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206(A.3.105.) Arakkhitasuttam(身、語、意業)不能護


206(A.3.106.)Byapannasuttam(心、身、意業)敗害


207(A.3.107.) Pathamanidanasuttam(貪瞋癡是業集之)緣(1)
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214(A.3.122.) Bhandanasuttam爭論(斷欲、恚、害尋)


214(A.3.123.) Gotamakacetiyasuttam瞿曇支提(覺了後說法，說折伏法，說有緣法)


214(A.3.124.) Bharandukalamasuttam巴朗島卡拉馬(施設欲、色、受之徧智)


215(A.3.125.) Hatthakasuttam哈它卡(天子, 見世尊、聽正法、承事僧伽不厭)


216(A.3.126.) Katuviyasuttam吐出(貪求是吐出食，瞋恚是腥，惡不善之尋是蠅)


217(A.3.127.) Pathama-anuruddhasuttam阿那律(女人慳、嫉、貪纏,死後生惡趣)(1)


217(A.3.128.) Dutiya-anuruddhasuttam阿那律(斷慢、掉舉、錯誤作)(2)


217(A.3.129.) Paticchannasuttam隱覆(女人、真言、邪見)


218(A.3.130.) Lekhasuttam寫作(於岩石、地上、水上)


218A.3.第四 戰士品(Yodhajivavaggo)


218(A.3.131.) Yodhajivavaggo戰士(、比丘，能遠射、不誤射、破大集團)


219(A.3.132.) Parisasuttam(啟蒙、質問、完整訓練)眾會


219(A.3.133.) Mittasuttam友(難施能施，難作能作，難忍能忍)


220(A.3.134.) Uppadasuttam(如來出世或不)出世(彼界、法住性、法決定性亦定而住)


220(A.3.135.) Kesakambalasuttam阿耆多‧枳舍欽婆羅(無業、無業果論)


220(A.3.136.) Sampadasuttam(信、戒、慧)俱足


221(A.3.137.) Vuddhisuttam(信、戒、慧)增長


221(A.3.138.) Assakhaluvkasuttam未調馬(、人, 具速疾、不美、不高壯等)


222P.T.S：A.3.138.(CSCD：A.3.14-9.) 良馬(、人, 具速疾、不美、不高壯等)


222(A.3.139.) Assajaniyasuttam駿馬(、人, 具速疾、美、高壯等)


223(A.3.140.) Pathamamoranivapasuttam孔雀飼育處(無學之戒蘊、定蘊、慧蘊)(1)


223CSCD：A.3.14-12.(A.3.144.)Dutiyamoranivapasuttam孔雀飼育處(神通、記說、教誡神變)(2)


223CSCD：A.3.14-13.(A.3.145.) Tatiyamoranivapasuttam孔雀飼育處(正見、正智、正解脫)(3)


223A.3.第五 吉祥品


223(A.3.141.) Akusalasuttam不善(身業、語業、意業)


223(A.3.142.) Savajjasuttam可責備的(身業、語業、意業)


224(A.3.143.)(不平等Visamasuttam(身業、語業、意業)


224(A.3.144.)(不淨Asucisuttam(身業、語業、意業)


224(A.3.145.)(連根拔起(身業、語業、意業) (1)Pathamakhatasuttam


224(A.3.146.)(連根拔起(身業、語業、意業) (2) Dutiyakhatasuttam)


224(A.3.147.)(連根拔起(身業、語業、意業) (3) Tatiyakhatasuttam)


224(A.3.148.)(連根拔起(身業、語業、意業) (4)Catutthakhatasuttam)


225(A.3.149.)(禮敬(身業、語業、意業)Vandanasuttam)


225(A.3.150.) Pubbanhasuttam晨朝(身、語、意妙行)


225A.3.第六 裸形品(Acelakavaggo)


225(A.3.151.)


226(A.3.152.)


226(A.3.153.)(業道廣說Kammapathapeyyalam)


227(A.3.154.)


227(A.3.155.)


227(A.3.156.)


227(A.3.157.)


227(A.3.158.)


227(A.3.159.)


227(A.3.160.)


227(A.3.161.)


227(A.3.162.)


228(A.3.163.)(染廣說Ragapeyyalam)


231四  集


231A.4.第一 班達迦瑪品(Bhandagamavaggo)


231(A.4.1.) Anubuddhasuttam隨覺(戒，三摩地，聖慧，聖解脫)


232(A.4.2.) Papatitasuttam(不成就四法,由法律)墮落


232(A.4.3.) Pathamakhatasuttam已沒德行(不細究,漫加讚譽)(1)


233(A.4.4.) Dutiyakhatasuttam已沒德行(於母、父、如來、如來弟子施邪行) (2)


233(A.4.5.) Anusotasuttam順流(、逆流、自住、已渡到彼岸)


234(A.4.6.) Appassutasuttam少學(、多學，未達成、已達成)


235(A.4.7.) Sobhanasuttam莊嚴(僧團的四眾：聰明.調伏.無畏.多聞.持法)


236(A.4.8.) Vesarajjasuttam(如來四種)無所畏


237(A.4.9.) Tanhuppadasuttam(衣、食、床座、更好物)渴愛生起


237(A.4.10.) Yogasuttam(欲、有、見、無明,四)軛


239A.4.第二 行品


239(A.4.11.) Carasuttam(精進不精進)行


239(A.4.12.) Silasuttam(精進於)戒


240(A.4.13.) Padhanasuttam(四正)勤


240(A.4.14.) Samvarasuttam(律儀、斷、修、隨護,四)防護


241(A.4.15.) (四者為最上之)施設


241(A.4.16.)(洞察)微細(名色之智)


242(A.4.17.) (貪欲、瞋恚、愚癡、怖畏)不應行(1)


242(A.4.18.) (貪欲、瞋恚、愚癡、怖畏)不應行(2)


242(A.4.19.) (貪欲、瞋恚、愚癡、怖畏)不應行(3)


243(A.4.20.) (貪欲、瞋恚、愚癡、怖畏)配食


243A.4.第三 優樓比螺品


243(A.4.21.)優樓比螺(說恭敬戒、定、慧、解脫)(1)


244(A.4.22.)優樓比螺(說恭敬戒、定、慧、解脫)(2)


245(A.4.23.) Lokasuttam(如來覺了)世間


246(A.4.24.) (沙計多)伽拉伽園(如來自說見.聞.覺.知)


247(A.4.25.)(詭騙、說服、利養等,不住)梵行


247(A.4.26.)詭詐(、頑強、聊天、猥褻、傲慢、散亂, 非近如來)


247(A.4.27.) 滿足(於小而易得、無罪之資具)


248(A.4.28.) (四)聖種(滿足四資具)


249(A.4.29.) (四)法跡(無貪、無瞋、正念、正定)


249(A.4.30.)遍歷者(無貪、無瞋、正念、正定)


251A.4.第四 輪品


251(A.4.31.) (成就天、人,有四)輪


251(A.4.32.) (四)攝事(布施、愛語、利行、同事)


252(A.4.33.) (如來)獅子(吼)


252(A.4.34.) 第一信(信如佛、八支聖道、離欲、僧伽)


253(A.4.35.)作雨者(問成就四法為大慧大士)


254(A.4.36.) 頭那(婆羅門見世尊足痕具千輻)


255(A.4.37.) (成就四法之比丘)無退墮


256(A.4.38.) (遣除見取，捨愛，身行輕安，名為)遠離


257(A.4.39.) Ujjayasuttam (鬱闍耶)婆羅門(問祭祀)


257(A.4.40.) Ujjayasuttam(鬱闍耶)婆羅門(問祭祀)


258A.4.第五 赤馬品


258(A.4.41.)修定(得現法樂住、獲得知見、正念正知、漏盡)


259(A.4.42.) (一向、反詰、捨置、分別,四種)記問


259(A.4.43.)重於忿(、覆、利養、恭敬,不重正法)(1)


260(A.4.44.)重於忿(、覆、利養、恭敬,不重正法) (2)


260(A.4.45.) Rohitassasuttam赤馬(天子問世界之邊)


261(A.4.46.) Rohitassasuttam赤馬(天子問世界之邊)(2)


261(A.4.47.)極遠(天與地、海之此彼岸、日之出沒、善士不善士法)


262(A.4.48.) Visakhasuttam(半闍羅子具壽)毘舍佉(說法圓滿)


262(A.4.49.)(常樂我淨四種)顛倒


263(A.4.50.)(日月、沙門之四種)翳


264A.4.第一  福生品


264(A.4.51.) (施食衣住藥)生福(1)


265(A.4.52.) (施食衣住藥)生福(2)


265(A.4.53.)屍男屍女.屍男天女.天與屍女.天與天女(1)


266(A.4.54.) 屍男屍女.屍男天女.天與屍女.天與天女(2)


267(A.4.55.)(那拘羅父夫妻)共命(1)


268(A.4.56.) (同信、同戒、同捨、同慧,兩人)共命


268(A.4.57.)尸婆瓦沙(拘利女, 施食：與壽色樂力)


268(A.4.58.)給孤獨長者(施食：與壽.色.樂.力)


269(A.4.59.)食物(施食：與壽.色.樂.力)


269(A.4.60.)在家人友善(施衣食住藥)


269A.4.第二 適切業品


269(A.4.61.)適切業(如法得財、親友稱譽、長壽、命終生善趣)


271(A.4.62.)無債樂(、擁有樂、受用樂、無罪樂)


272(A.4.63.)梵天(父母之稱)


272(A.4.64.)(殺、盜、邪欲、妄語,下)地獄


272(A.4.65.)色(為量；聲、麤、法為量，而滿足)


273(A.4.66.)有貪(、瞋、癡、慢, 四補特伽羅)


273(A.4.67.)Ahiraja(慈心對待)蛇王


274(A.4.68.) Devadattasuttam提婆達多(為利養、恭敬、名聞所害)


274(A.4.59.) (四)勤(防護、斷、修、隨護)


275(A.4.70.)(國王行)非法


276A.4.第三 無戲論品


276(A.4.71.)精進(具戒、多聞、有慧, 行無戲論道)


276(A.4.72.)正見(出離尋、無恚尋、不害尋, 行無戲論道)


276(A.4.73.)善人(不善士-暴露不暴露自他之德)


277(A.4.74.) (戒、定、慧、解脫)第一(1)


277(A.4.75.) (色、受、想、有)第一(2)


278(A.4.76.)拘尸那揭羅(城,為決比丘疑)


278(A.4.77.) Acinteyyasuttam(諸佛境界、定境界、業異熟、世界之思惟)不應思議


279(A.4.78.) Dakkhinasuttam施物(施者、受者，淨不淨)


279(A.4.79.)貿易(布施與營商成敗)


280(A.4.80.) Kambojasuttam(不令女人坐法庭、從事產業、往)劍蒲闍


280A.4.第四 不動品


280(A.4.81.) 殺生(、不與取、行邪淫、妄語)


280(A.4.82.)虛誑語(、離間語、麤惡語、雜穢語)


281(A.4.83.)不可讚譽(不經查究而擅加讚譽)


281(A.4.84.) 重忿懣(、覆蔽、利養、恭敬，不重於正法)


281(A.4.85.)闇趣闇(、闇趣明，明趣闇，明趣明)


282(A.4.86.)於下趣下(、於下趣上、於上趣下、於上趣上)


282(A.4.87.)子(不動、白蓮、紅蓮、柔軟沙門)


283(A.4.88.)結(不動、白蓮、紅蓮、柔軟沙門)


284(A.4.89.)正見(不動、白蓮、紅蓮、柔軟沙門)


284(A.4.90.)蘊(不動、白蓮、紅蓮、柔軟沙門)


285A.4.第五 阿修羅品


285(A.4.91.)阿修羅(以阿修羅為眷族等)


285(A.4.92.)(得止,未得觀等)三摩地(1)


286(A.4.93.) (得止,未得觀等)三摩地(2)


286(A.4.94.) (得止,未得觀等)三摩地(3)


287(A.4.95.)(不自利不利他,如)火葬的污木


287(A.4.96.)調伏貪(勸他調伏貪等)


288(A.4.97.) (善法不善法,有無)速諦察忍


289(A.4.98.)自利(不利他等)


289(A.4.99.)學處(自離殺,不勸他離殺等)


289(A.4.100.) (遍歷者)晡多利(應毀說毀等)


291A.4.第一  雲品


291(A.4.101.) (四種)雲(鳴不雨,雨不鳴,不鳴不雨,鳴又雨)(1)


291(A.4.102.) (四種)雲(鳴不雨,雨不鳴,不鳴不雨,鳴又雨)(2)


292(A.4.103.) (四種)瓶(空而閉,盈而開,空而開,盈而閉)


293(A.4.104.) (四種)湖水(淺見深,深見淺,淺見淺,深見深)


294(A.4.105.) (四種)菴羅(生有熟色等)


294(A.4.106.) (四種)菴羅(生有熟色等)(2)


294(A.4.107.) (四種)鼠(挖穴不住等)


295(A.4.108.) (四種)牛(自群牛性暴，於他牛不暴)


296(A.4.109.) (四種)樹(不堅以不堅為眷族等)


296(A.4.110.) (四種)蛇(出毒而非劇毒等)


297A.4.第二 只尸品


297(A.4.111.) (騎御師)只尸(軟、硬、或軟硬調馬)


298(A.4.112.)駿馬(正直、快速、堪忍、柔和)


298(A.4.113.)刺棒(驚悚不驚悚)


299(A.4.114.) (能聞，能殺，能忍，能行,王者之)象


300(A.4.115.) (四)處(有處作時非可意，能生無利等)


301(A.4.116.) (斷身惡行，修身妙行等)不放逸


301(A.4.117.) (心念之)守護(於可貪物不貪等)


302(A.4.118.) (四大聖地)震撼


302(A.4.119.) (生、老、病、死,四)畏(1)


302(A.4.120.) (生、老、病、死,四)畏(2)


302A.4.第三 怖畏品


302(A.4.121.)自責(、他責、刑罰、惡趣)怖畏


303(A.4.122.)浪(、鱷魚、漩渦、短吻鱷)怖畏


305(A.4.123.) Pathamananakaranasuttam(凡聖之梵天)差異(1)


305(A.4.124.) Dutiyananakaranasuttam(凡聖之梵天)差異(2)


306(A.4.125.) (修)慈(生天,盡壽,亦往生惡趣)(1)


306(A.4.126.) (修)慈(生天,盡壽,亦往生惡趣)(2)


306(A.4.127.) 如來--未曾有法(1)


307(A.4.128.) 如來--未曾有法(2)


308(A.4.129.) 阿難--未曾有法(1)


308(A.4.130.) 阿難--未曾有法(2)


309A.4.第四 補特伽羅品


309(A.4.131.)(下分結、生得結、有得結,四種人的)結


309(A.4.132.) (相應辯而非捷辯等,四種人的)機智


309(A.4.133.) 略聞即知者(等,四種補特伽羅)


309(A.4.134.) 精勤果活(等,四種補特伽羅)


310(A.4.135.) 有罪(等,四種補特伽羅)


310(A.4.136.) 戒(、定、慧圓滿不圓滿)(1)


310(A.4.137.) 戒(、定、慧圓滿不圓滿)(2)


311(A.4.138.) (四種補特伽羅的身心)鄰近關係


311(A.4.139.) (話少不稱要、話少稱要、話多不稱要、話多稱要)說法師


312(A.4.140.) Vadisuttam (義失文不失、文失義不失、義文俱失、義文俱不失,四種)論師


312A.4.第五 光品


312(A.4.141.) (月、日、火、慧,四種)光


312(A.4.142.) (月、日、火、慧,四種)光明


312(A.4.143.) (月、日、火、慧,四種)明


312(A.4.144.) (月、日、火、慧,四種)照


313(A.4.145.) (月、日、火、慧,四種)熾


313(A.4.146.) (四種)時宜(聽法、談法、修止、修觀) (1)


313(A.4.147.) (四種)時宜(聽法、談法、修止、修觀)(2)


313(A.4.148.) (妄語、離間語、麤語、雜穢語,四種)惡(語)行


313(A.4.149.) (諦語、不離間語、柔軟語、聰慧語,四種)妙(語)行


313(A.4.150.) (戒、定、慧、解脫,四種)核心


314A.4.第一  根品


314(A.4.151.) (信、精進、念、定)根


314(A.4.152.) 信力(、精進力、念力、定力)


314(A.4.153.) 慧力(、精進力、無罪力、能攝力)


314(A.4.154.) 念力(、定力、無罪力、能攝力)


314(A.4.155.) 簡擇力(、修力、無罪力、能攝力)


314(A.4.156.) (成住壞空,四種)劫


315(A.4.157.) (二種、四種)病


315(A.4.158.)退轉(不退轉)


316(A.4.159.) (裝病,請具壽阿難瞻病之)比丘尼


317(A.4.160.) (四法能令正法住世或忘失)善逝律


318A.4.第二 行品


318(A.4.161.) (苦遲通行等,四種行)略說


318(A.4.162.) (苦遲通行等,四種行)廣說


319(A.4.163.) (苦遲通行等,四種行)不淨觀


320(A.4.164.) 堪忍行(等,四種行)(1)


321(A.4.165.) 堪忍行(等,四種行)(2)


321(A.4.166.)兩種(劣行,兩種妙行)


321(A.4.167.) (具壽)摩訶目犍連(依苦速通行解脫)


322(A.4.168.)(具壽)舍利弗(依樂速通行解脫)


322(A.4.169.) 有行(般涅槃)


323(A.4.170.) 和諧的止觀(等,證阿羅漢果)


323A.4.第三 故思品


323(A.4.171.) (由身行,因身行故有)思


325(A.4.172.) (四)類(無礙解)


325(A.4.173.)(具壽)摩訶拘絺羅(問無餘六觸處離貪、滅後，有無餘物)


326(A.4.174.)(具壽)阿難(說滅後,戲論寂)


326(A.4.175.)(具壽)優和洹(問盡輪迴苦)


326(A.4.176.)(有信心四眾弟子之)希求


327(A.4.177.)(世尊告具壽)羅睺羅(厭四大界由慧而離貪)


327(A.4.178.)骯髒的池


328(A.4.179.) (何因緣於現法不般涅槃或般)涅槃


328(A.4.180.)四大教法(辨認正法律)


330A.4.第四 戰士品(Brahmanavaggo婆羅門品)


330(A.4.181.)(成就四技之)戰士


330(A.4.182.)保證(不老.病.死、不惡報不可能)


331(A.4.183.)所聞(應語不應語一切所見等)


331(A.4.184.)(四類人臨終)無恐懼


332(A.4.185.)婆羅門真諦 (不殺、欲無常、有無常、無我)


333(A.4.186.) Ummagga浮現(賢明,問世界為何者所引導)


334(A.4.187.)作雨者(禹舍婆羅門問知不知善不善士)


335(A.4.188.)(王舍城)優波迦(問非難不成立,應訶等)


336(A.4.189.)四種應證法(八解脫、宿住、天眼、漏盡)


336(A.4.190.)布薩日(說天住、梵住、不動住、聖住)


337A.4.第五 大品


337(A.4.191.)傾聽(等,可望於四種勝利)


338(A.4.192.)(由)四處(同住、長時、作意、慧而知)


340(A.4.193.)(毘舍離，離車人)跋提(十不可信)


342(A.4.194.) (拘利‧)沙布迦(之拘利子=虎路)(戒、心、見、解脫清淨)


343(A.4.195.)(釋迦種)惒破(尼乾之弟子)


344(A.4.196.)(毘舍離離車人)沙留(問戒清淨、苦行越瀑流)


346(A.4.197.)(舍衛城)末利夫人(問女人美醜貧富因緣)


347(A.4.198.)自苦(、令他苦、不自苦、不令他苦)


349(A.4.199.)渴愛(百八愛行)


350(A.4.200.) 愛(生愛、生憎，憎生愛、生憎)


353A.4.第一 善士品


353(A.4.201.)學處(善士不善士)


353(A.4.202.) (信-比善士更善士)不信(-比不善士更不善士)


354(A.4.203.)七業(比不善士更不善士，比善士更善士)


354(A.4.204.)十業(比不善士更不善士，比善士更善士)


355(A.4.205.)八業(比不善士更不善士，比善士更善士)


356(A.4.206.)十道(比不善士更不善士，比善士更善士)


356(A.4.207.)惡法(比惡更惡等)(1)


357(A.4.208.)惡法(比惡更惡等)(2)


357(A.4.209.) 惡法(比惡更惡等)(3)


358(A.4.210.)惡法(比惡更惡等)(4)


358A.4.第二 莊飾品


358(A.4.211.) (穢淨之四)眾


359(A.4.212.)(惡行、惡語、惡意、)邪見


359(A.4.213.) (惡行、惡語、惡意、)不知恩


359(A.4.214.)殺生(、不與取、邪淫、妄語)


359(A.4.215.)(邪見、邪思惟、邪語、惡業)道(1)


359(A.4.216.)(邪命、邪精進、邪念、邪定)道(2)


359(A.4.217.)(不見言見等)表達(1)


359(A.4.218.)(見言不見等)表達(2)


359(A.4.219.) 無慚


360(A.4.220.) 破戒


360A.4.第三 惡行品


360(A.4.221.) 惡行(妄語、離間語、麤惡語、雜穢語)


360(A.4.222.) (惡行、惡語、惡意、)邪見


360(A.4.223.) (惡行、惡語、惡意、)不知恩


361(A.4.224.)殺生(、不與取、邪淫、妄語)


361(A.4.225.) (邪見、邪思惟、邪語、惡業)道


361(A.4.226.)(不見言見等)表達(1)


361(A.4.227.) 表達(2)


361(A.4.228.) 無慚


361(A.4.229.)(不信、破戒、懈怠、)無慧


361(A.4.230.)(思、聞、義、辯)詩人


362A.4.第四 業品


362(A.4.231.)精簡(黑有黑異熟業等)


362(A.4.232.)詳說(黑有黑異熟業等)


363(A.4.233.)邵那卡亞那(童子) (黑有黑異熟業等)


363(A.4.234.) 學處 (黑有黑異熟業等) (1)


364(A.4.235.)學處(黑有黑異熟業等) (2)


365(A.4.236.) Bojjhavgasuttam覺支(黑有黑異熟業等)


365(A.4.237.)有罪(身業、語業、意業、見)


365(A.4.238.)無傷害的(身業、語業、意業、見)


366(A.4.239.) (唯教中有)沙門


366(A.4.240.)善士的(四種)勝利(增長聖戒、聖定、聖慧、聖解脫)


366A.4.第五畏罪品


366(A.4.241.) (四種因力惡比丘樂於)破僧


367(A.4.242.)(犯波羅夷等,四種毀犯之)畏罪


368(A.4.243.)學處的勝利(、最上慧、堅固解脫、增上念)


369(A.4.244.) (仰臥、左脅臥、右脅臥、如來臥，四種)臥法


369(A.4.245.) (四類人適宜造)塔


369(A.4.246.) (親近善士等,四法能)增慧


370(A.4.247.)(不見言見等,非聖者之)言說(1)


370(A.4.248.) (不見言不見等,聖者之)言說(2)


370(A.4.249.) (見言不見等,非聖者之)言說(3)


370(A.4.250.) (見言見等,聖者之)言說(4)


370A.4.第六 通慧品


370(A.4.251.)(應徧知、應斷、應修、應作證,四法)通慧


371(A.4.252.) (非聖與聖)尋求


371(A.4.253.)(布施、愛語、利行、同事,四種)攝事


371(A.4.254.)(具壽)摩路枳耶子(斷衣食住藥四愛)


372(A.4.255.) (大富)族姓子(四因長續不長續)


372(A.4.256.)(具足色、力、速、高大之)善良馬(1)


373(A.4.257.) (具足色.力.速.高大之)善良馬(2)


373(A.4.258.)(精進、念、定、慧)四力


373(A.4.259.)(欲、恚、害尋，無慧空待)阿蘭若


374(A.4.260.) (身業、語業、意業、見,四)法


374A.4.第七 業道品


374(A.4.261.)殺生(自殺，勸他殺，贊同殺生，說殺生功德)


374(A.4.262.)不與取(自偷，勸他偷，贊同偷，說偷功德)


374(A.4.263.)邪淫(自邪淫，勸他邪淫，贊同邪淫，說邪淫功德)


375(A.4.264.)妄語(自妄語，勸他妄語，贊同妄語，說妄語功德)


375(A.4.265.)離間語(自離間語，勸他離間語，贊同離間語，說離間語功德)


375(A.4.266.) 麤惡語(自麤語，勸他麤語，贊同麤語，說麤語功德)


375(A.4.267.)雜穢語(自綺語，勸他綺語，贊同綺語，說綺語功德)


375(A.4.268.)貪(自貪，勸他貪，贊同貪，說貪功德)


375(A.4.269.)瞋(自瞋，勸他瞋，贊同瞋，說瞋功德)


375(A.4.270.)邪見(自邪見，勸他邪見，贊同邪見，說邪見功德)


376A.4.第八畢品(貪品廣說)


376(A.4.271.)(身受心法,四)念住


377五  集


377(A.5.)第一  之五十


377A.5.第一  學力品


377(A.5.1.) 略說(有學五力)


377(A.5.2.) 詳說(有學五力)


378(A.5.3.) (成就五法之比丘於現法)苦


378(A.5.4.) (成就五法之比丘)如實(墮地獄)


378(A.5.5.) (棄)學(,以五種語適當責難)


378(A.5.6.)三摩缽地(信、愧、精進、慧)


379(A.5.7.)(一切唯名之為)欲


379(A.5.8.)Cavanasuttam(不信、無慚、無慚、惡慧)退沒(於正法等)


379(A.5.9.) (不信、無慚、無慚、惡慧)無敬崇(1)


380(A.5.10.) (不信.無慚.無慚.惡慧)無敬崇(2)


380A.5.第二 力品


380(A.5.11.) 未隨聞(-如來五力：信.慚.愧.進.慧)


381(A.5.12.) 重閣(-有學五力：信.慚.愧.進.慧)


381(A.5.13.)略說(五力：信、精進、念、定、慧)


381(A.5.14.)詳說(五力：信、精進、念、定、慧)


382(A.5.15.) (五力何處)可見


382(A.5.16.)(慧力如)重閣(之屋頂)


382(A.5.17.)(戒、定、慧、解脫、解脫智見)利(1)


382(A.5.18.) (戒、定、慧、解脫、解脫智見)利(2)


382(A.5.19.) (戒、定、慧、解脫、解脫智見)利(3)


383(A.5.20.) (戒、定、慧、解脫、解脫智見)利(4)


383A.5.第三 五支品


383(A.5.21.) Agārava無恭敬(不能可圓滿戒定慧) (1)


383(A.5.22.) Agārava無恭敬(不能可圓滿戒定慧)(2)


384(A.5.23.)(黃金、心,五)銹


385(A.5.24.)無戒(正定、如實智見之因破等)


385(A.5.25.)攝受(戒、聞、論、止、觀五支之正見)


385(A.5.26.)(親近師或同梵行者,得五)解脫處


386(A.5.27.)三摩地(生現在樂當來樂等,五智)


387(A.5.28.)(正定聖)五支(四禪及以智觀察相等)


388(A.5.29.)經行(五勝利：堪遠行.堪精勤.無病.消食.得定久住。)


389(A.5.30.)(具壽)那祇多(得無欲樂無艱難)


390A.5.第四 須摩那品


390(A.5.31.)須摩那(公主問布施不布施差別)


391(A.5.32.)准提(公主問歸依、五戒)


392(A.5.33.) (敏達迦之孫女)郁迦(成就五法之女死後生可意天)


393(A.5.34.)師子將軍(布施現見四果: 受讚揚、受敬仰、增善名、入眾無畏無赧)


393(A.5.35.)布施(五勝利:受讚揚.善士所愛.增善名.不破在家義務. 死後生善趣)


394(A.5.36.) (五種)應時之施(施來者、去者、病人、飢荒、新穀食先供具戒者)


394(A.5.37.)食(施=壽、色、樂、力、辯)


394(A.5.38.)信(唯憐憫、相識、攝受、說法於信者,死後生善趣)


395(A.5.39.)子(當養育父母、作父母之公務、承續家族、繼承遺產、祭祖靈)


395(A.5.40.)大婆羅樹(依止雪山王,依枝.葉.芽.皮.心而增長)


396A.5.第五 文荼王品


396(A.5.41.)得(財五因:妻子奴僕.朋友擁護,防災.獻供.依沙門婆羅門而遠離放逸)


397(A.5.42.)善士(為多人、父母、妻子、僱僕、朋友、沙門利益)


397(A.5.43.)可愛(長壽、美麗、快樂、稱譽、天界)


398(A.5.44.)施可意物(得可意(果))


399(A.5.45.)生福(施衣、食、住、床、藥)


400(A.5.46.)(信、戒、聞、捨、慧)圓足


400(A.5.47.) (信、戒、聞、捨、慧)財


401(A.5.48.)不能得處(老、病、死、盡、滅)


402(A.5.49.)憍薩羅(王波斯匿,不得老、病、死、盡、滅)


402(A.5.50.)(具壽)那羅陀(文荼王夫人死)


404(A.5.)第二 之五十


404A.5.第六 蓋品


404(A.5.51.)(五蓋是)障


404(A.5.52.)不善(為五蓋)


405(A.5.53.)(信如來、無病、無諂、精進、具慧,五)勤行支


405(A.5.54.)時(老、病、饑饉、盜賊、僧伽破裂不堪精勤)


406(A.5.55.)母子(女人之色等)


406(A.5.56.)親教師(護諸根，食知量，醒寤瑜伽)


407(A.5.57.)屢屢觀察(可老、可病、可死、可意物可變、善惡業應領受)


409(A.5.58.)栗遮毘童子(供養父母、妻子.僕傭、比鄰農人、諸天、沙門婆羅門)


410(A.5.59.)老年出家(難得聰敏、好行爲、多聞、說法、持律)(1)


410(A.5.60.) 老年出家(難得好教、善攝持、持右遶禮、說法、持律)(2)


411A.5.第七 想品


411(A.5.61.)(不淨、死、過患、食違逆、一切世界無樂)想(1)


411(A.5.62.) (無常、無我、死、食違逆、一切世界無樂)想(2)


411(A.5.63.)(信、戒、聞、捨、慧)增長(1)


411(A.5.64.) (信、戒、聞、捨、慧)增長(2)


412(A.5.65.) (自具足戒.定.慧.解脫.解脫智見堪與同梵行者)論議


412(A.5.66.)(自具足戒.定.慧.解脫.解脫智見堪與同梵行者)共住


412(A.5.67.)神足(修欲勤、心、觀三摩地，第五增上精進)(1)


412(A.5.68.) (修欲勤、心、觀三摩地，第五增上精進)神足(2)


412(A.5.69.) (不淨、食違逆、一切世界無樂、無常、死想)厭離


413(A.5.70.) (不淨、食違逆、一切世界無樂、無常、死)漏盡


413A.5.第八 戰士品


413(A.5.71.) (不淨、食違逆、一切世界無樂、無常、死)心解脫果(1)


414(A.5.72.)(無常、無常苦、苦無我、斷、離貪想)心解脫果(2)


414(A.5.73.)(不廢獨居,精進於寂止)法住(1)


415(A.5.74.)(通達法,解其義)法住(2)


415(A.5.75.)(五)戰士(1)


417(A.5.76.) (五)戰士(2)


420(A.5.77.) (五)戰士(3)


421(A.5.78.)(五種)未來怖畏(1)


422(A.5.79.) (五種)未來怖畏(2)


423(A.5.80.) (五種)未來怖畏(3)


424A.5.第九 長老品


424(A.5.81.)(貪可貪、瞋可瞋、迷可迷、憤可憤、憍可憍)可染(等)


424(A.5.82.)離染(已離貪、瞋、癡,無覆、無惱)


425(A.5.83.)詭詐(、虛談者、現相者、掩飾瞞騙者、假利求利)


425(A.5.84.)不信(、無慚、無愧、懈怠、無慧)


425(A.5.85.)(於色、聲、香、味、觸)不堪忍


425(A.5.86.)得義無礙解(等)


426(A.5.87.)具戒(等)


426(A.5.88.) (正見邪見之)上座(等)


427(A.5.89.) 有學(比丘退還等)(1)


427(A.5.90.)有學(比丘退還等)(2)


428A.5.第十 迦俱羅品


428(A.5.91.) (信、戒、聞、捨、慧)具足(1)


429(A.5.92.) (戒、定、慧、解脫、解脫智見)具足(2)


429(A.5.93.)記說(遲鈍、惡欲、憍醉、散亂、增上慢)


429(A.5.94.)(初禪至第四禪,及漏盡)樂住


429(A.5.95.) (得義、法、詞、辯無礙解、觀察如解脫心,不久證得)不動


429(A.5.96.)多聞而受持(等)


429(A.5.97.)論(述趣向離蓋)


430(A.5.98.)住遠離地(遠離社區)


430(A.5.99.)師子(如來於眾中說法,慇懃說法)


430(A.5.100.)迦俱羅(戒、活命、說法、智見清淨)


432第三個五十經


432A.5.第十一  安穩住品


432(A.5.101.) (無信.戒.聞.勤.慧為有學)有畏


432(A.5.102.)(親近娼婦等)怪異(之不動法者)


432(A.5.103.)大賊(、惡比丘)


433(A.5.104.) (乞時唯受用多衣服、食、床座等)精致的沙門


434(A.5.105.) (慈所起之身業等,現前不現前)樂住


434(A.5.106.)(具壽)阿難(自戒圓滿,樂住四禪)


435(A.5.107.)戒(、定、慧、解脫、解脫智見具足)


435(A.5.108.)無學(戒、定、慧、解脫、解脫智見蘊)


435(A.5.109.) (成就戒等,無礙走)四方


435(A.5.110.)遠離地(具戒、多聞、發精進、勇猛堅固、樂住四禪等,坐臥滿足)


436A.5.第十二 阿那伽頻頭(村)品


436(A.5.111.) 常往來一個家庭的人(可愛非可愛)


436(A.5.112.)(跟行太遠、太近等,不可作)隨後沙門


436(A.5.113.)(堪忍色、聲、香、味、觸,能具足)正定


437(A.5.114.)阿那伽頻頭(村)(新出家令住戒等五法)


437(A.5.115.)慳吝(住.家[之供給].所得.稱讚.法等)


437(A.5.116.)稱讚(不可稱讚者等)


438(A.5.117.)嫉妒(不查證,稱讚不應稱讚者)


438(A.5.118.)邪見(不查證,稱讚不應稱讚者)


438(A.5.119.)邪語(不查證,稱讚不應稱讚者)


438(A.5.120.)邪精進(不查證,稱讚不應稱讚者)


439A.5.第十三 病品


439(A.5.121.)病(不淨、食厭逆、一切不樂、一切行無常、死想)


439(A.5.122.)念善安住(生滅慧等)


439(A.5.123.)(成就五法難、易)看護(1)


440(A.5.124.) (成就五法難、易)看護(2)


440(A.5.125.)(作不適當事、(食)不知量、食未熟物、非時遊行、非梵行)損於壽(1)


440(A.5.126.) (作不適當事、(食)不知量、食未熟物、破戒、惡友)損壽(2)


440(A.5.127.)(不滿足衣.食.床座.藥.多欲,不宜)引離(僧伽而住)


441(A.5.128.)沙門之樂(滿足衣.食.床座.藥.樂梵行)


441(A.5.129.)爛熟(而不可治療之逆罪)


441(A.5.130.)喪親(破財、病失，戒失、見失)


442A.5.第十四 王品


442(A.5.131.)轉輪(知義、法、量、時、眾)(1)


442(A.5.132.)轉輪(知義、法、量、時、眾) (2)


442(A.5.133.)法王(唯依法)


443(A.5.134.)無論何方(皆自己之領域)


444(A.5.135.)(成就五法)求(王位、漏盡)(1)


444(A.5.136.) (成就五法)求(王位、漏盡)(2)


445(A.5.137.)(女望男，男望女，賊望盜，王之侍者勤於王事，比丘望離繫)少睡多覺


445(A.5.138. )(王象)多食食物(等)


445(A.5.139. )(王象)不堪於色(聲等)


447(A.5.140. ) (王象為)聞者(、殺者等)


448A.5.第十五 底甘陀(林)品


448(A.5.141. )(施已而)輕蔑(等)


449(A.5.142. )確立(犯錯,不如實知解脫)


450(A.5.143. )婆羅達達塔(五寶難得出現)


450(A.5.144. )(沙計多之)底甘陀(林, 於不違逆起違逆想而住者善)


451(A.5.145. ) (殺生等,墮)地獄


451(A.5.146. ) (作農等,不可親近為)友


451(A.5.147. )非善士之施(不慇懃、不恭敬、不親自、丟棄、不信)


452(A.5.148. )善士之施(信、慇懃、應時、無執著、不害自他)


452(A.5.149. )(樂於作業等)時解脫(之比丘退失)(1)


452(A.5.150. ) (樂於作業等)時解脫(之比丘退失)(2)


453第四之五十


453A.5.第十六 妙法品


453(A.5.151. ) (輕視所說、說者不入)正性(決定)(1)


453(A.5.152. ) (輕視所說、說者不入)正性(決定) (2)


453(A.5.153. ) (輕視所說、說者不入)正性(決定) (3)


454(A.5.154. )(不恭敬聽法等,令忘失)正法(1)


454(A.5.155. ) (不熟練契經等,令忘失)正法(2)


454(A.5.156. ) (誤解契經等,令忘失)正法(3)


455(A.5.157.)(不信、無戒、少聞、慳吝、無慧)難說


456(A.5.158. ) (不信、無戒、少聞、懈怠、無慧入)貪染


457(A.5.159. ) (具壽)優陀夷(次第說法等)


457(A.5.160. ) (已生之貪等)難除


457A.5.第十七 嫌恨品


457(A.5.161. )除去嫌恨(修慈等)(1)


458(A.5.162.)除去嫌恨(身不淨,語淨等)(2)


459(A.5.163.)(具戒等,足與同梵行者)論議


460(A.5.164.)(具戒,足與同梵行者)共住


460(A.5.165.)(鈍癡故而問等)五問


460(A.5.166.)(戒定慧具足,能出入想受)滅


461(A.5.167.)(適時語,非非時語等)諫誨


463(A.5.168.)戒(破壞,正定之基則毀等)


464(A.5.169.)速了知(於於義善巧等)


464(A.5.170.)(具壽)跋陀耆(見.聞.樂.想.有最上)


465A.5.第十八 優婆塞品


465(A.5.171.)(殺生等墮)有畏


465(A.5.172.) (成就五戒)無畏


465(A.5.173.) (殺生等墮)地獄


465(A.5.174.) (殺生等,不斷五種怖、)怨


466(A.5.175.) (無信、戒、好瑞相等,優婆塞之)旃陀羅


467(A.5.176.)(沒有欲所引苦、憂，樂、)喜


467(A.5.177.)(刀、眾生、肉、酒、毒,不可)買賣


468(A.5.178.)國王(不捕斷殺生者等)


469(A.5.179). Gihī在家(護五戒,不難得禪.證初果)


470(A.5.180.)(迦葉佛時之)迦毘尸(優婆塞)


472A.5.第十九 阿蘭若品


472(A.5.181.)住樹林者


472(A.5.182.~189.)糞掃衣


473(A.5.190.)(鈍、癡等)乞食行者


473A.5.第二十 婆羅門品


473(A.5.191.)狗(喻古今五種婆羅門性)


474(A.5.192.)頭那婆羅門(五種婆羅門)


476(A.5.193.)傷歌邏(婆羅門纏於欲染、瞋、癡、掉悔、疑不得辯才)


478(A.5.194.)(讚歎世尊)迦羅那(婆羅門)


479(A.5.195.)賓闍尼(婆羅門)(五寶出現難得)


480(A.5.196.)(如來成等覺前,五)大夢


481(A.5.197.)雨(之五障礙)


481(A.5.198.)語(成就五支是善說)


482(A.5.199.)(有戒之出家者,近於)家族


482(A.5.200.)出離(欲.瞋.害.色.有身)


483第五 之五十


483A.5.第二十一  金毘羅品


483(A.5.201.)(具壽)金毘羅(問如來滅後正法久不久住)


483(A.5.202.)聽法(五利)


484(A.5.203.)良馬(直行、速疾、柔軟、忍辱、淨性)


484(A.5.204.)(信、慚、愧、勤、慧)力


484(A.5.205.)(於師困惑等,五)心荒蕪


484(A.5.206.)(於欲不離貪等,五)心縛


485(A.5.207.)粥(之五利益)


485(A.5.208.)(嚼)楊枝(之五利益)


485(A.5.209.)拉長歌音(而誦法之失, 己愛其音等)


486(A.5.210.)失念(入睡, 夢苦、驚覺、惡夢、諸天不護、漏不淨)


486A.5.第二十二 罵詈品


486(A.5.211.)罵詈(梵行者或謗聖,必招五失)


486(A.5.212.)輕弄(,招致未得不得等)


486(A.5.213.)(具)戒(五利益)


487(A.5.214.)多談(人之五失)


487(A.5.215.) 不忍(之五失)(1)


488(A.5.216.) 不忍(之五失)(2)


488(A.5.217.)不端正(之五失)(1)


488(A.5.218.)不端正(之五失)(2)


488(A.5.219.)火(之五失)


488(A.5.220.)摩偷羅(國之五失)


489A.5.第二十三 長遊行品


489(A.5.221.)長遊行(之五失) (1)


489(A.5.222.)長遊行(之五失) (2)


489(A.5.223.)久住(之五失)


490(A.5.224.)久住(五慳)


490(A.5.225.) 到俗家(之五失)(1)


490(A.5.226.) 到俗家(之五失)(2)


490(A.5.227.)財富(之五失)


490(A.5.228.)午後食(之五失)


491(A.5.229.)黑蛇(、女人之五失)(1)


491(A.5.230.)黑蛇(、女人之五失)(2)


491A.5.第二十四 舊住品


491(A.5.231.)舊住(比丘, 五法不可崇敬)


492(A.5.232.)(舊住比丘五法)可愛


492(A.5.233.)(舊住比丘五法)莊嚴(住處)


492(A.5.234.) (舊住比丘五法)多益(住處)


492(A.5.235.) (舊住比丘五法)悲愍(在家)


493(A.5.236.)不查詢(舊住比丘, 五法墮地獄)(1)


493(A.5.237.)不查詢(舊住比丘, 五法墮地獄)(2)


493(A.5.238.) 不查詢(舊住比丘, 五法墮地獄)(3)


493(A.5.239.) (舊住比丘五)慳(墮地獄)(1)


494(A.5.240.) (舊住比丘五)慳(墮地獄)(2)


494A.5.第二十五 惡行品


494(A.5.241.) 惡行(1)


494(A.5.242.~244.)身語意惡行(1)


494(A.5.245.)惡行(2)


495(A.5.246.~248.)身語意惡行(2)


495(A.5.249.)塚間(之五失)


495(A.5.250.)愛補特伽羅(之五失)


496第六 之五十經


496A.5.第二十六 近圓品


500六 集


500(A.6.)第一  之五十


500(A.6.)第一  應請品


500(A.6.1.)(眼見色等,不喜不憂、具念、正知,以捨而住)應請(1)


500(A.6.2.)(領受各種神通等)應請(2)


501(A.6.3.)(六)根(成就之比丘是世間無上福田)


501(A.6.4.) (六)力(成就之比丘是世間無上福田)


501(A.6.5.) (成就六支王之)良馬(1)


502(A.6.6.) (成就六支王之)良馬(2)


502(A.6.7.) (成就六支王之)良馬(3)


502(A.6.8.) (見、聞、利、學、行、念)無上


503(A.6.9.) (佛、法、僧、戒、捨、天)隨念處


503(A.6.10.) Mahanamasuttam(釋迦族之)摩訶男(聖弟子多住於佛.法.僧.戒.捨.天)


504A.6.第二 可念品


504(A.6.11.)可念(現起慈之身.語.意業，利養共受用，三摩地，起正見苦盡)(1)


505(A.6.12.)可念(現起慈之身.語.意業等) (2)


505(A.6.13.) (六)出離界(慈-離瞋,悲-離害,喜-離不樂,捨-離貪,無相-離一切相,離疑-我慢斷)


506(A.6.14.)賢者(不好事業、談說、睡眠、伴侶、雜鬧、戲論)


507(A.6.15.) (好事業.談說.睡眠.伴侶.雜鬧.戲論,命終時)後悔


507(A.6.16.) 那拘羅之父(罹病,那拘羅母安撫)


509(A.6.17.) Soppasuttam睡覺(不護根門,食不知量,不勤覺醒,不觀善法,不諸漏已盡)


510(A.6.18.) 漁夫(身壞命終生於惡處)


510(A.6.19.)(於入息出息間)念死(1)


511(A.6.20.)(死緣多)念死(2)


512A.6.第三 無上品


512(A.6.21.) (在釋迦族)舍摩迦(好事業、好談說、好睡眠、好伴侶、惡言、惡友)


513(A.6.22.)不退法(不好事業、不好談說、不好睡眠、不好伴侶、柔和、善友)


513(A.6.23.) 怖(是欲之增上語)


513(A.6.24.) (成就六法之比丘能壞)雪山王


513(A.6.25.) (佛.法.僧.戒.捨.天)隨念處


514(A.6.26.) (具壽)摩訶迦旃延(說六隨念處)


515(A.6.27.) (謁見修意比丘之)時(1)


516(A.6.28.) (謁見修意比丘之)時(2)


517(A.6.29.) (具壽)優陀夷(第三禪,光明想,三十二身分,不淨觀,第四禪, 正念正知)


518(A.6.30.)(見、聞、利、學、行,六)無上


520A.6.第四 天品


520(A.6.31.) (好事業、談說、睡眠、伴侶,不護根門、不知食量)令有學(之比丘退失)


520(A.6.32.) (恭敬師、法、僧伽、學、不放逸、承迎,六)不退(1)


520(A.6.33.) (恭敬師、法、僧、學、慚、愧,六)不退(2)


521(A.6.34.) (具壽)摩訶目犍連(查天人預流之智)


521(A.6.35.) (無常、無常苦、苦無我、斷、離貪、滅想,六)順明分之法


522(A.6.36.) (不敬師、法、僧、學等,六)諍根


522(A.6.37.)六支具足施物(施者三支：施前.正施.施已意悅；受者三支：離貪.瞋.癡)


523(A.6.38.) 自作(、他作)


523(A.6.39.) (貪、瞋、癡,集業之三)緣


524(A.6.40.) (具壽)金毘羅(問如來滅後正法久不久住)


524(A.6.41.) (具神通可隨意令)木堆(變地.水.火.風.淨.不淨)


525(A.6.42.) (具壽)那祇多(棄利養、恭敬、名聞等,可住林中)


526A.6.第五 曇彌品


526(A.6.43.) (不作不善事之人皆稱為)象


528(A.6.44.)鹿住優婆夷家(問梵行與非梵行者後世生於同一趣)


529(A.6.45.Dāliddiya貧窮) Inasuttam債務


531(A.6.46.)(具壽)摩訶周那(法相應比丘與靜慮比丘)


531(A.6.47.)(有貪知有貪,無貪知無貪等)現見(1)


532(A.6.48.) (有貪知有貪,無貪知無貪等)現見(2)


532(A.6.49.) (具壽)差摩(解脫者不念:我勝.我等.我劣)


533(A.6.50.)護根(具足戒之所依等)


533(A.6.51.)(具壽)阿難(:比丘聞未聞之法等)


534(A.6.52.) 剎帝利(等,近行﹑所托﹑思慕﹑究竟)


535(A.6.53.)不放逸(能完成現法利及未來利)


535(A.6.54.)(王舍城具壽)曇彌(謾罵)


538A.6.第六 大品


538(A.6.55.)(精進第一具壽)守籠那


540(A.6.56.) (具壽)叵求那(常研法義六利)


541(A.6.57.)(外道富蘭那迦葉施設)六生類


543(A.6.58.)(一切)漏(以律儀斷,則以律儀斷等)


544(A.6.59.)木材商之居士(應訶責、應稱讚之比丘)


545(A.6.60.)(具壽)質多羅‧象舍利子(棄學,出家,證果)


547(A.6.61.) Parayana波羅延(Majjhesuttam在中間)


548(A.6.62.)(如來以心觀心了知)人根之智


551(A.6.63.)決擇(法之法門：應知欲、受、想、漏、業、苦之緣起.差別.異熟.滅.趣滅之道)


555(A.6.64.)(如來六力能作)師子吼


556A.6.第七 天神品


556(A.6.65.)(斷不信、無慚、無愧、懈怠、失念、無慧能證)不還果


556(A.6.66.)(斷惛忱.睡眠.掉舉.惡作.不信.放逸能證)阿羅漢果


557(A.6.67.)(以惡人為)友(而不得圓滿上進之法等)


557(A.6.68.)喜歡交際(不得遠離、獨處等)


557(A.6.69.)天人(說恭敬師、法、僧、學、善言、有善友,令比丘不退)


558(A.6.70.)(依)三摩地(受用神通)


558(A.6.71.)(不知順退分法等)不能親證


559(A.6.72.)(不善巧入三摩地等,不堪得)力


559(A.6.73.)(不斷愛、瞋、惛眠、掉悔、疑、諸欲六法,不得初)禪(1)


559(A.6.74.) (不斷欲尋、恚尋、害尋、欲想、恚想、害想,不得初)禪(2)


560A.6.第八 阿羅漢果品


560(A.6.75.)(欲、恚、害尋，欲、恚、害想之比丘死後墮)苦


560(A.6.76.)(不斷慢、卑慢、過慢、增上慢、傲慢、卑卑慢,不能證)阿羅漢果


560(A.6.77.) (不斷失念等六法,不能證)過人法


560(A.6.78.) (樂法、修、斷、遠離、無惱害、無戲論,多)樂喜


561(A.6.79.)(成就六法)獲得(未得,增大已得善法)


561(A.6.80.)(成就六法比丘,不久於諸法得)大廣性


561(A.6.81.)(殺生等,墮)地獄(1)


561(A.6.82. )(妄語等,墮)地獄(2)


561(A.6.83.)(不信等,不能證)最上法


562(A.6.84.)夜晝(來皆唯預期善法退失)


562A.6.第九 清涼品


562(A.6.85.)(成就六法之比丘,不堪證無上)清涼性


562(A.6.86.)業障(等,雖聞法亦不堪入正性決定)


563(A.6.87.)剝奪(母命、父命等,不堪入正性決定)


563(A.6.88.)好聽(等,堪入正性決定)


563(A.6.89.)不棄(薩迦耶見等,不堪入正性決定)


564(A.6.90.)斷(薩迦耶見等,見具足之補特伽羅)


564(A.6.91.)不生(薩迦耶見等,見具足之補特伽羅)


564(A.6.92.) (不敬[大]師等,見具足補特伽羅)不住處(1)


564(A.6.93.) (不住思一切行為常等,見具足補特伽羅)不住處(2)


564(A.6.94.) (不住殺母等,見具足之補特伽羅)不住處(3)


565(A.6.95.) (不住自作苦樂之見等,見具足之補特伽羅)不住處(4)


565A.6.第十 勝利品


565(A.6.96.)出現(如來等難得)


565(A.6.97.)(證預流果之六種)勝利


565(A.6.98.)(觀一切行是)常(之比丘,不成就隨順忍)


566(A.6.99.) (觀一切行是)苦(之比丘,成就隨順忍)


566(A.6.100.) (觀一切行)無我(之比丘,成就隨順忍)


566(A.6.101.) (觀)涅槃(是苦之比丘,不成就隨順忍)


566(A.6.102.)(觀一切行)不住(當盡等,善生無常想)


566(A.6.103.) (觀一切行起涅槃想,如)拔刀(劊子手,善生苦想)


566(A.6.104.) (觀一切世間,無)彼類(善生無我想)


567(A.6.105.) (欲有、色有、無色有,三)有(應斷)


567(A.6.106.)(欲愛、有愛、無有愛,三)有(應斷)


567A.6.第十一  三法品


567(A.6.107.) (貪、瞋、癡,三)染(應斷)


568(A.6.108.) (身、語、意,三)惡行(應斷)


568(A.6.109.) (欲、恚、害,三)尋(應斷)


568(A.6.110.) (欲、恚、害,三)想(應斷)


568(A.6.111.) (欲、恚、害,三)界(應斷)


568(A.6.112.)常(見、隨我見、邪見應斷)


569(A.6.113.)不樂(、害、非法行應斷)


569(A.6.114.)喜足(、正知、少欲應修)


569(A.6.115.)惡言(、惡友性、心亂應斷)


569(A.6.116.)掉舉(、不律儀、放逸應斷)


569A.6.第十二 品所不攝經(Samabbavaggo沙門品)


569(A.6.117.)(不斷欲愛、談愛、眠愛、眾愛、不護根門、不知食量,不堪)隨觀身


570(A.6.118.) (不斷六法,不堪)隨觀法


570(A.6.119.) (成就六法,堪)隨觀法


570(A.6.120.)波利(居士成就佛證淨等六法)


570(A.6.121.)


570(A.6.122.)


571(A.6.123.)


571(A.6.124.)


571七 集


571(A.7.)第一之五十


571A.7.第一 財品


571(A.7.1.)(不欲利養、尊敬、名譽，慚、愧、少欲、有正見)所愛(1)


572(A.7.2.) (不欲利養、尊敬、名譽，慚、愧、不嫉妒、不慳吝)所愛(2)


572(A.7.3.) 略說(信、精進、慚、愧、念、三昧、慧,七)力


572(A.7.4.) 詳說(信、精進、慚、愧、念、三昧、慧,七)力


573(A.7.5.)略說(信、戒、慚、愧、聞、捨、慧,七財)


573(A.7.6.) 詳說(信、戒、慚、愧、聞、捨、慧,七)財


574(A.7.7.)郁伽(大臣問財富,與火、水、王、賊、怨敵、相續者共通)


574(A.7.8.) (隨貪、瞋、見、疑、慢、有貪、無明,七)結


574(A.7.9.)斷(七)結


575(A.7.10.)(隨貪、瞋、見、疑、慢、嫉、)慳


575A.7.第二 隨眠品


575(A.7.11.)(欲貪、瞋、見、疑、慢、有貪、無明)隨眠(1)


575(A.7.12.) (欲貪、瞋、見、疑、慢、有貪、無明)隨眠(2)


575(A.7.13.) (不喜迎.問訊.與座,秘藏真實.與多中之少.與優中之劣.不敬給與之)家族


576(A.7.14.) (俱分、慧、身證、見至、信解、隨法、隨信)補特伽羅


576(A.7.15.) (七種於)水中之補特伽羅


577(A.7.16.) 無常隨觀


577(A.7.17.)苦隨觀


577CSCD：A.7.2-8. Anattanupassisuttam無我隨觀


577CSCD：A.7.2-9. Nibbanasuttam涅槃


578(A.7.18.) (七種)無十事


578A.7.第三 跋耆品


578(A.7.19.) 薩蘭達制多(塔)


579(A.7.20.)造雨者(大臣婆羅門)


580(A.7.21.)七(不衰法)(1)


581(A.7.22.) 七(不衰法)(2)


581(A.7.23.) 七(不衰法)(3)


581(A.7.24.) (七)覺支


582(A.7.25.) Sabbasuttam(無常)想


582(A.7.26.) (七法導致有學比丘)衰減


582(A.7.27.) (七法導致優婆塞)衰減(2)


583(A.7.28.~30.) (優婆塞之七種)不幸


584A.7.第四 天品


584(A.7.31.) 尊敬不放逸


584(A.7.32.)尊敬慚(愧等)


584(A.7.33.)柔和sovacassata (1)


585(A.7.34.)柔和(2)


585(A.7.35.) (成就七支之比丘可親近為)友(1)


585(A.7.36.) (成就七支之比丘可親近為)友(2)


586(A.7.37.)四無礙解(1)


586(CSCD：A.7.37.)四無礙解(2)


586(A.7.38.)成就七法之比丘心欲則如意而轉(1)


586(CSCD：A.7.38.)成就七法之比丘心欲則如意而轉(2)


587(A.7.39.)無十(之比丘)(1)


587(A.7.40.)無十(之比丘)(2)


588A.7.第五 大供犧品


588(A.7.41.)七識住


589(A.7. 42.)七個定的資糧


589(A.7.43.) (七)火(1)


589(A.7.44.) (七)火(2)


591(A.7.45.)七想(1)


591(A.7.46.)七想(2)


593(A.7.47.)行婬


594(A.7.48.) Samyogasuttam結


595(A.7.49.) 施有大果


596(A.7.50.) 難陀母(優婆夷)


597A.7.第六 無記品


597(A.7.51.) 無記


598(A.7.52.) (七種之)人趣


599(A.7.53.) (帝須)比丘


601(A.7.54.) 師子將軍


602(A.7.55.) (如來之四)不護


603(A.7.56.) (具壽)金毘羅(問正法得久不久住)


603(A.7.57.) 七法(信、具戒等)


603(A.7.58.) Pacalayamanasuttam(具壽目犍連)打瞌睡


604(CSCD：A.7.58.)6-9. Mettasuttam(修七年之)慈


605(A.7.59.) (七種男子之)妻


609(A.7.60.) (七種)瞋恚


611A.7.第七 大品


611(A.7.61.) Hiri-ottappasuttam慚愧


611(A.7.62.) 七個太陽


613(A.7.63.)城喻


615(A.7.64.) 知法


617(A.7.65.) Paricchattakasuttam(忉利天之)波利闍多伽(樹)


617(A.7.66.) Sakkaccasuttam尊敬


619(A.7.67.) Bhavanasuttam修習


620(A.7.68.) Aggikkhandhopamasuttam大火堆喻


622(A.7.69.) 妙眼(外道師)


623(A.7.70.) Arakasuttam阿羅迦(外道師)


624A.7.第八 律品


624(A.7.71.) 持律者(1)


624(A.7.72.) 持律者(2)


624(A.7.73.) 持律者(3)


625(A.7.74.) 持律者(4)


625(A.7.75.) 持律者莊嚴(1)


625(A.7.76.) 持律者莊嚴(2)


625(A.7.77.) 持律者莊嚴(3)


625(A.7.78.) 持律者莊嚴(4)


625(A.7.79.) (大)師之教


626(A.7.80.)滅諍


626A.7.第九 品 所 不 攝 品(沙門品)


628八集


628A.8.第一  慈品


628(A.8.1.) 慈(則可求眠樂、覺樂、不見惡夢等,八種功德)


629(A.8.2.) (依止師等,八因緣令得)慧


630(A.8.3.) (成就八法之比丘受或不受)敬愛(1)


630(A.8.4.) (成就八法之比丘受或不受)敬愛(2)


631(A.8.5.)世間之法(利、衰、稱、譏、毀、譽、樂、苦)(1)


631(A.8.6.)世間之法(利、衰、稱、譏、毀、譽、樂、苦) (2)


632(A.8.7.)提婆達多(利.衰.稱.譏.毀.譽.樂.苦)


633(A.8.8.) (具壽)鬱多羅(比丘應須時時觀察自失他失、自得他得)


634(A.8.9.) (具壽)難陀(大力.端正.愛欲重,護根門.食知量.警寤.正念正知)


635(A.8.10.)(見他罪時，乃知沙門之污、稃、)莠


637A.8.第二 大品


637(A.8.11.)鞞蘭若(婆羅門)


639(A.8.12.)(尼犍之弟子)師子(將軍)


643(A.8.13.)(成就八分王之)良馬


643(A.8.14.)(八種)未調馬


645(A.8.15.) (八種)垢穢


646(A.8.16.)(能聞、說、受、持、解、與解、善助人、不諍)適於接受使命


646(A.8.17.) (女人以色、笑、言說、歌吟、啼泣、儀態、華果、觸)繫縛(男子)(1)


646(A.8.18.) (女人以八相)繫縛(男子)(2)


646(A.8.19.) 波呵羅(阿修羅王,大海、法律有八種希有法)


649(A.8.20.)布薩(坐中有人破戒)


652A.8.第三 居士品


652(A.8.21.)郁伽(優婆塞成就八種希有法)(1)


653(A.8.22.) 郁伽(2)


655(A.8.23.)呵哆(優婆塞,有信.戒.慚.愧.多聞.捨.慧. 有善不欲人知) (1)


656(A.8.24.) 呵哆(優婆塞,有信.戒.慚.愧.多聞.捨.慧.有善不欲人知) (2)


656(A.8.25.)摩訶男(問成為優婆塞、具戒、自利利他)


657(A.8.26.)耆婆(問成為優婆塞、具戒、自利利他)


658(A.8.27.)(小兒啼，婦女瞋等,八種)力(1)


658(A.8.28.) (善觀諸行無常、欲如火坑、心趣離,善修念處.神足.根.覺支.聖道八種)力(2)


659(A.8.29.) (梵行住有八)難


660(A.8.30.)(具壽)阿那律(八大人念)


663A.8.第四 布施品


663(A.8.31.) (八種)布施(1)


663(A.8.32.)布施(2)


664(A.8.33.)(八種)布施事


664(A.8.34.)(凹凸.石礫.鹽分.耕不深,不具入路.出路.溝.畔,八分成就之)田


665(A.8.35.) (八種)布施受生


666(A.8.36.) (施類、戒類、修類三種)福業事


667(A.8.37.)善士(八種施)(1)


667(A.8.38.) 善士(八種施)(2)


668(A.8.39.)等流(Abhisanda =結果)


669(A.8.40.極輕) Duccaritavipakasuttam惡行之果報


670A.8.第五 布薩品


670(A.8.41.)略說(八分成就之)布薩


671(A.8.42.)詳說(八分成就之)布薩


673(A.8.43.)毘舍佉(鹿母優婆夷,八分成就之布薩)


675(A.8.44.)婆私吒(優婆塞,八分成就之布薩)


677(A.8.45.)菩闍(優婆夷,八分成就之布薩)


679(A.8.46.)(具壽)阿那律(成就八法之女人，命終後，生可意眾天)


680(A.8.47.) 毘舍佉(鹿母優婆夷,成就八法之女,命終生可意眾天)(2)


681(A.8.48.)那拘羅母(優婆夷,成就八法之女,命終生可意眾天)


682(A.8.49.)此世(成就四法之女人,有此世之勝伏)(1)


683(A.8.50.)此世(成就四法之女人,有此世之勝伏)(2)


684A.8.第六 瞿曇彌品


684(A.8.51.)瞿曇彌(求出家)


686(A.8.52.)(成就八法之比丘)教誡(比丘尼)


687(A.8.53.)(為瞿曇彌)略說(資於貪而不資於離貪等)


687(A.8.54.)長膝(=虎路子,策起、守護、善友、等命, 信、戒、捨、慧)


689(A.8.55.)鬱闍迦(婆羅門,策起.守護.善友.等命,信.戒.捨.慧)


691(A.8.56.)怖畏(等乃諸欲之增上語)


692(A.8.57.)(成就八法之比丘)應請(1)


692(A.8.58.) (成就八法之比丘)應請(2)


693(A.8.59.) (向預流果等,八種)補特伽羅(1)


693(A.8.60.) (向預流果等,八種)補特伽羅(2)


694A.8.第七 地震品


694(A.8.61.)(起利養之)欲


695(A.8.62.)(成就六法之比丘於自於他)有能


696(A.8.63.)略說(慈悲喜捨等)


697(A.8.64.)(世尊住)伽耶(八轉之依天智見)


699(A.8.65.) Abhibhayatanasuttam(八)勝處


700(A.8.66.) (八)解脫


700(A.8.67.)(不見言見等,非聖者之)言說(1)


700(A.8.68.)(不見言不見等,聖者之)言說(2)


700(A.8.69.)(剎帝利眾等,八種)眾


702(A.8.70.)(八種)地震


705A.8.第八 雙品


705(A.8.71.)信(之比丘)(1)


705(A.8.72.)信(之比丘)(2)


706(A.8.73.)(入息已出息、出息已入息)念死(1)


708(A.8.74.) (多死之緣)念死(2)


709(A.8.75.)(在家人八種)具足(1)


709(A.8.76.) (在家人八種)具足(2)


711(A.8.77.)(利養之)欲


712(A.8.78.)(比丘於自於他)有能


713(A.8.79.)(八法令有學比丘)退失


713(A.8.80.)(八種)懈怠事、(八種)精進事


715A.8.第九 念品


715(A.8.81.) 正念正知(具足慚愧之所依等)


716(A.8.82.) (具壽)弗尼耶(問何故如來有時說法，有時不說)


716(A.8.83.) (一切諸法以何為)根本


717(A.8.84.)(成就八種法之)賊


717(A.8.85.)沙門(等,是如來之增上語)


718(A.8.86.) (瞿曇有善)名稱


719(A.8.87.) Pattanikujjanasuttam (成就八分之優婆塞,僧伽可作)覆缽


719(A.8.88.)(成就八分之比丘,優婆塞可說)不喜


720(A.8.89.) Patisaraniyasuttam下意(羯磨)


720(A.8.90.) (受覓罪相羯磨之比丘, 八種)正行


721A.8.第十 貪品


721(A.8.)第一章 貪


723(A.8.)第二章 瞋(第一~第十節)


723(A.8.)第三章 癡(第一~第十節)


723(A.8.)第四章 忿(第一~第十節)


723(A.8.)第五章 恨(第一~第十節)


723(A.8.)第六章 覆(第一~第十節)


723(A.8.)第七章 惱(第一~第十節)


723(A.8.)第八章 嫉(第一~第十節)


723(A.8.)第九章 慳(第一~第十節)


723(A.8.)第十章 諂(第一~第十節)


724(A.8.)第十一章 誑(第一~第十節)


724(A.8.)第十二章 傲(第一~第十節)


724(A.8.)第十三章 憤發(第一~第十節)


724(A.8.)第十四章 慢(第一~第十節)


724(A.8.)第十五章 過慢(第一~第十節)


724(A.8.)第十六章 憍(第一~第十節)


724(A.8.)第十七 章 放逸


726九  集


726A.9.第一  等覺品


726(A.9.1.)等覺(善友、具戒、離蓋論、具慧等)


728(A.9.2.)依止(於信等,而斷不善)


728(A.9.3.)(具壽)彌醯


730(A.9.4.)(具壽)難陀(時而聽法，時而談法五功德)


731(A.9.5.)(慧、精進、無罪、能攝,四種)力


733(A.9.6.)(人、衣、食、坐臥具、村落、國土可與不可)親近


734(A.9.7.)須達凡(出家者,漏盡比丘不可能殺生等)


735(A.9.8.) 莎闍(出家者，漏盡比丘不可能殺生等)


735(A.9.9.)(阿羅漢等,九種)補特伽羅


735(A.9.10.) (阿羅漢等,九種補特伽羅)應請


736A.9.第二 師子吼品


736(A.9.11.[安居]住) Sihanadasuttam師子吼(一比丘誣告具壽舍利弗)


738(A.9.12.)有餘依(九種補特伽羅命終解脫惡趣)


739(A.9.13.)(具壽大)拘絺羅(為知「此是苦」等,於世尊座前住梵行)


741(A.9.14.) (具壽)三彌提(人之思覺以名色為所緣等)


742(A.9.15.)癰(有九瘡口)


742(A.9.16.)(修習九)想


742(A.9.17.)(悅而不迎等,九分成就之)家


743(A.9.18.) 九分布薩(含慈)


743(A.9.19.)天人(追悔不追悔)


745(A.9.20.)毘羅摩(婆羅門,布施功德之較量)


746A.9.第三 有情居品


746(A.9.21.)(北俱盧人依)三處(勝等)


747(A.9.22.)(具速、不美、不高等,三種)未調馬


749(A.9.23.)渴愛(而有尋求等)


749(A.9.24.)(九種)有情居


750(A.9.25.)(善積習)慧


750(A.9.26.)石柱(不震不動不搖)


751(A.9.27.) (成就五怖畏,止息)怨讎(1)


752(A.9.28.) (成就五怖畏,止息)怨讎(2)


753(A.9.29.) (九種)嫌恨(1)


753(A.9.30.) (九種)嫌恨(2)


754(A.9.31.) (九種)次第滅


754A.9.第四 大品


754(A.9.32.)(九種)次第住


755(A.9.33.)(九種)次第住(2)


756(A.9.34.)涅槃是樂


758(A.9.35.)(知與不知水草之)牛喻


760(A.9.36.) (諸漏盡依止於)靜慮


763(A.9.37.)(具壽)阿難(說有想而不領受彼處)


764(A.9.38.)順世婆羅門(論達世間邊等)


765(A.9.39.) 諸天與阿修羅之戰


767(A.9.40.)大象(遠離而獨住喻)


768(A.9.41.)多梨富沙(居士,九次第等至)


772A.9.第五 般闍羅健品


772(A.9.42.)般闍羅健(天子)


773(A.9.43.) Kayasakkhisuttam身證者(以身觸九定乃至漏盡)


774(A.9.44.)慧解脫者(證九定乃至漏盡)


775(A.9.45.)俱分解脫者(證九定乃至漏盡)


775(A.9.46.)現見法(證九定乃至漏盡)


776(A.9.47.)現見涅槃


776(A.9.48.)涅槃


776(A.9.49.)般涅槃


776(A.9.50.)一向涅槃


776(A.9.51.)現法涅槃


777A.9.第六 安穩品


777(A.9.52.)安穩


777(A.9.53.)安穩逮得者


777(A.9.54.)不死


777(A.9.55.)不死逮得者


777(A.9.56.)無畏


777(A.9.57.)無畏逮得者


777(A.9.58.)輕安


778(A.9.59.)次第輕安


778(A.9.60.)滅盡


778(A.9.61.)次第滅盡


778(A.9.62.)(未斷九種法)不能(現證阿羅漢性)


779A.9.第七 念處品


779(A.9.63.)學


779(A.9.64.)(五)蓋


779(A.9.65.)(五)妙欲


779(A.9.66.)(五)取蘊


780(A.9.67.)(五)順下分結


780(A.9.68.)(五)趣


780(A.9.69.) (五)慳


780(A.9.70.) (五)順上分結


780(A.9.71.)(五)心荒蕪


781(A.9.72.)(五種)心縛


782A.9.第八 正勤品


782(A.9.73~81) (五種)學處(之弱處)


782(A.9.82.) (五種)心縛


783A.9.第九 神足品


783(A.9.83~91.) (五種)學處(之弱處)


783(A.9.92.) (五種)心縛


783A.9.第十 貪品


783(A.9.)第一章 貪


784第二~十六章


784第十七章 放逸


784Dasakanipatapali十集


784A.10.第一 功德品Anisamsavaggo(利益品)


784(A.10.1.)何義(善戒以不悔為義為功德等)


785(A.10.2.) Cetanakaraniyasuttam應思(具戒者不悔等)


786(A.10.3.戒) Pathama-upanisasuttam(破戒者害不悔之)所依(1)


786(A.10.4.) Dutiya-upanisasuttam(破戒者害不悔之)所依(2)


787(A.10.5.阿難)Tatiya-upanisasuttam(破戒者害不悔之)所依(3)


788(A.10.6.) Samadhisuttam(於地無地想等)三昧


788(A.10.7.) Sariputtasuttam舍利弗(於地無地想等)


789(A.10.8.信)Jhanasuttam(禪那。有信有戒,多聞而法說等)


790(A.10.9.) Santavimokkhasuttam寂靜解脫(有信無戒等)


791(A.10.10.) Vijjasuttam明(有信無戒等)


793A.10.第二 Nathavaggo救護品


793(A.10.11.) Senasanasuttam(五分成就之)坐臥處


793(A.10.12.) Pabcavgasuttam(捨棄五分，成就)五分


794(A.10.13.) Samyojanasuttam(五順下分結與五順上分)結


794(A.10.14.) Cetokhilasuttam(未斷五)心荒蕪(、未截五心縛)


797(A.10.15.) Appamadasuttam不放逸(為諸善法之根)


797(A.10.16.) Ahuneyyasuttam(十種補特伽羅)應請


798(A.10.17.) Pathamanathasuttam救護(而可住,不救護而住是苦等)(1)


798(A.10.18.) Dutiyanathasuttam救護(而可住,不救護而住是苦等)(2)


800(A.10.19.) (十)聖居(斷五支,成六支等)(1)


800(A.10.20.) Dutiya-ariyavasasuttam(十)聖居(斷五支,成六支等) (2)


802A.10.第三 大品


802(A.10.21.) Sihanadasuttam師子(如來十力)


803(A.10.22.) Adhivuttipadasuttam深解語句(如來十力)


804(A.10.23.) Kayasuttam身(、語皆不可斷,以慧作觀乃可斷)


805(A.10.24.) Mahacundasuttam摩訶周陀(知不知貪,及其威不威伏等)


807(A.10.25.) Kasinasuttam(十種)遍處


807(A.10.26.)Kalisuttam(優婆夷)迦梨


808(A.10.27.)大問(一法至十法)(1)


810(A.10.28.)大問(一法至十法) (2)


813(A.10.29.) Pathamakosalasuttam拘薩羅(王波斯匿亦有變異)(1)


815(A.10.30.) Dutiyakosalasuttam拘薩羅(王知恩報恩,於世尊作最勝禮)(2)


817A.10.第四 Upalivaggo優波離品


817(A.10.31.) Upalisuttam優波離(十種義趣制學處)


818(CSCD) 4-2. Patimokkhatthapanasuttam遮波羅提木叉


818(A.10.32.) Ubbahikasuttam(具十法之比丘,可選為)斷事人


818(A.10.33.) Upasampadasuttam(具十法之比丘,可授)具足戒


818(A.10.34.) Nissayasuttam(具十法之比丘,可與)依止


819(CSCD)4-6. Samanerasuttam(具十法之比丘,可畜)沙彌


819(A.10.35.) Savghabhedasuttam(說非法為法,說法為非法等)破僧


819(A.10.36.) Savghasamaggisuttam(說非法為非法,說法為法等)和合僧


820(A.10.37.) (說非法為法,說法為非法等)破僧(1)


820(A.10.38.)破僧(積一劫煮於地獄之罪)(2)


820(A.10.39.)阿難(說非法為非法,說法為法等) (1)


821(A.10.40.)阿難(使破僧和合,於天上受樂一劫)(2)


821A.10.第五 Akkosavaggo罵詈品


821(A.10.41.) Vivadasuttam諍論(說非法為法,說法為非法等)


821(A.10.42.) Pathamavivadamulasuttam諍根(說非法為法,說法為非法等) (1)


822(A.10.43.) Dutiyavivadamulasuttam諍根(說無罪為罪,說罪為無罪等)(2)


822(A.10.44.) Kusinarasuttam拘尸那羅(欲難詰人,內觀五法)


823(A.10.45.) Rajantepurappavesanasuttam入後宮(十種過失)


824(A.10.46.) Sakkasuttam釋氏(時行時不行布薩)


825(A.10.47.) Mahalisuttam摩訶離(以貪為因緣作惡業)


826(A.10.48.) Pabbajita-abhinhasuttam出家者時時(觀察十法)


826(A.10.49.) Sariratthadhammasuttam(冷、煖、饑、渴等,十法住)於身


827(A.10.50.) Bhandanasuttam訴訟(十種可念可愛之法，資於攝受.無諍.和合)


828A.10.第六 己心品


828(A.10.51.)己心(當為善能)


829(A.10.52.) Sariputtasuttam舍利弗(於己心當為善能)


830(A.10.53.) Thitisuttam(不讚歎善法)止住


831(A.10.54.) Samathasuttam(得寂止,但不得增上慧等)奢摩他


832(A.10.55.) Parihanasuttam(不聞未聞法,忘失已聞法等)衰退


833(A.10.56.) Pathamasabbasuttam(不淨想等,十)想(1)


834(A.10.57.) Dutiyasabbasuttam(無常想等,十)想(2)


834(A.10.58.) Mulakasuttam(諸法之)根本


834(A.10.59.) Pabbajjasuttam出家(以出家法積我心等)


835(A.10.60.) Girimanandasuttam耆利摩難(比丘,無常想等)


837A.10.第七 雙品


837(A.10.61.) Avijjasuttam無明(本際不了知)


838(A.10.62.)Tanhasuttam有愛(本際不了知)


840(A.10.63.) Nitthavgatasuttam究竟(見圓滿等)


840(A.10.64.) Aveccappasannasuttam證淨(五者此世究竟,五者後世究竟)


840(A.10.65.) Pathamasukhasuttam(轉生為苦,不轉生為)樂(1)


841(A.10.66.) Dutiyasukhasuttam(不欣喜為苦,欣喜為)樂(2)


841(A.10.67.) Pathamanalakapanasuttam那羅伽波寧(於布薩之日)(1)


842(A.10.68.) Dutiyanalakapanasuttam那羅伽波寧(於布薩之日) (2)


843(A.10.69.) Pathamakathavatthusuttam(少欲、知足等,十)論事(1)


844(A.10.70.) Dutiyakathavatthusuttam(少欲、知足等,十)論事(2)


845A.10.第八 Akavkhavaggo願品


845(A.10.71.) Akavkhasuttam願(戒具足等)


846(A.10.72.) Kantakasuttam(十種)刺


846(A.10.73.) Itthadhammasuttam(不懈怠等,十種)可愛


847(A.10.74.) Vaddhisuttam(十種)增長


847(A.10.75.) Migasalasuttam鹿住(優婆夷,梵行者與非梵行,後世皆生同一趣)


850(A.10.76.) Tayodhammasuttam三法(世間若無,如來不出世)


852(A.10.77.) Kakasuttam鴉(傲倨、凶暴、強欲等)


852(A.10.78.) Niganthasuttam尼犍子(不信、破戒、無慚、無愧等)


852(A.10.79.) Aghatavatthusuttam(彼已作不饒益於我等,十)嫌恨事


852(A.10.80.)(彼即使已作不饒益我,有何相干等)嫌恨之調伏(2)


853A.10.第九 長老品


853(A.10.81.) Vahanasuttam婆醯迦(解脫色.受.想.行.識.生.老.死.苦.煩惱)


853(A.10.82.) Anandasuttam阿難(無信而於此法律不增長等)


854(A.10.83.) Punniyasuttam芬那(如來有時思有時不思說法)


855(A.10.84.) Byakaranasuttam記說(生已盡,與事實不符)


855(A.10.85.) Katthisuttam誇(證得初禪等)


857(A.10.86.) Adhimanasuttam悟了(不捨十法,不於法律中增長)


858(A.10.87.) Nappiyasuttam鬥諍(鬧事,不稱讚止諍等)


860(A.10.88.) Akkosakasuttam侮辱的人(罵同梵行者、誹謗聖者墮十難之一)


860(A.10.89.) Kokalikasuttam拘迦利(謗舍利弗、目犍連)


862(A.10.90.) Khinasavabalasuttam漏盡之力(善觀諸行無常等)


863A.10.第一O Upalivaggo優婆離品


863(A.10.91.) Kamabhogisuttam行欲人(非法無道而追求財物等)


865(A.10.92.) Bhayasuttam(五種)恐懼(止息,成就四預流支)


867(A.10.93.) Kimditthikasuttam見云何(諸緣所生者無常、苦、非我所、非我)


869(A.10.94.) Vajjiyamahitasuttam跋耆(若苦行，增惡損善，則不可苦行等)


870(A.10.95.) Uttiyasuttam鬱低迦(十無記)


871(A.10.96.) Kokanudasuttam(修行者)俱迦那(問十無記)


872(A.10.97.) Ahuneyyasuttam應請(具戒等)


873(A.10.98.) Therasuttam長老(具戒等,安穩而住)


873(A.10.99.) Upalisuttam優波離(欲親近阿蘭若)


876(A.10.100.)(不斷貪.瞋.癡.忿.恨.覆.惱.嫉.慳.慢)不能(證阿羅漢果)


876A.10.第十一  沙門想品


876(A.10.101.) Samanasabbasuttam(多修三)沙門想(棄已得、命依他、須改行)


876(A10.102.) Bojjhavgasuttam(多修七)覺支(圓滿三明)


877(A.10.103.) Micchattasuttam邪性(有失無得)


877(A.10.104.) Bijasuttam(邪見)種子


878(A.10.105.) Vijjasuttam明(為先,成就慚愧、正見等)


878(A.10.106.) Nijjarasuttam(有正見，則邪見)滅


879(A.10.107.) Dhovanasuttam洗滌(有正見，則洗滌邪見等)


879(A.10.108.) Tikicchakasuttam醫生(、聖之瀉藥)


880(A.10.109.) Vamanasuttam(醫生、聖之)嘔吐藥


880(A.10.110.) Niddhamaniyasuttam(邪見等)應瀉


881(A.10.111.) Pathama-asekhasuttam(成就)無學(之正見)(1)


881(A.10.112.) Dutiya-asekhasuttam(成就)無學(之正見)(2)


881A.10.第十二 Paccorohanivaggo捨法品


881(A.10.113.) Pathama-adhammasuttam(當知)非法(非義、法.義)(1)


882(A.10.114.) Dutiya-adhammasuttam(當知)非法(與法,非義與義)(2)


882(A.10.115.) Tatiya-adhammasuttam(當知)非法(與法,非義與義) (3)


884(A.10.116.) Ajitasuttam(出家者)阿夷那(當知非法與法、非義與義)


885(A.10.117.) Savgaravasuttam(婆羅門)傷歌邏(邪見者此岸，正見者彼岸)


885(A.10.118.) Orimatirasuttam(正見是)此岸


886(A.10.119.) Pathamapaccorohanisuttam(聖之)捨法(1)


887(A.10.120.) Dutiyapaccorohanisuttam(聖之)捨法(2)


887(A.10.121.) Pubbavgamasuttam(諸善法之)先驅


887(A.10.122.) Asavakkhayasuttam(正見等十法資於)漏盡


888A.10.第十三 Parisuddhavaggo清淨品


888(A.10.123.)清淨Pathamasuttam(正見等)清淨(1)


888(A.10.124.)未生(1) Dutiyasuttam(正見等)清淨(2)


888(A.10.125.)大果(1) Tatiyasuttam清淨(3)


888(A.10.126.)貪欲調伏(1) Catutthasuttam(正見等)清淨(4)


888(A.10.127.)一向厭患(1) Pabcamasuttam(正見等)清淨(5)


889(A.10.128.)未生(2) Chatthasuttam(正見等)清淨(6)


889(A.10.129.)大果(2) Sattamasuttam(正見等)清淨(7)


889(A.10.130.)貪欲調伏(2) Atthamasuttam(正見等)清淨(8)


889(A.10.131.)一向厭患(2) Navamasuttam(正見等)清淨(9)


889(A.10.132.)邪性Dasamasuttam(正見等)清淨(10)


889(A.10.133.)正性Ekadasamasuttam(正見等)清淨(11)


890A.10.第十四 妥善品


890(A.10.134.)Sadhusuttam(正見等)妥善


890(A.10.135.) Ariyadhammasuttam(正見等)聖法


890(A.10.136.) Akusalasuttam(邪見等)不善


891(A.10.137.) Atthasuttam(正見等)義利


891(A.10.138.) Dhammasuttam(正見等)法


891(A.10.139.) Sasavasuttam(邪見等)有漏


892(A.10.140.) Savajjasuttam(正見等)無過


892(A.10.141.) Tapaniyasuttam(邪見等)煩苦


892(A.10.142.) Acayagamisuttam(正見等)積集


893(A.10.143.) Dukkhudrayasuttam(邪見等)引苦


893(A.10.144.) Dukkhavipakasuttam(邪見等)苦報


893A.10.第十五 Ariyavaggo聖道品


893(A.10.145.) Ariyamaggasuttam(正見等)聖道


894(A.10.146.) Kanhamaggasuttam(邪見等)黑道


894(A.10.147.) Saddhammasuttam(正見等)正法


894(A.10.148.) Sappurisadhammasuttam(正見等)善士法


895(A.10.149.) Uppadetabbasuttam(正見等)應起


895(A.10.150.) Asevitabbasuttam(正見等)應練習


895(A.10.151.) Bhavetabbasuttam(正見等)應修習


896(A.10.152.) Bahulikatabbasuttam(正見等)應多修


896(A.10.153.) Anussaritabbasuttam(正見等)應隨念


896(A.10.154.) Sacchikatabbasuttam(正見等)應現證


897A.10.第十六 Puggalavaggo人品


897(A.10.155.) Sevitabbasuttam(正見等)應依附


897(A.10.156.~166.) (正見等)應親近--大福


897A.10.第十七 生聞品


897(A.10.167.) Brahmanapaccorohanisuttam婆羅門捨法(異於聖律捨法)(1)


898(A.10.168.) Ariyapaccorohanisuttam(離殺生等,聖之)捨法


899(A.10.169.) Savgaravasuttam(婆羅門)傷歌邏(殺生是此岸，離殺生是彼岸)


899(A.10.170.) Orimasuttam(殺生是此岸，離殺生是彼)岸


900(A.10.171.) Pathama-adhammasuttam(殺生等)非法(1)


900(A.10.172.迦旃延) Dutiya-adhammasuttam非法(與法，非義與義)(2)


902(A.10.173.) Tatiya-adhammasuttam非法(與法,非義與義)(3)


903(A.10.174.) Kammanidanasuttam(貪.瞋.癡)業因等


903(A.10.175.) Parikkamanasuttam(法有.無)出離


903(A.10.176.) Cundasuttam(金匠)淳陀(十善業道)


905(A.10.177.)生聞(婆羅門,十善業道)


907A.10.第十八 Sadhuvaggo善良品


907(A.10.178.) Sadhusuttam善良(離殺生等)


908(A.10.179.) Ariyadhammasuttam聖法(離殺生等)


908(A.10.180.) Kusalasuttam善(離殺生等)


908(A.10.181.) Atthasuttam義利(離殺生等)


908(A.10.182.) Dhammasuttam法(離殺生等)


909(A.10.183.) Asavasuttam漏(離殺生等)


909(A.10.184.) Vajjasuttam過失(殺生等)


909(A.10.185.) Tapaniyasuttam煩苦(殺生等)


910(A.10.186.) Acayagamisuttam積集(殺生等)


910(A.10.187.)引苦(殺生等)


910(A.10.188.) Vipakasuttam(殺生苦報、離殺生樂報等)果報


911A.10.第十九 Ariyamaggavaggo聖道品


911(A.10.189.) Ariyamaggasuttam聖道(離殺生等)


911(A.10.190.) Kanhamaggasuttam黑道(殺生等)


911(A.10.191.) Saddhammasuttam正法(離殺生等)


912(A.10.192.) Sappurisadhammasuttam善士法(離殺生等)


912(A.10.193.) Uppadetabbadhammasuttam應起法(離殺生等)


912(A.10.194.) Asevitabbadhammasuttam應習法(離殺生等)


912(A.10.195.) Bhavetabbadhammasuttam應修習(離殺生等)


913(A.10.196.) Bahulikatabbasuttam應多修(離殺生等)


913(A.10.197.) Anussaritabbasuttam應隨念(離殺生等)


913(A.10.198.) Sacchikatabbasuttam應現證(離殺生等)


914A.10.第二十 另外的人品Aparapuggalavaggo


914(A.10.199.應依附--大福) Nasevitabbadisuttani不應依附等(殺生等)


915A.10.第二十一  業所生身品


915(A.10.200.)(成就十法入)地獄、天界(1)


916(A.10.201.) (成就十法入)地獄、天界(2)


916(A.10.202.) (成就十法之)婦女


916(A.10.203.) (成就十法之)優婆夷(1)


916(A.10.204.優婆夷(2) Visaradasuttam(成就十法)無畏


917(A.10.205.) Samsappaniyasuttam(以業為所有.相續.胎.親族.歸趣)蛇行法


918(A.10.206. Mani摩尼珠) Pathamasabcetanikasuttam所思(.所作.所積集之業不受報,則不消滅)(1)


920(A.10.207.) Dutiyasabcetanikasuttam所思(.所作.所積集之業不受報,則不消滅) (2)


921(A.10.208.) Karajakayasuttam業所生身(.所作.所積集之業不受報,則不消滅)


921(A.10.209.婆羅門) Adhammacariyasuttam非法行(有何因緣,命終生惡趣等)


923A.10.第二十二 [廣說品] Samabbavaggo指示品


923(A.10.210.) Dasahi dhammehi(成就殺生.離殺生等)十法


923(A.10.211.) Visatiya dhammehi(自殺生,勸他離殺生等)二十法


923(A.10.212.) Timsaya dhammehi(自殺,勸他殺,許可殺等)三十法


924(A.10.213.) Cattarisaya dhammehi(自殺,勸他殺,許可殺, 讚歎殺等)四十法


924(A.10.214.) khata(成就十法.二十法.三十法.四十法)損害


925(A.10.215.) apaya(成就十法.二十法.三十法.四十法)惡生


925(A.10.216.) balo pandito(成就十法.二十法.三十法.四十法)賢愚


925A.10.第二十三 貪品


925(A.10.217.) Asubhasabba不淨想(等,了知染)


925(A.10.218.) Sammaditthi正見(等,了知染)


925(A.10.219.) paribbaya徧知(徧盡.斷.盡.滅.離.滅盡.寂滅.棄捨.定棄染)


926十一集


926A.11.第一  依止品


926(A.11.1.)何義(善戒者以不悔為義為功德)


927(A.11.2.) Cetanakaraniyasuttam應思(具戒者得不悔等)


927(A.11.3.) Pathama-upanisasuttam(破戒者害不悔之所依等)所依(1)


928(A.11.4.) Dutiya-upanisasuttam(破戒者害不悔之所依等)所依 (2)


929(A.11.5.) Tatiya-upanisasuttam(破戒者害不悔之所依等)所依(3)


929(A.11.6.) Byasanasuttam(罵同梵行者.謗聖者)不幸


930(A.11.7.) Sabbasuttam(於地無地想等)想(1)


930(A.11.8.) Sabbasuttam(於地無地想等)想(2)


931(A.11.9.) Manasikarasuttam(眼不作意，色不作意等)作意


932(A.11.10.) Saddhasuttam(具壽)詵陀(作良馬之靜慮，勿作未調馬之靜慮)


933(A.11.11.) Moranivapasuttam孔雀林(畢竟究竟:無學之戒定慧蘊)


934A.11.第二 Anussativaggo憶念品


934(A.11.12.) Pathamamahanamasuttam摩訶男(六念法)(1)


936(A.11.13.) Dutiyamahanamasuttam摩訶男(六念法)(2)


936(A.11.14.) Nandiyasuttam難提(六念法,又繫念五法)


937(A.11.15.) Subhutisuttam須菩提(具戒等乃信之譬喻)


940(A.11.16.) Mettasuttam慈(十一種之功德)


940(A.11.17.) Atthakanagarasuttam(八城之居士)第十(求一寶,得十一寶)


942(A.11.18.) Gopalasuttam(成就十一支之)放牛者


945(A.11.19.) Pathamasamadhisuttam(於地無地想等)三昧(1)


946(A.11.20.) Dutiyasamadhisuttam(於地無地想等)三昧(2)


946(A.11.21.) Tatiyasamadhisuttam(於地無地想等)三昧(3)


947(A.11.22.) Catutthasamadhisuttam(於地無地想等)三昧(4)


948A.11.22.第三 Samabbavaggo (沙門品)


948A.11.23.第四 Ragapeyyalam貪品




凡例

一、本藏經參考日本大正新修大藏經刊行會出版之日譯本，並參照Pali Text Society

    原本，及暹羅本，加以譯出。

一、日譯本與原巴利文之精義略有出入者，今皆觀瀾而索源，以巴利聖典為主，抉其奧

    論，不當者刪之，未備者補之。

一、日譯本於經文行端，標有P．T．S．對照碼，以示原刊行本之頁數，裨便互相對

    照。今仍沿襲採用，並以阿拉伯數字標出。以便查原文出處。

一、經文中[]內之辭句，乃為補足行文之語氣及助讀者瞭解而加添。

一、經文中有……或……乃至……者，依原本之省略。[……]成[……乃至……]則

    是日本譯者權宜上之省略。

一、凡義理深頤之辭彙或四直譯而辭理不順者，皆於其下以(……)作簡單夾註。

一、人名、地名等專有名訶之音譯，盡量採用漢譯阿含中已有者。然漢譯阿含經主要是

    依梵文翻譯，故其譯音，並不完全能符合巴利語。

一、術語、名相等之採用，大抵援拈漢譯阿含藏之習慣用語。庶幾辭趣一揆，文歸雅飾。

一、目次中對經文之說明乃日本譯者之述作。今亦譯出給讀者，容易把握經文之內容。

        目    次

        增支部經典 一     葉慶春譯
      增支部經典是將經藏大分為五部其中的第四部。「增支」即相當於滿譯的「增

    一」，又稱為增支阿含。這是因為所說之法的主題，名目的數目有一法，二法，

    三法等種種的數量所致。所以今即將一至十一的種種法數名目分類集錄之，再

    依一集至十一集的順序，一支分一支分的將多數的名目彙集成書，所以名之為

    「增支」，而漢譯的「增壹」即以其支數方面得名。如此，各一法數的講說為一

    經計算，總計即有九千五百五十七經之數。經的題號，南北所傳雖是同一義，

    但是增支部經在內容上跟《增壹阿含經》符合的並不多，反而在漢譯的中阿含，雜阿

    含裏面有不少的增支部經。

    現在，對增支部經的性質做考量，或許有以下的諸項應該注意。

    一、長部經典終末約二經，眾集經和十上經(南傳藏卷第八)都是屬於法數名

    日之說示經，並且與長部其餘的經典的說相不相同，它是以增支部的所說略詮

    的形式成立的，所以此二經有非長部經典莫屬的外貌。這種情形，可能是因為

    該略詮名目的經先行成立，而後給予修補，再加上教起的因緣等製作，才成立

    為增支部的諸經所致。總言之，第一先成立長部經典，第二又有略詮名目的經

    出現，於是將之附加其末尾，第三才成立了增支部的經典。至於將上述長部末

    尾二經的講述者，認定為智慧第一的舍利弗，蓋足以窺見作者所懷的深意，那

    就是想把全部擬做佛教智慧的方面，即論部之先驅的用心。

    二、據所傳，昔世尊入滅之後，迦葉召集會議，五百佛弟子進行一回聖典結集。

    當時增支部即委囑阿那律傳持予其弟子，阿那律號稱天眼第一，是智見最為銳

    敏的人，所以將此經委託此人，想必並非偶然，此正顯示增支部經是具有研究

    阿毘曇學的種類性質者。

    三、所謂聖典的加上，還不止如此。上述的眾集經還更加增廣其內容，將集異

    門(與眾集同一語原)足論(大正藏一五三六)納入在薩婆多部的根本論中。

    而玄奘即把此論的作者傳為舍利弗，可是後來的印度傳說(稱友的俱舍論疏)

    卻認為是舍利弗的舅舅摩訶拘絺羅之作。他是中部經典中有明大經(Maha-Ve

    dallasutta南傳藏卷第九)的對話者。Vedalla之為阿毘曇的原形，不論是從

    其名義上或從其內容上來看，都是極清楚的事。又，把無礙解第一的摩訶拘絺

    羅拉來做《集異門足論》的作者，也有此論是屬於分析上究明上的範圍內的暗示含

    意。

    四、舍利弗是從世尊授受阿毘曇，並最初將此弘布於人的人，這是南傳之所說。

    同時在所謂南方阿毘曇書的基楚性述作Vibhanga的類本中，也有冠以舍利弗

    名字的舍利弗阿毘曇(大正藏一五四八)一書，無庸置疑這是舍利弗所傳的阿

    毘曇之義。所以阿毘曇是屬於舍利弗的領分，由此可以認知。

    從以上增支部的說相，傳持者，發展的方向，舍利弗與阿毘曇的關係來看，將

    增支部的經典認為是阿毘曇的源泉並無過分。至於漢譯的《增壹阿含經》，其內容已

    經大為發達，並插有近似所謂的大乘佛教的記述在內，而南傳的增支部經雖不

    至於此，但是仍然含有頗為進步的思想形跡，這也許就是五部的經典中，它是

    屬於最後製作的意思。然而，這是屬於增支部全體性之論，所以如果要一一對

    之作論，即其中尚有許多佛說或佛弟子說等根本佛教的要素在內，是無庸待言

    的。

原 目 次

一集                        (暹羅本品目)

    一 色等品………………………………………………………………………………一

    二 斷蓋品………………………………………………………………………………三

    三 無堪忍品……………………………………………………………………………六

    四 無調品………………………………………………………………………………八

    五 向與隱覆之品……………………………………………………………………一O

    六 彈指品……………………………………………………………一二(一法等之文)

    七 發精進等品………………………………………………………………………一五

    八 善友等品…………………………………………………………………………一七

    九 放逸等品…………………………………………………………………………一九

  一O  非法等品…………………………………………………………………………二一

  一一 非法等品…………………………………………………………………………二五

  一二 無犯等品…………………………………………………………………………二六

  一三 一人品………………………………………………………………………二八(同)

  一四 是第一品……………………………………………………………………三O (同)

  一五 無處品………………………………………………………………………三三(同)

  一六 一法品……………………………………………………………………………三八

  一七 種子品……………………………………………………………………………三九

  一八 末伽梨品………………………………………………………四二(續一法等之文)

  一九 不放逸品…………………………………………………………………………四五

  二0  靜慮品  …………………………………………………………………………四九

  二一 靜慮品…………………………………………………………五八(起信法等之文)

二集
    一 科刑罰品……………………………………………………………………六三(同)

    二 諍論品………………………………………………………………………六九(同)

    三 愚人品………………………………………………………………………七九(同)

    四 等心品………………………………………………………………………八三(同)

    五 眾會品………………………………………………………………………九四(同)

    以上是起初之五十

    六 人品………………………………………………………………………一O 四(同)

    七 樂品………………………………………………………………………一一O (同)

    八 有品………………………………………………………………………一一四(同)

    九 法品………………………………………………………………………一一六(同)

  一O  愚者品……………………………………………………………………一一七(同)

  以上是第二之五十

  一一 希望品……………………………………………………………………一二四(同)

  一二 希求品……………………………………………………………………一二七(同)

  一三 施品………………………………………………………………………一三三(同)

  一四 覆護品……………………………………………………………………一三七(同)

  一五 入定品……………………………………………………………………一三九(同)

  以上是第三之五十一

  一六 忿品………………………………………………………一四O (五十所不攝之經)

  一七 品………………………………………………………………………………一四六

三集
    一 愚人品…………………………………………………………………………一五一

    二 車匠品……………………………………………………………………一五八(同)

    三 人品………………………………………………………………………一七三(同)

    四 天使品……………………………………………………………………一九二(同)

    五 小品………………………………………………………………………二一七(同)

    以上是起初之五十

    一 婆羅門品…………………………………………………………………二二五(同)

    二 大品………………………………………………………………………二五 O(同)

    三 阿難品……………………………………………………………………三0 八(同)

    四 沙門品……………………………………………………………………三二七(同)

    五 一掬鹽品…………………………………………………………………三四三(同)

    以上是第二之大五十

    一 等覺品……………………………………………………………………三七 O(同)

    二 惡趣品……………………………………………………………………三八 0(同)

    三 拘尸那揭羅品……………………………………………………………三九三(同)

    四 戰士品……………………………………………………………………四0 八(同)

    五 吉祥品……………………………………………………………………四二 O(同)

    以上是第三之小五十

    裸形品……………………………………………………… 四二五(五十所不攝之經)

    攝句一……………………………………………………………………………四三二

    攝句二……………………………………………………………………………四三四

    攝句三………………………………………………………………四三六(配於各品)

        增支部經典二     關世謙 譯

      今卷是十一集中之第四集，收有二十八品二百七十一經。於此中，想是出前

    卷第三集之部份經，更加上一項或數項而收集為零一經，在經中處處可以看到。

    例如六十三是第三集之三十一(參照原典增支部經一、二一四頁)不過如於梵

    天、先範師、應請者之三，加上先天神一項。如是增減之由來處，大概項目少

    的先已存在，雖後加上一項或數行為零外一經，但不能這樣一律的斷定，其起

    原有種種不同吧！或最初由誦者的意見，依其何等理由，亦可見有三項或四項

    之二種經，或傳持者之意見，而後增、減行的。然，對此項目之增減，應該經

    調查研究後，才斷定其成立之前後。

四集                                             (暹羅本品目)

    一 班達迦瑪品…………………………………………………………………………一

    二 行品………………………………………………………………………………二四

    三 優樓比螺品………………………………………………………………………三七

    四 輪品………………………………………………………………………………五八

    五 赤馬品……………………………………………………………………………七九

       以上初之五十

    一 福生品……………………………………………………………………………九五

    二 適切業品………………………………………………………………………一一二

    三 無戲論品………………………………………………………………………一三O

    四 不動品…………………………………………………………………………一四二

    五 阿修羅品………………………………………………………………………一五七

       以上第二之五十

    一 雲品……………………………………………………………………………一七三

    二 只尸品…………………………………………………………………………一九一

    三 怖畏品…………………………………………………………………………二O六

    四 補特伽羅品……………………………………………………………………二二四

    五 光品……………………………………………………………………………二三三

       以上第三之五十

    一 根品……………………………………………………………………………二三八

    二 行品……………………………………………………………………………二五O

    三 故思品…………………………………………………………………………二六五

    四 戰士品…………………………………………………………………………二八三

    五 大品……………………………………………………………………………三O五

       以上第四之大五十

    一 善士品…………………………………………………………………………三五O

    二 莊飾品…………………………………………………………………………三六六

    三 妙行品…………………………………………………………………………三七O

    四 業品……………………………………………………………………………三七四

    五 犯畏品…………………………………………………………………………三八八

    六 通慧品…………………………………………………………………………四0 0

    七 業道品…………………………………………………………………………四一一

       畢品……………………………………………………………………………四一四

       以上第五之五十

        增支部經典三    郭哲彰譯

      本卷為十一集中之第五集，收攝二十六品二百七十一經。此中，從出前集之

    經，更加上名目往往當為別經而收集的，這皆散見於[經文中]。其增減之由來，

    既如前卷所述，要精細的研究，始能判斷其成立的前後。

五集                                                (暹羅本品目)

                                                       初之五十

    一 學力品………………………………………………………………………一(同)第一

    二 力品………………………………………………………………………一一(同)第二

    三 五支品……………………………………………………………………一八(同)第三

    四 須摩那品…………………………………………………………………三六(同)第四

    五 文荼王品…………………………………………………………………五四(同)第五

                                                     第二之五十

    六 蓋品………………………………………………………………………七六(同)第一

    七 想品………………………………………………………………………九六(同)第二

    八 戰士品…………………………………………………………………一O 一(同)第三

    九 長老品…………………………………………………………………一三二(同)第四

  一O 迦俱羅品 ………………………………………………………………一四二(同)第五

                                                     第三之五十

  一一 安穩住品………………………………………………………………一五一(同)第一

  一二 阿那伽頻頭品…………………………………………………………一六二(同)第二

  一二 病品……………………………………………………………………一七O (同)第三

  一四 王品……………………………………………………………………一七七(同)第四

  一五 底甘陀品………………………………………………………………一九六(同)第五

                                                     第四之五十

  一六 妙法品…………………………………………………………………二O 七(同)第一

  一七 嫌恨品…………………………………………………………………二一九(同)第二

  一八 優婆塞品………………………………………………………………二三九(同)第三

  一九 阿蘭若品………………………………………………………………二五九(同)第四

  二O  婆羅門品………………………………………………………………二六二(同)第五

                                                     第五之五十

  二一 金毗羅品………………………………………………………………二八九(同)第一

  二二 罵詈品…………………………………………………………………二九五(同)第二

  二三 長遊行品………………………………………………………………三O 三(同)第三

  二四 舊住品…………………………………………………………………三O 九(同)第四

  二五 惡行品…………………………………………………………………三一六(同)第五

  二六 近圓品………………………………………………………三二一[一刊]品所不攝經

        增支部經典 四  郭哲彰譯

      本卷乃十一集中之第六集，收集十一品百六經及品所不攝之八經合為百十四

    經。此中最初之五十之中，天品及曇彌品各有十二，其實為五十有四。第二之

    五十中，清涼品及勝利品，各增壹經，亦實為五十二經。以上其餘之六經，想

    是後來之竄入。

六集                                               (暹羅本品目)

    一 應請品…………………………………………………………………………一(同)

    二 念可品………………………………………………………………………一四(同)

    三 無上品………………………………………………………………………三五(同)

    四 大品……………………………………………………………五六 有學順退分品

    五 曇彌品………………………………………………………………………七三(同)

    以上初之五O                                            (同)

    六 大品………………………………………………………………………一O 八(同)

    七 天神品……………………………………………………………………一五七(同)

    八 阿羅漢果品………………………………………………………………一六六(同)

    九 清涼品……………………………………………………………………一七二(同)

  一O 勝利品   …………………………………………………………………一八0 (同)

                      以上第二之五O                        (同)

  一一 三法品……………………………………………………………………一八六(同)

  一二 品所不攝經………………………………………………………………一九一(同)

七集                                               (暹羅本品目)

初之五O

    一 財品…………………………………………………………………一九五(同)第一

    二 隨眠品………………………………………………………………二O 五(同)第二

    三 跋耆品………………………………………………………………二一四(同)第三

    四 天品…………………………………………………………………二二七(同)第四

    五 大供犧品……………………………………………………………二三九(同)第五

    五O所不攝品

    六 無記品………………………………………………………………二六四(同)第一

    七 大品…………………………………………………………………二九四(同)第二

    八 律品…………………………………………………………………三三O (同)第三

    九[品所不攝品]……………………………………………………三三五  品所不攝經

        增支部經典 五  郭哲彰譯

      本卷為十一集中之第八集，九品九十經之外列舉優婆塞之名，一經、貪品即

    便收為一品之名，多出前之變形或他經重出而成。

八集

       五十經………………………………………………………………………………一

  第一 慈品…………………………………………………………………………………一

      一 慈…………………………………………………………………………………一

      二 慧…………………………………………………………………………………四

      三 敬愛(一)…………………………………………………………………………七

      四 敬愛(二)…………………………………………………………………………八

      五 世間的失(一)……………………………………………………………………九

      六 世間的失(二)…………………………………………………………………一一

      七 提婆達多………………………………………………………………………一四

      八 鬱多羅…………………………………………………………………………一六

      九 難陀……………………………………………………………………………二O

    一0  莠………………………………………………………………………………二二

  第二 大品………………………………………………………………………………二七

    一一 鞞蘭若…………………………………………………………………………二七

    一二 師子……………………………………………………………………………三四

    一三 良馬……………………………………………………………………………四四

    一四 未調馬…………………………………………………………………………四六

    一五 垢穢……………………………………………………………………………五O

    一六 使命……………………………………………………………………………五二

    一七 繫縛(一)………………………………………………………………………五三

    一八 繫縛(二)………………………………………………………………………五四

    一九 波阿羅…………………………………………………………………………五四

    二O  布薩……………………………………………………………………………六一

  第三 居士品……………………………………………………………………………七O

    二一 郁伽(一)………………………………………………………………………七O

    二二 郁伽(二)………………………………………………………………………七四

    二三 呵哆(一)………………………………………………………………………七八

    二四 呵哆(二)………………………………………………………………………八一

    二五 摩訶男…………………………………………………………………………八二

    二六 耆婆……………………………………………………………………………八四

    二七 力(一)…………………………………………………………………………八六

    二八 力(二)…………………………………………………………………………八六

    二九 難………………………………………………………………………………八八

    三O  阿那律…………………………………………………………………………九三

  第四 布施品 …………………………………………………………………………一O二

    三一 布施(一)……………………………………………………………………一O 二

    三二 布施(二)……………………………………………………………………一O 二

    三三 布施事………………………………………………………………………一O 三

    三四 田……………………………………………………………………………一O 四

    三五 布施受生……………………………………………………………………一O 六

    三六 福業事………………………………………………………………………一一O

    三七 善士(一)……………………………………………………………………一一三

    三八 善士(二)……………………………………………………………………一一四

    三九 等流…………………………………………………………………………一一六

    四O  極輕…………………………………………………………………………一一九

  第五 布薩品…………………………………………………………………………一二一

    四一 略布薩………………………………………………………………………一二一

    四二 廣布薩………………………………………………………………………一二四

    四三 毘舍佉………………………………………………………………………一三O

    四四 婆私吒………………………………………………………………………一三六

    四五 菩闍…………………………………………………………………………一四四

    四六 阿那律………………………………………………………………………一五0
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I,1.                         增 支 部 經 典 一

歸命 彼 世尊  應供 等覺者

Ekakanipatapali一集

(A.1.1.)第一 Rupadivaggo色等品(婦人之色最能抓緊男子等)
 一  如是我聞。一時世尊住舍衛[城]祇陀林中給孤獨園。

        於其處，世尊告諸比丘曰：「諸比丘！」彼諸比丘即回答世尊：「大德！」世尊

    曰：

        諸比丘！我不見另有一更能抓緊男子心之色者，諸比丘！此即婦人之色。

        諸比丘！婦人之色是最能抓緊男子之心者。
“Naham, bhikkhave, abbam ekarupampi samanupassami yam evam purisassa cittam pariyadaya titthati yathayidam, bhikkhave, itthirupam.  Itthirupam, bhikkhave, purisassa cittam pariyadaya titthati”ti.
samanupassati (sam + anu隨+ dis指出+ a), 看，察覺。
    二 
諸比丘！我不見另有一更能抓緊男子心之聲者，諸比丘！此即婦人之聲是。

▼.I.2.

        諸比丘！婦人之聲是最能抓緊男子之心者。

    三  諸比丘！我不見另有一更能抓緊男子心之香者，諸比丘！此即婦人之香是。

        諸比丘！婦人之香是最能抓緊男子之心者。

 I,2. 四  諸比丘！我不見另有一更能抓緊男子心之味者，諸比丘！此即婦人之味是。

        諸比丘！婦人之味是最能抓緊男子之心者。

    五  諸比丘！我不見另有一更能抓緊男子心之觸者，諸比丘！此即婦人之觸是。

        諸比丘！婦人之觸是最能抓緊男子之心者。

    六
 諸比丘！我不見另有一更能抓緊婦人心之色者，諸比丘！此即男子之色是。

        諸比丘！男子之色是最能抓緊婦人之心者。

    七  諸比丘！我不見另有一更能抓緊婦人心之聲者，諸比丘！此即男子之聲是。

        諸比丘！男子之聲是最能抓緊婦人之心者。

    八  諸比丘！我不見另有一更能抓緊婦人心之香者，諸比丘！此即男子之香是。

        諸比丘！男子之香是最能抓緊婦人之心者。

    九  諸比丘！我不見另有一更能抓緊婦人心之味者，諸比丘！此即男子之味是。

        諸比丘！男子之味是最能抓緊婦人之心者。

    一O  諸比丘！我不見另有一更能抓緊婦人心之觸者，諸比丘！此即男子之觸是。

        諸比丘！男子之觸是最能抓緊婦人之心者。

(A.1.2.)第二 Nivaranappahanavaggo 斷(五)蓋品

    一  諸比丘！我不見另有一法，能令生未生之欲，或能令已生之欲增廣。諸比丘！

    此即淨相是。

        諸比丘！不如理思惟淨相者，即令生未生之欲，或能令已起之欲增廣。

    二  諸比丘！我不見另有一法，能生未生之瞋、或能令已生之瞋增廣。諸比丘！此

▼.I.4.

    即是瞋恚相。

        諸比丘！不如理思惟瞋恚相者，即令生未生之瞋，或能令已生之瞋增廣。

    三  諸比丘！我不見另有一法，能生未生之惛眠，或能令已生之惛眠增廣。諸比丘！

    此即不樂、頻申、缺呿、食不調、心昧劣性是。

        諸比丘！心昧劣者，即令生未生之惛眠，或能令已生之惛眠增廣。

    四  諸比丘！我不見另有一法，能生未生之掉悔，或能令已生之掉悔增廣。諸比丘！

    此即心之不寂靜。

        諸比丘！心不寂靜者，即令生未生之掉悔，或能令已生之掉悔增廣。

 I,4. 五  諸比丘！我不見另有一法，能生未生之疑，或能令已生之疑增廣。諸比丘！此

    即不如理之思惟。

        諸比丘！不如理思惟者，即能生未生之疑，或能令已生之疑增廣。

    六  諸比丘！我不見另有一法，能令未生之欲不生，能令已生之欲斷者。諸比丘！

    此即不淨相。

        諸比丘！如理思惟不淨相者，即未生之欲令不生，或能令已生之欲斷。

    七  諸比丘！我不見另有一法，能未生之瞋令不生，或能令已生之瞋斷者。諸比丘！

    此即慈心之解脫。

        諸比丘！如理思惟慈心之解脫者，即未生之瞋令不生，或能令已生之瞋斷。

    八  諸比丘！我不見另有一法，能令未生之惛眠不生，或能令已生之惛眠斷者。諸

    比丘！此即發勤、精進、勇猛。

        諸比丘！發勤者即未生之惛眠令不生，或能令已生之惛眠斷。

    九  諸比丘！我不見另有一法，能令未生之掉悔不生，或能令已生之掉悔斷者，諸

    比丘！此即心之寂靜。

        諸比丘！心寂靜者，即未生之掉悔令不生，或能令已生之掉悔。

I,5. 一O  諸比丘！我不見另有一法，能令未生之疑不生，或能令已生之疑斷者，諸比

    丘！此即如理思惟。

        諸比丘！如理思惟者，即未生之疑令不生，或能令已生之疑斷。

▼.I.6.

(A.1.3.)第三 Akammaniyavaggo (心者，無修)無堪忍品
    一  諸比丘！我不見其他有一無修無堪忍之法，諸比丘！此即是心。

        諸比丘！心者，即無修無堪忍者。

    二  諸比丘！我不見其他有一修堪忍之法，諸比丘！此即是心。

        諸比丘！心者，即修為堪忍者是。

    三  諸比丘！我不見其他有一不修時，則能成大無利之法，諸比丘！此即是心。

        諸比丘！不修之心者，能成大無利者。

    四  諸比丘！我不見其他有一已修時，則能成大利之法，諸比丘！此即是心。

        諸比丘！已修之心者，能成大利者。

    五  諸比丘！我不見其他有一無修無顯者，能成大無利之法，諸比丘！此即是心。

        諸比丘！無修無顯之心者，能成大無利者。

 I,6, 六  諸比丘！我不見其他有一已修已顯之時，能成大利之法，諸比丘！此即是心。

        諸比丘！已修已顯之心者，能成大利者。

    七  諸比丘！我不見其他有一無修無多所作時，能成大無利之法，諸比丘！此即是

    心。

        諸比丘！無修無多所作之心者，能成大無利者。

    八  諸比丘！我不見其他有一已修已多所作時，能成大利之法，諸比丘！此即是心。

        諸比丘！已修已多所作之心者，能成大利者。

    九  
諸比丘！我不見其他有一無修無多所作時，能成引苦之法，諸比丘！此即是

    心。

        諸比丘！無修無多所作之心者，能成引苦者。

    一O  
諸比丘！我不見其他有一已修已多所作時，能成引樂之法，諸比丘！此即

    是心。

        諸比丘！已修已多所作之心者，能成引樂者是。

▼.I.8.

(A.1.4.)第四 無調(之心能成大無利)品Adantavaggo
    一  諸比丘！我不見另有一法於無調時，能成大無利者，諸比丘！此即是心。

        諸比丘！無調之心者，能成大無利者。

    二  諸比丘！我不見另有一法於有調之時，能成大利者，諸比丘！此即是心。

        諸比丘！有調之心者，能成大利者。

I,7. 三  諸比丘！我不見另有一法於無守之時，能成大無利者，諸比丘！此即是心。

        諸比丘！無守之心者，能成大無利者。

    四  諸比丘！我不見另有一法於有守之時，能成大利者，諸比丘！此即是心。

        諸比丘！有守之心者，能成大利者。

    五  諸比丘！我不見另有一法於無護之時，能成大無利者，諸比丘！此即是心。

        諸比丘！無護之心者，能成大無利者。

    六  諸比丘！我不見另有一法於有護之時，能成大利者，諸比丘！此即心是。

        諸比丘！有護之心者，能成大利者。

    七  諸比丘！我不見另有一法於無防之時，能成大無利者，此即心是。

        諸比丘！無護之心者，能成大無利者。

    八  諸比丘！我不見另有一法於有防之時，能成大利者，諸比丘！此即心是。

        諸比丘！有防之心者，能成大利者。

    九  諸比丘！我不見另有一法於無調、無守、無護、無防之時，能成大無利者，諸

    比丘！此即心是。

        諸比丘！無調、無守、無護、無制之心者，能成大無利者。

    一O  諸比丘！我不見另有一法於有調、有守、有證、有防之時，能成大利者，諸

    比丘！此即心是。

        諸比丘！有調、有守、有護、有制之心者，能成大利者。

▼.I.10.

I,8.

(A.1.5.)第五 向與隱覆品Panihita-acchavaggo
    一  諸比丘！譬如向於稻芒或麥芒之彼方者，以手壓撫，以足踩踏，手足壞裂而出

    血者，無有是處。何以故？諸比丘！因為稻芒向於彼方者。

        諸比丘！正如是，若彼比丘以向謬方之心破無明，生明，證涅槃者，無有是處。

    何以故？諸比丘！因為心向於謬方。

    二  諸比丘！譬如向於稻芒或麥芒之此方者，以手壓撫，或以足踩踏，手足壞裂而

    出血者，則有是處。何以故？諸比丘！因為稻芒向於此方者。

        諸比丘！正如是，若彼比丘必須以向正方之心破無明，生明，證涅槃者。則有

    是處。何以故？諸比丘！因為心向於正方。

    三
 諸比丘！於此世，我以心而知[他]心，如是而識心污之一類人。此類人，

    今若死，[則墮地獄，]猶如被執置於地獄中者。何以故？諸比丘！彼心是污故。

        又諸比丘！心污故，此類有情，於此世身壞，死後，當生無幸處、惡趣、險難

    處、地獄。

    四 
諸比丘！於此世，我以心而知[他]心，如是而識心淨之一類人。此類人，

 I,9. 今若死，[則生天，]猶如被執置於天中者。何以故？諸比丘！彼心是淨故。

        又諸比丘！心淨故，此類有情，於此世身壞，死後，當生善趣、天界。

    五  諸比丘！譬如有濁、污、混泥之池，有眼人立於岸，不得見牡蠣、貝、砂礫，

    乃至或泳或止之魚群。何以故？諸比丘！彼水濁故。

        諸比丘！正如是，若彼比丘以濁心，能知自利、或知他利、或知俱利、或可充

    分證知超越人教之殊勝聖智見者，無有是處。何以故？諸比丘！彼心濁故。

    六  諸比丘！譬如有澄清、不濁之池，有眼人立於岸，可得見牡蠣、貝、砂礫，乃

    至或泳或止之魚群。何以故？諸比丘！彼水不濁故。

        諸比丘！正如是，若彼比丘，以無濁之心，能知自利、或知他利、或知俱利、

    或可充分證知超越人教之殊勝聖智見者，則有是處。何以故？諸比丘！彼心無濁故。

    七  諸比丘！譬如渚樹之種類中，栴檀以柔和堪用而稱第一。諸比丘！正如是，我

    不見有另一法能如是之為所修習，為所複習而成為柔和且堪用者。諸比丘！此即是

    心。

▼.I.12.

        諸比丘！心是為所修習，為所複習而成為柔和且堪用者。

I,10. 八  諸比丘！我不見另有一法容易轉者。諸比丘！此即是心。諸比丘！心之如何容

    易轉，極難作比況。

    九  諸比丘！心者，是極光淨者，卻為客隨煩惱所雜染。

    一O  諸比丘！心者，是極光淨者，能從客隨煩惱解脫。

(A.1.6.)第六 彈指品(彈指頃,發慈心者,靜慮不致空)Accharasavghatavaggo
    一  諸比丘！心者，是極光淨者，卻為客隨煩惱所雜染，而無聞之異生，不能如實

    解，故我言無聞之異生不修心。

    二  諸比丘！心者，是極光淨者，能從客隨煩惱得解脫，而有聞之聖弟子能如實解，

    故我言有聞之聖弟子修心。

    三  諸比丘！雖一彈指頃，若比丘能發慈心者，則諸比丘！此比丘靜慮而不致空，

    可謂有資格為師之教誡、教授、食國之施食，何況於數數發慈心。

    四  諸比丘！雖一彈指頃，若比丘能修慈心者，則諸比丘！此比丘靜慮而不致空，

    可謂有資格為師之教誡、教授、食國之施食，何況於數數修慈心。

I,11. 五  諸比丘！雖一彈指頃，若比丘能思惟慈心者，則諸比丘！此比丘靜慮而不致空，

    可以請有資格為師之教誡、教授、食國之施食，何況於數數思惟慈心。

    六
 諸比丘！凡不善之法皆屬不善，不善之分亦以意為先導。諸不善法最初意生，

    而不善法則隨之。

    七  諸比丘！凡善法皆屬善，善之分亦以意為先導。諸善法中最初意生，而善法則

    隨之。

    八  諸比丘！我不見另有一法能生末生之不善法，又能捨已生之善法者。諸比丘！

    此即放逸者。

▼.I.14.

        諸比丘！放逸者能生末生之不善法，又能捨已生之善法。

    九  諸比丘！我不見另有一法能生未生之善法，又能捨已生之不善法者。諸比丘！

    此即不放逸者。

       
諸比丘！不放逸者能生未生之善法，又能捨已生之不善法。

    一O  諸比丘！我不見另有一法能生未生之不善法，又能捨已生之善法者。諸比丘！

    此即懈怠者。

        諸比丘！懈怠者能生未生之不善法，又能捨已生之善法。

I,12.

(A.1.7.)第七 發精進等品(能生未生善,能捨已生不善)Viriyarambhadivaggo
    一  諸比丘！我不見另有一法能生未生之善法，或能捨已生之不善法者。諸比丘！

    此即發動精進者。

        諸比丘！發勤精進者能生未生之善法，又能捨已生之不善法。

    二  諸比丘！我不見另有一法能生未生之不善法，或能捨已生之善法者。諸比丘！

    此即大欲者。

        諸比丘！大欲者能生未生之不善法，又能捨未生之善法。

    三  諸比丘！我不見另有一法能生未生之善法，或能捨已生之不善法者。諸比丘！

    此即少欲者。

        諸比丘！少欲者能生未生之善法，又能捨已生之不善法。

    四  諸比丘！我不見另有一法能生未生之不善法，或能捨已生之善法者。諸比丘！

    此即不喜足者。

        諸比丘！不喜足者，能生未生之不善法，又能捨已生之善法。

▼.I.16.

    五  諸比丘！我不見另有一法能生未生之善法，或能捨已生之不善法者。諸比丘！

    此即喜足者。

        諸比丘！喜足者能生未生之善法，又能捨已生之不善法。

I,13. 六  諸比丘！我不見另有一法能生未生之不善法，或能捨已生之善法者。諸比丘！

    此即非理作意者。

        諸比丘！非理作意者能生未生之不善法，又能捨已生之善法。

    七  諸比丘！我不見另有一法能生未生之善法，或能捨已生之不善法者。諸比丘！

    此即如理作意者。

        諸比丘！如理作意者能生未生之善法，又能捨已生之不善法。

    八  諸比丘！我不見另有一法能生未生之不善法，或能捨已生之善法者，諸比丘！

    此即不正知者。

        諸比丘！不正知者能生未生之不善法，又能捨已生之善法。

    九  諸比丘！我不見另有一法能生未生之善法，或能捨已生之不善法者。諸比丘！

    此即正知者。

        諸比丘！正知者能生未生之善法，又能捨已生之不善法。

    一O  諸比丘！我不見另有一法能生未生之不善法，或能捨已生之善法者。諸比丘！

    此即惡友者。

        諸比丘！惡友者能生未生之不善法，又能捨已生之善法。

I,14.

(A.1.8.)第八 善友等品(能生未生善,能捨已生不善)Kalyanamittadivaggo
    一  諸比丘！我不見另有一法能生未生之善法，或能捨已生之不善法者，諸比丘！

    此即善友者是。

        諸比丘！善友者能生未生之善法，又能捨已生之不善法。

    二  諸比丘！我不見另有一法能生未生之不善法，或能捨已生之善法者，諸比丘！

    此即修不善法而不修善法者。

        諸比丘！由於修不善法而不修善法，正可生未生之不善法，又可捨已生之善法。

    三  諸比丘！我不見另有一法能生未生之善法，或能捨已生之不善法者，諸比丘！

▼.I.18.

    此即修善法而不修不善法者。

        諸比丘！由於修善法而不修不善法，正可生未生之善法，又可捨已生之不善

    法。

    四  諸比丘！我不見另有一法能令未生之覺支不生，或令已生之覺支修而不圓滿

    者。諸比丘！此即非理作意者。

        諸比丘！由於非理作意，正可令未生之覺支不生，又可令已生之覺支修而不圓

    滿。

I,15. 五  諸比丘！我不見另有一法能生未生之覺支，或令已生之覺支修而圓滿者，諸比

    丘！此即如理作意。

        諸比丘！由於如理作意，正可令未生之覺支生，又可令已生之覺支修而圓滿。

    六  諸比丘！此失者，是少量，是所謂失親屬。諸比丘！此是失中之最劇者，是所

    謂失態。

    七  諸比丘！此得者，是少量，是所謂親屬之得。諸比丘！此是得中之最上者，是

    所謂慧之得。是故，諸比丘！汝等應如是學，我等應以慧之得而榮。諸比丘！汝等

    應如是學。

    八  諸比丘！此失者，是少量，是所謂財產之失。諸比丘！此是失中之最劇者，是

    所謂慧之失。

    九  諸比丘！此得者，是少量，是所謂財產之得。諸比丘！此是得中之最上者，是

    所謂慧之得。是故，諸比丘！汝等應如是學，我等應以慧之得而榮。諸比丘！汝等

    應如是學。

    一O  諸比丘！此失者，是少量，是所謂稱譽之失。諸比丘！此是失中之最劇者，

    是所謂慧之失。

(A.1.9.)第九 (我不見另法能大無利者)放逸等品Pamadadivaggo
    一  諸比丘！此失者，是少量，是所謂稱譽之失。諸比丘！此是得中之最上者，是

    所謂慧之得。是故，諸比丘！汝等應如是學，我等應以慧之得而榮。諸比丘！汝等

    應如是學。

▼.I.20.

I,16. 二  諸比丘！我不見另有一法能大無利者。諸比丘！此即放逸者。

        諸比丘！放逸者能成大無利者。

    三  諸比丘！我不見另有一法能成大利者。諸比丘！此即不放逸者。

        諸比丘！不放逸者能成大利者。

    [對以下之七項，說示同樣之經]--

    四~五  懈怠……發勤精進。

    六~七  大欲……少欲。

    八~九  不喜足……喜足。

    一0 ~一一  非理作意……如理作意。一二~一三 不正知……正知。

    一四~一五  惡友……善友。

    一六~一七  行不善法，不行善法……行善法，不行不善法。

(A.1.10.)第十 (我不見另因能大無利者)放逸等品Pamadadivaggo (2)

    一  諸比丘！作為自己中之因，我不見另有一因能成大無利者。諸比丘！此即放逸

    者。

        諸比丘！放逸者能成大無利者。

    二  諸比丘！作為自己中之因，我不見另有一因能成大利者。諸比丘！此即不放逸

    者。

I,17.     諸比丘！不放逸者能成大利者。

    三~四  諸比丘！作為自己中之因，我不見另有一因能成大無利者。諸比丘！此即

    懈怠者……乃至……發勤精進者。

    五~六 ……乃至……大欲者……乃至……少欲者。

    七~八 ……乃至……不喜足者……乃至……喜足者。

    九~一O  ……乃至……非理作意者……乃至……如理作意者。

    一一~一二 ……乃至……不正知者……乃至……正知者。

▼.I.22.

    一三  ……乃至……諸比丘！作為外人之因，我不見另有一因能成大無利者。諸比

    丘！此即惡友者。

        諸比丘！惡友者能成大無利者。

    一四  諸比丘！作為外人之因，我不見另有一因能成大利者。諸比丘！此即善友者。

        諸比丘！此即善友者能成大利者。

    一五  諸比丘！作為自己中之因，我不見另有一因能成大無利者。諸比丘！此即行

    不善法，而不行善法者。

        諸比丘！行不善法……能成大無利者。

    一六  諸比丘！作為自己中之因，我不見另有一因能成大利者。諸比丘！此即行善

    法，而不行不善法者。

        諸比丘！行善法……能成大利者。

    一七  諸比丘！我不見另有一因能令正法失壞與隱沒者。諸比丘！此即放逸者。

        諸比丘！放逸能令正法失壞與隱沒。

    一八  諸比丘！我不見另有一因能令正法住、不失、不隱者。諸比丘！此即不放逸

    者。

I,18.     諸比丘！不放逸能令正法住、不失、不隱。

    一九~二O  諸比丘！我不見另有一因能令正法失壞與隱沒者。諸比丘！此即懈怠

    者……乃至……發勤精進者。

    二一~二二 ……乃至大欲者……乃至……少欲者。

    二三~二四 ……乃至……不喜足……乃至……喜足者。

    二五~二六 ……乃至……非理作意……乃至……如理作意者。

    二七~二八 ……乃至……不正知……乃至……正知者。

    二九~三O ……乃至……惡友……乃至……善友者。

    三一~三二 ……乃至行不善法，而不行善法……乃至……行善法，而不行不善法

    ……乃至……

    四句畢

    三三  諸比丘！凡比丘將非法示為正法者，諸比丘！彼等比丘之所行，是為多人之

    無益，為多人之無樂，為多人之無利，為人、天之無益、之苦。諸比丘！又彼等比

▼.I.24.

    丘將生甚多之非福，又彼等比丘將隱沒此正法。

    三四  諸比丘！凡比丘將正法示為非法者……乃至……

    三五  諸比丘！凡比丘將正非律示為律者……乃至……

    三六  諸比丘！凡比丘將正律示為非律者……乃至……

    三七  諸比丘！凡比丘將如來之不說或不言，示為如來之所說所言……乃至……

I,19. 三八  諸比丘！凡比丘將如來之所說、所言，示為如來所不說、不言……乃至……

    三九  諸比丘！凡比丘，有將如來之不行者，示為如來之所行……乃至……

    四O   諸比丘！凡比丘，有將如來之所行，示為如來所不行者……乃至……

    四一  諸比丘！凡比丘，有將如來之不制者，示為如來之所制……乃至……

    四二  諸比丘！凡比丘，有將如來之所制者，示為如來所不制。諸比丘！彼等比丘

    之所行，是為多人之無益，為多人之無樂，為多人之無利，為人與天之無益、之苦。

    諸比丘！又彼等比丘將生很多之非福，又彼等比丘將隱沒此正法。

(A.1.11.)第十一 非法(示為非法者,是多人之益)品Adhammavaggo
    一  諸比丘！凡比丘，以非法示為非法者。諸比丘！彼等比丘之所行，是為多人之

    益，多人之樂，多人之利，為人與天之益，之樂。諸比丘！又彼等比丘將生甚多之

    福，又彼等將住立此正法。

    二  諸比丘！凡比丘，以法示為法者……乃至……

    三  諸比丘！凡比丘，以非律示為非律者……乃至……

    四  諸比丘！凡比丘，以律示為律者……乃至……

    五  諸比丘！凡比丘，以如來之不說、不言者，示為如來無所說、無所言……乃至

    六  諸比丘！凡比丘，以如來之所說所言者示為如來有所說有所言……乃至

I,20. 七  諸比丘！凡比丘，以如來之所不行者，示為如來並無所行……乃至……

    八  諸比丘！凡比丘，以如來之所行者，示為如來有所行……乃至……

    九  諸比丘！凡比丘，以如來之所不制者，示為如來並無所制……乃至……

▼.I.26.

    一O  諸比丘！凡比丘，以如來之所制者，示為如來有所制。諸比丘！彼等比丘之

    所行，是為多人之益，多人之樂，多人之利，為人與天之益、之樂。諸比丘！又彼

    等比丘將生很多之福，又彼等比丘將住立此正法。

(A.1.12.)第十二 無犯(示為犯者,是多人之無益)品Anapattivaggo
    一  諸比丘！凡比丘，將無犯示為犯者。諸比丘！彼等比丘之所行，是為多人之無

    益，是為多人之無樂，是為多人之無利，是為人、天之無益、之苦。諸比丘！又彼

    等比丘將生甚多之非福，又彼等比丘將隱沒此正法。

    二  諸比丘！凡比丘，將犯示為無犯者……乃至……

    三  諸比丘！凡比丘，將輕犯示為重犯者……乃至……

    四  諸比丘！凡比丘，將重犯示為輕犯者……乃至……

    五  諸比丘！凡比丘，將麤重犯示為非麤重犯者……乃至……

    六  諸比丘！凡比丘，將非麤重犯示為麤重犯者……乃至……

    七  諸比丘！凡比丘，將有殘犯示為無殘犯者……乃至……

I,21. 八  諸比丘！凡比丘，將無殘犯示為有殘犯者……乃至……

    九  諸比丘！凡比丘，將有悔除犯示為無悔除犯者……乃至……

    一O  諸比丘！凡比丘，將無悔除犯示為有悔除犯者。諸比丘！彼等比丘是……乃

    至……(第九之三三)……將隱沒此正法。

    一一  諸比丘！凡比丘，將無犯示為無犯者。諸比丘！彼等比丘之所行，是為多人

    之益，為多人之樂，為多人之利，為人、天之益、之樂。諸比丘！又彼等比丘將生

    甚多之福，又彼等比丘將住立此正法……乃至……

    一二  諸比丘！凡比丘，將犯示為犯者……乃至……

    一三  諸比丘！凡比丘，將輕犯示為輕犯者……乃至……

    一四  諸比丘！凡比丘，將重犯示為重犯者……乃至……

    一五  諸比丘！凡比丘，將麤重犯示為麤重犯者……乃至……

    一六  諸比丘！凡比丘，將非麤重犯示為非麤重犯者……乃至……

    一七  諸比丘！凡比丘，將有殘犯示為有殘犯者……乃至……

▼.I.28.

    一八  諸比丘！凡比丘，將無殘犯示為無殘犯者……乃至……

    一九  諸比丘！凡比丘，將有悔除犯示為有悔除犯者……乃至……

    二O   諸比丘！凡比丘，將無悔除犯示為無悔除犯者。諸比丘！彼等比丘之行，是

    為多人之益，為多人之樂，為多人之利，為人與天之益、之樂。諸比丘！又彼等比

    丘將生很多之福，又彼等比丘將住立此正法。

I,22.

(A.1.13.)第十三 一人(生於世,多人之利益)品Ekapuggalavaggo
    一  
諸比丘！有一人生於世，是為多人之益，為多人之樂，為愍世，為人與天之

    利，為益，為樂而生。云何為一人？如來、應供、正自覺者。

        諸比丘！是謂一人生於世……乃至……為人與天之利，為益，為樂而生。

    二  諸比丘！有一人出現於世，為難。云何為一人？是如來、應供、正自覺者。

        諸比丘！是謂一人出現於世為難者。

    三  諸比丘！有一人生於世，為希有人之生。云何為一人？如來、應供、正覺者。

        諸比丘！是謂一人生於世，為希有人之生。

    四  
諸比丘！有一人沒盡而多人愁歎。云何為一人？如來、應供、正自覺者。

        諸比丘！是謂一人沒盡而多人愁歎者。

    五  
諸比丘！有一人生於世，是為無二、無侶、無似、無比、無對、無匹、無等

    等、兩足中之最勝者之生。云何為一人？是如來、應供、正自覺者。

(如來是阿羅漢、正等正覺者。諸比丘！有一個人出現於世是1獨一無二、2無雙、3無比、4無等比、5無同等、6無等同之補伽羅、7無敵、8無敵中的無敵、9兩足尊。)
        諸比丘！是謂生於一人之世是為……乃至……兩足中之最勝者之生者。

    六  
諸比丘！有一人出現而大眼出現、大光出現、大明出現、六無上出現。證四

    無礙解，通達於多界、通達於種種界、證明與解脫果、證預流果、證一來果、證不

I,23. 還果、證阿羅漢果。云何為一人？如來、應供、正自覺者。

        諸比丘！是謂一人出現而大眼出現……乃至……證阿羅漢之果者。

    七 
諸比丘！我不見另有一人能完全正確隨轉如來所轉之無上法輪。諸比丘！此

    即舍利弗者。

        諸比丘！舍利弗是完全正確隨轉如來所轉之無上法輪。

▼.I.30.

(A.1.14.)第十四 第一(比丘)品(舍利弗、目犍連等)Etadaggavaggo

 一 
 諸比丘！我聲聞中[第一]比丘，出家久者(rattabbunam耆宿)，是阿若憍陳如(Abbasikondabbo)。

大慧者(mahapabbanam)，是為舍利弗(Sariputto)。

具神通者(Iddhimantanam)，是大目犍連(Mahamoggallano)。

教頭陀者(dhutavadanam)，是為摩訶迦葉(Mahakassapo)。

具天眼者(dibbacakkhukanam)，是為阿那律(Anuruddho)。

貴族者(uccakulikanam)，是婆提優卡力句塔耶(Bhaddiyo Kaligodhayaputto)。

妙音者，是拉窟他卡婆提耶(Lakundaka Bhaddiyo)。

作師子吼者，是為賓度羅跋囉墮闍(Pindolabharadvajo)。

說法者(dhammakathikanam)，是分褥文陀尼子(Punno Mantaniputto富樓那)。

廣為分別略說者(Samkhittena bhasitassa vittharena attham vibhajantanam)，是摩訶迦栴延(Mahakaccano)。

188. “Etadaggam bhikkhave, mama savakanam bhikkhunam rattabbunam yadidam abbasikondabbo”. 

 189. … Mahapabbanam yadidam Sariputto. 

 190. … Iddhimantanam yadidam Mahamoggallano. 

 191. … Dhutavadanam yadidam Mahakassapo. 

 192. … Dibbacakkhukanam yadidam Anuruddho. 

 193. … Uccakulikanam yadidam Bhaddiyo Kaligodhayaputto. 

 194. … Mabjussaranam yadidam Lakundaka Bhaddiyo. 

 195. … Sihanadikanam yadidam Pindolabharadvajo. 

 196. … Dhammakathikanam yadidam Punno Mantaniputto. 

 197. … Samkhittena bhasitassa vittharena attham vibhajantanam yadidam Mahakaccanoti.
I,24. 二 
 諸比丘！我聲聞中[第一]比丘意成身者(manomayam kayam abhinimminantanam)，是朱利槃特(Culapanthako)，心解脫善巧者(Cetovivattakusalanam)，是朱利槃特(Culapanthako)。

慧解脫(Sabbavivattakusalanam) 
善巧者，是摩訶槃毒(Mahapanthako)。

住無諍者(Aranaviharinam)，是須菩提(Subhuti)。

應供養者(dakkhineyyanam)，是須菩提(Subhuti)。

住阿蘭若者(arabbakanam)，是哩縛帝‧佉彌囉縛(Revato Khadiravaniyo)。

住定者(jhayinam靜慮)，是頡離伐多(Kavkharevato)。

發勤精進者(araddhaviriyanam)，是為室縷孥俱胝頻設(Sono Koliviso億耳)。

善語者(kalyanavakkarananam)，是室縷窟底卡諾(Sono Kutikanno)。

利得者(labhinam)，是尸拔羅(Sivali)
。

信勝解者(saddhadhimuttanam)，是婆迦利(Vakkali)。

198. “Etadaggam bhikkhave, mama savakanam bhikkhunam manomayam kayam abhinimminantanam yadidam Culapanthako” . 

 199. … Cetovivattakusalanam yadidam Culapanthako. 

 200. … Sabbavivattakusalanam yadidam Mahapanthako. 

 201. … Aranaviharinam yadidam Subhuti. 

 202. … Dakkhineyyanam yadidam Subhuti. 

 203. … Arabbakanam yadidam Revato Khadiravaniyo. 

 204. … Jhayinam yadidam Kavkharevato. 

 205. … Araddhaviriyanam yadidam Sono Koliviso. 

 206. … Kalyanavakkarananam yadidam Sono Kutikanno. 

 207. … Labhinam yadidam Sivali. 

 208. … Saddhadhimuttanam yadidam Vakkaliti. 

    三  諸比丘！我聲聞中[第一]比丘，好學者(sikkhakamanam)是羅睺羅(Rahulo)。

信出家者(Saddhapabbajitanam)，是羅吒波羅(Ratthapalo護國，Kuru國之富家子)。

初得餐券者(pathamam salakam ganhantanam)，是軍頭波漠(Kundadhano)。

具辯才者(Patibhanavantanam)，是鵬耆舍(Vavgiso)。

普端嚴者(samantapasadikanam)，是優波斯那婆檀提子(Upaseno Vavgantaputto)。

敷床座者(senasanapabbapakanam)，是沓婆摩羅子(Dabbo Mallaputto)。

諸天所愛樂者(devatanam piyamanapanam)，是畢鄰陀婆蹉(Pilindavaccho)。

速疾神通者(Kkhippabhibbanam)，是婆希耶‧達如支利亞(Bahiyo Daruciriyo著樹皮衣)。

妙說者(cittakathikanam)，是為鳩摩羅迦葉(Kumarakassapo)。

得無礙解者(Patisambhidapattanam)，是摩訶拘絺羅(Mahakotthito)。

209. “Etadaggam  bhikkhave, mama savakanam bhikkhunam sikkhakamanam yadidam Rahulo”.  

  210. … Saddhapabbajitanam yadidam Ratthapalo.  

  211. … Pathamam salakam ganhantanam yadidam Kundadhano.  

  212. … Patibhanavantanam yadidam Vavgiso.  

  213. … Samantapasadikanam yadidam Upaseno Uavgantaputto.  

  214. … Senasanapabbapakanam yadidam Dabbo Mallaputto.  

  215. … Devatanam piyamanapanam yadidam Pilindavaccho.  

  216. … Khippabhibbanam yadidam Bahiyo Daruciriyo.  

   217. … Cittakathikanam yadidam Kumarakassapo.  

218. … Patisambhidapattanam yadidam Mahakotthitoti § .
    四  諸比丘！我聲聞[第一]比丘多聞者(bahussutanam)，是阿難(Anando)。

具憶念者(satimantanam)，是阿難。具悟解者(gatimantanam)，是阿難。

I,25.    具堅固者(dhitimantanam)，是阿難。近侍者(upatthakanam)，是阿難。

具大眾者(mahaparisanam)，是優樓頻羅迦葉(Uruvelakassapo)。

歡悅於家門者(kulappasadakanam)，是柯留陀夷(Kaludayi)
。

無病者(appabadhanam)，是薄俱羅(Bakulo)。

隨念宿住者(pubbenivasam anussarantanam)，是輸毘多(Sobhito)。

持律者(vinayadharanam)，是優波離(Upali)。

教授比丘尼者(bhikkhunovadakanam)，是難陀迦(Nandako)。

守護根門者(indriyesu guttadvaranam)，是難陀(Nando)。

教授比丘者(bhikkhu-ovadakanam)，是摩訶劫賓那(Mahakappino)。

火界善巧者(tejodhatukusalanam)，是娑竭陀(Sagato)。

能起辯才者(patibhaneyyakanam)，是羅陀(Radho)。

持麤衣者(lukhacivaradharanam)，是謨賀囉惹(Mogharajati)。

219. “Etadaggam, bhikkhave, mama savakanam bhikkhunam bahussutanam yadidam Anando”. 

 220. … Satimantanam yadidam Anando. 

(▼.I,25.) 221. … Gatimantanam yadidam Anando. 

   222. … Dhitimantanam yadidam Anando.  

  223. … Upatthakanam yadidam Anando.  

  224. … Mahaparisanam yadidam Uruvelakassapo.  

  225. … Kulappasadakanam yadidam Kaludayi.  

  226. … Appabadhanam yadidam Bakulo § .  

  227. … Pubbenivasam anussarantanam yadidam Sobhito.  

  228. … Vinayadharanam yadidam Upali.  

  229. … Bhikkhunovadakanam yadidam Nandako.  

  230. … Indriyesu guttadvaranam yadidam Nando.  

  231. … Bhikkhu-ovadakanam yadidam Mahakappino.  

  232. … Tejodhatukusalanam yadidam Sagato.  

  233. … Patibhaneyyakanam yadidam Radho.  

234. … Lukhacivaradharanam yadidam Mogharajati.  
	《增壹阿含4.1~4.10經》(大2.557-558a)東晉罽賓三藏瞿曇僧伽提婆譯(cf.《釋迦譜》卷第一T50.10以下)

　　弟子品第四

（一）聞如是。一時。佛在舍衛國祇樹給孤獨園。爾時。世尊告諸比丘。我聲聞中第一比丘。

寬仁博識。善能勸化。將養聖眾。不失威儀。所謂阿若拘鄰比丘Abbakondabba是。

初受法味。思惟四諦。亦是阿若拘鄰比丘。善能勸導。福度人民。所謂優陀夷比丘是。

速成神通。中不有誨。所謂摩訶男比丘是。

恒飛虛空。足不蹈地。善肘比丘是。

乘虛教化。意無榮冀。所謂婆破比丘是。

居樂天上。不處人中。所謂牛跡比丘是。

恒觀惡露不淨之想。善勝比丘是。

將養聖眾。四事供養。所謂優留毘迦葉比丘Uruvela-Kassapa是。

心意寂然。降伏諸結。所謂江迦葉比丘是。

觀了諸法。都無所著。所謂象迦葉比丘
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是

　拘鄰陀．夷．男　　善肘．婆第五　牛跡．及善勝　　迦葉三兄弟

（二）我聲聞中第一比丘。威容端正。行步庠序。所謂馬師比丘是。

智慧無窮。決了諸疑。所謂舍利弗比丘是。

神足輕舉。飛到十方。所謂大目揵連比丘是。

勇猛精進。堪任苦行。所謂二十億耳比丘是。

十二頭陀。難得之行。所謂大迦葉比丘是。

天眼第一。見十方域。所謂阿那律比丘是。

坐禪入定。心不錯亂。所謂離曰比丘是。

能廣勸率。施立齋講。陀羅婆摩羅比丘是。

安造房舍。興招提僧。所謂小陀羅婆摩羅比丘是。

貴豪種族。出家學道。所謂羅吒婆羅比丘Ratthapala是。

善分別義。敷演道教。所謂大迦旃延比丘是

　馬師．舍利弗　拘律．耳．迦葉　阿那律．離曰　　摩羅．吒．旃延

（三）我聲聞中第一比丘。堪任受籌。不違禁法。所謂軍頭婆漠比丘是。

降伏外道。履行正法。所謂賓頭盧比丘Pindola-Bharadvaja是。

瞻視疾病。供給醫藥。所謂識比丘是。

四事供養衣被．飲食。亦是識比丘。能造偈頌。嘆如來德。鵬耆舍比丘Vavgisa是。

言論辯了而無疑滯。亦是鵬耆舍比丘。

得四辯才。觸難答對。所謂摩訶拘絺羅比丘是。

清淨閑居。不樂人中。所謂堅牢比丘是。

乞食耐辱。不避寒暑。所謂難提比丘是。

獨處靜坐。專意念道。所謂今毘羅比丘是。

一坐一食。不移乎處。所謂施羅比丘是。

守持三衣。不離食．息。所謂浮彌比丘是
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　軍頭．賓頭盧　　識．鵬．拘絺羅　善牢及難提　　今毘．施羅．彌

（四）我聲聞中第一比丘。樹下坐禪。意不移轉。所謂狐疑離曰比丘是。

苦身露坐。不避風雨。所謂婆嗟比丘是。

獨樂空閑。專意思惟。所謂陀素比丘是。

著五納衣。不著榮飾。所謂尼婆比丘是。

常樂塚間。不處人中。所謂優多羅比丘是。

恒坐草蓐。日福度人。所謂盧醯甯比丘是。

不與人語。視地而行。所謂優鉗摩尼江比丘是。

坐起行步。常入三昧。所謂刪提比丘是。

好遊遠國。教授人民。所謂曇摩留支比丘是。

喜集聖眾。論說法味。所謂迦淚比丘是

　狐疑．婆蹉離　　陀蘇．婆．優多　盧醯．優迦摩　　息．曇摩留淚

（五）我聲聞中第一比丘。壽命極長。終不中夭。所謂婆拘羅比丘是。

常樂閑居。不處眾中。所謂婆拘羅比丘是。

能廣說法。分別義理。所謂滿願子比丘Punna Mantani-putta是。

奉持戒律。無所觸犯。優波離比丘是。

得信解脫。意無猶豫。所謂婆迦利比丘Vakkali是。

天體端正。與世殊異。所謂難陀比丘是。

諸根寂靜。心不變易。亦是難陀比丘。辯才卒發。解人疑滯。所謂婆
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陀比丘是。

能廣說義。理不有違。所謂斯尼比丘是。

喜著好衣。行本清淨。所謂天須菩提比丘是。

常好教授諸後學者。難陀迦比丘是。

善誨禁戒比丘尼僧。所謂須摩那比丘是

　婆拘．滿．波離　　婆迦利．難陀　陀．尼．須菩提　　難陀．須摩那

（六）我聲聞中第一比丘。功德盛滿。所適無短。所謂尸婆羅比丘是。

具足眾行道品之法。所謂優波先迦蘭陀子比丘是。

所說和悅。不傷人意。所謂婆陀先比丘是。

修行安般。思惟惡露。所謂摩訶迦延那比丘是。

計我無常。心無有想。所謂優頭槃比丘是。

能雜種論。暢悅心識。所謂拘摩羅迦葉比丘Kumara-Kassapa是。

著弊惡衣。無所羞恥。所謂面王比丘是。不毀禁

戒。誦讀不懈。所謂羅雲比丘是。

以神足力能自隱曀。所謂般兔比丘是。

能化形體。作若干變。所謂周利般兔比丘Cullapanthaka是

　尸婆．優波先　　婆陀．迦延那　優頭．王．迦葉　　羅雲．二般兔

（七）我聲聞中第一比丘。豪族富貴。天性柔和。所謂釋王比丘是。

乞食無厭足。教化無窮。所謂婆提婆羅比丘是。

氣力強盛。無所畏難。亦是婆提婆羅比丘是。

音響清徹。聲至梵天。所謂羅婆那婆提比丘是。

身體香潔。熏乎四方。鴦迦闍比丘是。

我聲聞中第一比丘。知時明物。所至無疑。所憶不忘。多聞廣遠。堪任奉上。所謂阿難比丘是。

莊嚴服飾。行步顧影。所謂迦持利比丘是。

諸王敬待。群臣所宗。所謂月光比丘是。

天人所奉。
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恒朝侍省。所謂輸提比丘是。

以捨人形。像天之貌。亦是輸提比丘。諸天師導。旨授正法。所謂天比丘是。

自憶宿命無數劫事。所謂果衣比丘是。

　釋王．婆提波　　羅婆．鴦迦闍

　阿難．迦．月光　　輸提．天．婆醯

（八）我聲聞中第一比丘。體性利根。智慧淵遠。所謂鴦掘魔比丘是。

能降伏魔外道邪業。所謂僧迦摩比丘是。

入水三昧。不以為難。所謂質多舍利弗比丘是。

廣有所識。人所敬念。亦是質多舍利弗比丘是。

入火三昧。普照十方。所謂善來比丘是。

能降伏龍。使奉三尊。所謂那羅陀比丘是。

降伏鬼神。改惡修善。所謂鬼陀比丘是。

降乾沓和。懃行善行。所謂毘盧遮比丘是。

恒樂空定。分別空義。所謂須菩提比丘是。

志在空寂。微妙德業。亦是須菩提比丘。

行無想定。除去諸念。所謂耆利摩難比丘是。

入無願定。意不起亂。所謂焰盛比丘是。

　鴦掘．僧迦摩　　質多．婆．那羅　閱叉．浮盧遮　　善業及摩難

（九）我聲聞中第一比丘。入慈三昧。心無恚怒。梵摩達比丘是。

入悲三昧。成就本業。所謂須深比丘是。

得喜行德。無若干想。所謂娑彌陀比丘是。

常守護心。意不捨離。所謂躍波迦比丘是。

行焰盛三昧。終不解脫。所謂曇彌比丘是。

言語麤獷。不避尊貴。所謂比利陀婆遮比丘是。

入金光三昧。亦是比利陀婆遮比丘。入金剛三昧。不可沮壞。所謂
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無畏比丘是。

所說決了。不懷怯弱。所謂須泥多比丘是。

恒樂靜寂。意不處亂。所謂陀摩比丘是。

義不可勝。終不可伏。所謂須羅陀比丘是

　梵達．須深摩　　娑彌．躍．曇彌

　毘利陀．無畏　　須泥陀．須羅

（一○）我聲聞中第一比丘。曉了星宿。預知吉凶。所謂那伽波羅比丘是。

恒喜三昧。禪悅為食。所謂婆私吒比丘是。

常以喜為食。所謂須夜奢比丘是。

恒行忍辱。對至不起。所謂滿願盛明比丘是。

修習日光三昧。所謂彌奚比丘是。

明算術法。無有差錯。所謂尼拘留比丘是。

分別等智。恒不忘失。所謂鹿頭比丘是。

得雷電三昧者。不懷恐怖。所謂地比丘是。

觀了身本。所謂頭那比丘是。

最後取證得漏盡通。所謂須拔比丘是

　那迦．吒．舍那　彌奚．尼拘留　鹿頭．地．頭那　須拔最在後

　此百賢聖悉應廣演


    五 
諸比丘！我聲聞中[第一]比丘尼，出家久者，是摩訶波闍波提瞿曇彌(Mahapajapatigotami)。大

▼.I.32.
   慧者，是讖摩(Khema)。

具神通者(Iddhimantinam)，優婆拉瓦那是(Uppalavanna蓮華色)。

持律者，是波吒左囉(Patacara)。

說法者，是曼摩提那(Dhammadinna法授)。

靜慮者，是難陀(Nanda)。

發勤精進者(Araddhaviriyanam)，是索那(Sona)。

(《增壹阿含38.11經》(T2.728.1)︰我聲聞中第一比丘尼能降伏外道。所謂輸盧比丘尼是。)

具天眼者，是奢拘梨(Bakula)。

疾速神通者，是跋陀軍陀羅拘夷(Bhadda Kundalakesa)。

隨念宿住者，是跋陀迦比羅(Bhadda Kapilani)。

得大神通者，是巴達卡恰那(Bhaddakaccana)。

持麤衣者，是翅舍憍答彌(Kisagotami)。

信解者，是私伽羅母(Sivgalakamata)。

235. “Etadaggam bhikkhave, mama savikanam bhikkhuninam rattabbunam yadidam mahapajapatigotami”. 

 236. … Mahapabbanam yadidam khema. 

 237. … Iddhimantinam yadidam uppalavanna. 

 238. … Vinayadharanam yadidam patacara. 

 239. … Dhammakathikanam yadidam dhammadinna. 

 240. … Jhayinam yadidam nanda. 

 241. … Araddhaviriyanam yadidam sona. 

 242. … Dibbacakkhukanam yadidam bakula. 

 243. … Khippabhibbanam yadidam bhadda kundalakesa. 

 244. … Pubbenivasam anussarantinam yadidam bhadda kapilani. 

 245. … Mahabhibbappattanam yadidam bhaddakaccana. 

 246. … Lukhacivaradharanam yadidam kisagotami. 

 247. … Saddhadhimuttanam yadidam sivgalakamatati.
	增壹阿含經卷第三

增壹阿含經比丘尼品第五

（一）我聲聞中第一比丘尼。久出家學。國王所敬。所謂大愛道瞿曇彌比丘尼是。

智慧聰明。所謂識摩比丘尼是。

神足第一。感致諸神。所謂優缽華色比丘尼是。

行頭陀法。十一限礙(=頭陀)。所謂機梨舍瞿曇彌比丘尼是。

天眼第一。
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所照無礙。所謂奢拘梨比丘尼是。

坐禪入定。意不分散。所謂奢摩比丘尼是。

分別義趣。廣演道教。所謂波頭蘭闍那比丘尼是。

奉持律教。無所加犯。所謂波羅遮那比丘尼是。

得信解脫。不復退還。所謂迦旃延比丘尼是。

得四辯才。不懷怯弱。所謂最勝比丘尼是

　大愛及識摩　　優缽．機曇彌　拘利．奢．蘭闍　　那羅．迦旃勝

（二）我聲聞中第一比丘尼。自識宿命無數劫

事。所謂扙陀迦毘離比丘尼是。

顏色端正。人所敬愛。所謂醯摩闍比丘尼是。

降伏外道。立以正教。所謂輸那比丘尼是。分別義趣。廣說分部。所謂曇摩提那比丘尼是。

身著麤衣。不以為愧。所謂優多羅比丘尼是。

諸根寂靜。恒若一心。所謂光明比丘尼是。

衣服齊整。常如法教。所謂禪頭比丘尼是。

能雜種論。亦無疑滯。所謂檀多比丘尼是。

堪任造偈。讚如來德。所謂天與比丘尼是。

多聞博知恩慧接下。所謂瞿卑比丘尼是。

　拔陀．闍．輸那　　曇摩那．優多　光明．禪．檀多　　天與及瞿卑

（三）我聲聞中第一比丘尼。恒處閑靜。不居人間。所謂無畏比丘尼是。

苦體乞食。不擇貴賤。所謂毘舍佉比丘尼是。

一處一坐。終不移易。所謂拔陀婆羅比丘尼是。

遍行乞求。廣度人民。所謂摩怒呵利比丘尼是。

速成道果。中間不滯。所謂陀摩比丘尼是。

執持三衣。終不捨離。所謂須陀摩比丘尼是。

恒坐
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樹下。意不改易。所謂[王*劦]須那比丘尼是。

恒居露地。不念覆蓋。所謂奢陀比丘尼是。

樂空閑處。不在人間。所謂優迦羅比丘尼是。

長坐草蓐。不著服飾。所謂離那比丘尼是。

著五納衣。以次分越。所謂阿奴波摩比丘尼是

　無畏．多毘舍　　婆陀．阿奴波　檀．須檀．奢多　　優迦．離．阿奴

（四）我聲聞中第一比丘尼。樂空塚間。所謂優迦摩比丘尼是。

多遊於慈。愍念生類。所謂清明比丘尼是。

悲泣眾生。不及道者。所謂素摩比丘尼是。

喜得道者。願及一切。所謂摩陀利比丘尼是。

護守諸行。意不遠離。所謂迦羅伽比丘尼是。

守空執虛。了之無有。所謂提婆修比丘尼是。

心樂無想。除去諸著。所謂日光比丘尼是。

修習無願。心恒廣濟。所謂末那婆比丘尼是。

諸法無疑。度人無限。所謂毘摩達比丘尼是。

能廣說義。分別深法。所謂普照比丘尼是。

　優迦．明．素摩　　摩陀．迦．提婆　日光．摩那婆　　毘摩達．普照

（五）我聲聞中第一比丘尼。心懷忍辱。如地容受。所謂曇摩提比丘尼是。

能教化人。使立檀會。所謂須夜摩比丘尼是。

辦具床座。亦是須夜摩比丘尼是。

心已永息。不興亂想。所謂因陀闍比丘尼是。

觀了諸法。而無厭足。所謂龍比丘尼是。

意強勇猛。無所染著。所謂拘那羅比丘尼是。

入水三昧。普潤一切。所謂婆須比丘尼是。入焰光三昧。悉照
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[卄/朋]類。所謂降提比丘尼是。

觀惡露不淨。分別緣起。所謂遮波羅比丘尼是。

育養眾人。施與所乏。守迦比丘尼是。

我聲聞中最後第一比丘尼。拔陀軍陀羅拘夷國比丘尼是。

　曇摩．須夜摩　　因提．龍．拘那　婆須．降．遮波　　守迦．拔陀羅

此五十比丘尼。當廣說如上

《增壹阿含5.1~5.5經》(大2.558-559)


I,26. 六   
諸比丘！我弟子中[第一]優婆塞，最初歸依者，是多梨富沙(Apussabhallika)、婆梨迦(Vanija)二商人。

施者是善施居士給孤獨(Sudatto gahapati Anathapindiko)。

*說法者是質多居士(Citto Macchikasandiko)。

*以四攝事攝眾者是呵多阿羅婆(Hatthako Alavako)。

施上味者，是摩訶那摩釋迦氏(Mahanamo Sakko)。

施悅意食者，是郁伽居士毘舍離出(Uggo gahapati Vesaliko)。

近事僧伽者，是嗢羯吒居士(Hatthigamako Uggato)
。

不動信者(aveccappasannanam)，是斯拉安巴它(Surambattho)。

對人淳厚者，是紀巴卡‧抑馬拉巴洽(Jivako Komarabhacco童子醫王耆域)。

可倚信之語者，是那拘羅父居士(Nakulapita)。 

248. “Etadaggam bhikkhave, mama savakanam upasakanam pathamam saranam gacchantanam yadidam tapussabhallika vanija”. 

 249. … Dayakanam yadidam sudatto gahapati anathapindiko. 

 250. … Dhammakathikanam yadidam citto gahapati macchikasandiko. 

 251. … Catuhi savgahavatthuhi parisam savganhantanam yadidam hatthako alavako. 

 252. … Panitadayakanam yadidam mahanamo sakko. 

 253. … Manapadayakanam yadidam uggo gahapati vesaliko. 

 254. … Savghupatthakanam yadidam hatthigamako uggato gahapati. 

 255. … Aveccappasannanam yadidam surambattho. 

 256. … Puggalappasannanam yadidam jivako komarabhacco. 

 257. … Vissasakanam yadidam nakulapita gahapatiti.

	增壹阿含經卷第三

　　　　增壹阿含經清信士品第六

（一）我弟子中。初聞法藥。成賢聖證。三果商客是。

*第一智慧。質多長者是。

神德第一。所謂犍提阿藍是。

降伏外道。所謂掘多長者是。

能說深法。所謂優波掘長者是。

*恒坐禪思。呵侈阿羅婆是。

降伏魔宮。所謂勇健長者是。

福德盛滿。闍利長者是。

大檀越主。所謂須達長者是。

門族成就。泯兔長者是。

　三果．質．乾提　　掘．波及羅婆　勇．闍利．須達　　泯兔是謂十

（二）我弟子中第一優婆塞。好問義趣。所謂生漏婆羅。

利根通明。所謂梵摩俞是。

諸佛信使。御馬摩納是。

計身無我。喜聞笒婆羅門是。

論不可勝。毘裘婆羅門是。

能造誦偈。優婆離長者是。

言語速疾。亦是優波離長者。喜施好寶。不有吝心。所謂殊提長者是。

建立善本。所謂優迦毘舍離是。
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能說妙法。所謂最上無畏優婆塞是。

所說無畏。善察人根。所謂頭摩大將領毘舍離是

　生漏．梵摩俞　　御馬及聞笒　毘裘．優波離　　殊提．優．畏．摩

（三）我弟子中第一優婆塞。

好喜惠施。所謂毘沙王是。

所施狹少。光明王是。

建立善本。王波斯匿是。

得無根善信。起歡喜心。所謂王阿闍世是。(阿闍世･毘提希子：梵Ajatawatru﹐巴Ajatasattu(未(出)生(之前已結)怨敵) Vedehiputta(Vedehi韋提希，為其母名之名)，為摩揭陀國(Magadha)國王。)
至心向佛。意不變易。所謂優填王是。

承事正法。所謂月光王子是。

供奉聖眾。意恒平等。所謂造祇洹王子是。

常喜濟彼。不自為己。師子王子是。

善恭奉人。無有高下。無畏王子是。

顏貌端正。與人殊勝。所謂雞頭王子是

　毘沙王．光明　波斯匿．闍王　月．祇桓．優填　師子．畏．雞頭

（四）我弟子中第一優婆塞。恒行慈心。所謂不尼長者是。

心恒悲念一切之類。所謂摩訶納釋種是。

常行喜心。所謂拔陀釋種是。

恒行護心。不失善行。所謂毘闍先優婆塞是。

堪任行忍。所謂師子大將是。

能雜種論。所謂毘舍御優婆塞是。

賢聖默然。難提婆羅優婆塞是。

懃修善行。無有休息。所謂優多羅優婆塞是。

諸根寂靜。所謂天摩優婆塞是。

我弟子中最後受證。所謂拘夷那摩羅是

　不尼．摩訶納　拔陀．優多羅　師子．毘舍．離　優多．天．摩羅

四十優婆塞。盡當廣說如上  《增壹阿含6.1~6.5經》(大2.559-560)


    七   
諸比丘！我弟子中[第一]優婆夷，最初歸依者，是斯佳它塞那尼(Sujata Seniyadhita)。

施者，是毘舍佉彌伽羅母(Visakha Migaramata)。

*多聞者，是久壽多羅(Khujjuttara)。

住慈[定]者，是奢摩囉帝(Samavati)。--優填王的第三個太太.
*靜慮者，是鬱多羅‧難陀母(Uttaranandamata=Velukandakiya ca Nandamata)
施上味者是斯巴伐沙扣利亞女(Suppavasa Koliyadhita)。

看病者，是須毘耶優婆夷(Uppiya upasika)。

不動信者，是迦帝耶尼(Katiyani)。

可倚信語者(Vissasikanam)，是那拘羅母居家女(Nakulamata gahapatani)。

隨聞得信者，是迦羅優婆夷(Kali Upasika Kulagharika)。

 258. “Etadaggam bhikkhave, mama savikanam upasikanam pathamam saranam gacchantinam yadidam sujata seniyadhita”. 

 259. … Dayikanam yadidam visakha migaramata. 

 260. … Bahussutanam yadidam khujjuttara. 

 261. … Mettaviharinam yadidam samavati. 

 262. … Jhayinam yadidam uttaranandamata. 

 263. … Panitadayikanam yadidam suppavasa koliyadhita. 

 264. … Gilanupatthakinam yadidam suppiya upasika. 

 265. … Aveccappasannanam yadidam katiyani. 

 266. … Vissasikanam yadidam nakulamata gahapatani. 

	       267. … Anussavappasannanam yadidam kali upasika kulagharika ti.
增壹阿含經卷第三

　　　增壹阿含經清信女品第七

7.1.（一）我弟子中第一優婆斯。初受道證。所謂難
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陀難陀婆羅優婆斯是。

*智慧第一。久壽多羅優婆斯是。

恒喜坐禪。須毘耶女優婆斯是。

慧根了了。毘浮優婆斯是。

堪能說法。鴦竭闍優婆斯是。

善演經義。跋陀娑羅須焰摩優婆斯是。

降伏外道。婆修陀優婆斯是。

音響清徹。無優優婆斯是。

能種種論。婆羅陀優婆斯是。

勇猛精進。所謂須頭優婆斯是

　難陀陀．久壽　　須毘．鴦竭闍　須焰及無優　　婆羅陀．須頭

7.2.（二）我弟子中第一優婆斯。供養如來。所謂摩利夫人是。

承事正法。所謂須賴婆夫人是。

供養聖眾。捨彌夫人是。

瞻視當來過去賢士。所謂月光夫人是。

檀越第一。雷電夫人是。

恒行慈三昧。所謂摩訶光優婆斯是。

行悲哀愍。毘提優婆斯是。

喜心不絕。拔提優婆斯是。

行守護業。難陀母優婆斯是。

得信解脫。照曜優婆斯是

　摩利．須賴婆　　捨彌．光月．雷　大光．毘提．陀　　難陀及照曜

7.3.（三）我弟子中第一。恒行忍辱。所謂無優優婆斯是。

行空三昧。所謂毘讎先優婆斯是。

行無想三昧。所謂優那陀優婆斯是。

行無願三昧。無垢優婆斯是。

好教授彼。尸利夫人優婆斯是。

善能持戒。鴦竭摩優婆斯是。

形貌端正。雷焰優婆斯是。

諸根寂靜。最勝優婆斯是。

多聞博知。泥羅優婆斯是。

能造頌偈。脩摩迦提須達女優婆斯是。

無所怯弱。亦是須達女優婆斯是。

我聲聞中最後取證優婆
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斯者。所謂藍優婆斯是

　無優．毘讎先　優那．無垢．尸　鴦竭．雷焰．勝　泥．脩．藍摩女

此三十優婆斯。廣說如上  《增壹阿含7.1~7.5經》(大2.560)


	爾時世尊告諸苾芻。我今稱讚諸大聲聞。能於佛法清淨修持。而於自果皆具己德。汝等諦聽善思念之。吾當為汝次第宣說諸苾芻。我弟子中有大聲聞。

棄捨王位久為出家。最初悟道梵行第一。憍陳如苾芻是

復有聲聞少貪常喜持頭陀行。大迦葉苾芻是

復有聲聞具大辯才智慧第一。舍利弗苾芻是

復有聲聞修持精進具大神通。目乾連苾芻是

復有聲聞有所觀矚得大天眼。阿[仁-二+爾]嚕[馬*太]苾芻是

復有聲聞具足定慧多聞第一。阿難苾芻是

復有聲聞善解軌儀能持律藏。優波離苾芻是

復有聲聞於大眾中能說妙法。富樓那彌多羅尼子苾芻是

復有聲聞坐臥等物悉皆具足。捺羅[摩*余](切身)末羅子苾芻是
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復有聲聞說法之音如師子吼。賓度羅拔囉墮舍苾芻是

復有聲聞善解經律而能論義。迦旃延苾芻是

復有聲聞能於佛法信解第一。末朅哩苾芻是

復有聲聞修持得果光顯氏族。迦留陀夷苾芻是

復有聲聞有所演說具大妙音。跋捺哩哥苾芻是

復有聲聞善解美語而能談論。童子迦葉苾芻是

復有聲聞四威儀中具大精進。率嚕拏酤胝[口*縛]蹉苾芻是

復有聲聞於一切處能具速通。[口*縛]哩呬哥苾芻是

復有聲聞善能進趣悟道得果。唧哩野哥苾芻是

復有聲聞能具火界神通。修伽陀苾芻是

復有聲聞捨於上族而樂出家。賢苾芻是

復有聲聞釋氏王族而捨出家。優樓頻螺迦葉苾芻是

復有聲聞於靈塔處而先受請。布蘭那苾芻是

復有聲聞隨所敷演而有大智。俱絺羅苾芻是

復有聲聞威儀端謹身貌圓滿。烏波細那末朅梨子苾芻是

復有聲聞唯於佛法解義第一。半託迦苾芻
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是

爾時世尊告諸苾芻。我今稱讚諸大聲聞。能於佛法清淨修持。而於自果皆具己德。汝等諦聽善思念之。吾當為汝次第宣說諸苾芻。我弟子中有大聲聞。

棄捨王位久為出家。最初悟道梵行第一。憍陳如苾芻是

復有聲聞少貪常喜持頭陀行。大迦葉苾芻是

復有聲聞具大辯才智慧第一。舍利弗苾芻是

復有聲聞修持精進具大神通。目乾連苾芻是

復有聲聞有所觀矚得大天眼。阿儞[仁-二+爾]嚕馬太[馬*太]苾芻是

復有聲聞具足定慧多聞第一。阿難苾芻是

復有聲聞善解軌儀能持律藏。優波離苾芻是

復有聲聞於大眾中能說妙法。富樓那彌多羅尼子苾芻是

復有聲聞坐臥等物悉皆具足。捺羅[摩*余](切身)末羅子苾芻是
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復有聲聞說法之音如師子吼。賓度羅拔囉墮舍苾芻是

復有聲聞善解經律而能論義。迦旃延苾芻是

復有聲聞能於佛法信解第一。末朅哩苾芻是

復有聲聞修持得果光顯氏族。迦留陀夷苾芻是

復有聲聞有所演說具大妙音。跋捺哩哥苾芻是

復有聲聞善解美語而能談論。童子迦葉苾芻是

復有聲聞四威儀中具大精進。率嚕拏酤胝嚩[口*縛]蹉苾芻是

復有聲聞於一切處能具速通。嚩[口*縛]哩呬哥苾芻是

復有聲聞善能進趣悟道得果。唧哩野哥苾芻是

復有聲聞能具火界神通。修伽陀苾芻是

復有聲聞捨於上族而樂出家。賢苾芻是

復有聲聞釋氏王族而捨出家。優樓頻螺迦葉苾芻是

復有聲聞於靈塔處而先受請。布蘭那苾芻是

復有聲聞隨所敷演而有大智。俱絺羅苾芻是

復有聲聞威儀端謹身貌圓滿。烏波細那末朅梨子苾芻是

復有聲聞唯於佛法解義第一。半託迦苾芻
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是

復有聲聞於四諦理能斷疑惑。大半託迦苾芻是

復有聲聞言直無隱警誡諸苾芻。劫賓那苾芻是

復有聲聞常行警誡諸苾芻尼。難那哥苾芻是

復有聲聞人多歸仰恒得財利。細嚩[口*縛]羅苾芻是

復有聲聞諸根隱密人所莫測。難努苾芻是

復有聲聞善持戒律清淨無缺。羅睺[目*侯]羅苾芻是

復有聲聞於所受身少病少惱。未酤羅苾芻是

復有聲聞常行布施而能不滅解空第一。須菩提苾芻是

復有聲聞於一切時而能少語。昂[言*我]帝哩野苾芻是

復有聲聞於宿命智具足。獲得所有往昔種種之事悉能解說。輸毘多苾芻是

復有聲聞能修淨行善住山巖。護國苾芻是

復有聲聞坐臥等物悉皆具足。憍梵波提苾芻是

復有聲聞於進趣中而能得定。哩嚩[口*縛]多苾芻是

復有聲聞修行能斷已生煩惱。那羅陀苾芻是

復有聲聞而能止息未生煩惱。彌企哥苾芻是
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復有聲聞常具慈行。梨婆多苾芻是

復有聲聞能於苦中善行悲行。畢陵伽婆蹉苾芻是

復有聲聞具大捨行。婆那梨苾芻是

復有聲聞具大捨力。得勝苾芻是

復有聲聞於善惡法悉能了達。羯諾迦嚩[口*縛]蹉苾芻是

復有聲聞於世貪欲悉能速斷。難陀苾芻是

復有聲聞於所瞋恚便能速除。彌[口*爾]羅苾芻是

復有聲聞能修勝果速斷我慢。摩那嚩[口*縛]苾芻是

復有聲聞於愚癡法而能速斷。婆囉墮惹摩那[口*縛]苾芻是

復有聲聞清淨修持善解因果。摩那嚩[口*縛]苾芻是

復有聲聞能修聖果具大利根。盎堀摩羅苾芻是

復有聲聞三業調順諸根柔軟。薩哩波那娑苾芻是

復有聲聞於微妙義善能咨問。摩喝枳苾芻是

復有聲聞有所言論具大辯才。囉陀苾芻是

復有聲聞以甚深義能問於母。羯羅波苾芻是

復有聲聞善閑法義結集伽陀。嚩[口*縛]儗舍苾芻是

復有聲聞所出語言悉皆真實。尾舍珂半左梨子苾芻是

--------------------------------------------------------------------------------832.2

復有聲聞以清淨心常樂求法。達哩彌哥苾芻是

復有聲聞修歡喜行具忍辱力。布蘭拏苾芻是

復有聲聞自內觀法善達本心。野輸那苾芻是

復有聲聞於世法中善解占相。蜜哩誐[言*我]尸囉苾芻是

復有聲聞以殊勝心善解妙法。達磨哥苾芻是

復有聲聞於欲自在善了去來。補特伽羅苾芻是

復有聲聞於一切時而能善語。波摩那苾芻是

復有聲聞方便善巧能敷妙法。達哩彌羅苾芻是

復有聲聞得妙法義能次第說。誐[言*我]嚩[口*縛]捺多苾芻是

復有聲聞於一切時說法無倦。割閉怛計苾芻是

復有聲聞恒肅容儀常懷歡喜。無能勝苾芻是

復有聲聞常具多喜。正覺苾芻是

復有聲聞唯於智慧而得解脫。善生苾芻是

復有聲聞而能獲得定慧解脫。嚩[口*縛]澀波苾芻是

復有聲聞能斷其貪。昝(惹敢切)謨哥苾芻是

復有聲聞具善解脫。吠囉吒星賀苾芻是

復有聲聞清淨修持知已信解。叉摩哥苾芻
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是

復有聲聞於世間中最得殊勝。摩呬哥苾芻是

復有聲聞智解高深能破外論。最勝苾芻是

復有聲聞能具正見善破魔軍。嬭訖囉咩口爾[口*爾]苾芻是

復有聲聞能於智慧善破愚迷。惹伽迦葉苾芻是

復有聲聞常行平等。僕虞哥苾芻是

復有聲聞修清淨智漸漸少塵。率嚕拏酤胝羯蘭拏苾芻是

復有聲聞於進趣中具大清淨。烏怛嚕苾芻是

復有聲聞身貌無缺諸根圓滿。昂儗盧苾芻是

復有聲聞而於修持善解空法。仙授苾芻是

復有聲聞於空法中深生信解。尊那苾芻是

復有聲聞於自果中唯具神通。摩賀哥苾芻是

復有聲聞善能觀於八解脫義。信重苾芻是

復有聲聞於威儀中樂妙色衣。謨賀囉惹苾芻是

復有聲聞廣談妙理具大眷屬。散惹曳苾芻是

復有聲聞定慧具足恒受人天供養。善現苾芻是

復有聲聞發心出家樂修聖行。毘舍羅苾芻是

復有聲聞因遇苦緣而乃出家。沒麤馳哥婆
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囉特惹苾芻是

復有聲聞厭離輪迴而求出家。遜那哩哥帝哩野酤苾芻是

復有聲聞悟世不堅深生厭離。遜那哩哥婆囉特惹苾芻是

復有聲聞默然止息容儀端謹。薩呬瑟努哥苾芻是

復有聲聞清淨修持性淳少辯。烏波禰那苾芻是

復有聲聞恒獨進修具寂靜行。難禰哥苾芻是

復有聲聞善於定慧得大解脫。頸必羅苾芻是

復有聲聞於愚迷者能令清淨。龍護苾芻是

復有聲聞能修淨行最後出家。須跋陀羅苾芻是(大正2.831-833.)

-----

於此眾中而有十大聲聞。我今稱說汝應善聽

所謂憍陳如苾芻。迦旃延苾芻。富樓那苾芻。薄拘羅苾芻。離婆多苾芻。盎堀摩羅苾芻。

耶輸那苾芻。蘇惹多苾芻。酤胝羯蘭拏苾芻。吠舍羅苾芻。如是十大聲聞。於此眾中而為上首。

爾時世尊復告諸苾芻曰。我今稱讚諸大聲聞苾芻尼。亦於自果而修己德。於我苾芻尼中有大聲聞苾芻尼。棄於王族久為出家。清淨威儀常修梵行。摩訶波闍波提苾芻尼是。

少貪知足行頭陀行。缽吒左囉苾芻尼是。

智慧深廣有大辯才。善相苾芻尼是。

能行善行威德無過。蓮花色苾芻尼是。

於所修持善得天眼。蘇摩苾芻尼是。

修聞思慧獲大多聞。輸婆羯哩摩囉女苾芻尼是。

善能持律軌範無虧訖哩舍苾芻尼是。

能於妙法善巧敷宣。施法苾芻尼是。

恒以慈心宣揚妙法。釋女達磨苾芻尼是。

精修聖因光顯族氏。大白苾芻尼是。

志求大果信心出家。室珂羅哥長者母苾芻尼是。

宿植良因具大福德。羅睺[目*侯]羅母耶輸陀羅苾芻尼是。

恒慕修持具大精進。螺髻苾芻尼是。

而於自果能具速通。賢苾芻尼是。

智慧甚深善解經律。妙頸苾芻尼是。

如是諸苾芻尼。於大眾中而為上首。

爾時世尊復告諸苾芻曰。汝等諦聽。

我今稱說烏波薩哥。於信心中亦修己行。

所謂初發信心歸依三寶。布薩烏波薩哥。跋梨烏波薩哥是。

住烏嚕尾螺。具足能行清淨戒法。那酤
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羅父烏波薩哥是。住於婆儗數。而於眾僧常行布施。給孤獨長者是。

住於舍衛城。曩修聖因具大福德。善授長者是。

住於舍衛城。於眾僧中常施飲食。最首長者是。

住於廣嚴城。恒於佛法僧中而能種種布施。同生長者是。

住於王舍城。恒為病苦者而施於湯藥。大名長者是。

住迦毘羅城。能於信心中常行慈悲行。蜜茶哥長者是。

住於大賢城。能以四攝法善化眾會。心賀悉多哥長者。及阿吒[口*縛]哥是。

同住於大野。從初發信心而能具大智。烏波離長者是。

住那爛陀城。能於眾會中談論師子吼。勇猛長者是。

住於王舍城。善有大智慧能破外論師。訥哩目珂栗蹉尾長者是。

住於廣嚴城。恒於大眾中廣說微妙法。唧怛嚕長者是。

住蘇波羅哥城。有所談論具大辯才。勝軍王是。

都舍衛城。於信心中利根第一。哥路王弟是。

住於舍衛城。而於信心中能具大智慧。仙授烏波薩哥是。

住於舍衛城。於信心中能持梵行。布囉拏烏波薩哥是。

住於舍衛城。珍寶具足庫藏豐盈。廣聚人民多聞第一。摩伽陀國頻婆娑羅王是。

都於王舍城。常於三寶發菩提心。而於世間多饒其子。[口*爾][口*縛]哥長者是。

住於王舍城。信心精進能具速通。無畏王子是。

住於王舍城。已斷根本而生信解。摩伽陀國韋提希子阿闍世王是。

都於王舍城。如是烏波薩哥。於大眾中而為上首。

爾時世尊復告諸苾芻。汝等善聽。我今稱說烏波薩吉。於信心中亦修己行。所謂初發信心歸佛法僧。難那烏波薩吉。及難那力烏波
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薩吉是。往烏嚕尾螺。能起初心信解戒法。諾酤羅長者母是。

住於婆儗數。恒於眾僧常行布施。毘舍佉母烏波薩吉是。

住於舍衛城。宿施因豐具大福德。哩提羅長者母是。

住於舍衛城。修治湯藥施病苦者。大軍長者婦是。

住波羅奈城。於疾病者而能承事。善愛長者婦是。

住於波羅奈城。久已發信心常行於慈行。奢摩[口*縛]帝烏波薩吉是。

住憍睒彌國。而於眾會中多聞能第一。酤沒儒怛囉烏波薩吉是。

住憍睒彌國。善能敷妙法而有大辯才。善意王女是。

住於舍衛城。久發信心能具大智。尊

那王女是。住於王舍城。而於色相中端嚴居第一。正覺王女是。

住於王舍城。能生信解意善發菩提心。沒怛囉長者婦是。

住於王舍城。於所住世多饒其子。[口*爾][口*縛]哥長者婦是。住於

王舍城。恒善能修持而具大精進。率嚕拏長者婦是。

住於瞻波城。恒於眾僧中能施住止處。難那長者女是。

住於竹林中。久發信心深解禪定。哥路烏波薩吉是。住於竹林中。如是

烏波薩吉。於大眾中而為上首。(大正2.833-834.)


(A.1.15.)第十五 (具正見者認為諸行是常)無 [有是]處品Atthanapali
    一  諸比丘！無是處，不可能有。謂：具足正見者認為諸行是常，無是處。諸比丘！

    然則，亦有是處。

I,27.     謂：凡夫認為諸行是常，則有是處。

▼.I.34.
    二  諸比丘！無是處，不可能有。謂：具足正見者認為諸行是樂，則無是處。諸比

    丘！然則，亦有是處，謂：凡夫認為諸行是樂，則有是處。

    三  諸比丘！無是處，不可能有。謂：具足正見者認為諸法為我，則無是處。諸比

    丘！然則，亦有是處，謂：凡夫認為諸法為我，則有是處。

    四  
諸比丘！無是處，不可能有。謂：具足正見者會殺害其母，則無是處。諸比丘！

    然則，亦有是處，謂：凡夫會殺害其母，則有是處。

    五  諸比丘！無是處，不可能有。謂：具足正見者會殺害其父，則無是處。諸比丘！

    然則，亦有是處，謂：凡夫會殺害其父，則有是處。

    六  諸比丘！無是處，不可能有。謂：具足正見者會殺害阿羅漢，則無是處。諸比

    丘！然則，亦有是處，謂：凡夫殺害阿羅漢，則有是處。

    七  諸比丘！無是處，不可能有。謂：具足正見者以惡心出如來血，則無是處。諸

    比丘！然則，亦有是處，謂：凡夫以惡心出如來血，則有是處。

    八  諸比丘！無是處，不可能有。謂：具足正見者會破僧伽，則無是處。諸比丘！

    然則，亦有是處，謂：凡夫會破僧伽，則有是處。

    九  諸比丘！無是處，不可能有。謂：具足正見者會指摘他師，無是處。諸比丘！

    然則，亦有是處，謂：凡夫會指摘他師，則有是處。

I,28. 一O  諸比丘！無是處，不可能有，謂：於一世界，有二應供、正自覺者非前非後

    出世，無是處。諸比丘！然則，亦有是處，謂：於一世界，有一應供、正自覺者出

    世，則有是處。

    一一  諸比丘！無是處，不可能有，謂：於一世界，有二轉輪王非前非後出世，無

    有是處。諸比丘！然則，亦有是處，謂：於一世界，有一轉輪王出世，則有是處。

    一二  諸比丘！無是處，不可能有，謂：女人為應供、正自覺者，則無是處。諸比

    丘！然則，亦有是處，謂：男子為應供、正自覺者，則有是處。

    一三  諸比丘！無是處，不可能有，謂：女人為轉輪王，無是處。諸比丘！然則，

    亦有是處，謂：男子為轉輪王，則有是處。

    一四~一六 諸比丘！無是處，不可能有，謂：女人可為[帝]釋……乃至……可

    為魔羅……乃至……梵[天]，無是處。諸比丘！然則，亦有是處，謂：男子可為[帝]

    釋……乃至……可為魔羅……乃至……梵[天]，則有是處。

▼.I.36.
    一七  諸比丘！無是處，不可能有，謂：身惡行者生起可愛、可樂、可意之異熟，

    無是處。諸比丘！然則，亦有是處，謂：身惡行者生起非愛、非樂、非可意之異熟，

    則有是處。

    一八  諸比丘！無是處，不可能有，謂：語惡行者……乃至……

    一九  諸比丘！無是處，不可能有，謂：意惡行者生起可愛、可樂、可意之異熟，

    無是處。諸比丘！然則，亦有是處，謂：意惡行者生起非愛、非樂、非可意之異熟，

    則有是處。

    二O  諸比丘！無是處，不可能有，謂：身妙行者生起非愛、非樂、非意之異熟，

    無是處。諸比丘！然則，亦有是處，謂：身妙行者生起可愛、可樂、可意之異熟，

    則有是處。

I,29. 二一  諸比丘！無是處，不可能有，謂：語妙行者……乃至……

    二二  ……謂：意妙行者生起非愛、非樂、非可意之異熟，則無是處，諸比丘！然

    則，亦有是處，謂：意妙行者生起可愛、可樂、可意之異熟，則有是處。

    二三  諸比丘！無是處，不可能有，謂：具足身惡行者由其因、由其緣，身壞死後，

    可生於善趣、天界，無是處。諸比丘！然則，亦有是處，謂：具足身惡行者由其因、

    由其緣，身壞死後，可生於無幸處、惡趣、險難處、地獄，則有是處。

    二四  諸比丘！無是處，不可能有，謂：具足語惡行者……乃至……

    二五  諸比丘！無是處，不可能有，謂：具足意惡行者由其因、由其緣，身壞死後，

    可生於善趣、天界，無是處。諸比丘！然則，亦有是處，謂：具足意惡行者由其因、

    由其緣，身壞死後，可生於無幸處、惡趣、險難處、地獄，則有是處。

    二六  諸比丘！無是處，不可能有，謂：具足身妙行者由其因、由其緣，身壞、死

    後，可生於無幸處、惡趣、險難處、地獄，無是處。諸比丘！然則，亦有是處，謂：

    具足身妙行者，由其因、由其緣，身壞、死後，可生善趣、天世、則有是處。

    二七  諸比丘！無是處，不可能有，謂：具足語妙行者，由其因、由其緣，身壞、

    死後，可生於無幸處、惡趣
、險難處、地獄，無是處。諸比丘！然則，亦有是處，

    謂：具足語妙行者，由其因、由其緣，身壞、死後，可生於善趣、天界、則有是處。

    二八  諸比丘！無是處，不可能有
，謂：具足意妙行者，由其因、由其緣，身壞、

    死後，可生於無幸處、惡趣
、險難處、地獄，則無是處。諸比丘！然則，亦有

▼.I.38.
I,30. 是處。謂：具足意妙行者，由其因、由其緣，身壞、死後，可生於善趣、天界，則

    有是處。

(A.1.16.)第十六 一法(多修習,能起厭背,是念佛等)品Ekadhammapali
    一  諸比丘！有一法，修習多修習，能起一向厭背、離、貪、滅、寂靜、通覺、涅

    槃。云何為一法？是念佛。

        諸比丘！有一法，修習……乃至……能起……

    二~一O 諸比丘！有一法，修習多修習，起一向厭背、離貪、滅、寂靜、通、覺、

    涅槃。云何為一法？是念法……乃至……是念僧……乃至……是念戒……乃至……

    是念捨……乃至……是念天……乃至……是念出入息……乃至……是念死……乃至

    ……是念身……乃至……是念休息。

        諸比丘！此是說，有一法，修習多修習，起一向厭背、離貪、滅、寂靜、通、

    覺、涅槃。

(A.1.17.)第十七 種子品Bijavaggo

CSCD：A.1.16-2. Dutiyavaggo第二品

    一  諸比丘！我不見另有一法，能生未生之不善法，或能倍增廣大已生之不善法。

    諸比丘！是即為邪見。

        諸比丘！人若懷邪見，能生未生之不善法，又能倍增廣大已生之不善法。

    二  諸比丘！我不見另有一法，是能生未生之善法，或能倍增廣大已生之善法。諸

    比丘！是耶為正見。

I,31.     諸比丘！人若懷正見，能生未生之善法，又能倍增廣大已生之善法。

▼.I.40.
    三  諸比丘！我不見另有一法，能令未生之善法不生，或能去已生之善法，此即邪

    見。

        諸比丘！人若懷邪見，能令未生之善法不生，又能去已生之善法。

    四  諸比丘！我不見另有一法，能令未生之不善法不生，或能去已生之不善法。諸

    比丘！是即為正見。

        諸比丘！人若懷正見，能令未生之不善法不生，或能生已生之不善法。

    五  諸比丘！我不見另有一法，能生未生之邪見，或能增已生之邪見。諸比丘！此

    即非理作意。

        諸比丘！人若非理作意，能生未生之邪見，又能增已生之邪見。

    六  諸比丘！我不見另有一法，是能生未生之正見，或能增已生正見。諸比丘！即

    如理作意。

        諸比丘！人若如理作意，能生未生之正見，又能增已生之正見。

    七  諸比丘！我不見另有一法，能如是令有情，身壞、死後，生於無幸處、惡趣、

    險難處、地獄。諸比丘！是即為邪見。

        諸比丘！成就邪見之有情，身壞、死後，生於無幸處、惡趣、險難處、地獄。

I,32. 八  諸比丘！我不見另有一法，能如是令有情，身壞、死後，生於善趣、天界。諸

    比丘！是即為正見。

        諸比丘！成就正見之有情，身壞、死後，生於善趣、天界。

    九  
諸比丘！懷有邪見者之所有身業，隨見而圓滿，被攝受者。又，所有語業……

    乃至……。又，所有意業，隨見而圓滿，被攝受者。又，所有思……乃至……。又，

    所有希望，又，所有願，又，所有行，彼等一切之法，生起非愛、非樂、非可意、

    無益、苦。何以故？諸比丘！是見惡故。

        諸比丘！譬如將婆樹之種子、柯薩它奇樹之種子，或苦瓢之種子，播於濕地，

    或吸地味，或取水味，可使彼等悉皆為苦、辛、不悅。何以故？諸比丘！景種子惡

    故。諸比丘！正如是，懷有邪見者之所有……乃至……。諸比丘！是見惡故。

    一O 
諸比丘！懷有正見者之所有身業，隨見而圓滿，被攝受者。又，所有語業

    ……乃至……。又，所有意業，隨見而圓滿，被攝受者。又所有思，又，所有悕望，

    又，所有願，又，所有行，彼等一切法，生起、可愛、可樂、可意、利益、安樂。

▼.I.42.
    何以故？諸比丘！是見善故。

        諸比丘！譬如將甘蔗種子、稻種子，或葡萄種子播於濕地，或吸地味、或取水

    味，可使彼等悉皆為甘、可悅、美味。何以故？諸比丘！是種子善故。諸比丘！正

    如是，懷有正見者之所有……乃至……諸比丘！是見善故。

 I,33.

(A.1.18.)第十八 末伽梨品Makkhalivaggo

CSCD：A.1.16-3. Tatiyavaggo第三品

    一  諸比丘！有一人生於世，為眾人之無益，為眾人之無樂、為眾人之無利、為天、

    人之無益、為苦而生。

        其一人為誰？

        具邪見而見顛倒者。彼能使眾人離正法而住於非法。

        諸比丘！是謂：有一人生於世……乃至……為天、人之無益、為苦而生。

    二  諸比丘！有一人生於世，為眾人之益，為眾人之樂、為眾人之利、為天、人之

    益、為樂而生。

        其一人為誰？

        具正見而見不顛倒者。彼能使眾人離非法而住於正法。

        諸比丘！是謂：有一人生於世……乃至……為天、人之益、為樂而生。

    三  諸比丘！我不見另有一大罪之法。諸比丘！此即邪見。

        諸比丘！諸罪以邪見為第一。

    四  諸比丘！我不見另有一人是，為眾人之無益，為眾人之無樂、為眾人之無利、

    為天、人之無益、為苦而努力者。諸比丘！此即末伽梨癡人。

        諸比丘！譬如河口敷設網，導致眾魚之損害、苦、損傷、喪失。諸比丘！正如

    此，末伽梨癡人
猶如生於此之人網，導致眾多有情之損害、苦、損傷、喪失。

I,34. 五  諸比丘！勸令受不正之教，或受者，或依命而行者，彼等可生眾多之非福，何

▼.I.44.
    以故？諸比丘！所說之教不正故。

    六  諸比丘！勸令受正教，或受者，或依命而行者，凡是彼等可生眾多之福，何以

    故？諸比丘！所說之教正故。

    七  諸比丘！依不正之教時，施者應知其量，而非受者也。何以故？諸比丘！所說

    之教不正故。

    八  諸比丘！依於正教時，受者應知其量，而非旅者。何以故？諸比丘！所說之教

    正故。

    九  諸比丘！依不正教時，發動精進者當住於苦，何以故？諸比丘！教是不正故。

    一O   諸比丘！依於正教時，懈怠者當住於苦，何以故？諸比丘！教正故。

    一一  諸比丘！依於不正教時，懈怠者當住於樂，何以故？諸比丘！教不正故。

    一二  諸比丘！依於正教時，發動精進者當住於樂，何以故？諸比丘！教正故。

    一三  諸比丘！譬如糞雖少量，亦放惡臭。諸比丘！我亦如此，有雖是少量，亦不

    予讚歎，乃至下一彈指頃。

    一四  諸比丘！譬如尿雖少量，亦放惡臭……乃至……

    一五  ……猶如痰雖少量，亦放惡臭……乃至……

I,35. 一七  ……猶如血雖少量，亦放惡臭。諸比丘！我亦如是，有雖是少量，亦不予讚

    歎，乃至一彈指頃。

(A.1.19.)第十九 不放逸品Appamattaka vagga

CSCD：A.1.16-4.Catutthavaggo第四品

    一  諸比丘！譬如於此閻浮提，美麗花園、美麗樹林、美麗大地、美麗水池，只是

    少量；相反者，高地、低地、難渡之河、有株杌或荊之處，險阻之山嶺，卻更多。

        諸比丘！正如此，陸生之有情少，相反者，水生之有情更多。

        諸比丘！正如此，生於人中之有情少；相反者，生於他餘處之有情
更多。

        諸比丘！正如此，生於中國之有情少；相反者，生於邊鄙之地、無智蠻民中之

    有情更多。

        諸比丘！正如此，具有智慧、不愚昧、不啞、能善說與惡說之有情少，相反者，

▼.I.46.
    無慧、愚昧、闇啞，不能判斷善說與惡說之有情更多。

        諸比丘！正如此，成就聖慧眼之有情少；相反者，具有無明迷妄之有情更多。

        諸比丘！正如此，能見如來之有情少；相反者，不能見如來之有情更多。

I,36.     諸比丘！正如此，能聞如來所說教法之有情少；相反者，不能聞如來所說教法

    之有情更多。

        諸比丘！正如此，聞法已而能持之有情少；相反者，聞法已而不能持之有情更

    多。

        諸比丘！正如此，能觀察可持法義之有情少；相反者，不能觀察可持法義之有

    情更多。

        諸比丘！正如此，知義，知法，且行法隨法之有情少；相反者，不知義，不知

    法，而且不行法隨法之有情更多。

        諸比丘！正如此，厭煩於應起厭背物之有情少；相反者，不厭煩於應起厭背物

    之有情更多。

        諸比丘！正如此，厭背而如理精進之有情少；相反者，厭背而不如理精進之有

    情更多。

        諸比丘！正如此，緣捨離而得定、得心一境性之有情少；相反者，緣捨離而不

    得定、不得心一境性之有情更多。

        諸比丘！正如此，能得最上食、最上味之有情少；相反者，不能得最上食、最

    上味，收集[或]乞食以過活之有情更多。

        諸比丘！正如此，能得義味、法味、解脫味之有情少；相反者，不能得義味、

    法味、解脫味之有情更多。諸比丘！是故，今汝等應如是學，謂：我等欲得義味、

    法味、解脫味。諸比丘！汝等應如是學。

 I,37. 二  諸比丘！譬如於此閻浮提，美麗花園、美麗樹林、美麗大地、美麗水池，只是

    少量。相反者，高地、低地、難渡之河、有株杌或荊處、險阻之山嶺，卻更多。

        諸比丘！正如此，人沒後而生於人中之有情少；相反者，人沒後而生於地獄、

    生於傍生，生於餓鬼界之有情更多。

        諸比丘！正如此，人沒後而生於天之有情少；相反者，人沒後而生於地獄、生

    於傍生，生於餓鬼界之有情更多。

▼.I.48.
        諸比丘！正如此，從天沒後而生於天之有情少；相反者，從天沒後而生於地獄、

    生於傍生，生於餓鬼界之有情更多。

        諸比丘！正如此，從天沒後而生於人之有情少，相反者，從天沒後而生於地獄、

    生於傍生，生於餓鬼界之有情更多。

        諸比丘！正如此，從地獄沒後而生於人之有情少，相反者，從地獄沒後而生於

    地獄、生於傍生，生於餓鬼界之有情更多。

        諸比丘！正如此，從地獄沒後而生於天之有情少，相反者，從地獄沒後而生於

    地獄、生於傍生，生於餓鬼界之有情更多。

        諸比丘！正如此，從傍生沒後而生於人之有情少，相反者，從傍生沒後而生於

    地獄、生於傍生，生於餓鬼界之有情更多。

I,38.     諸比丘！正如此，從傍生沒後而生於天之有情少，相反者，從傍生沒後而生於

    地獄、生於傍生，生於餓鬼界之有情更多。

        諸比丘！正如此，從餓鬼界沒後而生於人之有情少，相反者，從餓鬼界沒後而

    生於地獄、生於傍生，生於餓鬼界之有情更多。

        諸比丘！正如此，從餓鬼界沒後而生於天之有情少，相反者，從餓鬼界沒後而

    生於地獄、生於傍生，生於餓鬼界之有情更多。

(A.1.20.)第二十 靜慮品Jhana vagga

CSCD：A.1.17. Pasadakaradhammavaggo作淨法品

    一  諸比丘！此是利中之一向者。謂：須住於林中，須行托缽、須披糞掃衣、三衣

    當足、須說法、須持律、須多聞、須成為長老、須服裝完整、須眷屬完全、須眷屬

    大。當做善男子，須容貌美、須言語和雅、須少欲、須無病。

    二  諸比丘！雖一彈指頃，若比丘修初靜慮，諸比丘！此比丘所住之靜慮並不唐捐。

    彼可謂守師之教誡，能從教授，能不空享國土之施食者，何況多所作。

        諸比丘！雖一彈指頃，若比丘修第二靜慮……乃至……

        若修第三靜慮……乃至……

        若修第四靜慮……乃至……

        若修慈心解脫……乃至……

▼.I.50.
        若修悲心解脫……乃至……

I,39.     若修喜心解脫……乃至……

        若修捨心解脫……乃至……[參照二0之二]

 ◎ 一0 
 於身循身觀而住，熾然，正知，正念而除祛世間之貪與憂……乃至……

        於受循受觀而住……乃至……

        於心循心觀而住……乃至……

        於法循法觀而住……乃至……除祛貪與憂……乃至……

 ◎ 一四  為令未生之惡不善法不生，而生欲、而策勵、而發勤、策心而持……乃至……

        為令斷已生之惡不善法，而生欲、而策勵、而發勤、策心而持……乃至……為

    令生未生之善法，而生欲、而策勵、而發勤、策心而持……乃至……為了住、為了

    不失、為了倍增、為了廣大、為了修習、為圓滿已生之善法而生欲、而策勵、而發

    勤、策心而持……乃至……

 ◎ 一八  修欲三摩地勤行成就神足……乃至……修精進三摩地勤行成就神足……乃至

    ……修心三摩地勤行成就神足……乃至……修觀三摩地勤行成就神足……乃至……

 ◎ 二二  修信根……乃至……修精進根……乃至……修念根……乃至……修定根……

    乃至……修慧根……乃至……修信力……乃至……修精進力……乃至……修念力

    ……乃至……修定力……乃至……修慧力……乃至……

 ◎ 三二  修念覺支……乃至……修擇法覺支……乃至……修精進覺支……乃至……修

I,40. 喜覺支……乃至……修輕安覺支……乃至……修定覺支……乃至……修捨覺支……

    乃至……

 ◎ 三九 修正見……乃至……修正思惟……乃至……修正語……乃至……修正業……

    乃至……修正命……乃至……修正精進……乃至……修正念……乃至修正定……乃

    至……

 ◎ 四七 
內有色想，外見少色或好、或惡，作如是想：我知我見勝於彼等，……乃

    至……

        內有色想，外見無量色或好、或惡，作如是想：我知、我見勝於彼等，……乃

    至……

        內無色想，外見少色或好、或惡，作如是想：我知、我見勝於彼等，……乃至

▼.I.52.
    ……
        內無色想，外見無量色或好、或惡，作如是想：我知、我見勝於彼等，……乃

    至……

        內無色想，外見色，有青、青顯、青現、青光，作如是想：我知、我見勝於彼

    等，……乃至……

        內無色想，外見色，有黃、黃顯、黃現、黃光，作如是想：我知、我見勝於彼

    等，……乃至……

        內無色想，外見色，有赤、赤顯、赤現、赤光，作如是想：我知、我見勝於彼

    等，……乃至……

        內無色想，外見色，有白、白顯、白現、白光，作如是想：我知、我見勝於彼

    等。

◎I,41.五五 
 有色觀色……乃至……內無色想，外見色……乃至……勝解之為淨……乃

    至……

        完全超越色想故，滅有對想故，不思惟種種想故，以空為無邊故，具足空無邊

    處而住……乃至……

        完全超越空無邊處，以識為無邊故，具足識無邊處而住……乃至……

        完全超越識無邊處，以無所有故，具足無所有處而住……乃至……

        完全超越無所有處，具足非想非非想處而住……乃至……

        完全超越非想非非想處，具足想受滅而住……乃至……

 ◎ 六三 修地徧……乃至……

        修水徧……乃至……

        修火徧……乃至……

        修風徧……乃至……

        修青徧……乃至……

        修黃徧……乃至……

        修赤徧……乃至……

        修白徧……乃至……

        修空徧……乃至……

▼.I.54.
        修識徧……乃至……

 ◎ 七三  修不淨想……乃至……

        修死想……乃至……

        於食修違逆想……乃至

        於一切世間修不喜想……乃至……

        修無常想……乃至……

        於無常修苦想……乃至……

        於苦修無我想……乃至……

        修斷想……乃至……

        修離貪想……乃至……

        修滅想……乃至……

    八三  修無常想……乃至……

        修無我想……乃至……

 I,42.     修死想……乃至……
        於食修違逆想……乃至……

        於一切世間修不喜想……乃至……

        修骸骨想……乃至……

        修蟲啖想……乃至……

        修青瘀想……乃至……

        修穿孔想……乃至……

        修膨脹想……乃至……

 ◎ 九三  
修念佛……乃至……

        修念法……乃至……

        修念僧……乃至……

        修念戒……乃至……

        修念捨……乃至……

        修念天……乃至……

        修念出入息……乃至……

▼.I.56.
        修念死……乃至……

        修念身……乃至……

        修念休息……乃至……

 ◎ 一0三 修初靜慮俱行之信根……乃至……

        修初靜慮俱行之精進根……乃至……

        修初靜慮俱行之念根……乃至……

        修初靜慮俱行之定根……乃至……

        修初靜慮俱行之慧根……乃至……

        修初靜慮俱行之信力根……乃至……

        修初靜慮俱行之精進力……乃至……

        修初靜慮俱行之念力……乃至……

        修初靜慮俱行之定力……乃至……

        修初靜慮俱行之慧力……乃至……

 ◎ 一一三 第二靜慮俱行之……乃至……

 ◎ 一二三 第三靜慮俱行之……乃至……

 ◎ 一三三 第四靜慮俱行之……乃至……

 ◎ 一四三 慈俱行之……乃至……

 ◎ 一五三 悲俱行之……乃至……

 ◎ 一六三 喜俱行之……乃至……

 ◎ 一七三 修捨俱行 
 之信根……乃至……

        修精進根……乃至……

 I,43.   修念根……乃至……
        修定根……乃至……

        修慧根……乃至……

        修信力……乃至……

        修精進力……乃至……

        修念力……乃至……

        修定力……乃至……

▼.I.58.
◎ 一八二  
修慧力，諸比丘！是比丘所住靜慮並不唐捐，可謂守師之教誡，能從教

    授、能不空享國土之施食。何況多所作。

(A.1.21.)第二十一 靜慮品Jhana vagga

CSCD：A.1.19. Kayagatasativaggo身至念品

    一 
 諸比丘！任何人，以心想[觀]大海之徧滿，則所有注入海之小河，皆在彼

    [心想]中。諸比丘！正如此，任何人，若修念身，多所作，則所有順明分之善法，

    即在彼中。

    二 
 諸比丘！有一法，修習多修習，則起大厭背、起大利、起大安穩、起正念、

    正智、得智見、得現法樂住、作證明解脫之果。云何為一法？是念身。

        諸比丘！ 
 有一法，修習而……乃至……作證明解脫之果。

    三 
 諸比丘！有一法，修習多修習，則身輕安，心輕安，尋、伺止息，而修習順

    明分之法至於圓滿。云何為一法？是念身。

 I,44.     諸比丘！修習此法……乃至……修習……至於圓滿。

    四  諸比丘！有一法，修習多修習，則未生之不善法不生，已生之不善法令斷。云

    何為一法，是念身。

        諸比丘！修習此法……乃至……法令斷。

    五  諸比丘…有一法，修習得修習，則未生之善法令生，又倍增廣大已生之善法。

    云何為一法？是念身。

        諸比丘！修習此法……乃至……廣大……。

▼.I.60.
    六  諸比丘！有一法，修習多修習，則斷無明而生明，捨我慢被斷，除隨眠永受害，

    斷結。云何為一法？是念身。

        諸比丘！修習此法……乃至……斷結。

    七  諸比丘！有一法，修習多修習，則得慧之分別，得無取般涅槃。云何為一法？

    是念身。

        諸比丘！有一法，……乃至……得……。

    八  諸比丘！有一法，修習多修習，則通達於多界、通達於種種界面於多界有無礙

    解。云何為一法？是念身。

        諸比丘！修習此法……乃至……有無礙解。

 I,45. 九  諸比丘！有一法，修習多修習，則能作證預流果，作證一來果，能作證不還果，

    能作證阿羅漢果。云何為一法？是念身。

        諸比丘！有一法，修習……乃至……作證……。

    一O  諸比丘！有一法，修習多修習，則能得慧、能增慧、能廣慧、起大慧、起博

    慧、起廣慧、起深慧、起無鄰慧、起弘慧。能多慧、起速慧、起輕慧、起聰慧、起

    捷慧、起利慧、起擇慧。云何為一法？是念身。

        諸比丘！有一法，修習多修習，則能得慧……乃至……起擇慧。

    一一  諸比丘！不食念身者，不食不死。諸比丘！食念身者，食不死。

    一二  諸比丘！已不食念身者，已不食不死。諸比丘！已食念身者，已食不死。

    一三  諸比丘！能斷念身者，能斷不死。諸比丘！不能斷念身者，不能斷不死。

 I,46. 一四  諸比丘！缺
於念身者，亦缺不死。諸比丘！能圓滿念身者，亦能圓滿不死。

    一五  諸比丘！忽[視]於念身之人者，亦忽[視]於不死。諸比丘！不忽[視]

    於念身之人者，亦不忽[視]於不死。

    一六  諸比丘！忘於念身者，亦忘於不死。諸比丘！不忘於念身者，亦不忘於不死。

    一七  諸比丘！不習於念身者，亦不習於不死。諸比丘！習於念身者，亦習於不死。

    一八  諸比丘！不修於念身者，亦不修於不死。諸比丘！修於念身者，亦修於不死。

    一九  諸比丘！不多所作於念身者，亦不多所作於不死。諸比丘！多所作於念身者，

    亦多所作於不死。

    二O  諸比丘！不知於念身者，亦不知於不死。諸比丘！知於念身者，亦知於不死。

▼.I.62.
    二一  諸比丘！不徧知於念身者，亦不徧知於不死。諸比丘！徧知於念身者，亦徧

    短於不死。

    二二  諸比丘！不作證於念身者，亦不作證於不死。諸比丘！能作證於念身者，亦

    能作證於不死。

                                                 一集之一千經竟
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歸命 彼 世尊  應供 等覺者
 I,47.

二集Dukanipatapali
(A.2.1.)第一 科刑罰品Kammakaranavagga

PTS：A.2.1-1. Vajjasuttam(現世與後世之)罪

    一  
如是我聞。一時世尊住舍衛[城]祇陀林中給孤獨園，於其處世尊告諸比丘

    曰：諸比丘！彼等諸比丘應諾曰：「大德！」世尊曰：

        諸比丘！此等是二種罪。云何為二？現世之罪與後世之罪。又，諸比丘！云何

    為現世之罪？諸比丘！世上一類之人，曾見王者捕犯罪之賊，而科以種種之刑罰。

    施以鞭撻，施以杖撻，施以棍棒撻，或截手、截足、截手足、割剁、割剃、截耳鼻。

    或造粥鍋之狀、或造如貝[有滑澤]禿頭之狀、或造成羅猴鬼之口狀、造成火鬘之狀、造成手燈之

 I,48. 狀、造成草衣之狀、造成樹皮衣之狀、造成羚羊之狀、造成鉤肉之狀、造成銅錢之

    狀，再以鹽分使之靡爛，用橫木貫通而令迴轉之、造成稻草座狀，用極熱之油澆浴，

    再予[餓]狗咬食，而活生生串而貫通，以刀斷首。

▼.I.64.
        彼[見而]謂--依照惡業種類之所在，因而王者捕犯罪之賊，科以種種之刑

    罰。施以鞭撻……乃至……以刀斷首。

        若我亦如是作惡業，則彼王亦捕我，如是科我種種刑罰，施以鞭撻……乃至……

    以刀斷首。

        彼畏現世之罪，而不奪取屬他人之物而生活諸比丘！此即名為現世之罪。

        又諸比丘！云何為來世之罪？

        諸比丘！世間一類人，作如是思擇--於身惡行實則未來有惡之異熟，於語惡

    行實則未來有惡之異熟，於意惡行實則未來有惡之異熟，而且若我於身作惡行、於

    語作惡行、於意作惡行，則將如何？因彼故我身壞、死後，當生於無幸處、惡趣、

    險難處、地獄。

 I,49.     彼畏來世之罪而斷身惡行、修身妙行。斷語惡行、修語妙行。斷意惡行、修意

    妙行。為己身之成清淨、念念不忘，諸比丘！此名之為來世之罪。諸比丘！此等為

    二種罪，諸比丘！汝等應如是學，我等當畏現世之罪，我等當畏來世之罪。我等畏

    罪，當造於罪見畏之習性。諸比丘！汝等應如是學，諸比丘！畏罪，具有於罪見畏

    之習性者，可預期此事，人當解脫一切罪。

PTS：A.2.1-2 Padhanasuttam(在家者、無家者)精勤

    二  諸比丘！世上有二種精勤，是難作者。

        云何為二？

        其一，住於家之在家者施與衣服、飲食、床座、治病醫藥等資見之精勤；另一

    捨家而趣於無家者捨棄一切依之精勤。諸比丘！世間此二種精勤是難作者。諸比丘！

    此是二種精勤中之首，所謂捨棄一切依之精勤。諸比丘！是故汝等應如是學--我

    等當精勤於捨棄一切依之精勤。諸比丘！汝等應如是學。

(A.2.1-3.)1-3. Tapaniyasuttam (作惡行、不作妙行)應懊悔

    三 
諸比丘！有二種法，應痛惜(Tapaniyasuttam應懊悔的)。

       云何為二？

       諸比丘！有一類人，作身惡行、不作身妙行、作語惡行、不作語妙行、作意惡

    行、不作意妙行。

       彼[思惟]，我作身惡行而痛、我不作身妙行而痛。我作語惡行前痛、我不作語

    妙行而痛。我作意惡行前痛、我不作意妙行而痛。諸比丘！此二種法當痛惜。

(A.2.1-4.)1-4. Atapaniyasuttam(作妙行、不作惡行)不應痛惜

四 
諸比丘！有二種法，不應痛惜。

▼.I.66.
I,50.     云何為二？

        諸比丘！有一類人，作身妙行、不作身惡行……乃至……不作意惡行
。

        彼者[思惟]，我作身妙行而不痛、我不作身惡行而不痛……乃至……我作意妙

    行……乃至……。諸比丘！此二種法不應痛惜。

(A.2.1-5.)1-5. Upabbatasuttam 通達(不厭善法、不退轉精勤)

    五  諸比丘！我通達二種法，其一不厭足善法；另一精勤不退轉。我無退轉之精勤

    者--無寧可皮膚、筋肉、骨乾盡、身內血肉涸竭，不論如何，凡能以丈夫之勢、

    丈夫之精進、丈夫之勇決、能得之而不得，因此有廢精進，為不可。諸比丘！我由

    不放逸而證菩提者，由不放逸而證無上安穩者。

        諸比丘！汝等亦當精勤無退轉--寧可皮膚、筋肉、骨乾盡、身內血肉涸竭。

    不論如何，凡能以丈夫之勢、丈夫之精進、丈夫之勇決、能得之而不得，因此有廢

    精進者，為不可以。若有如是想，諸比丘！汝等亦當不久，如是目的，善男子真正

    捨家而出家，應將彼無上之梵行結果，於現生親自通慧作證，具足而住。

        諸比丘！由是汝等應如是學--我等應無退轉而精勤，寧可皮膚、筋肉、骨乾

    盡，身內之血可涸竭，不論如何，凡以丈夫之勢、丈夫之精進、丈夫之勇決、能得

    之而不得。而能精進不廢。諸比丘！汝等應當如是學。

(A.2.1-6.) 1-6. Samyojanasuttam結(見有愛味；見而厭背)
    六  諸比丘…此等是二種法。

        云何為二法？

        其一，為起結之諸法，見有愛味；另一為起結之諸法，見而厭背。諸比丘！於

 I,51. 起結之諸法，見有愛味者，是不斷貪、不斷瞋、不斷癡者。我說：不斷貪、不斷瞋、

    不斷癡，而不脫生、老、死、憂、悲、苦、愁、惱，彼為不脫苦者。

        諸比丘…於起結之諸法，見而厭背者，是斷貪、斷瞋、斷癡者。我說：斷貪、

    斷瞋。斷癡。而脫離生、老、死、憂、悲、苦、愁、惱，彼為脫苦者。諸比丘！此

    等即是二種法。

(A.2.1-7.)1-7. Kanhasuttam黑(無慚與無愧)

    七  諸比丘…此等是二種法。

        云何為二法？

        是無慚與無愧。諸比丘！此等二種法是黑。

(A.2.1-8.) 1-8. Sukkasuttam 白(慚與愧)

    八  諸比丘！此等二種法是白。

        云何為二法？

▼.I.68.
        是慚與愧。諸比丘！此等二種法是白。

(A.2.1-9.) 1-9. Cariyasuttam行為(慚愧護世)

    九 
諸比丘！此等二種白法，可護世。

        云何為二白法？

        是慚與愧。諸比丘！此等二種白法者，若不護世，則世上之所謂母、或所謂母

    之姊妹、或所謂母之兄弟之妻、或所謂師之夫人、或所謂尊長者之夫人，將不為人

    知，世將混亂。譬如山羊、羊、雞、豚、狗、野狼等。然而，諸比丘！此等二種白

    法護世故，所謂母、或所謂母之姊妹、或所謂母之兄弟之妻、或所謂師之夫人、或

    所謂尊長者之夫人，則為人所知。

(A.2.1-10.)1-10. Vassupanayikasuttam接近的雨季(前與後)

    一O  諸比丘！此等二者，為雨期之始。

        云何為二？

        是前與後。諸比丘！此等二者，為雨期之始。


《增支部》A.2.1-10/I,51.︰「前(purimika安居)與後(pacchimika安居)，諸比丘！這兩者是進入雨(vassupanayika安居)。」(cf.Vin.Mv.I,137.；Cv.II,167.)《增支部注》A.A.︰「前(purimika安居)︰阿沙荼月(asalhiya，陰曆5月16至6月15)(的)隔天(6月16)，應進入(安居)，到迦底迦月(農曆9月16至10月15)的前一天月圓日(9月15)為盡頭，即(雨季)最初三個月。後(pacchimika安居)︰阿沙荼月的隔月應進入(安居) (masagataya asalhiya upagantabba)迦底迦月的盡頭的最後一天，即(雨季)後面三個月。」

 I,52.     罪與精勤二者，應痛惜，與第五之通達
、結、黑、白、婦、雨期之始，是為其品。

(A.2.2.)第二 靜論品Adhikaranavaggo
    一  
 諸比丘！此等二者，為力。

        云何為二力？

        是思擇力及修習力。

▼.I.70.
        又諸此丘！云何為思擇力？

        諸比丘！世間有一類人，如是思擇--身惡行，於現世及當來有惡之異熟，語

    惡行……乃至……意惡業，於現世及當來有惡之異熟。

        彼作如是思擇已，斷身惡行，修習身妙行……乃至……斷意惡行，修習意妙行，

    使已成為清淨。諸比丘…是謂思擇力。

        諸比丘！云何為修習力？

        諸比丘；此中修習力者，為有學之力。諸比丘！其所以者，是依有學之力以斷

    貪。斷瞋、斷癡。斷貪已、斷瞋已、斷癡已、而不作不善，不作惡。

        諸比丘；是謂修習力。諸比丘！此等是二種力。

    二  諸比丘！此等是二種力。

        云何為二力？

        是思擇力與修習力。

        諸比丘！云何為思擇力？諸比丘！世有……乃至……[第一節]諸比丘！是謂

    思擇力。

        諸比丘！云何為修習力？

 I,53.     諸比丘！世間有比丘，修念覺支，依止於厭、依止於離、依止於滅。迴向於捨、

    修擇法覺支……乃至……修精進覺支……乃至……修喜覺支……乃至……修輕安覺

    支……乃至……修定覺支……乃至……修捨覺支……乃至……諸比丘！是謂修習

    力。諸比丘！此等為二種力。

    三  諸比丘！此等是二種力。

        云何為二？

        是思擇力與修習力。

        又諸比丘！云何為思擇力？

        諸比丘！世有……乃至……[參照第一節]

        諸比丘！云何為修習力？

        諸比丘！世間有比丘、離欲、離不善法、有尋、有伺，由離生喜、樂具足初靜

    慮而住。尋、伺、寂靜放，成內之等淨，心定而趣於一，無尋、無伺，由定生喜、

    樂具足第二靜慮而住。遠離喜，住於捨，有念，有正知。又身受樂，聖所宣說、捨

▼.I.72.
    念樂住具足第三靜慮而住。斷樂及斷苦故，先滅喜憂，不苦不樂、捨念清淨、具足

    第四靜慮而住。諸比丘！是謂修習力。諸比丘！此等為二種力。

    四  諸比丘！此等二者是如來所說。

        云何為二？

        是略與廣，諸比丘！此等二者，是如來所說。

    五  諸比丘！有諍論起時，犯罪比丘與徵問比丘，若非正觀自己。則諸比丘於此諍

I,54. 論，所應期待者是延引、粗惡與凶暴。又諸比丘非住於安穩。

        又諸比丘！有諍論起時，犯罪比丘與徵問比丘，若能正觀自己，則諸比丘於此

    諍論，所應期待者是非延引、非粗惡、非凶暴事。又諸比丘當住於安穩。

        又諸比丘！云何為犯罪之比丘正觀自己？

        諸比丘！此中犯罪比丘作如是觀--我實身犯一種不善，故彼比丘於我身見所

    犯之一種不善，若我不身犯一種不善，則彼比丘不於我身見所犯之一種不善。然我

    實身犯一種不善故，彼比丘於我身得見所犯之一種不善。彼比丘於我身上見所犯之

    一種不善而不歡，彼比丘不歡而對我發不歡之語。若彼比丘發不歡之語，則我不歡，

    因不歡而告諸他人--如是之事，唯我之犯過，恰如應納稅之人對物品之[情形]。

        諸比丘！如是為犯罪之比丘正觀自己。

        諸比丘！又云何為徵問之比丘正觀自己？

        諸比丘！此中徵問之比丘，作如是觀--此比丘身犯一種不善，故我 
見身犯

 I,55. 一種不善之比丘，若此比丘身不犯一種不善，則我不見身犯一種不善之比丘。又因

    此比丘身犯一種不善故，我得見此身犯一種不善之比丘，又復我見此身犯一種不善

    之比丘而不歡，故我因不歡而對此比丘發不歡之語。我發不歡之語而此比丘不歡，

    不歡而告諸他人。如是之事，唯我之犯過，恰如應納稅之人對物品之[情形]。

        諸比丘！如是為徵問之比丘正觀自己。

        諸比丘！有諍論起時，犯罪之比丘與徵問之比丘，若不正觀自己，則諸比丘於

    此諍論，所應期待者是延引、粗惡與凶暴。又諸比丘非住於安穩。

        諸比丘！有諍論起時，犯罪之比丘與徵問之比丘，若正觀自己，則諸比丘於此

    諍論，所應期待者是非延引、非粗惡、非凶暴，又諸比丘住於安穩。

    六
 一時，有一婆羅門，來詣世尊住處。詣已，與世尊交換互相慶慰、喜悅、感

▼.I.74.
    銘之語，而坐於一面。坐於一面之彼婆羅門白世尊言：尊瞿曇！以何因、以何緣，

    於此世一類有情，身壞、死後、生於無幸處、惡趣、險難、地獄耶？婆羅門！由於

    非法行，不平等行之因，如是於此世一類有情，身壞、死後、生於無幸處、惡趣、

    險難、地獄。

        復次，尊瞿曇！以何因、何緣，於此世一類有情，身壞、死後、生於善趣、天

 I,56. 界耶？婆羅門！由於法行、等行之因，如是於此世一類有情，身壞、死後、生於善

    趣、天界。

        奇哉！瞿曇，奇哉！瞿曇、瞿曇！譬如伏者之起，或覆者之露、或示迷者以道、

    或如於暗中持燈光有眼者當見色，正如是，世尊瞿曇示以種種之異門。我歸依世尊

    瞿曇，[歸依]法、[歸依]諸比丘眾。世尊瞿曇當存念我，從今日起成為終生歸依

    為優婆塞。

    七  一時，賈奴少尼[生聞]婆羅門來詣世尊之處。詣已，與世尊互相慶慰……乃

    至……坐於一面之生聞婆羅門白世尊言：尊瞿曇！有何因、何緣，於此世一類有情，

    身壞、死後、生於無幸處、惡趣、險難、地獄耶？

        婆羅門！所作故，又不作故，如是於此世間有一類有情，身壞、死後、生於無

    幸處、惡趣、險難、地獄
。

        復次，尊瞿曇！有何因、何緣，於此世有一類有情，身壞、死後、生於善趣、

    天界耶？

        婆羅門！所作故，又不作故，如是一類有情，身壞、死後、生於善趣、天界。

        我不知尊瞿曇此略說之廣義
，但願尊瞿曇為我說法，令得知世尊此略說之廣

    義。

        婆羅門！諦聽，善思念之，我當說。

I,57.     生聞婆羅門應諾世尊：「誠然，尊者！」世尊作如是說：

        婆羅門！世間有一類人作身惡行、不作身妙行、作語惡行、不作語妙行、作意

    惡行、不作意妙行。婆羅門！如是所作故，又不作故，如是世間一類有情，身壞、

    死後、生於無幸處、惡趣、險難、地獄。

        復次，婆羅門！世間有一類人，作身妙行、不作身惡行、作語妙行、不作語惡

    行、作意妙行、不作意惡行。婆羅門！如是所作故，又不作故，如是世間一類有情，

▼.I.76.
    身壞、死後、生於善趣、天界。

        尊瞿曇！奇哉……乃至……尊瞿曇當存念我，終生歸依為優婆塞。

    八  一時，具壽阿難來詣世尊之處。詣已，問訊世尊坐於一面。對坐於一面之具壽

    阿難，世尊如是曰：阿難！我說身惡行、語惡行、意惡行是一向不可作。

        大德！世尊說身惡行、語惡行、．意惡行是一向不可作。其不可作而作時，可豫

    期如何之災患耶？

        阿難！我作身惡行……乃至……時，當預期此過患--毀謗己自身、智者見而

    呵毀、揚污名、迷亂而死，身壞、死後生於無幸處、惡趣、險難、地獄。阿難！我

    一向說不可作此身惡行、語惡行、意惡行，不可作而作時，當預期此過患。阿難！

I,58. 我說身妙行、語妙行、意妙行是一向應作。

        大德！世尊說一向應作，作其應作之身妙行、語妙行、意妙行時，可預期如何

    之勝利耶？

        阿難！我說身妙行、語妙行、意妙行是一向應作。作其應作者時，可預期此勝

    利--不毀謗己自身、智者見而稱讚、揚美名、不迷亂而死、身壞、死後、生於善

    趣、天世。阿難！作我一向說應作之身妙行、語妙行、意妙行時，可預期此勝利。

    九  諸比丘！當斷不善。諸比丘！不善當斷。諸比丘！若彼不善不能斷，則我不如

    是說：諸比丘！當斷不善。諸比丘！不善當斷故，故我如是說：諸比丘！當斷不善。

        諸比丘！又若為斷此不善而引致無益、苦時，則我不如是說：諸比丘！當斷不

    善。諸比丘！然而，為斷不善會愈加引樂，故我如是說。諸比丘！當斷不善。

        諸比丘！當修善。諸比丘！善當修者。諸比丘！若彼善不修，則不如是說：諸

    比丘！當修善。諸比丘！然則善當修，故如是說：諸比丘！當修善。

        又若為修習此善而引無益、苦時，則我不如是說：諸比丘！當修善。諸比丘！

    然而，為修善會愈加引樂，故我如是說：諸比丘！當修善。

    一O  諸比丘！此等二法，會惑亂正法使隱沒。

        云何為二法？

 I,59.     顛倒之文句與被誤解之義。

        諸比丘！顛倒之文句亦可使義受誤解。諸比丘！此等二法能惑亂正法，使之隱

    沒。

▼.I.78.
        諸比丘！此等二法，可住正法，使之不亂、不隱沒。

        云何為二法？

        諸比丘！正確配置之文句與正解之義。

        諸比丘！正確配置之文句亦可使義得到正解。諸比丘！此等二法能使正法住而

    不亂不隱沒。

(A.2.3.)第三 (過，不見過)愚人品Balavagga

    一  諸比丘！此等為二種愚人。

        云何為二愚人？

        一是於過，不見為過；其一是不接受如法於過作悔謝之人。諸比丘！此等是二

    種愚人。

        諸比丘！此等是二種智人。

        云何為二智人？

        一是於過，見之為過；其一是如法接受於過作悔謝之人。諸比丘！此等是二種

▼.I.80.
    智人。

    二  諸比丘！此等二種人是誣說如來。

        云何為二誣說如來？

        懷忿之惡人及信任謬見者。諸比丘！此等二種人是誣說如來。

    三  諸比丘！此等二種人是誣說如來。

        云何為二誣說如來？

I,60.     其一是將非如來之所說、非所言者，示為如來之所說、所言；其一是將如來之

    所說、所言者，示為非如來之所說、非所言。諸比丘！此等二種人是誣說如來。

    四  諸比丘！此等二種人是不誣說如來。

        云何為二不誣說如來？

        其一是將非如來之所說、非所言者，示為非如來之所說、非所言；其一是將如

    來之所說、所言者，示為如來之所說、所言。諸比丘！此等二種人是不誣說如來。

    五 
諸比丘！此等二種人，是誣說如來。

        云何為二誣說如來？

        其一是將未了義經，示為了義經；其一是將了義經示為末了義經。諸比丘！此

    等二種人是誣說如來。

    六  諸比丘！此等二種人是不誣說如來。

        云何為二不誣說如來？

        其一，是將未了義經示為未了義經；其一是將了義經示為了義經。諸比丘！此

    二種人，是不誣說如來。

    七  諸比丘！造隱覆業之人，應預期二趣之隨一趣：地獄或傍生。諸比丘！造不隱

    覆業之人，應預期二趣之隨一趣：天或人。

    八  諸比丘！有邪見之人，應預期二趣之隨一趣：地獄或傍生。諸比丘！有正見之

    人，應預期二趣之隨一趣：天或人。

    九 
 諸比丘！破戒者之攝受有二種。云何為二？地獄或傍生。

        諸比丘！具戒者之攝受有二種。云何為二？天或人。

    一O  諸比丘！我見二種道理，而學習起、臥於林中、深山、邊陬。

        云何為二道理？

▼.I.82.
I,61.     見自身之現法樂住，又哀愍後世之人。諸比丘！此乃我見之二種道理，而學習

    起、臥於林中、深山、邊陬。

    一一 
 諸比丘！此等二者，是順明分之法。

        云何為二法？

        奢摩他及毘缽舍那。諸比丘！修奢摩他成就何種義？是修心。修心成就何種義？

    斷所有貪。

        諸比丘！修毘缽舍那成就何種義？是修慧。修慧成就何種義？斷所有無明。

    一二 
 諸比丘！被貪所染之心無法解脫。被無明所染之慧無法修。諸比丘！如是

    由離貪而心解脫，由離無明而慧解脫。

(A.2.4.)第四 等心品Samacittavagga

    一  
諸比丘！我當為汝等說善士地與不善士地。諦聽，善思念之，我當說，諸比

    丘應諾世尊：『誠然，大德』世尊曰：

        諸比丘！云何為不善士地？

        諸比丘！不善士是不知恩、不感念。諸比丘！不知恩及不感念恩是不善人所稱

    讚。諸比丘！此純為不善士地，謂：不知恩、不感念恩。諸比丘！善士者是知恩、

    感念恩。諸比丘！知恩及感念恩者，是善人所稱讚。諸比丘！此純為善士地。謂：

    知恩、感念恩。

    二  
諸比丘！我說對二種人不能盡報。

        云何為二種人？

 I,62.  是母與父。諸比丘！有百歲之壽，於百歲之間荷母於一肩，荷父於一肩。又彼

▼.I.84.
    應以塗身、揉和、沐浴按摩看護父母，雖父母在肩上撒尿遺棄。諸比丘！然則，尚

    事於父母，非為報恩。諸比丘！雖置父、母於多如富藏七寶大地支配者之王位，諸

    比丘！然則，尚事於父母，非為報恩。何以故？諸比丘！父母是以眾多方法撫養、

    哺育其子、令其見世。

        復次，諸比丘！不信之父母，則勸之令發信、令入[信]、令住。破戒之父母，

    則勸之令持戒、令入[戒]、令住。慳吝[之父母]，則勸之令行施捨、令入[施捨]、

    令住。惡慧[之父母]，則勸之令發正慧、令入[正慧]、令住。諸比丘！齊此以事

    奉父母，是為報恩者。

    三  爾時，有婆羅門，來謂世尊之處。詣已，與世尊互相慶慰……乃至……坐於一

    面之彼婆羅門，白世尊言：

        尊瞿曇者，
有何說示、有何開示？

        婆羅門！我說所應作，又說不應作。

        然則，尊瞿曇所說之所應作與不應作者，是何者耶？

        婆羅門！我將身惡行、語惡行、意惡行，說為不應作；將諸種惡不善法，說為

    不應作。婆羅門！我將身妙行、語妙行、意妙行，說為所應作；將諸種之善法者，

    說為所應作。婆羅門！如是說所應作、說不應作。

        瞿曇！奇哉……乃至……尊瞿曇請存念我，為終生歸依為優婆塞。

    四 
 爾時，給孤獨長者來詣世尊所住之處。詣已，問訊世尊已……乃至……坐於

I,63. 一邊之給孤獨長者白世尊言：

        大德！世間之應供養，又應施與者，是何者耶？

        長者！世間之應供養者有二種人：有學與無學是。長者！此等二種人是世間之

    應供養者，又應施與者。

        世尊說示此，善逝說此已，師復更說示：

        有學無學住於世。

        堪受施者之供養。

        身直語直意亦直。

        施彼福田得大果。

“Sekho asekho ca imasmim loke, Ahuneyya yajamananam honti.  

Te ujjubhuta kayena, vacaya uda cetasa.  Khettam tam yajamananam, ettha dinnam mahapphalan”ti.( 在此世間有學與無學，堪受施者之崇拜(、供奉)，(因為他們)身正直、語正直、意也正直，施予此(福)田此處的布施得大果。)

    五 
如是我聞。一時，世尊住舍衛城祇陀林之給孤獨園。又，爾時具壽舍利弗住

▼.I.86. 
    舍衛[城]東園之彌迦羅母講堂。於彼處，具壽舍利弗告諸比丘曰：具壽諸比丘！

    彼等諸比丘應諾具壽舍利弗言：「具壽！」具壽舍利弗曰：

        具壽！我當說有內結之人與有外結之[人]。諦聽，善思念之，我將說。「誠然，

    具壽！」彼等諸比丘如是應諾具壽舍利弗。具壽舍利弗曰：

        具壽！云何為有內結之人耶？

        具壽！世間有比丘，(1)具足戒、(2)護持波羅提木叉律儀，(3)具足正行與親近，(4)見微細

    之罪而怖畏，受學於學處。彼身壞、死後、生於天界之隨一。彼從彼處沒而成為還

    來者，還於現狀。

        具壽！此是有內結之人，還來者而還於現狀者。

I,64.     具壽！云何為有外結之人？

        具壽！世間有比丘，(1)具足戒、(2)護持波羅提木叉律儀，(3)具足正行與親近，(4)見微細

    之罪而怖畏，受學於學處。彼即具足隨一寂靜之心解脫而住。彼身壞、死後、生於

    天界之隨一。彼從彼處沒而成為不還者、不還現狀。

        具壽！此是有外結之人，不還者而不還於現狀者。

        復次，具壽！比丘具足戒……乃至……受學於學處，彼為厭諸欲、為離、為滅

    而修行。彼為厭諸有、為離、為滅而修行。彼為渴愛之滅盡而修行。彼為貪欲之滅

    盡而修行。彼身壞、死後、生於天界之隨一。彼從彼處沒而成為不還者，不還現狀。

        具壽！此為有外結之人，不還者而不還於現狀者。

    爾時，
有眾多等心之天子，來詣世尊之處。詣已，問訊世尊，立於一面。立於一

    面之彼等天子白世尊曰：

        大德！彼具壽舍利弗於東園之彌迦羅母講堂，為諸比丘說：有內結之人與外結

    之[人]。大德！眾皆歡喜。大德！請世尊哀愍而至舍利弗之處，則甚幸。世尊即默

    然容許。

        時，世尊猶如壯士之伸屈臂、或屈伸臂頃，如是於祇陀林消失，現於東園彌迦

    羅母講堂之具壽舍利弗前。世尊坐於所設之座，具壽舍利弗即問訊世尊已，而坐於

    一面。於是世尊向坐於一面之舍利弗如是語：

I,65.     舍利弗！此等眾多等心天子來到我處，來問訊我，立於一面。

        舍利弗！立於一面之彼等天子對我如是言：

▼.I.88.
        大德！彼具壽舍利弗於東園之彌迦羅母講堂，為諸比丘說有內結之人與有外結

    之[人]。大德！眾皆歡喜。大德！請世尊哀愍而至舍利弗之處，則甚幸。舍利弗！

    彼天子是十成群、二十成[群]、三十成[群]、四十成[群]、五十成[群]、六十

    成[群]，僅立於如錐之尖端處，而互相不惱。

        舍利弗！汝若如是想：彼等天子必於彼處，彼等天子以十成群、以二十成[群]、

    三十成[群]、四十成[群]……乃至……僅立於如錐之尖端處，而互相不惱以修其

    心。舍利弗！然則，不可作如是見：舍利弗！彼等天子是如是以心……乃至……互

    相不惱。

        故舍利弗！汝等今應如是學，我等應寂靜根、寂靜意。舍利弗！汝等應如是學。

    舍利弗！以根寂靜、以意寂靜，即身業寂靜、語業寂靜、意業寂靜。我等當於同梵

    行者之間，實獻上寂靜之供物。舍利弗！汝等實應如是學。舍利弗！不聽此法門之

    外道出家者，將失壞。

    六  
如是我聞。一時，具壽大迦旃延住於跋蘭那沼湖之畔。

I,66.     其時阿拉麻旦達婆羅門來詣具壽大迦旃延處。詣已，與具壽大迦旃延互相慶慰，

    交相應喜悅、感銘之語，而坐於一面。

        坐在一邊阿拉麻旦達婆羅門，語具壽大迦旃延曰：卿迦旃延！以何因、何緣、

    剎帝利與剎帝利諍、婆羅門與婆羅門諍、居士與居士諍？

        婆羅門！止住於欲貪，被繫、被結
、被纏、被耽故，剎帝利與剎帝利諍、婆

    羅門與婆羅門諍、居士與居士譁。

        卿！迦旃延！復以何因、何緣，而沙門與沙門諍耶？

        婆羅門！止住於見貪，被繫、被結、被纏、被耽故，沙門與沙門諍。

        卿！迦旃延！於世上可有止住於此欲貪、完全超越被繫、被結、被纏、被耽者？

    又，止住此見欲……乃至……完全超越之人？

        婆羅門！世間有止住於此欲之貪、完全超越被繫、被結、被纏、被耽者：又止

    住於此見欲、完全超越被繫、被結、被纏、被耽者。

        復次，卿！迦旃延！誰止住於此欲貪、完全超越被繫、被結、被纏、被耽者；

    又止住於此見欲，完全超越被繫、被結、被纏、被耽者？

        婆羅門！東方之有地名為舍衛城，世尊、應供、正自覺者住於彼處。婆羅門！

▼.I.90.
I,67. 彼世尊是止住於此欲貪，完全超越被繫、被結、被纏、被耽者；又止住於此見貪、

    完全超越被繫、被結、被纏、被耽者。

        如此言時，阿拉麻旦達婆羅門遂從座起，一肩著上衣，右膝觸地，向世尊所在

    之方合掌，唱出三稱感語曰：

        歸命彼世尊、應供、正自覺者。歸命彼世尊、應供、正自覺者。歸命彼世尊、

    應供、正自覺者。因彼世尊是止住於此欲貪、完全超越被繫、被結、被纏、被耽者；

    又，止住此見貪……乃至……完全超越。

        奇哉！卿，迦旃延！奇哉
！卿，迦旃延！例如卿，迦旃延！如起伏者，如發

    露覆者，如示道予迷者，如於暗中持燈火有眼者見色。正如是，卿，迦旃延！以種

    種方法開示法。卿，迦旃延！我歸依彼世尊瞿曇，[歸依]法，[歸依]僧伽。尊者

    迦旃延！請存念我從今日起終生歸依為優婆塞！

    七  
一時具壽大迦旃延住摩偷羅棍達林中，彼時坎達拉亞那婆羅門來詣具壽大迦

    旃延之處。詣已，與大迦旃延互相慶慰……乃至……坐於一面之坎達拉亞那婆羅門

    對具壽大迦旃延作如是言：卿！迦旃延！如是我聞。迦旃延！沙門是不問訊、不起

    迎、不招座於衰者、增齡、生已久、經時、成為晚年之婆羅門。卿！迦旃延！若如

    是，則卿迦旃延不問訊，或不起迎、不招座於衰老、增齡、生已久、經時、成為晚

    年之婆羅門。卿！迦旃延！此實為不合道理。

I,68.     婆羅門！彼世尊、知者、見者、應供、正自覺者，請明示老位與壯位。

        婆羅門！生後或八十歲、或九十歲、或百歲老，而彼仍受諸欲，住在欲中，為

    欲火所燒、為欲之尋思所嚼、汲汲於覓欲者，則彼雖[老]而凡庸，不入長老之數
。

        婆羅門！彼是幼稚、少而髮極黑，善青年之壯齡者，又彼不受用諸欲、不住

    欲中、不為欲火所燒、不為欲之尋思所嚼、不汲汲於覓欲，則彼雖[幼少]亦智者，

    可入長老之數。

(「婆羅門！老人或八十歲、或九十歲、或百歲老，而彼仍受諸欲(paribhubjati kamamajjhavasati)，住在欲中(kamaparilahena)，為欲火所燒(paridayhati)、為欲之尋思所咬(kamavitakkehi khajjati)、汲汲於覓欲(kamapariyesanaya ussuko)，則彼雖[老]而凡庸，不入長老之數。婆羅門！彼是幼稚(daharo)、少(yuva)而髮極黑(susukala-keso)，善青年之壯齡者，又彼不受用諸欲、不住欲中、不為欲火所燒、不為欲之尋思所咬、不汲汲於覓欲，則彼(年少)亦智者(pandito)，可歸長老之列(savkhyam gacchati)。」)
        如是說時，坎達拉亞那婆羅門即從座起，一肩著上衣，以頭接壯年比丘之兩足

    作禮。尊者為老，當住於老位，我等為稚，當住稚位。

        奇哉！卿！迦旃延！……乃至……迦旃延！請存念我從今日起終身歸依為優婆

    塞。

▼.I.92.
    八  諸比丘！賊寇強大時，王則成為弱小。諸比丘！其時王之通行、出巡，或行命

    令於僻遠地方亦不容易。又，其時，婆羅門或家主之通行、或出外、或監督戶外之

    作業亦不容易。

        正如是，諸比丘！惡比丘強大時，純淨之比丘則成為弱小。諸比丘！其時純淨

    之比丘即默然，於僧伽中或默然而沈坐思惟、或好趣僻遠之地方。諸比丘！此即為

    多人之無益、為多人之無樂、為多人之無利、為天、人之無益。

I,69.     諸比丘！王強大時，賊則成為弱小。諸比丘！其時王之通過、出巡，或行命令

    於僻遠地方亦成為容易。又，其時婆羅門或家主之通過、或出外、或監督戶外之作

    業亦成為容易。

        正亦如是，諸比丘！純淨之比丘強大時，惡比丘則成為弱小。諸比丘！其時惡

    比丘則默然，於僧伽中或默然而沈坐思惟、或處處逃遁。諸比丘！此即為多人之益、

    為多人之樂、為多人之利、為天、人之益、樂。

    九  諸比丘！我不稱讚在家或出家兩者之邪行。因為行邪之在家或出家者、是以邪

    行為主故、不尊重正理與善法。

        諸比丘！我稱讚在家或出家兩者之正行。因為正行之在家或出家者，是以正行
    為主故、尊重正理與善法。(“ sammapatipattadhikaranahetu aradhako hoti bayam dhammam kusalan”ti(以正行為主的成就者，有正理與善法)。

)

    一0  
諸比丘！凡比丘誤解於類似文義之經，以義、法除外者，諸比丘！彼比丘

    之所行為多人之無益、為多人之無樂、為多人之無利、為天、人之無益、苦。

        諸比丘！凡比丘正解於類似文義之經，隨順義、法，諸比丘！彼等比丘之所行

    為多人之益，為多人之樂，為多人之利，為天、人之益，為樂。諸比丘！又彼等比

    丘即生多福，又住於此正法。(te cimam saddhammam thapenti”ti.他們建立正法久住)」

▼.I.94.
I,70.

(A.2.5.)第五 會眾品Parisavagga
    一  「諸比丘！此等是二種會眾。

        云何為二會眾耶？

        麤顯會眾與隱密會眾。

        又，諸比丘！云何為麤顯會眾耶？

        諸比丘！於此世間，掉舉、高慢、輕躁、麤語、雜語、失念、不正知而不安靜、

    迷亂、不護諸根之比丘所居之會眾，諸比丘！是謂麤顯會眾。

        諸比丘！云何為隱密會眾耶？

        諸比丘！於此世間，不掉舉、不高慢、不輕躁、不麤語、不雜語、不失念、正

    知、安靜，而心專一、擁護諸根之比丘所居之會眾，諸比丘！是謂隱密會眾。諸比

    丘！此為二種會眾。諸比丘！此等二種會眾中之殊勝者即此隱密會眾。

    二  
諸比丘！此等是二種會眾。

        云何為二會眾耶？

        不和合會眾與和合會眾。

        又，諸比丘！云何為不和合會眾耶？

        諸比丘！於此世中，以嘲弄、鬧、諍、以口之劍互刺之比丘所居之會眾。諸比

    丘！是謂不和合會眾。

▼.I.96.
        又，諸比丘！云何為和合會眾耶？

    諸比丘！
於此世中，以所作相同，同樣慶慰、不諍、乳水[和合]、以慈愛之眼互

    見之比丘所居之會眾，諸比丘！是謂和合會眾。諸比丘！此即二種會眾。諸比丘！

    此等二種會眾中之殊勝者，即為和合會眾。

    三  諸比丘！此等是二種會眾。

        云何者為二會眾耶？

        無有上之會眾與有上之會眾。

I,71.     諸比丘！云何為無有上之會眾耶？

        諸比丘！於此世中，有諸上座比丘，蓄多物，忽於教誡，成為退下之先導者，

    不勉勵於遠離，不發精進於得未得[即]於了未了，於證未證。後人遂隨順於彼等

    之見而行，後人亦蓄多物，忽於教誡，成為退下之先導者，不勉勵於遠離之事，不

    發精進於得未得，[即]於了未了，於證未證。諸比丘！如此[上座諸比丘所居]之

    會眾，是謂無有上之會眾。

        諸比丘！云何為有上之會眾耶？

        諸比丘！於此世中，有上座諸比丘，不蓄多物，不忽於教誡，不勉勵於退下，

    成為遠離之先導者，發精進於得未得[即]於了未了，於證未證，後人遂隨順於彼

    等之見而行，後人亦不蓄多物，不忽於教誡，不勉勵退下，成為遠離之先導者，發

    精進於得未得[即]為於了未了，於證未證。諸比丘！如此[上座諸比丘所居]之

    會眾，是謂有上之會眾。諸比丘！此等二會眾中之殊勝者，即是有上之會眾。

    四  諸比丘！此等是二種會眾。

        云何為二會眾耶？

        非聖會眾與聖會眾。

        諸比丘！云何為非聖會眾耶？

        諸比丘！於此世中，不如實知此是苦，是不如實知此是苦之集，不如實知此是

    苦之滅、不如實知此是趣苦滅道之諸比丘所居之會眾，諸比丘！是謂非聖會眾。

        又，諸比丘！云何為聖會眾耶？

        諸比丘！於此世中，是如實知此是苦，如實知此是苦之集，如實知此是苦之滅，

I,72. 如實知此是趣苦滅道之諸比丘所居之會眾。諸比丘！是謂聖會眾。諸比丘！此等是

▼.I.98.
    二種會眾。諸比丘！此等二者會眾中之殊勝者即是聖會眾。

    五  諸比丘！此等是二種會眾。

        云何者為二會眾耶？

        糟糠會眾與醍醐會眾。

        又，諸比丘！云何為糟糠會眾耶？

        諸比丘！於此世中，為欲故行非道，為瞋故行非道，為癡故行非道，為畏故行

    非道之諸比丘所居之會眾，諸比丘！是謂糟糠會眾。

        又，諸比丘！云何為醍醐會眾耶？

        諸比丘！於此世中，為欲故不行非道，為瞋故不行非道，為癡故不行非道，為

    畏故不行非道諸比丘所居之會眾，諸比丘！是謂醍醐會眾。諸比丘！此等是二種會

    眾。諸比丘！此等二種會眾中之殊勝者即是醍醐會眾。

    六  諸比丘！此等是二種會眾。

        云何者為二會眾耶？

        於偽美所訓練，不於質詢所訓練之會眾；與以質詢所訓練，不以偽美所受訓練

    之會眾。

        又，諸比丘！云何為偽美所訓練，不以質詢所訓練之會眾耶？

        諸比丘！於此世中有諸比丘，當講說凡如來之所說示甚深、意義甚深，與出世

    間、空性相應之經時，並不欲聽，又不傾耳、不起欲解之心；彼等又不思惟法必當

    領受，必當通達。然而，對詩人所作，有流麗文句之外詩，在講說弟子所宣揚之經

    時，即起欲聽、欲傾耳、欲解之心。彼等即思惟；法必當領受、必當通達，而彼等

I,73. 即通達其法、互不相問此是云何，此有何義，不思察。彼等是不令覆者得露、不令

    者顯了，不釋明種種起疑惑之法，諸比丘！[如是諸比丘所居]之會眾是謂於偽美

    所訓練，於質詢所訓練之會眾。

        諸比丘！云何為以質詢所訓練，不以偽美所訓練之會眾耶？

        諸比丘！於此世中，有諸比丘，凡有詩人所作，有流麗文句之外詩，在講說弟

    子所宣揚之經時，並不欲聽、不傾耳、不起欲解之心。彼等即不作如是思惟：法必

    當領受，必當通達。然而，凡如來之所說示甚深，更為甚深之出世間，與空性相應

    之經於請調時，即起欲聽，欲傾耳，欲解之心。又彼等思惟：法必當領受，必當通

▼.I.100.
    達。彼等遂通達於法，互相詢問。思察此是云何？此有何義？彼等令被覆者露，不

    顯了者令顯了，釋明種種起疑之法，諸比丘！[如是諸比丘所居]之會眾，是謂以

    質詢所訓練，不以偽美所訓練之會眾。諸比丘！此等二種會眾中之殊勝者即是以質

    詢所訓練，不以偽美所訓練之會眾。

    七  諸比丘！此等是二種會眾。

        云何者為二會眾耶？

        重財不重正法之會眾與重正法不重財之會眾。

        諸比丘！云何為重財不重正法之會眾耶？

        諸比丘！ 
於此世中，有諸比丘，於在家白衣面前，互相作如是稱讚：某比丘

I,74. 是俱分解脫、某是慧解脫、某是身證、某是見至、某是信解、某是隨法行、某是隨

    信行、某是具戒善法，並作如是言：某是破戒惡法。由此而得利，彼等是得其利而

    結縛，失去本心而耽著
、不見過患、無離脫之想而受用，諸比丘！如此之[諸比

    丘所居]之會眾，是謂重財不重正法之會眾。

        諸比丘！云何為重正法不重財之會眾耶？

        諸比丘！於此世中，有諸比丘！於在家白衣面前互相作如是稱讚：某比丘是俱

    分解脫、某是慧解脫、某是身證、某是見至、某是信解、某隨法行、某是隨信行、

    某是具戒善法，並不作如是言：某是破戒惡法。彼等遂由此而得利，彼等是得其利

    而不結縛，不失本心，不耽著、見於過患、有離脫之想而受用，諸比丘！如此之[諸

    比丘所居]之會眾，是謂重正法不重財之會眾。諸比丘！此等是二種會眾。諸比丘！

    此等二種會眾中之殊勝者即是重正法不重財之會眾。

    八  諸比丘！此等是二種會眾。

        云何為二會眾耶？

        不等會眾與等會眾。

        諸比丘！云何為不等會眾耶？

        諸比丘！於此世中，非法業轉而法業不轉、非律業轉而律業不轉、非法業輝而

    法業不輝、非律業輝而律業不輝之會眾，諸比丘！是謂不等會眾。諸比丘！以不等

I,75. 故，在會眾中非法業轉而法業不轉、非律業轉而律業不轉，非法業輝而法業不輝、

    非律業輝而律業不輝。

▼.I.102.
        諸比丘！云何為等會眾耶？

        諸比丘！於此世中，法業轉而非法業不轉、律業轉而非律業不轉、法業輝而非

    法業不輝、律業輝而非律業不輝之會眾，諸比丘！是謂等會眾。

        諸比丘！以等故，在會眾中法業轉而非法業不轉、律業轉而非律業不轉、法業

    輝而非法業不輝、律業輝而非律業不輝。諸比丘！此等是二種會眾。此等二種會眾

    中之殊勝者為等會眾。

    九  諸比丘！此等是二種會眾。

        云何者為二會眾耶？

        非法會眾與法會眾是……乃至……[八]……諸比丘！此等是二種會眾。此等

    二會眾中之殊勝者為此法會眾。

    一O  諸比丘！此等是二種會眾。

        云何者為二耶？說非法會眾與說法會眾。

        諸比丘！云何為說非法會眾耶？

        諸比丘！於此世中，有諸比丘，提起法或非法之評，彼等既提其諍而不互相作

    解，為不解故不集會，又不深慮，又為不深慮故不集會，彼等無解力、無深慮力、

I,76. 不欲解決，將彼諍，由勢力與執取而固執，並謂唯此為真，其他即偽。如此[諸比

    丘所居]之會眾，諸比丘！是謂說非法會眾。

        又，諸比丘！云何為說法會眾耶？

        諸比丘！於此世中，有諸比丘，提起法或非法之諍，彼等既提其諍而相互作解，

    為欲解故而集會。又使之深慮、為欲深慮故集會。彼等有解力、有深慮力、惟欲解

    決，遂將彼諍，由勢力與執取而固執，並不語唯此為真，其他即偽。如此[諸比丘

    所居之]會眾，諸比丘！是謂說法會眾。諸比丘！此等是二種會眾，此等二種會眾

    中之殊勝者即是說法會眾。」

        爰有攝句：

          麤顯、不和合、和合、聖、第五糟糠、又偽美、

          財、不平等、非法、並為順乎法
。

                                                       初之五十竟

▼.I.104.
(A.2.6.)第六 人品Puggalavagga

    一  「諸比丘！此等是出世之二種人，為多人之益、為多人之樂、為多人之利、為天、

    人之益、之樂而生。

    以誰為二種人耶？

        如來 
、應供、正自覺者與轉輪王。諸比丘！此等是出世之二種人。為多人之

    益、為多人之樂、為多人之利、為天、人之益、之樂而出。

    二  
 諸比丘！此等二種人之現於世，是以希有人而現。

I,77.     云何為二種人耶？

        如來、應供、正自覺者與轉輪王。諸比丘！此等二種人之示現於世，是希有人

    而示現。

    三  諸比丘！有二種人之死是多人所追悼。

        云何為二種人耶？

        如來、應供、正自覺者與轉輪王。諸比丘！此等二種人之死，是為多人所追悼。

    四  諸比丘！此等二種人是值得塔婆。

        云何為二種人耶？

        如來、應供、正自覺者與轉輪王。諸比丘！此等二種人值得塔婆。

    五  
 諸比丘！此等二種人是覺者。

▼.I.106.
        云何為二種人耶？

        如來、應供、正自覺者與獨覺。諸比丘！此等二種人是覺者。

    六  諸比丘！此等二者，是不怖轟雷。

        以何為二者耶？

        漏盡之比丘與良象。諸比丘！此等二者是不怖轟雷。

    七  諸比丘！此等二者是不怖轟雷。

        以何為二者耶？

        漏盡之比丘與良馬，諸比丘！此等二者，是不怖轟雷。

    八 
諸比丘！此等二者，是不怖轟雷。

        云何為二者耶？

        漏盡比丘與師子獸王，諸比丘！此等二者，是不怖轟雷。

    九  諸比丘！觀此等二種之道理，緊那羅不作人語。

        云何為二耶？

        為了不語虛誑，又為了不讒誣他，諸比丘！觀此等二種之道理，緊那羅不作人

    語。

I,78. 一O   諸比丘！女人是至死對二種事不厭飽、不反對。

        云何為二種事耶？

        行交會之法，及生育。諸比丘！女人是至死對此等二種事不厭飽、不反對。」

    一一  諸比丘！我將對汝等說，與不善人同住事，以及與善士同住事。諦聽，善思

    念之，我當說。如是彼等諸比丘應諾世尊：「誠然，大德！」世尊曰：

        「諸比丘！云何有與不善人同住，又云何不善人同住？

        諸比丘！世間有長老比丘，謂：

        「長老亦不可對我語，中藹亦不可對我語，新學亦不可對我語。我亦不可向上

    座語，亦不可向中藹語，亦不可向新學語。

        若長老欲不饒益而對我語，不欲饒益而對我語，應如此向彼語：不然，應違害

    彼，雖略有所知亦不答彼。若中藹欲不饒益而對我語，若新學欲不饒益而對我語，

    不欲饒益而我語，應如此向彼語：不然，應違害彼，雖略有所知亦不答彼。」

        中藹之比丘亦謂……乃至……新學之比丘亦謂：

▼.I.108.
        「長老亦不可對我語，中藹亦不可對我語，新學亦不可對我語。我亦不可向長

    老語，我亦不可對中藹語，亦不可對新學語。

        若長老欲不饒益而對我語，不欲饒益而對我語，應如此同彼語：不然，應違害

I,79. 彼，雖是略有所知亦不答彼。若中藹欲不饒益而對我語……若新學欲不饒益而對我

    語，若不欲饒益而對我語，應如此向彼語：不然，應違害彼，雖略有所知亦不答彼。

    諸比丘！如是即與不善人同住，又不善人是以如是同住。」

        諸比丘！如何有與善人同住，又如何善人同住？

        諸比丘！世間有長老比丘謂：

        「長老亦當對我語，中藹亦當對我語，新學亦當對我語，我亦當向長老語，中

    藹亦當語，新學亦當語。

        若長老欲饒益而向我語，不欲不饒益而對我語，我即應向彼語，善哉！不應違

    害彼，雖略有所知亦應答彼。若中藹欲饒益而向我語，若新學欲饒益而向我語，不

    欲不饒益而向我語，我即應向彼語，善哉！不應違害彼，雖略有所知亦答彼。」

        中藹之比丘亦謂……乃至……新學之比丘亦謂：

        「長老亦當對我語，中藹亦當對我語，新學亦當對我語，我亦當對長老語，亦

    當對中藹語，亦當對新學語。

        若長老欲饒益我而語，不欲不饒益而語我，我即應向彼語，善哉！不應違害彼，

    雖略有所知亦應答彼。若中藹欲饒益我而語，若新學欲饒益而語我，不欲不饒益而

    語，我即應向彼語，善哉！不應違害彼，雖略有所知亦應答彼。諸比丘！如是即與

    善人同住，又善人是如是同住。」

    一二  諸比丘！若於諍，在心中有相互之酬答，頑固之見，心之嫌恨、憂惱、忿怒，

I,80. 而無法安時，諸比丘！應預期[次下]之事，[謂]能招來麤惡語與凶暴，又諸比丘

    將不能安穩而住。

        諸比丘！若於諍，在心內有相互之酬答，頑固之見、心之嫌恨、憂惱、忿怒，

    而善能止息時，諸比丘！應預期[次下]之事，[謂]不招來延引與麤惡語與凶暴，

    又諸比丘將能安穩而住。」

▼.I.110.
(A.2.7.)第七 樂品Sukhavagga
    一  諸比丘！此等是二種樂。

        云何為二種樂耶？

        在家樂與出家樂。

        諸比丘！此等是二種樂。諸比丘！出家樂是此等二樂中之殊勝者。

    二  諸比丘！此等是二種樂。

        云何為二種樂耶？

        欲樂與出離樂。

        諸比丘！此等是二種樂。諸比丘！出離樂是此等二樂中之殊勝者。

    三  諸比丘！此等是二種樂。

        云何為二種樂耶？

        依樂與無依樂。

        諸比丘！此等是二種樂。諸比丘！無依樂是此等二樂中之殊勝者。

    四  諸比丘！此等是二種樂。

        云何為二種樂耶？

I,81.     有漏樂與無漏樂。

        諸比丘！此等是二種樂。諸比丘！無漏樂是此等二樂中之殊勝者。

    五  諸比丘！此等是二種樂。

        云何為二種樂耶？

        有染樂與無染樂。

        諸比丘！此等是二種樂。諸比丘！無染樂是此等二樂中之殊勝者。

▼.I.112.
    六  諸比丘！此等是二種樂。

        云何為二種樂耶？

        聖樂與非聖樂。

        諸比丘！此等是二種樂。諸比丘！聖樂是此等二樂中之殊勝者。

    七  諸比丘！此等是二種樂。

        云何為二種樂耶？

        身樂與心樂。

        諸比丘！此等是二種樂。諸比丘！心樂是此等二樂中之殊勝者。

    八  諸比丘！此等是二種樂。

        云何為二種樂耶？

        有喜樂與無喜樂。

        諸比丘！此等是二種樂。諸比丘！無喜樂是此等二樂中之殊勝者。

    九  諸比丘！此等是二種樂。

        云何為二種樂耶？

        悅樂與捨樂。

        諸比丘！此等是二種樂。諸比丘！捨樂是此等二樂中之殊勝者。

    一O  諸比丘！此等是二種樂。

        云何為二種樂耶？

        定樂與非定樂。

        諸比丘！此等是二種樂。諸比丘！定樂是此等二樂中之殊勝者。

    一一  諸比丘！此等是二種樂。

        云何為二種樂耶？

        有喜緣樂與無喜緣樂。

I,82.     諸比丘！此等是二種樂。諸比丘工無喜緣樂是此等二樂中之殊勝者。

    一二  諸比丘！此等是二種樂。

        云何為二種樂耶？

        悅緣樂與捨緣樂。

        諸比丘！此等是二種樂。諸比丘！捨緣樂是此等二樂中之殊勝者。

▼.I.114.
    一三  諸比丘！此等是二種樂。

        云何為二種樂耶？

        色緣樂與無色緣樂。

        諸比丘！此等是二種樂。諸比丘！無色緣樂是此等二樂中之殊勝者。

(A.2.8.)第八 有品Sanimittavagga

    一 
 諸比丘！有本之惡不善法可生，非是無本，斷彼本故，於是彼等惡不善法是

    無有。

    二  諸比丘！有緒之惡不善法可生，非是無緒，斷彼緒故，於是彼等惡不善法是無

    有。

    三  諸比丘！有因之惡不善法可生，非是無因，斷彼因故，於是彼等惡不善法是無

    有。

    四  諸比丘！有行之惡不善法可生，非是無行，斷彼行故，於是彼等惡不善法是無

    有。

    五  諸比丘！有緣之惡不善法可生，非是無緣，斷彼緣故，於是彼等惡不善法是無

    有。

I,83. 六  諸比丘！有色之惡不善法可生，非是無色，斷彼色故，於是彼等惡不善法是無

    有。

    七  諸比丘！有受之惡不善法可生，非是無受，斷彼受故，於是彼等惡不善法是無

    有。

    八  諸比丘！有想之惡不善法可生，非是無想，斷彼想故，於是彼等惡不善法是無

    有。

    九  諸比丘！有識之惡不善法可生，非是無識，斷彼識故，於是彼等惡不善法是無

    有。

    一O  諸比丘！有為緣之惡不善法可生，非是無緣，斷彼有為故，於是彼等惡不善

    法是無有。

▼.I.116.
(A.2.9.)第九 法品Dhammavagga

    一  諸比丘！此等是二種法。

        云何為二法耶？

        心解脫與慧解脫。

        諸比丘！此等是二種法。

    (關於以下各項皆是同經)

    二  策勵與不散亂

    三  名與色

    四  明與無明

    五  有見與無有見

    六  無慚與無愧

    七  慚與愧

    八  惡言與惡友

    九  善言與善友

    一O  界善巧與作意善巧

I,84. 一一  諸比丘！此等是二種法。

        云何為二耶？

        犯善巧與、出犯善巧。

        諸比丘！此等是二種法。

(A.2.10.)第十 愚者品Balavagga

    一  諸比丘！此等二者，是愚者。

▼.I.118.
        云何為二耶？

    一是時未來即運貨物之人，另一是，時既來卻不運貨物之人。

        諸比丘！此等二者，是愚者。

    二  諸比丘！此等二者，是智者。

        云何為二智者耶？

        一是，於時來時即運貨物之人，另一是，時不來則不運貨物之人。

    諸比丘！此等二者，是智者。

    三  諸比丘！此等二者，是愚者。

        云何為二愚者耶？

    一是，將不為所許者，認為是已為所許之人，另一是，將為所許者，認為是不為所

    許之人。

        諸比丘！此等二者，是愚者。

    四  諸比丘！此等二者，是智者。

        云何為二智者耶？

        一是，將不為所許者，認為是不為所許之人，另一是，將為所許者，認為是為

    所許之人。

        諸比丘！此等二者，是智者。

    五  諸比丘！此等二者，是愚者。

        云何為二愚者耶？

        一是，將無犯者認為是犯者之人，另一是，將犯者，認為是無犯者之人。

        諸比丘！此等二者，是愚者。

    六  諸比丘！此等二者，是智者。

        云何為二智者耶？

        一是，將無犯者認為是無犯者之人，另一是，將犯者認為是犯者之人。

        諸比丘！此等二者，是智者。

 I,85. 七  諸比丘！此等是二種愚者。

        云何為二愚者耶？

        一是，將非法認為是如法之人，另一是，將如法認為是非法之人。

▼.I.120.
        諸比丘！此等是二種愚者。

    八  諸比丘！此等二種智者。

        云何為二智者耶？

        一是，將非法認為是非法之人，另一是，將如法認為是如法之人。

        諸比丘！此等是二種智者。

    九  諸比丘！此等是二種愚者。

        云何為二愚著耶？

        一是，將非律認為是如律之人，另一是，將如律認為是非律之人。

        諸比丘！此等是二種愚者。

    一O  諸比丘！此等是二種智者。

        云何為二愚者耶？

        一是，將非律認為是非律之人，另一是，將如律認為是如律之人。

        諸比丘！此等二種智者。

    一一  諸比丘！有二種人之漏會增。

        云何為二種人耶？

        一是，將不可悔變成有悔之人，另一是，將該悔變成不悔之人。

        諸比丘！此等二種人之漏會增。

    一二  諸比丘！有二種人之漏不增。

        云何為二種人耶？

        一是，將不可悔變成不悔之人，另一是，將該悔變成有悔之人。

        諸比丘！此等二種人之漏不增。

    一三  諸比丘！有二種人之漏會增。

        云何為二種人耶？

        一是，將不為所許者，認為是已為所許之人，另一是，將已為所許者，認為是

        不為所許之人。

        諸比丘！此等二種人之漏會增。

    一四  諸比丘！有二種人之漏不增。

        云何為二種人耶？

▼.I.122.
        一是，將不為所許者，認為是不為所許之人，另一是，將已為所許者，認為是

    已為所許之人。

        諸比丘！此等二種人之漏不增。

    一五  諸比丘！有二種人之漏會增。

        云何為二種人耶？

 I,86.    一是，將無罪認為罪之人，另一是，將罪認為無罪之人。

        諸比丘！此等二種人之漏會增。

    一六  諸比丘！有二種人之漏不增。

        云何為二種人耶？

        一是，將無犯者，認為無犯之人，另一是，將犯者認為犯者之人。

        諸比丘！此等二種人之漏不增。

    一七  諸比丘！有二種人之漏會增。

        云何為二種人耶？

        一是，將非法認為如法之人，另一是，將如法認為非法之人。

        諸比丘！此等二種人之漏會增。

    一八  諸比丘！有二種人之漏不增。

        云何為二種人耶？

        一是，將非法認為非法之人，另一是，將如法認為如法之人。

        諸比丘！此等二種人之漏不增。

    一九  諸比丘！有二種人之漏會增。

        云何為二種人耶？

        一是，將非律認為如律之人與，另一是，將如律認為非律之人。

        諸比丘！此等二種人之漏會增。

    二O  諸比丘！有二種人之漏不增。

        云何為二種人耶？

        一是，將非律認為非律之人，另一是，將如律認為如律之人。

        諸比丘！此等二種人之漏不增。

                                                 第二之五十竟

▼.I.124.
(A.2.11.)第十一 希望(難斷)品Asaduppajahavaggo 

    一  諸比丘！此等二希望是難斷。

        云何為二希望耶？

        利得之希望與活命之希望。

        諸比丘！此等二希望是難斷。

 I,87. 二  諸比丘！此等二種人於世間是難得。

        云何為二種人耶？

        一是，先施恩之人，另一是，知恩又感恩之人。

        諸比丘！此等二種人於世間是難得。

    三  諸比丘！此等二種人於世間是難得。

        云何為二種人耶？

        令滿足之人與滿足之人。

        諸比丘！此等二種人於世間是難得。

    四  諸比丘！此等二種人是難令滿足者。

        云何為二種人耶？

        一是，隨得而積蓄之人，另一是，隨得而隨捨之人。

        諸比丘！此等二種人是難令滿足者。

    五  諸比丘！此等二種人是易令滿足者。

        云何為二種人耶？

        一是，隨得而不積蓄之人，另一是，隨得而不捨之人。

        諸比丘！此等二種人是易令滿足者。

    六  諸比丘！此等是為生貪之二種緣。

        云何為二種緣耶？

        淨相與非理作意。

        諸比丘！此等是為生貪之二種緣。

    七  諸比丘！此等是為生瞋之二種緣。

▼.I.126.
        云何為二種緣耶？

        恚相與非理作意。

        諸比丘！此等是為生瞋之二種緣。

    八  諸比丘！此等是為生邪見之二種緣。

        云何為二種緣耶？

        從他而來之聲與非理作意。

        諸比丘！此等是為生邪見之二種緣。

    九  諸比丘！此等是為生正見之二種緣。

        云何為二種緣耶？

        從他而來之聲與如理作意。

        諸比丘！此等是為生正見之二種緣。

    一O  諸比丘！此等是二種犯。

        云何為二種犯耶？

I,88.     輕犯與重犯。

        諸比丘！此等是二種犯。

    一一  諸比丘！此等是二種犯。

        云何為二種犯耶？

        麤重犯與非麤重犯。

        諸比丘！此等是二種犯。

    一二  諸比丘！此等是二種犯。

        云何為二種犯耶？

        有餘犯與無餘犯。

        諸比丘！此等是二種犯。

(A.2.12.)第十二 (有信心者之)希求品Ayacanavagga

    一 
 諸比丘！有信心之比丘作希求時，應作如是正當之希求，我當如舍利弗及目

    犍連。

▼.I.128.
        諸比丘！彼等舍利弗及目犍連是我等比丘弟子之秤、之量。

    二  諸比丘！有信心之比丘尼作希求時，應作如是正當之希求，我當如讖摩比丘尼

    及蓮華色比丘尼。

        諸比丘！彼等讖摩比丘尼及蓮華色比丘尼是我等比丘尼女弟子之秤、之量。

    三  諸比丘！有信心之優婆塞作為求時，應作如是正當之希求，當如質多居士及呵

    哆阿羅婆。

        諸比丘！彼等質多居士及呵哆阿羅婆是我等優婆塞弟子之秤、之量。

    四  諸比丘！有信心之優婆夷作希求時，應作如是正當之希求，我當如久壽多羅優

    波夷及耶魯坎它奇難陀母。

I,89.     諸比丘！彼等久壽多羅優婆夷及耶魯坎它奇難陀母是我等優婆夷女弟子之秤、

    之量。

    五  諸比丘！成就二法之愚者，不明之不善人是保護損傷，失壞自己；是有罪，智

    者所呵毀；又生許多非福。

        云何為二法耶？

        不搜不究而稱讚應毀嗤之人，不搜不究而毀嗤應稱讚之人。

        諸比丘！成就此等二法之愚者，不明之不善人是保護損傷，失壞自己；是有罪，

    智者所呵毀；又生許多非福。

        諸比丘！成就二法之智者，賢明之善人是保護不損傷，不失壞自己；是無罪，

    不為智者所呵毀；又生許多福。

        云何為二法耶？

        搜究而毀嗤應毀嗤之人，搜究而稱讚應稱讚之人。

        諸比丘！成就此等二法之智者，賢明之善人是保護不損傷，不失壞自己；是無

    罪，不為智者所呵毀；又生許多福。

    六  
諸比丘！成就二法之愚者，不明之不善人是保護損傷，失壞自己；是有罪，

    智者所呵毀；又生許多非福。

        云何為二法耶？

        不搜不究而將不可信認處，予以信認，不搜不究而將應信認處，不予信認。

        諸比丘！成就此等二法之愚者，不明之不善人是保護損傷，失壞自己；是有罪，

▼.I.130.
    智者所呵毀者；又生許多非福。

I,90.    諸比丘！成就二法之智者，賢明之善人是保護不損傷，不失壞自己；是無罪，

    不為智者所呵毀，又生許多福。

        云何為二法耶？

        搜究而將不可信認處，不予以信認，搜究而將應信認處，予以信認。

        諸比丘！成就此等二法之智者，賢明之善人是保護不損傷，不失壞自己；是無

    罪，不為智者所呵毀，又生許多福。

    七  諸比丘！於二者邪行之愚人，不明之不善人是保護損傷，失壞自己；是有罪，

    智者所呵毀，又生許多非福。

        云何為二邪行耶？

        母與父。

        諸比丘！於此等二者，邪行之愚人，不明之不善人是保護損傷，失壞自己；是

    有罪，智者所呵毀；又生許多非福。

        諸比丘！於二法，正行之智者，賢明之善人是保護不損傷，不失壞自己；是無

    罪、不為智者所呵毀；又生許多福。

        云何為二耶？

        母與父。

        諸比丘！於此等二者，正行之智者，賢明之善人是保護不損傷，不失壞自己、

    是無罪，不為智者所呵毀，又生許多福。

    八  諸比丘！於二者邪行之愚者，不明之不善人是保護損傷，失壞自己；是有罪，

    為智者所呵毀；又生許多非福。

        云何為二邪行耶？

        如來與如來之弟子。

        諸比丘！於此等二者邪行之愚者，不明之不善人是保護損傷，失壞自己；是有

    罪，為智者所呵毀；又生許多非福。

I,91. 諸比丘！ 
 於二者正行之智者，賢明之善人是保護不損傷，不失壞自己；是無罪，

    不為智者所呵毀；又生許多福。

        云何為二正行耶？

▼.I.132.
        如來與如來之弟子。

        諸比丘！於二者正行之智者，賢明之善人是保護不損傷，不失壞自己；是無罪

    不為智者所呵毀；又生許多福。

    九  諸比丘！此等是二種法。

        云何為二正行耶？

        自心清淨與不執於世間所有物。

        諸比丘！此等是二種法。

    一O   
諸比丘！此等是二種法。

        云何為二法耶？

        忿與恨。

        諸比丘！此等是二種法。

    一一  諸比丘！此等是二種法。

        云何為二法耶？

        忿調伏與恨調伏。

        諸比丘！此等是二種法。

(A.2.13.)第十三 施品Danavagga

    一  
諸比丘！此等是二種施。

        云何為二法耶？

        財施與法施，諸比丘！此等是二種施。諸比丘！此二種施中，法施是殊勝。

    二  
諸比丘！此等是二種供養。

▼.I.134.
        云何為二耶？

        財供養與法供養，諸比丘！此等是……乃至……法供養是殊勝。

I,92. 三  諸比丘！此等是二種捨。

        云何為二捨耶？

        財捨與法捨是。諸比丘！此等是……乃至……法捨是殊勝。

    四  諸比丘！此等是二種徧捨。

        云何為二捨耶？

        財徧捨與法徧捨。諸比丘！此等是……乃至……法徧捨是殊勝。

    五  諸比丘！此等是二種受用。

        云何為二受用耶？

        財受用與法受用。諸比丘！此等是……乃至……法受用是殊勝。

    六  諸比丘！此等是二種等受用。

        云何為二受用耶？

        財等受用與法等受用。諸比丘！此等是……乃至……法等受用是殊勝。

    七  諸比丘！此等是二種均布。

        云何為二均布耶？

        財均布與法均布。諸比丘！此等是……乃至……法均布是殊勝。

    八  諸比丘！此等是二種攝受。

        云何為二攝受耶？

        財攝受與法攝受是。諸比丘！此等是……乃至……法攝受是殊勝。

    九  諸比丘！此等是二種攝益。

        云何為二攝益耶？

        財攝益與法攝益是。諸比丘！此等是……乃至……法攝益是殊勝。

    一O  諸比丘！此等是二種哀愍。

        云何為二哀愍耶？

        財哀愍與、法哀愍是。諸比丘！此等是……乃至……法哀愍是殊勝。

▼.I.136.
I,93.

(A.2.14.)第十四 覆護品Santharavagga

    一  諸比丘！此等是二種覆護。

        云何為二覆護耶？

        財覆護與法覆護。諸比丘！此等是……乃至……法覆護是殊勝。

    二  諸比丘！此等是二種徧覆護。

        云何為二徧覆護耶？

        財徧覆護與法徧覆護。諸比丘！此等是……乃至……法徧覆護是殊勝。

    三  諸比丘！此等是二種尋。

        云何為二尋耶？

        財尋與法尋。諸比丘！此等是……乃至……法尋是殊勝。

    四  諸比丘！此等是二種徧尋。

        云何為二徧尋耶？

        財徧尋與法徧尋。諸比丘！此等是……乃至……法徧尋是殊勝。

    五  諸比丘！此等是二種徧尋性。

        云何為二徧尋性耶？

        財徧尋性與法徧尋性。諸比丘！此等是……乃至……法徧尋性是殊勝。

    六  諸比丘！此等是二種供養。

        云何為二供養耶？

        財供養與法供養。諸比丘！此等是……乃至……法供養是殊勝。

    七  諸比丘！此等是二種款待。

        云何為二款等耶？

        財款待與法款待是。諸比丘！此等是……乃至……法款待是殊勝。

    八  諸比丘！此等是二種成滿。

        云何為二成滿耶？

▼.I.138.
        財成滿與法成滿是。諸比丘！此等是……乃至……法成滿是殊勝。

I,94. 九  諸比丘！此等是二種增長。

        云何為二增長耶？

        財增長與法增長是。諸比丘！此等是……乃至……法增長是殊勝。

    一O   諸比丘！此等是二種寶。

        云何為二寶耶？

        財寶與法寶是。諸比丘！此等是……乃至……法寶是殊勝。

    一一  諸比丘！此等是二種積集。

        云何為二積集耶？

        財積集與法積集是。諸比丘！此等是……乃至……法積集是殊勝。

    一二  諸比丘！此等是二種廣大。

        云何為二廣大耶？

        財廣大與法廣大是。諸比丘！此等是……乃至……法廣大是殊勝。

(A.2.15.)第十五 入定品Samapattivagga

    一  諸比丘！此等是二種法。

        云何為二法耶？

        入定善巧與出定善巧。諸比丘！此等是二種法。

    [以下至第十七，就其次下各項，反覆於同經]

    二  質直與柔和

    三  堪忍與可樂

    四  和順與供養

    五  不害與清淨

    六  不護根門與食不知量

    七  能護根門與於食知量

    八  思擇力與修習力

    九  念力與定力

▼.I.140.
I,95.  一O 奢摩他與毘缽舍那

    一一  破戒與破見

    一二  具戒與具見

    一三  淨戒與淨見

    一四  見清淨與如見清淨

    一五  於善去不喜足與於精勤不被遮止

    一六  失念與不正知

    一七  念與正知

                                                        第三之五十竟

(A.2.16.)第十六 忿品Kodhapeyyalam
    一  諸比丘！此等是二種法。

        云何為二法耶？

        忿與恨。諸比丘！此等是二種法。

[以下至一0，就其次下之各項，說示同一之經。]

    二  覆與惱

    三  嫉與慳

    四  誑與諂

    五  無慚與無愧

    六  不忿與不恨

    七  不覆與不惱

    八  不嫉與不慳

    九  不誑與不諂

    一O   慚與愧

    一一  諸比丘！成就二法者，即住於苦。

        云何為二法耶？

        忿與恨……乃至……

▼.I.142.
    一二  覆與惱……乃至……

    一三  嫉與慳……乃至……

    一四  誑與諂……乃至……

    一五  無慚與無愧……乃至……

I,96.     諸比丘！成就此等二法者，即住於苦。

    一六  諸比丘！成就二法者即住於樂。

        云何為二法耶？

        不忿與不限……乃至……

    一七  不覆與不惱……乃至……

    一八  不嫉與不慳……乃至……

    一九  不誑與不諂……乃至……

    二O   慚與愧

        諸比丘！成就此等二法者，即住於樂。

    二一  諸比丘！此等二法，可使有學之比丘退墮。

        云何為二耶？

        忿與恨……乃至……

    二二  覆與惱……乃至……

    二三  嫉與慳……乃至……

    二四  誑與諂……乃至……

    二五  無慚與無愧

        諸比丘！此等二法，可使有學之比丘退墮。

    二六  諸比丘！此等二法，將不令有學之比丘退墮。

        云何為二法耶？

        不忿與不限……乃至……

    二七  不覆與不惱……乃至……

    二八  不嫉與不慳……乃至……

    二九  不誑與不諂……乃至……

    三O   慚與愧

▼.I.144.
        諸比丘！此等二法，不令有學之比丘退墮。

    三一~三五  諸比丘！成就二法者，即如捉而投擲墮於地獄。

        云何為二法耶？

        忿與恨是……乃至……[二集之一六之一一~一五]
        諸比丘！成就此等二法者，即如捉而投擲墮於地獄。

I,97. 三六~四O  諸比丘！成就二法者，即如捉而投擲生於天。

        云何為二法耶？

        不忿與不恨……乃至……[二集之一六之一六~二0]。

        諸比丘！成就此等二法者，如捉投生於天。

    四一~四五  諸比丘！成就此二種法之此世間之一類者，身壞、死後、生於無幸處、

    惡趣、險難、地獄。

        云何為二法耶？

        忿與恨……乃至……[二集之一六之一一~一五]
        諸比丘！此等二法者，……乃至……生。

    四六~五二  諸比丘！成就二種法之此世間之一類者，身壞、死後、生於善趣、天

    世。

        云何為二法耶？

        不忿與不恨是……乃至……[二集之一六之一六~二0]
    諸比丘！成就此等二法者……乃至……生於天世。

(CSCD：A.2.17. Akusalapeyyalam不善廣說品)

五一~五五  諸比丘！此等二法是不善……乃至……[二集之一六之一~五]。

    五六~六0   ……是善……乃至……[二集之一六之六~一0]。

    
六一~六五   ……是有罪……乃至……[二集之一六之一~五]。

    
六六~七0    ……是無罪……乃至……[二集之一六之六~一0]。

    
七一~七五   ……是增苦……乃至……[二集之一六之一~五]。

    
七六~八0    ……是增樂……乃至……[二集之一六之六~一O]。

    八一~八五  ……是苦之異熟……乃至……[二集之一六之一~五]。

I,98. 八六~九0   ……是樂之異熟……乃至……[二集之一六之六~一0]。

    九一~九五  ……是有惱害……乃至……[二集之一六之一~五]。

▼.I.146.
    九六~一00 ……是無惱害……乃至……[二集之一六之六~一O]。

        諸比丘！此等二法是無惱害。

(A.2.17.)第十七 [律廣說]品Vinayapeyyalam
CSCD：A.2.18.

    一  諸比丘！緣於此等二種利，如來遂制立弟子眾之學處。

        云何為二利耶？

        為僧伽之極善，為僧伽之安樂……乃至…

        為折伏惡人、為純淨比丘之樂住……乃至……

        為防護現法之漏、罪、怖畏、不善法。為害當來之漏、怨、罪、怖畏、不善法

    是……乃至……

        為哀愍在家者，為斷絕有惡意之黨……乃至……

        為令未信者信，為令已信者增長其信……乃至……

        為正法之住，為攝受於律。

        諸比丘！緣於此等二種利，如來遂制立弟子眾之學處。

    二  諸比丘！緣於此等二種利，如來遂制立弟子眾之波羅提木叉……乃至……

    [二集之一七之一]

        制立誦波羅提木叉事……乃至……

I,99.     制立中止波羅提木叉事……乃至……

        制立自恣……乃至……

        制立中止自恣……乃至……

        制立應訶所作……乃至……

▼.I.148.
        制立應責所作……乃至……

        制互應驅擯所作……乃至……

        制立應乞容赦所作……乃至……

        制立應除卻所作……乃至……

        制立與別住……乃至……

        制立拉回於根本事……乃至……

        制立與摩那埵……乃至……

        制立許容……乃至……

        制立復歸……乃至……

        制立應退去……乃至……

        制立具足……乃至……

        制立白羯磨……乃至……

        制立白二羯磨……乃至……

        制立白四羯磨……乃至……

        制立未制立……乃至……

        制立隨已制……乃至……

        制立現前毘奈耶……乃至……

        制立憶念毘奈耶……乃至……

        制立不癡毘奈耶……乃至……

        制立自言作……乃至……

        制立多人[語]……乃至……

        制立求彼罪……乃至……

        制立草庵。

        云何為二法耶？

I,100.     為了僧伽之極善，為僧伽之安樂……為折伏惡人，為純淨比丘之樂住……乃至

    ……為防護現法之漏，為害當來之漏……乃至……為防護現法之 
怨、罪、怖畏、

    不善法。為害當來之怨、罪、怖畏、不善法……乃至……為哀愍在家者，為斷絕有

    惡意者之黨……為令未信者信，為令已信者增長其信……為正法之住，為攝受律。

▼.I.150.
    諸比丘！緣於此等二利，如來遂為弟子眾制立草覆地。

(CSCD：A.2.19.Ragapeyyalam[染廣說]品)

    三  諸比丘！為知貪，應修二種法。

        云何為二法耶？

        奢摩他與毘缽舍那。諸比丘！為知貪，應修此等二法。

    四  諸比丘！為徧知貪……乃至……為徧盡，為斷、為盡、為去、為離染、為滅、

    為捨、為棄，而應修此等二種法……乃至……[二集之一七之三 
]

    五  為瞋、癡、忿、恨、覆、惱、嫉、慳、誑、諂、傲、憤發、慢、過慢、憍、放

    逸。為知、為徧知、為徧盡、為斷、為盡、為去、為離染、為滅、為捨、為棄，應

    修此等二種法。

        云何為二法耶？

        舍摩他與毘缽舍那……乃至……應修此等二種法。

                                                          二集竟
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歸命 彼 世尊  應供 等覺者
I,101.

三集Tikanipatapali
A.3.第一  愚人品Balavagga

(A.3.1.) Bhayasuttam怖(生,皆由愚人,非由智人)

        如是我聞。一時，世尊住舍衛[城]之祇陀林中給孤獨園，於其處，世尊告諸

    比丘曰：「諸比丘！」彼等諸比丘即答稱世尊曰：「世尊！」世尊即如是說：「諸比

    丘！諸怖之生，皆由愚人而生，非由智人。又，諸災患之生，皆由愚人而生，非由

    智人。又，諸災橫之生，皆由愚人而生，非由智人。

▼.I.152.
        諸比丘！譬如用葦所葺之舍，或用草所葺之舍，所發火燃，能燒塗內外，防塞

    通風，閉門，上窗鎖而燒高閣，正如是。諸比丘！諸怖之生，皆由愚人而生，非由

    智人。又，諸災患之生，皆由愚人而生，非由智人。又，諸災橫之生，皆由愚人而

    生，非由智人。

        諸比丘！如是愚人是有怖，而智人無有怖。愚人是有災患，而智人無有災患。

    愚人是有橫災，而智人無橫災。諸比丘！依智人不起怖，依智人不起災患，依智人

    不起橫災。

    故諸比丘！汝等應如是學，我等應成就三法而避免被稱為愚人之三法：成就三法而

    實行，則被稱為智人之三法。諸比丘！汝等應如是學。」

(A.3.2.) 相Lakkhanasuttam(愚人智人之標識在作業) 

I,102.     諸比丘！愚人之標識是在作業，智人之標識是在作業，智慧是光輝於行。

        諸比丘！成就三法者，即應知是愚人。云何為三耶？身惡行、語惡行、意惡行。

    諸比丘！成就此等三法者，即應知是愚人。

        諸比丘！成就三法者，即應知是智人。云何為三耶？身妙行、語妙行、意妙行

    是。諸比丘！成就此等三法者，即應知是智人。

        故諸比丘！汝等應如是學，我等若成就三法，即應避開被稱為愚人之三法；若

    成就三法，即應實行被稱為智人之三法。諸比丘！汝等應如是學。

(A.3.3.) (思惟Cintisuttam)(愚智者人之相、狀、行)
        諸比丘！此等三者，是愚人是為愚人之相、是為愚人之狀、是為愚人之行。云

    何為三愚人耶？

        諸比丘！世間有愚者，惡思惟、惡說、惡所作。諸比丘！若愚人不行惡思惟、

    惡說、惡所作，則智人云何知彼為愚人、不善人耶？諸比丘！愚人是惡思惟、惡說、

    惡所作故，智人則知彼為愚人、不善人。諸比丘！此等三者，是愚人是為愚人之相，

    是為愚人之狀、是為愚人之行。

        諸比丘！此等三者，是智人是為智人之相、是為智人之狀、是為智人之行。云

    何為三耶？諸比丘！世間有智人，善思惟、善說、善所作。諸比丘！若人不行善思

    惟、善說、善所作，則智人云何知彼為智人、善人耶？諸比丘！智人是善思惟、善

I,103 說、善所作故，智人即知彼為智人、善人。諸比丘！此等三者，是智人是為智人之

▼.I.154.
    相、是為智人之狀、是為智人之行。

    故
 諸比丘！汝等應如是學。我等應成就三法，避開被稱為愚人之三法：成就三法，

    實行被稱為智人之三法。諸比丘！汝等應如是學。

(A.3.4.) (過失Accayasuttam)(見過，懺悔，發露懺悔)

        諸比丘！若成就三法者，應知是為愚人。云何為三耶？

        於過不見為過，於過見為過而不如實悔除，復不如法承認他人對過之發露懺悔。

    諸比丘！成就此等三法者，即應知是為愚人。

        諸比丘！若成就三法者，即應知是為智人，云何為三者耶？

        於過見為過，於過見為過而如實悔除，復如法承認他人對過之發露懺悔。諸比

    丘！成就此等三法者，即應知是為智人。

《增支部》(A.3.4./I,103.)︰「(一)於過不見過，(二)於過見過，但不如法懺悔，(三)再者，不接受他人如法發露過失(懺悔)。諸比丘！成就這三法者，應知是愚人。…(一)於過見過，(二)於過見過而如法懺悔，(三)再者，接受他人如法發露過失(懺悔)。諸比丘！成就這三法者，應知是智人。」

(A.3.5.) (非從根源(非如理)Ayonisosuttam)(解問，答問，歡喜他人答其問者)

        諸比丘！成就三法者，即應如為愚人，云何為三法者耶？

        非理以解問、非理答其問，復不歡喜他人以滿足、有脈絡、適切之顯句如理答

    其問者。諸比丘！成就此等三法者，應知是為愚人。

        諸比丘！成就三法者，應知是為智人。云何為三智人耶？

        如理解問，如理答問，復歡喜他人以滿足、有脈絡、適切之顯句如理答其問者。

    諸比丘！成就此等三法者，應知是為智人。

(A.3.6.) 不善(身業、語業、意業)Akusalasuttam
        諸比丘！成就三法者，應知是為愚人。云何為三法者耶？

I,104.     不善身業、不善語業、不善意業。諸比丘！成就此等三法者，應知是為愚人。

        諸比丘！成就三法者，應知是為智人。云何為三法耶？

        善身業、善語業、善意業是，諸比丘！成就此等三法者，應知是智人。

(A.3.7.) (有罪(身業、語業、意業)Savajjasuttam)

        諸比丘！成就三法者，應知是為愚人。云何為三法耶？

        有罪身業、有罪語業、有罪意業……乃至……

        諸比丘！成就三法者，即應知是為智人。云何為三法耶？

        無罪身業、無罪語業、無罪意業……乃至……

(A.3.8.)(有惱害(身業、語業、意業)Sabyabajjhasuttam)

▼.I.156.
        諸比丘！成就三法者，即應知是愚人。云何為三法耶？

        有惱害身業……乃至……有惱害意業……乃至……

        諸比丘！成就三法者，即應知是智人。云何為三法耶？

        無惱害身業……乃至……無惱害意業。

        諸比丘！成就此等三法者，即應知是智人。

        故諸比丘！汝等應如是學，我等應具足三法，避開被稱為愚人之三法，成就三

    法，實行被稱為智人之三法。諸比丘！汝等應如是學。

(A.3.9.) Khatasuttam挖(身業、語業、意業)

I,105.     諸比丘！成就三法者，即是愚人、是不明、是不善人，亦保護受損、受害之自

    身。又，彼是有罪、為智者所呵毀，又，生許多非福。云何為三法耶？

        身惡行、語惡行、意惡行。

        諸比丘！成就此等三法者，即是愚人、是不明、是不善人，亦保護受損、受害

    之自身。又，彼有罪、為智者所呵毀。又，生許多非福。

        諸比丘！成就三法者，即是智人、是聰明、是善人，亦保護無損、無受害之自

    身。又，無罪，不為智者所呵毀。又，生許多福。云何為三法耶？

        身妙行……乃至……意妙行是。

        諸比丘！成就此等三法者，即是智人、是聰明、是善人，亦保護無受損、無受

    害之自身。又，無罪，不為智者所呵毀。又，生許多福。

(A.3.10.) Malasuttam垢(破戒、嫉、慳)

        諸比丘！成就三法而不斷三垢者，猶如捉而投棄墮入地獄。云何為三法耶？

        破戒，不斷彼破戒之垢。有嫉，不斷彼嫉之垢。有慳、不斷彼慳之垢。諸比丘！

    成就此等三法者，而不斷此三垢，即猶如捉而投棄墮入地獄。

        諸比丘！成就三法而斷三垢者，猶如捉而停留生於天。云何為三法耶？

        持戒、斷彼破戒之垢。無嫉、斷彼嫉之垢。無慳、斷彼慳之垢。諸比丘！成就

    此三法，斷此三垢者，即猶如捉而停留生於天。

▼.I.158.
I,10.

A.3.第二 車匠品Rathakaravagga

(A.3.11.) Batasuttam已衆所周知(勸修隨順身業、語業、法)
        諸比丘！成就三法之具高名比丘行，是為多人之無益、多人之無樂、多之人之

    無利、天與人之無利、之苦。云何為三法耶？

        勸修不隨順之身業、勸修不隨順之語業、勸修不隨順之法。諸比丘！成就此等

    三法之具高名比丘行，是為多人之無益、多人之無樂、多之人之無利、天、人之無

    益、之苦。

        諸比丘！成就三法者具高名比丘行，是為多人之益、多人之樂、多人之利、天、

    人之益、之樂。云何為三法耶？

        勸修隨順之身業、勸修隨順之語業、勸修隨順之法。諸比丘！成就此等三法具

    高名比丘行，是為多人之益、為多人之樂、為多人之利、為天、人之益、之樂。

(A.3.12.) Saraniyasuttam (剎帝利、比丘)應該記得的

        諸比丘！關於剎帝利種澆頭王之三者，將被終身記憶。云何為三者耶？

        諸比丘！剎帝利種澆頭王所生之處，諸比丘！是關於剎帝利種澆頭王應終身記

    憶之第一。復次，諸比丘！剎帝利種王之澆頭處，諸比丘！是關於剎帝利種澆頭王

    應終身記憶之第二。復次，諸比丘！剎帝利種澆頭王戰勝已，於戰勝住始戰之處。

    諸比丘！是關於剎帝利種澆頭王所應終身記憶之第三。諸比丘！此等三者，是關於

    剎帝利種澆頭王應受終身記憶者。

I,107.     諸比丘！正如是，此三者，是關於比丘應終身記憶者。云何為三耶？

        諸比丘！比丘剃除鬚髮、著壞色衣、由出家而出成為無家者之處。諸比丘！此

    是關於比丘應受終身記憶之第一。復次，諸比丘！比丘如實知此是苦，如實知此是

    集，如實知此是滅，如實知此是趣滅苦道之處，諸比丘！此是關於比丘應受終身記

    憶之第二。復次，諸比丘！比丘從漏盡，至現法自知無漏心解脫、慧解脫、作證具

    足而住之處。諸比丘！此是關於比丘應受終身記憶之第三。諸比丘！此等三法者，

▼.I.160.

    是關於諸比丘應受終身記憶者。」

(A.3.13.) Asamsasuttam正希望者(、離希望者)
        諸比丘！此等三種人，是存在於世間者，云何為三種人耶？

        無希望者、正希望者與離希望者。

        諸比丘！
何種人是無希望者耶？

        諸比丘！
世間有一類現生於下賤家、或旃陀羅家、或竹匠家、或獸獵家、或

    車匠家、或淨除塵芥家，成為貧窮、飲食窮乏、生計困難、辛苦而得衣食[生於……

    之家]。又，彼遂成血色惡劣、形容衰、矮小而多病、或是徧盲、或是手不具、或跛、

    或躄，不得食物、飲料、衣服、車乘、鬘、香、塗香、床宅、燈具。彼聞說，某名

    之剎帝利由剎帝利而登上剎帝利王位者。彼不如是說：「何時，剎帝利眾亦令我登

    上王位？」諸比丘！此名為無希望者。

        諸比丘！何種人是正希望者耶？

I,108.     諸比丘！世間有剎帝利種澆頭王之長子，未灌頂
，已達不動[位]，彼聞說：

    「某名之剎帝利由剎帝利登上剎帝利王位者，」彼即如是說：「何時剎帝利眾亦令

    我登上剎帝利王位？」諸比丘！此名為正希望者。

        諸比丘！何種人是離希望者耶？

        諸比丘！世間有剎帝利又是澆頭王，彼聞說：「某名之剎帝利由剎帝利眾登上

    剎帝利王位者，」彼即不如是思惟：「何時剎帝利眾亦令我登上剎帝利王位耶？」

    何以故？諸比丘！於前未受灌頂時，彼之希望，[今]已止息故。諸比丘！此即稱為

    離希望者。

        諸比丘！此等三種人，存在於世間。正如是，諸比丘！有三種人，存在於諸比

    丘中。云何為三種人耶？

        無希望者與正希望者與離希望者。

        諸比丘！何種人是無希望者耶？

        諸比丘！世間有一種人，破戒而性質惡，不淨而作惹疑惑之行狀，作陰蔽之業，

    非沙門而自稱沙門，非淨行者而自稱淨行者，內為朽廢，漏泄而生污穢，彼未曾聞：

    有某名之比丘，由漏盡而於現法自知無漏之心解脫、慧解脫、作證已具足而住。

    彼即不如是思惟，謂：「何時我亦能由漏盡而於現法自知無漏心解脫、慧解脫，作

▼.I.162.
    證已具足而住耶？」諸比丘！此即稱為無希望者。

        諸比丘！何種人是正希望者耶？

        諸比丘！世間有比丘，具足戒、性質善，彼聞：「某名之比丘由漏盡而現法自

I,109. 知無漏心解脫、慧解脫，作證已具足而住。」彼即思惟：「於何時我亦由於漏盡而

    ……乃至……作證已，具足而住耶？」諸比丘！此稱為正希望者。

        諸比丘！何種人是離希望者耶？

        諸比丘！世間有比丘、漏盡阿羅漢，彼聞：「某名之比丘由漏盡而……乃至……

    作證已具足而住。」彼即不如是思惟：「於何時我亦由漏盡而……乃至……作證已

    具足而住耶？」所以者何？諸比丘！於前未解脫時，彼之解脫希望，[今]於已止息

    故。諸比丘！此稱為離希望者。

        諸比丘！此等三種人，存在於諸比丘中。

(A.3.14.) Cakkavattisuttam轉輪王(以法治世,非王不能轉輪)
        「諸比丘！凡轉輪王都有法，以法治世，非王則不能轉輪。

        如是說時，有一比丘白世尊：「大德！云何為有法，以法治世之轉輪王耶？」

        比丘！是法者，世尊說示：

        「比丘！世間有轉輪王，有法，以法治世。唯依法、敬法、重法、尊法、以法

    為幢、以法為相、以法為增上，對內之人給與適法之保護、擁護、覆護。

        復次，比丘！轉輪王是有法，以法治世。唯依法、敬法、重法、尊法、以法為

I,110. 幢、以法為相、以法為增上，對王族、臣屬、軍眾、婆羅門族、居士、市民、村民、

    沙門、婆羅門、禽獸給與適法之保護、擁護、覆護。

        此，比丘！有彼轉輪王，有法……乃至……對內之人給與適法之保護、擁護、

    覆護。對王族……乃至……對內之人給與適法之保護、擁護、覆護。唯依法轉輪，

    彼輪是人中之敵對有情不能轉者。」

        比丘！正如是，如來、應供、正自覺者有法。以法治世、唯依法、敬法、重法、

    尊法、以法為幢、以法為相、以法為增上，對身業給與適法之保護、擁護、覆護。

    言：「應修如是之身業，不應修如是之身業。」

        復次，比丘！如來、應供、正自覺者是有法……乃至……對語業給與適法之保

    護、擁護、覆護。言：「應如是修語業，不應修如是之語業……乃至……對意業給

▼.I.164.
    與適法之保護、擁護、覆護。」言：「應修如是之意業，不應修如是之意業。」

        此，比丘！如來、應供、正自覺者有法，以法治世，唯依法、敬法、重法、尊

    法、以法為幢、以法為相、以法為增上，對身業給與適法之保護、擁護、覆護……

    乃至……對語業……乃至……對意業與以適法之保護、擁護、覆護。唯依法而轉無

    上法輪，彼輪是沙門、婆羅門、天、魔羅、梵天或世間任何人皆不能轉者。」

(A.3.15.) Sacetanasuttam沙伽它那(應斷意之曲、瑕、不純)
    一  一時，世尊住波羅奈之仙人墮處鹿苑。於其處，世尊告諸比丘眾曰：「諸比丘！」

I,111.     彼等諸比丘應諾世尊曰：「大德！」於是，世尊曰： 

        「諸比丘！昔有王者，名為帕伽它那，諸比丘！一日，王語車匠曰：「車匠！由

    今日起過六個月，我將作戰。車匠！汝能造一對新車輪否？」

        諸比丘！車匠答帕伽它那王曰：「王者！」我能造。

        諸比丘！然而，車匠在六個月僅餘六日之時，完成一新車輪。諸比丘！其時帕

    伽它那王即語車匠：

        「車匠！從今再過六日，我將作戰，能完成一對新車輪否？」

        「王！此六個月剩餘之六日，可造一車輪。」

        「然而車匠！汝能在此六日之間，為我完成第二車輪否？」

        諸比丘！如此車匠答帕伽它那王曰：「王！我能。」

    二  諸比丘！其時，車匠在六日之間，完成第二車輪，手持一對新車輪往謂帕伽它

    那王之處。諸已告帕伽它那王曰：「王！一對新車輪，已如是完成。」

        「車匠！汝在六個月尚餘六日時完成此車輪，又在六日間完成另一車輪，其中

    之差異云何？我在此間不見任何之差異。」

        「然而，王！兩者是有差違。王者當見其差異。」

        諸比丘！其時車匠即運轉六日間完成之車輪，其車輪是運轉而在有勢力之間連

I,112. 續旋回，而後落於地上。然而，六個月尚餘六日之間所完成之車輪，則運轉後其車

    輪在運力之間連續運轉，而後，則嵌於車軸而止。

    三  「車匠！有何因、何緣，六日之間所完成之彼車輪，運轉後，唯於運力之間連

    續旋回，然後落於地上？復次，車匠！有何因、何緣，六個月尚餘六日之間所完成

    之彼車輪，運轉後，於運力之間連續旋轉，而後則嵌於車軸而止？」

▼.I.166.
        「王！六日之間所完成之車輪，其輞亦曲，有瑕而不純真，輻亦曲、有瑕、表

    面未充分被削。轂亦曲、有瑕而不純真、運轉後唯於運力之間連續旋迴，而後則落

    於地上。然而，王！六個月尚餘六日之間所完成之車輪，其輞不曲、無瑕而純真。

    輻亦不曲、無瑕、表面已充分被削。轂亦不曲、無瑕而純真。彼車輪之綱亦不曲、

    無瑕而純真。輻亦不曲、無瑕而純真。轂亦不曲、無瑕而純真。運轉後，於運力之

    間連續運轉，而後則嵌於車軸而止。」

    四  諸比丘！汝等不作如是思惟耶？謂：其時之彼車匠是異人耶？然而，諸比丘！

    不可作如是見，其時之彼車匠是我。其時，諸比丘！我是善知木林之曲、木材之瑕、

    木材之不純。諸比丘！今我是應供、正自覺者而善知身之曲、身之瑕、身之不純。

    善知語之曲、語之瑕、語之不純。善知意之曲、意之瑕、意之不純。

    五  諸比丘！凡比丘或比丘尼為未斷身之曲、身之瑕、身之不純者。未斷語之曲、

I,113. 話之瑕、語之不純者。未斷意之曲、意之瑕、意之不純者。諸比丘！為此，將由此

    法律墮落，猶如彼於六日間完成之車輪。

        諸比丘！凡比丘或比丘尼為已斷身之曲……乃至……意之曲、意之瑕、意之不

    純者，諸比丘！為此，住於此法律中，猶如彼六個月尚餘六日所完成之車輪。

        是故諸比丘！汝等於世間，應如是學。我等應斷身之曲、身之瑕、身之不純。

    我等應斷語之曲、語之瑕、語之不純。我等應斷意之曲、意之瑕、意之不純。諸比

    丘！汝等實應如是學。」

(A.3.16.) Apannakasuttam無缺點的(護諸根、食知量、覺寤)

        諸比丘！成就三法之比丘者，是行無戲論之道。又，彼之漏盡因是圓滿。云何

    為三者耶？

        諸比丘！世間有比丘，護諸根門，於食知量，勉力於覺醒。

        諸比丘！又，如何是比丘之護諸根門耶？

        諸比丘！世間有比丘，以眼見色已，不取相、不取細相，由斯作、不防護眼根

    而住時，貪與憂之惡不善法則流入。為防護斯作而修行，而護眼根，而作眼根之防

    護--以耳聞聲已……乃至……以鼻嗅香已……乃至……以舌味味已……乃至……

    以身觸所觸已……乃至……以意識法已，不取相、不取細相，由斯作、不防護意根

    而住時，貪與憂與惡不善法則流入。為防護斯作而修行，而護意根，而作意根之防

▼.I.168.
    護。諸比丘！如是比丘是護諸根門。

I,114.   諸比丘！又如何比丘於食能知量耶？

        諸比丘！世間有比丘，思擇已而如理攝食、不與戲、不與醉、不與飾、不與美，

    乃至唯為此身之住、活、息害、修淨行。如是我乃亡古受(舊受=餓)，使新受(=飽)不生。又，我生

    存、成無罪、安穩而住。諸比丘！如是比丘於食知量。

        諸比丘！又如何比丘於覺醒勉力耶？

        諸比丘！世間有比丘，晝即經行[或]坐已不留心於覆障法，初夜則經行[或]

    坐已不留心於覆障法。中夜則右脅為下如師子而臥，以足疊足，正念正知而作起想。

    後夜則起而經行[或]坐已不留心於覆障法。諸比丘！如是比丘勉力於覺醒。諸比

    丘！成就此等三法之比丘，是行無戲論之道，又，因是，彼之漏盡圓滿。

(A.3.17.) Attabyabadhasuttam自惱害(身、語、意惡行)

        諸比丘！此等三法，能自惱害，亦能他惱害，亦能自他惱害。云何為三耶？

        身惡行、語惡行、意惡行。諸比丘！此等三法，亦能自惱害，亦能他惱害，亦

    能自他惱害。諸比丘！此等三法，亦能不自惱害，亦能不他惱害，亦能不自他惱害，

    云何為三法耶？

        身妙行、語妙行、意妙行。諸比丘！此等三法，能不自惱害，亦能不他惱害，

    亦能不自他惱害。

I,115.

(A.3.18.)Devalokasuttam天界(以天壽、色、樂、譽、自在為辱、恥、嫌厭)
        諸比丘！若汝等，有外道出家作如是問：「具壽沙門瞿曇是為生天而住淨行耶？

    諸比丘！如是問汝等，可辱否、可恥否，可起嫌厭否？

        「誠然，大德！」

        諸比丘！如是汝等實應以天之壽為辱、為恥、為嫌厭，以天之色、天之樂、天

    之譽、天之自在為辱、為恥、為嫌厭。既然如此，諸比丘！汝等當然應以身惡行為

    辱、為恥、為嫌厭。以語惡行……乃至……意惡行為辱、為恥、為嫌厭。

(A.3.19.) Pathamapapanikasuttam (1)商人(午前、日中、午後不熱誠勵業)(1)

        諸比丘！成就三支之商人，不能得未得之財，亦不能增殖已得之財。云何為三

    耶？

        諸比丘！世間有商人，午前不熱誠勵業，日中不熱誠勵業，午後不熱誠勵業。

▼.I.170.
    諸比丘！成就此等三支之商人，不能得未得之財，亦不能增殖已得之財。

        正如是，諸比丘！成就三法之比丘者，不能得未得之善法，亦不能增殖已得之

    善法。云何為三法耶？

        諸比丘！世間有比丘，午前不熱誠為定而勵行、日中不熱誠為定而勵行、午後

    不熱誠為定而勵行。諸比丘！成就此等三法之比丘，不能得末得之善法，亦不能增

    殖已得之善法。

I,116.   諸比丘！成就三法之商人，能得未得之財，亦能增殖已得之財。云何為三耶？

        諸比丘！世間有商人，午前熱誠勵業、日中熱誠勵業、午後熱誠勵業。諸比丘！

    成就此等三法之商人，能得未得之財，亦能增殖已得之財。

        正如是，諸比丘！成就三法之比丘，能得未得之善法，亦能增殖已得之善法。

    云何者三法耶？

        諸比丘！世間有比丘，午前熱誠為定而勵行、日中……乃至……午後熱誠為定

    而勵行，諸比丘！成就此等三法之比丘，能得未得之善法，亦能增殖已得之善法。

(A.3.20.) Dutiyapapanikasuttam商人(具眼、巧奮鬥、鞏固基礎)(2)

        諸比丘！成就三支之商人，不久可增廣、增大其財產。云何為三耶？

        諸比丘！世間有商人，炯眼、有巧之奮鬥，基礎鞏固。

        諸比丘！又如何商人為炯眼耶？

        諸比丘！世間有商人，知商品、知此品如是買、如是賣，如是之原價，如是之

    利益。諸比丘！如是商人為炯眼。

        諸比丘！又，為如何商人為有巧之奮鬥耶？

        諸比丘！世間有商人，乃作商品之賣買，諸比丘！商人如是為有巧之奮鬥。

        諸比丘！又如何商人為鞏固基礎耶？

I,117.     諸比丘！世間有商人，凡大財大富裕之長者或長者子，皆如是知彼--此商人

    是炯眼、有巧之奮鬥，以養妻子，又，具有不斷支付我等之力。彼等是為財而招彼

    商人，從此處取財以養妻子，又，不斷支付我等。諸比丘！商人如是為基礎鞏固。

        諸比丘！成就此等三支之商人，不久可增廣、增大其財產。

        諸比丘！正如是，成就三法之比丘，不久可增廣增大其善法。云何為三耶？

        諸比丘！世間有比丘，炯眼(cakkhuma具眼)、有巧之奮鬥(vidhuro)、鞏固基礎(nissayasampanno)。

▼.I.172.
        諸比丘！又如何而比丘為炯眼耶？

        諸比丘！世間有比丘，如實知此是苦……乃至……如實知此是苦滅之道。諸比

    丘！如是比丘為炯眼。

        又，諸比丘！比丘如何有巧之奮鬥耶？

        諸比丘！世間有比丘，發起精進而住，斷不善法，成滿善法，具有力，堅固勇

    猛求善法而不休息。諸比丘！如是比丘為有巧之奮鬥。

        諸比丘！又，如何比丘之鞏固基礎耶？

        諸比丘！
世間有比丘，多聞而通曉阿含，恆親近持法、持律、持摩夷之諸比

    丘而質問[彼等比丘]，謂：「大德！此為何、此有何義？」彼等具壽對彼開示未開，

        又顯示未顯，又以種種說而除其生起疑惑之諸法，諸比丘！如是為比丘之鞏固基礎。

I,118.   諸比丘！成就此等三法之比丘，不久可增廣、增大其善法。

A.3.第三 補特羅品

(A.3.21.)Samiddhasuttam撒給(三彌提)(身證、見至、信解所好)
        如是我聞。一時，世尊住舍衛[城]祇陀林中之給孤獨園。時具壽撒給與具壽

    摩訶柯提它詣舍利弗之處。詣已，與具壽舍利弗互相慶慰……乃至……具壽舍利弗

    對坐於一面之具壽撒給言：

        「
具壽[撒給]！世間有此等三種人。云何為三者耶？身證、見至、信解。具

    壽[撒給]！世間有此三種人。具壽[撒給]！汝於此等三種人中喜好誰耶？又，[誰]

    更善者？又[誰]是更加妙者否？」

        「具壽舍利弗！世間存在此等三種人。云何為三耶？身證、見至、信解。具壽！

    此等三種人，存在於世間。具壽[舍利弗]！於此等三種人中，信解之人是我所好，

    彼為此等三種人中更善，更妙者。何以故？具壽[舍利弗]！此種人之信根是上故。」

        其時，具壽舍利弗對具壽摩訶柯提它如是言：「具壽柯提它！世間存在此等三種

    人。云何為三耶？身證與……乃至……具壽[柯提它]！此等三種人存在於世間。

I,119. 具壽！汝於此等三種人中喜好誰耶？又，[誰]更善者，又，[誰]更妙者？」

        「具壽舍利弗！有此等三種人。云何為三種人耶？身解……乃至……具壽[舍利

    弗]！世間有此等三種人。具壽！此等三種人中身證之人，是我所好者，彼是此等三

    種人中更善，又，更妙者。何以故？具壽！此人之定根是上故。」

        其時，具壽摩訶柯提它對具壽舍利弗如是言：「具壽舍利弗！世間有此等三種

    人。云何為三耶？身證……乃至……具壽！世間有此等三種人。具壽！汝於此三種

    人中喜好誰耶？又，[誰]是更善者，又，[誰]是更妙者耶？」

        「具壽柯提它！世間有此等三種人，云何為三者耶？身證……乃至……具壽！世

    間有此等三種人。具壽！此等三種人中，見至之人是我所好者，彼於此三種人中更

    善，又，更妙者。何以故？具壽！此人之慧根是上故。」

        其時，具壽舍利弗對具壽撒給與具壽摩訶柯提它言：「具壽！我等皆應自己之

    辯才而解說者，具壽！我等將去，我等將詣世尊之處。詣已，我等將向世尊白此義，

    依世尊為我等解說，我等將如是受持。」

        具壽撒給它及具壽摩訶柯提它應諾具壽舍利弗：「誠然，具壽！」於是具壽舍

    利弗、具壽撒給它、具壽摩訶柯提它遂詣世尊之處。詣已，問訊世尊坐於一面。坐

I,120. 於一面之具壽舍利弗將與具壽撒給它及具壽摩訶柯提它之全部對話白世尊。

        「舍利弗！此中，於此等三種人中，更善，又，更妙者，是一向不易記說。所以

▼.I.176.
    者何，舍利弗！有信解之人而向阿羅漢者，有身證之人而為一來或為不還者，又有

    見至之人而為一來或為不還者，此有是處故。

        「舍利弗！此中，於此等三種人中，此是更善，又，更妙者，是一向不易記說。

    所以者何，舍利弗！有身證之人而向阿羅漢者，有信解之人而為一來或為不還者，

    又，見至之人而為一來或為不還者，此有是處故。

        舍利弗！此中，於此等三種人中，此是更善，又，更妙者，是一向不易記說。

    所以者何？有見至之人而向阿羅漢者，有信解之人而為一來者，或為不還者，又，

    有身證之人而為一來者，或為不還者，此有是處故。

        舍利弗！此中，於此等三種人中，此是更善，又，更妙者，是一向不易記說。」

(A.3.22.) Gilanasuttam(三種)病人(營養、藥、看護)

        諸比丘！此等三種病人，存在於世間，云何為三種病人耶？

        諸比丘！世間有一種病人，得滋養食，或難得滋養食。得有效驗之藥，或難得

I,121. 有效驗之藥。得適當之看護人，或難得適當之看護人，[無論如何]其病不愈。

        復次，諸比丘！世間有一種病人，得滋養食，或難得滋養食。得有效驗之藥，

    或難得有效驗之藥。得適當之看護人，或難得適當之看護人，[無論如何]其病可愈。

        復次，諸比丘！世間有一種病人，得滋養食，並非難得。得有效驗之藥，並非

    難得。得適當之看護人，並非難得，其病可愈。

        諸比丘！此中有得滋養食，並非難得。得有效驗之藥，並非難得。得適當看護

    人，並非難得而其病可愈之人。諸比丘！緣此之病人，而病者之食受到制定，病者

    之藥受到制定，病者之看護人受到制定。諸比丘！又緣此之病人，而其他[二種]

    病人受到看護。諸比丘！此等三種病人，存在於世間。

        諸比丘！正如是，喻於此之三種病人，存在於世間。云何為三者耶？

        諸比丘！世間有一類人，得見如來，或不得見如來。得聽如來所教法、律，或

    不得聽如來所教法、律。[無論如何]於諸善法，不入於正性決定性。

        諸比丘！世間復有一類人，得見如來，或不得見如來。得聽如來所教法、律，

    或不得聽如來所教法、律。[無論如何]於諸善法，入於正性決定性。

        諸比丘！世間復有一類人，得見如來，並非不能得。得聽如來所教法、律，並

    非不能得。於諸善法入於正性決定性。

▼.I.178.
I,122.   諸比丘！此中，有得見如來，並非不能得。有得聽如來所教法、律，並非不能

    得。有於諸善法能入於正性決定性之人。諸比丘！緣此人而說法受到制定。諸比丘！

    又緣此人，法亦應對他人說。諸比丘！喻於此等之三種病人，存在於世間。

(A.3.23.) Savkhara行(身行、語行、意行)

        諸比丘！此等三種人，存在於世間。云何為三種人耶？

    諸比丘！世間有一類人，造作有惱害之身行，造作有惱害之語行，造作有惱害

    之意行。彼造作有惱害之身行已，造作有惱害之語行已，造作有惱害之意行已而生

    於有惱害之世。其生於有惱害之世者，觸於有惱害之觸。彼因觸於有惱害之觸，而

    感一向苦之有惱害受，猶如地獄之有情。

        復次，諸比丘！世間有一類人，造作無惱害之身行……乃至……造作無惱害之

    意行。彼造作無惱害之身行已……乃至……造作無惱害之意行已，而生於無惱害之

    世。其生於無惱害之世者，觸於無惱害之觸。彼因觸於無惱害之觸，而感到一向樂

    之無惱害受，猶如徧淨天。

        復次，諸比丘！世間有一類人，造作有惱害及無惱害之身行……乃至……造作

    有惱害及無惱害之意行。彼，造作有惱害及無惱害之身行已……乃至……造作有惱

I,123. 害及無惱害之意行已，而生於有惱害及無惱害之世。其生於有惱害及無惱害之世者，

    觸於有惱害及無惱害之觸。彼因觸於有惱害及無惱害之觸，而感雜有苦樂之有惱害

    及無惱害受，猶如居於人與一分天與一分險難處之有情。

        諸比丘！此等三種人者，存在於世間。」

(A.3.24.) Bahukarasuttam多益於人(歸依三寶、如實知苦、漏盡)

        「諸比丘！此三種人，是多益於人者。云何為三耶？

        諸比丘！有人，人是因彼而歸依佛陀、歸依法、歸依僧伽。諸比丘！此人，是

    多益於人者。

        復次，諸比丘！有人因彼人而如實知此為苦……乃至……如實知此為趣於苦滅

    之道。諸比丘！此人，是多益於人者。

        復次，諸比丘！有人，因彼人而漏盡，於現法自知無漏心解脫、慧解脫，作證

    已具足而住。諸比丘！此人，是多益於人者。

        諸比丘！此等三種人，是多益於人者，而且諸比丘！我說：「無他人比此等之

▼.I.180.
    人，更多益於人者。」復次，諸比丘！我說：「無有人能對此等三種人盡報其恩，

    縱使給與問訊、起迎、合掌、和敬業、衣服、飲食、床座、療病藥、資具。」

(A.3.25.)Vajirupamasuttam(漏瘡喻、電光喻、)鑽石喻

I,124.   諸比丘！此等三種人，存在於世間。何為三耶？漏瘡喻心之人，電光喻心之人，

    金剛喻心之人。

        諸比丘！何種人是漏瘡喻心之人耶？

        諸比丘！世間有一類人，易怒、多擾惱，受少言即結怨、現出憤恨、兇惡、悢

    悷、憤發、憎惡、憂惱。諸比丘！譬如用棍尖或礫打於惡漏瘡，即漏出多量之[膿

    血]。正如是，諸比丘！世間有一類人，易怒……乃至……現出……。諸比丘！此說

    漏瘡喻心之人。

        諸比丘！又何種人是電光喻心之人耶？

        諸比丘！世間有一類人，如實知此是苦……乃至……如實知此是趣於苦滅之

    道。諸比丘！譬如有眼者，於黑暗夜中有電光，得見種種物。諸比丘！正是如此，

    世間有一類人，如實知此是苦……此是趣苦滅之道，此即說為電光喻心之人。

        諸比丘！何種人是金剛喻心之人耶？

        諸比丘！世間有一類人，由於漏盡而現法自無漏之心解脫、慧解脫，作證已具

    足而住。諸比丘！無論是珠，是石，無有金剛所不能斷者。諸比丘！正如是，世間

    有一類人，由於漏盡而……乃至……作證已具足而住。諸比丘！此說為金剛喻心之

    人。諸比丘！此等三種人，存在於世間。

(A.3.26.) Sevitabbasuttam(戒、定、慧殊勝)應親近

        「諸比丘！此等三種人，存在於世間。云何為三者耶？諸比丘！或有人，不可親

    近、不可倚親、不可給侍。諸比丘！或有人，可親近、可倚親、可給侍。諸比丘！

I,125. 或有人，當恭敬、當尊重、當親近、當倚親、當給侍。

        諸比丘！何種人為不可親近、不可倚親、不可給侍耶？

        諸比丘！世間有一類人，於戒、定、慧劣是。諸比丘！如是之人是不可親近、

    不可倚親、不可給侍。除愍、除悲之外。

        又諸比丘！何種人為可親近、可倚親、可給侍耶？

        諸比丘！有一類人，於戒、定、慧同等者。諸比丘！如是之人為可親近、可倚

▼.I.182.
    親、可給侍。何以故？戒同等之善人，可與我等語戒，又，[從]戒之談話，戒可轉

    于我等。又，[從]戒之談話，我等可安穩而住。定同等之善人，可與我等語定。又，

    [從]定之談話，定可轉于我等。又，[從]定之談話，我等可安穩而住。慧同等之

    善人……乃至……可安穩而住。即此之謂。是故如是之人是可親近、可倚親、可給

    侍。

        又諸比丘！何種當恭敬、當尊重、當親近、當倚親、當給侍耶？

        諸比丘！世間有一類人，於戒、定、慧殊勝。諸比丘！如是之人是當恭敬、當

    尊重、當親近、當倚親、當給侍。何以故？我應將未圓滿之戒蘊使之圓滿，或應將

    已圓滿之戒蘊，以慧順益所有之物；或應將未圓滿之定蘊，使之圓滿，或應將已圓

    滿之定蘊，以慧順益所有之物；或應將未圓滿之慧蘊，使之圓滿，或將已圓滿之慧

    蘊，以慧順益所有之物，如是之謂。是故如是之人是當恭敬、當尊重、當親近、當

    倚親、當給侍。諸比丘！此等三種人者，存在於世間。

I,126.        親劣者有退

            親等者無退

            事勝有疾進

            當親勝汝者

(A.3.27.) Jigucchitabbasuttam應厭棄(破戒質惡、不淨惹疑惑等)

        「諸比丘！此等三種人，存在於世間。云何為三耶？諸比丘！有厭棄之人，是不

    可親近、不可倚親、不可給侍者。諸比丘！有應棄捨之人，不可親近、不可倚親、

    不可給侍者。諸比丘！或亦有人是應親近、應倚親、應給侍者。

        諸比丘！又，何種人是應厭棄、不可親近、不可倚親、不可給侍者耶？

        諸比丘！世間有一類人，破戒而性質惡、不淨而作惹疑惑之行狀。作受陰蔽之

    業，非沙門而稱為沙門，非淨行者而稱為淨行者。內是朽廢、漏泄、生污穢。諸比

    丘！如是之人是應厭棄、不可親近、不可倚親、不可給侍者，何以故？諸比丘！雖

    然不墮於斯人之素行，彼亦惡名聲揚，謂：「彼以惡人為友、以惡人為朋、尊敬惡

    人。」諸比丘！猶如糞中之蛇，雖無被咬，猶穢於人，正如是，諸比丘！雖然不墮

    於斯人之素行，彼亦惡名聲揚……乃至……尊敬惡人。故如是之人應厭棄，不可親

    近、不可倚親、不可給侍。

▼.I.184.
        又諸比丘！何種人是應棄捨、不可親近、不可倚親、不可給侍耶？

I,127.   諸比丘！世間有一類人，易怒、多擾惱，受少言亦結怨、現出憤恨、兇惡、悢

    悷、憤發、憎惡、憂惱。諸比丘！猶如用棍尖或礫打於惡漏瘡，即漏泄多量之[膿

    血]，正如是，諸比丘！……乃至[三集之二五]……諸比丘！猶如燃鎮頭迦樹以作

    火，若以棍尖或以礫擾亂，即益加發出嘁、嘁它、嘁、嘁它之聲而[燃]燒，正如

    是，諸比丘！……乃至……諸比丘！猶如用棍尖，或以礫擾亂糞坑，即益加發出惡

    臭。諸比丘！世間有一類人，易怒、多擾惱……乃至……現出……。諸比丘！如是

    之人是應棄捨、不可親近、不可倚親、不可給侍。何以故？彼將毀辱我，彼將訶罵

    我，彼將與我損害，[彼即如此謂]，是故如是之人應棄捨、不可親近、不可倚親、

    不可給侍。

        諸比丘！何種人，是應親近、應倚親、應給侍耶？

        諸比丘！世間有一類人，具戒、性質善良。諸比丘！如是之人應親近、倚親、

    給侍。何以故？諸比丘！雖然無實踐斯人之素行，彼善良之名亦聲揚。彼以善人為

    友，以善人為朋，尊敬善人。是故如是之人是應親近、倚親、給侍者。諸比丘！此

    等三種人存在於世間。

            親劣者有退    親等者無退

            事勝有疾進     當親勝汝者

(A.3.28.)Guthabhanisuttam糞語人(、華語人、蜜語人)

I,128.    諸比丘！此等三種人，存在於世間，云何為三耶？糞語人、華語人、蜜語人。

        諸比丘！云何糞語人耶？

        諸比丘！世間有一類人，或於公會中，或於民眾中，或於親屬中，或於職工中，

    或於法廷應召作證人時，受告知，汝應語所知，彼則不知而言我知，或知者而言我

    不知，或未見而言我見，或見者而言我不見。如是為自己、或為他人、或為任何之

    利益，正知而語虛妄，諸比丘！此者名為糞語人。

        諸比丘！云何為華語人？

        諸比丘！於世間有一類人，或於公會中，或於民眾中，或於親屬中，或於職工，

▼.I.186.

    或於法廷應召作證人時，受告知，汝應語所知，彼不知者言我不知，或知者言我知，

    或不見者言我不見，或見者
言我見。如是為自己，或為他人，或為任何之利益，

    正知而不語虛妄，諸比丘！此名為華語人。

        諸比丘！云何為蜜語人耶？

        諸比丘！世間有一類人，斷麤惡語、離麤惡語，無一切過，並作聞之而樂、可

    愛、徹於心底、優雅、多人所愛好，多人所悅之語。諸比丘！此名為蜜語人。

        諸比丘！此等三種人，存在於世間。

(A.3.29.) Andhasuttam盲人(、獨眼人、雙眼人)

        諸比丘！此等三種人，存在於世間。云何為三耶？盲人、獨眼人、雙眼人。

        諸比丘！云何為盲人耶？

I,129.   諸比丘！世間有一類人，無眼，不能得未得之財物，或不能增殖已得財物。又，

    不能知善不善之法、不能知有罪無罪之法、不能知劣勝之法、不能知黑白相對法。

    諸比丘！此名為盲人。

        又諸比丘！云何為獨眼人耶？

        諸比丘！世間有一類人，有眼，能得未得之財物，或能增殖已得財物；但不能知

    善不善法、不能知有罪無罪法、不能知劣勝法、不能知黑白相對法。諸比丘！此名為獨眼

    人。

又諸比丘！云何為雙眼人耶？

        諸比丘！世間有一類人，有眼，能得未得之財物，或能增殖已得財物，又能知

    善不善法、能知有罪無罪法、能知劣勝法、能知黑白相對法。諸比丘！此名為雙眼

    人。

        諸比丘！此等之三種人，存在於世間。

            眼壞無目者     彼無如是財

            又不造諸福     不利此二者

            復次更有人     名為獨眼人

            混用法非法     索取諸財物

            從事盜詐偽     一切皆妄語

            善巧善積蓄     享用諸欲樂

            是故墮地獄     喪失一隻眼

            殊勝大丈夫     名為雙眼人

            如法得財富     勵志以獲財

I,130.       思惟而善施     並無彼疑意

▼.I.188.
            進入妙善處     往彼無憂慮

            盲人及獨眼     宜遠離迴避

            親近雙眼人     最勝大丈夫

(A.3.30.)Avakujjasuttam覆慧人(、膝慧人、廣慧人)

        諸比丘！此等三種人，存在於世間。云何為三者耶？覆慧人、膝慧人、廣慧人。

        諸比丘！云何為覆慧人耶？

        諸比丘！世間有一類人，屢往[僧]園，於比丘前聽法。比丘即與彼說法，開

    示初善、中善、後善、有義、有文、純一圓滿、清淨之梵行。彼就坐於其座，不思

    惟其所說之初，不思惟中，不思惟後。不僅如此，從其座起，不思惟其所說之初……

    乃至……不思惟後。諸比丘！猶如溉注於被覆之瓶，水必外流而不存留其處。正如

    是，諸比丘！世間有一類人，屢往[僧]園……乃至……不思惟後，諸比丘！是名

    為覆慧人。

        諸比丘！云何為膝慧人耶？

        諸比丘！世間有一類人，屢往[僧]園……乃至……作開示。彼就坐於其座，

    思惟其所說之初，亦思惟中
，亦思惟後。又，從其座起，不思惟其所說之初，不

I,131. 思惟中，不思惟後，諸比丘！猶如人之膝上列置胡麻、硬米、糖果、棗子，忽而從

    座起，即令諸墜落，諸比丘！正如是，世間有一類人，屢往[僧]．園……乃至……

    亦思惟後
。又從其座起，不思惟其所說之初，不思惟中，不思惟後。諸比丘！是

    名為膝慧人。

        又諸比丘！云何為廣慧人耶？

        諸比丘！世間有一類人，屢往[僧]園……乃至……作開示。彼就坐在其座，

    思惟其所說之初，亦思惟中，亦思惟後。從其座起，思惟其所說之初，亦思惟其中，

    亦思惟其後。諸比丘！猶如溉注於已起之瓶，水當存留其處而不外流。諸比丘！正

    如是，世間有一類人，屢往[僧]園……乃至……作開示。彼就坐於其座，思惟其

    所說之初，思惟中，思惟後。從其庫起，亦思惟其所說之初，思惟中，思惟後。諸

    比丘！猶如溉注於已起之瓶，水當存留於其處而不外流。諸比丘！正如是，世間有

    一類人，屢往[僧]園……乃至……思惟後，從其座起亦思惟其所說之初，思惟中，

    思惟後，諸比丘！是名為廣慧人。

▼.I.190.

        諸比丘！此等三種人，存在於世間。

            如是覆慧人     無知無明眼

            如是屢往問     於諸比丘前

            為彼等所說     初中乃至後

            彼無有明慧     無能得其解

            勝前覆慧人     是名膝慧人

            如是屢趣問     於諸比丘前

            為彼等所說     初中乃至後

            當彼坐其座     能解文及義

            起後不了知     亦忘前所解

            勝前勝慧人     是名廣慧人

            如是屢趣問     於前比丘前

            為彼等所說     初中乃至後

            當彼坐其座     能解文及義

            最勝之思惟     不亂彼心意

            依之而受持     修行法隨法

            彼作盡苦痛

▼.I.192.
I,132.

A.3.第四 天使品Devadutavaggo
(A.3.31.) Sabrahmakasuttam(凡父母受子尊重之家)有梵天

        諸比丘！凡父母受子尊重之家，是有梵天在。諸比丘！凡父母受子尊重之家，

    是有軌範師在。諸比丘！凡父母受子尊重之家，是有可供養者在。

        諸比丘！梵天即是父母之稱謂。諸比丘！軌範師即是父母之稱謂。諸比丘！可

    供養者即是父母之稱謂。何以故？諸比丘！父母施大恩於子，將護子、養子、並讓

    子見於此世。

            父母被稱謂     梵天軌範師   兒等應供養     人人所受念

            是故有慧者     應歸命恭敬   供食與飲料     衣服與臥具

            塗身與沐浴     洗滌其兩足   有人對父母     作種種效勞

            現前人稱讚     死有天歡喜

(A.3.32.)Anandasuttam阿難(具足無我、我所、慢隨眠之解脫)

    一  一時，具壽阿難詣世尊之處。詣已，問訊世尊坐於一面。坐於一面之具壽阿難

    白世尊言：

        「大德！頗有比丘，能得如是是否？謂：於有識身得無我(見)與我所(愛)與

    慢隨眠。又，於外之一切相，得無我(見)與我所(愛)與慢隨眠。又，具足心解

    脫、慧解脫而住，即得以具足無我(見)與我所(愛)與慢隨眠之心解脫、慧解脫

    而住否？」

        「阿難！比丘得能得如是定。……乃至……得以具足而住。」

▼.I.194.
        「復次，大德！如何比丘得能得如是定？……乃至……得以具足而住。」

I,133.   「阿難！世間有比丘！作如是思惟：：此是靜、此是妙，即一切行之止息，一切

    依之棄捨、愛盡、離貪、滅、涅槃。阿難！如是比丘，能得如是定……乃至……得

    以具足而住。

        又，阿難！於此，我於波羅延之富憐尼迦所問中，曾作如下說：

            於世中思擇
    勝者與劣者

            世上任何物     無能搖其心

            寂靜而無煙     無損亦無欲

            已超生與老     如是為我說」

CSCD：A.3.4-3.Sariputtasuttam舍利弗(具足無我、我所、慢隨眠之解脫)

    二
  一時，具壽舍利弗詣世尊之處。詣已，問訊世尊坐於一面。世尊告坐於一面

    之舍利弗曰：

       「舍利弗！我雖約略而說法。舍利弗！我雖廣泛而說法。舍利弗！我雖廣雖略而

    說法，難得能解法者。」       

今，是時，世尊！今，是時，善逝！世尊請約略說法，亦請廣泛說法，亦請廣

    略說法，有能解法之人。」

        「然則，舍利弗！應如是學：於此有識身，應無我[見]與我所[愛]與慢隨

    眠，又，於外之一切相，應無我[見]與我所[愛]與慢隨眠。又，若具足心解脫、

    慧解脫而住，則我等應具足無我[見]與我所[愛]與慢隨眠之心解脫、慧解脫而

I,134. 住，汝等應如是學。舍利弗！比丘於此有識身，若得無我[見]與我所[愛]與慢

    隨眠。又，於外之一切相，若無我[見]與我所[愛]與慢隨眠。又，若具足心解

    脫、慧解脫而住，則具足無我[見]與我所[愛]與慢隨眠之心解脫、慧解脫而住

    故。舍利弗！此是比丘之漸變、捨結、以正[方便]現觀慢，因而作苦之邊。

        又舍利弗！於此，我於波羅延之優陀耶所問中，曾說：

            欲之想與憂
    兩者共斷已

            又除去惛沈     斥諸種惡作

            清淨捨與念     法尋思為先

            盡破諸無明     以慧得解脫  如是我所說」

(A.3.33.) Nidanasuttam因緣(貪、瞋、癡是業集之緣) (CSCD：A.3.4-4.)
▼.I.196.
    一  諸比丘！此等是三種業集之緣。云何為三耶？貪是業集之緣；瞋是業集之緣，

    癡是業集之緣。

        諸比丘！凡業被貪所制伏，從貪而生，以貪為緣，以貪為起因，則於彼自體所

    起處而熟，於其業所熟處，於現法，或於次生，或於後生，來感其業之異熟。

        諸比丘！凡業被瞋所制伏，從瞋而生，以瞋為緣，以瞋為起因，則於彼自體所

    起處而熟，於其業所熟處，於現法，或於次生，或於後生，來感其業之異熟。

I,135.     諸比丘！凡業被癡所制伏，從癡而生，以癡為緣，以癡為起因之業，則於彼自

    體所起處而熟，於其業所熟處，於現法，或於次生，或於後生，來感其業之異熟。

        諸比丘！猶如將無缺減，無腐朽，無受風日所害，貞實而善保存之種子，播植

    良田，善予耕耘之地，而且，天又有適度降雨，諸比丘！彼種子必定發芽、張根、

    增大。如是諸比丘！正如是，凡業被貪所制伏……乃至……或於次生，或於後生，

    來感其業之異熟。凡業被瞋所制伏……乃至……或於次生，或於後生，來感其業之

    異熟。凡業被癡所制伏……[乃至]……或於次生，或於後生，來感其業之異熟。

        諸比丘！此等三者，是業集之緣。

    二  諸比丘！此等三者，是業集之緣。云何為三耶？無貪是業集之緣。無瞋是業集

    之緣。無癡是業集之緣。

        諸比丘！凡業被無貪所制伏，從無貪而生，以無貪為緣，以無貪為起因，是隨

    貪之離開而斷，猶如被截根，被切頂之多羅樹而不再生
，未來亦無可能生。

        諸比丘！凡業被無瞋所制伏，從無瞋而生，以無瞋為緣，以無瞋為起因，是隨

    瞋之離開而斷，猶如被截根，被切頂之多羅樹而不再生，未來亦無可能生。

        諸比丘！凡業被無癡所制伏，從無癡而生，以無癡為緣，以無癡為起因，是隨

    癡之離開而斷，猶如被截根，被切頂之多羅樹而不再生，未來亦無可能生。

        諸比丘！猶如將無缺減，無腐朽，不被風日所害，貞實而善保存之種子，有人

I,136. 以火燒，以火燒已化為灰，化灰已，撒布於大風中，或投入急流之河川，諸比丘！

    如是彼種子根本已斷，如多羅樹之頂被切，不再生，未來亦無可能生。諸比丘！正

    如是，凡業被無貪所制伏……乃至……未來亦無可能生。凡業被無瞋所制伏……乃

    至……未來亦無可能生。凡業被無癡所制伏……[乃至]……未來亦無可能生。

        諸比丘！此等三者，是業集之緣。

▼.I.198.
            無智人造業     貪瞋癡所生

            或小或多分     必應自身受

            無有他人受     是故慧比丘

            遠離貪瞋癡     明生惡趣斷

(A.3.34.) Hatthakasuttam(阿羅毘)訶哆[王子](問安樂而寐)
(CSCD：A.3.4-5.)
        如是我聞。一時，世尊住在阿羅毘牛路之尸舍婆林中[落]葉座。

        爾時阿羅毘之訶哆[王子]徒步經行徘徊見坐在牛路尸舍婆林中[落]葉座之

    世尊。見已，諸世尊之處。諸已，問訊世尊後，坐於一面。坐在一面之阿羅毘之訶

    哆白世尊言：

        「大德！世尊是否安樂而寐？」

        「然，王子！我安樂而寐，復次，我是世上能安樂寐人中之一。」

        「大德！冬之夜寒冷，[季冬與孟春間之]八日是降雪季節，地是被牛蹄蹂躪而

I,137. 荒，[落葉]之座薄，樹葉稀陳，袈婆衣冷，寒冷吹毘藍婆風。

        然而，世尊曰：「誠然王子！我是安樂而寐，復次，我是世上能安樂寐人中之一。

    既如此，王子！我問汝，汝可隨汝意作答，王子！對此，汝如何思惟耶？世間或有

    長者或長者子之樓閣，全部回塗以防風，閉閂、闔窗，其中有床鋪，敷上長毛之黑

    毛氈，敷上白色之羊毛毯，敷上有花紋之羊毛毯，敷上卡達里鹿之最長毛毯。上面

    具備覆帳，兩側有丹枕。又於彼處點上胡麻油之燈，有四婦人近侍，以盡所有悅意

    之方法。王子！於此汝將如何思惟？彼能得安樂而寐否？或不然耶？或汝對此作如

    何思惟耶？」

        「大德！彼是安樂而寐，又
，彼是世上能安樂而寐人中之隨一。」

        「王子！於此汝將作如何思惟耶？雖是如此，彼長者或長者子，尚有從貪所生之

    身或心之苦惱。彼將為由貪而生之苦惱逼迫，彼寐是苦耶？

        「誠然，大德！」

        「王子！彼長者或長者子，為由貪逼迫所生之苦惱，貪之寢而苦，如來已斷此，

    已截其根，如切多羅樹之頂，不再生，來世亦不能再生。故我可以安樂而寐。王子！

    對此汝將如何思惟耶？雖如是，彼長者或長者子，尚有由瞋所生之身或心之苦惱……

    乃至……由癡而生之身或心之苦惱，彼將為由癡逼迫而生之苦惱，彼寢是苦耶？

▼.I.200.
        「誠然，大德！」

        「王子！彼長者或長者子，為由癡逼迫所生之苦惱，癡之寢而苦，如來已斷此，

I,138. 已截其根，如切多羅樹之頂，不再生，來世亦不能再生。故我可以安樂而寐。

            一切時樂寐  
 圓寂婆羅門

            不為諸欲染     清涼無依止

            三漏總斷已     止息苦痛心

            寂靜而樂寐     心得安靜故」

(A.3.35.) Devadutasuttam天使(身惡行，語惡行，意惡行) (CSCD：A.3.4-6.)
    一
  「諸比丘！此等三者，是天使，云何為三者耶？

        諸比丘！世間有一類人，於身行惡行，於語行惡行，於意行惡行。彼於身行惡

    行已，於語行惡行已，於意行惡行已，身壞、死後，生於無幸處、惡趣、險難處、

    地獄。諸比丘！其時各類獄卒，捉其兩臂，示予閻魔王：「王！此人是背母、背父、

    背沙門、背婆羅門、不敬於家之長者，王！於此當科懲罰！」

        諸比丘！時，閻魔王審問彼、究明彼，與彼談論第一天使。汝！汝曾見出現於

    人間之天使耶？

        彼曰：「閣下！我曾見。」

        諸比丘！時，閻魔王語彼曰：「汝！汝於人中，曾見女人、男子、或是八十、

    或是九十、衰如桷曲、屈、賴杖，顫步而行，病弱而憔悴，齒列缺欠，髮白。剃髮、

    禿頭、面皺，體上有[黑白]斑痣散在者耶？

        彼曰：「閣下！我曾見。」

        時，閻魔王語於彼：「汝！汝老而智解時，不作如是思惟耶？我亦必老，未能

    脫老，嗚呼，我何不於身語意上作善耶？」

I,139.     彼曰：「閣下！我實不能；閣下！我是放逸者。」

        諸比丘！其時，閻魔王即語彼曰：汝！汝由放逸故，不能於身語意作善。汝！

    彼等將對待汝，正如汝之放逸。復次，其惡業並非母所造，非父所造，非兄弟所造，

    非姊妹所造，非友僚所造，非親緣血族所造，非天所造，非沙門或婆羅門所造，唯

    汝自己能造其惡業，故汝當獨受該惡業之異熟。

    二  諸比丘！閻魔王，審問彼、究明彼、與彼談論第一天使已；再審問彼、究明彼、

▼.I.202.
    與彼談論第二天使。汝！不曾見出現於人中之第二天使耶？

        彼曰：「閣下！我不曾見。」

        諸比丘！時，閻魔王語彼曰：汝！汝不曾於人中見女人或男子之病、苦、罹患

    重病，處於自己糞尿之中，臥而須受他人扶起，並受他人所扶至床上耶？

        彼曰：「閣下！我曾見。」

        諸比丘！時，閻魔王語彼曰：汝！當汝老而智解時，不作如此思惟耶？我亦必

    病，未能脫離病，嗚呼！我何不於身語意上作善耶？

        彼曰：「閣下！我實不能，閣下！我是放逸者。」

I,140.     諸比丘！其時，閻魔王語彼曰：汝！汝是由於放逸故，不能於身語意作善，汝！

    彼等將對待汝，正如汝之放逸。復次，其惡業並非母所造，非父所造，非兄弟所作，

    非姊妹所造，非友僚所造，非親緣血族所造，非天所造，非沙門或婆羅門所造，唯

    汝自己能造其惡業，故汝當獨受該惡業之異熟。

    三  諸比丘！閻魔王審問彼
、究明彼、與彼談論第二天使已；審問彼、究明彼、

    與彼談論第三天使。汝！汝不曾見出現於人中之第三天使耶？

        彼曰：「閣下！我不曾見。」

        諸比丘！時，閻魔王語彼曰：汝！汝不曾於人中見女人，或男子之死，經一日

    或經二日，或經三日而成為膨脹，青瘀，膿爛耶？

        彼曰：「閣下！我曾見。」

        諸比丘！時，閻魔王語彼曰：汝！當汝老而智解時，不作如是思惟耶？我亦必

    須死，未能脫離死。嗚呼！我何不於身語意上作善。

        彼曰：「閣下！我實不能，閣下！我是放逸者。」

        諸比丘！其時，閻魔王語彼曰：由於汝是放逸故，不能於身語意上作善，汝！

    彼等將對待汝，正如汝之放逸。復次，其惡業並非母所造，非父所造，非兄弟所造，

    非姊妹所造，非友僚所造，非親緣血族所造、非天所造、非沙門或婆羅門所造，唯

    汝自己能造其惡業，汝當獨受該惡業之異熟。

    四  諸比丘！閻魔王審問彼、究明彼、與彼談論第三天使已，默然。

I,141.     諸比丘！其時，獄卒等即以名為五縛之刑罰加於彼，以炎熱之鐵杖貫手，以炎

    熱之鐵杖貫其餘手，以炎熱之鐵杖貫足，以炎熱之鐵杖貫其餘足，以炎熱鐵杖貫胸

▼.I.204.
    之中央，彼即受到苦、利、劇、強苦。然而，彼之惡業未盡之前，彼不死。

        諸比丘！其時，獄卒令彼橫臥，以斧削彼，彼於其處受到苦、利、劇、強之苦

    痛。然而，彼之惡業未盡之前，彼不死。

        諸比丘！其時，獄卒等即將彼，以足向上，頭向下立令，並以鋸靳……乃至……

        諸比丘！
其時，獄卒等即將彼縛於車，來往於炎炎極為熾然灼熱之地上……

    乃至……

        諸比丘！其時，獄卒等令彼上下於大而炎炎極為熾然灼熱之炭火山……乃至

    ……

        諸比丘！其時，獄卒即將彼捉持，將足向上，以頭為下，投於炎炎極為熾然灼

    熱之鐵鑊。彼在其中燒煮、身為泡沫所覆。彼在其中燒煮，被泡沫所覆，或浮、或

    沈、或漂。彼於其處，受到苦、利、劇、強之苦痛。然而彼之惡業未盡之前，彼不

    死。

        諸比丘！其時，獄卒即將彼投於大地獄。諸比丘！其大地獄[是]。

            有四角四門     等分而安布

            匝圍以鐵墻     以鐵板覆蓋

I,142.       鐵之地炎炎     光輝而熾燃

            周匝百由旬     恆交徹不息。

    五  諸比丘！昔閻魔王思惟：而嗟！世中造惡業之人，皆當受如是種種刑罰，我願

    得為人，如來、應供、正自覺者是出於世，我奉侍彼世尊，而彼世尊即說法，我將

    了解世尊之法。

        諸比丘！然則我所說並非由其餘之沙門，或婆羅門得聞。諸比丘！而是我自知，

    我自見，我自了。」

    六

            天使所示誡     示諸放逸者

            生於卑劣身     長久受憂苦

            天使所示誡     示世諸善人

            不放逸聖法     執取生死因

            見而生怖畏     無所取解脫

▼.I.206.
            生死皆可盡     安穩快樂中

            現法得寂滅     出離恐怖畏

            超脫一切苦

(A.3.36.) Catumaharajasuttam四大王(天,巡視)(1)
(CSCD：A.3.4-7.)
        「諸比丘！在半月中之第八日，四大王[天]之從屬巡視此世間，在人中，有多

    少，孝母，孝父，敬沙門，敬婆羅門，尊家長，持齋戒者？謹直而守者？作福業者？

        諸比丘！在半月之十四日，四大王[天]之子巡視此世，在人中有多少，孝母，

I,143. 孝父，敬沙門，敬婆羅門，尊家長，持齋戒者？

        第十五日齋日，四大王[天]親自巡視此世，在人中有多少孝母，孝父，敬沙

    門，敬婆羅門，尊家長，持齋戒者？謹直而守者？作福業者？

        諸比丘！若於人中，孝母，孝父，敬沙門，敬婆羅門，尊家長，持齋戒，謹直

    而守，作福業者少時，諸比丘！其時，四大王[天]即將其事告於集坐於三十三天

    善法堂中之[諸天]曰：「諸天！於人中孝母，孝父，敬沙門，敬婆羅門，尊家長，

    持齋戒，謹直而守，作福業之人少。」諸比丘！由是三十三天眾之心不歡：嗚呼！

    天眾損減而非天眾當充滿。

        諸比丘！若又於人中，孝母，孝父，敬沙門，敬婆羅門，尊家長，持齋戒，謹

    直而守，作福業之人多時，諸比丘！其時，四大王[天]即將其事告於集坐於三十

    三天善法堂中之[諸天]曰：諸天！於人中，孝母，孝父，敬沙門，敬婆羅門，尊

    家長，持齋戒，謹直而守，作福業者多，諸比丘！由是三十三天眾之心歡喜：天

    眾充滿，非天眾當損減。

(A.3.37.) Dutiyacatumaharajasuttam(四大王(天,巡視) (2)
(CSCD：A.3.4-8.)
        諸比丘！昔天帝釋，教誡三十三天眾，於其時說如次之偈

I,144.       半月第十四     十五與八日

            [雨期三月]外   具足八支者

            守持齋戒人     與我同等樣

“Catuddasim pabcadasim, ya ca pakkhassa atthami; 

 Patihariyapakkhabca, atthavgasusamagatam.  

       Uposatham upavaseyya, yopissa madiso naro”ti.  
        然則，諸比丘！天帝釋所詠此偈，是惡詠，並非善詠，為惡說，並非善說，何

    以故？諸比丘！因為天帝釋尚未離貪、尚未離瞋、尚未離癡。然而諸比丘！凡是比

    丘得阿羅漢漏盡，已住於[淨行]，所作已作，棄卻重擔，還得己利，盡了有結，由

▼.I.208.
    正智而得解脫，始予說此者。

            半月第十四     十五與八日

            [雨期三月]外   具足八支者

            守持齋戒人     與我同等樣

        何以故？諸比丘！因為彼比丘是離貪、離瞋、離癡者。

        諸比丘！昔天帝釋教誡三十三天眾，於其時說如次之偈。

            半月第十四     十五與八日

            [雨期三月]外   具足八支者

            守持齋戒人     與我同等樣

        然則，諸比丘！天帝釋所詠此偈，是惡詠了，並非善詠，為惡說，並非善說，

    何以故？諸比丘！因為天帝釋尚未將生與老死、憂、悲、苦、愁、惱完全解脫，猶

    未由苦而完全解脫。然而，諸比丘！凡是比丘得阿羅漢、漏盡，已住於[淨行]，所

    作已作，棄卻重擔，逮得己利，盡了有結，由正智而得解脫，始而應說此。

I,145.        半月第十四     十五與八日

            [雨期三月]外   具足八支者

            守持齋戒人     與我同等樣

        何以故？諸比丘！彼比丘是完全解脫生、老、死、憂、悲、苦、愁、惱者。我

    說彼是完全從苦解脫者。

(A.3.38.) Sukhumalasuttam精致的(不能避免老病死)
(CSCD：A.3.4-9.)
       一  諸比丘！我是無苦、極為無苦、究竟無苦者(精致的Sukhumalo、極精致的paramasukhumalo、最精致的accantasukhumalo.)。諸比丘！我父之住處設有浴池，

    諸比丘！唯為我於一處植青蓮、一處植紅蓮、一處植白蓮，諸比丘！我決不用迦尸

    所產外之栴檀香，諸比丘！我之被服是迦尸產，襯衣是迦尸產，內衣是迦尸產，上

    衣是迦尸產。諸比丘！為避免觸塵草或露，寒熱晝夜皆有為我而持的白傘蓋。諸比

    丘！我有三殿，一是適於冬季，一是適於夏季，一是適於春季。諸比丘！我於夏四

    月間處在夏時殿中，以倡伎樂所承事，不須從殿下降。諸比丘！譬如其餘眾人之家，

    僕、被傭者、寄食者是予以糠食、鹽粥。諸比丘！正如是，於我父之家，僕、被傭

    者、寄食者，予以米、肉之飯。

    二  諸比丘！我雖如是富裕又如是究竟無苦，卻思惟：「無聞之異生，自行老衰，

▼.I.210.
    未能避免不老，卻見其他老衰者而苦惱，超越於己而慚，而嫌。我亦會老，未能避

    免不老。我亦會老，未能避免不老，卻見其他老衰而苦惱，而慚，而嫌。此對我是

I,146. 不應該。諸比丘！當我如是觀察時，所有壯年時之壯年憍逸，悉皆斷。

        無聞之異生是自病者，未能避免不病，卻見其他病者而苦惱，超越於己而慚，

    而嫌。我亦會病，未能避免不病。我亦當會病，未能避免不病，卻見其他病者而苦

    惱，而慚，而嫌。此對我是不應該。諸比丘！當我如是觀察時，所有無病時之無病

    憍逸，悉皆斷。

        無聞之異生是自死者，未能避免不死，卻見其他死者而苦惱，超越於己而慚，

    而嫌。我亦會死，未能避免不死。我亦必當會死，未能避免不死，卻見其他死者而

    苦惱，而慚，而嫌。此對我是不應該。諸比丘！當我如是觀察時，所有活命時之活

    命憍逸，悉皆斷。

(A.3.39.)自負mada(壯年、無病、活命)
 (CSCD：(A.3.4-10.)
        諸比丘！此等是三種憍，云何為三耶？

        壯年憍、無病憍、活命憍。

        諸比丘！以壯年憍、傲之無聞異生，於身行惡行，於語行惡行，於意行惡行。

    彼於身行惡行已，於語行惡行
已，於意行惡行已，身壞、死後，生於無幸處、惡

I,147. 趣、險難、地獄。或諸比丘！以無病憍為傲之無聞異生……乃至……(
或諸比丘！

    以活命憍、傲之無聞異生，於身行惡行，於語行※惡行，於意行惡行。彼於身行惡

    行已，於語行※惡行已，於意行惡行已，身壞、死後，生於無幸處、惡趣、險難、

    地獄。

        諸比丘！或以壯年憍、傲之比丘，捨棄學，活於下劣。諸比丘！或以無病憍、

    傲之比丘……乃至……諸比丘！或以活命憍、傲之比丘，捨棄學，活於下劣。

            有病老之法     又有死之法

            雖有如是法     異生卻厭忌

            該法有情中     我若生厭忌

            如是之行為     於我不應有

            我如是而住     已知無依法

            戰勝所有憍     出離見安穩

▼.I.212.
            於我起希望     涅槃唯有時

            我今將諸欲     亦無習而行

            我將成不退     淨行為目標。

(A.3.40.) Adhipateyyasuttam(自、世、法)主權
(CSCD：A.3.4-11.)
    一  「諸比丘！此等三者是增上。云何為三耶？自增上、世增上、法增上(自主權Attadhipateyyam, 世主權lokadhipateyyam, 法主權dhammadhipateyyam)。

        諸比丘！如何為自增上耶？

        諸比丘！世間有比丘！居於阿蘭若，或坐樹下，或住空屋，作如是審慎思惟：

    「我不為衣出家而趣無家，[或]為飲食，[或]為床座，[或又當之]如是，為如是

    而捨家出家，相反之，我是為生、老、死、憂、悲、苦、愁、惱之入處，為苦所入，

I,148. 為入苦纏絡，能知此純苦蘊之滅盡，才是其所望者。然而，斷欲出家之我，若訪求

    其欲，即更加最惡，當與我不相應。」

        [或]彼如此審慎思惟：「我當發精進而不怠，住於念而不忘，身輕安而無暴躁，

    心須定而趣於一。」彼乃由於自我之增上力故，斷不善而修善，斷有罪而修無罪，

    護已成為清淨。諸比丘！此名為自增上。

    二  諸比丘！如何為世增上耶？

        諸比丘！世間有比丘，居於阿蘭若，或坐樹下，或住空屋，作如是審慎思惟：

    「我不為求捨家而出家，[或]為飲食[或]為床座，[或]當來是如是，為如是捨

    家而出家。相反之，我是為生、老、死、憂、悲、苦、愁、惱之入處。為苦所入、

    為苦纏絡，能知此純苦蘊之滅盡，始為其所望者。然而，我雖如是而出家，若生起

    欲尋，或生起恚尋，或生起害尋。則世間有大眾，世之大眾中有沙門，有婆羅門，

    有通，其天眼，能知他心。彼等從遠處即能觀見，於近處不為所見。」又以心而知

    心，彼等應如是知我：「且看！此善男子雖正信、捨家而出家，卻為惡不善法陵雜

    而住。又有諸天，有通，具天眼，能知他心。彼等從遠處即能觀見，在近處亦無所

    不見。」又以心而知心，彼等亦應如是知我：「且看！此善男子雖正信捨家而出家，

    卻為惡不善法陵雜而住。」

        [或]彼如此審慎思惟：「我當發精進而不怠，住於念而不忘，身輕安而無暴

I,149. 躁，心須定而趣於一。」彼乃由於世間之增上力故，斷不善而修善，斷有罪而修無

    罪，護已成為清淨。諸比丘！此名為世增上。

▼.I.214.
        諸比丘！何為法增上法？

    三  諸比丘！世間有比丘，居於阿蘭若，或坐在樹下，或住在空屋，如是審慎思惟：

    「我不為求捨家而出家，[或]為飲食，[或]為床座，[或當來是]如是，為如是捨

    家而出家。相反之，我是為生、老、死、憂、悲、苦、愁、惱之入處。為苦所入、

    為苦纏絡，能知此純苦蘊之滅盡，始為其所望者。世尊是善說現見、不時、來觀、

    隨順、智者內證之法者，有同梵行者，如見而住者，若我復於如是善說之法律中出

    家，而住於懈怠、放逸，則我所不該。」[或]彼是如是審慎思惟：「我當發精進而

    不怠，住於念而不忘，身輕安而無暴躁，心須定而趣於一。彼乃由於法之增上力故，

    斷不善……乃至……而修無罪，護已成為清淨。」諸比丘！此名為法增上。諸比丘！

    此等是三增上。」

    四        作惡業之人     隱瞞是世無

            人當知汝心     無論諦虛妄

            友當知己身     善不過誇張

            自身之內惡     異此皆隱瞞

            諸天如來見     世愚所作惡

I,150.        既然行如是     念行自增上

            世增上有智     靜慮隨法行

            法增上勇猛     牟尼是不退

            毀魔戰勝死     生盡精勤者

            世解智牟尼     諸法無有分

A.3.第五 小品(Culavaggo)

(A.3.41.) Sammukhibhavasuttam(生多福：信、施物、應供養者)現前

▼.I.218.

        諸比丘！由於三者現前，正信之善男子生多福。云何為三現前耶？

        諸比丘！由於信現前，正信之善男子生多福。諸比丘！由於所施物現前，正信

    之善男子生多福，諸比丘！由於應供養者現前
，正信之善男子生多福。

        諸比丘！由於此等三者現前，正信之善男子生多福。」

(A.3.42.) Tithanasuttam三處(欲會有戒者,欲聽正法,離慳而施)

        諸比丘！由於此等三處，如為正信之善男子。云何為三處耶？

        欲會有戒者，欲聽正法事，住在家而離慳吝之垢，舒手而施。其手淨而樂於頒

    布，易乞而樂於均分財。諸比丘！由於此等三處，如為正信之善男子。

        欲會有戒者    聽正法是樂

        除慳吝之垢    彼言為正信

I,151.

 (A.3.43.) Atthavasasuttam理由(凡說法人、聽法人、說及聽法人領解義法)

        諸比丘！徧見三因(atthavasa理由)者，適為他人說法。云何為三因耶？

        凡說法，人領解義，又領解法。凡聽法，人領解義，又領解法。凡說法人及聽

    法者，兩者同為領解義，又領解法。諸比丘！徧見此等三因者，是適為他人說法。

(A.3.44.)Kathapavattisuttam論轉(凡說法人、聽法人、說及聽法人領解義法)

        諸比丘！言由三處而轉，云何為三耶？

        凡說法，人領解義，又領解法。凡聽法，人領解義，又領解法。又凡說法人及

    聽法者，兩者同為領解義，領解法。諸比丘！言由此等三處而轉。

(A.3.45.) Panditasuttam明智的(布施、出家、供事父母)

        諸比丘！此等三者，是智者所稱讚，善士所稱讚。云何為三者所稱讚耶？

        諸比丘！布施是智者所稱讚，善士所稱讚。諸比丘！出家是智者所稱讚，善士

    所稱讚。諸比丘！供事父母，是智者所稱讚，善士所稱讚。諸比丘！此等三者，是

    智者所稱讚，善士所稱讚。

        見善士布施     無害息調伏

        寂靜而行淨     近事於父母

        此等善士處     智者應學習

        智見之聖人     生於幸福世

(A.3.46.) Silavantasuttam具戒(出家者所住處,人人由身語意生多福)

▼.I.220.
        諸比丘！持戒出家者，所憑住村邑，無論於何處，人人由三處而生多福。云何

    為三處耶？

I,152.     身、語、意。

        諸比丘！持戒出家者，所憑住村邑，無論於何處，人人由此等三處而生多福。

(A.3.47.) Savkhatalakkhanasuttam有為相(知生、滅、住之異)
 (CSCD：A.3.47~48.)
        諸比丘！此等三者，是有為之有為相。云何為三有為相耶？

        (A.3.47./ I,152.)知生，知滅，知住之異。諸比丘！此等三者，是有為之有為相。

CSCD：A.3.48. Asavkhatalakkhanasuttam無為相(生不現，滅不現，變動不現)

        諸比丘！此等三者，是無為之無為相。云何為三無為相耶？

        不知生，不知滅，不知住之異。諸比丘！此等三者，是無為之無為相。

Na uppado pabbayati, na vayo pabbayati, na thitassa abbathattam pabbayati. (生不出現，滅不出現，變動不出現。)The Book of the Gradual Saying：Its genesis is not apparent, its passing away is not apparent, its changeability while it persists is not apparent.
(A.3.49.)Pabbatarajasuttam山王(由信、戒、慧增長)
 

        諸比丘！大樹是依止雪山王，由三者之增長而增長。云何為三增長耶？

        由枝、葉、花葩而增長，由皮、葉而增長，由膚肉而增長。諸比丘！大樹依止

    雪山王，由三者之增長而增長。

        由信而增長，由戒而增長，由慧而增長。諸比丘！家屬依止有信心之家長，由

    此三者之增長而增長。

            僻遠地野原     如立岩石山

            諸樹依止彼     喬木即增長

            其相同有戒     有信之家主

            世依而增長     妻子並親戚

            同伴諸近親     依彼家長活

            彼等具戒者     觀見戒捨善

I,153.       彼等倣於彼     當有盛旺時

            為生善趣道     法行於此世

            天眾中慶喜     諸欲意歡喜

(A.3.50.)Atappakaraniyasuttam勇猛(不使未生惡生、使未生善生、忍已生苦)

        諸比丘！為三處應勇猛，云何為三處耶？

        為不使未生之惡不善法生故，應勇猛。為使未生之善法生故，應勇猛。為能堪

    忍已生之苦、猛、麤、利、不愉快，非可意、奪命之身受故，應勇猛
。

▼.I.222.
        諸比丘！比丘為不使未生之惡不善法生故，而勇猛，為不使未生之善法生故，

    而勇猛，為堪忍已生之苦、猛、麤、利、不愉快、非可意、奪命之身受故，而勇猛，

    是故，諸比丘！此比丘被稱：為正盡苦之勇猛者，智者、具念者。

(A.3.51.) Mahacorasuttam大賊(、惡比丘，據險、稠林、權勢)

    一
 諸比丘！具足三支之大賊，是斷鎖鑰，掠奪，[包圍]全家而掠奪，埋伏於路

    邊，云何為三耶？

        諸比丘！世有大賊，據險、或據稠林、或據權勢。

        諸比丘！如何是大賊據險耶？

        諸比丘！世間有大賊，據河難航行，或據山之險阻。諸比丘！如是大賊據險。

        又諸比丘！如何是大賊據稠林耶？

I,154.     諸比丘！世間有大賊，或據草之深叢，或樹之密生處，或峻坡，或據大密林。

    諸比丘！如是大賊據稠林。

        又諸比丘！如何是大賊據權勢？

        諸比丘！世間有大賊，或據王，或宰相，彼謂：「若有人，欲告白我之事，王、

    或宰相應為我而迴避，而語利益。若人，欲告白王或宰相，彼王或宰相應回避於彼，

    而語利益。」諸比丘！如是大賊據權勢。諸比丘！具足此等三支之大賊是斷鎖鑰，

    掠奪，[包圍]全家而行掠奪，埋伏於路邊。

    二  正如是，諸比丘！具足三法之惡比丘，是保護損壞之自己，又彼是有罪者，是

    智者所訶毀，又生多非福。云何為三耶？

        諸比丘！世有惡比丘，據險，又據稠林，又據權勢。

        又諸比丘！如何是惡比丘據險耶？

        諸比丘！世間有惡比丘，具足險之身業，具足險之語業，具足險之意業。諸比

    丘！如是惡比丘是據險者。

        又諸比丘！如何是惡比丘據稠林耶？

        諸比丘！世間有惡比丘，懷邪見，具足邊執見。諸比丘！如是惡比丘是據稠林

    者。

        又諸比丘！如何是惡比丘據權勢耶？

        諸比丘！世間有惡比丘，或據王，或宰相，彼謂：「若有人，欲告白我之事，

▼.I.224.
    王或宰相應為我迴避而語利益。若人，欲白王或宰相事，彼王或宰相應迴避彼，而

    語利益。」諸比丘！如是惡比丘是據權勢。諸比丘！具足此等三法之惡比丘，是保

I,155. 護損壞之自己，又彼是有罪者，是智者所訶毀，又生多非福。」

                                            初之五十竟

A.3.第一 婆羅門品(Brahmanavaggo)

(A.3.51.) Pathamadvebrahmanasuttam二婆羅門(克制身.語.意，是死去之護)(1)

        一時
世尊住於舍衛[城]之給孤獨園。其時有二婆羅門，衰、老、齡大、積

    齡，已到晚年，從生以來已百二十歲。來詣世尊之處。詣已……乃至……坐於一面

    之彼等婆羅門白世尊言：

        「尊瞿曇！我等婆羅門，是衰、老、齡大、積齡，已到晚年，從生以來已百二

    十歲。然而我等尚未作德，未作善，未作可免怖畏之事。請教授我等，尊瞿曇！請

    教誡我等，尊瞿曇！我等將由此而長夜利益，得到安樂。」

        「婆羅門！實汝等是衰、老、齡大、積齡，已到晚年，從生已百二十歲。又汝等

    是未作德，未作善，未作可免怖畏之事。婆羅門！此世間是老、病、死所導，婆羅

    門！當世間如是受老、病、死所導，能在其中制身、制語、制意，是死人之護，之

    住、之洲、之歸投處，亦是所趣處。」

            短壽命過去
     老迫無救護

▼.I.226.
            觀察此死畏     引造福業樂

            制御現世身
    以語又以意

            死能引樂人     現作福業故

制身、制語、制意：「制」：Samyama,【陽】samyamana,【中】抑制，克己，節制。

(A.3.52.) Pathamadvebrahmanasuttam二婆羅門(克制身.語.意，是死去之護) (2)

        時，有二婆羅門，衰、老、齡大、積齡，已到晚年，從生以來已百二十歲，彼

    等來詣世尊之處……乃至……坐於一面之彼等婆羅門白世尊言：

        「尊瞿曇！我等婆羅門，是衰、老、齡大、積齡，已到晚年，從生以來已百二十

    歲。然而，我等卻尚未作德，未作善，未作可免怖畏之事。請教授，尊瞿曇！請教

    誡，尊瞿曇！我等將如何由此而長夜利益，得到安樂？」

        「婆羅門！實汝等是衰、老、齡大、積齡，已到晚年，從生以來已百二十歲。又

    汝等尚未作德，未作善，未作可免怖畏之事，婆羅門！此世間為老、病、死而熾然，

    婆羅門！當世間如是為老、病、死而熾然時，於其中制身、制語、制意，是死人之

    護、之住、之洲、之歸投處，亦是所趣處。」

            從燃盛住居     取出器具類

            不為人所用     因被燒所致

            老死亦如此     熾燃於世中

            實則不出施     所施物取出

            制御現世身
    以語又以意

            死能引樂人     現作福業故

(A.3.53.)Abbatarabrahmanasuttam某婆羅門(染.瞋.癡,思自害.他害.自他害.苦憂)
        一時，有一婆羅門，來詣世尊之處。詣已，與世尊俱……乃至……坐於一面之

    彼婆羅門白世尊言：

        「尊瞿曇！法是現見，法乃說為現見。尊瞿曇！齊限於何而法為現見耶？為不時

    耶、來觀耶、隨順耶、智者內證耶？」

        「婆羅門！染於貪，為貪所蔽，心為所執。思自己之惱害，亦思他人之惱害，亦

I,157. 思自他之惱害，並領受心之苦、憂。斷貪時不思自己之惱害，亦不思他人之惱害，

    亦不思自他之惱害，不領受心之苦、憂。婆羅門！如是法是現見……乃至……

        婆羅門！起瞋恚，被瞋所蔽，心為所執。思自己之惱害，亦思他人之惱害，亦

▼.I.228.
    思自他之惱害，又領受心之苦、憂。斷瞋時不思自己之惱害，亦不思他人之惱害，

    亦不思自他之惱害，不領受心之苦、憂，婆羅門！如是法是現見……乃至……

        婆羅門！起愚癡，為癡所蔽，心為所執。思自己之惱害，亦思他人之惱害，亦

    思自他之惱害，又領受心之苦、憂。斷癡時不思自己之惱害，亦不思他人之惱害，

    亦不思自他之惱害，不領受心之苦與憂。婆羅門！如是法是現見，是不時，是來觀，

    是隨順，是智者內證。」

        「奇哉！尊瞿曇！……乃至……尊瞿曇請存念我從今日起終生歸依為優婆塞。」

(A.3.54.)Paribbajakasuttam遍歷者(染.瞋.癡,思自害.他害.自他害.苦憂)
        一時，有一婆羅門遍歷者，來詣世尊之處……乃至……坐於一面之彼婆羅門徧

    歷者白世尊言：「尊瞿曇！法是現見，法乃說為現見。尊瞿曇！齊限於何而法為現見

    耶？為不時、來觀、隨順、智者之內證耶？」

        「婆羅門！染於貪、為貪所蔽，心為所執。思自己之惱害……乃至[五十三]……

    領受……。斷貪時……乃至……[五十三]不領受……。

I,158.     婆羅門！染於貪、為貪所蔽、心為所執。以身行惡行，以語行惡行
，以意行

    惡行，斷貪時不以身行惡行，不以語行惡※行，不以意行惡行。

        婆羅門！染於貪、為貪所蔽、心為所執。不如實知己利，亦不如※實知他利，

    亦不如實知自他利。斷貪時，如實知己利，亦如※實知他利，亦如實知自他利。婆

    羅門！如是亦是現見法……乃至……。

        婆羅門！瞋恚而……乃至……

        婆羅門！愚癡而為癡所蔽、心為所執。思自己之惱害，亦思他※人之惱害，亦

    思自他之惱害，又領受心之苦、憂。斷癡時，不思自己之惱害，亦不思他※人之惱

    害，亦不思自他之惱害，不領受心之苦、憂。

        婆羅門！愚癡而為癡所蔽、心為所執。以身行惡行，以語惡行※惡行，以意行

    惡行。斷癡時，不以身行惡行，不以語行惡※行，不以意行惡行。

        婆羅門！愚癡而為癡所蔽、心為所執，不如實知己利，亦不如※實知他利，亦

    不如實知自他利。斷癡時，如實知己利，亦能如※實知他利，亦如實知自他利，婆

    羅門！如是法是現見、是不時、是來觀、是隨順、是智者內證。」

        「尊瞿曇！奇哉……乃至……尊瞿曇請存念我從今日起終生歸依為優婆塞。」

▼.I.230.
(A.3.55.) Nibbutasuttam已熄滅(染.瞋.癡,思自害.他害.自他害.苦憂)
        一時，生聞婆羅門來詣世尊所在之處……乃至……坐在一邊之生聞婆羅門白世

    尊言：

        「尊瞿曇！涅槃是現見，涅槃即說為現見。尊瞿曇！齊限於何涅槃是為現見耶？

    是來觀耶！是隨順耶！是智者內證耶！」

I,159.     「婆羅門！貪染，為貪所蔽、心為所執。思自己之惱害，亦思他※人之惱害，亦

    思自他之惱害，又領受心之苦、愛。斷貪時，不思自己之惱害，亦不思他※人之惱

    害，亦不思自他之惱害，不領受心之苦、憂。婆羅門！如是是涅槃之現見……乃至

   ……

        婆羅門！瞋恚而為瞋……乃至……

        婆羅門！愚癡而為癡所蔽、心為所執。思自己之惱害，思他※人之惱害，思自

    他之惱害，又領受心之苦、憂。斷癡時，不思自己之惱害，不思他※人之惱害，不

    思自他之惱害，不領受心之苦、憂。婆羅門！如是是涅槃之現見……乃至[五十四]

   ……

        婆羅門！彼領受無餘貪盡，領受無餘瞋盡，領受無餘癡盡故。婆羅門！涅槃是

    現見、是不時、是來觀、是隨順、是智者內證。」

        「尊瞿曇！奇哉……乃至……尊瞿曇請存念我從今日起將終生歸依為優婆塞。」

(A.3.56.) Palokasuttam破壞(非法之貪,互殺而多人死)
        一時，有一婆羅門大家，來詣世尊之處……乃至……坐於一面之彼婆羅門大家

    白世尊言：

        「尊瞿曇！我聞古之長、大老之師，或婆羅門師之師作如是言，謂：「往昔此世

    界是充滿有如無間[地獄]之人，村、邑、庄、都市櫛比
。

        尊瞿曇！以何因，以何緣，現今人卻減少耶？為何村變成非村，邑變成非邑，

I,160. 市變成非市，莊變成非莊？」

        「婆羅門！現今之人愛著於非法之貪，被惡欲所蔽，被邪法所纏，彼等愛著於非

    法之貪故，被惡欲蔽故，被邪法所纏故，執利劍，互相殺害，由是而有多人死。婆

    羅門！以是因、以是緣現今人則減少，村亦變成非村，邑亦變成非邑，市亦變成非

    市，莊亦變成非莊。

▼.I.232.
        復次婆羅門！現今之人愛著於非法之貪故，被惡欲所蔽故，被邪法所纏故，因

    為彼等愛著於非法之貪，被惡欲所蔽，被邪法所纏故，天不於正時降雨，故飢饉起，

    苗稼不稔，[縱稔亦受蟲害]變成白骨，化為如箸，由是而有多人死。以是因、以是

    緣現今人則減少，村變成非村，邑變成非邑，市變成非市，莊變成非莊。

        復次婆羅門！現今之人愛著於非法之貪故，被惡欲所蔽故，被邪法所纏故，因

    為彼等愛著於非法之貪，被惡欲蔽，被邪法所纏故，夜叉[主]則下來作凶暴之非

    人，由是而有多人死。以是因、以是緣現今人則減而少，村變成非村，邑變成非邑，

    市變成非市，莊變成非莊。」

        「尊瞿曇！奇哉！……乃至……尊瞿曇請存念我從今日起終生歸依為優婆塞。」

(A.3.57.) Vacchagottasuttam婆蹉種(誣只對我布施,不對他布施)

    一  一時，有婆蹉種之遍歷者，來詣世尊之處……乃至……坐於一面之婆蹉種遍歷

    白世尊言：尊瞿曇！如是我聞，沙門瞿曇是如是說：只對我布施，不可對他布施，

I,161. 只對我之弟子布施，不可對他之弟子布施，只對我施是有大果，對他施是無大果，

    只對我之弟子施是有大果，對他的弟子施是無大果。尊瞿曇！沙門瞿曇言：只對我

    布施……乃至……無大果，作如斯說之人是否說尊瞿曇之所說？又是否以非實讒誣

    尊瞿曇？又有否將[所說之]教如其所教宣說否？又有否將[世尊之]有理由所說

    之言論，予以作呵毀之根據否？我等決非是欲讒誣尊瞿曇者。」

        「婆蹉！沙門瞿曇言：「只對我布施……乃至……無大果，作如斯說之人並非是

    將我所說而說者，彼等是以非有非實讒誣我。婆蹉！凡是遮止布施於他人者是障三

    而礙三，云何為三耶？

        障能施者之福，障受者之利，復次，又傷彼以前之本性。婆蹉！遮止布施於他

    人是作此三種障，三種礙。婆蹉！我如是說：糞尿坑或污物溝中有蟲--由是而此

    中蟲得生存--於其中棄捨洗缽或皿之水，婆蹉！我由其因緣而說有關福之來，何

    況是作於人中！

        婆蹉！而且我又說施於持戒人有大果，於破戒者則不爾，又，彼是斷五支，是

    成就五支。

        斷何種五支耶？

I,162.     彼是斷欲之欲，斷瞋，斷惛眠，斷掉悔，斷疑，斷此等之五支。

▼.I.234.
        成就何種五支耶？

        成就無學之戒蘊，成就無學之定蘊，成就無學之慧蘊，成就無學之解脫蘊，成

    就無學之解脫智見蘊，成就此等之五支，如是我說施與斷五支，成就五支之人是有

    大果。」

    二  
      無論是黑白     乃至紅或黃

            或有斑點色     或有鴿色牛

            此等諸種中     牡牛最馴良

            具足力拖貨     直進而疾行

            只彼可拖貨     毛色不見調

            如是在人中     無論何種姓

            王族婆羅門     農業商賈者

            旃陀屠殺業     此等諸種中

            調御與訓練     而行儀優善

            信仰具有戒     語實而心慚

            已斷生與死     淨行又全整

            卸重無繫縛     作已作無漏

            通達一切法     無執著心安

            離塵之田中     布施有多[報]

            然凡夫不知     無所聞又愚

            在外既無施     不奉寂靜人

            親侍智所尊     寂靜有智人

            對佛植諸信     堅立根本時

            彼等生天國     或此世善姓

            次第彼智人     將行證涅槃。

I,163.

(A.3.58.)Tikannasuttam提坎那(婆羅門,聖者律異於婆羅門眾之三明)

    一  
一時，提坎那婆羅門來詣世尊之處。諸已，與世尊……乃至……坐於一面提

    坎那婆羅門於世尊前，稱讚通於三明之婆羅門：「通於三明之婆羅門是如是，通於

    三明之婆羅門有如是故如是。」

▼.I.236.
        「然則婆羅門！婆羅門眾如何通於三明建立婆羅門耶？」

        「尊瞿曇！謂世間有婆羅門，母與父比任何皆正生，七世以來受清淨之懷妊，對

    姓氏不被起排斥，未曾受到嗤笑。誦聖典，受持真言
，通達於三吠陀及第五古傳

    說，並分別通吠陀
語彙法式語，能語
，明文法。於順世論及大人相無不受持。

    尊瞿曇！婆羅門眾是如是通於三明建立婆羅門者。」

        「婆羅門！與婆羅門眾通於三明建立婆羅門相異，聖者之律中方有三明者。」

        「尊瞿曇！為何在聖者律中有三明者？願尊瞿曇為我說法，教我聖者律中有三明

    者事。」

    二  婆羅門！然則諦聽，善思念之！我當說。提坎那婆羅門答於世尊：「尊者！唯

    然。」世尊曰：

        「婆羅門！世間有比丘，離欲，離不善法，有尋，有伺，具足由離所生之喜、樂

    之初靜慮而住。尋、伺、寂靜故，於內等淨，心一趣性，無尋、無伺，具足由定而

    生喜、樂之第二靜慮而住。離喜故，捨而住，有念，正知而身受樂。具足聖者眾所

I,164. 宣說之捨念樂住之第三靜慮而住。斷樂故，又斷苦故，滅先前之憂、喜故，具足不

    苦、不樂、捨念清淨之第四靜慮而住。

    三 
彼如是得心定，清淨，潔白，無污穢而脫離隨煩惱，安住於柔軟，堪忍。得

    不動時，則心引發宿住隨念智。彼則隨念種種宿住--譬如，即：一生、二生、三

    生、四生、五生、十生、二十生、三十生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、

    多壞劫、多成劫、多壞、成劫，我於彼處，如是名，如是姓，如是族。食如是食，

    受如是苦、樂，如是壽限。彼從其處沒而生於彼處。我於彼處是如是名，如是姓，

    如是族。食如是食，受如是苦、樂，如是壽限。彼從其處沒而生於此處。如是彼隨

    念多宿住之相、狀，此即彼所得之第一明。破無明而生明，破暗而生光明，猶如不

    放逸，勇猛，有如是捨己而住。

    四  [又]彼如是得心定，清淨，潔白，無污穢而脫離隨煩惱，安住於柔軟、堪忍。

    得不動時，心為引發有情眾之死生智，彼即以清淨超人之天眼觀察有情，得知死、

    生、劣、勝、好色、善趣、惡趣之業而生之有情--此等有情是成就身惡行，成就

    請惡行，成就意惡行。謗聖者，懷邪見，行邪見所起之業。彼等身壞，死後，生於

    無幸處，惡趣，險難處，地獄。或此等之有情是成就身妙行，成就請妙行，成就意

▼.I.238.
I,165. 妙行，不謗聖者，懷正見，行正見所起之業。彼等身壞死後，生於善趣，天世界。

    如是彼以清淨超人之天眼觀察有情，得知死、生、劣、勝、好色、惡色、善趣、惡

    趣業所生之有情。此即彼所得之第二明。破無明而明生，破暗而光明生，猶如不放

    逸、勇猛、如是捨己而住者。

    五  [又]彼是如是得心定，清淨、潔白、無污穢而脫離隨煩惱，安住於柔軟、堪

    忍。得不動時，心即為引發漏盡智。彼即如實知此是苦，如實知此是苦之集，如實

    知此是苦之滅，如實知此是趣苦滅之道，如實知此是漏……乃至……如實知此是趣

    漏滅之道。如是知、如是觀而彼心是從欲漏解脫，從有漏解脫，從無明漏解脫。對

    已解脫者謂有解脫智，生已盡，梵行已立，所作已作，如再無如是之事，此即彼所

    得之第三明。破無明而明生，破暗而光明生，猶如不放逸、如是勇猛，如是捨己而

    住。

    六  於戒無高低     常委而靜慮

        所制心殊勝     聚於一安靜

        除闇而堅固     三明脫離死

        天人共饒益     謂離諸過惡

        令具足三明     迷妄不迴旋

        咸禮仁瞿曇     最後身覺者

        悟得之宿住     觀見天惡趣

        又盡得生存     知終極牟尼

        此等三種明     三明婆羅門

        我稱彼三明     非以語言他

I,166.     婆羅門！如是為聖者律中之三明者。」

        「尊瞿曇！聖者律中之三明，是異於婆羅門眾之三明者。尊瞿曇！婆羅門眾之三

    明，是不值於此聖者律中[三明]之十六分之一。奇哉！尊瞿曇……乃至……尊瞿

    曇請存念我從今日起終生歸依為優婆塞。」

(A.3.59.) Janussonisuttam生聞(婆羅門,當施三明婆羅門)

    一  一時，生聞婆羅門往謂世尊之處……乃至……坐於一面之生聞婆羅門，白世尊

    言：
▼.I.240.
        「尊瞿曇！獻供或靈供或缽供
或施[其他之]所施物時，當施與有三明之婆羅

    門。」

        「然則，婆羅門！婆羅門眾如何通三明建立婆羅門者？」

        尊瞿曇……乃至……

I,167.       具足戒與禁     捨己而靜慮

            所制心殊勝     聚於一安靜

            悟得之宿住
   觀見天惡趣

            又盡得生存     知終極牟尼

I,168.        此等三種明     三明婆羅門

            我稱彼三明     非以語言他

    ……[乃至]

(A.3.60.) Savgaravasuttam傷歌邏(婆羅門,神足、記說、教誡神變)

    一  一時，傷歌邏婆羅門往詣世尊之處……乃至……坐於一面之傷歌邏婆羅門，白

    世尊言：

        「尊瞿曇！我等婆羅門，親自獻供，使他獻供。尊瞿曇！此中作獻供，及使行獻

    供之人眾都履修多人福之道
者，此即獻供之行為。然而尊瞿曇！無論從何種之家，

    從居家出家成為無家，調自己一人，安自己一人，圓寂自己一人，如是為一人福之

    道者，即是出家之行為。」

        「婆羅門！然則於此，我且問汝，隨汝之欲，對我說明。婆羅門！汝對此事如何

    思惟耶？如來應供、正自覺、明行具足、善逝、世間解、無上、應調丈夫御者、天

    人師、覺者、世尊生於此世，彼如是說：此是道，此是行跡，我修行此道而自知無

    上梵行之根底
，證悟，而宣說。來！汝等亦應如是修行。謂：汝等亦應修行而自

I,169. 知無上梵行之根底，證已，具足而住。如是此師說法，又，他人亦作同樣修行，而

    彼等有數百、數千、數百千之數，婆羅門！汝於此事作如何思惟耶？如有以上之時，

    出家之行為是為一人福之道耶？或是多人耶？」

        「尊瞿曇！果如此者，則出家之行為應為多人福之道。」

    二  如此所語時，具壽阿難即對傷歌邏婆羅門語曰：「婆羅門！此等二道中，汝以何

    道為可耶？[何者是]更少營稱，更少惱害，更有大果，更有大勝利耶？」

▼.I.242.
        如是語時，傷歌邏婆羅門即對具壽阿難語曰：「如尊瞿曇及尊阿難，是我所崇，

    所稱讚者。」

        具壽阿難又再對傷歌邏婆羅門語曰：「婆羅門！我並非問汝：誰是汝所崇？誰

    是汝所稱讚？婆羅門！我如是問汝：婆羅門！此等二道中，汝以何道為可耶？[何

    者是]更少營稱，更少惱害，更有大果，更有大勝利耶？」

        傷歌邏婆羅門亦二度對具壽阿難語曰：「如尊瞿曇及尊阿難是我所崇、我所稱讚

    者。」

        具壽阿難又三度對傷歌邏婆羅門語曰：「婆羅門！我並非問汝：誰是汝崇？誰

    是汝所稱讚？婆羅門！如是我問汝：婆羅門！此等二道中，汝以何道為可耶？[何

    者是]更少營稱，更少惱害，更有大果，更有大勝利耶？」

        傷歌邏婆羅門又三度對具壽阿難語曰：「如尊瞿曇及尊阿難是我所崇，所稱讚

    者。」

I,170. 三  時，世尊思惟：傷歌邏婆羅門三度受到阿難合法之問臆而難以作答，我為之解

    答。

        其時，世尊語傷歌邏婆羅門曰：「婆羅門！今日於王宮中，於王所[辦]之聚會，

    集合就坐之期間，有何談話否？」

        「尊瞿曇！今日於王宮中，於王所[辦]之聚會，集合就坐之期間，生起如是之

    談話：「古時比丘是少數，卻有多人得上人法
而示現神通神變，今時比丘數多，

    而獲得上人法而示現神變者少。尊瞿曇！此談話是今日王宮中，於王所[辦]之聚

    會，集合就坐者之間所起者。」

    四 
「婆羅門！此神變有三[種]，云何為三耶？神通神變，記說神變，教誡神變。

        婆羅門！如何為神通神變耶？

        婆羅門！世有一類人，受用諸種之神通：一變為多，多變為一、或顯、或隱、

    過壁、過牆、過山、無礙而行，猶如行於空中者；於地中出沒如在水中；於水上行

    走而[水]不壞，猶如於地上；於虛空結跏趺坐而行，猶如有翼之鳥。有如是大神

    用，有如是威德，亦可以手捫摸月日，乃至至梵世方可轉身自在。婆羅門！此名為

    神通神變。

    五  婆羅門！如何為記說神變耶？

▼.I.244.
        婆羅門！世有一類人，由占相而記說，云汝有如斯之意，汝之意是如是，汝如

    斯思惟。彼又多記說，正如是，無有異。

        復婆羅門！世有一類人，雖不由占相而給予記說，但聞人或非人或天神之聲而

I,171. 記說。云汝有如斯之意，汝是如是之，汝作如斯思惟。彼又記說，卻正如是，無有

    異。

        婆羅門！世有一類人，不由占相而記說，又不聞人或非人或天神之聲而記說。

    然而不聞尋求、伺察人之尋伺聲
而記說。云汝有如斯之意，汝之意為如是，汝作

    如斯思惟。彼又記說，卻正如是，無有異。

        婆羅門！世有一類人，不由占相而記說，又不聞人或非人或天神之聲而記說，

    不聞尋求下思察人之尋伺聲而記說，雖然如此，卻以入無尋無伺三摩地之心，隨著

    [他人]心覺，如是人善予建立意行，於此心無間當如是起尋。彼雖多記說，卻正

    是如是，並無有異。婆羅門！此說為記說神變。

    六  婆羅門！如何為教誡神變耶？

        婆羅門！世有一類人，如是教誡--汝等應如是尋求，勿如是尋求，應如是作

    意，勿如是作意，應斷此，應具足此而住。婆羅門！說此為教誡神變，婆羅門！此

    等是三神變。

        婆羅門！於此等三神變中之何神變是汝等認可者耶？又何者是更為殊勝？更為

    殊妙耶？」

        「尊瞿曇！此中此神變--世有一類人，受用諸種之神通……乃至……至於梵世

    亦轉身自在
--尊瞿曇！此神變是作彼人受用彼，惟為作彼人而有彼，尊瞿曇！

    此神變在我看等於如幻
之性質者。尊瞿曇！此神變--世有一類人，由占相而記

    說……乃至……聞天神之聲……乃至……聞尋伺之聲……乃至……以心覺[他人之]

I,172. 心……乃至……尊瞿曇！此神變是作彼人受用彼，只為作彼人而有彼，尊瞿曇！此

    神變亦被看成如幻之性質者。尊瞿曇！然而，此神變--世有一類人，如是教誡……

    乃至……當住--尊瞿曇！此神變我認為可，是此等三神變中更為殊勝，又更為殊

    妙、希奇者。尊瞿曇！是未曾有，尊瞿曇！尊瞿曇是如是善說，又，我是信受尊瞿

    曇所云：「應成就此等三神變。」尊瞿曇實是受用多種神通……乃至……至於梵世

    可自在轉身。尊瞿曇實是以入於無尋無伺三摩地之心來覺[他人之]心，知應如是

▼.I.246.
    隨人所善建立之意行，心當於無間，如是起尋。尊瞿曇實如是教誡：「云汝等應如

    是尋求，勿如是尋求；應如是作意，勿如是作意，應斷此，應具足此而住。：

    七  「婆羅門！汝初時完全反對我，後即[對我]說親近之語，我亦當更為汝記說。

    婆羅門！我實是受用諸種之神通……乃至……至於梵世，自在而轉身。婆羅門！我

    實是以入於無尋無伺三摩地之心覺[他人之]心，知應如是隨人所善建立之意行，

    心當於無間，如是起尋。婆羅門！我實是如是教誡：「云應如是尋求，勿如是尋求；

    應如是作意，勿如是作意，應斷此，應具足此而住。：

        「尊瞿曇！尊瞿曇之外，是否有一比丘成就此等三神變者耶？」「婆羅門！

        不止是一百、不止二百、不止三百、不止四百、不止五百，有更多成就此等三

    神變之比丘。」

        「尊瞿曇！然則，彼等比丘住在何處耶？」

I,173.     「婆羅門！就[住]此比丘僧伽中。」

        「尊瞿曇！奇哉！尊瞿曇！奇哉！尊瞿曇！猶如使伏者起，或如使覆者發，或如

    與迷者示道。如在暗中持來燈火，使有眼者得諸見色，正如是，尊瞿曇是用種種方

    法開示法，我歸依尊瞿曇，及[歸依]法，及僧伽。尊瞿曇請存念我，從今日起終

    生歸依，為優婆塞。

▼.I.250.

A.3.第二 大品

(A.3.61.) Titthayatanadisuttam三所依處(領受樂、苦、或非苦非樂之因)

    一  
 諸比丘！此等三者，是外道
所依處，此為賢人之所尋、究、誡者，而且是

    上溯幾世代亦無有作者。云何為三耶？

        諸比丘！有一類沙門、婆羅門如是說、如是見：「凡士夫人領受樂、苦、或非

    苦、非樂者，此一切之因，是前世所作。」諸比丘！有一類沙門、婆羅門如是說、

    如是見：「凡士夫人領受樂、苦、或非苦、非樂者，此一切之因，是神之化作。」

    諸比丘！有一類沙門、婆羅門，如是說、如是見：「凡士夫人領受樂、苦、或非苦、

    非樂者，此一切之因，是神之化作。」諸比丘！有一類沙門、婆羅門，如是說、如

    是見：「凡士夫人領受樂、苦、或非苦、非樂者，此一切是無因無緣而生者。」

    二  諸比丘！此中凡沙門、婆羅門言：「凡士夫人領受樂、苦、或非苦、非樂，此

    一切之因，是前世所作。」若如是說、如是見，則我將至彼之處作非苦、非樂者，

    此一切之因，是前世所作。

        若彼對我之問答為然者，則：

I,174.   我將對彼等如是說：「若果然，則具壽！於前世作因故，當可殺生，於前世作因

    故，當可取不與者，於前世作因故，當可行非梵行，於前世作因故，當可妄語，於

    前世作因故，當可離間語，於前世作因故，當可麤惡語，於前世作因故，當可雜穢

    語，於前世作因故，當可為貪欲者，於前世作因故，當可為瞋恚者，於前世作因故，

    當可為邪見者。諸比丘！復次將前世之所作，執為堅實者，是無所謂可作或不可作

    之欲，亦無精進。復之，尚未確知為可作或不可作時，失念，無所護而住者，自稱

    為沙門是無理由之事。

        諸比丘！此是我折伏彼如是說、如是見之沙門、婆羅門之第一正當根據。

    三  諸比丘！此中凡沙門、婆羅門言：「凡士夫人領受樂、苦、或非苦、非樂，此

    一切因，是神之化作，若如是說、如是見，」則我將至彼之處作如是說：「具壽！

    汝等實是作如是說、如是見否？凡士夫人領受樂、苦、或非苦、非樂者，此一切因，

    是神之化作。」

        若彼對我之問答為然者，則：

▼.I.252.
        我對彼等作如是說：「若然，則具壽！由於神化作之因，當可殺生……乃至……

    由於神化作之因，當可為邪見者。」諸比丘！復次，從神之化作，執為堅實者，是無

    所謂此是可作或不可作之欲，亦無精進。復次，尚未確知為可作或不可作時，失念，

    無所護而住者，自稱為沙門是無理由之事。

    諸比丘！此是我折伏彼如是說、如是見之沙門、婆羅門之第二正當根據。

I,175. 四  諸比丘！此中凡沙門、婆羅門言：「凡士夫人領受樂、苦、或非苦、非樂，此

    一切是由無因、無緣而來，」若如是說、如是見者，則我將至彼之處作如是說：「具

    壽！汝等實是如是說、如是見否？凡士夫人領受樂、苦、或非苦、非樂，此一切是

    由無因、無緣而來。」

        若彼對我之問答為然者，則：

        我將對彼等如是說：「若然，則具壽！因為無因無緣故，當可殺生……乃至……

    因為無因、無緣故，當可為邪見者。」諸比丘！復次，執無因為堅實者，是無所謂是

    可作或不可作之欲、亦無精進。復次，尚未確知其為可作或不可作時，失念，無所

    護而住者，自稱為沙門是無理由之事。

        諸比丘！此是我折伏彼如是說、如是見之沙門、婆羅門，之第三正當根據。諸

    比丘！此等三者，是外道之所依處，此為賢人之所尋、究、誡者，而且上溯幾世代

    亦無有作者。

    五  諸比丘！然則我所說之法不為折伏，不為雜染，不為非難，不為沙門、婆羅門、

    智者所訶毀，諸比丘！所謂我所說法是不為折伏、不為雜染，不為非難，不為沙門、

    婆羅門、智者之所訶毀者為何耶？

        諸比丘！此等即是六界，故我所說之法……乃至……不為智者所訶毀。諸比丘！

    此等即是六觸處，故我所說之法……乃至……不為智者所訶毀。諸比丘！此等即是

    十八意近行
，故我所說之法……乃至……不為智者所訶毀。諸比丘！此等即是四

    聖諦，故我所說之法……乃至……不為智者所訶毀。

    六  諸比丘！此等即是六界，故我所說之法……乃至……不為沙門、婆羅、智者所

    訶毀。又緣何而說此耶？諸比丘！此等即是六界：地界、水界、火界、風界、空界、

I,176. 識界。諸比丘！此等即是六界，如是我所說法不為折伏、不為雜染、不為非難、不

    為沙門、婆羅門、智者所訶毀。如是說者，是緣此而如是說。

▼.I.254.
    七  諸比丘！此等即是六觸處，故我所說之法……乃至……不為智者所訶毀。又緣

    何而說此耶？諸比丘！此等即是六觸處：眼觸處、耳觸處、鼻觸處、舌觸處、身觸

    處、意觸處。諸比丘！此等即是六觸處，如是我所說之法……乃至……謂不為智者

    所訶毀。如是說者，是緣此而如是說。

    八  諸比丘！此等即十八意近行是，故我所說之法，不為智者所訶毀。又，緣何而

    說此耶？眼見色已，而近行於順喜處色，近行於順憂處色，近行於順捨處色。耶聞

    聲已……乃至……鼻嗅香已……乃至……和嘗味已……乃至……身觸所觸已……乃

    至……意了法已，而近行於順喜處之法，近行於順憂處之法，近行於順捨處之法。

    諸比丘！此等即是十八意近行。我所說之法……乃至……不為智者所訶毀。如是說

    者，是緣於此而如是說。

    九
 諸比丘！此等即是四聖諦，故我所說之法……乃至……不為智者所訶毀。又，

    緣何而說此耶？諸比丘！因六界而有入胎，由入胎而有名色，由名色之緣而有六處，

    由六處之緣而觸，由觸之緣而有受。諸比丘！復次，我教領納者此是苦，教此是苦

    之集，教此是苦之滅，教此是趣於滅苦之道。

I,177. 一O   諸比丘！何為苦聖諦耶？

        生是苦、老亦是苦、病亦是苦、死亦是苦、憂、悲、苦、愁、惱亦是苦，與不

    受者會是苦，與所受者離是苦，求不得所欲之物是苦，略言之五取蘊皆是苦。諸比

    丘！此說為苦聖諦。

    一一  諸比丘！何為苦集聖諦？

        由無明之緣而有行，由行之緣而有識，由識之緣而有名色，由名色之緣而有六

    處，由六處之緣而有觸，由觸之緣而有受，由受之緣而有愛，由愛之緣而有取，由

    取之緣而有，有由有之緣而有生，由生之緣而生起老、憂、悲、苦、愁、惱。如此

    而有此純苦蘊之集。諸比丘！此說為苦集聖諦。

    一二  諸比丘！何為苦滅聖諦？

        然則，由無明之無餘離貪滅，而有行之滅，由行之滅而有識之滅，由識之滅而

    有名色之滅，由名色之滅而有六處之滅，由六處之滅而有觸之滅，由觸之滅而有受

    之滅，由受之滅而有愛之滅，由愛之滅而有取之滅，由取之滅而有有之滅，由有之

    滅而有生之滅，由生之滅兩者、死、憂、悲、苦、愁、惱滅。如是而有此純苦蘊之

▼.I.256.
    滅。諸比丘！此說為苦滅聖諦。

    一三  諸比丘！何為趣於苦滅道之聖諦耶！

        此即八支聖道是。即所謂：正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、

    正定。諸比丘！此說為起於苦滅道之聖諦。

        諸比丘！此等我所說之四聖諦法是不為折伏、不為雜染、不為非離、不為沙門、

    婆羅門所訶毀。如是所說，是緣於此而如是說者。

I,178.

(A.3.62.) amataputtikani bhayani無母子之怖畏(母子老病死,不可替代)

    一  諸比丘！無聞之異生稱此等三者，為無母子之怖畏。之何為三耶？

        諸比丘！有大火災發生時，諸比丘！當大火災發生時，村亦被火燒，邑亦被火

    燒，都亦亦被燒。無論是村被燒時，邑被燒時，都亦被燒之時，於其處皆有母不逢

    子，子亦不逢母者，諸比丘！此是無聞之異生稱為第一之無母子之怖畏。

    二  復次諸比丘！有大雨傾注時，諸比丘！大雨傾注時起大氾濫。大氾濫起則村莊

    被漂流，邑亦被漂流，都亦亦被漂流。無論村莊被漂流時，邑被漂流時，都市被漂

    流時，於其處即有母不逢子，子亦不逢母者。諸比丘！此是無聞之異生稱為第二無

    母子之怖畏。

    三  復次諸比丘！[有住在]曠野之蠻賊施暴，地方眾人皆怖而乘車逃亡。諸比丘！

    [住在]曠野之蠻賊怖畏起時，地方眾人乘車逃亡，當時即有母不逢子，子亦不逢

    母者，諸比丘！此是無聞之異生稱為第三之無母子之怖畏。諸比丘！無聞之異生稱

    此等三者，為無母子之怖畏。

    四  然則，無聞之異生將此等三者實有母子之怖畏，稱為無母子之怖畏。云何為三

    耶？

        諸比丘！有大火災發生時。諸比丘！大火災發生時，村莊被火燒，邑亦被燒，

    都市亦被燒。當村莊被燒，邑亦被燒，都市亦被燒時，有母逢子，子亦逢母者。諸

    比丘！

I,179. 此是第一有母子之怖畏，而無聞之異生稱為無母子之怖畏者。

        復次諸比丘！有大雨傾注時……乃至[二]……當都市被漂流時，有母逢子，

    子亦逢母者。

        諸比丘！此是第二有母子之怖畏，而無聞之異生稱為無母子之怖畏者。

▼.I.258.

        復次諸比丘！[住在]曠野之蠻賊施暴，住在地方之眾人皆怖而乘車逃亡時，

    諸比丘！[住在]曠野之蠻賊怖畏起時，地方之眾人即車逃亡，當時，有母逢子，

    子亦逢母者。諸比丘！此是第三有母子之怖畏，而無聞之異生稱為無母子之怖畏者。

        諸比丘！此等三者有母子之怖畏，而無聞之異生稱為無母子之怖畏。

    五  諸比丘！此等三者，是無母子之怖畏，云何為三耶？

        是老之怖畏、病之怖畏、死之怖畏。

        諸比丘！母[見]子之老，而謂我可以老，我子不可以老者，是不可得；或子

    [見]母之老，而我可以老，我母不可以老者，亦不可得。

        諸比丘！母[見]子之病，而謂我可以病，我子不可以病者，是不可得；或子

    [見]母之病，而謂我可以病，我母不可以病者，亦不可得。

        諸比丘！母[見]子之死，而謂我可死，我子不可以死者，是不可得；或子[見]

    母之死，而謂我可以死，我母不可以死者，亦不可得。諸比丘！此等三者，是無母

    子之怖畏。

I,180. 六  諸比丘！有道有所行，能斷、能超越此等三者有母子之怖畏與此等三者無母子

    之怖畏。諸比丘！以何為道？以何為所行？而能斷、能超越此等三者有母子之怖畏

    與此等三者無母子之怖畏。諸比丘！以何為道？以何為所行？而能斷、能超越此等

    三者有母子之怖畏與此等三者無母子之怖畏耶？

        此即聖八支正道，所謂：正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、

    正定是。諸比丘！此即是道，此即是所行，能斷、能超越此等三者有母子之怖畏與

    此等三者無母子之怖畏。

(A.3.63.) Venagapurasuttam艾那迦布拉(之婆羅門, 梵、聖之高床大床)

    一  一時，世尊與大比丘俱遊行於拘薩羅，入於名為艾那迦布拉之拘薩羅中之婆羅

    門村。住在艾那迦布拉之婆羅門家主等聞說，沙門尊瞿曇釋迦子從釋迦族出家來至

    艾那迦布拉者，又，彼尊瞿曇有美孿稱讚之聲揚，謂：彼世尊是應無、正自覺明行

    具足、善近、世間解、無上士、調御丈夫者、天人師、覺者、世尊。彼對此眾人及

    天、魔、梵天、沙門、婆羅門、國王、庶民、有情、能自了知、證已而教說者。彼

    宣示初善、中善、善、有義、有文、純一圓滿、清淨、潔白之法，能遇如是之阿羅

    漢者，是幸甚。

▼.I.260.
    二  其時住在艾那迦布拉之婆羅門家主等，來詣世尊之處。詣已，一類人即問訊世

    尊，而坐於一面。

I,181. 又有一類人則與世尊互相慶慰、歡喜感銘之交談已，坐於一面。又有一類人即向世

    尊合掌後坐於一面。又有一類人即告白名姓後坐於一面。又有一類人則默然坐於一

    面。住在艾迦布拉之婆蹉匈塔婆羅門白世尊言：

    三  「希有者，尊瞿曇！未曾有者，尊瞿曇！尊瞿曇之諸根極為悅豫，外皮之色澤極

    淨，極鮮。尊瞿曇！譬如秋淺黃色之棗子極淨，極鮮。正如是，尊瞿曇之諸根極悅

    豫，外皮之色澤極淨、極鮮。尊瞿曇！譬如多羅樹圓熟之[實]，始從莖取出時，是

    極淨、極鮮，正如是，尊瞿曇之諸根是極為悅豫。外皮之色澤是極淨、極鮮。尊瞿

    曇！譬如閻浮河之金，由伶巧鍛工子充分精選出來，[鎔解]在坩堝中，充分被伶巧

    之[鍊金]者精鍊而成之缽，置於紅色之褐上，徧照光輝。正如是，尊瞿曇之諸根

    極為悅豫，外皮之色澤是極淨、極鮮。尊瞿曇！凡是所有之高床大床：譬如廣大座、

    長椅子、長牝之細氈、雜色之毛毯、白羊毛之褥、刺繡花之毛毯、充綿的舖床物，

    畫有獸類形狀之羊毛毯、兩端有緣飾之羊毛毯，只在一端有緣飾之羊毛毯，鏤有珠

    寶之絹褥，鏤有珠寶之絹絲所織之褥，羊毛的氈，象菌褥，馬菌褥，車菌褥，羚羊

    皮菌褥，最勝羚羊皮菌褥外被，兩邊之丹忱，如是高床大床，尊瞿曇是應欲而得，

    容易得，可多得。

    四  「婆羅門！凡是所有之高床大床譬如廣大座……乃至……兩邊之月枕，此等於出

    家是難得，又得之亦不相應。

        婆羅門！有此等三者高床、大床是我今應欲而得，容易得，可多得者。云何為

    三耶？

I,182.     天之高床、大床，梵之高床、大床，聖之高床、大床。婆羅門！此等三者高床、

    大床，是我今應欲得，容易得，可多得者。」

    五  「尊瞿曇！復有何者為尊瞿曇之今應欲而得，容易得，可多得天之高床、大床

    耶？」

        婆羅門！今我無論住任何村莊或邑之近處，我須於日前分，披內衣、著衣、持

    缽，為乞食而入彼村或邑。我須於什後從乞食，還趣於彼樹林。我將彼處所有之草

    或葉集於一處而坐。結跏趺坐，端身於定，面對
起念。我即離欲，離不善法，有

▼.I.262.
    尋、有伺，具足從離所生喜樂之初靜慮而住。尋、伺、寂靜放，於內等靜，心之一

    趣性，無尋、無伺，具足從定所生喜樂之第二靜慮而住。離喜貪故，我捨而住，又

    有念、正知、以身受樂，諸聖者捨而有念、樂住，其足第三靜慮而住。又，斷樂故，

    又斷苦故，先前之喜憂滅故，具足無苦、無樂、捨念極清淨之第四靜慮而住。

        婆羅門！我若如是經行，其時我之經行，即是天之經行。婆羅門！我若如是住，

    其時我之住，即是天之住。婆羅門！我若如是坐，其時我我坐，即是天之坐。婆

    羅門！我若如是臥，其時我之臥，即是天之高林大床。婆羅門！此即所謂天之高床

I,183. 大床。婆羅門！此即所謂天之高床大床。我今即應欲而得，容易得，可多得。」

        「尊瞿曇！是希奇，尊瞿曇！是未曾有，除尊瞿曇之外，有誰能如是應欲而得高

    床大床，容易得，可多得耶？

    六  尊瞿曇！又，何為尊瞿曇今應欲而得，容易得，可多得之彼梵之高床大床耶？

        「婆羅門！今我無論住任何之村莊或邑，我在日前分披內衣，著衣，持缽，為乞

    食入彼村或邑。我在午後從乞食還，趣於彼林，我將彼處所有之草或葉集於一處而

    坐，結跏趺坐，端身於定，面對起念。我即與慈俱行之心徧滿於一方而住。第二、

    第三、第四[方]亦同，如是橫徧於上下一切處，與慈俱行之廣、大、無量、無怨、

    無惱害之心徧滿而住。以與悲俱行之心徧滿於一方……乃至……與喜俱行之心徧滿

    於一方……乃至……與捨俱行之心徧滿於一、方第二、第三、第四[方]亦同。如

    是橫徧於上下一切處，對一切世界，與捨俱行之廣、大、無量、無怨、無惱害之心，

    徧滿而住。

        婆羅門！我若如是經行，其時我之經行即是梵之經行。

        婆羅門！我若如是住……乃至……坐……乃至……臥，其時我之臥，即是梵之

    高床大床。婆羅門！此即所謂梵之高床大床。我今即應欲而得，容易得，可多得。

I,184.   「尊瞿曇！是希奇！尊瞿曇！是未曾有，除瞿曇之外，有誰能如是應欲而得高床

    大床，容易得，可多得耶？

    七  尊瞿曇！何為尊瞿曇今應欲而得，容易得，可多得彼聖之高林大床耶？」

        「婆羅門！今我無論住任何之村莊或邑，我在日前分披內衣，著衣，持缽，為乞

    食而入彼村莊或邑。我於午後從乞食還，趣於彼林。我將彼處所有之草或葉集於一

    處而住，結跏趺坐，端身於定，面對起念。我即如是知：我是斷貪者、截根者，如

▼.I.264.
    切除多羅樹之頂，不復生，未來亦不可能生。我是斷瞋者，截根者，如切除多羅樹

    之頂，不復生，未來亦不可能生，我是斷癡者，截根者，如切除多羅樹之頂，不復

    生，未來亦不可能生。

        婆羅門！我若如是經行，其時我之經行，即是聖之經行。婆羅門！我若如是住

    則……乃至……若坐……乃至……若臥，其時我之臥，即是聖之高床大床。婆羅門！

    此即所謂聖之高床大床。婆羅門！此即所謂聖之高床大床。我今即應欲而得，容易

    得，可多得。」

        「尊瞿曇！是希奇！瞿曇！是未曾有，除尊瞿曇之外，有誰能如是應欲而得高床

    大床，容易得，可多得耶？尊瞿曇！奇哉！尊瞿曇！奇哉！尊瞿曇！譬如令伏者得

    起，令覆者得發，如示迷者以道，如暗中持來燈火有眼省得見諸色，正如是，世尊

I,185. 瞿曇以種種方法開示法。我等須歸依尊瞿曇，歸依法、僧。尊瞿曇請存念我等從今

    日起終生歸依為優婆塞。

(A.3.64.) Sarabhasuttam舍羅步(遍歷者,偽稱知沙門釋迦子等之法) 

    一  一時，世尊住在王舍[城]之鷲峰山。

        其時名為舍羅步之遍歷者，去此律未久，即告王舍[城]中之民眾曰：「我知沙

    門釋迦子等之法，復次，我是知沙門釋迦子等久法已，而後去其法律者。

    二  時，有眾多之比丘於日前分披內衣、著衣、持缽，為乞食而入王舍[城]。

        彼等諸比丘聞舍羅步遍歷者告王舍[城]中眾曰：「我知沙門釋迦子等之法，

    復云：我是知沙門釋迦子等之法已，而後去其法律者。」

        時彼等諸比丘於王舍[城]乞食已，午後從乞食還。來詣世尊之處。詣已問訊

    世尊坐於一面，坐於一面之彼等諸比丘白世尊言：

        「大德！名為舍羅步之遍歷者，去此法律未久者，彼如是告王舍城之民眾曰：「我

    知沙門釋迦子等之法，復云：我知沙門釋迦子等之法已，而後去其法律者。」大德

    世尊若能垂愍請詣於沙毘尼岸之舍羅步遍歷者所居之遍歷者園，當甚幸。世尊即默

    然允許之。

I,186. 三  時，世尊於日後分時，從宴默起，詣於舍羅步遍歷者所居之--沙毘尼岸之徧

    歷者園。詣已，坐於所設之座。坐已，世尊即告舍羅步遍歷者曰：

        「舍羅婆！汝確實如是語耶？「云我知沙門釋迦子等之法，復次，我知沙門釋迦

▼.I.266.
    子等之法已，而後去其法律者。」如是語時，舍羅步遍歷者即默然。

        再次，世尊告舍羅步遍歷者曰：且說！舍羅步！何者是汝所知沙門釋迦子之

    法？若汝有不足之處，我當補滿[之]，然而，若汝無所缺，我將為[其]隨喜。舍

    羅步遍歷者三度亦默然。

    四  時，彼遍歷者眾即告舍羅步遍歷者曰：友，舍羅步！汝對沙門瞿曇所乞之事，

    沙門瞿曇正在勸汝。友，舍羅步！且說！何者是汝所知之沙門釋迦子等之法？若汝

    有不足之處，沙門瞿曇當予補滿[之]，然而，若汝無所缺，沙門瞿曇則予隨喜。

        如是作語時，舍羅步遍歷者即默然、悄然、垂頸、伏面、沈想、無回答而坐。

    五  時，世尊見舍羅步遍歷者默然、悄然、垂頸、伏面、沈想、無回答，遂告彼徧

    歷者眾曰：

I,187.   遍歷者眾
！若有人言：汝雖自稱正自覺者，[汝]卻未覺於此等之法。則我將

    對彼作充分之審問，檢討、論究。若我作充分之審問、討、論究、則必墮於三處之

    隨一處，謂無是處、無容有。或答非所問或將話題轉於其他，[或]現憤、瞋與不興，

    或默然、悄然、頸、伏面、沈想、無回答而坐，猶如舍羅步遍歷者。遍歷者眾！若

    有人言汝雖自稱為漏盡，[汝]卻猶未盡此等之漏。我將對彼作充分之審問、檢討、

    論究。若我作充分之審問、檢討、論究、則彼墮於三處之隨一處，謂無是處：或是

    答非所問，而將話題轉於其他，[或]現憤、瞋與不興，或默然、悄然、垂頸、伏面、

    沈想、無回答而坐，猶如舍羅步遍歷者。

       遍歷者！若有人對我作如是言：汝雖是為人之利益而說法，但其法對修行者之

    盡苦並無幫助。如此，我將對彼作充分之審問，檢討、論究。若我作充分之審問。

    檢討、論究、彼不致墮於三處之隨一，無是處，無容有或答非所問，或將話題轉於

    其他，[或]現憤、瞋與不興，或默然、悄然垂頸、伏面、沈想、無回答而，坐猶如

    舍羅步遍歷者。」

        其時世尊於沙毘尼岸之遍歷者園中，作三次之師子吼已，遂消失於虛空。

I,188. 六  其時，世尊退去不久，彼等遍歷者眾即包圍舍羅步遍歷者，以言語之針刺集中

    於[彼]：「友，舍羅步！譬如於廣林中，卑劣之野干云我將作師子吼聲，卻只出野

    干之吼聲，只作[普通]食肉獸之聲而已。友，舍羅步！汝正如是，唯於沙門瞿曇

    不居處思惟我將作師子吼，卻只作野干吼，作[普通]食肉獸之吼聲。友，舍羅步！

▼.I.268.
    譬如雌雞，欲作雄雞之鳴聲，卻只作雌雞之鳴聲。友，舍羅步！汝正如是，唯於沙

    門瞿曇不居處思我將作雄雞之鳴聲，卻只作雌雞之鳴聲。友，舍羅步！譬如有牡牛，

    於空舍中思惟此欲作甚吼聲，舍羅步！汝正如是，唯於沙門瞿曇不居處思惟欲作甚

    深吼聲。」

        其時，彼等遍歷者眾即包圍舍羅步遍歷者，以言語之針刺集中於彼。

(A.3.65.) Kesamuttisuttam羈ㄐㄧ舍子(十項不可隨便相信等)

    一  一時，世尊與大比丘眾俱，遊行拘薩羅[國]，入於名為羈舍子之伽藍族邑。伽

    藍族羈舍子等聞沙門尊瞿曇是釋迦子，從釋迦出家至羈舍子，又，彼尊瞿曇有美

    好稱讚之聲揚，謂：彼世尊是應供、正自覺、明行具足……乃至……宣示……如是

    能遇阿羅漢是幸其甚。--其時，羈舍子伽藍眾即詣世尊之處。詣已，一類之人即問

    訊世尊而坐於一面：一類人即與世尊互相慶慰，致歡迎，感銘之交談已，坐於一面。

    一類人即向世尊伸手合掌後坐於一面：一類人即白出名姓後坐於一面：一類人即默

    然坐於一面。坐於一面之羈舍子伽藍眾白世尊言：

    二  「大德！有沙門、婆羅門眾來至羈舍子，彼等只述示自說，相反者，對於他說則

    予駁斥、輕蔑、卑視、拋擲。大德！復有他類沙門、婆羅門來至羈舍子，彼等即皆

I,189. 只述示自說，相反者，對他說則予駁斥、輕蔑、卑視、拋擲、大德！對彼等，我等

    有惑，有疑--於此等沙門、婆羅門諸氏中，誰語真實？誰語虛偽？

    三  伽藍眾！汝等所惑是當然，所疑是當然，有惑之處，定會起疑。

        伽藍眾
！汝等勿信風說，勿信傳說，勿信臆說，勿信與藏[經]之教[相合]

    之說勿信基於尋思者，勿信基於理趣者，勿信熟慮於因相者，雖說是與審慮、忍許

    之見[相合]亦勿予信、[說者]雖堪能亦勿予信、雖說[此]沙門是我等之師，亦

    勿予信之。伽藍眾！若汝等只自覺--此法是不善，此法是有罪，此法是智者之所

    訶毀者。若將此法圓滿、執取之即能引來無與苦--則伽藍眾！汝等於時應斷[彼]。

    四  伽藍眾！汝等如何思惟耶？起於人內心之貪是為益耶？或為無益耶？」

        「大德！為無益。」

        「復次，伽藍眾！此有貪心之人是為貪所蔽、心為所捕、殺有命者、取不與者、

    與他之妻通、語虛誑，亦勸他如是作，此是與彼長夜無益、苦耶？」

        「大德！唯然！」

▼.I.270.
    五  「伽藍眾！汝等如何思惟耶？起於人內心之瞋是為益耶？或為無益耶？」

        「大德！為無益。」

        「復次，伽藍眾！此有瞋心人是為瞋所蔽，心為所捕、殺有命者、取不與者、與

    他之妻通、語虛誑，亦勸他如是作，此是與彼以長夜之無益與苦耶？」

        「大德！唯然！」

    六  「伽藍眾！汝等如何思惟耶？起於人內心之愚癡是為益耶？或為無益耶？」

        「大德！為無益。」

I,190.     「復次，伽藍眾！此愚癡人是被愚癡所蔽、心為所捕、殺有命者、取不與者、與

    他之妻通、語虛誑，亦勸他如是作，此是與彼長夜無益與苦耶？」

        「大德！唯然！」

    七  「伽藍眾！汝等何思惟耶？此等之法是善耶？或不善？」

        「大德！是不善。」

        「有罪耶？或無罪耶？」

        「大德！是有罪。」

        「是智者之所訶毀者耶？或智者之所稱讚者耶？」

        「大德！是智者之所訶毀者。」

        若圓滿執取為能引無益與苦耶？或不耶？」

        「大德！圓滿之執取取即能引無益與苦，對，此我等之所說是如是。」

    八  「伽藍眾！是故，我語：「伽藍眾！汝等勿信風說，勿信傳說、勿信臆說、勿信

    因其與藏[經]之教[相合]、勿信是基於尋思、勿信是基於理趣、勿信是熟慮因相、

    勿信是與審思、忍許之見[相合]，[說者]雖是堪能亦勿予信，雖說[此]沙門是

    我等之師亦勿予信。」伽藍眾！若汝等惟自覺：「此法是不善，此法是有罪，此法

    是智者之所訶毀者。若將此法圓滿執取，即能引無益與苦--則伽藍眾！汝等於時

    應斷[彼]。」如是語者是緣此而說。

    九  伽藍眾！汝等勿信風說……乃至……勿因是師即予信，伽藍眾！若汝等惟自

    覺：「此法是善，此法是無罪，此法是借者之所稱讚者，若將此法圓滿執取，即能

    引益與樂--即伽藍眾！其時應具足而住之。」

    一O   伽藍眾！汝等如何思惟耶？起於人內心之無貪是為益耶？或為無益耶？」

▼.I.272.
        「大德！為益。」

I,191.     「復次，伽藍眾！此無貪人是不為貪所蔽、心不為捕、不殺有命者、不取不與者、

    不與他之妻通、不語虛誑，亦勸他如是作，此即與彼以長夜之益與樂。」

        「大德！唯然！」

    一一  「伽藍眾！汝等如何思惟耶？起於人內心之無是為益耶或為無益耶？」

        「大德！為益。」

        「復次，伽藍眾！此無瞋人是不為瞋所蔽、心不為捕、不殺有命者……乃至……、

    不語虛誑、亦勸他如是作，此是與彼長夜之益與樂耶？」

        「大德！唯然！」

    一二  「伽藍眾！汝等如何思惟耶？起於人內心之無癡是為益耶？或為無益耶？」

        「大德！為益。」

        「復次，伽藍眾！此無癡人是不為愚癡所蔽、心不為捕、不殺有命者、不取不與

    之物、不與他之妻通、不語虛誑，亦勸他如是作，此是與彼長夜之益與樂耶？

        「大德！唯然！」

    一三  「伽藍眾！汝等如何思惟耶？此等之法是善耶？或是不善耶？」

        「大德！是善。」

        「有罪耶？或無罪耶？」

        「大德！是無罪。」

        「是智者之所訶毀者耶？或是智者之所稱讚者耶？」

        「大德！是智者之所稱讚者。」

        「若圓滿執取為能引益與樂耶？或不耶？」

        「大德！圓滿執取，即能引益與樂。對此我等之所說是如是。」

    一四  「伽藍眾！是故，我語：「伽藍眾！汝等勿信風說，勿信傳說、勿信臆說、勿

    信因與藏[經]之教[相合]，勿信因基於尋思、勿信因基於理趣、勿信因熟慮因相、

    勿信因與審慮、忍許之見[相合]，勿信因[說者]是堪能，勿信因[此]沙門是我

    等之師。」伽藍眾！若汝等共自覺--此法是善，此法是無罪，此法是智者之所稱

I,192. 讚者，若將此法圓滿執取即可引益與樂--則伽藍眾！其時應具足而住，如是語者

    是緣此而說。

▼.I.274.
    一五  伽藍眾！彼聖弟子即如是離貪、離瞋，不愚癡。以正知、正念、與慈俱行之

    心……與悲俱行之心……與喜俱行之心……與捨俱行之心……徧滿一方而住。第

    二、第三、第四[方]亦同。如是橫徧於上下一切處，於一切世界，與捨俱行之廣、

    大、無量、無怨、無惱害之心、徧滿而住。伽藍眾！彼聖弟子如是心無怨憎，如是

    心無貪欲，如是心無雜染，如是心淨，彼於現法得四慰安。

    一六  若有後世，若有善作惡作業之異熟果，即有是處，我身壞、死後、當生於善

    趣天世，此即彼所得之第一慰安。若又無後世，若無善作惡作業之異熟果，即我將

    於此現法，以無怨、無貪、無苦、有樂來護自己，此即彼所得之第二慰安。又若作

    [惡]之人有惡報，則我將不對任何人懷惡意，不造惡業之人，何有苦之觸？即彼

    等所得之第三慰安。若作[惡]之人，無有惡報，則現在，於二者
我已見己之清

    淨，此即彼所得之第四慰安。

        伽藍眾！彼聖弟子如是心無怨憎，如是心無貪欲，如是心無雜染，如是心淨，

    彼於現法得此四種慰安。」

I,193. 一七  「世尊！此即如是，善逝！此即如是，大德！彼聖弟子如是心無怨憎，如是心

    無貪欲，如是心無雜染，如是心淨，彼於現法得四種慰安。若有後世，若有善作惡

    作業之異熟果，即有是處，我身壞、死後、生於善趣天世，此即彼所得之第一慰安，

    又若無後世，若無善作惡作業之異熟果，則我將於此現世，以無怨、無貪、無苦、

    有樂以我自己，此即彼所得之第二慰安。又若作[惡]之人有惡報，則我不對任何

    人懷惡意，不造惡業之人，何有苦之觸？此即彼所得之第三慰安。若作[惡]之人

    無有惡報，則現在，於二者我己見己之清淨，此即彼所得之第四慰安。大德！彼聖

    弟子如是心無怨憎，如是心無貪欲，如是心無雜染，如是心淨，彼於現法得此四種

    慰安。

        大德！奇哉……乃至……

        大德！我等歸依世尊、法、又[歸依]比丘僧伽，大德請世尊存念我等從今日

    起終生歸依為優婆塞。」

(A.3.66.) Salhasuttam沙羅(十項不可隨便相信等)

    一  一時，具壽難陀迦住在舍衛[城]東園之彌迦羅母殿。

        其時，彌迦羅之孫沙羅與裴克尼亞之鯀羅哈那來詣具壽難陀迦之處。詣已，向

▼.I.276.
    具壽難陀問訊已，坐於一面。具壽難陀迦告坐於一面之彌迦羅之鯀沙羅曰：

I,194. 二  沙羅！汝等勿信風說，勿信傳說、勿信臆說、勿信因與藏[經]教[相合]，勿

    信因基於尋思、勿信因基於理趣、勿信因熟慮因、勿信因與審慮、忍許之見[相合]，

    勿信因[說者]是堪能，勿信因[此]沙門是我等之師。沙羅！若汝等惟自覺：此

    法是不善，此法是有罪，此法是智者之所訶毀。若圓滿執取此法，即能引無益與苦

    --  是故沙羅！其時汝等應斷[彼]。

    三  沙羅！汝等如何思惟？是有貪耶？」

        「大德！唯然。」

        「沙羅！我言此義為貪欲。舍羅！有此貪心者，是因貪欲而有命者，取不該取之

    物，與他之妻通，語虛誑，亦勸他如是作，此能引彼長夜之無益與苦耶？

A.3.66./I,194.︰ “Abhijjhati kho aham, Salha, etamattham vadami. Luddho kho ayam, Salha, abhijjhalu panampi hanati, adinnampi adiyati, paradarampi gacchati, musapi bhanati, parampi tathattaya samadapeti, yam sa hoti digharattam ahitaya dukkhaya”ti.(「沙羅哈！我說貪婪這意思。舍羅哈！這貪心，是因貪欲而殺有息者，取不該取之物，與他人之妻通，說虛誑，也煽動他這樣作，凡此，能引長夜之無益與苦。」

        「大德！唯然。」

    四  「沙羅！汝等如何思惟？[謂]是有瞋耶？」

        「大德！唯然。」

        沙羅！我言此義為瞋恚。沙羅！有此瞋心者，是因瞋恚而殺有命者……乃至……

    語虛誑，亦勸他如是作，此能引彼長夜之無益與苦耶？」

        「大德！唯然。」

    五  沙羅！汝等如何思惟？是有癡耶？

        「大德！唯然，」

        「沙羅！我言此義為無明。沙羅！有此愚癡者，是因無明而殺有命者，取不該取

    之物，與他之妻通，語虛誑，亦勸他如是作，此能引彼長夜之無益與苦耶？」

        「大德！唯然。」

    六  沙羅！汝等如何思惟？[謂]此法是善耶？或不善耶？」

        「大德！是不善。」

        「為有罪耶？或無罪耶？」

        「大德！是有罪。」

        「[謂]智者之所訶毀者耶？或是智者之所稱讚者耶？」

        「大德！是智者之所訶毀者。」

        「若圓滿執取者，即能引無益與苦耶？或不然耶？」

▼.I.278.
I,195.   「大德！圓滿執取即能引無益與苦，對此我等之所說是如是。」

    七  沙羅！是故，我語：

        「沙羅！汝等勿信風說、勿信傳說、勿信臆說、勿信因與藏[經]之教[相合]、

    勿信因基於尋思、勿信因基於理趣、勿信因熟慮因相即、勿信因與審慮、忍許之見

    [相合]，勿信因[說者]是堪能，勿信因[此]沙門是我等之師。」沙羅！若汝等

    只自覺：此法是不善、此法是有罪、此法是智者之所訶毀，若圓滿執取此法，即能

    引無益與苦，是則沙羅！其時汝等應斷[彼]：如此所說者，即緣此而說。

        沙羅！如是，汝等勿信風說、勿信傳說、勿信臆說、勿信因與藏[經]之教[相

    合]、勿信因基於尋思、勿信因基於理趣、勿信因熟慮因相即、勿信因與審慮忍許之

    見[相合]，勿信因[說者]是堪能，勿信因[此]沙門是我等之師。沙羅！若汝等

    只自覺：此法是善、此法是無罪、此法是智者之所稱讚者，若圓滿執取此法，即能

    引益與樂，是則沙羅！其時汝等應斷[將彼]具足而住。

    八  沙羅！汝等如何思惟？是無貪耶？」

        「大德！唯然！」

        「沙羅！我言此義為無貪欲，沙羅！無此貪心者即無貪欲、不殺有命者、不取不

    該取之物、不與他之妻通、不語虛誑，亦勸他如是作，此能引彼長夜之益與樂耶？」

        「大德！唯然！」

    九  沙羅！汝等如何思惟？是無瞋耶？」

        「大德！唯然。」

        沙羅！我言此義為無瞋恚，沙羅！無此瞋心者即無瞋恚，不殺有命者……乃至

    ……不語虛誑，亦勸他如是作，此能引彼長夜之利與樂耶？」

        「大德！唯然。」

    一O   沙羅！汝等如何思惟？是無癡耶？」

        「大德！唯然。」

I,196.     「沙羅！我言此義為明，沙羅！無此
愚癡者即有明，不殺有命者……乃至……

    不語虛誑，亦勸他如是作，此能引彼長夜之益與樂耶？」

        「大德！唯然。」

    一一  沙羅！汝等如何思惟？此法是善耶？或不善耶？」

▼.I.280.
        「大德！是善。」

        「有罪耶？或無罪耶？」

        「大德！是無罪。」

        「智者之所訶毀者耶？或智者之所稱讚者耶？」

        「大德！是智者之所稱讚者。」

        「若圓滿執取即能引益與樂耶？或不然耶？」

        「大德！若圓滿執取即能引益與樂，對此我等之所說是如是。

    一二  「沙羅！是故，我說：沙羅！汝等勿信風說，勿信傳說、勿信臆說、勿信因與

    藏[經]之教[相合]、勿信因基於尋思、勿信因基於理趣、勿信因熟慮因相、勿信

    因與審慮忍許之見[相合]，勿信因[說者]是堪能，勿信因[此]沙門是我等師。

    沙羅！若汝等惟自覺：此法是善，此法是無罪，此法是智者之所稱讚者，若圓滿執

    取此法，即能引益與樂，是則沙羅！其時汝等應[將彼]具足而住。如是所說者，

    即緣此而說。

    一三  沙羅！彼聖弟子是如是離貪欲、離瞋恚、不愚癡。正知而具念、與慈俱行之

    心……乃至……悲……乃至……喜……乃至與捨俱行之心徧滿於一方而住。第二、

    第三、第四[方]亦同。如是於橫徧上下一切處，以於一切世界，與捨具行之廣、

    大、無量、無怨、無惱害之心、徧滿而住。彼如是知、有
是、有劣、有妙，有遠

    離此觀想。如是知，如是見故，彼之心是從欲漏解脫，又，從有漏解脫，又，從無

I,197. 明漏解脫。解脫已解脫智生。彼即知生已盡，梵行已立，所作已作，不受後有。

        彼如是知，先是有[我]之貪，彼即不善，今無彼。如是即善。先是有[我]

    之瞋……乃至……先是有[我]之癡，彼即不善，今無彼，如是耶善。是故，彼於

    現法無希求，寂滅，清涼，彼自己，因成為梵
而住於樂。

(A.3.67.) Kathavatthusuttam論事(依過去世而言過去世有如是等)

    一O   諸比丘！此等三者，是論事。云何為三耶？

        諸比丘！依過去世而言：過去世有如是，依未來世而發言：未來世當有如是，

    依現在世發言：今如是現起。

    二  諸比丘！由言之合集而人可以知，可以相[與]語，或不可以相[與]語。

        若有人問，應一向記之問，卻不一向記，應分別記之問，卻不分別記說，應反

▼.I.282. 「對面云云」乃入定之預備位。

       詰記之問，卻不反詰而記，應捨置之問，卻不捨置。則諸比丘！如是之人是不可以

    相[與]語者。

        諸比丘！復次，若有人問，應一向記之問一向記，應分別記之問分別記，應反

    詰記之問反詰記，應捨置之問捨置之，是則諸比丘！如是之人可以相[與]語者。

    三  諸比丘！由言之合集而人可以知，可以相[與]語，或不可以相[與]語。

        諸比丘！若有人問，不堅住於處或非處，不堅住於定見，不堅住於智者之說，

I,198. 不堅住於所行。是則諸比丘！如是之人不可[與]語。

        諸比丘！相反之，若有人問，堅住於處或非處，堅住於定見，堅住於智者之說，

    堅住於所行，是則諸比丘！如是之人可[與]語者。

    四  諸比丘！由言之合集而人可以知，可以相[與]語，或不可以相[與]語。

        諸比丘！若有人問，為不當之答，將言轉外，現出憤、瞋與不興。是則諸比丘！

    如是之人是不可[與]語者。

        諸比丘！相反之，若有人問，不為不當之答，不將言轉外，不現出憤、瞋與不

    興。是則諸比丘！如是之人是可以相[與]語者。

    五  諸比丘！由言之合集而人可以知，可以相[與]語，或不可以相[與]語。

        諸比丘！若有人問，即冗長而說，蹂躪[問意]，哄笑[使問者躊躇是否該問]，

    捉話柄，是則諸比丘！如是之人不可[與]語。

        諸比丘！若有人問，即不冗長而說，不蹂躪[問意]，不哄笑[不使問者躊躇是

    否該問]，不捉話柄。是則諸比丘！如是之人可[與]語者。

    六  諸比丘！由言之合集而人可以知，可以相[與]語，或不可以相[與]語。

        諸比丘！不傾聽者是無緣，傾聽者是有緣，彼有緣者是知一法
，徧知一法、

    斷一法、作證一法。彼是知一法，徧知一法、斷一法、作證一法而正確觸證解脫。

    諸比丘！離執著以作心之解脫，是言之目的，是對談之目的，是緣之目的，是傾聽

    之目的。

I,199. 七  凡逆相詐騙     執著深高慢

        立非聖德上     互相求瑕疵

        誤說與過失     將有錯勝利

        互作不為歡     無關聖者言

▼.I.284.
        若智者知時     望語談其時

        住法而合法     悉皆聖故事

        言說者確實     無逆亦不傲

        不懷高貢心     不剛愎莫暴

        對彼無猜心     正確知後言

        請隨喜善言     勿欺惡言語

        勿習詰問事     勿捉言話柄

        勿說勿踏當     勿語無諦言

        為知亦為信     智者言唯此

        聖者言如是     此是聖人語

        智人已知此     高慢而不語

(A.3.68.) Abbatitthiyasuttam外道(問貪瞋癡差別、特相、殊異等)

    一  「諸比丘！若他宗之遍歷者如是問：「諸子！有此等三種法。云何為三耶？」是

    貪
、瞋、癡。諸子！此等是三種法。諸子！云何為此等三法之差別？云何為特相？

    云何為殊異？諸比丘！若汝等如是被問，對他宗之遍歷者將作何記說？」

        「大德！我等之教是以世尊為根本，以世尊為指導，以世尊為所歸。「大德！此

    所說之義唯世尊能辯了，諸比丘從世尊聞已，當受持。」

        諸比丘！然則，諦聽！善思念之，我當說。彼等諸比丘即答於世尊：「大德！唯

    然。」

        「諸比丘！若他宗之遍歷者如是問：「諸子！有此等三法，云何為三耶？」是貪、

    瞋、癡。諸子！此等是三種法。諸子！云何為此等三法之差別？云何為特相？云何

I,200.為殊異？諸比丘！若汝等如是被問，即應對彼他宗之遍歷者作如是記述：諸子！貪    是小罪卻離之遲，瞋是大罪卻離之速，癡是大罪卻離之遲。

    二  諸子！未生之貪生，或已生之貪倍加增廣，是有何因、有何緣耶？

        可謂為淨相。彼非理思惟淨相故，未生之貪即生，又已生之貪即倍加增廣。諸

    子！此是未生之貪生，或已生之貪倍加增廣之因，此即[其]緣。

    三  復次，諸子！未生之瞋生，成已生之瞋倍加增廣，是何因、何緣耶？

        可謂是恚相。彼非理思惟恚相故，未生之瞋生，又已生之瞋倍加增廣。諸子！

▼.I.286.
    此是未生之瞋生，或已生之瞋倍加增廣之因，此是[其]緣。

    四  復次，諸子！未生之癡生，已生之癡倍加增廣是何因、何緣耶？

        可謂是非理作意。彼非理思惟故，未生之癡即生，又已生之癡即倍加增廣。諸

    子！此是未生之癡生，已生之癡倍加增廣之因是，此是[其]緣。

    五  復次，諸子！未生之貪不生，或已生之貪可斷是有何因、何緣耶？

        可謂不淨相。彼如理作意不淨相故，未生之貪不生，又已生之貪可斷。此是未

I,201 生之貪不生，又已生之貪可斷之因，此是[其]緣。

    六  復次，諸子！未生之瞋不生，或已生之瞋可斷，是有何因、何緣耶？

        可謂慈心解脫。彼如理作意慈心解脫故，未生之瞋不生，又已生之瞋可斷。諸

    子！此是未生之瞋不生，或已生之瞋可斷之因，此是[其]緣。

    七  復次，諸子！未生之癡不生，或已生之癡可斷，是有何因、何緣耶？

        可謂是如理作意。彼如理作意故，未生之癡不生，又已生之癡可斷，此是未生

    之癡不生，或已生之癡可斷之因，此是[其]緣。」

(A.3.69.) Akusalamulasuttam不善根(貪等及其所造身語意亦是不善)

    一  「諸比丘！此等三者，是不善根。云何為三不善根耶？

        貪
是不善根，瞋是不善根，癡是不善根。

        諸比丘！貪者亦是不善。有貪心而以身、語、意所造作者亦是不善。有貪心，

    被貪所蔽而心為所執，而由於我有力，我求力等之思惟，由於不實而對他人或殺、

    或縛、或掠奪、或譴責、或放逐使之逢苦，此亦不善。如是，於彼之生起，由此等

    之貪所生、以貪為由緒、以貪為起原、以貪為緣之惡不善法。

    二  諸比丘！瞋者亦是不善。瞋而以身、語、意所造作者亦不善。瞋而為瞋所蔽，

    又心為所執，而且由於我有力，我求力等之思惟，由於不實而對他人或殺、或縛、

I,202 或掠奪、或譴責、或放逐，使之逢苦，此亦不善。如是，於彼生起，從此等之瞋所

    生、以瞋為由緒、以瞋為起原、以瞋為緣之惡不善法。

    三  諸比丘！癡者亦不善，愚癡而以身、語、意所造作者亦不善，愚癡而為癡所蔽，

    又心為所執，而且由於我有力，我求力等之思惟，由於不實而對他人或殺、或縛、

    或掠奪、或譴責、或放逐、使之逢苦，此亦不善。如是，於彼生起、從此等之癡所

    生、以癡為由緒、以癡為起原、以癡為緣之惡不善法。

▼.I.288.
    四  
諸比丘！又如是之人稱為非時說者，不實說者，無義說者，非法說者，非律

    說者。諸比丘！又何以故，如是之人稱為非時說者，不實說者，無義說者，非法說

    者，非律說者耶？諸比丘！此人是因我有力，我是求力等之思惟，由不實而對他人

    或殺、或縛、或掠奪、或譴責、或放逐、使之逢苦。復有人，縱語真實亦予輕侮而

    不承認，縱語不實亦不執應摘發不實之勞而云此為如是亦非真，此為如是亦非實。

    故如是之人說為非時說者，不實說者，無義說者，非法說者，非律說者。諸比丘！

    如是之人是被由貪所生之惡不善法所蔽，心為所執，已於現法住於苦、被損、而惱、

    而煩、而且身壞、死後即墮惡趣。由瞋而生……乃至……由癡所生之惡不善法所蔽，

    心為所執，已於現法住於苦、被損、而惱、而煩、而且身壞、死後墮於惡趣。

    五  諸比丘！猶如沙羅樹下或達乏樹、或潘達那樹之被三種蔦蔓所侵、被纏、而陷

    於困難、陷於衰亡、陷於困難衰亡。諸比丘！正如是，如是之人是被貪所生之惡不

I,203. 善法所蔽，心為所執，已於現法住於苦、被損、而惱、而煩、而身壞、死後墮於惡

    趣。由瞋而生……乃至……被癡所生之惡不善法所蔽，心為所執，已於現法住於苦、

    為損、而惱、而煩、而身壞、死後墮於惡趣。

        諸比丘！此等三者是不善根。

    六  諸比丘！此等三者是善根。云何者為三善根耶？

        無貪是善根，無瞋是善根，無癡是善根。

        諸比丘！無貪者是善根，無貪心而以身、語、意所造作者亦是善。無貪心而不

    被貪所蔽，心不為所執，不以我有力，我求力等之思惟，由於不實而對他人或殺、

    或縛、或掠奪、或譴責、或放逐而不使之逢苦，此亦是善。於彼生起，由此等之無

    貪所生、以無貪為由緒、以無貪為起原、以無貪為緣之諸善法。

    七  諸比丘！無瞋者亦是善，無瞋心而以身、語、意所造作者亦是善。無瞋心而不

    被瞋所蔽，心不為所執，不以我有力，我求力等之思惟，由不實而對他人或殺、或

    縛、或掠奪、或譴責、或放逐而不使之逢苦，此亦是善。於彼生起，由此等之無瞋

    所生，以無瞋為由緒、以無瞋為起原、以無瞋為緣之諸善法。

    八  諸比丘！無癡者亦是善，無癡而以身、語、意所造作者亦是善。無癡而不被癡

    所蔽，心不為所執，不以我有力，我求力等之思惟，由不實而對他人或殺、或縛、

    或掠奪、或譴責、或放逐而不使之逢苦，此亦是善。於彼生起，由此等之無癡所生、

▼.I.290.
I,204. 以無癡為由緒、以無癡為起原、以無癡為緣之諸善法。

    九  諸比丘！又如是之人稱為：時說者，實說者，義說者，法說者，律說者。諸比

    丘！如是之人何以故，如是之人稱為時說者，實說者，義說者，法說者，律說者耶？

    諸比丘！此人不以我有力，我求力等之思惟，由不實而對他人，或殺、或縛、或掠

    奪、或譴責、或放逐、而不使之逢苦。復有人，真實語即承認而不輕侮。語不實時，

    執其應摘發不實之勞而言此，如是亦非真，此如是亦非實等。故如是之人說為時說

    者，實說者，義說者，法說者，律說者。

    一O   諸比丘！如是之人是斷從貪所生之惡不善法者，截根者，切多羅樹頂者，不

    更生，未來亦無所生，於現法安樂而住，不為損、無惱、無煩、已於現法般涅槃。

    斷由瞋而生……乃至……斷由癡而生之惡不善法，未來亦無所生，已於現法安樂而

    住，不為所損、無惱、無煩，已於現法般涅槃。

    一一  諸比丘！譬如沙羅樹下或達乏樹下或潘達那樹之被三者蔦蔓所侵、為所纏般。

    爾時有人帶來鉈與籠，彼從根本切斷其蔦蔓，切斷已，即掘其根，掘已即取出盡是

    嗢尸羅草之莖根，彼即寸斷其蔦之根，根斷已，將切成細片，成為細片已，以風與

    日曝曬，風與日曝曬已，以火燃燒，燒已，成為灰，成為灰已，以大風簸揚，或漂

I,205. 於河之急流。諸比丘！如是彼蔦根之被斷，如多羅樹頂之被切般，不更生，未來亦

    無所生。諸比丘！正如是，如是之人是斷由貪所生之惡不善法者，為截根者，切多

    羅樹頂者，不更生，未來亦無所生、已於現法安樂而住，不損、不惱、不煩、已於

    現法般涅槃。斷由瞋所生……乃至……斷由癡所生之惡不善法，截根者，切多羅樹

    頂者，不更生，未來亦無所生，已於現法安樂而住，不損、不惱、不煩、已於現法

    般涅槃。

    諸比丘！此等三者是善根。」

(A.3.70.) Uposathasuttam(牧牛、尼乾、聖者)布薩

    一  一時，世尊在舍衛[城]東園彌迦羅母殿。時，彌迦羅母毘舍佉於布薩
當日

    來詣世尊之處。詣已，問訊世尊坐於一面。世尊即告坐於一面之彌迦羅母毘舍佉曰：

    「毘舍佉！汝何故而於日中來此耶？」

        「[毘舍佉曰]：「大德！今日我是護布薩日者。」

        「毘舍佉！布薩有三種，云何為三布薩耶？

▼.I.292.
        是牧牛者布薩，尼乾布薩，聖者布薩。

    二  毘舍佉！何者為牧牛者布薩耶？

        毘舍佉！譬如有牧牛者，於暮時將牛牽還主人已，作如是思擇：今日牛往此處

    與此處，於此處與此處飲水。然則明日牛須往彼處與彼處，於彼處與彼處飲水。毘

    舍佉！正如是，一類之布薩者是作如是思擇：我於今日食此與此之嚼食，食此與此

I,206. 之噉食，然則我於明日須食彼與彼之嚼食，食彼與彼之噉食。彼即由其貪，由與貪

    欲俱行之心渡日，毘舍佉！如是即牧牛者布薩。毘舍佉！如是布薩是為牧牛者布薩，

    無大果，無大勝利，無大威光，不成為大廣。

    三  毘舍佉！何為尼乾布薩耶？

        毘舍佉！有名為尼乾之沙門眾！彼等對弟子作如是勸：諸子！汝當知，凡是對

    住於東方百由旬以外之有情應棄刀杖，凡對住於西方百由旬以外之有情應棄刀杖，

    凡對住於北方百由旬以外之有情應棄刀杖，凡對住於南方百由旬以外之有情應棄刀

    杖。如是對一類之有情勸哀憐悲愍。對一類之有情不勸哀憐，不勸悲愍。彼等於布

    薩之當日對弟子作如是觀：諸子！汝等當知，汝應將衣服悉皆拋擲，而作如是言：

    我於任何處無任何物
，又我對任何物無執著。然而彼之父母卻知彼是我等之子，

    彼亦知彼等是我之父母。復次，彼之妻與子知彼是我之養者，而彼亦知彼是我之妻、

    之子。復次，彼之僮僕、傭夫是知彼是我等之主，彼亦知彼等是我之僮僕、傭夫。

    如是人等應受勸
實語時，卻勸虛誑語，我即以此為彼之虛誑語。過其夜後，彼受

    用所不與之資具，我即以此為彼之不與取。毘舍佉！如是即尼乾之布薩。如是布薩

    是為尼乾布薩，無大果、無大勝利、無大威光，不成大廣。

    四  毘舍佉！又何為聖布薩耶？

I,207.     毘舍佉！將染污之心由修治而令清淨。

        毘舍佉！又如何將染污之心由修治而令清淨耶？

        毘舍佉！於世間之中，聖弟子隨念如來，如是彼世尊是應供、正自覺者、明行

    具足、善逝、世間解、無上、調御丈夫者、天人師、覺者、世尊。隨念如來之彼心

    是淨化，並生歡喜，所有心之染污即為所斷。毘舍佉！猶如污之頭可由修治而清淨。

        毘舍佉！又如何而受污之頭可由修治而清淨耶？是緣於煉粉，緣於香泥，緣於

    水，又緣於順應之人力。毘舍佉！如是而受污之頭可由修治而清淨。毘舍佉！正如

▼.I.294.
    是，染污之心是可由修治而清淨。

        毘舍佉！又如何而染污之心可由修治而清淨耶？

        毘舍佉！於世間之中，聖弟子隨念如來：如是彼世尊是……乃至……天人師、

    覺者、世尊。如此隨念如來之彼心即淨化而生歡喜，於是所有心之染污即為所斷。

    毘舍佉！此聖弟子即稱行梵
布薩，與梵俱住，彼心即依梵而清淨，而生歡喜，所

    有心之染污即為所斷，毘舍佉！如是染污之心可由修治而清淨。

    五  毘舍佉！染污之心可由修治而清淨，又，如何而染污之心可由修治而清淨耶？

        毘舍佉！世間之中，聖弟子即隨念法：世尊之法是善說、是現見、是不時、是

    來觀、是隨順、是智者內證。隨念法之彼心即清淨而生歡喜，於是心之染污即可斷。

I,208. 毘舍佉！猶如染污之身可由修治而清淨。

        毘舍佉！又如何而染污之身可由修治而清淨耶？是緣於化裝用之石抹，緣於

    水，緣於順應之人力。毘舍佉！如是而染污之身可由修治而清淨。毘舍佉！正如是，

    染污之心是可由修治而清淨。

        毘舍佉！又如何而染污之心可由修治而清淨耶？

        毘舍佉！世間之中，聖弟子即隨念法：世尊之法是善說……乃至[六]……是

    智者內證。隨念法之彼心即清淨而生歡喜，於是所有心之染污即可斷。毘舍佉！此

    聖弟子即稱為行法布薩，與法俱住，彼心即依法而清淨，而生歡喜，所有心之染污

    即為所斷。毘舍佉！如是染污之心可由修治而清淨。

    六  毘舍佉！染污之心可由修治而清淨，毘舍佉！又如何染污之心可由修治而清淨

    耶？

        毘舍佉！於世間之中，聖弟子即隨念僧伽：世尊之弟子僧伽是妙行者。是如理

    行者……乃至……世尊之弟子僧伽是和敬行者，[僧伽]即四雙八輩者。此即世尊之

    弟子僧伽是當受施、當受請待、當受供養、當受恭敬，是世人無上之福田。隨念僧

    伽之人心即清淨，而生歡喜。於是，心之染污即可斷。毘舍佉！猶如污穢之衣可由

    修治而清淨。

        毘舍佉！如何而污穢之衣可由修治而清淨耶？

I,209.     是緣於熱，緣於灰汁，緣於生糞，緣於水，緣於其順應之人力。毘舍佉！如是

    污穢之衣是可由修治而清淨。毘舍佉！正如是，染污之心可由修治而清淨。

▼.I.296.
        毘舍佉！又如何而染污之心可由修治而清淨耶？

        毘舍佉！世間之中，聖弟子即隨念僧伽：世尊之弟子
僧伽是妙行者……乃至

    ……是無上之福田。隨念僧伽之彼心即清淨，而生歡喜，於是所有心之染污即可斷。

    毘舍佉！此聖弟子即稱為行僧伽布薩，與僧伽俱住，彼之心即依僧伽而清淨，而生

    歡喜，於是所之心之染污即可斷。毘舍佉！如是染污之心可由修治而清淨。

    七  毘舍佉！染污之心可由修治而清淨。毘舍佉！又如何染污之心可由修治而清淨

    耶？

        毘舍佉！世間之中，聖弟子即隨念己戒之無缺、不穿、無斑、無紋、有益、智

    者所稱讚、無執取、能起三摩提。彼隨念戒之心是清淨而生歡喜，所有心之染污即

    可斷。毘舍佉！猶如受到染穢之鏡面可由修治而清淨。

        毘舍佉！如何而污穢之鏡面，可由修治而淨耶？

        是緣於油，緣於灰，緣於毛拂，又緣於順應之人力，毘舍佉！如是所污之鏡面

    可由修治而清淨。毘舍佉！正如是，染污之心可由修治而清淨。

        毘舍佉！又如何而染污之心，可由修治而清淨耶？

I,210.     毘舍佉！於世間中，聖弟子隨念已成之無缺……乃至……能起三摩提，彼隨念

    戒之心即清淨……乃至……可斷。毘舍佉！此聖弟子即稱為行戒布薩，與戒俱住，

    彼之心依戒而清淨，而生歡喜，所有心之染污即可斷，毘舍佉！如是而染污之心即

    清淨。

    八  毘舍佉！染污之心可由修治而清淨，毘舍佉！又，如何染污之心，可由修治而

    清淨耶？

        毘舍佉！於世間中，聖弟子隨念天：有四大王天、有三十三天、有夜摩天、有

    睹史多天、有化樂天、有他化自在天、有梵眾天、有此以上之天。於此處沒而生於

    彼處之天，無論成就如何之信，與彼相同之信於我亦有。此處沒而生於彼處之天，

    無論成就如何之戒，與彼相同之戒於我亦有。於此處沒而生於彼處之天，無論成就

    如何之聞，與彼相同之聞於我亦有。於此處沒而生於彼處之天，無論成就如何之捨，

    與其相同之捨於我亦有。於此處沒而生於彼處之天，無論成就如何之慧，與其相同

    之慧於我亦有。彼隨念自己與彼等諸天之信、戒、聞、捨及慧之心即清淨而生歡喜，

    於是所有心之染污即斷。毘舍佉！猶如是有垢之金礦，可由修治而清淨。

▼.I.298.
        毘舍佉！又，如何而有垢之金礦，可由修治而清淨耶？

        緣於灶，緣於鹽，緣於赭土，緣於櫜與鉗，又，緣於順應之人力。毘舍佉！如

    是有垢之金礦，可由修治而清淨。

I,211.     毘舍佉！又，如何而染污之心，可由修治而清淨耶？

        毘舍佉！於世間之中，聖弟子隨念天--有四大王天、有三十三天……乃至……

    有此以上之天，此處沒而生於彼處之天，無論成就如何之信，與彼相同之信於我亦

    有。於此處沒而生於彼處之天，無論成就如何之戒……聞……捨……慧，與彼相同

    之慧於我亦有。彼隨念自己與彼等諸天之信、戒、聞、捨及慧之心即清淨，而生歡

    喜，於是所有心之染污即斷。毘舍佉！此聖弟子即稱為行天布薩，與天俱住，彼之

    心依天而清淨，而生歡喜，於是所有心之染污即斷。毘舍佉！如是染污之心，可由

    修治而清淨。

    九  毘舍佉！彼聖弟子如是思擇：阿羅漢是終生斷殺生、離殺生、捨杖、捨刀、有

    恥、起悲憐心，並饒益哀愍一切之有命而住。我亦於今日此夜、此晝、斷殺生、離

    殺生、捨杖、捨刀、有恥、起悲憐心，饒益哀愍一切有命而住。由於此分，我亦當

    仿傚阿羅漢，又，我應行布薩。

    一O   阿羅漢是終生斷不與取，離不與取，取其受與者，望其受與者，自身不偷清

    淨而住。我亦於今日此夜此晝，斷不與此，離不與取，取受與者，望其受與者，自

    身不偷，清淨而住。由於此分，我亦當仿傚阿羅漢，又，我應行布薩。

    一一  阿羅漢是終生斷非梵行，行梵行，從[非梵行]遠離，離村人交會之法。我

    亦於今日此夜此晝，斷非梵行，行梵行，從[非梵行]遠離，離村人交會之法，由

    於此分，我亦當仿傚阿羅漢，又，我應行布薩。

I,212. 一二  阿羅漢是終生斷虛誑語，離虛誑語，語真實，續實語，堅固，而當受信任，

    不欺世人。我亦於今日此夜此晝，斷虛誑語，離虛誑語，語真實，續實語，堅固而

    當受信任，不欺世人，由於此分，我亦仿傚阿羅漢，又，我應行布薩。

    一三  阿羅漢是終生斷穀酒、有木酒
酒分之放逸處，離穀酒，有木酒之酒分之放

    逸處而住。我亦於今日此夜此晝，斷穀酒，有木酒之酒分放逸處，離穀酒，離有木

    酒之酒分放逸處而住。由於此分我亦當仿傚阿羅漢，又，我應行布薩。

    一四  阿羅漢是終生午前食
者，不作夜食，離非時食
。我亦於今日此夜此晝，

▼.I.300.
    成為午前食者，不夜食，離非時食，由於此分，我亦當傚阿羅漢，又，我應行布薩。

    一五  阿羅漢是終生離背馳
及不見[作]舞踴、歌詠、音樂之事。離持華鬘、香、

    塗香，[以其等]作為飾事。我亦於今日此夜此晝，離背馳及不見舞蹄、歌詠、音樂

    之事，離持華鬘、塗香，[以其等]作為飾事。由於此分，我亦當傚阿羅漢，又，我

    應行布薩。

    一六  阿羅漢是終生斷高床、大床。離高床、大床，臥於低處，或床上、或草之舖

    敷物上。我亦於今日此夜此晝，斷高床、大床，離高床、大床，臥於低處，或床上、

    或草之舖敷物上，由於此分我亦當傚阿羅漢，又，我應行布薩。毘舍佉！如是者實

    是聖者布薩。毘舍佉！行此聖者布薩即有大果、有大勝利、有大威光、是大廣。

    一七  有如何之大果耶？有如何之大勝利耶？有如何之大威光耶？有如何之大廣

    耶？

        毘舍佉！譬如有人，成為持有甚多七寶之此
十六大國，即：鴦伽、摩揭陀、

I,213. 迦尸、拘薩羅、跋耆、末羅、支提、番伽、拘樓、般遮羅、婆蹉、首羅先那、阿濕

    摩伽、阿槃提、健陀羅、劍蒲闍之主權者以作支配、卻不值於成就八支布薩之十六

    分之一，何以故？毘舍佉！比天之樂，人之主權是輕劣故。

    一八  毘舍佉！人間五十年是四大王天之一日一夜。此方夜之三十夜日三月。此方

    月之十二月是一年。此方年之五百年是四大王天之壽量。毘舍佉！然而，實有是處：

    此世有一類女人或男子，成就八支行布薩已，身壞、命終後，生為四大王天之同朋。

    毘舍佉！可謂，實是由此密意，比天之樂，人之主權是輕劣。

    一九  毘舍佉！人間百年是三十三天之一日一夜，此方夜之三十夜是一月，此方月

    之十二月是一年，此方年之千年是三十三天之壽量。毘舍佉！然而，實有是處：此

    世有一類女人或男子，成就八支行布薩已，身壞、命終後，生為三十三天之同朋。

    毘舍佉！可謂，實是由此密意，比之天之樂，人之主權是輕劣。

    二O  毘舍佉！人間二千年是夜摩天之一日一夜，此方夜之三十夜曰三月，此方月

    之十二月是一年，此方年之二千年是夜摩天之壽量。毘舍佉！然而，實有是處：此

    世有一類女人或男子成就八支行布薩已，身壞、命終後，生為夜摩天之同朋。毘舍

I,214. 佉！可謂，實是由密意，比天之樂，人之主權是輕劣。

    二一
 毘舍佉！人間四千年是睹史多天之一日一夜，此方夜之三十夜日三月，此

▼.I.302.
    方月之十二月是一年，此方年之四千年是睹史多天之壽量，毘舍佉！然而，實有是

    處：此世有一類女人或男子，成就八支行布薩已，身壞、命終之後，生為睹史多天

    之同朋。毘舍佉！可謂，實是由此密意，比天之樂，人之主權是輕劣。

    二二  毘舍佉！人間八千年是化樂天之一日一夜，此方夜之三十夜日三月，此方月

    之十二月是一年。此方年之八千年是化樂天之壽量。毘舍佉！然而，實有是處：此

    世有一類女人或男子，成就八支行布薩已，身壞、命終之後，生為化樂天之同朋。

    毘舍佉！可謂，實是由此密意，比天之樂，人之主權是輕劣。

    二三  毘舍佉！人間一萬六千年是他化自在天之一日一夜，此方夜之三十夜是一

    月，此方月之十二月是一年，此方年之一萬六千年是他化自在天之壽量。毘舍佉！

    然而實有是處：此世有一類女人或男子，成就八支行布薩已，身壞、命終後，生為

    他化自在天之同朋。毘舍佉！可謂，實是由此密意，比天之樂，人之主權是輕劣。」

    二四  勿殺有命者     勿取非給與        勿出虛誑語     勿飲酒精物

I,215.     非梵行交會
    漸漸遠離住        勿食夜之食     非時食勿為

        勿著華鬘事    香料亦勿用        床上成地上
   舖物上勿臥

        部分此八種     所謂布薩物        苦痛所終究
   是由佛所說

        月與日輪與     兩者皆是美        照輝而回轉     能照處無限

        月日除卻暗     在虛空中行        於空中照輝     以徧照諸方

        於其空中諸     寶即為所收        真珠摩尼寶     吠琉璃黃金

        又角形黃金     山所出黃金        稱生色黃金
     蟻
掘出砂金

        具八種支分     布薩德相較

▼.I.304.
        月所有之光      及所有眾星        十六分之一      彼等不及得

        女人及男子      並有具足戒        具種八支分      布薩共施行

        能引得安樂      勤於福之行        不受諸人笑      進入天住處

▼.I.308.
A.3.第三 阿難品

(A.3.71.) Channasuttam闡那(遍歷者,論貪.瞋.癡之過患及斷)

    一  緣在舍衛[城]。

        其時，遍歷者闡那即來詣具壽阿難之處。詣已，與具壽阿難互俱相慶慰、作歡

    喜、不可忘之交談已，坐於一面。坐於一面之遍歷者闡那即語具壽阿難曰：

        「友，阿難！汝等亦施設貪之斷，瞋之……乃至……施設癡之斷耶？友，唯我等

I,216. 施設貪之斷，瞋之……乃至……施設癡之斷。友！然則如何是汝等所見貪之過患

    而施設貪之斷耶……乃至……如何是汝等所見癡之過患而施設癡之斷耶？」

    二  「友！有貪心之人是被貪所蔽，心為所執，亦思惱害自己之事，……惱害他……

    乃至……亦思俱惱害之事，而唯感到心之苦、憂。當貪斷時，即不思惱害自己之事，

    ……不惱害他……乃至……俱……乃至……不感到心之苦、憂。

        友！有貪心之人是為貪所蔽，心為所執，以身行惡行，以語……乃至……以意

    行惡行。當貪斷時，即不以身行惡行，以語……乃至……以意行惡行。

        友！有貪心之人是為貪所蔽，心為所執，無法如實知自利、亦……他利……乃

    至……亦無法如實知俱利。當貪斷時，即能如實知自利，亦……他利……乃至……

    亦能如實知俱利。

        友！貪者實是作闇者，無眼者，無智者，慧滅者。助長苦痛者，不能引涅槃者。

        友！有瞋心之人是為瞋……乃至……

        友！愚癡之人為愚癡所蔽，心為所執，亦思惱害自己之事，亦……惱害他……

    乃至……亦思俱惱害之事，而感到心之苦、憂。當愚癡斷時，即不思惱害自己之事，

    亦……惱害他……乃至……俱……乃至……不感到心之苦、憂。

        友！愚癡之人為愚癡所蔽，心為所執，以身行惡行，以語……乃至……以意行

    惡行。當愚癡斷時，即不以身行惡行，以語……乃至……不以意行惡行。

        友！愚癡之人為愚癡所蔽，心為所執，亦不如實知自利、亦……他利……乃至

I,217. ……亦不如實知俱利。當愚癡斷時，亦能如實知自利、亦能……他利……乃至……

    如實知俱利。

        友！愚癡者實是作闇者，無眼者，無智者，慧滅者，能助長苦痛者，不能引涅

▼.I.310.
    槃者。

        友！此是我等見貪之過※患，施設貪之斷者。此是見瞋之※過患，施設瞋之斷

    者，此是見癡之過※患，施設癡之斷者。

    三  友！復有斷此貪、瞋、癡之道耶？有行跡耶？

        友！有斷此貪、瞋、癡之道，有行耶。

        友！如何為斷此貪、瞋、癡之道？如何為行跡？

        即是八支聖道，所謂正見……乃至……正定。友！此實是斷此貪、瞋、癡之道，

    是行跡。

        友！此斷貪、瞋、癡之道是善，行跡是善。友！阿難！然則實是不放逸者。」

(A.3.72.) Ajivakasuttam阿時婆迦(何人之法是善說、妙行者、完成者)

    一  一時，具壽阿難住在憍賞彌之瞿私多園。

        其時，有一在家之阿時婆迦弟子，來詣具壽阿難之處。詣已，問訊具壽阿難已，

    坐於一面，坐於一面之彼在家之阿時婆迦弟子，即對阿難語日：

        大德阿難
！何人之法是善說耶？於世之中，誰等是妙行者耶？於世之中，誰

    等是完成者耶？」

        「家主！然則，於此我當問汝，請隨所欲而回答。家主！汝如何思惟耶？凡為斷

    貪而說法，為斷瞋而說法，為斷癡而說法之人是善說耶？或否？對此汝如何思惟？」

I,218.   「大德！凡是為斷貪而說法，……瞋……乃至……為斷癡而說法人之法是善說

    --於此我如是思惟。」

    二  「家主！汝如何思惟耶？凡為斷貪而修行，……瞋……為斷癡而修行之人，於世

    中是善修行者耶？或否？於此汝如何思惟？」

        「大德！凡為斷貪而修行之人，……瞋……為斷癡而修行之人，於世之中是善修

    行者--於此我如是思惟。」

    三  「家主！汝如何思惟耶？凡已斷貪，截根，如切多羅樹之頂，不再生，未來亦無

    可能生，凡已斷瞋……乃至……凡已斷癡，截根，如切多羅樹之頂，不再生，未來

    亦不可能生者，彼於世之中是完成者耶？或否？對此汝如何思惟？」

        「大德！凡已斷貪，截根，如切多羅樹之頂，不再生，未來亦無可能生，凡已斷

    瞋……乃至……凡已斷癡，截根，如切多羅樹之頂，不再生，未來亦無可能生者，

▼.I.312.
    彼於世之中是完成者--對此我如是思惟。」

    四  「由是汝如是記說：「大德！凡為斷貪而說法，……瞋……乃至……為斷癡而說

    法人之法，是善說。」又汝如是記說：「大德！凡為斷貪而修行，……瞋……乃至

    ……為斷癡而修行之人，於世中是善修行者」又汝如是記說：「大德！凡已斷貪，

    截根，如切多羅樹之頂，更不再生，未來亦無可能生。凡已斷瞋……乃至……凡已

    斷癡，截根，如切多羅樹之頂，更不再生，未來亦無可能生者，於世中是完成者。」

    「大德！是希奇，大德！是未曾有，不讚歎自法
，不誹謗他法，依道理而說法，說

    義理，又不交雜私見。

    五  大德阿難！汝等為斷貪而說法，為斷瞋而……乃至……為斷癡而說法，大德！

I,219. 汝等之法是善說。大德阿難！汝等為斷貪而修行，……瞋……乃至……為斷癡而修

    行，汝等於世中之善修行者。大德阿難
！汝等貪已斷，根已截，如切多羅樹之頂，

    更不再生，未來亦無可能生。汝等之瞋……乃至……汝等之癡已斷，根已截，如切

    多羅樹之頂，更不再生，未來亦無可能生，汝等是於世之完成者。

    六  大德！奇哉！大德！奇哉！大德！譬如起伏者，如發覆者，或示道於迷者，於

    闇中持來明燈，使有眼者，得見諸色。如是如是，聖阿難以種種之方法開示法。大

    德阿難！我歸依世尊，又，歸依[法]又[歸依]僧。聖阿難請存念我，從今日起

    我終生歸依為優婆塞。」

(A.3.73.) Mahanamasakkasuttam釋迦族之摩訶那摩(有學無學之戒定慧)

    一  一時，世尊住在釋迦族之地迦毘羅[城]外之尼拘律樹園。其時世尊病愈，病

    愈未久。時，釋迦族之摩訶那摩來詣世尊之處。詣已，問訊世尊坐於一面。坐於一

    面之釋迦族摩訶那摩白世尊言：

        「大德！我知世尊自昔即如是說法，得定者有知，不得定者則非，大德！是定先

    而智後耶？或智先而定後耶？」

    二  其時，具壽阿難自忖：世尊病愈，病愈未久。此釋迦族之摩訶那摩對世尊作甚

    深之問，莫如我將釋迦族摩訶那摩同伴出予一處以說法。

        其時，具壽阿難即揩釋迦族摩訶那摩之臂同伴而出，對釋迦族摩訶那摩言：

    三  摩訶那摩！世尊說有學之戒，又，世尊亦說無學之戒。又，世尊說有學之定，

I,220. 又，世尊亦說無學之定。又，世尊說有學之慧，又，世尊亦說無學之慧。

▼.I.314.
    四  摩訶那摩！何為有學之戒耶？

        摩訶那摩！世間有比丘，具戒波羅提木叉……乃至[二集之四之五]……受學

    學處。摩訶那摩！此說為有學之戒者。

    五  摩訶那摩！何為有學之定耶？

        摩訶那摩！世間有比丘，離諸欲……乃至……具足第四靜慮而住，此說為有學

    之定者。

    六  摩訶那摩！何為有學之慧耶？

        摩訶那摩！世間有比丘，如實了知此是苦……乃至……如實知此是趣於滅苦之

    道。摩訶那摩！此說為有學之慧，摩訶那摩！所謂聖弟子者具足如是戒，具足如是

    定，具足如是慧，諸漏盡故，於現法自知心解脫、慧解脫已，作證具足而住。摩訶

    那摩！世尊如是說有學之戒者，世尊亦如是說無學之戒者，世尊如是說有學之定者，

    世尊亦如是說無學之定者，世尊如是說有學之慧者，世尊亦如是說無學之慧者。

(A.3.74.) Niganthasuttam離繫若提子(漏盡者不造新業，舊業隨受而吐出)

    一  一時，具壽阿難住在毘舍離大林中重閣講堂，時，離車族之阿婆耶與離車族之

    潘迪它庫馬拉卡[聰明童子]來詣難之處。詣已，問訊具壽阿難已，坐於一面。

    坐於一面之離車族之阿婆耶即語阿難曰：

        「大德！離繫若提子是一切知者，一切見者，[彼]稱為智見無所餘：
我無論

    是行、是住、是眠、是醒、恆不斷作智見現起。彼由苦行而施設過去世諸業之吐出，

I,221. 由不作而施設新業橋之破壞。如是業盡故苦盡，苦盡故受盡，受盡故一切[流轉之]

    苦滅盡，如是由於此可見之滅盡清淨，而有[生死之]超出。大德！世尊就此有何

    言耶？」

    二  「阿婆耶！世尊、知者、見者、應供、正自覺正確說明此種滅盡清淨，是為有情

    之清淨，為超脫愁、惱，為欲滅苦、憂，為欲得智，為欲作證涅槃。云何為三耶？

        阿婆耶！世間有比丘，具戒，波羅提木叉……乃至[二集之四之五]……受學

    學處，彼不造新業，又，故業隨受而吐出。滅盡現見、是不時、是來觀
、是隨順、

    是智者應內證者。

        阿婆耶！比丘者具足如是戒，離諸欲……乃至……具足第四靜慮而住。彼不造

    新業，又，故業隨受而此出，滅盡現見、是不時、是來觀、是隨順、是智者應內證

▼.I.316.
    者。

        阿婆耶！比丘者具足如是戒……乃至……從漏盡將，於現法自知無漏
心解

    脫、慧解脫已，作證、具足而住。彼不造新業，又，故業隨受而吐出，滅盡是現見、

    是不時、是來觀、是隨順、是智者應內證者。

        阿婆耶！世尊、智者、見者、應供、正自覺正確說明此三者滅盡清淨正確說明，

    是為有情之清淨，為超脫愁與惱，為欲滅苦與憂，為欲得智，為欲作證涅槃。」

    三  如是為說時，離車族之聰明童子即語離車族之阿婆耶曰：友！阿婆耶！汝何故

    不以具壽阿難之善說為善說而隨喜耶？

I,222.     友！我為何不以具壽阿難之善說為善說而隨喜耶？不以具壽阿難之善說為善說

    而隨喜者之頭，當為粉碎。

(A.3.75.) Nivesakasuttam住者(應勸導於佛法僧證淨)
    一  一時，阿難來詣世尊之處。詣已，問訊世尊而坐於一面。世尊告坐於一面之具

    壽阿難曰：

        「阿難！凡汝等所哀愍之人，或是所謂容聽[汝等言]之眾人，即或友，或同輩，

    或親戚，或近親。阿難！汝等應於三處勸導，使之能入，能住。云何為三耶？

    二
  應勸導於佛證淨，使之能入，能住：彼世尊是應供、正自覺者、明行具足、

    善逝、世間解、無上、調御丈夫者、天人師、覺者、世尊。應勸導於法證淨，使之

    能入，能住--世尊之法是善說
、是現見、是不時、是來觀、是隨順，是智者應

    內證者。應勸導於僧伽證淨，使之能入、能住--世尊之弟子
僧伽是妙行者、世

    尊之弟子僧伽是直行者、世尊之弟子僧伽是如理行者、世尊之弟子僧伽是和敬行者

    [僧伽者]即四雙八輩，世尊之弟子僧伽是應受施、應受請待、應受供養、應受恭

    敬，是世人之無上福田。

    三  阿難！地界、水界、火界、風界之四大種雖有變異，成就佛證淨之聖弟子不會

    有變異
，[唯]有此變異而已。阿難！成就佛證淨之聖弟子，或生於地獄、或傍生、

    或餓鬼境者，無有是處。

I,223. 四  阿難！地界、水界、火界、風界之四大種，雖有變異，但成就法……乃至……

    成就僧伽證淨之聖弟子不會有變異，[唯有]有此變異而已。阿難！成就僧伽證淨之

    聖弟子，或生於地獄、或傍生、或餓鬼者，無有是處。

▼.I.318. 
    五  阿難！凡汝等所哀愍之人，或所謂容聽[汝等言]之眾人，即或友、或同輩、

    或親戚、或近親。阿難！汝等應於三處勸導，使之能入、能住。」

(A.3.76.) Pathamabhavasuttam有(無欲界異熟業不得施設欲有之事等)(1)
    一  一時，具壽阿難來詣世尊之處。詣已，問訊世尊而坐於一面。坐於一面之具壽

    阿難白世尊言：

        「大德！說為有(bhavo)、有(bhavo)，大德！齊限於何而有、有耶？」

        「阿難！若無欲界之異熟業，可得施設欲有之事耶？

        「大德！此是不然。」

        阿難！然則，業是田，識是種子，愛是潤。有無明蓋，有愛結有情之識是安住

    於下劣界中，如是而起當來之後有。阿難！如是而有有。

    二  阿難！若無色界之異熟業，可得施設色有之事耶？

        「大德！此是不然。」

        阿難！然則，業是田，識是種子，愛是潤。有無明蓋，有愛結之有情之識是安

    住於中界，如是而起當來之後有。

    三  阿難！若無無色界之異熟業，方可得無色有之事耶？

I,224.     「大德！此是不然。」

        阿難！然則，業是田(kammam khettam)，識是種子(vibbanam bijam)，愛是潤(tanha sneho)。有無明蓋，有愛結之有情之識是住於妙界，如是而起當來之後有。阿難！如是而有有。」

「阿難問世尊說：「大德！說有(bhavo)、有(bhavo)，大德！從哪方面來看有、有呢？」

        「阿難！如果沒有欲界之欲界異熟業(kamadhatuvepakkabca kammam nabhavissa)，可得施設欲有(kamabhavo)之事嗎？」

        「大德！此是不然。」

        「阿難！此則，業是田(kammam khettam)，識是種子(vibbanam bijam)，愛是潤(tanha sneho)。有無明蓋，有愛結有情之識是安住於下劣界(hinaya dhatuya=kama-dhatu欲界)，如是而起未來之後有(punabbhavabhinibbatti)。」

       「阿難！若沒有色界的異熟業(rupadhatuvepakkabca kammam nabhavissa)，可得施設色有(rupabhavo)之事嗎？」

        「大德！此是不然。」

        阿難！此則，業是田，識是種子，愛是潤。有無明蓋，有愛結的有情之識是安住於中界(majjhimaya dhatuya=rupa-dhatu色界)，如是而起未來之後有。

    三  阿難！若沒有無色界的異熟業(arupadhatuvepakkabca kammam nabhavissa)，可得無色有(arupabhavo)之事嗎？

「大德！此是不然。」

        阿難！此則，業是田，識是種子，愛是潤。有無明蓋，有愛結的有情之識是住於妙界(panitaya dhatuya=arupa-dhatu色界)，如是而起未來之後有。阿難！如是而有、有。」

(A.3.77.)Dutiyabhavasuttam有(無欲界異熟業不得施設欲有之事等) (2)

    一  一時，具壽阿難來詣世尊所在之處……乃至……坐於一邊之具壽阿難白世尊

    言：

        「大德！說為有、有。大德！齊限於何而有、有耶？

        阿難！若無欲界之異熟業，可得施設欲有之事耶？」

        「大德！此是不然。」

        阿難！然則，業是田，識是種子，愛是潤。有無明蓋，有愛結之有情之思[與]

    希求是安住於下劣界中，如是而起當來之後有。

    二  又阿難！若無色界之異熟業，可得施設色有之事耶？

        「大德！此是不然。」

▼.I.320.
        阿難！然則，業是田，識是種子，愛是潤。有無明蓋，有愛結之有情之思[與]

    希求是安住於中界中，如是而起當來之後有。

    三  又，阿難！若無無色界之異熟業，可得施設無色有之事耶？

        大德！此是不然。

        阿難！然則，業是田，識是種子，愛是潤。有無明蓋，有愛結之有情之思[與]

    希求是安住於妙界中，如是而起當來之後有，阿難！如是而有有。

I,225.

(A.3.78.) Silabbatasuttam戒禁(、(正)命、梵行、信行，有無果)

        緣與前同……乃至……世尊告坐於一面之具壽阿難曰：

        「阿難！一切之戒禁、[難行之]活命、梵行、信行，是為有效耶？」

        「大德！此中不可一向作記。」

        阿難！然則，汝當分別。

        「大德！如習於戒禁、[難行之]活命、梵行、信行，而不善法增長，善法損

    減。如是戒禁、[難行之]活命、梵行、信行是無效。大德！又，如果習於戒、禁、

    [難行之]活命、梵行、信行，而不善法損減，善法增長，如是戒禁、[難行之]

    活命、梵行、信行是有效。」如是具壽阿難所語，[大]師即予同意。

        時具壽阿難因[大]師予以同意，而從座起，問訊世尊，右繞而去。

        時，世尊於具壽阿難離去不久，告諸比丘眾曰：諸比丘！阿難是有學，然則，

    於慧與彼全等者，是不易得。」

(A.3.79.) Gandhajatasuttam薰香(順風、逆風、順逆風薰)

    一  一時，具壽阿難來詣世尊所在之處。詣已，問訊世尊而坐於一面。坐於一面之

    具壽阿難白世尊言：

        「大德！此等三種香，唯有順風薰，逆風即不薰。云何為三耶？是根香
、樹心

    香、華香。大德！此等三種香，唯有順風薰，逆風即不薰。大德！有順風亦薰，逆

    風亦薰，順逆風亦薰之香否？」

I,226.     「阿難！有香類，順風亦薰。逆風亦薰，順逆風皆薰者。

    二  「大德！如何是彼香類順風亦薰，逆風亦薰，順逆風皆薰者？」

        阿難！無論在村中或邑中，有女人或男子，歸依佛、歸依法、歸依僧，離殺生、

    離不與取、離於欲邪行、離虛誑語、離有穀酒，木酒之酒分放逸處，具戒、性質善

▼.I.322.
    良，以無污穢慳吝之心住於家，施而無所惜，舒伸[施]手，樂於棄捨、容乞、樂

    於分與施物，其地方之沙門、婆羅門稱讚：某名之村或邑，有女人或男子，歸依佛、

    歸依法、歸依僧、離殺生、離不與取、離於欲邪行、離虛誑語、離有穀酒、木酒之

    酒分放逸處，具戒、性質善良，以無污穢慳吝之心住於家，施無所惜，舒伸[施]

    手，樂於棄捨、容乞、樂於分與施物。天亦稱讚彼而曰：「某名之村或邑，有女人

    或男子，歸依佛……乃至樂於分與施物。」阿難！實則此香類之順風亦薰，逆風亦

    薰，順逆風皆薰者。」

    三
  華香不薰在逆風，栴檀.多揭摩利迦
，

        善士即薰在逆風，善士
香於一切處。

(A.3.80.) Culanikasuttam小(如來以光滿三千大千世界,令有情聞聲)

    一  一時，具壽阿難來詣世尊之處。詣已，問訊世尊而坐於一面。坐於一面之具壽

I,227. 阿難白世尊言：

        「我現從世尊得聞，現從世尊受持[謂：]阿難！尸棄[佛]有名為阿毘浮之弟

    子，居於梵世，發音聲則千世界可使得聞。然則大德！世尊、應供、正自覺者發音

    聲，能[使聞]於幾何耶？」

        「阿難！彼是弟子，如來是無量。

        再次，具壽阿難白世尊言：「我現從世尊得聞，現從世尊受持[謂：]「阿難！

    尸棄[佛]有名為阿毘浮之弟子，居於梵世，發音聲則千世界可使得聞。」然則大

    德！世尊、應供、正自覺者發音聲，能[使聞]於幾何耶？」

        阿難！彼是弟子，如來是無量。

    二  第三度，具壽阿難白世尊言：「我現從世尊得聞，現從世尊受持，[謂：]「阿難！

    尸棄[佛]有名為阿毘浮之弟子，居於梵世，發音聲則千世界可使得聞。」然則，

    大德！世尊、應供、正自覺者發音聲，能[使則聞]於幾何耶？」

        阿難！汝曾得聞
小千世界耶？

        「世尊！今正是時，善逝！今是其時，願世尊為說，從世尊得聞，諸比丘應受持。」

        阿難！然則諦聽，善思念之。我當為說，具壽阿難即答世尊：「大德！唯然。」

▼.I.324.
    世尊告曰：

    三  阿難！有日、月運行照輝諸方之千位世[界]，在其中有千月、千日、千須彌山

    王、千閻浮提、千西牛貨、千北俱廬、千東勝身。四千大海、四千大王。千四大

    王、千三十三[天]、千夜摩[天]、千睹史他[天]、千化樂[天]、千他化自在[天]、

I,228. 千梵世[天]。阿難！此名為小千世界。阿難！有小千世界之千倍[世界]者。阿難！

    此名為中二千世界。又，阿難！有中二千世界之千倍世[界]者。阿難！此名為三

    千大千世界。阿難！如來若希望，則發音聲可令三千大千世界得知，或
復希望可

    令更遠者得[知]。

    四  「大德！復次，如何而世尊發音聲可令三千大千世界得知，或
復希望可令更遠

    者者得[知]耶？」

        阿難！於此如來以光滿三千大千世界，彼等有情若知其光，如來則於其時發音，

    令其聞聲。阿難！如是如來發音聲，令三千大千世界得知，或復希望可令更遠者得

    [知]。

    五  如是語時，具壽阿難即唱曰：「嗚呼！於我有利，嗚呼！我是幸遇，我師有如是

    之大神通，有如是之大威德。」

        如是說時，具壽鄔陀夷語具壽阿難曰：「具壽阿難！若汝師有如是之大神通，有

    如是之大威德，其為汝有何作為耶？」

        如是語時，世尊告具壽鄔陀夷曰：鄔陀夷！勿如是言，鄔陀夷！勿如是言，鄔

    陀夷！若阿難於尚未離貪前死，因其心淨，於天中七次登於王位，於此閻浮提中七

    次登於王位，鄔陀夷！阿離更於現法般涅槃。」

I,229.

A.3.第四 沙門品Samanavaggo
(A.3.81.) Samanasuttam沙門(增上戒、心、慧學事)

    一  「諸比丘！此等三者，是沙門之沙門行。云何為三耶？

        受增上戒學事，受增上心學事，受增上慧學事。諸比丘！此等三者，是沙門之

    沙門行。諸比丘！是故，於此應如是學：我受增上戒學之欲是很深，我受增上心學

    之欲是很深，我受增上慧學之欲是很深。諸比丘！汝等應如是學。

CSCD：(A.3.9-2.) Gadrabhasuttam驢子

    二  
 諸比丘！譬如驢追牛群，邊行邊言：「我亦是[牛]，我亦是[牛]，彼並無

▼.I.328.
    與牛相同之色，與牛相同之聲，與牛相同之步法，彼只在追逐牛群，邊走邊言我亦

    是[牛]，我亦是[牛]而已，」諸比丘！正如是，世間中有比丘是在追諸比丘，而

    邊行邊言：「我亦是比丘，我亦是比丘，」彼並無與其他諸比丘同樣受增上戒學之

    欲，與其他諸比丘同樣增上心學之欲，與其他諸比丘同樣受增上慧學之欲，彼只在

    追諸比丘，邊言邊行：「我亦是比丘，我亦比丘而已。」

        諸比丘！故，應如是學--我受增上戒學之欲是很深。我受增上心學之欲是很

    深。我受增上慧學之欲是很深。諸比丘！汝等應如是學。」

(A.3.82.) Khettasuttam田(增上戒、心、慧學事)
(CSCD：A.3.9-3.)
    一  「諸比丘！此等三者，是耕田家主應先作之事。云何為三耶？

        諸比丘世之耕田家主，最初須善為耕田，善為施平。在最初善為耕平之田，於

I,230. 相當時播種子，於相當時播種子已，時時將水引入，時亦放出。諸比丘！此等為

    耕田家主應先作之三者。

    二  諸比丘！正如是，此等三者，是比丘應先作之事。云何為三耶？

        受增上戒學之事，受增上心學之事，受增上慧學
之事。諸比丘！此等是比丘

    應先作之三者。諸比丘！是故，應如是學--我增上戒學之欲是很深，我受增上心

    學之欲是很深，我受增上慧學之欲是很深。諸比丘！汝等應如是學。」

(A.3.83.) Vajjiputtasuttam跋耆子(增上戒、心、慧學事)
(CSCD：A.3.9-4.)
    一  如是我聞。一時，世尊住在毘舍離大林中之重閣講堂。其時有一跋耆子比丘，

    來詣世尊所在之處……乃至……坐於一面之彼跋耆子比丘，自言世尊：

        「大德！每半月有一百五十餘之學處
為所誦。大德！我不能學此！」

        「然則，比丘！汝能學三學：增上戒學、增上心學、增上慧學否？

        「大德！我能學增上戒學、增上心學、增上慧學。」

    二  比丘！是故，汝學增上戒學、增上心學、增上慧學。比丘！汝學增上戒、學增

    上心、學增上慧故，比丘！因學增上戒、學增上心、學增上慧，汝之貪可斷、瞋可

    斷、癡可斷；汝之貪可斷故、瞋可斷
故、癡可斷故，汝即不作不善事，不習惡事
。    

    三  彼比丘即於後時亦學增上戒、亦學增上心、亦學增上慧。彼學增上戒、學增上

I,231. 心、學增上慧而斷貪、斷瞋、斷癡。彼因斷貪故、因斷※瞋故、因斷癡故，彼即不

▼.I.330.
    作不善事，不
習惡事。」

(A.3.84.) Sekkhasuttam有學(增上戒、心、慧學事)
(CSCD：A.3.9-5.)
    一  一時，有一比丘，來詣世尊所在之處……乃至……坐於一邊之彼比丘即白言世

    尊：

        「大德！說為有學、有學。大德！齊限於何始為有學耶？」

        比丘！彼是學習者，故說為有學。

        又彼是學於何者？

        學增上戒、學增上心、學增上慧。比丘！是故，彼即說為有學。」

            正學有學者     隨行於直道

            滅盡第一智
   由直復有智

            智已解脫人
   如是實生慧

            我解脫不動     能引結盡故

(A.3.85.) Pathamasikkhasuttam)學處(戒全分,定少分,慧少分,能盡三結)(1)
(CSCD：A.3.9-6.)
    一  「諸比丘！此百五十餘之學處於每半月為所誦，欲利益之善男子應學此。諸比

    丘！此等三學，此[百五十餘學處之]一切，即被攝於其中。云何為三耶？

        增上戒學、增上心學、增上慧學是，諸比丘！此等三學，此[百五十餘之]一

    切
，即被攝於其中。

    二  諸比丘！世間有比丘，戒行全分，定行少分，慧行少分。凡是細、隨細之
學

    處
，彼雖犯此亦還於淨。何以故？諸比丘！我不因此而說彼[雖為聖人]是無堪

    能者。然而，凡於根本之淨行
[及]順應於淨行之中，彼之戒是堅固，又堅住於

I,232. 戒而受學學處。彼能盡三結故，成為
預流、不墮法、決定、趣於正覺。

    三  復次，諸比丘！世間有比丘，戒行全分，定行少分，慧行少分凡是細、隨細之

    學處，彼雖犯此，亦能還於淨。何以故？諸比丘！我若不說此中[雖為聖人]亦無

    堪能者。然而，凡於根本之淨行[及]順應於淨行之中，彼之戒是堅固，又堅住於

    戒而受學學處。彼能盡三結故，貪
、瞋、癡薄故，成為一來，唯來此世一次，即

    作苦之邊際。

    四  諸比丘！世間有比丘，戒行全分，定行全分，慧行少分，凡是細、隨細之學處，

    彼雖此，亦能還於淨。何以故？諸比丘！我若不說此中[雖為聖人]亦無堪能者。

▼.I.332.
    然而，凡於根本之淨行[及]順應於淨行之中，彼之戒是確固，又安住於戒而受學

    學處。彼五順下分結盡故，成為化生，於彼處般涅槃，從彼世是不退轉法。

    五  諸比丘！世間有比丘，戒行全分，定行全分，慧行全分，凡是細、隨細之學處，

    彼雖此，亦還於淨。何以故？諸比丘！我若不說此中[雖為聖人]亦無堪能者。然

    而，凡於根本之淨行[及]順應於淨行之中，彼戒是確固，又安住於戒而受學學處，

    彼漏盡故，於現法自了知無漏之心解脫、慧解脫已、作證、具足而住。

        諸比丘！如此一分行者有一分之成就，全分行者有全分之[成就]。諸比丘！無

    論如何，我說學處是不唐捐
。」

(A.3.86.) Dutiyasikkhasuttam) 學處(戒全分,定少分,慧少分,能盡三結) (2)

    一  「諸比丘！此百五十餘之學處於每半月誦，欲得利益之善男子應學此。諸比丘！

I,233. 此等三學，此[百五十餘之學處之]一切即被攝於其中。云何者為三耶？

    是增上戒學、增上心學、增上慧學。諸比丘！此等三學，此[百五十餘學處之]一

    切，即被攝於其中。

    二  諸比丘！世間有比丘，戒行全分，定行一分，慧行一分。凡是細、隨細之學處，

    彼雖此，亦還於淨。何以故？諸比丘！我若不說此中[雖為聖人]亦無堪能者。然

    而，凡於根本之淨行[及]順應於淨行之中，彼戒是確固，又安住於戒而受學學處，

    彼三結盡故，成為七返，以七返為極，輪迴流轉於天中及人中，而作苦之邊際。彼

    三結盡故為家家。或
於三家輪迴流轉而作苦之邊際。彼三結盡故成為一種子，唯

    起一人之有而作苦之邊際。彼三結盡故，貪、瞋、癡薄故成為一來，唯來此世一次

    即作苦之邊際。

    三  諸比丘！世間有比丘，戒行全分，定行全分，慧行一分，凡是細、隨細之學處，

    彼雖犯此，亦還於淨。何以故？諸比丘！我若不說此中[雖為聖人]亦無堪能者，

    然而，凡於根本之淨行[及]順應於淨行之中，彼戒確固，又安住於戒而受學學處。

    彼五順下分結盡故，成為上流，至於色究竟。彼五順下分結盡故，成為有行般涅槃。

    彼五順下分結盡故，成為無行般涅槃。彼五順下分結盡故，成為損害般涅槃。彼五

    順下分結盡故，成為中間般涅槃。

    四  諸比丘！復次，世間有比丘，戒行全分，定行全分，慧行全分，凡是細、隨細

    之學處，彼雖此，亦還於淨。何以故？諸比丘！我若不說此中[雖為聖人]亦無堪

▼.I.334.
I,234. 能者。然而，凡於根本淨行[及]順應於淨行之中，彼戒確固，又安住於戒而受學

    學處。彼漏盡故，於現法自知無漏心解脫、慧解脫已、作證，具足而住。

        諸比丘！如此一分之行者，即有一分之成就，全分之行者，即有全分之[成就]。

    諸比丘！無論如何，我說學處是不唐捐。」

(A.3.87.)Tatiyasikkhasuttam學處(戒全分,定少分,慧少分,能盡三結)(3)

    一  「諸比丘！此百五十餘學處於每半月誦。欲得利益之善男子應學此。諸比丘！此

    等三學，此[百五十餘學處之]一切，即被攝於其中。云何為三耶？

        是增上戒學、增上心學、增上慧學，諸比丘！此等三學，此[百五十餘學處之]

    一切，即被攝於其中。

    二  諸比丘！世間有比丘，戒行全分，定行全分，慧行全分。凡是細、隨細之學處，

    彼雖犯此，亦還於淨。何以故？諸比丘！我若不說此中[雖為聖人]亦無堪能者。

    然而，凡於根本之淨行[及]順應於淨行中，彼戒確固，又安住於戒而受學學處，

    彼漏盡故，於現法自知無漏心解脫、慧解脫已、作證、具足而住。

    三  復次，或有未勝於此，未通達者，因五順下分結盡故，成為中間般涅槃；復次，

    或有未勝於此，未通達者，五順下分結盡故，成為損害
般涅槃……無行般涅槃……

    有行般涅槃……成為上流……行於色究竟；復次，或有未勝於此，未通達者，因三

    結盡故，貪※、瞋、癡薄故成為一來，唯來此世一次而作苦之邊際。復次，或有未

I,235. 勝於此，未通達者，因三結盡故，成為一種子，唯起一人性而作苦之邊際。復次，

    或有未勝於此，未通達者，因三結盡故成為家家，輪迴流轉於二或三家，而作苦之

    邊際。復次，或有未勝於此，未通達者，因三結盡故，成為七返，以七返為極，輪

    迴流轉於天中
及人中，而作苦之邊際。

        諸比丘！如是全分之行者，即成就全分，一分之行者，即[成就]一分。諸比

    丘！無論如何，我說學處是不唐捐。」

(A.3.88.) Pathamasikkhattayasuttam)(戒、心、慧)三學處(1)

    一  「諸比丘！此等是三學。云何為三學耶？

        是增上戒學、增上心學、增上慧學。

        諸比丘！又，以何為增上戒學耶？

        諸比丘！世間有比丘，具戒……乃至[二集之四之五]……受學於學處。諸比

▼.I.336.
    丘！此為增上戒學。

        諸比丘！又，以何為增上心學耶？

        諸比丘！世間有比丘，遠離於欲……乃至……具足第四靜慮而住。諸比丘！此

    為增上心學。

        諸比丘！又，以何為增上慧學耶？

        諸比丘！世間有比丘，如實知此是苦……乃至……此趣於滅苦之道。諸比丘！

    此說為增上慧學。諸比丘！此等是三學。

(A.3.89.) Dutiyasikkhattayasuttam(戒、心、慧)三學處(2)

    一  諸比丘！此等是三學，云何為三學耶？

        是增上戒學、增上心學、增上慧學。

        諸比丘！又，以何為增上戒學耶？

        諸比丘！世間有比丘，具戒……乃至[二集之四之五]……受學學處。諸比丘！

    此說為增上戒學。

        諸比丘！又，以何為增上心學耶？

I,236.     諸比丘！世間有比丘，遠離於欲……乃至……具足第四靜慮而住。諸比丘！此

    說為增上心學。

        諸比丘！又，以何為增上慧學耶？

        諸比丘！世間有比丘，漏盡故，於現法自知無漏心解脫、慧解脫已、作證、具

    足而住。諸比丘！此說為增上慧學。諸比丘！此等是三學。」

    二  增上戒與心
   增上慧精進

        具力固靜慮     正念護根習

        既如前亦後     既如後亦前

        既如下亦上     既如上亦下

        既如晝亦夜     既如夜亦晝

        無量三摩提     戰勝一切方

        行淨為前進     言彼有學人

        淨行極堅固     世稱彼等覺

        由識之滅故     愛盡而解脫

▼.I.338.
        如燈之涅槃     遂成心解脫。

(A.3.90.) Savkavasuttam崩伽闍(稱讚欲學之新學比丘,餘眾則親近彼)

    一  一時，世尊遊行於拘薩羅人之間，與諸大比丘入於崩伽闍邑。世尊住彼崩伽闍。

    所謂崩伽闍即拘薩羅人之邑。

        復於其時，有名迦葉之比丘住在崩伽闍。於彼處世尊作學處相應之法語，示現

    勸導、讚勵、慶喜諸比丘。然而，迦葉比丘卻於世尊作學處相應之法語示現勸導、

    讚勵、慶喜諸比丘時，表示不忍、不滿此沙門極為儉約。

    二  其時，世尊住崩伽闍已，即向王舍[城]之方遊行而去。次第遊行而入於王舍

I,237. [城]，世尊即住在王舍[城]之鷲峰山。

        時，迦葉比丘即於世尊離去不久，起惡作，作追悔：「嗚呼！於我有不利。嗚呼！

    於我並非有利。嗚呼！我之所行是可惡。嗚呼！我之所行並非有善。當世尊以學處

    相應之法語示現、勸導、讚勵、慶喜諸比丘時，我有不忍、有不滿：「此沙門極為

    儉約。」我今何不往諸世尊所在之處。詣已，於世尊座前，以過為過作懺悔！

    三  其時，迦葉比丘即收床坐、披衣、持缽，向王舍[城]而去，次第來詣王舍[城]

    鷲峰山世尊所在處。詣已，問訊坐於一面，坐於一面之迦葉比丘，白世尊言：

        大德！一時，世尊住在崩迦闍，崩伽闍即是拘薩羅人邑。當世尊於彼處，以學

    處相應之法語示現、勸導、讚勵諸比丘時，我有不忍、不滿：「此沙門是極儉約。」

    時，世尊住崩伽闍已，而向王舍[城]之方遊行而去。大德！於世尊離去後不久，

    我即起惡作，作追悔：嗚呼！於我有不利，嗚呼！於我並非有利。嗚呼！我之所行

    是可惡。嗚呼！我之所行並非有善。當世尊以學處相應之法語，示現、勸導、讚勵、

    慶喜諸比丘時，我有不忍、不滿：「此沙門是極儉約。我何不往諸世尊所在處。詣

I,238. 已，於世尊座前，以犯為犯作懺悔。大德！凡愚、迷惘、不善、違犯克服我。當世

    尊以學處相應之法語示現、勸導、讚勵、慶喜諸比丘時，我有不忍、不滿：「此沙

    門是極儉約。」大德！請世尊以我之過為過，為防禦當來，請容受。」

    四  「迦葉！汝實犯凡愚之迷惘不善之過。當我以學處相應之法語，示現勸導、讚勵、

    慶喜諸比丘時，汝即謂：「此沙門極為儉約。」迦葉！又，汝即能知以犯為犯而如

    法懺謝故，我等可容受。迦葉！人若能知以過為過而如法懺謝，而為防禦當來，此

    於聖者之律
是增事
。

▼.I.340.
    五  迦葉！若長老比丘者不稱讚欲學、受學，又，不勸導不欲學之他比丘於學。又

    於應時對欲學之他比丘不稱讚真、實。如是之長老比丘，迦葉！我並不稱讚。何以

    故？因為[大]師稱讚彼，其餘眾人就親近彼比丘，親近彼之眾人即倣彼，倣彼之

    眾人則有長久之不饒益、苦。迦葉！是故，我不稱讚如是之長老比丘。

    六  迦葉！若中年比丘者……乃至……迦葉！若新學比丘者不稱讚欲學、受學。又，

    不勸導不欲學之他比丘於學，又於應時，對欲學之他比丘不稱讚真、實。如是之新

    學比丘，迦葉！我並不稱讚。何以故？因[大]師稱讚彼，其餘眾人則親近彼比丘。

I,239. 親近彼之眾人即倣彼，倣彼之眾人則有長久之不饒益、苦。迦葉！是故，我不稱讚

    如是之新學比丘。

    七  迦葉！長老比丘者，若稱讚欲學、受學，又勸導不欲學之他比丘於學，又，對

    欲學之他比丘，應時而說稱讚真、實，如是之長老比丘，迦葉！我予稱讚。何以故？

    因[大]師稱讚彼，其餘眾人則親近彼比丘，親近彼之眾人即倣彼，倣彼之眾人則

    有長久之饒益、之樂。迦葉！是故，我稱讚如是之長老比丘。

    八  迦葉！中年比丘者亦……迦葉！新學比丘者稱讚欲學、受學。又，勸導不欲學

    之他比丘於學。又真、實，應時而說稱讚欲學之他比丘，如是之新學比丘，迦葉！

    我予稱讚。何以故？因[大]師稱讚彼，其餘眾人則親近彼比丘，親近彼比丘之眾

    人即倣彼，倣彼之眾人則有長久之饒益、樂。迦葉！是故，我稱讚如是之新學比丘。」

A.3.第五  掬鹽品Lonakapallavaggo
(A.3.91.) Accayikasuttam緊急的(受增上戒、心、慧學)

    一   諸比丘！此等三者，是耕田家主之必然所作。云何為三耶？

        諸比丘！世有耕田家主，疾疾善為耕田，善為耕平。疾疾善為耕田、善為耕平

I,240. 已、亦疾疾播種子、疾疾播種已、疾疾引入水、又放出。諸比丘！此等三者，是耕

    田家主之必然所作。

        諸比丘！彼耕田家主並無今日之穀猶生、明日即稔、明後日
即熟之神通威力。

    諸比丘！唯有時，彼耕田家主其穀，將隨季節之變化而成半或稔或熟。

    二  諸比丘！正如是，此等三者，是比丘之必然所作。云何為三事耶？

        受增上戒學之事、受增上心學之事、受增上慧學之事。諸比丘！此等三者，是

    比丘之必然所作。

        諸比丘！彼比丘並無我今日無取著，或於明日，或於明後日等，從而心解脫之

    神通威力。諸比丘！唯有時，亦學增上戒、亦學增上心、亦學增上慧，比丘無取著，

    從漏而心解脫。

        諸比丘！是故，對此應如是學：我等受增上成學之欲應很深……乃至……我等

    受增上慧學之欲應很深。諸比丘！汝等應如此學。

(A.3.92.) Pavivekasuttam(衣、乞食、床座所生染之)遠離

    一  諸比丘！外道之遍歷者施設此等三種遠離。云何為三遠離耶？

        即由衣[所生染]之遠離、乞食[所生染]之遠離、床座[所生染]之遠離。

        諸比丘！此中，外道之遍歷者即於衣[所生梁]遠離而作施設：彼等亦著麻衣、

    亦著雜衣、亦著屍衣、亦著糞掃衣、亦著樹皮衣、亦著鹿皮衣、亦著裂之鹿皮、亦

    著結茅草衣、亦著結樹皮衣、亦著結木屑衣、亦著人髮褐、亦著尾毛褐、亦著鵂鶹

I,241. 翼衣。諸比丘！外道之遍歷者即於衣[所生染]遠離，作如是施設。

        諸比丘！此中，外道之遍歷者即於乞食[所生染]遠離而作施設：彼等即亦食

    生菜、亦食粟粒、亦食野生穀類、亦食削皮之屑、亦食蘇苔、樹脂、亦食糠、亦食

    被拋棄之焦飯、亦食摺胡麻、亦食草、亦食牛糞、亦食林中之根或果實而生、亦食

    落下之果實。諸比丘！外道之遍歷者即於乞食[所生染]遠離，作如是施設。

        諸比丘！此中外道之遍歷者即遠離於床座[所生染]，而施設林樹下、塚間、高

    原、迴處、槁堆、穀倉。諸比丘！外道之徧者，即遠離於床座[所生染]作如是施

    設。

        諸比丘！外道之遍歷者施設此等三種遠離。

▼.I.346.
    二  諸比丘！於此法律中，比丘有此等之三種遠離。云何為三戒耶？

        諸比丘！世間有比丘，具戒、斷惡戒、遠離惡戒，具正見、斷邪見、遠離邪見，

    又漏盡、斷漏、遠離漏。諸比丘！比丘是具戒、斷惡戒、遠離惡戒，具正見、斷邪

    見、遠離邪見、漏盡、斷漏、遠離漏。諸比丘！於此而說比丘，得第一，得堅固而

    清淨，安住於堅固。

    三  
諸比丘！譬如耕田家主之稻成熟，耕田家主即疾

I,242. 疾收割
，疾疾收割已，疾疾而集；疾疾集已，疾疾而運；疾疾運已，疾疾而積；

    疾疾積已，疾疾而打；疾打已，疾疾除稿；疾疾除稿已，疾疾除殼；疾疾除殼已，

    疾疾而簸；疾疾簸已，疾疾而蓄；疾疾蓄已，疾疾而搗；疾疾搗已，疾疾除糠。諸

    比丘！如是彼耕田家主其穀即得第一，得堅固；得清淨、安住於堅固。諸比丘！正

    如是，有比丘，具戒，斷惡戒、遠離惡戒，具正見、斷邪見、遠離邪見，又漏盡、

    斷漏、遠離漏。諸比丘！於此而說比丘，得第一、得堅固清淨，安住於堅固。

(PTS︰A.3.92.) Saradasuttam秋天(喻生法眼之初果)

四  諸比丘！譬如秋季時，於睛而無雲之虛空，日通過蒼空、破除一切虛空之暗黑 

    而光輝，而熱、朗照。諸比丘！正如是，當聖弟子生起遠離塵垢之法眼時，諸比丘！

    與見俱生之己身見、疑、戒禁取之三結即斷。又，從貪、瞋之二法脫出。彼離欲，

    離不善法，有尋、有伺具足，離所生喜樂之初靜慮而住。諸比丘！此時聖弟子或有

    死事，彼無可能有被此結所繫而再來此世之聖弟子。

Sarada,【陽】秋天，年。 Saradasamaya,【陽】雨季過後的季節。

若是證初果之際命終，因剛從三結斷，又從貪瞋脫出(沒有兩種結)，他不可能被此結所繫而再來此世(欲界)(imam lokam agaccheyya)。稱他為「禪那阿那含果」(jhananagami)。這是沒有三摩地，但不來此世之說(imam lokam anetum asamatthataya natthiti vuttam)(A.3.92./I,242.& A.A.)
(A.3.93.) Parisasuttam(第一、不和合、和合)眾

    一  諸比丘！此等是三種眾。云何為三眾耶？

        是第一眾、不和合眾、和合眾。

I,243.     諸比丘！以何為第一眾耶？

        諸比丘！其眾中之長老比丘多不蓄[資具]，不緩慢[於學]，不為墮落事
制

    軛，於遠離之先導者，為得未得，為達未達，為證未證而發精進。彼等之子弟即倣

    其例，子弟亦多不蓄[資具]，不緩慢[[於學]、不為墮落事制軛、於遠離之先導者。

    為得未得、為達未達、為證未證而發精進。諸比丘！此說為第一眾。

    二  諸比丘！又以何為不和合眾耶？

        諸比丘！其眾中之比丘嘲弄、鬥爭、諍論、互相以口劍相刺而住。諸比丘！此

    說為不和合眾。

▼.I.348.
    三  諸比丘！又以何為和合眾耶？

        諸比丘！其眾中之比丘和合、歡喜、不諍論、如乳水之互相以親愛眼注視而住。

    諸比丘！此說為和合眾。

    四  諸比丘！當比丘和合、歡喜、不諍
，如乳水之互相以親愛眼注視而住時，諸

    比丘！比丘於其時則生多福。諸比丘！比丘於其時是住於梵住，即[住於]歡喜之

    心解脫，於歡喜者生喜，心喜者之身輕安，身輕安即受樂，有樂者之心即得定
。

    五  諸比丘！譬如山上有大粒之雨滴從空而降時，其水即隨向低處流，充積於山谿

    或峽或渠，充積山谿或峽或渠即充積小池、充積小池即充積大池、充積大池即充積

    小河、積小河即充積大河、充積大河即充積於海，正如是，諸比丘！當比丘和合、

I,244. 歡喜、不諍、如乳水之互相親愛眼注視而住時，諸比丘！比丘於其時即生多福。諸

    比丘！比丘於其時是住於梵住--[住於]歡喜之心解脫、於歡喜者生喜、心喜者身

    輕安、身輕安即受樂、有樂者之心即得定。

        諸比丘！此等是三種眾。

(A.3.94.) Pathama-ajaniyasuttam駿(具足色、力、速疾)(1)

    一  諸比丘！成就三支王者之良善駿馬走適當於王，堪為王使用，可謂王之股肱，

    云何為三支耶？

        諸比丘！世中，王之良善駿馬是具足色，又具足力，又具足速疾。諸比丘！成

    就此等三支王者之良善駿馬是適當於王，堪為王使用，可謂王之股肱。

    二  諸比丘！正如是，成就三法之比丘應受獻好物，應受歡待、應受供養、應受歸

    敬，是人之無上福田。云何為三法耶？

        諸比丘！世間有比丘，具足色，又具足力、又具足速疾。

    三  諸比丘！又比丘是如何具足色耶？

        諸比丘！世間有比丘，具戒，衛護波羅提木叉律儀而精勤，具足正行與親近、

    於微細
罪見而怖畏，受學學處。諸比丘！比丘是如是具足色。

    四  諸比丘！又比丘如何具足力耶？

        諸比丘！世間有比丘，為斷不善法故，為具足善法故，發精進而奮勤，有勢力

    而勇往邁進，於善法無休息。諸比丘！比丘是如是具足力。

    五  諸比丘！又如何比丘具足速疾耶？

▼.I.350.
        諸比丘！世間有比丘，如實知此是苦，如實知此是苦之集，……乃至……如是

I,245. 如實知，此是趣苦滅之道。諸比丘！而比丘如是具足速疾。

        諸比丘！成就此等三法之比丘，應受獻食物……乃至……人之無上福田。

(A.3.95.) Dutiya-ajaniyasuttam駿(具足色、力、速疾)(2)
    一  諸比丘！成就三支王者之良善駿馬是適當於王，堪為王之使用，可謂王之股肱。

    云何為三支耶？

        諸比丘！世間中，王之善良駿馬是具足色，又具足力，又具足速疾。諸比丘！

    成就此等三支王者之善良駿馬是適當於王，堪為王之使用，可謂王之股肱。

    二  諸比丘！正如是成就三法之比丘，是應受獻食物……乃至……人之無上福田。

    云何為三耶？

        諸比丘！世間有比丘，具足色，又具足力，又具足速疾。

    三  諸比丘！又比丘如何具足色耶？

        諸比丘！世間有比丘……乃至……受學學處。諸比丘！比丘如是具足色。

    四  諸比丘！又比丘如何具足力耶？

        諸比丘！世間有比丘，為斷不善、為具足善法、發精進而奮勤，有勢力而勇往

    邁進、於善法無休息。諸比丘！比丘如是具足力。

    五  諸比丘！又如何比丘具足速疾耶？

        諸比丘！世間有比丘，五順下分結盡故，成為化生，於彼處般涅槃，從彼世為

    不轉生法
。諸比丘！比丘如是具足速疾。

    諸比丘！成就此等三法之比丘，應受獻食物……乃至……人之無上福田。

(A.3.96.) Tatiya-ajaniyasuttam駿(具足色、力、速疾)(3)
    一  諸比丘！成就此等三支王者之良善駿馬是適當於王，堪為王使用，可謂王之股

    肱，云何為三耶？

        諸比丘！於世間，王之良善駿馬是具足色，又具足力，又具足速疾。

I,246. 諸比丘！成就此等三支王者之良善駿馬是適當於王，堪為王使用，可謂．是王之股肱。

    二  諸比丘！正如是，成就三法之比丘，應受獻食物，…乃至……人之無上福田。

    云何為三耶？

        諸比丘！世間有比丘，具足色，又具足力，又具足速疾。

▼.I.352.
    三  諸比丘！又比丘如何具足色耶？

        諸比丘！世間有比丘，具戒，衛護波羅提木叉律儀而精勤……乃至……受學學

    處。諸比丘！比丘如是具足色。

    四  諸比丘！又比丘如何具足力耶？

        諸比丘！世間有比丘，為斷不善法而發精進、為具足善法、而有勢力、勇往邁

    進、於善法不休息。諸比丘！比丘如是具足力。

    五  諸比丘！又比丘如何具足速疾耶？

        諸比丘！世間有比丘，為漏盡故，於現法自知無漏之心解脫、慧解脫已，作證，

    具足而住。諸比丘！比丘如是具足速疾。

        諸比丘！成就此等三法之比丘，應受獻食物……乃至……人之無上福田。

(A.3.97.) Potthakasuttam樹皮衣(、惡比丘,色惡、麤觸、少價)

    一  諸比丘！樹皮衣最初亦色惡、又麤觸、又少價值。諸比丘！樹皮衣用馴慣亦色

    惡、又麤觸、又少價值。諸比丘！樹皮衣使用已舊亦色惡、又麤觸、又少價值。諸

    比丘！使用已舊之樹皮衣，人們或用於拭瓶、或將棄於塵堆中。

    二  諸比丘！正如是，比丘於最初若無戒而惡質，我說此是彼之色惡。諸比丘！猶

I,247. 如彼樹皮衣之色惡，諸比丘！我說其人亦如是。

        復次凡與彼交、親事、倣[彼之]動作者，即為此而招來長時之不饒益、苦。

    我說此為彼之麤觸，諸比丘！猶如彼樹皮衣之麤觸。諸比丘！我乃如是說彼人。

        復次凡施彼衣、食、床座、病緣藥、資具。為此能施者仍無大果、無大勝利。

    我說此為彼少價值。諸比丘！猶如彼樹皮衣之少價值。諸比丘！我如是說此人。

    三  諸比丘！比丘雖是中年……乃至……諸比丘！雖是長老，比丘若無戒而惡質

    者，我說此是彼之色惡。諸比丘！猶如彼樹皮衣之色惡。諸比丘！我如是說此人。

        凡復與彼交、親事、倣[彼之]動作者，即為此而招來長時之不饒益、苦。我

    說此是被之麤觸。諸比丘！猶如彼樹皮衣之麤觸。諸比丘！我如是說此人。

        復次，凡施彼衣、食、床座、病緣藥、資具。為此能施者仍無大果，無大勝利。

    我說此為彼少價值。諸比丘！猶如彼樹皮衣之少價值。諸比丘！我如是說此人。

    四  諸比丘！如是長老比丘於僧伽中若有所言，其時諸比丘即對彼如是言：汝愚

    者、暗昧者為何欲言？汝亦有所言耶？於是彼即憤、不歡而發語。僧伽即應對而語，

▼.I.354.
    宛如棄彼樹皮衣於塵堆，而棄[其]語。

(A.3.98.) Kasika尸迦衣(、具戒質善比丘,有色澤、觸滑、價值大)

    一  諸比丘！最初迦尸迦衣
亦有色澤，又觸滑，又價值大。諸比丘！迦尸迦衣用

I,248. 慣亦有色澤，又觸滑、價值亦大。諸比丘！迦尸迦衣使用舊亦有色澤，觸滑、價值

    亦大。諸比丘！迦尸迦衣使用雖舊，或可用於包寶，或可蓄於香篋之中。

    二  諸比丘！正如是，諸比丘最初雖是具戒而質善，我說此為彼之妙色。諸比丘！

    猶如彼迦尸迦衣之有色澤。諸比丘！我如是說此人。

        復次，凡與彼交，親事，倣[彼之]行動者，即為此而引長時之饒益、樂。我

    說此為彼之觸滑。諸比丘！猶如彼迦尸迦衣是觸滑。諸比丘！我如是說於此人。

        復次，凡施彼衣、食、床座、病緣藥、資具者，為此而有大果、大勝利。我說

    此為彼之價值大，諸比丘！猶如彼迦尸迦衣之價值大。諸比丘！我如是說於此人。

    三  諸比丘！比丘雖是中年……乃至……諸比丘！比丘雖是長老，若具戒而質善，

    我說此為彼之有妙色
。諸比丘！猶如彼迦尸迦衣之有色澤。諸比丘！我如是說此

    人。

        復次，凡與彼交，親事，倣[彼之]行動者，即為此招來長時之饒益、安樂。

    我說此為彼之觸滑。諸比丘！諸比丘！猶如迦尸迦衣之觸滑。諸比丘！我如是說此

    人。

        復
次，凡施[彼]衣……施資具者，為此而有大果、大勝利，我說此為彼之

    價值大。諸比丘！猶如迦尸迦衣之價值大。諸比丘！我如是說此人。

    四  諸比丘！如是長老比丘於僧伽中若有所言，其時，諸比丘即對彼如是言：具壽

I,249. 眾！默然！長老比丘將說法與律。諸比丘！是故，此中應如是學，我等應如迦尸迦

    衣，不應如樹皮衣。諸比丘！汝等實應如是學。

(A.3.99.) Lonakapallasuttam一壺之鹽(喻說業之輕重)

    一  「諸比丘！若有人如是言
：人隨所造業，而受其所造業[之異熟]。諸比丘！

    若如是，則[人]不可能住於梵行，亦不認為有作苦之邊際可得。又，諸比丘！若

    有人如是言：人應隨
所造業之應受也，彼人受其異熟。諸比丘！若如是，則[人]

    可住於梵行，亦認為作苦之邊際是可得。

        諸比丘！世有一類之人，雖造少量惡業，業亦導彼於地獄。諸比丘！復次，世

▼.I.356.
    有一類之人，雖造完全同樣之少量惡業，唯於現法受[異熟]，於[未來]連少量[之

    異熟]亦不現，但[起]多[業異熟]而已。

    二  諸比丘！如何人所造之惡業雖少量，仍可導彼於地獄？

        諸比丘！世有一類人，不修身、不修戒、不修心、不修慧、小、自體賤劣、[為 

   小異熟]而住於苦。諸比丘！如是之人所造之惡業雖是少量，亦可導彼於地獄。

        諸比丘！如何人所造之少量惡業，雖與其完全相同，於現法受[異熟]，於[未

    來]亦不現少量[異熟]，惟起多[業之異熟]而已耶？

        諸比丘！世有一類人，修身、修戒、修心、修慧、不狹小、自體偉大、住於無

    量
。諸比丘！如是人所作之惡業，雖與其完全相同之少量，於現法受[異熟]，[於

    未來]亦不現少量[之異熟]，惟[起]多[業異熟]而已。

I,250. 三  諸比丘！譬如有人，將一掬之鹽投入一碗水中，諸比丘！汝等如何思惟耶？其

    一碗水由此一掬之鹽而鹹至難以下飲耶？

        「大德！唯然。」

        何以故？

        「大德！碗中之水少故，水為鹽鹹至難以下飲。」

        諸比丘！譬如有人，猶如將一掬鹽投入恆伽河，諸比丘！汝等如何思惟耶？彼

    恆伽河能因此一掬鹽而鹹至難以下飲耶？

        「大德！是即不然。」

        何以故？

        「大德！恆伽河中之水聚大，其水聚不由此一掬鹽而不能下飲。」

        諸比丘！正如是，世有一類人，雖造少量惡業
，即導彼於地獄。復有一類人，

    雖正造與其相等少量惡業，於現法受[異熟]，於[未來]亦不現少量[異熟]，惟

    [起]多[業異熟]而已。

    四  諸比丘！如何人所造之惡業雖是少量，仍可導彼於地獄？諸比丘！世有一類

    人，不修身……乃至……[為小異熟]自體賤劣，住於苦。諸比丘！如是之人所造

    少量之惡業※可導彼於地獄。

        諸比丘！如何人所造少量惡業雖與其完全相同，卻於現法受[異熟]，於[未來]

    連少量[之異熟]亦不現，性起多[業異熟]而已？諸比丘！世有一類人，修身……

▼.I.358.
    乃至……自體偉大，住於無量。諸比丘！如是之人所造之少量惡業，雖與其完全相

    同，卻於現法受異熟，於[未來]連少量[異熟]亦不現，惟[起]多[業異熟]。

    五  諸比丘！世有一類人，或為半錢被捕、或為一錢被捕、或為百錢被捕，諸比

I,251. 丘！復世有一類人，不為半錢被捕、或不為一錢被捕、或不為百錢被捕。

        諸比丘！如何人或為半錢被捕、或為一錢被捕、或為百錢被捕耶？諸比丘！世

    有一類人，是貧、無所有物、窮乏。諸比丘！如是之人或為半錢被捕、或為一錢被

    捕、或為百錢被捕。

        諸比丘！如何人不為半錢被捕、不為一錢被捕、不為百錢被捕耶？諸比丘！世

    有一類人，是富、財多、豐裕。諸比丘！如是之人不為半錢被捕、或不為一錢被捕、

    或不為百錢被捕。

        諸比丘！正如是，世有一類人，造少量惡業，亦導彼於地獄。諸比丘！世有一

    類人，造完全與其相同之少量惡業，於現法受[異熟]，[於未來]亦不現少量之異

    熟。惟[起]多[業異熟]而已。

    六  諸比丘！如何人所造之惡業，雖少量，方可導彼於地獄耶？諸比丘！世有一類

    人，不修身……乃至……自體賤劣，[為小異熟]苦而住。諸比丘！如是之人所造惡

    業，雖少量亦可導彼於地獄。

        諸比丘！如何人所造與其完全相同之少量惡業，於現法受[異熟]，[於未來]

    少量[之異熟]亦不現，惟[起]多之[業異熟]而已耶？諸比丘！世有一類人，

    修身……自體偉大，住於無量。諸比丘！如是之人所造與其完全相同之少量惡業，

    於現法受[異熟]，[於未來]連少量[異熟]亦不現。惟[起]多[業之異熟]而

    已。

    七  諸比丘！譬如羊之飼主，或羊之屠殺者，當某人取其不與之羊時，或殺彼、或

I,252. 縛，或沒收財產而亡，或得以隨意作。當某人取其不與之羊時，不得將彼或殺、或

    縛、或沒收財產而亡、或隨意而作。

        諸比丘！如何人取其不與之羊時則被羊之飼主、或羊之屠殺者，或殺、或縛、

    或沒收財產而亡、或得以隨意作者？

        諸比丘！世有一類人，是貧、無所有物、窮乏。諸比丘！如是之人取其不與之

    羊時則被羊之飼主、或羊之屠殺者，或殺、或縛、或沒收財產而亡、或得以隨意作

▼.I.360.
    者。

        諸比丘！如何人取其不與之羊時羊之飼主或屠殺者，不殺、不縛、不沒收財產

    而亡、或不得隨意作者？

        諸比丘！世有一類人，是富、財寶多、裕富而為王或宰相。諸比丘！如是之人

    當取不與之羊時半之飼主，或羊之屠殺者，[亦]不殺、或不縛、或不沒收財產而亡、

    或不得隨意作者，唯有合掌而乞，無外於云：飼主！請與我羊，或與羊之代價。

        諸比丘！正如是，世有一類人，雖造少量惡業，亦可導彼於地獄。復次，世有

    一類人，雖造與其完全相同少量惡業，於現法受[異熟]、[於未來]亦不現少量[異

    熟]，惟[起]多之[業異熟]而已。

    八  諸比丘！如何之人所造惡業雖是少量，亦可導彼於地獄耶？

        諸比丘！世有一類人，不修身……乃至……自體賤劣，[為小異熟]苦而住。諸

I,253. 比丘！如是之人所造惡業雖少量，亦可導彼於地獄。

        諸比丘！如何人所造少量惡業，雖與其完全相同，於現法受[異熟]、[於未來]

    亦不現少量[異熟]，惟[起]多[業異熟]而已耶？諸比丘！世有一類人，修身……

    乃至……自體偉大、住於無量。諸比丘！如是之人所造少量業，雖與其完全相同……

    乃至……[於未來]少量[異熟]亦不現，惟[起]多之[業異熟]而已。

        諸比丘！若有人如是言：人隨所造業，而只受其業[之異熟]。諸比丘！若如是

    者，則[人]不可能住於梵行，亦不認為有作苦之邊際可得，又，諸比丘！若有人

    如是言：有人，隨所造之應受業，彼只受其異熟。諸比丘！若如是，則[人]可住

    於梵行，亦認為作苦之邊際是可得。」 

(A.3.100.) Pamsudhovakasuttam塵垢洗滌者(修增上心之比丘逐步斷垢)

    一  
諸比丘！金礦中，有泥砂、小石礫之垢。然則，塵垢洗滌者或塵垢洗滌者弟

    子即將之散於桶中而洗、徧洗、完全洗滌。

        當金礦斷其塵垢，脫離塵垢時，黃金[尚有]微細小石與麤砂間之垢。然則，

    塵垢洗滌者或塵垢洗滌者弟子即將之洗滌、徧洗、完全洗。

        當金礦斷其塵垢，脫離塵垢時，金礦[尚有]微細砂與黑粉微細之垢。然則，

    塵垢洗滌者或塵垢洗滌者弟子即將之洗滌，徧洗，完全洗。

    二  當金礦斷其塵垢，脫離塵垢時，更有金砂之餘。然則，黃金匠，或黃金匠弟子，

▼.I.362.
    即將其金礦投入
鎔冶、徧鎔、完全鎔。當金礦尚未鎔
、猶未徧鎔、猶未被完

I,254. 全鎔、猶未被蓄、猶未脫離濁穢，則不致軟，又不致堪任
、又不極光淨、又易壞、

    又不適
於正確之製作。

        諸比丘！彼黃金匠或黃金匠弟子，將金礦鎔冶、徧鎔、完全鎔之時，[此時]彼

    金礦即為所鎔、徧鎔、完全鎔、為蓄、離濁穢，又軟、又堪任、又極光淨、又不易

    壞，適於正確製作。或板、或耳璫、或頸飾、或金瓔略，無論欲改造任何莊嚴具，

    彼皆可適應其目的。

    三  諸比丘！正如是(santi【陰】有)，修增上心之比丘有身惡行、語惡行、意惡行之塵雜垢染，有思慮而聰明之比丘當斷於此，排斥、祛除、令盡。

        當修增上心之比丘斷於此，除於此時，即有欲尋、恚尋、害尋中間之垢染，有

    思慮而聰明之比丘，當斷離、排斥、祛除、令盡。

        當修增上心之比丘，斷於此、除於此時，即有親里尋
、國土尋、不被輕相應

    尋之微細垢染，有思慮而聰明之比丘當斷離於此、排斥、祛除、令盡。

    四  當斷離於此，祛除此時，更有復法尋之殘，彼雖是三摩地、卻未能寂靜未能妙，

    而非伏除[煩惱]可得者，當得一趣性，由加行而抑止[煩惱]而防護。諸比丘！

    其心是唯內而住、完全而住、趣於一，有等持之時，[此時]彼三摩地是寂靜、是妙。

    伏除[煩惱]而得，得一趣性，非由加行抑止[煩惱]而防護者，凡為證知應證知

I,255. 法而引發心時，即可隨著[彼定生起]之原因，能得以實現。
諸比丘！修增上心之比丘(adhicitta-m-anuyuttassa bhikkhuno)有身惡行(kaya-duccaritam)、語惡行(vaci-duccaritam)、意惡行(mano-duccaritam)之粗糙的(olarika)近煩惱(upakkilesa)，深思的(sacetaso)聰明比丘(bhikkhu dabbajatiko)當斷(pajahati)、驅逐(vinodeti)、祛除(byantikaroti)、令盡(anabhavam gameti令去﹑不變成)。

    當修增上心之比丘斷於此，除於此時，即有欲尋(kama-vitakko)、瞋尋(byapada-vitakko逆向尋；byapada=vyapada＜vi(強調)+a向+pad去﹑走)、害尋(vihimsavitakko)中度伴隨之近煩惱(majjhima-sahagata upakkilesa)，深思的聰明比丘，當斷離、驅逐、祛除、令盡。

     當修增上心之比丘，斷於此、除於此時，即有親戚之想念(bati-vitakko)、鄉土之想念(janapada-vitakko)、屬於不被輕視之想念(anavabbatti-patisamyutto vitakko)之微細近煩惱(sukhuma-sahagata upakkilesa)，深思的聰明比丘當斷離於此、驅逐、祛除、令盡。

當斷離於此，祛除此時，然後更進一步將住於法尋(athaparam dhamma-vitakkavasissati)，彼雖是三摩地(samadhi)、卻未能寂靜.未能勝妙(na ceva santo na ca panito)，而不能得到平息(煩惱)(nappatippassaddha-laddho；patippassaddha＜pati對+ √wrambh來看)，不得一境界(na ekodibhavadhigato)，由加行制止而避免(煩惱)(sasavkhara-niggayhavaritagato)。諸比丘！其時，此心是保持自己的(yam tam cittam ajjhattamyeva santitthati)、平息而住(sannisidati＜sam+ni+sad坐)、一境界(ekodi)、等持(samadhiyati＜samadahati「定」的被動詞))，此三摩地是寂靜(santo)、是勝妙(panito)，得輕安(patippassaddhiladdho=kilesapatippassaddhiya laddhatta)，獲得一境界(ekodibhavadhigato)，不由加行制止而避免(煩惱) (na sasavkhara-niggayhavaritagato；A.A.CSCD pg. 2.0228：Ettavata  ayam bhikkhu vivattetva arahattam patto nama hoti.(達到那樣的程度，這是比丘已轉起得到阿羅漢之謂))，凡為證知、應證知法而引發心時，即可隨著(彼定生起)之原因，能得以達到念之念處(Yassa yassa ca abhibba sacchikaraniyassa dhammassa cittam abhininnameti abhibba sacchikiriyaya tatra tatreva sakkhibhabbatam papunati sati sati-ayatane；A.A.CSCD pg.2.228：Sati sati-ayataneti  pubbahetusavkhate ceva idani ca patiladdhabbe  abhibba-padaka-jjhanadi-bhede ca sati satikarane.(‘念之念處’這是先決定獲得神通的基礎禪的作念之念。))。(A.3.100.塵垢洗滌者Pamsudhovakasuttam/ I,255.；參照《雜阿含1247經》(大2.342a))。

    五
 彼若為求--願我實現種種神通，以一變多，以多變一，或顯、或隱、或穿

    壁、或逾牆、或透越山，無礙而行猶如行在空中，出歿於地中猶如在水中，於水上

    行不沈猶如在地上，結跏趺坐於空中行猶如有翼之鳥。有如是大神通，有大威力，

    方可以手執取、捫摸日月，乃至身達梵世--則隨其[起定]原因能得以實現。

    六  彼若為求--願我以超人清淨之天耳，或遠、或近、天及人之雨聲，兩皆得聽

    --，則隨其[起定]原因能得以實現。

    七  彼若希求，欲以心徧知他有情心，他補特伽羅心，或欲知有貪心，欲知離貪心

    即離貪心，或欲知有瞋心……乃至……或離瞋心即……乃至……或……有癡心……

    或離癡心即……或……略心……或……散心即……或……大心……或……非大心

    ……或……有上心……或……無上心……或……定心……或……非定心……或欲知

▼.I.364.
    不解脫心，或欲知解脫心即解脫心--則隨其[起定]原因能得以實現。

    八  彼若希求--願我能隨念種種宿住，例如一生、二生、三生、四生……乃至……

    百生、千生、百千生、多壞劫、多成劫，多壞成劫，於彼處我有如是名，有如是姓，

    有如是色，食如是物，感受如是苦與樂，有如是壽量。我即由彼處沒而生於他處。

I,256. 在其處我有如是名，有如是姓，有如是色，食如是物，感受如是苦與樂，有如是壽

    量，我即從彼處沒而生於此處。如是相狀與名稱俱，我即隨念種種宿住--則隨，

    其[起定]原因能得以實現。

    九 彼若為求--願我以超人清淨之天眼見有情、隨之正當而死，正當而生，我當

    知是劣、是殊勝、是妙色、是惡色、是幸、與不幸業而生之有情--此等有情是成

    就身惡行、成就語惡行、成就意惡行、誹謗聖者、懷邪見，受由邪見所[起]之業。

    彼等於身壞、死後，生於無幸處、惡趣、險難、地獄。或復次，此等有情，成就身

    妙行、成就語妙行，成就意妙行、不誹謗聖者、懷正見、受由正見所[起]之業。

    彼於身壞、死後、生於善趣、天界。如此我以超人清淨之天眼，見有情，隨之正當

    而死、正當而生我當知是劣、是殊勝、是妙色、是幸與不幸業而生之有情。--則

    隨[其起定]原因能得以實現。

    一O  彼若希求--我之漏盡故，於現法自知無漏之心解脫、慧解脫已作證具足而

    住--則隨其[起定]之原因能得以實現。

(CSCD：A.3.102.Nimittasuttam相(適時作意三相：三摩地、精勤、捨)
    一一  諸比丘！勤修增上心之比丘，應於適當之時思惟三因：應於適當時思惟三摩

    地因，於適當時思惟精勤因，於適當時思惟捨因。

    一二  諸比丘！若勤修增上心之比丘，只一向思惟三摩地因，其心即趣於懈怠之理。

    諸比丘！若勤修增上心之比丘，只一向思惟精勤因，其心即趣於掉舉之理。諸比丘！.

I,257. 若勤修增上心之比丘，只一向思惟捨因，其心則為漏盡，有不正等待之理。諸比丘！

    勤修增上心之比丘，於適當時思惟三摩地因，於適當時思惟精勤因，於適當時思惟

    捨因故，其心是軟，又堪任、又極光淨、又不易壞，為漏盡而正確得定。

    一三 
 諸比丘！譬如金匠或金匠弟子造灶、作灶已，於灶口點火，於灶口點火已，

    以鉗插金礦
，投入灶口，於適當時而以犕吹，於適當時拂水，於適當時觀察。諸

    比丘！若金匠或金匠之弟子，共一向以犕吹金礦，則其金礦應焚燒。諸比丘！若金

    匠或金匠弟子，只一向對其金礦拂水，即彼金礦應冷卻。諸比丘！若金匠或金匠弟

▼.I.366.
    子對其金礦只一向觀察，則彼金礦不至正確成熟。諸比丘！金匠或金匠弟子，對其

    金礦於適當時，以犕而吹，於適當時以水拂，於適當時觀察故，由是而彼金礦遂軟，

    又堪任，又極光淨，又不易壞，可正確用於製作或板或耳璫或頸飾或金瓔珞，無論

    欲改造任何莊嚴具，皆可適應其目的。

    一四  諸比丘！正如是，勤修增上心之比丘、於適當時應思惟三因--於適當時應

    思惟三摩地因，於適當時應思惟精勤因，於適當時應思惟捨因。諸比丘！若勤修增

I,258. 上心之比丘，只一向思惟三摩地因，其心即趣於懈怠(kosajjaya)之理。諸比丘！若勤修增上心

    之比丘，只一向思惟精勤因，其心即趣於掉舉之理。諸比丘！若勤修增上心之比丘，

    只一向思惟捨因，其心則為漏盡，有不正確等持之理。諸比丘！勤修增上心之比丘，

    於適當時思惟三摩地因，於適當時思惟精勤因，於適當時思惟捨因故，其心即軟，

    又堪任，又極光淨，又不易壞，為漏盡而正確得定，為知證所有應知證之法，引發

    心時，隨[其起定]原因，能得以實現。

    一五  彼若希求--願我實現種種之神通……乃至……[百之五]……應知六神通

    之心……乃至[百之六、七、八、九]……漏盡故……乃至[百之一0]作證已，

    具足而住--則隨[其起定之]原因，能得以實現。

     第二大五十竟

▼.I.370.

A.3.第一  等覺品Sambodhavaggo
(A.3.101.)Pubbevasambodhasuttam徧覺以前(如實知味是味，患是患，離是離)

CSCD：A.3.11-1.(A.3.103.)

    一  
 諸比丘！我於徧覺以前，猶未現等覺為菩薩時，思惟：如何是世間之味著？

    如何是過患？如何是出離？諸比丘！我思惟：凡於世中以樂、喜為緣所生之物，即

    為世中之味著。凡於世中無當、苦、變易之法者，即為世中之過患。凡於世中，調

    伏欲貪，斷欲貪者，即為世中之出離。

I,259. 二  
諸比丘！我以世之味著為味著，又以過患為過患，又以出離為出離、不能如

    實覺了之前，諸比丘！我在人、天、魔羅、梵天、沙門、婆羅門眾、王、庶民之中，

    無法公言已經現等覺無上正等覺。諸比丘！然而，我如是以世之味著為味著，以過

    患為過患，以出離為出離，如實覺了故，諸比丘！我在人、天、魔羅、梵天、沙門、

    婆羅門眾、王、庶民之中，公言已經現等覺無上之正等覺。復次於我生智、見--我

    之心解脫不動，此是最後生，從今即無後有。

(CSCD：A.3.11-2.(A.3.104.) Pathama-assadasuttam味著(如實知味是味，患是患，離是離) (1)

    三 
 諸比丘！我探索世間味著、我了悟世間味著，我以慧充分得見世間所有味著。

    諸比丘！我探索世間過患，我了悟世間過患，我以慧充分得見世間所有過患。諸比

    丘！我探索世間出離，我了悟世間出離，我以慧充分得世間所有出離。

    四  諸比丘！我以世間味著為味著，又以過患為過患，又以出離為出離，猶未如實

    覺了之前。諸比丘！我在人、天、魔羅、梵天、沙門、婆羅門眾、王、庶民之中，

    無法公言已經現等覺無上正等覺。諸比丘！然而，我如是以世間味著為味著，以過

    患為過患，以出離為出離，如實覺了故。諸比丘！我在人、天、魔羅、梵天、沙門、

    婆羅門、王、庶民之中，公言已經現等覺無上正等覺。又於我即生智與見--我之

    心解脫是不動，此是最後生，從今即無後有。

I,260.

(A.3.102.)味著(2) Dutiya-assadasuttam(如實知味是味，患是患，離是離)

CSCD：A.3.11-3.(A.3.105.)

        諸比丘！於世間若無有味著物者，有情即於世不可能貪染。諸比丘！世間有味

    著故，有情即貪染於世。諸比丘！世間若無過患，有情即不可能厭離於世。諸比丘！

    世間有過患故，有情即厭離於世。諸比丘！若無有從世出離，有情即不從世出離。

    諸比丘！世間有出離故，有情即從世出離。

        諸比丘！有情以世之味著為味著，以過患為過患，以出離為出離，未如實覺了

▼.I.372.
    之前，諸比丘！有情即不俱、天、人、魔羅、梵天、沙門、婆羅門眾、王、庶民出

    離，以不離繫、不解縛、不離脫之心而住。諸比丘！有情以味著為味著，以過患為

    過患，以出離為出離，如實覺了故。諸比丘！有情即、天、人……以出離，離繫、

    解縛，離脫之心而住。

CSCD：A.3.11-4.(A.3.106.)Samanabrahmanasuttam沙門.婆羅門(如實知味是味，患是患，離是離)
        諸比丘！凡沙門或婆羅門，不以其味著為味著，以過患為過患，以出離為出離，

    如實覺知，則諸比丘！我對彼等沙門或婆羅門，於沙門中不認為是沙門，或於婆羅

    門中不認為是婆羅門。復次，彼等具壽不於現法中親自覺了沙門性之義、或婆羅門

    性之義，作證、具足而住。

        諸比丘！又，凡沙門或婆羅門以世間味著為味著，以過患為過患，以出離為出

    離而如實覺知。則諸比丘！
我對彼等沙門或婆羅門，於沙門之中認為是沙門，或

    於婆羅門之中認為是婆羅門。復次，彼等具壽於現法中親自覺了沙門性之義，或婆

    羅門性之義，作證、具足而住。

I,261.

(A.3.103.) Runnasuttam(歌詠是)哭泣

      
諸比丘！於聖者之律，歌詠是號泣。諸比丘！於聖者之律，舞踴是狂氣(ummattaka瘋子)之所作

    
。諸比丘！於聖者之律，越度露齒而哄笑(ativelam dantavidamsakahasitam)是兒戲。諸比丘！是故，於世間斷歌詠之緣，斷舞踴之緣，善士於某種原因而歡時，唯笑(sitam微笑)而笑即足矣。

(A.3.104.) Atittisuttam(睡眠、飲酒、交會)無厭足

        諸比丘！有三事，習而無厭足。云何為三事耶？

        諸比丘！睡眠(soppa)是習而無厭足。諸比丘！飲穀酒(Sura)、木酒(meraya)
之事，是習而無厭足。諸比丘！交會事(methunadhammasamapattiya)是習而無厭足。諸比丘！此等三者，是習而無厭足。

(A.3.105.) Arakkhitasuttam(身、語、意業)不能護

        一時，給孤獨長者來詣世尊之處。詣已，問訊世尊坐於一面，坐於一面之給孤

    獨長者告世尊曰：

        心不能護者，即身業不能護，語業亦不能護、意業亦不能護。如斯不護身業、

    不護語業、不護意業人之身業是濕潤……意業亦濕潤。如斯身業濕潤……意業濕潤

    人之身業即腐敗……乃至……意業亦腐敗。其身業腐敗……乃至……意業腐敗人之

    死是不善良，臨終是不善良。

        長者！譬如家屋之尖頂猶未善葺覆時，尖頂亦不能維護、稍亦不能維護、墻壁

▼.I.374.
    亦不維護。尖頂亦濕、椽木亦濕、墻壁亦濕。尖頂亦腐、椽木亦腐、墻壁亦腐。正

    如是、長者！心不能護時，身業亦不能護……乃至……臨終是不致善良。

I,262.     長者！當心受護時，身業亦受護……乃至……意業亦受護。如斯護身業……乃

    至……護意業人之身業亦不濕……乃至……意業亦不濕。如斯身業不濕人之……乃

    至……意業不濕人之身業亦不腐……乃至……意業亦不腐。如斯身業不腐……乃至

    ……意業不腐人之死是善良，臨終是善良。

        長者！譬如家屋之尖頂善為葺覆時、尖頂亦受護，椽木亦受護，墻壁亦受護。

    尖頂亦不濕、椽木亦不濕，墻壁亦不濕。尖頂亦不腐，椽木亦不腐，墻壁亦不腐。

    正如是，長者！心受護時，身業亦受護……乃至……臨終是善良。

(A.3.106.)Byapannasuttam(心、身、意業)敗害

    一  世尊語坐於一面之給孤獨長者曰：長者！心敗害時，身業亦敗害……乃至……

    意業亦敗害。如斯失身業害之人……乃至……失意業敗害人之死是不善良，臨終是

    不善良。

    二  長者！譬如屋尖頂不善為葺覆時，尖頂亦敗害，椽木亦敗害，墻壁亦敗害。正

    如是，長者！心敗害時、身業亦敗害……乃至……意業亦敗害，如斯失身業敗害人

    之……乃至……失意業敗害人之死，是不善良，臨終是不善良。

    三  長者！心不敗害時、身業亦不敗害……意業亦不敗害
。如斯不敗害身業人之

    ……不敗害意業人之死是善良，臨終是善良。長者！譬如屋尖頂善為葺覆時，屋尖

I,263. 頂亦不敗害，椽木亦不敗害，墻壁亦不敗害。正如是，長者！心不敗害時，身業亦

    不敗害……意業亦不敗害。如斯不敗害身業之人……不敗害意業之人死是善良，臨

    終是善良。

(A.3.107.) Pathamanidanasuttam(貪瞋癡是業集之)緣(1)

        諸比丘！此等三者，是業集之緣。云何為三緣耶？

        貪是業集之緣，瞋是業
集之緣，癡是業集之緣。

        諸比丘！凡是貪之所作，從貪所生，以貪為緣，貪所集之業是不善，此業是有

    罪，此業有苦之異熟，此業能集業，此業不能滅業。諸比丘！凡是瞋之所作……乃

    至……諸比丘！凡是癡之所作，從癡而生，以癡為緣，癡所集之業是不善，此業是

▼.I.376.
    有罪，此業有苦之異熟，此業能集業，此業不能滅業。諸比丘！此等三者是業集之

    緣
。

(A.3.108.) Dutiyanidanasuttam(貪瞋癡是業集之)緣(2)

        諸比丘
！此等三者，是業集之緣。云何三緣耶？

        無貪是業集之緣。無瞋是業集之緣。無癡是業集之緣。

        諸比丘！凡是無貪之所作，從無貪而生，以無貪為緣，無貪所集之業是善，此

    業是無罪，此業有樂之異熟，此業能滅業，此業不能集業。諸比丘！凡是無瞋
之所

    作……乃至……諸比丘！凡無癡所作，從無癡而生，以無癡為緣，無癡所集之業

    是善，此業是無罪，此業有樂之異熟、此業能滅業，此業不能集業。諸比丘！此等

    三者，是業集之緣。

I,264.

(A.3.109.) (貪瞋癡是業集之)緣(3)

    一  諸比丘！此等三者，是業集之緣。云何為三緣耶？

        諸比丘！依過去之欲貪因之法，欲即生。諸比丘！依未來之欲貪因之法，欲即

    生。諸比丘！依過去之欲貪因之法，欲即生。

    二  諸比丘！如何而依過去之欲貪因之法而欲生？

        諸比丘！依過去之欲貪因之法，以心尋求、伺察[如斯法]。依過去之欲貪因之

    法、以心尋求下伺察者，欲即生。生欲者即受繫如斯法。諸比丘！我說此為結，即

    所謂
心之染者。諸比丘？如是，依過去之欲貪因之法而欲生。

    三  諸比丘！又，如何依未來之欲貪因之法而欲生耶？

        諸比丘！依未來之欲貪因法，以心尋求、伺察[如斯法]。依未來之欲貪因之法、

    以心尋求、伺察[如斯法]者，生欲者即受繫其法。諸比丘！我說此為結，即所※

    謂心之染者。諸比丘！如是，依未來之欲貪因之法，欲即生。

    四  諸比丘！又，如何依現在之欲貪因之法而欲生耶？

        諸比丘！依現在之欲貪因之法，以心尋求下伺察[如是]。依現在之欲貪因之法，

    以心尋求、伺察[其法]者，欲即生。生欲之人即受繫如是法。諸比丘！我說此為

    結，即所謂心之染著。諸比丘！如是，依現在之欲貪因之法，欲即生。諸比丘！此

    等三者，是業集之緣。

I,265. 

(A.3.110.) (貪瞋癡是業集之)緣(4)

▼.I.378.

    一  諸比丘！此等三者是業集之緣。云何為三緣耶？

        諸比丘！依過去之欲貪因之法，欲即不生。諸比丘，依未來之欲貪因之法，欲

    即不生。諸比丘！依現在之欲貪因之法，欲即不生。

    二  諸比丘！又，如何依過去之欲貪因之法，而欲不生耶？

        諸比丘！知因過去之欲貪因之法，有當來之異熟。知已而避
當來之異熟。遮

    已，以心離欲，以慧通達而見。諸比丘！如是，依過去之欲貪因之法，欲即不生。

    三  諸比丘！又，如何依未來之欲貪因之法，而欲不生耶？

        諸比丘！知因未來之欲貪因之法有當來之異熟※。知已而避當來之異熟。避已、

    以心離欲，以慧通達而見。諸比丘！如是、依未來之欲貪因之法，欲即不生。

    四  諸比丘！又，如何依現在之欲貪因之法，而欲不生耶？

        諸比丘！知因現在之欲貪因之法有當來之異熟。知已而避※當來之異熟。避已

    ※，以心離欲，以慧通達而見。諸比丘！如是，依現在之欲貪因之法，欲即不生。

    諸比丘！此等三者，是業集之緣。

▼.I.380.
A.3.第二 惡趣品Apayikavaggo
(A.3.111.) Apayikasuttam(非梵行稱梵行、謗梵行者、說欲無過失,墮)惡趣

        諸比丘！此等三者，若不斷除必生於無幸處，當墮於地獄。云何為三耶？

I,266.     凡是非梵行者，而稱為梵行者。又，凡是對行梵行之人之清淨梵行，以無根之

    非梵行，加以非難。又，凡是作如是語、如是見者：於欲無過失，於欲之渴望不止

    者。諸比丘！此等三者，若不斷除生於無幸處，當墮地獄也。

(A.3.112.)難得的Dullabhasuttam(難遇如來、如來所說法律、知恩感恩)

        諸比丘！世間能得遇三者之出現是難。云何為三難耶？

        諸比丘！世間得遇如來、應供、正自覺者之出現是難。世間得遇說如來所說法

    律之人是難。世間得遇知恩而深感之人是難。

        諸比丘！世間得遇斯等三者之出現是難。

(A.3.113.) Appameyyasuttam(容易被量、難量、)不可測量的

        諸比丘！世間有三種人之存在。云何為三種人耶？

        是容易被量(Suppameyyo)、難量(duppameyyo)、不可量(appameyyo)也。

        諸比丘！又，誰是容易被量之人耶？

        諸比丘！世有一類人，具傲慢、貢高、輕躁、饒舌、談散漫而失念，不正知而

    心不定、心散動，放蕩諸根。諸比丘！此說為容易被量之人。

        諸比丘！又，誰是難量之人耶？

        諸比丘！世有一類之人、不傲慢、不貢高、不輕躁、不饒舌、不談散漫、正念、

    正知而心定、心專注以擁護諸根。比丘眾！此說為難量之人。

        諸比丘！又誰是不可量之人耶？

        諸比丘！世有比丘、阿羅漢而漏盡也。諸比丘！此說為不可量之人。諸比丘！

    世中有此等三人存在也。

(A.3.114.) Anebjasuttam不動的(空無邊處、識無邊處、無所有處天)

I,267 一  諸比丘！於世中有三種人存在。以誰為三耶？

▼.I.382.
        諸比丘！世有一類之人，完全超越色想故、滅礙想、不作意種種想、有無邊之

    空，具足空無邊處而住。彼即味著其[靜慮]、為求其[靜慮]，又，以其[靜慮]

    而滿足。彼即立於其[靜慮]、信解其[靜慮]、多住其[靜慮]、不捨、死而生於屬

    空無邊處天之同類中。諸比丘！屬於空無邊處天之壽是二萬劫。於中，異生有壽而

    住，盡彼等諸天之全壽量，亦往地獄、亦往傍生，亦往餓鬼境。然而，世尊之弟子

    有壽而住，盡彼等諸天之全壽量，即於其中般涅槃。諸比丘！此是無聞之異生與有

    聞聖弟子之差別、特相
、殊異，即：[異生]是有趣生之事。

    二  諸比丘！復次，世有一類人，全然超越空無邊處，而有無邊之識。如此，具足

    識無邊處而住。彼即味著於其[靜慮]、希求其[靜慮]、又以其[靜慮]而滿足。

    彼即立於其[靜慮]、信解其[靜慮]、多住於其[靜慮]、不捨、死而生於屬識無邊

    處天之同類中。諸比丘！屬於識無邊處天之壽量是四萬劫。於中異生是有壽而住，

    盡彼等諸天之全壽量，亦往地獄、亦往傍生、亦往餓鬼境。然而，世尊弟子是在有

    壽而住，盡彼等諸天之全壽量，即於其中般涅槃。諸比丘！此是無聞之異生與有聞

I,268. 之聖弟子之差別、特※相、殊異，即：[異生]是有趣生之事。

    三  諸比丘！復次，世有一類之人，全然超過識無邊處，而無有物，具足無所有處

    而住。彼即味著其[靜慮]、希求其[靜慮]、又以其[靜慮]而滿足。彼即立於其

    [靜慮]、信解其[靜慮]、多住於其[靜慮]、不捨、死而生於屬無所有處天之同類

    中。諸比丘！屬於無所有處天之壽量是六萬劫。於中異生是有壽而住，盡彼等諸天

    之全壽量，亦往地獄，亦往傍生，亦往餓鬼境。然而，世尊之弟子是有壽而住，盡

    彼等諸天之全壽量，即在其中般涅槃。諸比丘！此是無聞之異生與有聞之聖弟子之

    差別、特※相、殊異，即：[異生]是有趣生之事。諸比丘！此等三種人者存在於

    世間。

(A.3.115.) Vipattisampadasuttam(戒、心、見)缺損

    一  諸比丘！此等三者，是缺損。云何為三缺損耶？

        是戒缺損、心缺損、見缺損。

        諸比丘！又，何為戒缺損耶？

        諸比丘！世有一類人，殺生、取不與者、行邪欲、語虛誑語、語離間語、語麤

    惡語、語雜穢語。諸比丘！此說為戒缺損。

▼.I.384.
    二  諸比丘！又，何為心缺損耶？

        諸比丘！世有一類人，貪求、有瞋心。諸比丘！此說為心缺損。

    三  諸比丘！又，何為見缺損耶？

        諸比丘！世有一類人，有邪見、顛倒見，言：無施與、無獻供祀、無燒供、無

I,269. 善作與惡作之業果、異熟、無此世
、無他世
、無母、無父、無化生之有情，世

    中無自覺於此世及他世、作證而能說示正行之有正行為之沙門、婆羅門。諸比丘！

    此說為見缺損。

    四  諸比丘！有情是戒缺損故，身壞、死後、生於無幸處、惡趣、險處、地獄。諸

    比丘！有情或心缺損故，身壞、死後、生於無幸處、惡趣、險處、地獄。諸比丘！

    有情或見缺損故，身壞、死後、生於無幸處、惡趣、險處、地獄。諸比丘！此等三

    者，是缺損。

    五  諸比丘！此等三者，是圓足。云何為三圓足耶？

        戒圓足、心圓足、見圓足是。

        諸比丘！又，何為戒圓足耶？

        諸比丘！世有一類人，離殺生、離不與取、離諸欲之邪行、離虛誑語、離離間

    語、離麤惡語、離雜穢語。諸比丘！此說為戒圓足。

    六  諸比丘！又，何為心圓是耶？

        諸比丘！世有一類人，不貪求、心不瞋。諸比丘！此說為心圓足。

    七  諸比丘！又，何為見圓足耶？

        諸比丘！世有一類人，是正見、不顛倒見，言有施與、有獻供祀、有燒供，有

    善作與惡作業之果、異熟、有此世，有他世、有母、有父、有化生之有情。世中有

    自覺於此世及他世、作證而能說示正行之有正行之沙門、婆羅門。諸比丘！此說為

    見圓足。

I,270. 八  諸比丘！有情是戒圓足故，身壞、死後、生於善趣、天世。諸比丘！有情或是

    見圓足故，身壞、死後、生於善趣、天世。諸比丘！有情或是見圓足故、身壞、死

    後、生於善趣、天世。諸比丘！此等三者，是圓足。

(A.3.116.) Apannakasuttam(戒、心、見) 無缺點

    一  諸比丘！此等三者，是缺損。云何為三缺損耶？

▼.I.386.
        是戒缺損、心缺損、見缺損……乃至……[複說百十五之一四]。

    二  諸比丘！譬如正確
之骰子投之於上，無論留在何處，都能善為停留。諸比丘！

    正如是，有情是戒缺損故……生……、成心缺損故……或見缺損故……生……。諸

    比丘！此等三者，是缺損。

    三  諸比丘！此等三者，是圓足。云何為三圓是耶？

        戒圓足……乃至[百十五之五~八]……

    四  諸比丘！譬如正確之骰子投之於上，無論留在何處，都能善為停留。諸比丘！

    正如是，有情是戒圓足故
……生……，或心圓足故……生……，或見圓足故……

    生……。諸比丘！此等三者，是圓足。

  (A.3.117.) Kammantasuttam工作(、活命、見,缺損)

    一  諸比丘！此等三者，是缺損。云何為三缺損耶？

        是業缺損、活命缺損，見缺損。

        諸比丘！又，何為業缺損耶？

        諸比丘！世有一類人，殺生……及至[百十五之一]……語雜穢語。諸比丘！

    此說為業缺損。

    二  諸比丘！又，何為活命缺損耶？

        諸比丘！世有一類人，活命於邪、由邪命而生存。諸比丘！此說為活命缺損。

    三  諸比丘！又，何為見缺損耶？

I,271.     諸比丘！世有一類人，是邪見、顛倒見，言：無施與、無獻供祀……乃至[百

    十五之三]……[於世中]無自覺於此世及他世、作證而能說示
[正行之有正行

    為之沙門、婆羅門]。諸比丘！此說為見缺損。諸比丘！此等三者，是缺損。

    四  諸比丘！此等三者，是圓足。云何為三圓足耶？

        是業圓足、活命圓足、見圓足。

        諸比丘！又，何為業圓足耶？

        諸比丘！世有一類人，離殺生……乃至……[百十五之五]……離雜穢語。諸

    比丘！此說為業圓足。

    五  諸比丘！又，何為活命圓足耶？

        諸比丘！世有一類人，正當活命，由正命而生存。諸比丘！此說為活命圓足。

▼.I.388.
    六  諸比丘！又，何為見圓足耶？

        諸比丘！世有一類人，正見、不顛倒見，言：有施與、有獻供祀……乃至[百

    十五之七]……世中有自覺於此世及他世、作證而能說示[正行之有正行之沙門、

    婆羅門]。諸比丘！此說為見圓足。諸比丘！此等三者，是圓足。

(A.3.118.) Pathamasoceyyasuttam(身、語、意)清淨(1)

        諸比丘！此等三者，是清淨。云何為三清淨耶？

        是身清淨、語清淨、意清淨。

        諸比丘！又，何為身清淨耶？

        諸比丘！世有一類人
，離殺生、離不與取、離欲邪行。諸比丘！此說為身清

    淨。

        諸比丘！又，何為語清淨耶？

        諸比丘！世有一類人，離虛誑語、離
離間語、離麤惡語、離雜穢語。諸比丘！

    此說為語清淨。

        諸比丘！又，何為意清淨耶？

        諸比丘！世有一類人，不貪求、心不瞋、有正見。諸比丘！此說為意清淨。諸

    比丘！

I,272. 此等三者，是清淨。

(A.3.119.) Dutiyasoceyyasuttam(身、語、意)清淨(2)

    一  諸比丘！此等三者，是清淨。云何為三清淨耶？

        是身清淨、語清淨、意清淨。

    二  諸比丘！又，何為身清淨耶？

        諸比丘！世間有比丘，離殺生、離不與取、離非梵行。諸比丘！此說為身清淨。

    三  諸比丘！又，何為語清淨耶？

        諸比丘！世間有比丘，離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語。諸比丘！

    此說為語清淨。

    四  諸比丘！又，何為意清淨耶？

        諸比丘！世間有比丘，若內有欲之欲，即知我有內欲之欲。內若無有欲之欲、

    即知我無內欲之欲。又若未生欲之欲生時，即知其生。又，若已生欲之欲斷時，即

▼.I.390.
    知其斷。又，於已斷欲之欲、知其當來不生。

    五  或若內有瞋者，即知我有內之瞋。或若內無瞋者，即知我無內之瞋。又未生之

    瞋生時，即知其生，又，已生之瞋斷時，知其斷。又，已斷之瞋，即知其當來不生。

    六  或若內有惛沈睡眠者，即知我有內之惛忱睡眠。或若內無惛沈睡眠者，即知我

    無內之惛沈睡眠。又，未生之惛沈睡眠生時，即知其生。又，已生之惛沈睡眠斷時，

    即知其斷。又，已斷之惛沈睡眠，即知其當來不生。

    七  或若內有掉舉惡作者，即知我有內之掉舉惡作。或若內無掉舉惡作者，即知我

I,273. 無內之掉舉惡作。又，未生之掉舉惡作生時，即知其生。又，已生之掉舉惡作斷時，

    即知其斷。又，已斷之掉舉惡作，即知其當來不生。

    八  或若內有疑者，即知我有內疑。或若內無疑者，即知我無內疑。又，未生之疑

    生時，即知其生。又，已生之疑斷時，即知其斷。又，已斷之疑，即知其當來不生。

    諸比丘！此即說為意清淨。諸比丘！於此等三者，是清淨。

    九  身淨語亦淨     意淨而無漏

        淨具足淨者     即言洗除惡

(A.3.120.) Moneyyasuttam(身、語、意)寂默

        諸比丘！此等三者，是寂默，云何為三寂默耶？

        是身寂默、語寂默、意寂默。

        諸比丘！又，何為身寂默耶？

        諸比丘！世間有比丘，離殺生、離不與取、離欲邪行。諸比丘！此說為身寂默。

        諸比丘！又，何為語寂默耶？

        諸比丘！世間有比丘，離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語。諸比丘！

    此說為語寂默。

        諸比丘！又，何為意寂默耶？

        諸比丘！世間有比丘，由漏盡而於現法自覺無漏之心解脫、慧解脫已，作證具

    足而住。諸比丘！此說為意寂默。諸比丘！此等三者，是清淨。

        身寂語亦寂  心寂而無漏

        寂默之具足  人言一切斷

▼.I.392.
I,274.

A.3.第三 拘尸那揭羅品(Kusinaravaggo)

(A.3.121.) Kusinarasuttam拘尸那羅(受施食時不失本心)

        一時，世尊住在拘尸那揭羅之靈供處密林中，於彼處世尊告諸比丘曰：「諸比

    丘！」彼等諸比丘即答世尊云：「大德！」世尊曰：

        「諸比丘！世間有比丘，依止隨一之村或邑而住。其時，長者或長者子近彼已，

    將請待[彼於]翌日之餐食。諸比丘！比丘即欣諾。彼於翌日，於日前分，著內衣、

    披衣、執缽，至彼之長者或長者子住處。至已，坐於所設之席。其時，彼長者或長

    者子即親手以勝妙之嚼食、噉食滿足彼，使令飽。比丘即謂：「善哉！此長者或長

    者子親手以勝妙嚼食、噉食滿足我，飽餐我。」彼即更言：「嗚呼！此長者或長者

    子當來亦親手以如是勝妙之嚼食、噉食來滿足我、飽餐我，是其所望。」於是彼即

    為其施食所結，而失本心，而耽著，不見過患，無離脫之想而受用，彼即於其處起

    欲尋、起恚尋、起害尋。諸比丘！我說施與如是比丘者，無有大果，何以故？諸比

    丘！因比丘放逸而住故。

▼.I.394.
        諸比丘！然而，世有比丘，依止於隨一之村或邑而住。其時長者或長者子近彼

    已，將請待[彼於]翌日之餐食。諸比丘！比丘則欣諾。彼於翌日，於日前分，著

    內衣、披衣、執缽，到彼長者或長者子之住處。到已，坐於所設之座。其時彼長者

    或長者子即親自以勝妙之嚼食、噉食滿足彼、使令飽，比丘不謂：「善哉！此長者

I,275. 或長者子親手以以勝妙之嚼食、噉食滿足我，飽餐我。」又彼不如是謂：「嗚呼！

    此長者或長者子當來亦親手以如是勝妙之嚼食、噉食滿足我，使我飽餐，是其所望。」

    於是彼即不為其施食所結，不失本心、不耽著、能見過患，有離脫之想而受用，彼

    即於彼處起離欲尋、起無恚尋。諸比丘！我說施與如是比丘者，有大果，何以故？

    諸比丘！因為比丘是不放逸而住故也。

(A.3.122.) Bhandanasuttam爭論(斷欲、恚、害尋)
        諸比丘！有嘲弄、相鬥、相諍、互以口劍相刺之比丘所住處。諸比丘！只思惟

    此處即與我不快，何況住在[其處]！我對此作斷定--彼等具壽必斷三法，數數作

    三法。

        彼等斷何種之三法？

        離欲尋、無恚尋、無害尋是。彼等是斷此等三尋。

        彼等數數作何種之三法耶？

        欲尋、恚尋、害尋是。彼等是數數作此等三法。

        諸比丘！有嘲弄、相鬥、相諍、互以口劍相刺之比丘所住處。諸比丘！只思惟

    此處即與我不愉快，何況住在[其處]耶！我對此作斷定--彼等具壽必斷此等三

    法、數數作此等三法。

        諸比丘！有和合、慶慰，不諍、如乳水，以親愛之眼互為相見之比丘所住處。

    諸比丘！只往此處即與我愉快，何況是思惟！我對此作斷定--彼等具壽必斷此等

    三法、數數作此等三法。

I,276.     彼等斷何種之三法耶？

        欲尋、恚尋、害尋是。彼等斷此等三法。

        彼等數數作何種之三法耶？

        數數作離欲尋……乃至……。諸比丘！互相和合、慶慰……所住之處。諸比丘！

    只往此處我即愉快，何況是思惟！我對此斷定--彼等具壽必斷此等三法、數數作

▼.I.396.
    此等三法。」

(A.3.123.) Gotamakacetiyasuttam瞿曇支提(覺了後說法，說折伏法，說有緣法)

        一時，世尊住在毘舍離之瞿曇支提。其時，世尊告諸比丘：「諸比丘！」諸比丘

    即答應世尊曰：「大德！」世尊曰：

        「諸比丘！我是覺了而後說法，並非無覺了。諸比丘！我是說有緣之法
，並非

    是無緣。諸比丘！我是說有折伏之法，並非無折伏。諸比丘！覺了而說法，並非無

    覺了，說有緣之法，並非無緣。說有折伏之法，並非無折伏，我應教授，應教誡。

    復次，諸比丘！汝等是喜足歡喜、喜悅而說世尊是正自覺者，法是善說，僧伽是正

    行者。世尊說此，彼等比丘眾是歡喜信受世尊之所說。復次，說此記說時一千世界

    震動。

(A.3.124.) Bharandukalamasuttam巴朗島卡拉馬(施設欲、色、受之徧智)

    一  一時，世尊遊行於拘薩羅人之間，而入迦毘羅[城]，釋迦族之摩訶那摩聞世尊

    到達迦毘羅[城]，時，釋迦族之摩訶那摩即往詣世尊之處。詣已，問訊世尊而立於

    一面，世尊告立於一面之釋迦族之摩訶那摩曰：摩訶那摩！去迦毘羅[城]！去尋我

    等今日一日得以住之處。

I,277.  「大德！唯然。」釋迦族之摩訶那摩答已，即入迦毘羅[城]，徧巡迦毘羅[城一、

    於迦毘羅[城]亦不見世尊一日之間可住處。時，釋迦族之摩訶那摩即往詣世尊之

    處，詣已，白言世尊：

    二  「大德！於迦毘羅[城]，並無世尊今日一日得住之處。大德！有世尊昔之同梵

    行者巴朗島卡拉馬，願世尊今日即於彼之住處住一日。」

        去！摩訶那摩！設席！「大德！唯然。」釋迦族之摩訶那摩即答應世尊而往詣巴

    朗島卡拉馬
之住處。詣已，設席已，準備洗足水已，來詣世尊之處。詣已，白世

    尊：

        「大德！敷座已，洗足水已備。大德！唯世尊知時。」

    三  時，世尊即詣巴朗島卡拉馬※住處。詣已，坐於所設之座，坐已，洗兩足。時

    釋迦族之摩訶那摩謂：

        「今非奉侍世尊之側時，世尊已疲倦，我將於明日近侍世尊。乃問訊世尊右繞而

    去。」

▼.I.398.
        時，釋迦族之摩訶那摩過其夜後，再詣世尊之處。詣已問訊世尊而坐於一面。

    世尊告坐於一面之釋迦族之摩訶那摩曰：

    四  摩訶那摩！世有此等三種人之師。云何為三之師耶？

        摩訶那摩！世有一類之師，施設欲之徧智，不施設色之徧智，不施設受之徧智。

I,278. 摩訶那摩！復次，世有一類之師，施設欲之徧智，施設色之徧智，不施設受之徧智。

    摩訶那摩！復次，世有一類之師，施設欲之徧智，施設色之徧智，施設受之徧智。

    摩訶那摩！世有此等三種人之師。摩訶那摩！此等三師之歸趣，是一耶或多耶？

    五  如是說時，巴朗島卡拉馬即語釋迦族之摩訶那摩曰：「摩訶那摩！汝說是一」。

        如是說時，釋尊即告釋迦族之摩訶那摩曰：摩訶那！汝說是多。再度，巴朗島

    卡拉馬語釋迦族之摩訶那摩曰：「摩訶那摩！汝說是一。」再度，世尊告於釋迦族

    之摩訶那摩曰：摩訶那摩！汝說是多。第三度，巴朗島卡拉馬即語釋迦族之摩訶那

    摩曰：「摩訶那摩！汝說是一。」第三度，世尊告於釋迦族之摩訶那摩曰：「摩訶

    那摩！汝說是多。」

    六  時巴朗島卡拉馬※曰：

        「嗚呼！我在釋迦族大尊貴之摩訶那摩面前，受到沙門瞿曇乃至三次之辱，我

    不如離去此迦毘羅[城]。」

        時，巴朗島卡拉馬即離去迦毘羅[城]，彼於離去迦毘羅[城]後，唯此離去而

    不復返。

(A.3.125.) Hatthakasuttam哈它卡(天子, 見世尊、聽正法、承事僧伽不厭)

    一  一時，世尊住在舍衛[城]給孤獨園。時哈它卡天子於夜具極美之姿色
，照

    徧祇陀林各處，詣世尊之處。詣已，於世尊前，雖想佇足而立，卻惟有沈陷而不能

    站立，猶如將蘇油或胡麻油灌注於砂時，隨即沈滲入而不住，正如是，哈它卡天子

    於世尊前，雖想佇足而立，而唯陷沈，卻不能站立。

I,279. 二  時，世尊即告哈它卡天子曰：「哈它卡！汝應化作麤之自體。

        「大德！唯然。」哈它卡天子即答應世尊，化作麤之自體，問訊於世尊而坐於一

    面。世尊即告坐於一面之哈它卡天子曰：

        哈它卡！往昔為人時，汝所有之法，如今尚是汝之所有否？

        「大德世尊！往昔為人時，我所有之法，如今尚是我之所有；然，亦有不為我所

▼.I.400.
    有之法。」「大德！猶如世尊今為比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷、王、大臣、外道

    弟子所圍繞而住。正如是，大德！我是為諸天子所圍繞而住。大德！乃至從遠方而

    來之諸天子亦言「我等欲於哈它卡天子前聽法。」

        大德！我對三種法不飽、死而不厭者。云何為三法耶？

        大德！我於見世尊之事不飽、死而不厭。大德！我於聽正法之事不飽、死而不

    厭。大德！我於承事僧伽之事不飽、死而不厭。

        大德！我於此等三種法不飽、死而不厭[天子如是言]。

           於何時見世尊
  得飽足非夢

           承事僧伽時     亦聽正法時

           學著增上戒
    欣喜聽正法

           三法不飽足     無煩哈它卡。

(A.3.126.) Katuviyasuttam吐出(貪求是吐出食，瞋恚是腥，惡不善之尋是蠅)

    一  一時，世尊住波羅奈之仙人落處鹿苑。時，世尊即於日前分著內衣、執缽、披

I,280. 衣、為乞食而入於波羅奈。時，世尊即在市場之匹拉卡樹傍行乞。見一比丘，[於靜

    慮]失愛昧，味著於外境，失去正念，不正知而無法寂靜，心迷亂而諸根放蕩。見

    彼比丘[世尊]即曰：

        「比丘！比丘！汝勿為自身作吐出食。比丘！此出！被腥臭氣所浸潤之汝自身，

    蠅不追隨，不隨逐，無有是處。

    二  時，彼比丘即從世尊之訓誡而起厭離心，其時世尊於波羅奈行乞已，午後由乞

    食還，告諸比丘曰：

        諸比丘！我於此地，在日前分著內衣、執缽、披衣、為乞食而入波羅奈。諸比

    丘！我在牛市場之匹拉卡樹傍行乞，見一比丘[於靜慮]失愛昧，味著於外境，失

    去正念，不正知而無法寂靜、心迷亂而諸根放蕩。見已，彼比丘，我即作如是言：

        「比丘！比丘！汝勿為自身作吐出食。比丘！吐出！被腥臭氣所浸潤之汝自身，

    蠅不追隨，不隨逐，無有是處。」

        諸比丘！時，彼比丘受我之訓誡即起厭離心。

    三  如是說時，有一比丘白世尊言：「大德！何為吐出食耶？何為腥？何為蠅耶？」

        比丘！貪求是吐出食，瞋恚是腥，惡不善之尋是蠅。比丘！吐出！被腥臭氣所

▼.I.402.
    浸潤之汝自身，蠅不追隨，不追逐，無有是處。」

I,281.       不護眼與耳     不作防諸根

            基貪諸思惟     蠅則追隨來

            比丘吐出食     腥味之浸入

            涅槃將遙遠     唯受苦而已

            於村或於林
    不至己之寂

            愚無智乃蠅     亦附隨巡行

            諸人具戒慧     如若寂靜樂

            蠅類則滅無     寂靜樂於寢。

(A.3.127.) Pathama-anuruddhasuttam阿那律(女人慳、嫉、貪纏,死後生惡趣)(1)

    一  一時，具壽阿那律來詣世尊所在處。詣已，問訊世尊坐於一面。坐於一面之具

    壽阿那律即白世尊言：

        「大德！我於世間，以超人清淨之天眼，多見女人身壞、死後，生於無幸處、惡

    趣、險難、地獄。大德！成就何法之女人，身壞、死後，生於無幸處、惡趣、險難、

    地獄耶？」

    二  「阿那律！成就三種法之女人，身壞、死後，生於無幸處、惡趣、險難、地獄。

    云何為三法耶？

        阿那律！世間有女人，於日前分時，以慳吝垢所纏之心住於家，日中時，以嫉

    妒所纏之心住於家，日後分時，以欲貪所纏之心住於家。阿那律！成就此等三種法

    之女人，身壞、死後、生於無幸處、惡趣、險難、地獄。」

(A.3.128.) Dutiya-anuruddhasuttam阿那律(斷慢、掉舉、錯誤作)(2)

    一  爾時，具壽阿那律往詣舍利弗之處。詣已，與具壽舍利互相慶慰，歡喜而為可

I,282. 感銘之交談已，坐於一面。坐在一面之具壽阿那律言具壽舍利弗曰：

        「友舍利弗！我於世間，以超人清淨之天眼見千世[界]。復次，我之精進是不

    怠，已起之念不忘失，輕安之身不躁動，已定之心是專注。然而，我心是無取而不

    能解脫。」

    二  「友阿那律！汝思惟：「我以超人清淨之天眼見千世[界]。」此是汝之慢，又，

    友阿那律！汝思惟：復次我之精進是不怠，已起之念不忘失，輕安之身不躁動，已

▼.I.404.
    定之心是專注。此是汝[心之]掉動。又，友阿那律！汝思惟：然而，我心無取而

    不解脫。此是汝之惡作。具壽阿那律斷此等三法、不思惟此等三法，而宜將心運於

    不死界。」

    三  於是，具壽阿那律即於後時斷此等三法，不思惟此等三法，而將心運於不死界。

    於是，具壽阿那律即單獨隱棲、不放逸、熾然、心勤苦而住。不久，善男子於現法

    自覺已，從家趣於無家之目的、無上梵行之終末，作證具足而住。此生已盡、梵行

    已住、所作已作、無再[住於]現狀。其具壽阿那律復成為阿羅漢之一人。

(A.3.129.) Paticchannasuttam隱覆(女人、真言、邪見)

    一  諸比丘！此等三者，是為所隱覆而有效果，並非顯露。云何為三耶
？

        諸比丘！女人是為所隱覆而有效果，並非顯露
。諸比丘！婆羅門之真言是為所

I,283. 隱覆而有效果，並非顯露。諸比丘！邪見為所隱覆而有效果，並非顯露。諸比丘！

    此等三者，是為所隱覆而有效果，並非顯露。

    二  諸比丘！此等三者，是顯露而光輝，並非隱覆。云何為三光耶？

        諸比丘！月輪是顯露而光輝，並非隱覆。諸比丘！日輪是顯露而光輝，並非隱

    覆。諸比丘！如來所說之法律是顯露而光輝，並非隱覆。諸比丘
！此等三者，是

    顯露而光輝，並非隱覆。

(A.3.130.) Lekhasuttam寫作(於岩石、地上、水上)

    一  諸比丘！世間有此等三種人。云何為三種人耶？

        是為喻作刻於岩石之人、為喻作書於地上之人、為喻作書於水上之人。

        諸比丘！又，誰為喻作刻於岩石之人耶？

        諸比丘！世有一類人，數數起忿。又，其忿永附隨於彼。諸比丘！譬如刻在岩

    石之字，風或水亦不能速滅、能永存。正如是，世有一類人，數數起忿。又，此忿

    是永附隨於彼。諸比丘！此說為喻作刻於岩石之人。

    二  諸比丘！又，誰是為喻作書於地上之人耶？

        諸比丘！世有一類人，數數起忿。然而，其忿不永附隨於彼。諸比丘！譬如地

    上之書字，風或水即能速滅，不能永存。正如是，諸比丘！世有一類人，數數起忿。

    然而，其忿是不能永附隨於彼，諸比丘！此說為喻作書於地上之人。

    三  諸比丘！又，誰是為喻作書於水上之人耶？

▼.I.406.
        諸比丘！世有一類人，雖受劇烈言，雖受麤言，雖受不快之言，仍然和合、親

I,284. 切、歡喜。諸比丘！譬如水中之字是完全快速消失，不永存。正如是，諸比丘！世

    有一類人，雖受劇烈言，雖受麤言，雖受不快之言，然仍和合、親切、歡喜。諸比

    丘！此是為喻作書於水上之人。諸比丘！世間有此等三種人。

▼.I.408.
A.3.第四 戰士品(Yodhajivavaggo)

(A.3.131.) Yodhajivavaggo戰士(、比丘，能遠射、不誤射、破大集團)

    一  
諸比丘！成就三支之戰士，是適當於王，堪為王所使用，可算是王之股肱。

    云何為三支耶？

        諸比丘！世有戰士，能遠射，又，能不誤
射，又，能破大集團。諸比丘！成

    就此等三支之戰士，是適當於王，堪為王所使用，可稱是王之股肱。

    二  諸比丘！正如是，成就三支之比丘，應受獻食物……乃至……人之無上福田。

    云何為三耶？

        諸比丘！世間有比丘，能遠射，又能不誤射，能破大集團。

    三  諸比丘！又，比丘是如何而能遠射耶？

        諸比丘！世間有比丘，將所有色之過去、未來、現在、或內、或外、或麤、或

    細、或劣、或殊勝，所有遠或近之一切色--此非屬於我，此並非是我，此並非我

    之內我--如是如實以正慧見。

        將所有受之過去、未來、現在、或內、或外、或麤、或細、或劣、或殊勝，所

I,285. 有遠或近之一切受--此非屬於我、此並非是我、此並非我之內我--如是如實以

    正慧見。

        將所有想的過去、未來、現在、或內、或外、或麤、或細、或劣、或殊勝之所

    有遠或近之一切想--此非屬於我、此並非是我、此並非我之內我--如是如實以

    正慧見。

        將所有行之過去、未來、現在、或內、或外、或麤、或細、或劣、或殊勝之所

    有遠或近之一切行--此非屬於我、此並非是我、此並非我之內我--如是如實以

    正慧見。

        將所有識之過去、未來、現在、或內、或外、或麤、或細、或劣、或殊勝之所

    有
遠或近之一切識--此非屬於我、此非是我、此非我之內我--如是如實以正

    慧見。諸比丘！比丘是如是能射遠方。

▼.I.410.
    四  諸比丘！又，比丘是如何能不誤射耶？

        諸比丘！世間有比丘，如實而知此是苦。……乃至……如實知此是趣於滅苦之

    道。諸比丘！比丘是如是能不誤射。

    五  諸比丘！又，比丘是如何而能破大集團耶？

        諸比丘！世間有比丘，能破大無明蘊。諸比丘！比丘是如是能破大集團。諸比

    丘！成就此等三法之比丘，應受獻食物……乃至……人之無上福田。

(A.3.132.) Parisasuttam(啟蒙、質問、完整訓練)眾會

        諸比丘！此等是三種眾會。云何為三耶？

        以偽美所訓練
之眾會，以質問所訓練
之眾會，應意樂所訓練之眾會。諸比

    丘！此等是三種之眾會。

ukkacitavinitati appatipucchitva vinita dubbinitaparisa. 啟蒙訓練：訓練未深究後，成為不良訓練的眾會。

Patipucchavinitati pucchitva vinita suvinitaparisa. 質問訓練：已受訓練深究後，成為良好的訓練的眾會。

Yavatavinitati pamanavasena vinita, pamanam batva vinitaparisati attho. 完整訓練：仔細衡量的訓練，已知衡量後，成為已訓練的眾會之意。

I,286.

(A.3.133.) Mittasuttam友(難施能施，難作能作，難忍能忍)
        諸比丘！成就三支之友者，是可親近。云何為三友耶？

        諸比丘！世間有比丘，能施難施者，能作難作者，能忍難忍者。諸比丘！成就

    此等三支之友者，是可親近。

(A.3.134.) Uppadasuttam(如來出世或不)出世(彼界、法住性、法決定性亦定而住)

    一  諸比丘！無論如來出世，或如來不出世，彼界、法住性、法決定性亦定而住
，

    一切行是無常。如來以此現等覺、現觀。現等覺已，現觀已，即明了一切行是無常。

    並敘說、施設、建立、開啟、分別，而彰顯之。

    二  諸比丘！無論如來出世，或如來不出世，彼界、法住性、法決定性亦定※而住，

    一切行是苦。如來以此現等覺，現觀，現等覺已，現觀已，即明了一切之行是苦。

    並敘說、施設、建立、開啟、分別，而彰顯。

    三  諸比丘！無論如來出世，或如來不出世，彼界、法住性、法決定性亦定※而住，

    一切法是無我。如來以此現等覺、現觀。現等覺已，現觀已，即明了一切法是無我、

    並敘說、施設、建立、開啟、分別，而彰顯。

(A.3.135.) Kesakambalasuttam
阿耆多‧枳舍欽婆羅(無業、無業果論)

I,287. 一  諸比丘！譬如所有以絲所織之布中，髮褐是最下劣者。諸比丘！髮褐是冷之時

    即冷、煖之時即煖、色惡而觸之不快。諸比丘！正如是，所有眾多之沙門論師中，

    末伽梨論是最惡。諸比丘！末伽梨癡人是如是說、如是見：無有業、無有業果、無

▼.I.412.
    有精進。

    二  諸比丘！所有過去世之應供、正自覺者世尊，悉是業論者、業果論者、精進論

    者。諸比丘！末伽梨癡人遮止此等，言：無有業、無有業果、無有精進。

    三  諸比丘！所有未來世之應供、正自覺者、世尊、悉是業論者、業果論者、精進

    論者。諸比丘！末伽梨癡人，遮止此等，言：無有業、無有業果、無有精進。

        諸比丘！現在之我、應供、正自覺者是業論者、業果論者、精進論者。末伽梨

    癡人亦遮止我[之說]，言：無有業、無有業果、無有精進。

    四  諸比丘！譬如在河口敷設網，將會帶來多魚之損傷、喪失。諸比丘！正如是，

    末伽梨癡人宛如人之網，生於世，帶來眾多有情之損害、苦、損傷、喪失。

(A.3.136.) Sampadasuttam(信、戒、慧)俱足

        諸比丘！此等三者，是圓足。云何為三圓足耶？

        信圓足、戒圓足、慧圓足是。諸比丘！此等三者，是圓足。

(A.3.137.) Vuddhisuttam(信、戒、慧)增長

        諸比丘！此等三者，是增長。云何為三增長耶。

        信增長、戒增長、慧增長是。諸比丘！此等三者，是增長。

(A.3.138.) Assakhaluvkasuttam未調馬(、人, 具速疾、不美、不高壯等)

    一  諸比丘！我當說三種之未調馬。又，我當說三種之未調人。諦聽，善作意之，

    我當說[世尊說]。

        「唯然，大德！」彼等
比丘眾則回答世尊。世尊說曰：

        「諸比丘！又，如何為三種之未調馬耶？

I,288.     諸比丘！世間有一類未調馬，具速疾，不具美色，不具身高與體壯。諸比丘！

    復次，世間有一類未調馬，具速疾，具美色，不具身高與體壯。諸比丘！復次，世

    間有一類未調馬、具速疾，具美色，具身高與體壯、諸比丘！此是三種未調馬。

        諸比丘！又，如何是三種未調人耶？

        諸比丘！世間有一類未調人，具速疾，不具美色，不具身高與體壯。諸比丘！

    復次，世有一類未調人，具速疾，具美色，不具身高與體壯。諸比丘！復次，世間

    有一類未調人，具速疾，又具美色，不具身高與體壯。

    二  諸比丘！又如何是未調人具速疾，不具美色，不具身高與體壯耶？

▼.I.414.
        諸比丘！世間有比丘，如實而知此是苦……乃至……如實而知此是趣於滅苦之

    道。說此為彼之[智之]速疾。然而，為問及勝法
、勝律
、卻怖而不能答，說

    此為無[德之]美色。復次，彼未得衣、食、座、床、病緣藥
、資具，說此為彼

    不具身高與體壯。諸比丘！如是末調人是具有速疾而不具美色，不具身高與體壯。

    三  諸比丘！又，如何是未調人具速疾，具美色而不具身高與體壯耶？

        諸比丘！世間有比丘，如實了知此是苦……乃至……了知此是趣於滅苦之道。

    此說

    為彼之速疾。諸比丘！復次，為問及勝法、勝律、不怖而答，此說為彼之美色。

I,289. 然而，彼未得衣、食、床、座、病緣藥、資具。此說為彼不具之身高與體壯。諸比

    丘！如是未調人是具速疾，具美色而不具身高與體壯。

    四  諸比丘！又，如何是未調人具速疾，又具美色，又具身高與體壯耶？諸比丘！

    世間有比丘，如實了知此是苦……乃至……了知此是趣於滅苦之道，此說為彼之速

    疾。復次，為問及勝法、勝律、不怖而答，此說為彼之美色。復次，彼已得衣、食、

    床、座、病緣藥、資具，此說為彼之身高與體壯。諸比丘！如是未調人是具速疾，

    又具美色，又具身高與體壯、諸比丘！此等是三種未調人。

P.T.S：A.3.138.(CSCD：A.3.14-9.) 良馬(、人, 具速疾、不美、不高壯等)

五  
諸比丘！我當說三種良馬。又，[當說]三種人中之良馬，諦聽，善作意之，

    我將說。

        彼等比丘眾即回答世尊：「唯然，大德！」世尊曰：

        諸比丘！云何為三種良馬耶？

        諸比丘！世間有一類良馬，具速疾，不具美色，不具身高與體壯。復次，諸比

    丘眾！世間有一類良馬，具速疾，具美色，不具身高與體壯。諸比丘！復次，世間

    有一類良馬，具速疾，又具美色，又具身高與體壯、諸比丘！此等是三種良馬。

    六  諸比丘！又，誰是三種人中之良馬耶？

        諸比丘！世間有一類人中之良馬，具速疾，不具美色，不具身高與體壯。諸比

    丘！復次，世間有一類人中之良馬，具速疾，又具美色，不具身高與體壯、諸比丘！

    復有一類人中之良馬，具速疾，又具美色，又具身高與體壯。

I,290. 七  諸比丘！又，如何是人中良馬具速疾，不具美色，不具身高與體壯耶？

        諸比丘！世間有比丘，滅盡五順下分結故，成為化生者，於彼處般涅槃，從彼

▼.I.416.
    世[界]成為不退轉者，此說為彼之速疾。復次，為問及勝法、勝律，即怖而不能

    答，此說為彼無美色。復次，彼是不得衣、食、床、座、病緣藥、資具、此說為彼

    不具身高與體壯。諸比丘！如是人中良馬是具有速疾，不具美色，不具身高與體壯。

    八  諸比丘！又，如何是人中良馬
具速疾，具美色而不具身高與體壯耶？

        諸比丘！世間有比丘，滅盡五順下分結故，成為化生者，於彼處涅槃，從彼世

    [界]成為不退轉者，此說為彼之速疾。復次，為問及勝法、勝律，不怖而答，此

    說為彼之美色。復次，彼是次……得資具，此說為彼不見身高與體壯無。諸比丘！

    如是，人中之良馬是具速疾，具美色，不具身高與體壯。

    九  諸比丘！又，如何是人中之良馬具速疾，又具美色，又具身高與體壯耶？

        諸比丘！世間有比丘，五順下分結之……乃至……從彼世[界]成為不退轉者。

    此說為彼之速疾。復次，為問及勝法、勝律，不怖而答，此說為彼之美色。復次，

    彼是次……得資具、此說為彼之身高與體壯。諸比丘！如是人中之良馬是具速疾，

    又具美色，又具身高與體壯，諸比丘！此等三者，是人中之良馬。

(A.3.139.) Assajaniyasuttam駿馬(、人, 具速疾、美、高壯等)

    一  諸比丘！我當說三種最良馬，又當說三種人中之最良馬，諦聽，善作意之，我

    將說。

I,291.     諸比丘！又，如何為三種最良馬耶？

        諸比丘！世間有一類最良馬……乃至……具速疾，又具美色，又具身高與體壯。

    諸比丘！此等是三種最良馬。

        諸比丘！又，誰是三種人中之最良馬耶？

        諸比丘！世間有一類人中之最良馬……乃至……具速疾，又具美色，又具身高

    與體壯……乃至……

    二  諸比丘！又，如何是人中之最良馬具速疾，又具美色，又具身高與體壯耶？

        諸比丘！世間有比丘、漏盡故於現法自覺無漏之心解脫、慧解脫已、作證具足

    而住，此說為彼之速疾。復次，為問及勝法、勝律，不怖而答，此說為彼之美色。

    復次，彼是得衣、食、床、座、病緣藥、資具，此說為彼之身高與體壯。諸比丘！

    諸比丘！如是人中之最具馬具速疾，又具美色，又具身高與體壯。諸比丘！此等是

    人中三種之最良馬。」

▼.I.418.

 (A.3.140.) Pathamamoranivapasuttam孔雀飼育處(無學之戒蘊、定蘊、慧蘊)(1)

    一  一時，世尊住王舍[城]之孔雀飼育處遍歷者家。於彼處世尊告諸比丘曰：「諸

    比丘！」比丘眾即應答世尊：「大德！」世尊曰：

        「諸比丘！成就三法之比丘，是達於究竟邊際，得究竟安穩，修究竟淨行，是究

    竟終極，人天中之最勝。云何為三耶？

        是無學之戒蘊、無學之定蘊、無學之慧蘊。諸比丘！成就此等三法之比丘是達

    於究竟邊際，得究竟安穩，修究竟淨行，是究竟終結，人天中之最勝。

CSCD：A.3.14-12.(A.3.144.)Dutiyamoranivapasuttam孔雀飼育處(神通、記說、教誡神變)(2)

二  諸比丘！成就三法之比丘，是達於究竟邊際……乃至……是人中之最勝。云何

    為三耶？

I,292.   神通神變
、記說神變、教誡神變是。諸比丘！成就此等
三法之比丘，是達

    於究竟邊際，得究竟安穩，修究竟淨行，是究竟終極，人天中之最勝。

CSCD：A.3.14-13.(A.3.145.) Tatiyamoranivapasuttam孔雀飼育處(正見、正智、正解脫)(3)

    三  諸比丘！成就三法而達於究竟邊際……乃至……是人中之最勝。云何為三耶？

    正見、正智、正解脫是。諸比丘！成就此等三法之
比丘，是達於究竟邊際……乃

    至……人天中之最勝。」

A.3.第五 吉祥品

(A.3.141.) Akusalasuttam不善(身業、語業、意業)

        諸比丘！成就三法者，猶如為所牽連而置之墮於地獄。云何為三法耶？

        不善身業，不善語業、不善意業是。諸比丘！成就此等三法者，猶如為所牽連

    而置之墮於地獄。

        諸比丘！成就三法者，猶如為所牽連而置之生於天國。云何為三法耶？

        善身業、善語業、善意業是。諸比丘！成就此等三法者，猶如為所牽連而置之

    生於天國。

(A.3.142.) Savajjasuttam可責備的(身業、語業、意業)

        諸比丘！成就三法者，猶如為所牽連而置之生於地獄。云何為三法耶？

        有罪之身業、有罪之語業、有罪之意業是。諸比丘！成就此三法者，猶如為所

    牽連而置之生於地獄。

        諸比丘！成就三法者，猶如為所牽連而置之生於天國。云何為三法耶？

        無罪之身業、無罪之語業、無罪之意業是、諸比丘！成就此等……乃至……生

    於天國。

I,293.

(A.3.143.)(不平等Visamasuttam(身業、語業、意業)

        諸比丘！成就三法者，……乃至……不平等之身業、不平等之語業、不平等之

▼.I.422.
    意業是。諸比丘！成就此等……乃至……生於地獄。

        諸比丘！成就三法者，……乃至……平等之身業、平等之語業、平等之意業。

(A.3.144.)(不淨Asucisuttam(身業、語業、意業)

        ……乃至……不淨之身業、不淨之語業、不淨之意業是……

        ……乃至……清淨之身業、清淨之語業、清淨之意業是。諸比丘！成就此等三

    法者，猶如為所牽連而被置之生於天國。

(A.3.145.)(連根拔起(身業、語業、意業) (1)Pathamakhatasuttam
        諸比丘！成就三法之凡愚、蒙昧、不善士，是保護被害、受傷之自己(khatam upahatam attanam pariharati)，是有罪，

    又為智者所非難，又生多罪惡。云何為三法耶？

        不善之身業……乃至……不善的意業是。諸比丘！成就此等三法之凡愚、蒙昧、

    不善士，是保護被害、受傷之自己，是有罪，又為智者所非難，又生多罪惡。

        諸比丘！成就三法之智者、賢明、善士，是保護不被害、不受傷之自己，又無

    罪，又不被智者所非難，又生多福。云何為三法耶？

        是善之身業、善之語業、善之意業……

(A.3.146.)(連根拔起(身業、語業、意業) (2) Dutiyakhatasuttam)

        ……乃至……有罪之身業、有罪之語業、有罪之意業是……

        ……乃至……無罪之身業、無罪之語業、無罪之意業是……

(A.3.147.)(連根拔起(身業、語業、意業) (3) Tatiyakhatasuttam)

        ……乃至……不平等之身業、不平等之語業、不平等之意業是……。

I,294.     ……乃至……平等之身業、平等之語業、平等之意業是……

(A.3.148.)(連根拔起(身業、語業、意業) (4)Catutthakhatasuttam)

        ……乃至……不淨之身業、不淨之語業、不淨之意業是……。

        ……乃至清淨之身業、清淨之語業、清淨之意業是。諸比丘！成就此等三法之

    智者、賢明、善士，即保護不被害、不受傷之自己，又無罪，又不被智者所非難，

    又生多福。

(A.3.149.)(禮敬(身業、語業、意業)Vandanasuttam)

        諸比丘！此等是三禮。云何為三禮耶？

        身、語、意是。諸比丘！此等是三禮。

▼.I.424.

 (A.3.150.) Pubbanhasuttam晨朝(身、語、意妙行)

        諸比丘！凡是有情於日前分時
，以身行妙行、以語行妙行、以意行妙行。諸比

    丘！彼等有情有善午前。諸比丘！凡是於日中分時，以身行妙行……乃至……以意

    行妙行。諸比丘！彼等有情有善日中。諸比丘！凡是有情於日後分時，以身行妙行

    ……乃至……以意行妙行。諸比丘！彼等有情有善午後是。

            善所祭吉祥     晝善覺亦善     剎那須臾善     獻供最勝行

            身業是嫌榮     語業是嫌榮     心業是嫌榮     有求亦嫌榮

            該榮者作已     彼等得榮盆
    彼等得安樂
    佛教中增長

            汝等無病藥     一切親給與

第三竟小五十

I,295.

A.3.第六 裸形品(Acelakavaggo)

(A.3.151.)

    一  諸比丘！此等是三種道。云何為三道耶？

        深固道、劇苦道、中道是。

        諸比丘！又，何為深固道耶？

        諸比丘！於世有一類人，如是說、如是見：諸欲無過失。彼即墮落於諸欲中
。

    諸比丘！此說為深固道。

    二   
諸比丘！又，何為劇苦道耶？

        諸比丘！於世有一類人，裸體而為[人]所厭棄之行。舐手，被呼喚而不來，

▼.I.426. 等待而不住。不受持來之[施食]，更不受所作之[施食]，不應於請待，不受從甕

    口[取出]之施食，不受從鍋口[取出之施食]，隔門閾不受[施食]，隔杖不受[施

    食]，隔棒不受[施食]，兩人食時不[從其一人之施食]受食，不從妊婦受[施食]、

    不從正在授乳婦人受[施食]，不從在男子間之受婦人[施食]，不受布告
[所得

    之施食]、不在狗居近處之所受[施食]，不在蠅群行處受[施食]，不受魚，不受肉，

    不飲穀酒、木酒、穀類之酸粥，由一家[受食而還]，唯一搏[而生]，或從二家[受

    食而還]，唯二搏[而生]……乃至……從七家[受食而還]，唯七搏[而生]，以一

    碗而生、以二碗而生……乃至……以七碗而生，一日攝一食，二日攝一食……乃至

    ……七日攝一食。如是於半月之間行循環
而食，彼食生菜、食粟粒、亦食野生之

    穀類、亦食削皮之屑食、亦食蘇苔樹脂、亦食糠、亦食被投棄之焦飯、亦食摺胡麻、

    亦食草、亦食牛糞、亦食樹林中之根或果食而生、亦食落下之果實。彼亦著麻衣，

    亦著屍衣、亦著雜衣、亦著糞掃衣、亦著樹皮衣、亦著鹿皮衣、亦著裂開之鹿皮衣、

    亦著結芳草衣、亦著結樹皮衣、亦著結木屑衣、亦著人髮褐、亦著尾毛褐、亦著鵂

I,296. 鶹翼衣，拔鬚髮、勤於拔鬚髮行、直立而卻座。或蹲踞、或修蹲踞之精勤、或處荊

    棘之上、或臥荊棘之床、或修[朝與日中]與晚之[三時]入於水之行而住。如是

    修以上多種類之身痛、徧痛之行而住、諸比丘！此說為劇苦道。

    三  
 諸比丘！又，以何為中道耶？

        諸比丘！於世有比丘，於身循觀身而住，熾然、正智、而具念。應除對世之貪

    與憂，於心、於受……乃至……於法循觀法而住、熾然、正知、而具念。應除對世

    之貪與憂。諸比丘！此說為中道。諸比丘！此等即三種之道也。

(A.3.152.)

        諸比丘！此等是三種道。云何為三道耶？

        深固道、劇苦道、中道是。

        諸比丘！又，何為深固道耶？

        ……乃至[百五十一之一]……諸比丘！此說為深固道。

        諸比丘！又，何為劇苦道耶？

        ……乃至[百五十一之二]……諸比丘！此說為劇苦道。

        諸比丘！又，何為中道耶？

▼.I.428.
        諸比丘！於世有比丘，為欲不生未生之惡不善法，而策勵、而發勤、而策心、

    而修持。為欲斷已生之惡不善法，而策勵、而發勤、而策心，而修持。為欲生未生

    之善法，而策勵、而發勤、而策心、而修持。為欲住、為不失、為倍增、為廣大、

    為修習、為圓滿已生之善法、而策勵、而發勤、而策心、而修持……乃至……而修

    欲勤行成就神足、而修精進三摩地、心三摩地、觀三摩地勤行成就神足……乃至……

I,297. 修信根、修精進根、修念根、修定根、修慧根……乃至……修信力，修精進力、修

    念力
、修定力、修慧力、修念覺支、修擇法覺支、修精進覺支、修喜覺支、修輕

    安覺支、修定覺支、修捨覺支、修正見、修正思惟、修正語、修正業、修正命、修

    正勤、修正念、修正定。諸比丘！此說為中道。諸比丘！此即三種道。

(A.3.153.)(業道廣說Kammapathapeyyalam)

▼CSCD：A.3.17.(A.3.156.)

        諸比丘！成就三法者，猶如為所牽連而置之生於地獄。云何為三法耶？

        自行殺生，又勸他殺生，又稱讚殺生。諸比丘！成就此等三法者，猶如為所牽

    連而置之生於地獄。

        諸比丘！成就三法者猶如為所牽連而置之生於天國。云何為三法耶？

        自行離殺生，又勸他離殺生，又稱讚離殺生事……

(A.3.154.)

        ……乃至……自行取不與之物，又勸他不與取，又稱讚不與取……乃至……

        自行離不與取、又勸他人……乃至……稱讚離不與取事……

(A.3.155.)

I,298.     ……乃至……自行於欲邪行、又勸他於欲邪行，又稱讚於欲邪行……乃至……

        自行離於欲之邪行，又勸他人離於欲之邪行，又稱讚離於欲之邪行……

(A.3.156.)

        ……乃至……自行虛誑語，又勸他虛誑語，又稱讚虛誑語……乃至……

        自離虛誑語，又勸他離虛誑語，又稱讚離虛誑語……

(A.3.157.)

        ……乃至……自行離間語，又勸他離間語，又稱讚離間語……乃至……

        自行離離間語，又勸他離離間語，又稱讚離離間語……

(A.3.158.)

▼.I.430.
        ……乃至……自行麤惡語，又勸他麤惡語，又稱讚麤惡語……乃至……

        自行離麤惡語，又勸他離麤惡語，又稱讚離麤惡語

(A.3.159.)

        ……乃至……自行雜穢語，又勸他雜穢語，又稱讚雜穢語……乃至……

        自行離雜穢語，又勸他離雜穢語，又稱讚離雜穢語……

(A.3.160.)

        ……乃至……自行貪，又勸他貪，又稱讚貪……乃至……

        自行不貪，又勸他無貪，又稱讚無貪……

I,299.

(A.3.161.)

        ……乃至……自行瞋，又勸他瞋、又稱讚瞋……乃至……

        自行不瞋、又勸他無瞋、又稱讚無瞋……

(A.3.162.)

        ……乃至……自行懷邪見，又勸他邪見，又稱讚邪見……乃至……

        自行懷正見，又勸他正見，又稱讚正見，成就此等三法者，猶如為所牽連而置

    之生於天國。

(A.3.163.)(染廣說Ragapeyyalam)

CSCD：A.3.18.(A.3.157.)

        諸比丘！為了知於貪，應修三法。云何為三法耶？

        空三摩地、無相三摩地、無願三摩地是。諸比丘！為了知於貪，應修此三法。

        諸比丘！為徧知於貪，為徧盡、為斷、為盡、為去、為離染、為滅、為捨、為

    棄，應修此三法。

        為瞋……乃至……為癡、為念、為恨、為惱、為嫉、為慳，為誑、為諂、為傲、

    為憤發、為慢、為過慢、為憍、為放逸，為了知、為徧知、為徧盡、為斷、為盡、

    為去、為離染、為滅、為捨、為棄。應修此等之三法。

        世尊說此，彼等比丘即歡喜信受世尊之所說。

     一集與二集與三集竟

▼.I.432.

I,300.     勝妙之增支部中，顯示最勝清淨之一切智性有十一集，由於攝句始知此等。

            一  第一集

        女人之色，男子之色，及五蓋，無堪忍等之五，與由無利[所說之]五心是[第

    一-- 第四]。

        芒污，池、栴檀、容易、極光淨、發、修、思惟
、與他之二種能屬
[第五

    --第六之七]
。

        能生失、無利、不失，是四句之門
。此等一切轉。[第六之八--第十之三二]。

        非法、非律、不說、不行、第五之制、犯、輕[犯]、麤重[犯]、有殘[犯]，

    及悔除。犯][第十之二三~第十二]。

        人、舍利弗，並為第一，無處、無容、厭背等之成滿[第十三~第十六]。

        又，邪見即增未生之不善
，有情即是出不正法之事
[第十七~第十八之二]
        他者
、有罪、與網、及不正
……於人中、中[國]、有智、聖眼
[第十八

    之三--第十九之一之半
]

        見、聞、能持、觀察、知義……
緣厭背、捨離
，由食能說者，又，由義味

    [能說]者，二人、二天並地獄二人、二之傍生、二餓鬼界於閻浮洲中應如是說

    [第十九之一之半--二]。

        林中、托缽、糞掃衣、說法、律、多聞、長老之事、服裝、二者[第二十之一]。

        眷屬
、靜慮、慈、[念]住、勤、根、力、覺支、道、勝處、解脫、徧處，[第
    二十之一--七十二
]。

I,301.     二種想、隨念
、靜慮
、俱行相結合，以及彈指
、大海、厭背、輕安不善

    及善[第二十之七三--第二十一之五]。

▼.I.434.
        無明、慧分別
，通達、四無礙解
、果、得、增、廣[第二十一之六--十

    之一分]。

        大博、廣、深、無私、弘、多、速、輕、聰、棲、利及擇[第二十一之十之餘]。

        食、已食、斷、缺、忽與忘卻，習、修、多、知、徧知、作證[第二十一之二

    --二二]。

            二  第二集

        罪、精勤、應痛惜。又，通達、結、黑白。又，應入
雨期。力、覺支、靜慮、

    說、評論
、非法行、一向不作善、以及惑亂[第一、第二]。

        愚人、懷忿、所說、了義、隱覆、見、戒、順明分[第三]。

        地、不能盡報、說何者、應供養、結、等心、徒步之賊
、行及文[第四]。

        麤顯、不和合、和合、聖、第五糟糠、偽美、重財、不等、非法、非法說者

    [第五]。

        益、希有人、被追悼、值於塔婆、二覺者、三雷、緊那羅、出產、又同住、行

    [第六]。

        在家、欲、依、漏、有染、聖、身、喜、悅、定、寂靜[第七]。

        緒、因、行、緣、色、受、想、識、所有之有為、解脫、策勵、名[第八~第

    九之三
]

I,302.   明、於有之見、無慚、慚、惡言、界、犯、出犯、善巧
[第九之四--至終]。

        愚者、所許、犯、非法、非律、悔、所許、犯、非法、非律是[第十]。

        人
、淨相、心、於第五之凡愚、慧、及無憂為先，……
緣、所說之重、輕、

    麤重[第十一]。

        四種為求
、所損傷、自心、忿調伏
、捨、徧捨、受用、等受用、均布、攝

    受、攝益，哀愍[第十二、第十三]。

        覆護、徧覆護、尋、徧尋、徧尋性、供養、款待、成滿、增長、寶、積集[第

    十四]。

        入定、質直、堪忍、和順、不害、二種根、思擇、念、奢摩他、破、具、清淨、

    見、不喜足，以及失念之十五[第十五]。

        二種法、有學以及彼
……善、與無罪、與增樂、異熟
、百惱害、苦、三、

▼.I.436.
    現前、二種自恣、應呵、應責、應驅擯容赦、除卻、別住、根本、摩那埵、許容[第

    十六--第十七之半]

            三  第三集

        愚人、標識、
思惟
、過、非理、不善、有罪、有惱害、惡行、垢[一--十]。

        高名、應憶、無希望、轉輪、波制多那、無戲論
、己、天、更有二種之得[十

    一--二十]

I,303     身證、病人、行、大竭、漏瘡
、應親近、應厭棄
、華語人、盲人、以及覆

    
[二十一--三十]

        在梵天、阿難、舍利弗、緣、阿羅毘之[王子]、天子、二種王、無苦、增上之

    品
[三十一--四十]。

        現前、處、他人
、轉
、智者、與持戒、有為、山、勇猛、大賊，此等為十

    
[四十一--五十]。

        二種人、婆羅門、遍歷者、涅槃、大家、婆蹉種、提坎那、生聞、傷歌邏[第

    五十一--六十]。

        外道、怖畏、耶那迦、舍羅步、羈舍子、沙羅、言依、他宗者、不善根，
以

    及布薩支，此等為十[六十一--七十]。

        闡那、阿時婆迦、釋迦族、離繫、當勸導、思、希望、信行、香、阿毘浮、沙

    門、良田、跋耆子、有學、說三種有學
、二種學、崩伽闍
 [71--90]。

        必然、遠離、第一眾、三種之駿馬、衣、樹皮衣
、一掬鹽、塵垢洗滌者、黃

    金匠五十[91--100]。

        以前之徧求、味著物、號泣、無三事之厭足、二種屋尖頂、二種緣、更復二種

    [緣][101--110]。

I,304.     生於無幸處
難、不可量、無邊處、缺損、正確、業、二種清淨、與寂默品[百

    十一--百二十]。

        俱尸那揭羅、嘲弄、高它馬卡、巴朗島、哈它卡、吐出食、二種阿那律、被隱

    覆、刻於岩石，此等為十[121--130]。

        戰士、眾會、友、出世、髮褐、圓足、三種增長、三種未調馬、孔雀飼育處品

    [131--140]。

▼.I.438.
        不善、有罪、不平等、不淨、於所害有四、禮、善
之午前品[141--150]。

▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

▼.II.1.   II,1.               增 支 部 經 典  二

                      歸命 彼 世尊  應供 等覺者

四  集

A.4.第一 班達迦瑪品(Bhandagamavaggo)

(A.4.1.) Anubuddhasuttam隨覺(戒，三摩地，聖慧，聖解脫)

    一  如是我聞。爾時，世尊住跋耆之班達迦瑪。

    於彼處，世尊言諸比丘曰：「諸比丘！」諸比丘答世尊：「大德！」世尊曰：

    二  「諸比丘！由於不知四法，不獲證悟故，我與汝等長劫以來，如是流浪與輪迴。

    四法為何？

    三  諸比丘！不知聖戒，不獲證悟故，我與汝等長劫以來，如是流浪與輪迴。諸比

▼.II.2.
    丘！不知聖三摩地，不獲證悟故，……乃至……。諸比丘！不知聖慧，不獲證悟故，

    ……乃至……。諸比丘！不知聖解脫，不獲證悟故，我與汝等長劫以來，如是流浪

    與輪迴。

    四  諸比丘！證知聖戒，證知三摩地，證知聖慧，證知聖解脫時，可斷有愛，可盡

    有縛，更無後有。」

    五  世尊語此，善逝說此已，師尊再說：

 II,2.        戒與三摩地智慧     乃至無上之解脫

            方能悟得此等法     聲譽崇高喬達摩

            依證智慧方知斯     而向諸比丘說法

            諸苦已盡為人師     具足慧眼般涅槃

(A.4.2.) Papatitasuttam(不成就四法,由法律)墮落

    一  諸比丘！不能成就四法故，說由此法及律墮落。四者為何？

        諸比丘！不能成就聖戒故，說由此法及律墮落。諸比丘！不能成就三摩地故，

    ……乃至……。諸比丘！不能成就聖慧故，……乃至……。諸比丘！不能成就聖解

    脫故，說由此法及律墮落。

        諸比丘！不能成就此等四法故，說由此法及律墮落。

    二  諸比丘！能成就四法故，說由此法及律不墮落。四者為何？

        諸比丘！能成就聖戒故，說由此法及律不墮落。

        諸比丘！能成就三摩地故，……乃至……

        諸比丘！能成就聖慧故，……乃至……

        諸比丘！能成就聖解脫故，說由此法及律不墮落。

        諸比丘！能成就此等四法故，說由此法及律不墮落。

    三   
    死墮者實是墮落     又於貪染復還來

            作所應作好樂喜     悅豫由樂而達到。

▼.II.4.
(A.4.3.) Pathamakhatasuttam已沒德行(不細究,漫加讚譽)(1)

    一  
諸比丘！成就四種法之愚者、昏昧不善之人，[刻意]保護於損傷、失壞自

II,3. 己。是為有罪，是智者所呵毀，又將生多非福。四種法為何？

        不予細察、不加明究，於不該讚歎之人，漫加讚譽；不細察、不明究，而詆毀

    應予讚歎之人；不細察、不明究，對於不應信任之事物，竟予信任；不細察，不明

    究，對於應予信任之事物，竟然不予信任。

        諸比丘！成就此等四法之愚者
、不明事理之不善人，刻意保護於損傷、失壞

    自己。是智者所呵毀，又將生多非福。

    二  諸比丘！成就四法之智者、賢明之善人，保護不損傷、不失壞自己。庶幾無罪，

    不為智者所呵毀，又能生多福。四種法為何？

        細察、明究，不應讚譽之人，不予讚歎：細察、明究，讚歎應所讚譽；細察、

    明究，不應信任之事物，不予信任；細察、明究，應予信任之事物，予以信任。

        諸比丘！成就此等四法之智者、賢明之善人，保護
自己不令損傷、失壞。庶

    幾無罪，不為智者所呵毀，又能生多福。」

    三   
        應毀反讚彼     詆毀應讚人

              彼已積口過     為過而得樂

              為賭輸財產     己與一切俱

              過重無逾此     於善則怒斥

              此過且自重     尼刺歲十萬

II,4.             四一頞部陀     惡語意毀聖

              乍起到地獄。

▼.II.6.     

(A.4.4.) Dutiyakhatasuttam已沒德行(於母、父、如來、如來弟子施邪行) (2)

    一  諸比丘！於四事施邪行之愚者、不明事理之不善人，[刻意]保護於損傷、失壞

    自己。既當有罪，為智者所呵毀，又將生多非福。四種法為何？

        諸比丘！於母施邪行之愚者、不明事理之不善人，[刻意]保護於損傷、失壞自

    己。既當有罪，為智者所呵毀，又生多非福。諸比丘！於父施邪行……乃至……。

    諸比丘！於如來施邪行……乃至……。諸比丘！於如來弟子施邪行之愚者、不明事

    理之不善人，刻意保護於損傷、失壞自己。既當有罪，為智者所呵毀，將生多非福。

    諸比丘！於此等四事
施邪行之愚者，……又生多非福。

    二  諸比丘！於四事施正行之智者、明事理之善人，刻意保護自己，不令損傷、失

    壞，庶幾無罪，不為智者所呵毀，又生多福。四種法為何？

        諸比丘！於母施正行之智者、明事理善人，保護自己，不令損傷、失壞，庶幾

    無罪，不為智者所呵毀，又生多福。諸比丘！於父施正行……乃至……。諸比丘！

    於如來施正行……乃至……。諸比丘！於如來弟子施正行之智者、明事理之善人，

    [刻意]保護自己，不令損傷、失壞，庶幾無罪，不為智者所呵毀，將生多福。諸

    比丘！於此等四事施正行之智者，將生多福。」

    三       於母又於父     或如來正覺

             或於彼弟子     橫施諸邪行

II,5.          斯人數正多     是生非福人

             於父母所行
    是非法智者

             在世為所呵     死後趣惡道

             於母又於父     或如來正覺

             或於彼弟子     善施諸正行

             斯人數正多     是生幸福人

             於父母所行*    智者依正行3

             在世為人讚     死後喜生天

▼.II.8.
(A.4.5.) Anusotasuttam順流(、逆流、自住、已渡到彼岸)

    一 
「諸比丘！有此等四補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        順流行之補特伽羅，逆流行之補特伽羅，自住之補特伽羅，已渡到彼岸，住於

    陸地之婆羅門。

        又，諸比丘！何者名順流行之補特伽羅？

        諸比丘！世間有一類補待伽羅，染習諸欲，造諸惡業。諸比丘！此名順流行之

    補特伽羅。

        又，諸比丘！何者是逆流行之補特伽羅？

        諸比丘！世間有一類補特伽羅，不染習諸欲，又不造諸惡業，縱然有苦亦有憂，

    或淚流滿面，亦力修圓滿清淨梵行。諸比丘！此名逆流行之補特伽羅。

        又，諸比丘！何者是自住之補待伽羅？

        諸比丘！世間有一類補特伽羅，由已盡五順下分結而化生，於彼處般涅槃，不

    由彼世再退還。諸比丘！此名自住之補特伽羅。

        又，諸比丘！何種補特伽羅是已渡到彼岸，住於陸地之婆羅門？

II,6.      諸比丘！世間有一類補特伽羅，諸漏已盡，無漏心解脫、慧解脫，已於現法自、

    知、作證、具足而住。諸比丘！此謂已渡彼岸，住於陸地之婆羅門。諸比丘！有此

    等四種補特伽羅存在世間。」

    二        倘不制諸欲     無論任何人

              此世未離欲     猶受用諸欲

              屢屢生老衰
    彼等正所受

              克服諸種欲     順流之行人

              人以賢明故     念此當喚起

              諸欲及諸惡     一無稍染習

              雖具諸苦痛     亦須斷諸欲

▼.II.10.
              逆流之行人     彼名為諸人

    三        然者誰煩惱     五者俱已斷

              滿足諸所學     當更無退還

              置心得自在     諸根皆安定

              確有斯人時     人說當自住

              勝劣事是誰     智徧於見悟

              破已復云亡     已然不存時

              彼智者清淨     於行令安住

              窮世際彼岸     為說當至者

(A.4.6.) Appassutasuttam少學(、多學，未達成、已達成)

    一
  「諸比丘！有此等四補特伽羅，存在於世間。四者為何？

        少學而未達成
，少學已達成，多學而未達成，多學已達成等四者。

        又，諸比丘！云何於補特伽羅，少學而未達成？

 II,7.     諸比丘！世間有一類補特伽羅，少學於經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如

    是說、本生、未曾有法、知解
等，彼既學得少分，而不解其義，不識本文，不行

    法隨法
。諸比丘！如是補特伽羅，即謂少學而未達成。

        又，諸比丘！云何而謂補特伽羅少學已達成？

▼.II.12.
        諸比丘！世間有一類補特伽羅，少學於經……乃至知解等，彼雖學得少分，而

    能知解其義，識其本文，行其法隨法。諸比丘！如是補特伽羅，即謂少學已達成。

        又，諸比丘！云何補特伽羅多學而未達成？

        諸比丘！世間有一類補特伽羅，多學於經，乃至知解等，彼雖多學，但不解其

    義，不識本文，不行法隨法。諸比丘！如是補特伽羅，即謂多學而未達成。

        又，諸比丘！云何而謂補特伽羅多學已達成？

        諸比丘！世間一類補特伽羅，經……多學知解，彼既學得多分，而知其意義，

    知其本文，行法隨法。

        諸比丘！如是補特伽羅謂多學已達成。諸比丘！有此等四類補特伽羅，存在世

    間。」

    二       學得雖少分     若戒有缺失

             因戒又學故     二者彼所呵

             學得雖少分     於戒無缺失

             因戒稱讚彼     彼學不充足

             學得方正多     於戒有缺失

 II,8.         因戒呵斥彼     彼學力充足

             學得方正多     於戒徧具足

             因戒又學故     二者稱讚彼

             多學善守持     正慧佛弟子

             如閻浮檀缽     又有誰敢嗤

             諸天亦讚彼     梵天豈不讚

▼.II.14.
(A.4.7.) Sobhanasuttam莊嚴(僧團的四眾：聰明.調伏.無畏.多聞.持法)

    一  
諸比丘！有四種人，具聰明、調伏、無畏、多聞、持法，能行法隨法，莊嚴

    僧團。四種為何？

        諸比丘！具聰明、調伏、無畏、多聞、持法，而能行法隨法之比丘，莊嚴僧團。

    諸比丘！具聰明、調伏、無畏、多聞、持法
，又能行法隨法之比丘尼，莊嚴僧團。

        諸比丘！具聰明……等之優婆塞，亦能莊嚴僧團。諸比丘！具聰明……等之優

    婆夷，亦能莊嚴僧團。諸比丘！此四種人，具聰明、調伏、無畏、多聞、持法，而

    能行法隨法，以莊嚴僧團。」

    二   
      聰明又無畏     多聞持法者

              修行法隨法     彼名耀僧團

              具戒之比丘     多聞比丘尼

              具信優婆塞     以及優婆夷

              彼等耀僧伽     彼等耀僧伽。

(A.4.8.) Vesarajjasuttam(如來四種)無所畏

    一  
「諸比丘！此等是如來之四種無所畏，如來成就此等無所畏，明言是最勝地

II,9. 位，於眾中作獅子吼，能轉法輪。四者為何？

        有人責難：汝自稱正覺者，於此等諸法，不獲現等覺--於此等法，或沙門、

    或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間任何人，我不見具足夠條理，能反責於我，

    語其原因者。諸比丘！我悉盡知。諸比丘！我盡知其原因，則得安穩、得無恐怖、

▼.II.16.
    得住無畏。有人責難：汝自稱漏盡者，此等漏猶尚未盡--於此等漏，或沙門、或

    婆羅門……反責於我，語其原因者。諸比丘！我悉盡知。諸比丘！我若盡知其原因，

    則得安穩、得無恐怖、得住無畏。有人責難：汝說此等乃障礙法者，習行於彼，未

    必為障礙--於此等法，或沙門、或婆羅門……反責於我，語其原因者。諸比丘！

    我悉盡知……又或有人責難：為得益而汝說法，彼所實行，實未盡了苦--於此，

    或沙門、或婆羅門……反責於我，語其原因。諸比丘！我悉盡知……。諸比丘！此

    即如來四無畏，如來成就此等無所畏，自稱其最勝地位，於大眾中作獅子吼，能轉

    法輪。」

    二        一切抗論等
    為多人依止

              沙門婆羅門     當依止此等

              非為此等法     得如來位時

              得無所畏諍     遠超於路者

              誰人亦無餘     深通越法輪

              能轉於一切     憐憫諸有情

              如斯者此人     天人最勝者

              住過存在世     有情作歸依

▼.II.18.
II,10.

(A.4.9.) Tanhuppadasuttam(衣、食、床座、更好物)渴愛生起

    一
   諸比丘！此等四者，是愛之起處，於其處比丘之愛便起。四者為何？

        諸比丘！或為衣服故，比丘之愛便起；或為乞食故，……或為床座故，

    諸比丘！或為以上諸物更善，比丘之愛便起。

        諸比丘！此等四者，為愛之起處，於彼等處，比丘之愛便起。」

    二       人為愛所伴     永處輪迴續

             世世常彷徨     不得逃出離

             了知此過患     愛是苦原故

             離愛不取著     比丘正念僧

(A.4.10.) Yogasuttam(欲、有、見、無明,四)軛

    一  諸比丘！此等為四軛。四者為何？

        是：欲軛、有軛、見軛及無明軛。

        諸比丘！云何是欲軛？

        諸比丘！世間有一類者，於欲之集、沒、味、過患，不知如實出離；彼欲之集、

    沒、味
、過患，不知如實出離故，於諸欲，有欲貪、欲喜、欲親、欲悶、欲渴、

    欲惱、欲著與欲愛等現起--。諸比丘！此名欲軛。

        以上是欲軛。又，云何是有軛？

        諸比丘！世間有一類者，於有……，不知如實出離；彼於有集……，不知如實

    出離故，於諸有，有貪、有喜、有親、有悶、有渴、有惱、有著、有愛等現起，……。

▼.II.20.
    諸比丘！此名有軛。

        以上是欲軛與有軛。又，云何是見軛？

II,11.     諸比丘！世間有一類者，於見集……，不知如實出離；彼於見集……，不知如

    實出離故，於諸見，有見貪、見喜、見親、見悶、見渴、見惱、見著、見愛等現起，

    ……。諸比丘！此名見軛。

        以上是欲軛、有軛、見軛。又，云何是無明軛？

        諸比丘！世間有一類者，於六觸處之集……，不知如實出離；彼於六觸處之集

    ……，不知如實出離故，於六觸處，有無明、無智現起。諸比丘！此名無明軛。

        以上是欲軛、有軛、見軛、無明軛。

        雜染
而引後有
，恐怖之所伴，有苦之異熟，當來有生老死，與惡不善法相

    應
者，故名軛非安穩。諸比丘！此等是四軛。

    二  諸比丘！此等是四離繫。四者為何？

        是：欲軛之離繫、有軛之離繫、見軛之離繫、無明軛之離繫。

        又，諸比丘！何為欲軛之離繫？

        諸比丘！世間有一類者，於欲之集、沒、味、過患，知如實出離；彼於欲之集

    ……，知如實出離故，而於諸欲，欲貪、欲喜、欲親、欲悶、欲渴、欲惱、欲著、

    欲愛等，不令現起……。諸比丘！此
名欲軛之離繫。

        以上是欲軛之離繫。又，云何有軛之離繫？

II,12.     諸比丘！世間有一類者，於有之集……，知如實出離；彼於有之集……，知如

    實出離故，而於諸有，有貪、……有愛等，不令現起，……。諸比丘！此名有軛之

    離繫。

        以上是欲軛之離繫與有軛之離繫。又，云何見軛之離繫？

        諸比丘！世間有一類者，於見之集……，知如實出離；彼於見之集……，知如

    實出離故，而於諸見，見貪、……見愛等，不令現起……。諸比丘！是名見軛之離

    繫。

        以上是欲軛之離繫與有軛之離繫與見軛之離繫。又，云何無明軛之離繫？

        諸比丘！世間有一類者，於六觸處之集……，知如實出離；彼於六觸處之集

    ……，知如實出離故，而於六觸處，無明、無智等，不令現起。諸比丘！此名無明

▼.II.22.
    軛之離繫。

        以上是欲軛之離繫，……無明軛之離繫。

        雜染而引後有，恐怖之所伴，有苦之異熟，當來有生老
死，離繫於惡不善法

    者，故名軛安穩
。諸比丘！此等是四離繫。」

    三   
      具欲軛有軛     有兩者相應

              見軛共相應     無明為上首

              生死所遷流     有情輪迴續

              徧知一切欲     復明悉有軛

              若遣除見軛     又遠離無明

              離繫一切軛     彼等越軛行

    於茲並有攝句：

      不知、墮、二損傷與第五順流。

II,13.   少聞、莊嚴、無所畏、愛與軛為十。

▼.II.24.
A.4.第二 行品

(A.4.11.) Carasuttam(精進不精進)行

    一  「諸比丘！於行，比丘起欲尋、恚尋或害尋，而
比丘相許於心，不斷、不遣、

    不破、不滅者，諸比丘！如是比丘，雖行
而不熾然、不愧，猶常懈怠不斷，名缺

    精進。諸比丘！於住，比丘起欲尋……或害尋，而比丘許於彼心，……不令滅者，

    諸比丘！如是比丘，雖住亦不熾然、不愧、猶常於懈怠不斷，名缺精進。諸比丘！

    於坐，比丘起欲尋……或害尋，而比丘許於彼心，……不令滅者，諸比丘！如是比

    丘，雖坐亦不熾然、不愧、猶常於懈怠不斷，名缺精進。諸比丘！於臥，比丘宿而

    起欲尋……或害尋，而比丘許於彼心，……不令滅者，諸比丘！如是之比丘，雖臥

    亦不熾然……名缺精進。

    二  諸比丘！於行，比丘起欲尋……或害尋，而比丘不許於心，斷之、遣之、破之、

    滅之者，諸比丘！如是比丘，雖行猶熾然、有愧、常不斷發精進，名為不惜身命。

    諸比丘！於住，比丘……發精進，名不惜身命。諸比丘！於坐……發精進，名不惜

    身命。諸比丘！於臥，比丘寤而起欲尋……或害尋，而比丘不許於心，斷之、遣之

II,14. 、破之、滅之者，諸比丘！如是比丘，雖臥猶熾然，常不斷發精進，名不惜身命。」

    三   
        或步復成立     或坐
猶或臥

              依家
惡尋思    人若起於此

              彼乃行邪道     著迷無正氣

              斯比丘不得     最上正覺器

              誰復行與住     或坐猶或臥

              尋求思止已     樂意尋思見

              斯比丘是得     最上正覺器

▼.II.26.
(A.4.12.) Silasuttam(精進於)戒

    一   
諸比丘！宜具戒而住，具波羅提木叉、護波羅提木叉律儀而住，具足正行修

    學，見於微細罪而怖畏，應受學於學處。諸比丘！具戒而住，具波羅提木叉、護波

    羅提木叉律儀而住，具足正行與親近，見於微細罪而怖畏，受學於學處，此上更無

    再作者。諸比丘！比丘行時，除貪與瞋，斷惛與眠、掉與悔及疑，發精進不衰，起

II,15. 念不忘，身輕安不躁動，處心安定，集中一境。諸比丘！如是比丘，雖行而熾然，

    有愧、常不斷發精進，名為不惜身命。諸比丘！比丘住時，亦除貪與瞋……心集中

    於一境……。諸比丘！如是比丘，雖住而熾然、有愧、常不斷發精進，名為不惜身

    命。諸比丘！比丘坐時，亦除貪與瞋……心集中一境……。諸比丘！如是比丘……

    發精進，名為不惜身命。諸比丘！比丘於臥時，亦除貪與瞋……心集中一境……。

    諸比丘！如是比丘，雖臥而熾然、有愧，於常不斷發精進，名為不惜身命。」

    二       行住亦自制     坐臥亦自制

             比丘制手足     雖屈而自制

             上中亦復下 
   至於世界涯

             於蘊
法生滅    應予正觀察

             心靜
於行道    常念於習學

             比丘斯常恆     謂不惜身命

▼.II.28.
(A.4.13.) Padhanasuttam(四正)勤

    一  
「諸比丘！此等是四正勤。四者為何？

        諸比丘！世間有比丘，為未生之惡不善法之不生而生欲、精進、發勤、策心、

    勉勵。為斷已生之惡不善法而生欲、精進、發勤、策心、勉勵。為未生之善法生而

    生欲、精進、發勤、策心、勉勵。為住已生之善法，為不忘、為倍增、為廣大、為

    修、為滿而生欲、精進、發勤、策心、勉勵。諸比丘！此等為四正勤。」

    二        正勤奮勉人     超越魔領域

              出越老死怖     彼等無依住

              克服惡魔伴     彼等無喜動

              超一切魔軍     斯人等最樂

II,16.

(A.4.14.) Samvarasuttam(律儀、斷、修、隨護,四)防護

    一  「諸比丘！此等是四正勤。四者為何？

        是：律儀勤、斷勤、修勤及隨護勤。

        又，諸比丘！何謂律儀勤耶？

        諸比丘！世間有比丘，眼於色，見已不取於相，不取所好。所以者何？不護眼

    根而住，易流入貪與憂之惡不善法，為防彼而修行，守護眼根，擁護眼根。耳於聲，

    聞已……乃至……。鼻於香，嗅已……乃至……。舌於味，嚐已……乃至……。身

    於所觸，觸已……乃至……。意於法，識已，不取於相，不取所好。所以者何？若

    不護彼意根而住，易流入貪與憂之惡不善法，為防彼而修行，守護意根，擁護意根。

    諸比丘！此名律儀勤。

        又，諸比丘！如何是斷勤耶？

        諸比丘！世間有比丘，不容納已生之欲尋，斷之、遣之、破之、滅之。已生之

    恚尋……乃至……，已生之害尋……乃至……，不容納所有已生之惡不善法，斷之、

▼.II.30.
    遣之、破之、滅之。諸比丘！此名斷勤。

        又，諸比丘！如何是修勤耶？

        諸比丘！世間有比丘，依止遠離、依止離貪、依止於滅，轉變棄捨，修念覺支，

    ……乃至……修擇法覺支，……乃至……修精進覺支，……乃至……修喜覺支，……

    乃至……修輕安覺支，……乃至……修定覺支。依止遠離、依止於滅，轉變棄捨，

    修捨覺支。

        諸比丘！此名修勤。

II,17.     又，諸比丘！如何是隨護勤耶？

        諸比丘！世間有比丘，隨護已生善定相之骨想、蟲啖想、青瘀想、膿爛想、穿

    孔想、膨脹想。諸比丘！此名隨護勤。

        諸比丘！此等是四勤。」

    二       律儀斷修與隨護     說此等四斷日種

             勤修此等世比丘     方能獲得
苦滅盡

(A.4.15.) (四者為最上之)施設

    一  「諸比丘！此等四者為最上之施設。四者為何？

        諸比丘！於有自體者中，羅睺羅阿修羅王為最上。諸比丘！於受用諸欲者中，

    曼陀多王為最上。諸比丘！於增上者中，魔羅波旬為最上。諸比丘！於世間、天、

    魔羅、梵天、沙門、婆羅門、國王、人民眾中，如來、應供、正等覺者為最上。

        諸比丘！此等四者是最上之施設。」

    二       羅睺是有體最上     曼陀多是受欲者

             如意與榮譽輝煌     魔羅為自在最上

             上中又復與下者     世界之涯窮無盡

             佛陀乃天與人類     方名此間是最上

▼.II.32.
(A.4.16.)(洞察)微細(名色之智)

    一  「諸比丘！此等四者是洞察微細之智。四者為何？

        諸比丘！世間有比丘，於微細色成就最上洞察智。於微細色依最上洞察智，不

    見更妙色。又於其微細色，依最上洞察智，不希更妙色，不希更上智。於微細受成

II,18. 就最上洞察智，於其微細受依最上洞察智，不見更妙受。又於其微細受，依最上洞

    察智，不希更妙受，不希更上智。於微細想以洞察智……乃至……不希……，於微

    細行以洞察智……乃至……不希……。

        諸比丘！此等四者是洞察微細之智。」

    二       色微細與諸受因     想之起處與滅時

             於其根柢了知已     而於諸行而無我

             又於苦趣得知已     比丘正見是寂靜

             樂其寂處於其時     降伏魔羅與伴侶

             正持最後一己體

(A.4.17.) (貪欲、瞋恚、愚癡、怖畏)不應行(1)

    一  諸比丘！此等之四者，是行不應行
。四者為何？

        即：行貪欲不應行，行瞋恚不應行，行愚癡不應行，行怖畏不應行。

        諸比丘！此等四者是行不應行。

    二       由貪瞋癡怖畏     法相違不論誰

             彼榮譽盡退失     猶如黑分之月

(A.4.18.) (貪欲、瞋恚、愚癡、怖畏)不應行(2)
    一  「諸比丘！此等之四者，是不行不應行。四者為何？

        即：不行貪欲不應行，不行瞋恚不應行，不行愚癡不應行，不行怖畏不應行。

        諸比丘！此等四者，是不行不應行。」

▼.II.34.7
    二       由貪瞋癡怖畏     法不違任憑誰

             彼榮譽獲充滿     猶如白分之月

(A.4.19.) (貪欲、瞋恚、愚癡、怖畏)不應行(3)

    一  「諸比丘！此等四者是行不應行。四者為何？

II,19.     即：行貪欲不應行，行瞋恚不應行，行愚癡不應行，行怖畏不應行。

        諸比丘！此等四者，是行不應行。

        諸比丘！此等四者，是不行不應行。四者為何？

        即：不行貪欲不應行……不行怖畏不應行。

        諸比丘！此等四者是不行不應行。」

    二       由貪瞋癡怖畏     法相違不論誰

             彼榮譽盡退失     猶如黑分之月

             由貪瞋癡怖畏     法不違任憑誰

             彼榮譽獲充滿     猶如白分之月

(A.4.20.) (貪欲、瞋恚、愚癡、怖畏)配食

    一  「諸比丘！成就四法之配食者，依其配食，如相偕隨附而墮於地獄。四者為何？

        即：行貪欲不應行……行怖畏不應行。

        諸比丘！成就此等四法之配食者，依其配食，如相偕隨附而墮於地獄。

        諸比丘！成就四法之配食者，依其配食，如相偕隨附而生天國。四者為何？

        即：不行貪欲不應行……不行怖畏不應行。

        諸比丘！成就此等四法之配食者，依其配食，如相偕隨附而生天國。」

    二       一切諸欲不制止     尊重非法者非法

             有依貪瞋怖之行     彼等名之為澤眾

▼.II.36.
             有智沙門
如是說    如此稱讚斯善人

             安住於法不為惡     依貪瞋怖概不行

             於彼名為醍醐
眾    有智沙門如是說※

    此之攝句：

      行、戒、勤、律儀等第五施設

      微細智
三不應行
配食者此等為十。

 II,20.

A.4.第三 優樓比螺品

(A.4.21.)優樓比螺(說恭敬戒、定、慧、解脫)(1)

    一  一時，世尊住舍衛[城]祇陀林中給孤獨園，於其處，世尊言諸比丘曰：「諸比

    丘！」彼等諸比丘答稱：「大德！」於是世尊說：

        「諸比丘！我初現等覺時，住優樓比螺尼連禪河畔，阿豫波羅尼拘律樹下。諸比

    丘！我獨自宴生了心中起
如是思惟：住於不尊重、不從順是苦。我當如何於沙門、

    婆羅門，住於恭敬、尊重、依止？諸比丘！我思惟：我為圓成尚未圓滿之戒蘊，於

    其他沙門、婆羅門，應住於恭敬、尊重、依止；然則我於天、魔、梵天、世中，於

    沙門、婆羅門、天、人眾中，自已具戒，更不見其他更殊勝之沙門、婆羅門。我為

    圓成尚未圓滿之定蘊，於其他沙門、婆羅門，應住於恭敬、尊重、依止：然而，我

    與天、……人眾中，自已具定，更不見於其他更殊勝之沙門、婆羅門。我為圓成尚

▼.II.38.
    未圓滿之慧蘊，……應住於……。然則，我於天、……人眾中，
自已具慧，更不

    見其他更殊勝之沙門、婆羅門
。我為圓成尚未圓滿之解脫蘊，應住於……。然則，

    我於天、……人眾中，我應住於恭敬、尊重、依止，自已具解脫，更不見其他更殊

    勝之沙門、婆羅門。

        諸比丘！我說……我於法現等覺，我即住恭敬尊重、依止此法。

    二  諸比丘！當時婆婆主梵天，於心知我心中思惟，譬如具力士夫，伸其屈臂，或

II,21. 屈其伸臂，正亦如是，沒於梵世，現我之前。

        諸比丘！當時婆婆主梵天，一肩披上衣，右膝著地，合掌向我，而作是言：

        「世尊！誠然！善逝！誠然！大德！過去世有應供、正等覺者、諸世尊
，於

    恭敬、尊重、依止法而住。大德！未來世有應供、正等覺者、諸世尊，亦於恭敬、

    尊重、依止法而住。大德！世尊於現在是應供、正等覺者，亦於恭敬、尊重、依止

    法而住。」娑婆主梵天，如此說斯語已，更說：

            一切過去正等覺     復有未來諸佛等

            無復更有多憂慮     現前增上正等覺

            咸共尊重於正法     曾住於今亦復住

            且又當來更應住     此是諸法之教法

            如是於己猶愛好     心希求望偉大者

            常自思念諸佛教     誠宜尊重於正法

        諸比丘！娑婆主梵天作如是說。說此既已，問訊於我，右繞之後，當座即消失

    其形。其時，諸比丘！我於梵天之勸請，了知於我現等覺法應，相當於自身，令恭

    敬、尊重、依止而住。諸比丘！又，僧伽亦具大性故，我於僧伽，亦深致尊重。」

▼.II.40.

II,22.

(A.4.22.)優樓比螺(說恭敬戒、定、慧、解脫)(2)
    一  諸比丘！我初現等覺時，住優樓比螺尼連禪河畔，阿豫波羅尼拘律樹下。諸比

    丘！時有甚多衰弱、老朽，生來已久，歷經多年歲月，年齡已老大之婆羅門，來詣

    我住處。至已，與我俱相慶慰，相互歡欣交談值得銘心之語已，坐於一面。坐於一

    面之婆羅門向我云：「尊者瞿曇！我等
聞說：沙門瞿曇於衰弱、老朽，生來已久，

    歷經多年歲月，年齡已老大之婆羅門，不予問訊，亦不起立，或不請座。尊者瞿曇！

    此事確實如此，仁者瞿曇於衰弱、老朽，生來已久，歷經多年歲月，年齡已老大之

    婆羅門，不予問訊，亦不起立，或不請座。尊者瞿曇
！此者誠然不如理。」

    二  諸比丘！我說：

       「嗚呼！此輩老年人，縱居上座，則不知作上座法。

        諸比丘！即使從生以來，已八十、九十、或百歲之老年，作非時語者、不實語

    者、無益語者、非法語者、非調伏語者，說出留於心底
無益之語、不契時機、無

    原由、不著邊際、無益於人之語，彼於此時，祇
得自謂入於凡愚
上座之數。諸

    比丘！縱然年幼，或強壯、年輕、髮黑、正當青年，彼作時語者、實語者、義語者、

    法語者、調伏語者、說出留於心底有益之語，說出契合時機、有原由、著於邊際，

    有益於人之語時，彼當下即入於智者上座數。

    三  諸比丘！作此等四者，是上座法。四者為何？

        諸比丘！世間有比丘，(1)具戒，(2)住於護持波羅提木叉律儀，(3)具足正行與親近，見

    微細罪而怖畏。(1)受學於學處，多聞，聞已不忘，積集所聞，宣示所有初善、中善、

▼.II.42.
II,23. 後善、有義、有文諸法之純粹圓滿清淨梵行。彼於諸法如是多聞、受持、讀誦、作

    意
思惟，於見善通達，獲得四靜慮增上心
，欲得現法樂住，於得不艱難，於得

    不梗澀，由諸漏盡，已於現法自知作證，具足住於無漏之心解脫、慧解脫。

        諸比丘！此等四者，是作上座法。」

    四       心處掉舉雜穢語     數數作語任憑誰

             於所思惟不穩重     欣悅非法如畜獸

             了無尊敬是自惡     彼者顯然非上座

             圓具戒品無論誰     具足多聞與勝辯

             強於諸善有自制     以智慧觀察義理

             探究一切之諸法     心無荒亂具辯才

             生死已然付了斷     於諸梵行了無缺

             於彼我說是上座     於彼絕非諸般漏

             比丘當以漏盡故     人稱上座之盛名

(A.4.23.) Lokasuttam(如來覺了)世間

    一  「諸比丘！如來覺了世間，如來出離世間繫。諸比丘！如來覺了世間集，如來斷

    絕世間集。諸比丘！如來覺了世間滅，如來證悟世間滅。諸比丘！如來證悟趣向世

    間滅道，如來修趣向世間滅道。

▼.II.44.
    二  諸比丘！天、魔、梵天、世間之沙門、婆羅門、天、人眾之所見、所聞、所覺
、

所了別、所得、所求、於意所伺察之一切，如來皆已覺了，故名如來
。諸比

 II,24. 丘！又，如來自覺悟之日，至於如來般涅槃日，於其中間，所說一切、所談，乃至

    所解說者，祇是如
而已，而非不如，故名如來。

    三  諸比丘！如來行如所說，言如所行，唯行如所言，言如所行，故名
如來。

    四  諸比丘！於天、魔、梵天、世間之沙門、婆羅門、天、人之眾，如來為勝，無

    能勝者，是徧見，轉於自在，故名如來。 
」

    五        與一切世之一切        世間之事無違失

              了知
一即離一切世       一切世間無取著

              彼堅固人之一切        勝之了解一切結

              彼是最後寂安穩        覺悟無畏之涅槃

              盡於諸漏彼佛陀        斷絕疑惑無粗暴

              得以盡了一切業        所依滅盡成解脫

              彼即是此佛世尊        彼即是無上師子

              大轉梵輪於天人        如斯人天之群類

              虔敬歸依於彼佛        敬禮偉大無畏者

              調者之中最上調        寂止者中寂止仙

              解脫者中上解脫        度脫者中最度脫

              如斯於彼致敬禮        最是偉大無畏者

              天中亦於人之中        猶無與之等至尊

▼.II.46.
(A.4.24.) (沙計多)伽拉伽園(如來自說見.聞.覺.知)

    一  一時，世尊住沙計多伽藍園。世尊言諸比丘曰：「諸比丘！」諸比丘則答：「大

    德！」而世尊乃曰：

II,25.     「諸比丘！天、魔……沙門、婆羅門、天、人眾之所見、所聞、所覺、所了別、

    所得、所求，於意伺察者，我皆了知。諸比丘！天、魔……天、人眾之所見、所聞

    ……之所伺察者，我皆了知，皆是如來所了解。如來
於其(或依愛或依見)不為

    所動搖。諸比丘！天、魔……與天、人眾之所見、所聞……之所伺察者，我若謂知

    者，應是我過失，若言不知，亦是過失；若言非知非不知，亦是我之過失。諸比

    丘！如是如來於所見見已，於已見不思惟，於不見不予思惟，於得見不予思惟，於

    見者不予思惟；於所聞聞已，於已聞不予思惟，於不聞不予思惟，於將聞不予思惟，

    於聞者不思惟；於所覺覺已，於已覺不思惟，不覺不予思惟，將覺不予思惟，覺者

    不予思惟；於所了別了別已，於已了別不思惟，於不了別不思惟，於將了別不思惟，

    於了別者不思惟。諸比丘！如來如是見、聞、覺、了別，於諸法中確實宛然
一如，

    又復具一如
，更上於他人，我說無有更殊勝者。」

    二       人人見聞復執持        作是真實之思惟

             其等居於自負中        此當是真他是妄

II,26.        一如之者不信受        人人固執所繫著

             既然曾見其箭已        我所知見與其同

             固執當非諸如來

▼.II.48.
(A.4.25.)(詭騙、說服、利養等,不住)梵行

    一  「諸比丘！為詭騙於人，為說服於人，為博得利養、恭敬與名譽，為規避諸般惡

    評，而趨己利，為罔知於人之議己，(比丘)不住此梵行。諸比丘！反之，為律儀，

    為斷除，為離貪，為滅除，(比丘)則住於梵行。」

    二        為律儀復為斷除        不依他緣之梵行

              彼薄伽梵之所說        達到涅槃之底處

              此是尊貴之大仙        隨所宜行方是道

              佛之教法是宛然        有人實行此道者

              善自護持師之教        當達滅苦之境地

(A.4.26.)詭詐(、頑強、聊天、猥褻、傲慢、散亂, 非近如來)

    一  「諸比丘！一切比丘行詭詐、頑強、虛談、婬猥、傲慢，於心不得安定者，諸比

    丘！此之比丘，非近於我。又，諸比丘！彼等比丘，違背於此法律；又，彼等於此

    法律中，不達增進、增長、廣大。諸比丘！又，比丘不行詭詐，不事虛談，於堅固

    不頑強，善處此心於安定，諸比丘！此之比丘，接近於我。又，諸比丘！彼等比丘，

    於此法律不相違背。又，彼等於此法律中，達於增進、增長、廣大。」

    二        詭詐頑強與傲慢        虛談婬猥心不安

              彼等於法中不增        正等覺者之所說

              無詭無虛談堅固        善於定力無傲慢

              彼等於加增法中        正等覺者之所說

(A.4.27.) 滿足(於小而易得、無罪之資具)

    一  「諸比丘！此等之四者，小而易得，又彼等是無罪。四者為何？

II,27.     諸比丘！衣服之中，糞掃衣小而易得，又，彼是無罪。諸比丘！食事之中，乞

    得搏食，小而易得，又，彼是無罪。諸比丘！床座之中，樹下小而易得，又，彼是

    無罪。諸比丘！藥物之中，陳棄小而易得，又，彼是無罪。

「諸比丘！衣服之中，糞掃衣少(價)而易得(appabca sulabhabca)，它又是無罪(tabca anavajjam，沒有污點)。諸比丘！諸食之中，(以腿力行走)乞得糰食，少而易得，它又是無罪。諸比丘！諸住所之中，樹下(住)少而易得，它又是無罪。諸比丘！諸藥之中，尿藥
少而易得，它又是無罪。」
       諸比丘！此等之四者，小而易得，又，彼等皆是無罪。諸比丘！比丘以小者易

    得為滿足，是故，我說此是彼沙門支
之隨一。」

    二        無罪之小與易得       滿足之者於其人

              就飲食床座與衣       於心所會並非
苦

▼.II.50.
              亦非拘於一方處       順從沙門之性情

              所說之法一切俱       少而知足之學人

              具有令於滿足中。

(A.4.28.) (四)聖種(滿足四資具)

    一  「諸比丘！此等之四聖種，須知是第一，須知永遠之所行，須知是種姓，自古既

    有者，已不能棄，(過去諸佛)未曾棄捨，現亦不能棄，當來亦不應棄，有智沙門、

    婆羅門無從呵毀。四者為何？

        諸比丘！世間有比丘，於隨得衣服生喜足；又，讚歎於隨得衣服之喜足；又，

    為衣服，不作不應為、不相當事，又，於不得衣服，亦不懊歎；又，衣服得已，無

    有貪愛，不令迷悶，不耽嗜，見於過患，受用知所出離；又，由於隨得衣服之喜足；

    自舉而不凌蔑於他，為此善巧、策勤、正知、繫念之人。諸比丘！是名安住於古第

    一聖種之比丘。

        諸比丘！復有比丘，於隨得飲食生喜足；又，讚歎於隨得飲食之喜足；又，為

    飲食不作不應為、不相當事；又，縱不得飲食，亦不懊歎；又，既得飲食已，無有

II,28. 貪愛，不令迷悶，不耽嗜，見於過患，受用知所出離；又，由於隨得飲食之喜足；

    自舉而不凌蔑於他，為此善巧、策勤、正知、繫念之人。諸比丘！是名安住於古第

    一聖種之比丘。

        諸比丘！復更有比丘，於隨得床座生喜足；又，讚歎於隨得床座喜足；又，為

    床座，不作不應為、不相當事；又，縱不得床座，亦不懊歎；又，既得床座已，無

    有貪愛，不令迷悶，不耽嗜，見於過患，受用知所出離；又，由於隨得床座喜足；

    自舉而不凌蔑於他，為此善巧、策勤、正知、繫念之。諸比丘
！是名安住於古第

    一居聖種之比丘。

        諸比丘！復更有比丘，受修、樂修、愛斷、樂斷；又，復由於愛修、樂修、愛

    斷、樂斷，自舉而不凌蔑於他，為此善巧、策勤、正知、繫念之人。諸比丘！是名

▼.II.52.
    安住古第一聖種之比丘。

        諸比丘！須知此等四者是第一聖種，須知永久當行，須知是種姓，自古已有，

    已不能棄，(過去諸佛)未曾棄，現在亦不能棄，當來亦不應棄，有智沙門、婆羅門，

    無從呵毀。

    二  諸比丘！更復成就此等四聖種之比丘，縱住東方，彼勝不樂，不樂不勝於彼；

    縱住西方，彼勝不樂，不樂不勝於彼；縱住南方或北方，彼勝不樂，不樂不勝於彼；

    何以故？若然
，諸比丘！堅固人是勝於不樂與樂者。」

    三       不樂不勝堅固者        不樂已得堅固
制

             勝於不樂堅固故        堅固必勝於不樂

II,29.         既捨一切業
累已       誰
將遮止除遣者

             一如閻浮檀金缽        誰人得能予嗤斥

             諸天亦將讚譽彼        梵天縱讚亦不盡

(A.4.29.) (四)法跡(無貪、無瞋、正念、正定)

    一  「諸比丘！此等之四法跡
，須知是第一，須知是永遠當行，須知是種姓，自古

    既有者，已不能棄，(過去諸佛)未曾棄捨，現在亦不能棄，當來亦不應棄，有智沙

    門、婆羅門，無從呵毀。四者為何？

        諸比丘！須知無貪法跡是第一，須知是永遠當行，須知是種姓，自古既有者，

    已不能棄，(過去諸佛)未曾捨棄，現在亦不能棄，當來亦不應棄，有智沙門、婆羅

▼.II.54.
    門，無從呵毀。諸比丘！無瞋法跡……無從呵毀。諸比丘！正念法跡……無從呵毀。

    諸比丘！正定法跡……無從呵毀。

        諸比丘！此等之四法跡者，須知是第一，須知永遠
當行，須知是種姓，自古

    既有者，已不能棄，(過去諸佛)未曾棄捨，現在亦不能棄，當來亦不應棄，有智沙

    門、婆羅門，無從呵毀。」

    二        應無住於貪        於心亦無瞋

              心一境正念        內心誠安定

(A.4.30.)遍歷者(無貪、無瞋、正念、正定)
    一  一時，世尊住王舍[城]耆闍崛山。爾時，甚多名聞當時之遍歷者，住於薩毘

    尼(河)畔之遍歷者園，謂：安那吧拉、越羅達羅[運搬食物、遊行者]沙屈如達

    依[善生優陀夷]遍歷者，及餘聞名遍歷者。

        爾時，世尊晡時，從宴坐起，去葉毘尼河畔遍歷者園。至已，敷座請座，世尊

    坐已，告彼等遍歷者說：

    二  「遍歷者！須知此等之四法跡者是第一，須知是永遠所當行，須知是種姓，自

II,30. 古有之，已不能棄，(過去諸佛)未曾捨棄，現在亦不能棄，當來亦不應棄，有智沙

    門、婆羅門，無從呵毀。四者為何？

        遍歷者！無貪法跡，須知是第一，須知是永遠所當行，須知是種姓，自古有者，

    已不能棄，(過去諸佛)未曾捨棄，現在亦不能棄，當來亦不應棄，有智沙門、婆羅

    門，無從呵毀。遍歷者！無瞋法跡……無從呵毀。遍歷者！正念法跡……無從呵毀。

    正定法跡……無從呵毀。

        遍歷者！此等之四法跡者，須知是第一……無從呵毀。

    三  遍歷者！若謂如是：我斥無貪法跡，有貪於諸欲，有劇染者，或沙門、婆羅門

    所當知。我應對彼如是說：來！說！講！我見其威德。但是，遍歷者，彼斥無貪法

▼.II.56.
    跡，有貪於諸欲，有劇染者，或沙門、婆羅門所當知，無有是處。遍歷者！若謂如

    是：我斥無瞋法跡，有於意中有憎惡思惟，或沙門、婆羅門所當知。我應於彼如是

    說：來！說！講！我見其威德。但是，遍歷者！彼斥無瞋法跡，於意中有憎惡思惟

    ……所當知，則無有是處。遍歷者！若謂如是……我斥正念法跡，失念不正知，或

    沙門、婆羅門所當知……我應於彼如是說……來！說！講！我見其威德。但是，徧

    歷者！彼斥正念法跡，有失念不正知者，或沙門、婆羅門所當知，無有是處。遍歷

    者！若謂如是……我斥正定法跡，有不定迷亂心者，或沙門、婆羅門所當知……。

II,31. 我應對彼如是說：來！說！講！我見其威德。但是，遍歷者！彼斥正定法跡……無

    有是處。

    四  遍歷者！若於此等之四法跡，思予呵毀、排斥之人，其此理由，四反論已於現

    法，其為應呵毀之原因。四者為何？

        若汝呵毀、排斥無貪法跡，則貪於諸欲，有劇染著之沙門、婆羅門，是汝應供

    養，汝應稱讚者。若汝呵毀、排斥無瞋法跡，則瞋恚心，於意中有憎惡思惟之沙門、

    婆羅門
，是汝應供養，汝應稱讚。若汝呵毀、排斥正念法跡，則失念而不正知之

    沙門、婆羅門，是汝應供養，故應稱讚。若汝呵毀、排斥正念法跡，則不定亂心之

    沙門、婆羅門，是汝應供養，汝應稱讚。

    五  遍歷者！若有於此等之四法跡，思予呵毀、排斥之人，具此理由，四反論已於

    現法，是其為應呵毀之原因。遍歷者！縱然鬱迦羅住民禹舍、班涅亞
是無因論者、

    無所作論者、無有論者，彼等於此等四法跡，亦不思是應所呵毀，應所排斥者，所

    以者何？畏於嘲笑、輕侮、非難故。」

    六       不瞋恆正念     內心固安定

             致學調伏貪     名不放逸者。

    此之攝句：

▼.II.58.
        二優樓比螺、世間、伽藍
梵行於第五

        詭詐、滿足、種、法跡及遍歷者。

II,32.

A.4.第四 輪品

(A.4.31.) (成就天、人,有四)輪

    一  「諸比丘！此等是四輪
。成就此之天、人，轉有四輪；成就此之天、人，不久

    於財位得大與廣。四者為何？

        住適宜之地，於善士所服事，使己於正，及作前福。

        諸比丘！此等是四輪，成就此之天、人，轉有四輪；成就此之天、人，不久於

    財位得大與廣。」

    二         住適處聖人
         親服事端正

               事前預作福          於人有穀財

               稱譽名聲及          安樂庇援彼

(A.4.32.) (四)攝事(布施、愛語、利行、同事)

    一  「諸比丘！此等是四攝事。四者為何？

        即：布施、愛語、利行、同事是。

        諸比丘！此等是四攝事。」

    二       布施愛語與利行        各自適宜付運作

▼.II.60.
             對事則稱是同事        宛似轉輪之樞紐

             是此世中之攝取        假若
不具此攝取

             母於子供養義務        又如父得子義務

             智者正當以攝取        觀察之餘乃得大

             於彼方得是稱讚

II,33.

(A.4.33.) (如來)獅子(吼)

    一  「諸比丘！獸王獅子於晡時，出離居處；既出居處已，奮迅哈欠；奮迅哈欠已，

    徧眺四方；徧眺四方已，作三聲獅子吼；作三聲獅子吼已，往求食物。諸比丘！但

    一切傍生有情，聞獸王獅子吼聲現大怖畏，頓起戰慄、恐懼，棲穴者入穴，棲水者

    入水，棲林者入林，鳥歸虛空。諸比丘！又，所有國王所屬之象，於村邑王都，為

    堅固繩所縛者，截斷其縛、突破，怖懼而大小便溺，想盡一切辦法脫逃。諸比丘！

    獸王獅子，於傍生有情中，如是有大力，如是有大名聲，如是有大威德。

    二  諸比丘！誠然如是。如來、應供、正自覺、明行具足、善逝、世間解、無上士、

    調御丈夫、天人師、覺者、世尊，出生於世時，彼說法：此是己身，此是己身之集，

    此是己身滅，此是趣己身滅之道。諸比丘！又，一切長壽諸天，美麗而多樂
，永

    住高廣殿中，聽如來說法，起大怖畏，戰慄、恐懼……嗚呼！我等是無常而謂常住，

    我等處於不堅而謂堅固，我等處於無常而謂常住，作常想。諸比丘！如來於天人中，

    如是有大力，如是有大名聲，如是有大威德。」

II,34. 三       天與人師無比倫        覺者現前證見悟

              己身與滅己身集        八支聖道苦滅道

              令轉教法之巨輪        具足榮譽美如許

              長壽諸天怖畏懼        猶如野獸之獅子

              已解脫之應供者        聆聽言語哀我等

              不越己身是無常

▼.II.62.
(A.4.34.) 第一信(信如佛、八支聖道、離欲、僧伽)

    一  「諸比丘！此等四者，是第一信。四者為何？

        諸比丘！或無足、或二足、或四足、或多足、或有色、或無色、或有想、或無

    想、或非想非非想，一切有情中，如來、應供、正自覺者，於彼等中名第一。諸比

    丘！凡信仰佛陀者，則信仰第一；復次，於信仰第一者，有第一異熟。

    二  諸比丘！於所有有為法中，八支聖道名彼等第一。諸比丘！凡信仰八支聖道者，

    則信仰第一。復次，於信仰第一者，有第一異熟。

“Yavata, bhikkhave, dhamma savkhata, ariyo atthavgiko maggo tesam aggamakkhayati. Ye, bhikkhave, ariye atthavgike magge pasanna, agge te pasanna. Agge kho pana pasannanam aggo vipako hoti.(諸比丘！無論多少的有為法，八支聖道稱為它們(當中)最上。諸比丘！凡信仰八支聖道者，信仰是它們的最上，而在最上的信仰，有最上果報。)

    三  諸比丘！或有為，或於無為之所有法中，離欲於彼等諸法中名第一，是於憍無

    憍，渴愛已調伏，愛著已永害，輪迴已絕，愛盡、離欲、寂滅、涅槃。

「諸比丘！一切有為法或無為法中，離染於那些諸法中最上，即：粉碎驕，調伏渴，破執著，摧輪廻，愛盡，離染、滅、涅槃。」(“yavata, bhikkhave, dhamma savkhata va asavkhata va virago tesam dhammanam aggamakkhayati, yadidam madanimmadano pipasavinayo alayasamugghato vattupacchedo tanhakkhayo virago nirodho nibbanan”ti.(A.4.34./II,34.；Itivu.90))。
諸比丘！凡信仰法者，則信仰第一者；復次，於信仰第一者，有第一異熟。

    四  諸比丘！所有僧伽，或於眾中，如來弟子僧伽，名彼等中第一。即是四雙士夫，

    八大士夫。世尊之弟子僧伽，應予供養，極應供養，應予施與，應須合掌，是世人

    之無上福田。

 II,35.   諸比丘！凡信仰僧伽者，第一……有第一異熟。諸比丘！此等是第一信。」

    五        了別第一法       信樂是第一

            無上應施與       信樂第一佛

            離欲寂靜安       信樂第一法

            無上福田地       信樂第一僧

            布施第一施       增上第一福

            壽命色稱譽       讚頌力安樂

            施智者第一       專心第一法

            是天亦又人       得第一歡喜

▼.II.64.
(A.4.35.)作雨者(問成就四法為大慧大士)

    一  一時，世尊住王舍[城]竹林中栗鼠飼養處。爾時，摩揭陀國大臣禹舍婆羅門，

    詣往世尊住處。詣已，與世尊俱相慶慰，歡談感銘之話已，坐在一面。坐於一面之

    禹舍婆羅門白世尊言：「尊瞿曇！我等名成就四法者，為有大慧大士。四者為何？

    二  尊瞿曇！於世應多學諸學，復
當知諸
所說義。此說之義如是，此說之義如

    是，云云。復當具念：念昔所作，念昔所說、隨念。復於所有在家所作，乃而不怠，

    就此具方便與思慮，成就充分處理。尊瞿曇！我等，於成就此等四法者，名有大慧

    大士。尊瞿曇！若應隨喜於我者，尊瞿曇請隨喜於我。但是，尊瞿曇
！若應論難

    於我者，請尊瞿曇予論難
。」

    三  「婆羅門！我於汝亦不隨喜，亦不論難。婆羅門！我令成就四法者，名大慧大

II,36.士。四者為何？

        婆羅門！於世間為眾多者之益，為眾多者之樂，而起修行，彼於眾多有情令住

    聖理，所謂妙法性，善法性是。彼欲作尋思，作其尋思；不欲作尋思，不作其尋思。

    欲作思惟，作其思惟；不欲作思惟，不作其思惟。如是於尋思之路，得心自由。四

    靜慮之增上心，如所欲得現法樂住，於得不艱難，於得不梗澀，由諸漏之盡，已於

    現法自知、作證、具足住於無漏之心解脫、慧解脫。婆羅門！我於汝亦不隨喜，亦

    不論難。婆羅門！我於成就此等四法者，名有大慧大士。」

    四  「希奇之尊瞿曇！未曾有之尊瞿曇！尊瞿曇具此善說，又我謂成就此等四法，為

    尊瞿曇。尊瞿曇！實為眾生之益，眾多者之樂而修行。仁者！令眾多有情住於聖理，

    所謂妙法性，善法性是。尊瞿曇！實欲作尋思，作其尋思；不欲作尋思，不作其尋

    思。欲作思惟，作其思惟；不欲作思惟，不作其思惟。尊瞿曇實於尋思之路，得心

    自在。尊瞿曇四靜慮之增上心，如所欲得現法樂住，於得不艱難，於得不梗澀。尊

    瞿曇！由諸漏之盡，已於現法……令住無漏之心解脫、慧解脫。」

II,37. 五  「婆羅門！應比較於汝
相近之語，且又我為汝解說。婆羅門！我實為眾多者之

    益，為眾多者之樂而修行，眾多有情，我令住於聖理，是即妙法性、善法性。婆羅

    門！我貿欲作尋思，作共尋思；不欲
作尋思，不作其尋思。欲作思惟，作其思惟；

▼.II.66.
    不欲作思惟，不作其思惟。婆羅門！我實於尋思之路，得心自在。婆羅門！我實於

    四靜盧之增上心，住現法樂……不梗澀。婆羅門！我實由諸漏之盡，已於現法……

    住無漏之心解脫、慧解脫。」

    六        一切有情死之索        知所應遁避之人

              於天與人有利益        宣說正法
令宏明

              善自明判道非道
       已所作作漏之盡

              人之見聞於群眾        信樂正是彼佛陀

              最後之身所受者        具有是名大慧者

(A.4.36.) 頭那(婆羅門見世尊足痕具千輻)

    一  一時，世尊行於郁迦羅與制多毘耶間之大道。爾時，頭那婆羅門亦行於郁迦羅

    與制多毘耶之間。頭那婆羅門於世尊足痕，見具千輻
、輞、轂，一切相圓滿輪(相)。

    彼既見已，謂曰：「嗚呼，奇哉！嗚呼，得未曾有！此等足跡，應非人間之者。」

II,38. 二  時，世尊從離道外，坐一樹下，結跏趺坐，端身以置，住對面念。時頭那婆羅

    門，追蹤世尊足跡。見世尊於一樹下坐，現起歡喜，令起歡喜，諸根寂靜，意寂靜，

    得最上調伏
、安靜。如能予調練、能防、守護諸根
之象，即往世尊之處。至已，

    白世尊言：

▼.II.68.
        「仁者當非天耶？」

        「婆羅門！我非天。」

        「仁者當非乾闥婆耶？」

        「婆羅門！我非乾闥婆。」

        「仁者當非夜叉耶？」

        「婆羅門！我非夜叉。」

        「仁者當非人耶？」

        「婆羅門！我非人。」(“Na kho aham, brahmana, manusso bhavissami”ti.)
        「問：仁者當非天耶？ 「婆羅門！我說：非天。」問：仁者當非乾闥婆耶？「婆

    羅門！我說：非乾闥婆。」仁者當非夜叉……答說。問：仁者非人耶？「婆羅門！

    我說：非人。」然則，今仁者該是何者？」

    三 「婆羅門！有諸漏，若不予斷此，我應是天；而我已斷其漏，切斷其根，如截斷

    多羅樹頭，予破壞，當來令不生。婆羅門！有諸漏，若不予斷此，我應是乾闥婆、

    應是夜叉、應是人；我已斷其漏……令不生。婆羅門！譬如：或青蓮、或紅蓮、或

    白蓮生於水中，長於水中，不為水染，猶自出水挺立，正是如是。婆羅門！我
生

II,39. 此世中，長此世中，勝於世間，住於不染。婆羅門！我是佛陀。

    四        應受天之生        空行乾闥婆

              復應是夜叉        又應受人性

              我之漏滅盡        破了而解縛

              色鮮之白蓮        猶不為水染

              不為世間染。

        婆羅門！故我是覺者。」

▼.II.70.
(A.4.37.) (成就四法之比丘)無退墮

    一  「諸比丘！成就四法之比丘，無有退墮，祇有接近涅槃。四者為何？

        諸比丘！世間有比丘，戒具足，守護諸根門，了知食物之量，勤勉覺醒。

    二  諸比丘！又，比丘如何是戒具足耶？

        諸比丘！世間有比丘，具戒，護住波羅提木叉律儀，具足正行與親近，見微細

    罪怖畏，受學於學處。

    三  諸比丘！又，比丘如何是護持諸根門耶？

        諸比丘！世間有比丘，於眼見色已，不取於相，不取於狀。由於住不防護眼根

    時，貪、憂之惡不善法，將流入而來，為防護斯作而修行，護持眼根，作眼根之防

    護。於耳聞聲已，……乃至……於鼻嗅香已，……乃至於舌嚐味已，……乃至……

    於身觸所觸已……乃至……於意識法已，不取於相，不取於狀。由住於不防護意根

II,40. 時，貪、憂之惡不善法，將流入而來，為防護斯作而修行，護意根，作意根之防護。

        諸比丘！比丘當如是護諸根門。

    四  諸比丘！又，比丘當如何而知食物之量耶？

        諸比丘！世間有比丘，如理思擇攝取食物，不為戲，不為醉，不為飾，不為美，

    乃至祇為此身之住；為活，為息害，為修淨行，如是我滅舊受，當不令生所受。又，

    我當生存，當無罪，當住安穩。諸比丘！比丘當如是知食物之量。

    五  諸比丘！又，比丘當如何奮勉覺醒耶？

        諸比丘！世間有比丘，晝間經行，(又)坐時心不留覆障法；夜間初更經行，(又)

    坐時心不留覆障法；夜至中更，右脅於下，如獅子臥，兩足重疊，正念正智作起想；

    夜至後更，奮起
而經行，(又)坐時不留覆障法。諸比丘！比丘當如是奮勉於覺醒。

        諸比丘！成就此等四法之比丘，無有退墮，惟近趨於涅槃。」

    六       比丘依住戒        防護一切根

▼.II.72.
             又知食物量        奮勉於覺醒

             晝夜斯熾然
       不撓懈勤行

             修習於善法        方得軛安穩

             比丘見逸怖
       欣悅不放逸

             唯近於涅槃        均為不退返。

II,41.

(A.4.38.) (遣除見取，捨愛，身行輕安，名為)遠離
    一  諸比丘！比丘遣除各別之見取，正確捨棄一切愛，身行輕安
，名謂獨處
。

        諸比丘！又，比丘當如何遣除各別之見取耶？

        諸比丘！世間有比丘，眾多沙門、婆羅門，具眾多各別之見取。所謂：或世間

    是常，或世間是無常，或世間是有邊，或世間是無邊，或命者即身，或命者異身，

    或如來死後有，或如來死後非有，或如來死後亦有亦非有，或如來死後非亦有，非

    亦非有。此等一切，彼皆當遣、極遣
，當予捨、吐、離、斷、棄捨。

        諸比丘！比丘如是遣除各別之見取。

    二  諸比丘！又，比丘當如何正捨一切愛耶？

        諸比丘！世間有比丘，斷欲愛，斷有愛，調伏梵行愛。

        諸比丘！比丘當如是正捨一切愛。

    三  諸比丘！又，比丘當如何身行輕安耶？

        諸比丘！世間有比丘，於樂斷故，又，於苦斷故，前已滅喜與憂故，不苦不樂

    之捨念清淨之第四靜慮具足而住。

        諸比丘！比丘當如是身行輕安。

    四  諸比丘！又，比丘當如何獨處耶？

        諸比丘！世間有比丘，斷我慢，切斷其根，如截斷多羅樹頭，令滅亡，當來不

▼.II.74.
    生。

        諸比丘！比丘當如是獨處。

        諸比丘！比丘遣除各別之見取，正捨棄一切愛，身行輕安，名謂獨處。」

II,42. 五        欲愛有愛更        與梵行愛俱

             若執持此諦        高舉其見處

             離卻一切貪        愛盡解脫人

             各別捨其愛        見處普徧滅

             比丘誠具念        寂定而輕安

             無負於觀慢        覺者名獨處。

(A.4.39.) Ujjayasuttam (鬱闍耶)婆羅門(問祭祀)

    一  一時，鬱闍耶婆羅門，詣往世尊之處。詣已，與世尊俱相慶慰，歡敘，交談感

    銘之語已，坐於一面。坐於一面之鬱闍耶婆羅門，白世尊言：

        「尊瞿曇是不稱讚祭祀耶？」

    二  「婆羅門！我於一切祭祀，非一向稱讚，但是，婆羅門！我並非不稱讚一切祭祀。

    婆羅門！如祭祀時殺牛、山羊、殺羊、殺雞豚，多殺有情，如是伴隨劬勞之祭祀，

    當非阿羅漢或入阿羅漢道者
所近趨。又，婆羅門！如不殺
牛、山羊、不殺羊、

    不殺雞豚、不殺眾多有情，如是不與劬勞相伴隨之祭祀(na vividha pana savghatam apajjanti ；na 不，vividha種種的，pana 有息者，savghata連接，apajjanti他們遭遇→他們不遭遇與種種的有息者連結的(殺生))。A.A.：savghatam apajjantiti vadham(殺害) maranam(死) apajjanti(遭遇). 
婆羅門！我予稱讚。所謂：常施、隨(族)祀。(evarupam kho aham, brahmana, nirarambham yabbam vannemi, yadidam niccadanam anukulayabbam. 如此的，我贊歎不殺害動物(nirarambha)的祭祀，即(贊歎)常施、隨(族)祀(anukulayabbam)。yajitabba佈施、送禮。Niccadananti salakabhattam(以木片(瓢)分配的食物)。Anukulayabbanti amhakam(我們的) pituhi(父親) pitamahehi (父系的祖父)dinnatta(布施慣例)evam(如此) kulanukulavasena(通過家庭及家族) yajitabbam(應祭祀), databbanti(可以施) attho(義))。)何以故？婆羅門！如是不與劬勞相隨伴之祀，阿羅漢或入阿羅漢道者，是所近趨。」

    三        獻馬獻人與力飲
     投擲杖與無鎖鑰

II,43.          劬勞允大無大果      山羊與羊又牛隻

              殺戮諸種之有情      不成祭祀之大仙

              履修於正當行持      一切祭祀無劬勞

▼.II.76.
              平時常隨習慣行      祀時以山羊與羊

              不殺牛等諸畜牲      如斯祭祀正行者

              是大仙人所營作      智者斯祀方云祀

              當得盛大之熟果      致於此祀之行者

              只有善事無惡事      諸天歡喜祀之大

(A.4.40.) Ujjayasuttam(鬱闍耶)婆羅門(問祭祀)

    一  一時，優陀夷婆羅門，詣往世尊之處。至已，與世尊……乃至……坐於一面之

    優陀夷婆羅門，白世尊言：

        「尊瞿曇是不稱讚祭祀耶？」

    二  「婆羅門！我於一切……(乃至)……近趨。」(參閱三十九之二)
    三        遠離殺戮依於時       善調施物之適宜

 II,44.         謹慎深奧梵行者
      精選如是之祭品

              彼既於世無覆障       已越族姓
與其趣

              覺醒善巧作福善       如斯之祀方稱讚

              不論本性施先亡       善調適宜之施物

              梵行之者猶良田       以清淨心為祀施

              奉獻於可供養處       善供善祀與善得

              祀乃普廣天歡喜       一如信心智者是

              以寬大心作祀施       於無惱害之安樂

              賢者受生此世界

▼.II.78.
    此之攝句：

      輪、攝
、獅子、信、禹舍於第五

      頭那
、無退墮、獨處、優闍迦、優陀夷乃為十。

    攝句

A.4.第五 赤馬品

(A.4.41.)修定(得現法樂住、獲得知見、正念正知、漏盡)

    一  「諸比丘！此等是四種之修定。四者為何？

        諸比丘！有修定，修之，若多所作，能得現法樂住。諸比丘！有修定，修之，

    若多所作，能獲得知見(A.A.：banadassanappatilabhayati dibbacakkhubanadassanassa patilabhaya. 獲得知見：天眼知見的獲得)。諸比丘！有修定，修之，若多所作，能得正念正知。諸比

    丘！有修定，修之，若多所作，能得漏盡。

II,45. 二  諸比丘！云何有修定，修之，若多所作，能得現法樂住耶？

        諸比丘！世間有比丘，離欲惡不善法，……乃至……具足第四靜慮而住。

        諸比丘！以此是修定，修之，若多所作，名能得現法樂住。

    三  諸比丘！云何有修定，修之，若多所作，能獲得知見耶？

        諸比丘！世間有比丘，作意光明想，住晝想，於夜如晝，於晝如夜，如是以顯

    了無纏之思，令具光輝修心。以此是修定……名能獲得知見。

▼.II.80.
    四  諸比丘！云何有修定……能得正念正知耶？

        諸比丘！世間有比丘，明受之生、明住、明滅，想之生……乃至……明尋之生、

    明住、明滅。

        諸比丘！以此是修定……名能得正念正知。

    五  諸比丘！又，云何有修定……能得漏盡耶？

        諸比丘！世間有比丘，住觀五取蘊之生滅，如是色，如是色之集，如是色之滅；

    如是受，如是受之集，如是受之滅；如是想，如是想之集，如是想之滅；如是行，

    如是行之集，如是行之滅；如是識，如是識之集，如是識之滅。

        諸比丘！有修定，修之，若多所作，名能得漏盡。諸比丘！此等是四種之修定。

    又，於此，我
在波羅延中富憐尼迦所問之中，宣說此事：

            思擇世間勝與劣
        世之何處亦無動

II,46.        寂靜
無煙無損害
       無欲越了生與老。」

(A.4.42.) (一向、反詰、捨置、分別,四種)記問

    一  「諸比丘！此等是四種之記問。四者為何？

        諸比丘！有應一向記問。諸比丘！有應反詰記問。諸比丘！有應捨置記問。比

    丘眾！有應分別記問。

        諸比丘！此等是四種之記問。」

    二       一是說一向       他是分別言

             三者應反詰       又第四捨置

▼.II.82.
             任何於此四       若能知相當

             斯比丘人等       善巧言四問

             不受駁論伏       甚深而無遁

             如是損益何       彼是賢明辨

             避無益賢人       取利益覺義

             名堅定智人

(A.4.43.)重於忿(、覆、利養、恭敬,不重正法)(1)

    一  「諸比丘！世間有此等之四種補特伽羅。四者為何？

        即：重於忿，不重正法；重於覆，不重正法；重於利養，不重正法；重於恭敬，

    不重正法。

        諸比丘！世間有此等之四種補特伽羅。

    二  諸比丘！世間有此等之四種補特伽羅。四者為何？

        即：重於正法，不重於忿；重於正法，不重於覆；重於正法，不重利養；重於

    正法，不重於恭敬。

II,47.    諸比丘！世間有此等之四種補特伽羅。」

    三       忿與覆是所重視        重於利養與恭敬

             此等比丘不滋養        是正覺者之說法

             一切皆重於正法        又所推重之諸人

             正自覺者之所說        於教法中為滋養

(A.4.44.)重於忿(、覆、利養、恭敬,不重正法) (2)

    一  「諸比丘！此等是四種之不正法。四者為何？

        即：重於忿，不重於正法；重於覆，不重於正法；重於利養，不重於正法；重

    於恭敬，不重正法。

        諸比丘！此等是四種之不正法。

    二  諸比丘！此等是四種之正法。四者為何？

▼.II.84.
        重於正法，不重於忿……重於正法，不重於恭敬。

        諸比丘！此等是四種之正法。」

    三       忿與覆是所重視       重於利養與恭敬

             比丘於朽種良田       一如之於此正法

             於其中間不滋養       既是如此重正法

             以往曾住今亦住       彼等於法多增長

             猶如藥草依於水

(A.4.45.) Rohitassasuttam赤馬(天子問世界之邊)

    一  一時，世尊住舍衛[城]祇陀林中給孤獨園。爾時，赤馬天子於後夜時分，作

    絕妙容色，徧照祇多林，詣往世尊之處。至已，問訊世尊，立於一面。立於一面之

    赤馬天子，白世尊言：

II,48.    「大德！不生、不老、不死、不歿、不再生世界之邊，大德！前往者或知、或見，

    或能達耶？」

        「友！不生、不老、不死、不歿、不再生世界之邊，前往者當知、當見，當可達，

    我不作如是說。」

    二  「希奇，大德！得未曾有，大德！大德！世尊具此善說：友！不生……不再生世

    界之邊，往者當知、當見，當可達，我不作
如是說。大德！我於過去世，名是赤

    馬仙，是包迦子而有通力，行於虛空。大德！我有如是勢速，譬喻：即使有善巧弓

    術之弓師，學得充分
、熟練、發必中的，如以輕矢輕易通過多羅樹蔭，猶如我由

    東海跨至西海。大德！我具如是勢速，又具如是跨越，起有如是欲望……我當達往

    世界之邊。大德！我具食、飲、嚼、味之外，大小便利之外，排遣睡氣與疲勞之外，

    有百歲之壽，存活百年之間，百年既往，猶不窮世界之邊，終死於半途。希奇，大

    德！得未曾有，大德！大德！世尊具此善說……友！不生……不再生世界邊，前往

    者當知、當見、當可達，我不作如是說。」

    三  「友！不生……不再生世界之邊，前往者當知、當見、當得，我不作如是說。又，
▼.II.86.
    友！我不窮究世界之邊而說苦之盡，但，友！我祇作施設：此一尋量有想、有意之

    身為世界，為世界之集，為世界之滅，為趣世界之滅道。」

II,49. 四       已往幾何世之邊        當得興作窮盡事

              已得世邊猶是苦        亦非得免於出離

              是世間解聰慧者        勤修梵行覺悟世

              寂者了知於世邊        不希求此世他世

(A.4.46.) Rohitassasuttam赤馬(天子問世界之邊)(2)

    一  爾時，世尊於當夜過之時，告諸比丘：

        「諸比丘！今夜，赤馬天子於後夜，作絕妙容色，徧照祇陀林，詣往我處。至已，

    問訊於我，立於一面。諸比丘！立於一面赤馬天子，向我言：

        「不生……不再生世界之邊，大德！前往者當知、或見、或能達否？」

        諸比丘！彼作如是語時，我告赤馬天子曰：

        「友！不生……不再生世界之邊，已往當知、當見、當達，我不作如是說。」

        諸比丘！我作是語時，赤馬天子向我言：

        「希奇，大德！未曾有，大德！大德！世尊具此善說者：友！不生……不再生

    ……已往其邊，當達，我不作如是說。

        大德！於過去世，我……[乃至]……不作如是說。」(參閱四十五之二經文)
II,50.    諸比丘！彼作如是語時，我告赤馬天子曰：

        「友！不生……不再生世界之邊，已往當知、當見、當得，我不作如是說。又，

    友！我不窮究世界之邊而說苦之盡。但，友！我祇
作施設：此一尋量有想、有意

    之身為世界，為世界之集，為世界之滅，為趣世界之滅道。

    二  已往幾何世之邊。

▼.II.88.
    ……(乃至)……此世他世。：(參閱四十五之四)
(A.4.47.)極遠(天與地、海之此彼岸、日之出沒、善士不善士法)

    一  「諸比丘！此等之四者，是極遠而遠。四者為何？

        諸比丘！天與地者，此是第一極遠而遠。諸比丘！大海之此岸與彼岸者，此是

    第二極遠而遠。諸比丘！日之昇處與沒處，此是第三極遠而遠。諸比丘！善士之法

    與不善士之法，此是第四極遠而遠。

        諸比丘！此等之四者，是極遠而遠。」

 II,51.       天遠地亦遠        遠名海之岸

             日照出沒處        準此更善人

             不苦人法遠        人人如實言

             善士伴無變        歷時猶如是

             不善人之伴        忽而破滅盡

             如是不善人        違隔善士法

(A.4.48.) Visakhasuttam(半闍羅子具壽)毘舍佉(說法圓滿)

    一  一時，世尊住舍衛(城)祇陀杯中給孤獨園，爾時，半闍羅子具壽毘舍佉於供

    養堂中，無滯、無失、無漏，能了解其義，屬(無流轉)，不依止(流轉)，以圓滿

    語作法話，示諸比丘，引導、勉勵、慶幸。爾時，世尊晡時，從宴坐起，赴供養堂。

    至已，設席請坐。世尊坐已，告諸比丘曰：

        「諸比丘！於供養堂中，誰無滯……以圓滿語作法話，示諸比丘，引導、勉勵、

    慶幸？」

        「大德！半闍羅子具語毘舍佉，於供養堂中，無滯……不依止(流轉)，以圓滿

    語作法話，示諸比丘，引導、勉勵、慶幸。」

        爾時，世尊語半闍羅子具壽毘舍佉：「善哉！善哉！毘舍佉！善哉！汝毘舍佉！

    無滯……不依止(流轉)，以圓滿語作法話，示諸比丘，引導、勉勵、慶幸。」

    二        無說人不知        愚者雜賢人

▼.II.90.
              教示不死處        有說知斯人

              光大教法輝        樹揭仙人幢

              仙幢是善說        仙人幢為法

II,52.

(A.4.49.)(常樂我淨四種)顛倒

    一  「諸比丘！此等之四種，是想顛倒、心顛倒、見顛倒。四者為何？

        諸比丘！以非常謂常，是想顛倒、心顛倒、見顛倒。諸比丘！以非苦謂苦，是

    想顛倒、心顛倒、見顛倒。諸比丘！以非我謂我，是想顛倒……見顛倒。諸比丘！

    以不淨謂淨，是想顛倒、心顛倒、見顛倒。

        諸比丘！此等之四種，是想顛倒、心顛倒、見顛倒。

    二  諸比丘！此等之四者，非想顛倒、非心顛倒、非見顛倒。四者為何？

        諸比丘！以非常謂非常，非想顛倒……。諸比丘！以苦謂苦，非想顛倒……。

    諸比丘！以無我謂無我，非想顛倒……。諸比丘！以不淨謂不淨，非想顛倒、非心

    顛倒、非見顛倒。

        諸比丘！此等之四者，是非想顛倒、非心顛倒、非見顛倒。」

    三       以非常作常想人        以苦作樂想之人

             以非我作我想人        以不淨作淨想人

             令起邪見是有情        心迷亂想稱是邪

             彼等為魔軛所繫
       為軛不得安穩人

             有情轉生於輪迴        於生及死中具有

             作光覺者若出世        彼等所示是此法

             苦之寂滅應達到        有智之人宜聽此

             泛起個己之意想        非常當見是非常

             於苦見知當是苦        之於非我見非我

             不淨即見是不淨        即當具足此正見

▼.II.92.
             一切之苦不超越

 II,53.

(A.4.50.)(日月、沙門之四種)翳

    一  「諸比丘！此等之四者，是日月之翳，為此翳所覆之日月，不光、不輝、不照。

    四者為何？

        諸比丘！雲是日月之翳，為此翳所覆之日月，不光、不輝、不照。諸比丘！霧

    是日月之翳……。諸比丘！煙與塵是日月之翳……。諸比丘！羅睺阿修羅王是日月

    之翳，為此翳所覆之日月，不光、不輝、不照。諸比丘！此等之四者，是日月所不

    照。

    二  諸比丘！誠然如是，沙門、婆羅門有四翳，為此翳所覆之若干沙門、婆羅門，

    不光、不輝、不照。四者為何？

        諸比丘！有若干沙門、婆羅門，飲穀酒，飲米酒，由於飲穀酒、米酒之不脫離，

    諸比丘！此是第一沙門、婆羅門之翳，為此翳所覆之若干沙門、婆羅門，不光、不

    輝、不照。

        諸比丘！有若干沙門、婆羅門，習淫欲法，由於淫欲法之不脫離，諸比丘！此

    是第二沙門、婆羅門之翳……不照。

        諸比丘！有若干沙門、婆羅門，嗜好金銀，由於執取金銀之不脫離。諸比丘！

    此是第三沙門、婆羅門之翳……不照。

        諸比丘！有若干沙門、婆羅門，由邪命而存活，不離於邪命。諸比丘！此是第

    四沙門婆羅門之翳，為此翳所覆之若干沙門、婆羅門，不光、不輝、不照。

II,54.     諸比丘！此等之四者，是沙門、婆羅門之翳，為此翳所覆之若干沙門、婆羅門，

    不光、不輝、不照。」

    三          一類沙門婆羅門       為貪與瞋
所捲縛

              於人為無明所礙       愛樂於可愛之色

              貪飲果穀所釀酒       男女交會之邪行

              彼等可謂愚癡作       且嗜好於金與銀

▼.II.94.
              一類沙門婆羅門       依於邪命度生活

              此等是翳之日種       乃由覺者之所說

              一類沙門婆羅門       已為此等所覆隱

              不光不照而不淨       煙塵蒙蔽有如獸

              昏闇所覆於渴愛       為使引導所牽連

              增長可畏之自體       更將輪迴於再生

    此之攝句：

      定、問、二忿更於赤馬二，

      極遠、毘舍佉、顛倒、翳為十。

                                               初之五十，至此已竟
A.4.第一  福生品

(A.4.51.) (施食衣住藥)生福(1)

    一  緣在舍衛[城]。

        「諸比丘！此等之四者，生福、生善、引樂、給與勝妙物、有樂異熟、能令生天

    界，能得可愛、可欣、可喜、利益與安樂。四者為何？

        諸比丘！若有人，彼之衣服，予比丘受用，住於具足無量心解脫時，於彼生無

    量福、生善、引樂、給與勝妙物、有樂異熟，能生天界、能得可愛、可欣、可喜、

II,55. 利益與安樂。諸比丘！若有人，彼之飲食，予比丘受用，……得安樂。諸比丘！若

    有人，彼之床座，予比丘受用，……得安樂。諸比丘！若有人，彼之病緣藥、資具，

    予比丘受用，……具足無量心解脫時，於彼生無量福、生善、引樂、給與勝妙物，

▼.II.96.
    有樂異熟、能生天界、能得可愛、可欣、可喜、利益與安樂。

        諸比丘！此等之四者，生善、引樂、給與勝妙物、有樂異熟，能生天界、能得

    可愛、可欣、可喜、利益與安樂。

    二  復次，諸比丘！聖弟子成就此等之四種福生，衡量其福，實非容易，即謂生此

    福、生善、引樂、給與勝妙物、有樂異熟，能令生天界，能生可愛、可欣、可喜、

    利益與安樂者
。……其成無數無量大福聚數。

    三  諸比丘！譬喻大海中水，計量非易。是即，此水或是阿羅迦；或此水之百阿邏

    迦
；或此水之千阿羅迦；或此水之百千阿羅迦，祇成無數無量水聚數。諸比丘！

    誠然如是，聖弟子成就此等之四種福生，計量其福，實非容易。是謂生此福、生樂、

    引樂、給與勝妙物、有樂異熟，能生天、能生可愛、可欣、可喜、利益與安樂，……

    其成無數無量大福聚
數
。」

    四        魚群
常集棲       河大水無邊

              寶聚
處怖畏       

II,56.          如大量注海

              食衣與床座        施智者福流

              注向海河川        其流亦如注

(A.4.52.) (施食衣住藥)生福(2)

    一  「諸比丘！此等之四者，生福、生善，……得安樂。四者為何？

        諸比丘！世間聖弟子，成就佛證淨。謂：此世尊，是：應供、正自覺、明行具

    足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、覺者、世尊。諸比丘！此是第一

▼.II.98.
    生福、生善……令得安樂。

        復次，諸比丘！聖弟子成就法證淨。謂：法為世尊所善說，現見、應時、來觀、

    引導、內證智者。諸比丘！此是第二生福、生樂，……令得安樂。

        復次，諸比丘！聖弟子成就僧證淨。謂：世尊之弟子僧，是妙行者，世尊之弟

    子僧，是質直行者，世尊之弟子僧，是如理行者，世尊之弟子僧，是和敬行者，是

    即四雙士、八大士人。世尊之如此弟子僧，是應請、極應請、應供施、應合掌，世

    間之無上福田。諸比丘！此是第三生福、生善，……令得安樂。

        復次，諸比丘！聖弟子成就聖所受戒，無缺、不穿
、無斑、無紋、有益，是

II,57. 智者所稱讚、是無執取。諸比丘！此是第四生福、生善、引樂、給與殊勝物、有樂

    異熟，能生天界、能生可愛、可欣、可喜、利益與安樂。

        諸比丘！此等四者，生福，生樂，……得安樂。」

    二   
       如來不動信        確立其斯人

               稱讚聖所受        持善良戒身

               於僧伽有信        所見之直人

               彼活命不空        人言非貪者

               如是信戒淨        奮勉於法見

               念智者佛教

(A.4.53.)屍男屍女.屍男天女.天與屍女.天與天女(1)
    一  一時，世尊行於摩偷羅與毘蘭若
間之大道，又有眾多居士及主婦行於毘蘭若

    與摩偷羅間之大道。爾時世尊由道外離，於一樹
下設席而坐。居士及主婦見世尊

    在樹下坐，見已，前諸世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。世尊即告坐於一面

    之居士及主婦言：

    二  「居士！此等是四住。四者為何？

▼.II.100.
        屍男與屍女俱住，屍男與天女俱住，天與屍女俱住，天與天女俱住。

    三  居士！又，云何屍男而與屍女俱住耶？

II,58.    居士！世間有主人，殺生、不與取、邪欲行、語虛誑，耽於穀酒、果酒之有酒

    分之放逸處；無戒，惡性，以慳吝垢所纏之心住家，罵詈、威嚇沙門、婆羅門。彼

    妻亦殺生、不與取、邪欲行、語虛誑，耽於穀酒、果酒之有酒分之放逸處；無戒、

    惡性，以慳吝垢所纏之心住家，罵詈、威嚇沙門、婆羅門。居士！如是為屍男與屍

    女俱住。

    四  又，居士！云何屍男與天女俱住耶？

        居士！世間有主人，殺生……乃至……罵詈沙門、婆羅門。但彼妻則遠離殺生、

    離不與取、離邪欲行、離虛誑語，離於穀酒、果酒有酒分之放逸處；具戒、善性，

    以無慳吝垢之心住家，不罵詈，不威嚇沙門、婆羅門。居士！如是為屍男與天女俱

    住。

    五  居士！云何天與屍女俱住耶？

        居士！世間有主人，離殺生、離不與取、離邪欲行、離虛誑語，離穀酒、果

    酒有酒分之放逸處；具戒、善性，以無慳吝垢之心住家，不罵詈，不威嚇沙門、

    婆羅門。但彼妻殺生、……乃至……耽於穀酒、果酒有酒分之放逸處；無戒、惡

    性，以慳吝垢所纏之心住家，罵詈、威嚇沙門、婆羅門。居士！如是為天與屍女

    俱住。

    六  居士！又，云何天與天女俱住耶？

        居士！世間有主人，離殺生、……乃至……不罵詈，不威嚇沙門、婆羅門。彼

    妻亦離殺生……乃至……不罵詈沙門、婆羅門。居士！如是為天與天女俱住。

 II,59.     居士！此等是四住。」

    七       兩人無戒而慳吝         有夫妻行為威嚇

             彼等實如死屍具         共俱造作於住居

             主人無戒於慳吝         以威嚇言相叱責

             妻則具戒不慳吝         善察乞言之意義

             在彼天女為屍具         與夫共同居住是

             主人具戒不堅吝         善察乞言之意義

▼.II.102.
             其妻無戒而慳吝         以威嚇言相叱責

             斯屍實則是彼夫         是與天俱共相住

             兩人有信慎將事         乞察斯言之深義

             如法生活夫與妻         彼此相互共愛語

             彼等之福利豐裕         安穩與樂
自生來

             兩人若同共具戒         怨敵之意與不安

             世間二人之禁戒         履修平等之教法

             於天之國猶慶幸         之所求欲亦歡喜

(A.4.54.) 屍男屍女.屍男天女.天與屍女.天與天女(2)
    一  「諸比丘！此等是四住。四者為何？

        屍男與屍女俱住，屍男與天女俱住，天與屍女俱住，天與天女俱住。

    二  諸比丘！又，云何屍男與屍女居住耶？

        諸比丘！世間有主人，殺生、不與取、邪欲行、語虛誑、語離間、語麤惡、語

    雜穢、貧、瞋、邪見、無戒、惡性，以慳吝垢所纏之心住家，罵詈、威嚇沙門、

    婆羅門，威嚇；彼妻亦殺生、不與取、邪欲行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢

    語、貪、瞋、邪見、無戒、惡性、以慳吝垢所纏之心住家，罵詈、威嚇沙門、婆羅

    門。

 II,60. 諸比丘！如是為屍男與屍女俱住。

    三  諸比丘！又，云何屍男與天女俱住耶？

        諸比丘！世間有主人，殺生、不與取、罵詈、威嚇……；但彼妻則離殺生、離

    不與取、離邪欲行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、不貪、不瞋、持

    正見、具戒、善性，以無慳吝垢之心住家，不罵詈，不威嚇沙門、婆羅門。諸比丘！

    如是為屍男與天女俱住。

▼.II.104.
    四  諸比丘！又，云何天與屍女俱住？

        諸比丘！世間有主人，離殺生……具戒、善性，以無慳吝垢之心住家，不罵詈

    ，不威嚇沙門、婆羅門；但彼妻則殺生，……持邪見、無戒、惡性，以慳吝垢所

    纏之心住家，罵詈威嚇沙門、婆羅門。諸比丘！如是天與屍女俱住。

    五  諸比丘！又，云何天與天女俱住耶？

        諸比丘！世間有主人，離殺生，……具戒、善性，以無慳吝垢心住家，不罵詈，

    不威嚇沙門、婆羅門；彼妻亦離殺生、……持正見、具戒、善性，以無慳吝垢之心

    住家，不罵詈，不威嚇沙門、婆羅門。諸比丘！如是為天與天女俱住。

        諸比丘！此等是四住。」

    六  兩人無戒又慳吝

II,61. ……(乃至)成歡喜。(參閱五十三之七)
(A.4.55.)(那拘羅父夫妻)共命(1)
    一  一時，世尊住婆祇尸收摩羅山[恐怖]林中鹿苑。時，世尊於日前時分，著內

    衣、持缽、披衣，去往那拘羅父居士家。至已，坐於所設座。時，那拘羅父居士與

    那拘羅母主婦，至世尊之處。至已，問訊世尊坐於一面。坐於一面之那拘羅父居士，

    白世尊言：

    二  「大德！那拘羅母主婦是我自幼相處，年輕時即已迎娶，我從來不知，倘有能勝

    悅意於那拘羅母主婦者。況且，更能以身
[勝過]者。大德！我等已於現法得互

    遇；又，想於當來亦能更復互遇 
。」

        那拘羅母主婦，亦復白世尊言：

        「大德！我當那拘羅父居士青年時，年輕時即已嫁許，我不知尚有能勝悅意於那

    拘羅父居士者。況且，復能以身[勝悅意]者。大德！我等已於現法得互遇；又，

    想於當來亦能更復互遇。」

 II,62.   「居士！若兩家主，皆已於現法得互遇；又，希望於當來亦能更得互遇。須兩人

    共具
同信、同戒、同捨、同慧；兩人已於現法得互遇；又，亦於當來能更復互遇。

▼.II.106.
    三  兩人具信且慎行

    ……[乃至]成歡喜。

(A.4.56.) (同信、同戒、同捨、同慧,兩人)共命
    一  「諸比丘！若兩家主皆已於現法得互遇；又，希望於當來而能更復互遇，兩人須

    共具同信、同戒、同捨、同慧。兩人已於現法能互遇；又，於當來能更復互遇。

    二  兩人有信具慎行。」

        ……(乃至)成歡喜。(參閱五十三之七)

(A.4.57.)尸婆瓦沙(拘利女, 施食：與壽色樂力)

    一  一時，世尊住名沙迦涅拉之拘利人城鎮。時，世尊於日前時分，著內衣、持缽、

    披衣，赴往拘利女
尸婆瓦沙家。至已，坐於所設座。時，拘利女
尸婆瓦沙親自

    以手供獻世尊悅意之嚼食、噉食，令得滿足。用食既，時拘利女尸婆瓦沙[見]世

II,63. 尊食訖
手已離缽[持一低座，坐於世尊之一面。世尊告於坐一面之拘利女
尸婆

    瓦沙說：

    二  「尸婆瓦沙！布施食物之聖弟子女，以四處授與受者。四者為何？

        授與壽，授與色，授與樂，授與力。復有：授與壽已，得天或人壽；授與色已，

    得天或人色；授與樂已，……與力已，得天或人力。尸婆瓦沙！布施食物聖弟子女，

    授與受者此等之四處。」

    三        具淨勝美味        巧調理食物

              行具足質直        與大士施物

              施福福積重        大果世間解

              讚斯布施物        根絕慳吝垢

              斯行喜於世        不譏行天界

▼.II.108.
(A.4.58.)給孤獨長者(施食：與壽.色.樂.力)
    一  一時，給孤獨長者詣往世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。世尊告訴坐於

    一面之給孤獨言：

    二  「長者！施食物之聖弟子，以四處授與受者。四者為何？

II,64.     授與壽，授與色，授與樂，授與力。復有：授與壽已，得天或人壽；授與色已，

    得天或人色；授與樂已，……授與力已，得天或人力。長者！布施食物聖弟子，四

    處授與此等受者。」

    三        謹慎身語於他施        隨時恭敬於生活

              布施食物者其人        以壽及色與安樂

              力之四處是施與
       授及彼壽並與力

              施與安樂與色者        從屬眾多壽亦長

              不論當來生何處

(A.4.59.)食物(施食：與壽.色.樂.力)
    一  「諸比丘！授與食物之施者，以四處授與受者。四者為何？

        授與壽，授與色，授與樂，授與力
。復有：授與壽已，得天或人壽；授與色

    已，……授與樂已，……授與力已，得天或人力。

        諸比丘！授與食物之施者，於四處授與此等受者。」

    二  身語謹慎於他施

        ……[乃至]……任何處。(參閱五十八之三)
▼.II.110.
II,65.

 (A.4.60.)在家人友善(施衣食住藥)

    一  一時，給孤獨長者詣往世尊之處。至已，問訊世尊坐於一面。世尊告訴坐於一

    面之給孤獨長者曰：

        「長者！成就四法之聖弟子得稱譽，能生天界，行在家隨順行。四者為何？

        長者！世間有聖弟子，發心向比丘僧伽(興念施與)衣服，發心而比丘僧伽(興

    念施與)飲食：……乃至……床座……乃至……(興念施與)除病藥、資具。

        長者！成就此等四法之聖弟子，得稱譽，能生天界，行在家
隨順行。」

    二       智者適宜於在家     行如法行具戒者

             於正行者衣與食     奉獻床座與除病

             彼等之福夜與晝     恆常增長諸善業

             造福終致到天界

    此之攝句：

      二福生與二共住乃至
二共命

      是尸婆瓦沙與善施食物順隨在家。

▼.II.112.
A.4.第二 適切業品

(A.4.61.)適切業(如法得財、親友稱譽、長壽、命終生善趣)

    一  一時，給孤獨長者，詣往世尊之處，……世尊告訴坐於一面之給孤獨長者曰：

 II,66. 二  「長者！此等之四法，是可愛、可樂、可意，於世間難得。四者為何？

        我願如法得財，此謂第一可愛、可樂、可意，是世間難得法；如法得財已，願

    親戚、親友俱稱譽於我，此謂第二……是世間難得之法；如法得財已，得親戚、親

    友俱稱譽已，保持久活長壽，此謂第三……世間難得之法；如法得財已，親戚、親

    友稱譽已，保持久活長壽已，身壞而死後，生於善趣、天界，此謂第四可愛、可樂、

    可意，是世間難得之法。

        長者！此等四法，可愛、可樂、可意，於世間難得
。

    三  長者！世間有四法，令能獲得此等可愛、可樂、可意，難得之四法。四者為何？

        即：信具足、戒具足、捨具足、慧具足。

    四  長者！又，云何是信具足？長者！世間有信心之聖弟子，信如來之菩提，謂彼

    世尊是：應供、正自覺、明行具足、善逝、調御丈夫、天人師、覺者、世尊。長者！

    此名信具足。

    五  長者！又，云何是戒具足？長者！世間有聖弟子，離殺生……乃至……離穀酒、

    果酒之有酒分放逸處。長者！此名戒具足。

    六  長者！又，云何是捨具足？長者！世間有聖弟子，以離慳吝垢之心住家，容易

    捨，淨手、好樂捨棄、易乞、欣頒施物。長者！此名捨具足。

    七  長者！又，云何是慧具足？長者！以貪、惡欲所蔽心住，作非所應作，背所應

 II,67. 作，作非所應作，背所應作，共稱譽與安樂。長者！以瞋所蔽心住，……失。長者！

    以惛眠所蔽心住，……失。長者！以掉悔所蔽心住，……失。長者！以疑所蔽心住，

    作非所應作，背所應作，作非所應作，背所應作，失稱譽與安樂。

    八  長者！彼聖弟子，知貪、惡欲是心雜染，斷除心雜染之貪、惡欲。知瞋是心雜

    染，斷除心雜染之瞋。知惛眠……斷除……。知掉悔……斷除……。知疑……斷除。

    長者！聖弟子
知貪、邪欲是心雜染，斷除心雜染貪之邪欲故；瞋是……斷除故；

    惛眠是……斷除故；掉悔是……斷除故；疑是……斷除故。長者！此聖弟子名大

▼.II.114.
    慧、廣慧、明見、具慧。此名慧具足。

        長者！此等四法，是可愛、可樂、可意，世間難得之四法，能令獲得。

    九  長者！如是聖弟子，奮發淬勵、流汗，如法以臂力、以依德得財，能作四業。

    四者為何？

    一O  長者！世間有聖弟子，奮發淬勵、流汗，如法以臂力、以依德得財，強使自

    身欣樂，擁護正樂，強使父母欣樂，擁護正樂，強使妻子、奴僕、傭人欣樂，擁護

    正樂，強使朋友、同僚欣樂，擁護正樂，此是彼第一機會，造福且正確受用[財富]。

 II,68. 一一  復次長者！有聖弟子，奮發淬勵、流汗、如法臂力，以依德得財，當遇水、

    火、王、賊、敵相續者之災害，乃至所有災害時，由財可防禦，以幸福自身。此是

    彼第二機會，造福且正確受用[財富]。

    一二  復次長者！有聖弟子，奮發……依德得財，能作五種獻供。即：於親族獻供、

    於賓客獻供、於失亡[親族]獻供、於王獻供、於天獻供是。此是彼第三機會，造

    福且正確受用[財富]。

    一三  復次長者！有聖弟子，奮發……依德得財，施與所有沙門、婆羅門中之離狂

    醉放逸、安住忍辱柔和、調伏自己、寂靜自己、安泰自己者，於沙門、婆羅門中，

    彼得最上、生天、有樂異熟、招天[勝妙]之果，此是彼第四機會，造福且正確受

    用[財富]。

    一四  長者！如是聖弟子，奮發淬勵、流汗，如法以臂力、以依德得財，能作此等

    四種適切業。長者！除此等四種適切業，盡所有財，長者！此等財是非用處、非造

    福，名非正確因
所受用。長者！由此等四種適切業，盡所有財。長者！此等財是

    用處、是造福，名正確因所受用。」

    一五        財物是為所受用
       當我有災害之時

              被傭扶養者皆散        進獻上位作布施

              更亦五種之獻供        於戒具足有自制

              梵行者
是當親近       當住於賢人家時

              令求財之所求
者       我今已達無悲悼

 II,69.           人當隨念於此事        體踐領得人聖法

              現世於彼人讚慕        死後歡欣生天國

▼.II.116.
(A.4.62.)無債樂(、擁有樂、受用樂、無罪樂)

    一  一時，給孤獨長者詣往世尊之處。……世尊告坐於一面之給孤獨長者曰：

    二  「長者！此等之四樂，是受欲在家眾，逢時遇機會之所體味。四者為何？

        即：所有樂、受用樂、無債樂、無罪之樂是。

    三  長者！云何是所有樂耶？

        長者，世間善男于，有如法之財，奮發、淬勵、流汗、以臂力、依德而得，彼

    思我有如法之財，……如法而得，作思惟、體味其樂，體味其喜。長者！此名所有

    樂。

    四  長者！又，云何是受用樂耶？

        長者！世間有善男子，奮發、淬勵、流汗、以臂力，受用依德而得如法之財，

    又依財作福。彼思我奮發、淬勵……，受用如法之財，又依財作福，作思惟體味其

    樂，體味其喜。長者！此名受用樂。

    五  長者！又，云何是無債樂耶？

        長者！世間有善男子，不論何人，或多或少，一無少許所負荷，彼思我於任何

    人，或多或少，曾無少許負荷，作此思惟，體味其樂，體味其喜。長者！此名無債

    之樂。

    六  長者！云何是無罪之樂耶？

        長者！世間有聖弟子，有無罪身業、無罪語業、無罪意業。彼思我有無罪身業

II,70.……有無罪意業，作此思惟，體味其樂，體味其喜。長者！此名無罪之道。

        長者！此等之四樂，是受欲在家眾，逢時遇機會之所體味。」

▼.II.118.
    七       了知無債樂        憶念一切樂

             善體財物樂
       人與慧觀察

             智者察雙方        不及無罪樂

             是十六之一

(A.4.63.)梵天(父母之稱)

    一  「諸比丘！當子在家，於家尊重父母，是梵天在。諸比丘！當子在家，於家……，

    是先軌範師。諸比丘！當子在家，於家……，是先天神在。諸比丘！當子在家，於

    家尊重父母，是應請者
在。

    二  諸比丘！梵天者，此是父母之稱。諸比丘！先軌範師者，此是父母之稱。諸比

    丘！先天神者，此是父母之稱。諸比丘！應請者，此是父母之稱。何以故？諸比丘！

    父母對子，施與多大恩惠，愛護、撫養於子，一如此世所見者。」

    三  父與母與梵天……[乃至]

        死後天處有歡喜
。

(A.4.64.)(殺、盜、邪欲、妄語,下)地獄

II,71. 一  
「諸比丘！成就此等四法之補特伽羅
，則相偕牽連墮地獄。四者為何。

        即：殺生，不與取，行邪欲，語虛誑。

        諸比丘！成就此等四法之補特伽羅，如相偕牽連墮地獄。」

    二    
      殺生不與取        取復口虛誑

               尚與他妻通        不稱讚賢人

▼.II.120.
(A.4.65.)色(為量；聲、麤、法為量，而滿足)
    一  「諸比丘！此等四種之補特伽羅，存在於世間。四者為何？

        即：以色為量，滿足於色；以聲為量，滿足於聲；以麤為量，滿足於麤；以法

    為量，滿足於法是。

        諸比丘！此等四補特伽羅，存在於世間。」

    二       量於色或復        尋聲而信認

             具備欲貪力        人人不知彼

             不知內見外        凡愚而徧覆

             祇為聲所導        不知內見外

             固守外果報        彼復為聲導

             內外知又見        離覆見於彼

             無導而於聲

(A.4.66.)有貪(、瞋、癡、慢, 四補特伽羅)

    一  「諸比丘！此等之四補特伽羅，存在於世間。四者為何？

        即：有貪、有瞋、有癡、有慢是。

        諸比丘！此等之四補特伽羅，存在於世間。」

II,72. 二       貪染可貪物        不樂可愛色

             劣有情昏迷        增長為戒縛

             由貪瞋又癡        為生猶不知

             苦伴引苦果        造具不善業

             人為無明覆        無眼為盲引

▼.II.122.
             我等猶如是        不想此常相

(A.4.67.)
Ahiraja(慈心對待)蛇王

    一  一時，世尊住舍衛(城)祇陀林中給孤獨園。時舍衛(城)一比丘被蛇咬死。

    於是，甚多比丘詣至世尊之處。至已，問訊世尊坐於一面。坐在一面之諸比丘，白

    世尊言：

    二  「大德！此舍衛[城]有一比丘被蛇咬死。」

        「諸比丘！此比丘未以慈心，令四蛇王族舒徧。諸比丘！若此比丘以慈心，令四

    蛇王族舒徧，諸比丘！此比丘被蛇咬，則不致於死。以何為四蛇王族耶？

        即：毘樓博叉蛇王族、伊羅缽多蛇王族、尸婆弗多蛇王族、黑瞿曇蛇王族是。

    諸比丘！此比丘未以慈心
，令四蛇王族舒徧，若此……，則不致於死。諸比丘！

    我為防已、為護己、為救己，以慈心容許此四蛇王族舒徧。」

    三   
        我慈於毘樓博叉        我慈於伊羅博多

              我慈於尸婆弗多        我亦慈於黑瞿曇

              我並慈於無足者        我更慈於二足者

II,73.            我慈於彼四足者        亦復慈於多足者

              無足者不致害我        二足者亦勿害我

              四足者亦勿害我        多足者亦勿害我

              一切有情皆為生        一切存活無均遺

              一切有幸得遇善        任誰亦將不臨惡。

        佛
乃無量，法是無量，僧亦無量。匍行、蛇蝎、百足、蜘蛛、蜥蜴、鼠等乃

    有量
，我令作護，我令作救，有情還去，我歸命世尊，我歸命七正自覺者。

▼.II.124.    
(A.4.68.) Devadattasuttam提婆達多(為利養、恭敬、名聞所害)

    一  一時，世尊住提婆達多離去不久之王舍[城]中鷲峰[山]。世尊於此處，以提

    婆達多，告諸比丘曰：

        「諸比丘！提婆達多所得利養、恭敬、名聞，能害自己；諸比丘！提婆達多所

    得利養、恭敬、名聞，能壞自己。諸比丘！譬如芭蕉生果而害自己，生果而壞自己，

    正是如是。諸比丘！提婆達多所得利養、恭敬、名聞，能害自己；諸比丘！提婆達

    多所得利養、恭敬、名聞，能壞自己。諸比丘！譬如竹生果害自己，生果壞自己，

    正是如是。諸比丘！提婆達多所得利養、恭敬、名聞，能害自己；提婆達多所得利

    養、恭敬、名聞，能壞自己。諸比丘！譬如蘆生果害自己，生果壞自己，正是如是。

    諸比丘！提婆達多之……能壞。諸比丘！譬如騾受胎則害自己，受胎則壞自己，正

    是如是。諸比丘！提婆達多所得利養、恭敬、名聞，能害自己，能壞自己。」

    二        伐芭蕉者正為果     果實如竹亦如蘆

              恭敬為惡足殺人     胎於騾馬如加殺。

“Phalam ve kadalim hanti, phalam velum phalam nalam; Sakkaro kapurisam hanti, gabbho assatarim yatha”ti.(砍芭蕉樹實為果，果實如竹亦如蘆，恭敬殺死可憐人，如騾懷胎(必定死)。)(A.4.68./II,74.)

II,74.

(A.4.59.) (四)勤(防護、斷、修、隨護)

    一  「諸比丘！此等者是四勤。四者為何？

        即：防護勤、斷勤、修勤、隨護勤。

    二  諸比丘！又，以何謂防護勤耶？

        諸比丘！世間有比丘，為未生之惡不善法令不生，起欲、發勤、精進、策心、

    受持。諸比丘！此名防護勤。

    三  諸比丘！又，以何謂斷勤耶？

        諸比丘！世間有比丘，為斷已生之惡不善法，起欲、……受持。諸比丘！此名

    斷勤。

▼.II.126.
    四  諸比丘！又，以何謂修勤耶？

        諸比丘！世間有比丘，為未生之善法令生，起欲、……受持。諸比丘
！此名

    修勤。

    五  諸比丘！又，以何謂隨護勤耶？

        諸比丘！世間有比丘，為已生之善法令住，為不忘、為信增、為廣大、為修、

    為滿，起欲、發勤、精進、策心、受持。諸比丘！此名隨護勤。

        諸比丘！此等者是四勤。」

    六       防護與斷又修習     斷此等四與隨護

             此乃日種之所說     現前比丘奮勵此

             諸苦焉得
不滅盡

(A.4.70.)(國王行)非法

    一  「諸比丘！不論在何時，王者行非法時，王之代官
亦非法；王之代官非法時，

    婆羅門、在家眾亦非法；婆羅門、在家眾非法時，城市村落人亦非法；城市村落人

II,75.非法時，日月運轉失度；日月運轉失度時，則星宿運行錯序；星宿運轉銷序時，則

    晝夜迴轉亦非正；晝夜迴轉非正時，則月半之月轉替亦不正
；月半之月轉替不正

    時，則年季循環亦不正；年季之循環不正時，則風吹於非時、不平等、亂方向；風

    吹非時、不平等、亂方向時，則神祇怒；神祇怒時，則天不正常降雨；天不正常降

    雨時，則穀不成熟。諸比丘！吃不成熟穀，則人人壽短、色惡、力弱，又多病。

    二  諸比丘！不論在何時，王者行如法時，則王之代官亦如法；王之代官如法時，

    婆羅門、在家眾亦如法；婆羅門、在家眾如法時，城市村落人亦如法；城市村落人

    如法時，則日月運轉有度；日月運轉有度時，則星宿運轉不錯序；星宿運轉不錯時，

▼.II.128.
    則晝夜迴轉循正；晝夜迴轉循正時，則月半之月轉替正；月半之月轉替正時，則年

    季之循環正常；年季之循環正常時，則風吹以時，平等、方向正常；風吹以時、平

    等、方向正常時，則神祇不愁；神祇不怒時，則天正常降雨；天正常降雨時，則稻

    穀成熟。諸比丘！進食成熟稻穀，人人之壽長、健美、力壯，又無病。

    三        渡河水牛群     為首若曲行

              群牛概隨曲     首導曲行故

              斯亦人間中     為第一恭敬

              人若行非法     餘人則尤更

II,76.          王若行非法
    國土概沈苦

              渡河水牛群     為首若直行

              群牛概直行     首導直行故

              斯亦人間中     為第一恭敬

              人若行正直     餘人則尤更

              王若有正行     一切國土受

    此之攝句：

      適切之業、無債梵天在、地獄於色第五，

      有貪、蛇
、提婆達多、勤及非法。

▼.II.130.
A.4.第三 無戲論品

(A.4.71.)精進(具戒、多聞、有慧, 行無戲論道)
    一  「諸比丘！成就四法之比丘，行無戲論道；又，彼為漏盡，決定圓滿。四者為

    何？

    二  諸比丘！世間有比丘，具戒、多聞、發精進、有慧。

        諸比丘！成就此等四法之比丘，行無戲論道；又，彼為漏盡，決定圓滿。」

(A.4.72.)正見(出離尋、無恚尋、不害尋, 行無戲論道)
    一  「諸比丘！成就四法之比丘，行無戲論道；又，彼為漏盡，決定圓滿。四者為

    何？

    二  即：出離尋、無恚尋、不害尋、正見是。

II,77.    諸比丘！成就此等四法之比丘，行無戲論道；又，彼為漏盡，決定圓滿。」

(A.4.73.)善人(不善士-暴露不暴露自他之德)

    一  「諸比丘！成就此四法者，當知是不善士
，四者為何？

        諸比丘！世有不善士，於他人之不德，不問即暴露，何況於問耶？

        復次，被詢問不細查，不遺漏、不躊躇
，盡述他人之不德。諸比丘！當知，

    彼是不善士。

    二  復次，諸比丘
！不善士，於他人之德，縱然有問，不顯露，何況不問耶？

        復再：被詢問，簡漏而躊躇
，於他人之德
不願承認，簡略而語。諸比丘！

    當知彼是不善士。

    三  復次諸比丘！不善士於己不德，縱然有問，不顯露，何況不問耶？

        復再：被詢問，簡漏而躊躇，於己不德不願承認，簡略而語。諸比丘！當知彼

    是不善士。

    四  復次，諸比丘！不善士於己之德，不問即顯露，何況於問耶？

        復再：被詢問，不遺漏、不躊躇，於己德充分、詳評盡而語。諸比丘！應知彼

▼.II.132.
    是不善士。

        諸比丘！若成就此等四法，應知是不善士。

    五  諸比丘！若成就此四法者，當知此是善士
。四者為何？

        諸比丘！世間有善士，於他人不德，縱問亦不暴露，何況不問耶？

II,78.    復再：被詢問，漏而躊躇，於他人之不德，不願詳述，簡略而語。

        諸比丘！當知彼是善士。

    六  復次，諸比丘！善士於他人德，雖不問亦顯露，何況於問耶？

        復再：被詢問，不遺漏、不躊躇，於他人德願承認、詳盡而語。諸比丘！當知

    彼是善士。

    七  復次諸比丘！善士於己之不德，不問亦顯露，何況於問耶？

        復再：被詢問，不遺漏、不躊躇，於己不德充分、評盡而語。諸比丘！當知彼

    是善士。

    八  復次，諸比丘！善士於己德，縱問亦不顯露，何況不問耶？

        復再：被詢問，簡漏而躊躇，不願充分、詳盡語己德。※諸比丘！當知彼是善

    士。

        諸比丘！若成就此等之四法，應知是善士。

    九  
諸比丘！譬喻娶進養女，或晝或夜之時，於養母或養父或丈夫，乃至奴僕或

    勞作傭人，彼之堅強與慚愧，現前即有
；及至後來，彼為共住，為信賴，不論於

    養母或養父或丈夫，均將離去，不知其去處，如是所說，正是如此。諸比丘！世有

    一類比丘，出家趨於非家，或晝或夜之時，對於比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷、

    乃至守園人或新學沙彌，彼之堅強與慚愧，現前即有；及至後來，彼為共住，為信

    賴，即使是軌範師或親教師亦應離去，不知其去處，作如是說。

    一0  諸比丘！故應如是學。謂：我今當以如過門養女之心而住。諸比丘！汝等應

    如是學。」

   II,79.

 (A.4.74.) (戒、定、慧、解脫)第一(1)

        「諸比丘！此等之四者是第一
。四者為何。

        即：戒第一、定第一、慧第一、解脫第一是。

        諸比丘！此等之四者是第一。」

(A.4.75.) (色、受、想、有)第一(2)

        「諸比丘！此等之四者是第一
。四者為何？

        即：色第一、受第一、想第一、有第一是。

        諸比丘！此等之四者是第一。」

(A.4.76.)拘尸那揭羅(城,為決比丘疑)

    一
   一時，世尊住般涅槃時之拘尸那揭羅(城)末羅族沙羅雙樹間
。世尊於此

    處，對諸比丘曰：「諸比丘！」諸比丘則答：「大德！」世尊曰：

▼.II.136.
        「諸比丘！
為一比丘，於佛或
於法、或於僧、或於道、或於跡、或於意、

    或有疑慮而問。諸比丘！及至後來，我等之師，現已不存，如今，不能詣訪世尊，

    勿作此後悔。」作如是語時，彼等諸比丘皆默然。

    二
  世尊再度向諸比丘言：

       「諸比丘！為一比丘，……[乃至]……勿有後悔。」彼等諸比丘再次又復默

    然

    三  世尊三度告諸比丘言：

        「諸比丘！為一比丘，……勿有後悔。」彼等諸比丘，三度默然。

    四  時，世尊告諸比丘：

        「復次，諸比丘！為尊敬，若不請問於師，諸比丘！同僚應告諸同僚。」作如

    是語時，彼等比丘默然。

II,80. 五  時具壽阿難，白世尊言：

        「大德！是希奇！大德！是未曾有！大德！我於諸比丘中相信如是。於諸比丘

    中，無有一比丘於佛或於法、或於僧、或於道、或於跡、或於意有疑慮。」

    六  「阿難！汝由信而語。阿難！如來於此則由智。於此諸比丘中，無有一比丘於

    佛或於法、或於僧、或於道、或於跡、或於意有疑慮。阿難！此等五百比丘其最後

    者，得預流，不退墮法、決定、是正覺者。」

(A.4.77.) Acinteyyasuttam(諸佛境界、定境界、業異熟、世界之思惟)不應思議

    一  「諸比丘！此等之四不思議，無須思惟；思惟於此等者，得狂亂、痛苦。四者

▼.II.138.
    為何？

    二  諸比丘！諸佛之佛境界，是不思議，無須思惟；思惟此者，得狂亂、苦痛。諸

    比丘！修定者之定境界，是不思議，無須思惟；思惟此者，得狂亂、苦痛。諸比丘！

    業異熟是不思議，無須思惟；思惟此者得狂亂、苦痛。諸比丘！世界之思惟是不思

    議，無須思議；思惟此者得狂亂、苦痛。

        諸比丘！此等四種之不思議，無須思惟；思惟此者，得狂亂、苦痛。」

(A.4.78.) Dakkhinasuttam施物(施者、受者，淨不淨)

    一  「諸比丘！此等之四者是清淨施物。四者為何？

        諸比丘！有施物，依施者為淨，依受者則非。諸比丘！有施物，依受者為淨，

    依施者則非。諸比丘！有施物，不論依施者或受者，均不淨。諸比丘！有施物，不

    論依施者或受者均淨。

II,81. 二  諸比丘！又，云何有施物，依施者為淨，依受者則非耶？

        諸比丘！世間有施者，具戒，是善性；受者無戒，是惡性。諸比丘！如是有施

    物，依施者為淨，依受者則非。

    三  諸比丘！又，云何有施物，依受者為淨，依施者則非耶？

        諸比丘！世間有施者，無戒，是惡性；受者貝戒，是善性。諸比丘！如是有施

    物，依受者為淨，依施者則非。

    四  諸比丘！又，云何有施物，不論依施者、依受者，均不淨耶？

        諸比丘！世間有施者，無戒，是惡性；有受者，復
無戒，是惡性。諸比丘！

    如是有施物，不論依施者、依受者，均不淨。

    五  諸比丘！又，云何有施物，不論依施者、依受者，均淨耶？

        諸比丘！世間有施者，具戒，是善性；有受者，復具戒，是善性。諸比丘！如

    是有施物，不論依施者、依受者，均是淨。

        諸比丘！此等四者，是清淨施物。」

▼.II.140.
(A.4.79.)貿易(布施與營商成敗)

    一  一時，具壽舍利弗，……乃至……坐於一邊之具壽舍利弗，白世尊言：

        「大德！有何因，有何緣？一類之人，同營商業而失敗？大德！有何因，有何

    緣？一類之人，同營商業，不如所期？大德！有何因，有何緣？一類之人，同營商

    業，能如所期？大德！有何因，有何緣？一類之人，同營商業，能超越所期？」

    二  「舍利弗！世有一類人，往訪沙門或婆羅門已，而令自恣曰：大德！請就需要

II,82. 物開示。彼於自恣處不施物，彼於彼世死，若於此世生存，彼即使如何經商，其商

    業必將失敗。

    三  復次，舍利弗！世有一類人，往訪沙門或婆羅門已，而令自恣曰：大德！請就

    需要物開示。彼於自恣卻不如預期施物，彼於彼世死，若於此世生存，彼即使如何

    經營商業，其商業不如所期。

    四  復次，舍利弗！世有一類人，往訪沙門或婆羅門已，而令自恣曰：大德！請就

    需要物開示。彼於自恣如預期施物，彼於彼世死，若於此世生存，彼不論如何經營

    商業，其商業將如所期。

    五  復次，舍利弗！世有一類人，往訪沙門或婆羅門已，而令自恣曰：大德！請就

    需要物開示。彼於自恣如預期施物，彼於彼世死，若於此世生存，彼即使如何經營

    商業，其營業必將超越其所期。

        舍利弗！此世有一類人，同營商業，失敗是因、是緣。復次，舍利弗！此……

    經營不如所期是因、是緣。舍利弗！此……經營如所預期是因、是緣。復次，舍利

    弗！此世有一類人，同營商業，超越其所期是因、是緣。」

(A.4.80.) Kambojasuttam(不令女人坐法庭、從事產業、往)劍蒲闍
    一  一時，世尊住憍賞彌瞿私多園，時具壽阿難詣往世尊之處。至已，問訊世尊，

    坐於一面。坐於一面之具壽阿難，白世尊言：

        「大德！有何因、何緣，不令女人坐法庭？不令從事產業？不往劍蒲闍
？」

II,83.     「阿難！女人有忿憊。阿難！女人嫉妒，女人慳吝。阿難！女人乏慧。阿難！

▼.II.142.
    此是女人不令坐法庭，不令從事產業，不令往劍蒲闍之因、之緣。」

    此之攝句：

      勤、見、善士、養女、二之
第一

      於拘尸那揭羅、不思議、施物、劍蒲闍為品。

A.4.第四 不動品

(A.4.81.) 殺生(、不與取、行邪淫、妄語)

    一  「諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連墮地獄。四者為何？

        即 殺生，不與取，行邪欲，語虛誑是。

        諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連墮地獄。

    二  諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連生天界。四者為何？

        即 離殺生，離不與取，離邪欲行，離虛誑語。

        諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連生天界。」

(A.4.82.)虛誑語(、離間語、麤惡語、雜穢語)
    一  「諸比丘！成就此等四法者，相偕牽連墮地獄。四者為何？

        即：虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語是。

        諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連墮地獄。

▼.II.144.
II,84. 二  諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連生天界。四者為何？

        即：離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語是。

        諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連生天界。」

(A.4.83.)不可讚譽(不經查究而擅加讚譽)

    一  「諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連墮地獄。四者為何？

        即：不經查詢、探究，而予不可讚譽之人，擅加讚譽；不經查詢、探究，而於

    應讚譽之人，予以調毀、盤問、探究：於不可信認處，起信；不經查詢、探究，而

    於應信認處，不起予信。

        諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連墮地獄。

    二  諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連生天界。四者為何？

        歷經查詢、探究，前於不可讚譽之人，不予讚譽；歷經查詢、探究，而於應予

    讚譽之人，予以讚譽；歷經查詢、探究，而於不可信認處，生起不信；歷經查詢、

    探究，而於可信認處，予起信。

        諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連生天界。」

(A.4.84.) 重忿懣(、覆蔽、利養、恭敬，不重於正法)

    一  「諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連墮地獄。四者為何？

        即：重於忿懣，不重於正法；重於覆蔽，不重於正法；重於利養，不重於正法；

    重於恭敬，不重於正法。

        諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連墮地獄。

II,85. 二  諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連生天界。四者為何？

        重於正法，不重於忿懣；重於正法，不重於覆蔽；重於正法，不重於利養；重

    於正法，不重於恭敬。

        諸比丘！成就此等之四法者，相偕牽連生天界。」

(A.4.85.)闇趣闇(、闇趣明，明趣闇，明趣明)

    一  「諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世間。四者為何？

▼.II.146.
        即：闇而趣闇，闇而趣明，明而趣闇，明而趣明者是。

    二  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是闇而趣闇耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，或生旃陀羅家、或生獸獵家、或生竹匠家、

    成生車匠家、或生塵芥淨除家之下賤家，貧窮、缺乏飲食、生計困難、辛勞得衣服。

    又，彼血色惡劣、容貌衰頹、矮小、多病、或徧盲、或手不具、或跛、或躄，不得

    食物、飲食、衣服、車乘、鬘、香、塗香、床、宅、燈具。彼身行惡行……意行惡

    行。彼身行惡行已……，意行惡行已，身壞死後，生無幸處、惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！如是者，有補特伽羅，是闇而趣闇。

    三  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是闇而趣明耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，或生旃陀羅家，……乃至……不得床宅、燈

    具。彼身行妙行，……意行妙行。彼身行妙行已……，意行妙行已，身壞死後，生

    善趣、天界。諸比丘！如是者，有補特伽羅，是闇而趣明。

    四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是明而趣闇？

II,86.   諸比丘！世間有一類之補特伽羅，生剎帝利大家、婆羅門大家、或長者大家、

    尊貴家，豐裕而多貨、有大祿、有多金銀、有多資產與雜具、有多財、有穀。又彼

    健美、見而可人、令人喜悅、成就最上姿色，得食物……燈具。彼身行惡行，……

    意行惡行。彼身行惡行已……，意行惡行已，身壞死後，生無幸處、惡趣、險難、

    地獄。諸比丘！如是者，有補特伽羅，是明而趣闇。

    五  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是明而趣明？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，生剎帝利大家，……乃至……得燈具。彼身

    行妙行，……意行妙行。彼身行妙行已，……意行妙行已，身壞死後，生善趣、天

    界。諸比丘！如是者，有補特伽羅
，是明而趣明。

        諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。」

▼.II.148.
(A.4.86.)於下趣下(、於下趣上、於上趣下、於上趣上)

    一  「諸比丘！有此等四種補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        [今]於下，而[當來]趣下者；[今]於下，而[當來]趣上者；[今]於

    上，而[當來]趣下者；[今]於上，而[當來]趣上者。

        諸比丘！有此等四之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.87.)子(不動、白蓮、紅蓮、柔軟沙門)

    一  「諸比丘！有四種之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        是：不動沙門、白蓮沙門、紅蓮沙門、作沙門中之柔軟沙門。

    二  諸比丘！又，云何之補特伽羅，是不動沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，有學而向果，希無上之軛安穩而住。諸比丘！譬如剎帝

II,87. 利澆頭
王長子，應予灌頂
而未為灌頂，亦得不動，正是如此。諸比丘！有比丘，

    有學而向果，希無上之軛安穩而住。諸比丘！如是有補特伽羅，作不動沙門。

    三  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是白蓮沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，由漏盡，而無漏心解脫、慧解脫已，於現法具足自知作

    證而住；然而，身於八解脫，不住觸證。諸比丘！如是，有補特伽羅，是白蓮沙門。

    四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是紅蓮沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，由漏盡，……具足住，又，身於八解脫，住觸證。諸比

    丘！如是有補特伽羅，是紅蓮沙門。

    五  諸比丘！又，云何有補特伽羅，作沙門中柔軟沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，勸乞力受用多衣，若不勸乞則少[受用衣]；勸乞方受用

    多食，若不勸乞則少[受用食]，勸乞力受用多床座，若不勸乞則少[受用床座]；

    勸乞方受用多治病藥、資具，若不勸乞則少[受用治病藥、資具]。復次，所有與彼

    同住之梵行者
，於彼現行可意身業多，非可意[現行]身業少；[於彼]現行可

    意語業多，非可意[現行語業]少；[於彼]現行可意意業多，非可意[現行意業]

    少：[於彼]獻可意晉物，[獻晉物]非可意者少。復次，一切所受[即：]或由熱

▼.II.150.
    起、或由痰起、或由風起、或由[三]和合起、或由季節變易生、或由不平等姿勢

    生、或由侵害生、或由業異熟生，此等於彼決不生多，少病。逕欲得四靜慮增上心

    現法樂而住
，於得不艱難，於得不梗澀，由諸漏之盡，於現法自
知、作證，

II,88. 具足住於無漏心解脫、慧解脫。諸比丘！如是者，有補特伽羅，是沙門中柔軟沙門。

    六  諸比丘！說正語人，欲說有沙門中柔軟沙門時，諸比丘！應正說我是沙門中柔

    軟沙門。諸比丘！我勸乞力受用多衣
，不勸乞時，則少[受用衣]；勸乞時，乃多

    受用食，不勸乞時，則少[受用食]；勸乞時，乃多受用治病藥、資具，不勸乞時，

    則少[受用治病藥、資具]。復次，與我共住之諸比丘，於我現行可意身業多，非可

    意……，現行可意意業多，非可意[現行意業]少；[於我]獻可意晉物，非可意

    [獻晉物]少。復次，一切所受[即：]或由熱起、或由痰起、或由風起、或由[三]

    和合起、或由季節變易生、或由不平等姿勢生、或由侵害生、或由業異熟生，此等

    於我決不多生、病少。復次，我如所欲得四靜慮增上心
現法樂而住，於得不艱難，

    於得不梗澀，由諸漏之盡，具足住……。諸比丘！說正語人欲說有沙門中柔軟沙門

    時，諸比丘！應正說我是沙門中柔軟沙門。

        諸比丘！有此等之四種補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.88.)結(不動、白蓮、紅蓮、柔軟沙門)

▼.II.152.
    一  「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：不動沙門、白蓮沙門、紅蓮沙門、沙門中之柔軟沙門是。

    二  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，作不動沙門耶？

II,89.     諸比丘！世間有比丘，三結盡故，成為預流，為不退墮法，是決定、趣正覺。

        諸比丘！如是者，有補特伽羅，是不動沙門。

    三  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，作白蓮沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，三結盡故，貪、瞋、癡薄故，成為一來，祇來此世一次

    已，作苦之邊際。諸比丘！如是者，有補特伽羅，是白蓮沙門。

    四  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，作紅蓮沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，五順下分結盡故，成為化生，於彼處般涅槃，不再退還

    此世。諸比丘！如是有補特伽羅，作紅蓮沙門。

    五  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，作沙門中柔軟沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，由諸漏之盡，具足住……。諸比丘！如是者，有補特伽

    羅，是沙門中柔軟沙門。

        諸比丘！有此等因類之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.89.)正見(不動、白蓮、紅蓮、柔軟沙門)

    一  「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：不動沙門、白蓮沙門、紅蓮沙門、沙門中之柔軟沙門是。

    二  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，作不動沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，有正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、

    正定。諸比丘！如是者，有補特伽羅，作不動沙門。

    三  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，作白蓮沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，有正見、……乃至……正定、正智、正解脫，然而，身

II,90. 於八解脫，不住觸證。諸比丘！如是者，有補特伽羅，作白蓮沙門。

    四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，作紅蓮沙門耶？

▼.II.154.
        諸比丘！世間有比丘，有正見、……乃至……正解脫，身於八解脫，住已觸證。

    諸比丘！如是者，有補特伽羅，是紅蓮沙門。

    五  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，作沙門中柔軟沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，勸乞方
受用多衣，不勸乞時，……乃至……[八十七

    之六]……。諸比丘！說正語人欲說沙門中柔軟沙門時，諸比丘！應正說我是沙門

    中柔軟沙門。

    諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世間
。」

(A.4.90.)蘊(不動、白蓮、紅蓮、柔軟沙門)
    一  「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：不動沙門、……乃至……柔軟沙門是。

    二  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，作不動沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘
，有學而思惟[應得]未得，希無上
之軛安穩而住。

    諸比丘！如是者，有補特伽羅，作不動沙門。

    三  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，作白蓮沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，隨觀五取蘊生滅而住，謂：此是色，此是色集，此是色

    滅，此是色受：…：此是想……此是行……此是識，此是識集，此是識滅。然而，

    身於八解脫，不住觸證。諸比丘！如是者，有補特伽羅，作白蓮沙門。

    四  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，作紅蓮沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，隨觀五取蘊生滅住。謂：此是色，……此是色滅。又，

II,91. 於身八解脫，住於觸證。諸比丘！如是者，有補特伽羅，作紅蓮沙門。

    五  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，作沙門中柔軟沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，勸乞方受用多衣，不勸乞時，少[受用]……乃至……。

    諸比丘！說正語人欲說沙門中柔軟沙門時，諸比丘！應正謂我是沙門中柔軟沙門。

        諸比丘！有此四類之補特伽羅，存在於世中。」

▼.II.156.
    此之攝句：

      殺生
、虛誑語、稱讚、忿、闇、下

      子
、又結、見、蘊、此等有十。

A.4.第五 阿修羅品

(A.4.91.)阿修羅(以阿修羅為眷族等)

    一  「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        阿修羅而以阿修羅為眷族，阿修羅而以天為眷族，天而以阿修羅為眷族，天而

    以天為眷族。

    二  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，阿修羅而以阿修羅為眷族耶？

        諸比丘！世有一類之補特伽羅，是無戒惡法，彼之徒眾，亦是無戒惡法。諸比

    丘！如是有補特伽羅，是阿修羅而以阿修羅為眷族。

    三  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，阿修羅而以天為眷族耶？

        諸比丘！世有一類之補特伽羅，是無戒惡法，然彼徒眾，是具戒善法。諸比丘！

    如是者，有補特伽羅，是阿修羅而以天為眷族。

    四  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，天而以阿修羅為眷族耶？

II,92.     諸比丘！世有一類之補特伽羅，是具戒善法，然彼徒眾，是無戒惡法。諸比丘！

▼.II.158.
    如是者，有補特伽羅，是天而以阿修羅為眷族。

    五  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，天而以天為眷族耶？

        諸比丘！世有一類之補特伽羅，是具戒善法，彼之徒眾，亦具戒善法。諸比丘！

    如是者，有補特伽羅，是天而以天為眷族。

        諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.92.)(得止,未得觀等)三摩地(1)

        「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，得內心止，未得增上慧法觀。復次，諸比丘！

    世間有一類之補特伽羅，得增上慧之法觀，未得內心止。復次，諸比丘！世間有一

    類之補特伽羅，未得內心止，未得增上慧法觀。復次，諸比丘！世間有一類之補特

    伽羅，亦得內心止，亦得增上慧法觀。諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世

    中。」

(A.4.93.) (得止,未得觀等)三摩地(2)

    一  「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，內心上……[乃至]……得增上慧法觀。

II,93.二  諸比丘！此中，得內心止，不得增上慧法觀之補特伽羅，諸比丘！住內心止，

    須勤修增上慧法觀。彼於後時，亦得內心止；又，得增上慧觀。

    三  諸比丘！此中，得增上慧法觀，不得內心止之補特伽羅，諸比丘！得增上慧法

    觀，須勤修內心止。彼於後時，亦得增上慧法觀；又，亦得內心止。

    四  諸比丘！此中，亦不得內心止，又不得增上慧法觀之補特伽羅，諸比丘！為得

    彼等之善法，應起增上欲、勤、勇與努力，以及不退轉念與正知。

        諸比丘！譬如有人衣燃、頭燃時，為滅其衣或頭[火]，須起增上欲、勤、勇與

    努力，以及不退轉念與正知。正是如是，諸比丘！其補特伽羅為得彼等善法，須起

    增上欲……正知。彼於後時，亦得內心止，又得增上慧法觀。

    五  諸比丘！此中，亦得內心止，又得增上慧法觀補特伽羅。諸比丘！即住彼等善

▼.II.160.
    法，更為竭盡諸漏，須勤修。

    諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.94.) (得止,未得觀等)三摩地(3)

II,94. 一  「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在世間。四者為何？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，得內心止，不得增上慧法觀。復次，諸比丘！

    世間有一類之補特伽羅，得增上慧法觀，不得內心止。復次，諸比丘！世有一類之

    補特伽羅
，亦不得內心止，依增上慧，亦不得法觀。復次
，諸比丘！正有一類

    之補特伽羅，亦得內心止，又得增上慧法觀。

    二  諸比丘！此中，得內心止……[九十三之三]不得增上慧法觀之補特伽羅，諸

    比丘！往訪得增上慧法觀之補特伽羅已，應如是言，謂：友！諸行應如何見？諸行

    應如何取？諸行應如何觀察？於是，彼如見彼，如知記說，[謂：]友！諸行應如是

    見，諸行應如是觀察。於是，彼於後時，亦得內心止，又得增上慧法觀。

    三  諸比丘！此中，得增上慧法觀，不得內心止之補特伽羅，諸比丘！往訪得內心

    止之補特伽羅已，應作如是言，謂：友！心應如何致住？心應如何致靜？心應如何

    致一趣？心應如何致定？於是，彼如見彼，如知應記說：友！心應如是致住，心應

    如是致靜，心應如是致一趣，心應如是致定，於是，彼於後時，得增上慧法觀，得

    內心止。

    四  諸比丘！此中，不得內心止，又不得增上慧法觀之補特伽羅，諸比丘！往訪得

    內心止，又得增上慧法觀之補特伽羅已，應作如是言，謂：友！心應如何致住？……

    應如何致定？諸行應如何見？……如何觀察？於是，彼如見彼，如知須記說，謂：

    友！心應如是致住，……致定，諸行應如是見，……觀察，於是，彼於後時，亦得

II,95. 內心止，又得增上慧法觀。

    五  諸比丘！此中，得內心止，又得增上慧法觀之補特伽羅，諸比丘！即為彼等住

    於善法，更為竭盡諸漏須勤修。

        諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。」

▼.II.162.
(A.4.95.)(不自利不利他,如)火葬的污木

    一  「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世間。四者為何？

        既不行自利，亦不行利他；為利他而行，不行自利；為自利而行，不行利他；

    既為自利而行，又為利他而行。

    二  諸比丘！譬如塚間火槽，燃其兩端，中間塗糞，村不作材用；又，於林亦不作

    [材用]。諸比丘！我以如是喻，說此補特伽羅謂：此補特伽羅，既不行自利，又不

    行利他。

    三  諸比丘！此中，有補特伽羅，為利他而行，不為自利，於此等二補特伽羅中，

    是更善、更妙。諸比丘！此中，有補特伽羅，為自利而行，不為利他，於此三補特

    伽羅中，是更善、更妙。諸比丘！此中，有補特伽羅，既為自利而行，又為利他而

    [行]，是此等四類補特伽羅中，是第一、最勝、上首、最上、極勝。

    四  諸比丘！譬如由牛始有乳，由乳有酪，由酪有生酥，由生酥有熟酥，由熟酥有

    醍醐，說是此中之第一。正是如是，諸比丘！有補特伽羅為自利而行，又為利他而

    行，於此等類四補特伽羅中，是第一、最勝、上首、最上、極勝。

II,96.     諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.96.)調伏貪(勸他調伏貪等)

    一  「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：所行為自利，不為利他；為利他而行，不為自利；既不為自利而行，亦不

    為利他；為自利而行，又為利他。

    二  諸比丘！又，云何有補特伽羅，為自利而行，不為利他耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，為調伏自貪而行，不勸導調伏他貪，為調伏

    自瞋，……為調伏自癡而行，不勸導調伏他癡。諸比丘！如是者，有補特伽羅，是

    為自利而行，不為利他。

    三  諸比丘！又，云何有補特伽羅，為利他而行，不為自利耶？

▼.II.164.
        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，不為調伏自貪而行，勸導調伏他貪，不為調

    伏自瞋而行，……不為調伏自癡而行，勸導調伏他癡。諸比丘！如是有補特伽羅，

    為利他而行，不為自利。

    四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，不為自利而行，更不為利他耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，不為調伏自貪而行，亦不勸導調伏他貪，……

    不為調伏自癡而行，不勸導調伏他癡。諸比丘！如是者，有補特伽羅，既不為自利

    而行，更不為利他。

    五  諸比丘！又，云何有補特伽羅，亦為自利而行，又可為利他耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，為調伏自貪而行，又勸導調伏他貪，……乃

II,9.至……為調伏自癡而行，又勸導調伏他貪。諸比丘！如是者，有補特伽羅，既為自

    利而行，又可為利他。

        諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.97.) (善法不善法,有無)速諦察忍

    一  「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：為自利而行，不為利他；為利他而行，不為自利；不為自利而行，亦不為

    利他；既為自利而行，又為利他而行。

    二  諸比丘！又，云何有補特伽羅，為自利而行，不為利他耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，於諸善法，有速諦察忍，具受持所聞法質
，

    又，已能觀察受持法義、知義意，知本文，行法隨法。然而不調善言詞，不善良語

    音，不成就圓滿、流暢、無過、無脫、能知表語，不示現同梵行，不勸導、不讚勵、

    不慶慰。諸比丘！如是者，補特伽羅，是為自利而行，不為利他。

    三  諸比丘！又，云何有補特伽羅，為利他而行，不為自利耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，於諸善法，無有速諦察忍，又不具受持所聞

    法質，又於已受持法義，不能觀察，又不知義意、不知本文、不行法隨法。然而，

    調善言詞，善良語音，成就圓滿、流暢、無過、無脫、能知義語，示現同梵行者，

▼.II.166.
    勸導、讚勵、慶慰。諸比丘！如是者，有補特伽羅，為利他而行，不為自利而行。

II,98. 四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，不為自利而行，亦不為利他而行耶？

        諸比丘！世有一類之補特伽羅，於諸善法亦無有速諦察忍，又不其受持所聞法

    質？，又不能觀察已受持法義，又不知表意、不知本文、不行法隨法。又不調善言

    訶，不善良語音，不成就圓滿、流暢、無過、無脫、能知義語，又不示現同梵行者，

    不勸導、不讚勵、不慶慰。諸比丘！如是者，有補特伽羅，不為自利而行，又不為

    利他。

    五  諸比丘！又，云何有有補特伽羅，為自利而行，又為利他耶？

        諸比丘！世間有一類之比丘，於諸善法，有速諦察忍，又具受持所聞法質，又

    能觀察已受持法義，又知表意、知本文、行法隨法，又調善言詞，善良語音，成就

    圓滿、流暢、無過、無脫、能知義語，又示現同梵行，……。諸比丘！如是者，有

    補特伽羅為自利而行，又為利他而行。

        諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.98.)自利(不利他等)

        「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：為自利而行，不為利他；為利他而行，不為自利；為自利而行，又為利他；

    既不為自利而行，又亦不為利他。」

        諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。

(A.4.99.)學處(自離殺,不勸他離殺等)
    一  「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

II,99.     即：為自利而行，不為利他；為利他而行，不為自利；既不為自利而行，亦不

    為利他；既為自利而行，亦為利他。

    二  諸比丘！又，云何有補特伽羅，為自利而行，不為利他耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，自離殺生，於他不勸導離殺生；自離不與取，於

▼.II.168.
    他不勸導離不與取；自離邪欲行，不勸導……，自離虛誑語，不勸導……，自離穀

    酒、果酒有酒分放逸處，不勸導……。諸比丘！如是者，補特伽羅為自利而行，不

    為利他。

    三  諸比丘！又，云何有補特伽羅，為利他而行，不為自利耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，自不離殺生，於他勸導離殺生；自不與取，

    ……乃至……自虛誑語……乃至……自穀酒、果酒有酒分放逸處，……乃至……。

        諸比丘！如是者，有補特伽羅為利他而行，不為自利。

    四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，既不為自利而行，亦不為利他耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，自不離殺生，於他亦不勸導離殺生，……乃

    至……不勸導離穀酒、果酒有酒分放逸處。諸比丘！如是者，有補特伽羅不為自利

    而行，亦不為利他。

    五  諸比丘！又，云何有補特伽羅，既為自利而行，又為利他耶？

        諸比丘！世有一類之補特伽羅，自離殺生，又於他勸導離殺生，……乃至……

    勸導於他離穀酒、果酒有酒分放逸處。諸比丘！如是者，有補特伽羅為自利而行，

    又為利他。

        諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。」

II,100.

(A.4.100.) (遍歷者)晡多利(應毀說毀等)

    一  一時，遍歷者晡多利，詣訪世尊之處。至已，與世尊互相慶慰，……乃至……

    世尊告訴坐於一面之遍歷者晡多利說：

    二  「晡多利！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

       晡多利！世間有一類之補特伽羅，於應毀者，雖應實、應真、應時以說毀；於

    應讚者，卻不應實，應真，應時以稱讚。復次，晡多利！世間有一類之補特伽羅，

    於應讚者，雖應實、應真、應時以稱讚；於應毀者，卻不應真、應實、應時以說毀。

    復次，晡多利！世間有一類之補特伽羅，於應毀者，不應實、應真、應時以說毀；

    復於應讚者，不應實、應真、應時以稱讚。復次，晡多利！世間有一類之補特伽羅，

    於應毀者，應實、應真、應時以說毀……於應讚者，應實、應真、應時以稱讚。

        晡多利！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。晡多利！此等四類之補特伽羅

    中，汝好樂何者？以何為最善？何為最妙耶？」

▼.II.170.
    三  「尊瞿曇！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        尊瞿曇！世間有一類之補特伽羅，於應毀者，雖應實、應真、應時以說毀；於

    應讚者，卻不應實、應真、應時以稱讚。尊瞿曇！復次，世間有一類之補特伽羅，

    於應讚者，雖應實、應真、應時以稱讚；於應毀者，則未應實、應真、應時以說毀。

    尊瞿曇！世間有一類之補特伽羅，於應毀者，不應實、應真、應時說毀；又於應讚

    者，不應實、應真、應時以稱讚。尊瞿曇！世間有一類之補特伽羅，於應毀者，應

    實、應真、應時以說毀；又於應讚者，應實、應真、應時以稱讚。

II,101.     尊瞿曇！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。尊瞿曇！此等四類之補特伽羅

    中，有補特伽羅於應毀者，不應實、不應真、應時以說毀；又於應讚者，不應實、

    應真、應時以稱讚。我好樂於此補特伽羅，於此等四類之補特伽羅中為最善、最妙。

    何以故？尊瞿曇！捨者斯為善。」

    四  「晡多利！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        晡多利！……乃至……應實、應真、應時而說。

        晡多利！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。晡多利！於此等四類之補特伽

    羅中，有補特伽羅於應毀者，應實、應真、應時以說毀；又於應讚者，應實、應真、

    應時以稱讚，彼於此等四類之補特伽羅中，是最善者、最妙者。何以故？晡多利！

    無論在何處，知時[而區別]斯為善。」

    五  尊瞿曇！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        尊瞿曇！……乃至……應實、應真、應時而說。

        尊瞿曇！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。尊瞿曇！此等四類之補特伽羅

    中，有補特伽羅，於應毀者以說毀，……乃至……於應讚者，應實、應真、應時以稱

    讚。斯補特伽羅是我所好樂。於此等四類之補特伽羅中，是最善、最妙。何以故？

    尊瞿曇！無論於何處，知時[而區別]斯為善。尊瞿曇！是絕妙。尊瞿曇！是未曾

    有。尊瞿曇！譬如揭起所覆，……乃至……見彼燈光，正是如此。尊瞿曇！以種種

    方法開示法要，我歸依尊瞿曇！……由今日始，心存是念：畢生歸依為優婆塞。」

▼.II.172.
    此之攝句：

      於阿修羅、三定、塚間、火槽於第五

      於貪
、諦察忍、自利、學、晡多利
此等為十。

                                                 第二之五十竟

II,102.

A.4.第一  雲品

(A.4.101.) (四種)雲(鳴不雨,雨不鳴,不鳴不雨,鳴又雨)(1)

    一  如是我聞。一時，世尊住舍衛[城]祇陀林中給孤獨園。於其處，世尊言諸比

    丘曰：「諸比丘！」諸比丘答稱：「大德！」世尊告彼等比丘言：

    二  「諸比丘！此等是四雲。四者為何？

        即：鳴而不雨，雨而不鳴，不鳴又不雨，鳴而又雨是。

        諸比丘！此等是四雲。

    三  諸比丘！正是如是，為喻此等四雲，有四類之補特伽羅，存在於世中。四者為

    何？

        即：鳴而不雨，雨而不鳴，不鳴又不雨，鳴而又雨是。

    四  諸比丘！又，云何有補特伽羅是鳴而不雨耶？諸比丘！世間有一類之補特伽

    羅，語而不作。諸比丘！如是補特伽羅，是鳴而不雨。諸比丘！猶如此雲，則鳴而

    不雨。諸比丘！我說此補特伽羅，應如斯喻者。

▼.II.174.
    五  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是雨而不鳴耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，作而不語。諸比丘！如是之補特伽羅，是雨

    而不鳴。諸比丘！猶如斯雲，雨而不鳴。諸比丘！我說此補待伽羅，應如斯喻者。

    六  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，是不鳴又不雨耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，不語又不作。諸比丘！如是補特伽羅，是不

    鳴又不雨。諸比丘！猶如此雲，不鳴又不雨。諸比丘！我說此補特伽羅，應如斯喻

    者。

    七  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是既鳴又雨耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，既語又作。諸比丘！如是補特伽羅，是既鳴

    又雨。諸比丘！猶如斯雲，既鳴又雨。諸比丘！我說此補特伽羅，應如斯喻。

        諸比丘！有此等四雲，應喻補特伽羅，存在於世中。」

II,103.

(A.4.102.) (四種)雲(鳴不雨,雨不鳴,不鳴不雨,鳴又雨)(2)

    一  「諸比丘！此等是四雲。四者為何？

        即：鳴而不雨，……乃至……既鳴又雨。諸比丘！有此等之四雲。

    二  諸比丘！正是如此，有此等四雲，喻補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：鳴而不雨，……乃至……既鳴又雨。

    三  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，是鳴而不雨耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，通達：經、應頌、記說、諷頌、無間自說、

    如是說、本生、未曾有法、知解本文，彼於此是苦，不如實知，……乃至……此是

    趣苦滅之道，不如實知。諸比丘！如是有補特伽羅，是鳴而不雨。諸比丘！猶如斯

    雲，鳴而不雨。諸比丘！我說此補特伽羅，應如斯喻。

    四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是雨而不鳴耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，不通達：經……乃至……知解本文，彼於此

    是苦，如實了知……乃至……此是趣苦滅之道，如實了知。諸比丘！有如是補特伽

    羅，是雨而不鳴。諸比丘！猶如說斯……。

▼.II.176.
    五  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是不鳴又不雨耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，不通達：經……知解本文，彼於此是苦，不

    如實了知……此是趣苦滅道，不如實了知。諸比丘！如是有補特伽羅，是不鳴又不

    雨。諸比丘！猶如說斯……。

    六  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，是既鳴又雨耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，通達經……知解本文，彼於此是苦，如實了

    知……此是趣苦滅道，如實了知。諸比丘！如是者，有補特伽羅，是既鳴又雨。諸

    比丘！猶如斯雲，既鳴又雨。諸比丘！我說此補特伽羅，應如斯喻。

II,104.    諸比丘！有此等之四雲，應喻斯補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.103.) (四種)瓶(空而閉,盈而開,空而開,盈而閉)

    一  「諸比丘！此等是四種瓶。四者為何？

        即：空而閉者，盈而開者，空而開者，盈而閉者是。

        諸比丘！此等是四種瓶。

    二  諸比丘！正是如是。有此可以瓶喻之四種補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：空而閉者，盈而開者，空而開者，盈而閉者是。

    三  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是空而閉者耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，往、來、前觀、左右視、屈、伸，著持僧伽

    梨、衣、缽，[皆]是端正。彼於此是苦，不如實了知，……此是趣苦滅道，不如實

    了知。諸比丘！如是者，有補特伽羅，是空而閉者。諸比丘！猶如此瓶之空而閉者。

    諸比丘！我說此補特伽羅，應如斯喻。

    四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是盈而開者耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，往、來、……著持僧伽梨、衣、缽，[皆]不

    端正。彼於此是苦，如實了知，……此是趣苦滅道，如實了知。諸比丘！如是者，

    有補特伽羅，是盈而開者。諸比丘！猶如此瓶之盈而開者。諸比丘！我說此補特伽

    羅，應如斯喻。

▼.II.178.
    五  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是空而開者耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，往、來、……著持僧伽梨、衣、缽，[皆]不

    端正。彼於此是苦，不如實了知，……此是趣苦滅道，不如實了知。諸比丘！如是

    者，有補特伽羅，是空而開者。諸比丘！猶如此瓶之空而開者。諸比丘！我說此補

    特伽羅，應如斯喻。

    六  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是盈而閉者耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，往、來、……著持僧伽梨、衣、缽，[皆]

II,105. 是端正。彼於此是苦，如實了知……此是趣苦滅道，如實了知。諸比丘！如是者，

    有補特伽羅，盈而閉者。諸比丘！猶如此瓶之盈而閉者。諸比丘！我說此補特伽羅，

    應如是喻。

        諸比丘！有此等四種瓶喻之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.104.) (四種)湖水(淺見深,深見淺,淺見淺,深見深)

    一  「諸比丘！此等是四種之湖水。四者為何？

        即：淺而見深者，深而見淺者，淺而見淺者，深而見深者是。諸比丘！此等是

    四種湖水。

    二  諸比丘！正是如此，有此應以四湖水為喻之補特伽羅，住於世中。四者為何？

        即：淺而見深者，……深而見深者是。

    三  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是淺而見深耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，往、來、……著持僧伽梨、衣、缽，[皆]是

    端正，彼於此是苦，不如實了知，……此是趣苦滅道，不如實了知。諸比丘！如是

    者，有補特伽羅是淺而見深。諸比丘！猶如淺而見深之湖水。諸比丘！我說此補特

    伽羅，應如是喻。

II,106. 四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是深而見淺耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，往、來、……著持僧伽梨、衣、缽，[皆]不

    端正，彼於此是苦，如實了知，……於此趣苦滅道，如實了知。諸比丘！如是者補

▼.II.180.
    特伽羅，是深而見淺。諸比丘！猶如湖水之深而見淺。諸比丘！我說此補特伽羅，

    應如是喻。

    五  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是淺而見淺耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，往、來，……乃至……於此是苦，不如實了

    知，……乃至於此
趣苦滅道，不如實了知。諸比丘！如是者補待伽羅
，是淺而

    見淺。諸比丘！猶如湖水之淺而見淺。諸比丘！
我說此補特伽羅，應如是喻。

    六  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是深而見深耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，往、來、……乃至……彼於此是苦，如實了

    知，……乃至……於此趣苦滅道，如實了知。諸比丘！如是之補特伽羅，是深而見

    深。諸比丘！猶如湖水之深而見深。諸比丘！我說此補特伽羅，應如是喻。

    諸比丘
！有此等四種之湖水，應喻補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.105.) (四種)菴羅(生有熟色等)

    一  「諸比丘！此等是四種之菴羅
。四者為何？

        即：生而有熟色，熟而有生色，生而有生色，熟而有熟色是。

        諸比丘！此等是四種之菴羅。

    二  諸比丘！正是如是，有此等四種之菴羅，應喻補特伽羅，存在於世中。四者為

    何？

        即：生而有熟色，熟而有生色，生而有生色，熟而有熟色是。

    三  諸比丘！又，云何而有喻補特伽羅，是生而有熟色耶？

▼.II.182.
II,107.     諸比丘！世間有一類之補特伽羅，往、來、……乃至……端正，彼於此是苦，

    不如實了知，……乃至……道，不如實了知。諸比丘！如是補特伽羅，是生而有熟

    色。諸比丘！猶如菴羅生而有熟色。諸比丘！
我說此補特伽羅，應如是喻。

    四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是熟而有生色耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，往、來、……乃至……不端正，彼於此是苦，

    如實了知……乃至……是道，如實了知。諸比丘！如是補特伽羅，是熟而有生色。

    諸比丘！猶如此種之菴羅，是熟而有生色。諸比丘！我說此補特伽羅，應如是喻。

    五  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，是生而有生色耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，往、來、……乃至……不端正，彼於此是苦，

    不如實了知，……乃至……是道，不如實了知。諸比丘！如是之補特伽羅，是生而

    有生色。諸比丘！猶如斯種之菴羅，是生而有生色。諸比丘！我說此補特伽羅，應

    如是喻。

    六  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，是熟而有熟色耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，往、來、乃至……端正。彼於此是苦，如實

    了知……乃至……是道，如實了知。諸比丘！如是之補特伽羅，是熟而有熟色。諸

    比丘！猶如菴羅之熟而有熟色。諸比丘！我說此補特伽羅，應如是喻。

        諸比丘！有此等四種之菴羅，應喻補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.106.) (四種)菴羅(生有熟色等)(2)

(A.4.107.) (四種)鼠(挖穴不住等)

    一  「諸比丘！此等是四種鼠。四者為何？

▼.II.182.
        即：挖穴不住，住穴而不挖，既不挖穴又不住，挖穴而又住。諸比丘！此等是

    四種鼠。

    二  諸比丘！正是如是，有此等之鼠，應喻補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：挖穴而不住，……乃至挖穴而又住。

II,108. 三  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是挖穴而不住耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，通達：經……乃至……知解本文，彼於此是

    苦，不如實了知……乃至……不如實了知。諸比丘！如是有補特伽羅，是挖穴而不

    住。諸比丘！猶如斯鼠之挖穴而不住。我說此補特伽羅，應如是喻。

    四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，是住穴而不挖耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，不通達：經……乃至……知解本文，彼於此

    是苦，如實了知……乃至……如實了知。諸比丘！如是有補特伽羅，是住穴而不挖。

    諸比丘！猶如斯鼠之住穴而不挖。我說此補特伽羅，應如是喻。

    五  諸比丘！又，云何有補特伽羅，既不挖穴又不住耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，不通達：經……乃至……知解本文，彼於此

    是苦，不如實了知……乃至……不如實了知。諸比丘！有如是之補特伽羅，既不挖

    穴又不住，我說此補特伽羅，應如是喻。

    六  諸比丘！又，云何有補特伽羅，挖穴而又住？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，通達：經……乃至……知解本文，彼於此是

    苦，如實了知……乃至……如實了知。諸比丘！有如是補特伽羅，是既挖穴而又住。

    諸比丘！猶如斯鼠之既挖穴而又住。我說此補特伽羅，應如是喻。

        諸比丘！有此等四種之鼠，應喻補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.108.) (四種)牛(自群牛性暴，於他牛不暴)

    一  「諸比丘！此等是四種之牛。四者為何？

II,109.     即：於自群牛性暴，於他牛不暴；於他牛性暴，於自群牛不暴；於自群牛暴，

    於他牛亦暴；於自群牛不暴，又於他牛亦不暴。諸比丘！此等是四種之牛。

▼.II.186.
    二  諸比丘！正是如此，有此等四種之牛，應喻補特伽羅，存在於世中。四者為何？

    於自群牛性暴，於他牛不暴……於自群牛不暴，於他牛亦不暴。

    三  諸比丘！云何有補特伽羅，於自群牛性暴，於他牛不暴耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，於自家徒眾，令戰慄；於他家徒眾，則非。

    諸比丘！有如是之補特伽羅，於自群牛性暴，於他牛則不暴。諸比丘！猶如斯牛，

    於自群牛性暴，於他牛則不暴。諸比丘！我說此補特伽羅，應如是喻。

    四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，於他牛暴，於自牛不暴耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，於他徒眾令戰慄，於自徒眾則不。諸比丘！

    如是……乃至說……。

    五  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，於自群牛暴，又於他牛暴耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，於自徒眾令戰慄，又令他徒眾亦戰慄。諸比

    丘！如是……乃至說……。

    六  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，於自群牛不暴，又於他牛亦不暴耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，不令自徒眾戰慄，又於他徒眾亦不。諸比丘！

    有如是之補特伽羅，於自群牛不暴，又於他牛亦不暴。諸比丘！猶如斯牛，於自群

    牛不暴，於他牛亦不暴。我說此補特伽羅，應如是喻。

        諸比丘！有此等四種牛，應喻補特伽羅。」

(A.4.109.) (四種)樹(不堅以不堅為眷族等)

    一  「諸比丘！此等是四種之樹。四者為何？

II,110.     不堅而以不堅為眷族，不堅而以堅為眷族，堅而以不堅為眷族，堅而以堅為眷

    族。

        諸比丘！此等是四種之樹。

    二  諸比丘！正是如此，有此等四種之樹，應喻補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        不堅而以不堅為眷族，……乃至……堅而以堅為眷族。

    三  諸比丘！云何有補特伽羅，不堅而以不堅為眷族耶？

▼.II.188.
        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，是無戒、惡法，彼徒眾亦是無戒、惡法。諸

    比丘！有如是之補特伽羅，不堅而以不堅為眷族。諸比丘！猶如斯樹，不堅而以不

    堅為眷族。我說此補特伽羅，應如是喻。

    四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，不堅而以堅為眷族耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，是無戒、惡法。但彼徒眾，則是具戒、善法。

    諸比丘！如是……乃至說……。

    五  諸比丘！又，云何有補特伽羅，堅而以不堅為眷族耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，是具戒、善法，但彼徒眾，則是無戒、惡法。

    諸比丘！如是……乃至說……。

    六  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，堅而以堅為眷族耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，是具戒、善法，被徒眾亦具戒、善法。諸比

    丘！有如是之補特伽羅，堅而以堅為眷族。諸比丘！猶如斯樹，堅而以堅為眷族。

    我說此補特伽羅，應如是喻。

        諸比丘！
有此等四種之樹，應喻補特伽羅，存在於世中。」

 (A.4.110.) (四種)蛇(出毒而非劇毒等)

    一  「諸比丘！此等是四種蛇。四者為何？

        即：出毒而非劇毒，劇毒而不出毒，出毒又是劇毒，不出毒又非劇毒是。

        諸比丘！此等是四種蛇。

II,111. 二  諸比丘！正是如是，有此等四種蛇，應喻補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：出毒而非劇毒，……乃至……不出毒又非劇毒是。

    三  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，出毒而非劇毒耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，頻發忿怒，然彼忿則不長續。諸比丘！有如

    是補特伽羅，出毒而非劇毒。諸比丘！猶如斯蛇，出毒而非劇毒。我說此補特伽羅，

    應如是喻。

▼.II.190.
    四  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，劇毒而不出毒耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，不頻頻忿怒，然彼忿則長續。諸比丘！如是

    ……乃至說……。

    五  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，出毒而又劇毒耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，頻頻忿怒，彼忿又長續。諸比丘！如是……

    乃至說……。

    六  諸比丘！又，云何而有補特伽羅，不出毒又非劇毒耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，既不頻頻忿怒，彼毒又不長續。諸比丘！有

    如是之補特伽羅，既不出毒，又非劇毒。諸比丘！猶如斯蛇，不出毒又非劇毒。我

    說此補特伽羅，應如是喻。」

        諸比丘！有此等四種蛇喻之補特伽羅，存在於世中。

     此之攝句

      雲
、瓶有二 湖水亦有二

      菴羅、鼠、牛、樹、蛇，此等有十。

II,112.

A.4.第二 只尸品

(A.4.111.) (騎御師)只尸(軟、硬、或軟硬調馬)

    一  一時，應調馬之騎御師只尸，詣訪世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。世

    尊告訴坐於一面之應調馬之騎御師只尸曰：

    二  「只尸！汝名
應調馬之騎御者，然，只尸！汝云何調伏應調之馬耶？」

        「大德！我或柔軟調伏應調之馬，或麤澀調伏，或柔軟麤澀調伏。」

▼.II.192.
        「只尸！汝若於應調之馬，以柔軟調伏無其效，麤澀調伏亦無其效，柔軟麤澀調

    伏，亦無其效時，汝將如何？」

        「大德！我若於應調之馬，以柔軟調伏無其效，麤澀調伏亦無其效，柔軟麤澀調

    伏仍無其效時，大德！我將殺之。何以故？因於莫恥辱我師家。大德！世尊亦為無

    上士調御丈夫；復次，大德！世尊是如何調伏應調丈夫？」

    三  「只尸！我亦以柔軟調伏應調丈夫，亦以麤澀調伏，亦以柔軟麤澀調伏。

        只尸！此中，以柔軟者，當如次之謂：此是身妙行[導致]此為身妙行之異熟；

    此是語妙行，[導致]此為語妙行之異熟；此是意妙行，[導致]此為意妙行之異熟；

    謂天與人是。

        只尸！此中，以麤澀者，當如次之謂：此是身惡行，此為身惡行之異熟……

    乃至……意惡行，……異熟；謂地獄、傍生、餓鬼是。

        只尸！此中，以柔軟麤澀者，當如次之謂：此是身妙行，此為身妙行之異熟；

    此是身惡行，此為身惡行之異熟；……乃至……意妙行，此為意妙行之異熟；此是

    意惡行，此為意惡行之異熟；謂天、人、地獄、傍生與餓鬼境是。」

        「大德！仁者，若以柔軟調伏應調丈夫無效，麤澀調伏亦無效，柔軟麤澀仍無

II,113. 效時，對彼將如何？」

        「只尸！我以柔軟調伏應調丈夫無效，……以柔軟麤澀調伏無效時，我應殺之。」

    四  「大德！世尊！莫非不應殺生耶？縱然如是，世尊則曰…「我須殺彼！」

        「只尸！實則如來不應殺生，但若一切
應調丈夫，以柔軟調伏無效，……乃至

    ……以柔軟麤澀調伏無效時，如來於彼，不認作是應說示者、應教誡者。又，有智

    同梵行者，亦[於彼]不認作是應說示者、應教誡者。只尸！聖者於律中，不認作

    是如來應語，應教誡。又，有智同梵行者，亦不認作是應語，應教誡，此即是殺。」

        「大德！如來不認作是應說示、應教誡；有智同梵行者，亦不認作是應說示、應

    教誡，其實
於彼，誠然
即如同被殺。大德！奇哉，大德！奇哉！……乃至……

    大德！世尊，我自今後，心中存念，終生歸依。」

(A.4.112.)駿馬(正直、快速、堪忍、柔和)

    一  「諸比丘！成就四支之國王之善駿馬，適當於王，堪王使用，可謂是王之股肱。

    四者為何？

        即：正直、勢速、堪忍、柔和是。

        諸比丘！成就此等四支之王之善駿馬，適當於王，堪王使用，謂是王之股肱。

II,114. 二  諸比丘！正是成就如此四法之比丘，是應請，是極應請，是應供施，是應合掌，

    是世人無上福田。四者為何？

        即：正直、(智)勢速、堪忍、柔和是。

        諸比丘！成就此等四法之比丘，是應請……乃至……是世人無上福田。」

(A.4.113.)刺棒(驚悚不驚悚)

    一  「諸比丘！有此等四種之善駿馬，存在於世中。四者為何？

        諸比丘！世間有一類之善駿馬，見刺輪影已，驚悚，作想：今我應調馬之騎御

    者將如何
措施於我耶？於彼應作何因而應耶？諸比丘！世間有如是一類之善駿

    馬。比丘眾！此是第一善駿馬，存在於世中。

    二  復次，諸比丘！世間有一類之善駿馬，見刺輪影已，不驚悚，然刺戰毛孔則驚

    快。作想：今我應調馬之騎御者將作何措施於我耶？於彼將作何因而應耶？諸比

    丘！世間有如是一類之善駿馬。諸比丘！此是第二善駿馬，存在於世中。

    三  復次，諸比丘！世間有一類之善駿馬，見刺輪影已，不驚、不悚，又刺戰毛孔

    亦不驚、不快，然裂其皮
，則驚且悚。作想：今我應調馬之騎御者將作何措施於

    我耶？於彼將作何因而應耶？諸比丘！世間有如是一類之駿馬。諸比丘！此是第三

    善駿馬，存在於世中。

    四  復次，諸比丘！世間有一類之善駿馬，見刺輪已，不驚、不悚，又刺戰毛孔亦

    不驚、不悚，又裂其皮亦不驚、不悚，然壞其骨，則驚且悚。作想：今我應調馬之

II,115. 騎御者將作何措施於我耶？於彼將作何因而應耶？諸比丘！世間有如是一類之善駿

▼.II.196.
    馬。諸比丘！此是第四之善駿馬，而存在於世中。

        諸比丘！有此等四種之善駿馬，存在於世中。

    五  諸比丘！正是如此，有此等四種之善吉祥士，存在於世中。四者為何？

        諸比丘！世間有一類善吉祥士，聞云某名村或邑，有女人或男子病而致死。彼

    由之驚悚，生厭離心，如理精勤，不惜身命，前於身作證最勝諦，又於慧分析而看。

    諸比丘！猶如斯善駿馬，見刺輪影已驚悚。諸比丘！我說此善吉祥士，應如是喻。

    諸比丘！世間有如是一類之善吉祥士
。諸比丘！此是第一善吉祥士，存在於世中。

    六  復次，諸比丘！世間有一類之善吉祥士，雖不聞云某名村或邑，有女人或男子

    病而致死，自見女人或男子病而致死。彼由之驚悚，生厭離心，如理精勤，不惜身

    命，而於身作證最勝諦，又於慧分析而看。諸比丘！猶如斯善駿馬，毛孔為刺戰而

    驚悚。諸比丘！我說……。諸比丘！世間有如是一類之善吉祥士。諸比丘！此是第

    二善吉祥士，存在於世中。

    七  復次，諸比丘！世間有一類之善吉祥士，不聞云某名村……致死，又自雖不見

    女人或男子病而致死，彼之親戚或同族人病而致死。彼由之驚悚，生厭離心，如理

II,116. 精勤，不惜身命，又於身作證最勝諦，又於慧分析而看。諸比丘！猶如斯善駿馬，

    ※皮裂而驚悚。諸比丘！我說此善吉祥士，應如是喻。諸比丘！世間有如是一類之

    善吉祥士。諸比丘！此是第三善吉祥士，存在於世中。

    八  復次，諸比丘！世間有一類之善吉祥士，不聞云某名村……致死，又自不見女

    人或男子病或死，又，雖不聞彼親戚或同族人病或死，於身受觸苦、猛、麤、刺、

    不悅、非可意、奪命。彼由之既驚且悚，生厭離心，如理……於慧分析而看。諸比

    丘！猶如斯善駿馬，為壞骨且驚悚。諸比丘！我說此善吉祥士，應如是喻。諸比丘！

    世間有如是一類之善吉祥士。諸比丘！此是第四善吉祥士，存在於世中。

        諸比丘！有此等四種之善吉祥士，存在於世中。」

 (A.4.114.) (能聞，能殺，能忍，能行,王者之)象

    一  「諸比丘！成就四支之王者之象，適意於王，堪王使用，可謂王之股肱。四者為

    何？

        諸比丘！世間有王者之象；或是能聞者，或是能殺者，或是能忍者，或是能行

    者。

    二  諸比丘！如何王者之象，是能聞者耶？

        諸比丘！世間有王者之象，應調象之騎御者有任何已作者、或未曾作者，於彼

    令作任何事，於事則希、作意、舉全心致意、傾耳於聽。諸比丘！如是，王者之象

    是能聞者。

    三  諸比丘！又，云何王者之象是能殺者耶？

II,117.     諸比丘！世間有王者之象，趣赴戰鬥，亦殺象、亦殺騎象者、亦殺馬、亦殺騎

    馬者，破車，亦殺乘車者、亦殺步兵。諸比丘！如是，王者之象是能殺者。

    四  諸比丘！又，云何王者之象是能忍者耶？

        諸比丘！世間有王者之象，趣赴戰鬥，忍受鎗打、劍打、箭打、斧打、大鼓、

    鑼、螺貝、鑵鼓響聲。諸比丘！如是，王者之象是能忍者。

    五  諸比丘！又，如何王者之象是能行者耶？

        諸比丘！世間有王者之象，應調象之騎御者，有任何已行者、或未曾行者，遣

    彼往任何地方，彼能速行。諸比丘！如是，王者之象是能行者。

        諸比丘！成就此等四支
王者之象……可謂股肱。

    六  諸比丘！正是如是，成就四法之比丘，是應請……乃至……是世人無上福田。

    四者為何？

        諸比丘！世間有比丘，是能聞者，是能殺者，是能忍者，是能行者。

    七  諸比丘！又，云何比丘是能聞者耶？

        諸比丘！世間有比丘，對如來所說法、律，於說時興希、作意、舉全心致意、

    傾耳聽法。諸比丘！如是者，是比丘之能聞者。

    八  諸比丘！又，云何比丘是能殺者耶？

▼.II.200.
        諸比丘！世間有比丘，不容已生之欲尋，斷之、除之、棄之、令不存；不容已

    生之恚尋……乃至……已生之害尋……乃至……
之惡不善法，斷之、除之、棄之，

    令不存。諸比丘！如是者，是比丘之能殺者。

    九  諸比丘！又，如何比丘是能忍者耶？

        諸比丘！世間有比丘，堪忍寒、熱、餓、渴、虻、蚊、風、日、腹行之觸，能

II,118. 忍苦、猛、麤、利、不悅、非可意、生奪命身受之罵、辱。諸比丘！如是者，是比

    丘之能忍者。

    一O  諸比丘！又，如何比丘是能行者耶？

        諸比丘！世間有比丘，於此長久(生死)之間，未有不曾到處
，即一切行寂

    滅，捨棄一切(煩惱)依，渴愛已盡，能速直行離貪、滅、涅槃。諸比丘！如是者，

    是比丘
之能行者。

        諸比丘！成就此等四法之比丘，是應請……是世之無上福田。」

 (A.4.115.) (四)處(有處作時非可意，能生無利等)
    一  「諸比丘！此等是四處。四者為何？

        諸比丘！有處，作時是非可意，又，其作能生無利。諸比丘！有處，作時是非

    可意，但其作能生利。諸比丘！有處，作時是可意，但其作能生無利。諸比丘！有

    處，作時是可意，又具作能生利。

    二  諸比丘！此中，有處作時非可意，而其作能生無利。此處，諸比丘！不思惟作

    兩者。謂：於作時因非可意處，不思惟作此，作時能生無利，亦不思惟作此。諸比

    丘！此兩者皆不思惟作。

▼.II.202.
    三  諸比丘！此中，有處，作時是非可意，但其作能生利。諸比丘！依丈夫勢力、

    丈夫精進
與丈夫勇猛，當知愚者與賢人。諸比丘！愚者不作斯思惟，謂：此處作

    時

II,119. 雖非可意，縱然如是，此處作能生利。彼不作此處，彼不作
此處而導致失利。諸

    比丘！但賢人如斯思惟，謂：此處作時雖非可意，縱然如是，此處作能生利。彼作

    此處而生利。

    四  諸比丘！此中，有處，作時是可意，但其作能
生無利。諸比丘！依丈夫勢力、

    ※丈夫精進與丈夫勇猛，當知愚者與賢人。諸比丘！愚者不作斯思惟，謂：此處作

    時雖可意
，縱然如是，作此能生無利。彼作此，彼作此而導致失。諸比丘！但賢

    人作斯思惟，謂：此處作時雖可意，縱然如是，作此能生無利。彼不作此，彼不作

    此而不生無利。

    五  諸比丘！此中，有處，作時可意，而其作能生利。其處，諸比丘！思惟兩者皆

    應作，謂：於作時可意，為此思惟應作，作時能生利，為此亦思惟應作。諸比丘！

    此處兩者皆思惟應作。

        諸比丘！此等是四處。」

(A.4.116.) (斷身惡行，修身妙行等)不放逸

    一  「諸比丘！應於四處不放逸。四者為何？

        諸比丘！斷身惡行，修身妙行，而於此中勿放逸。諸比丘！斷語惡行，修語妙

    行，而於此中勿放逸。諸比丘！斷意惡行，修意妙行，而於此中勿放逸。諸比丘！

    斷邪見，修正見，而於此中勿放逸。

II,120. 二  諸比丘！比丘已斷身惡行，已修身妙行，……乃至……已斷意惡行，已修意妙

    行，已斷邪見，已修正見故，彼於當來之死無所畏。」

▼.II.204.
(A.4.117.) (心念之)守護(於可貪物不貪等)

    一  「諸比丘！為自己益，應於四處不放逸、念與心之守護。四者為何？

        於可貪
物，我心不貪，為自己益，應不放逸、念與心之守護。於應瞋物，我

    心不瞋，為自己益，應不放逸，念與心之守護。於應迷物，我心不迷，為自己益，

    應不放逸、念與心之守護。於醉物，我心不醉，為自己益，應不放逸、念與心之守

    護。

    二  諸比丘！比丘由離貪故，於應貪物，心不貪。離瞋故，於應瞋物，心不瞋。離

    癡故，於應迷物，心不迷。離醉故，於應醉物，心不醉。彼不畏、不動、不震、不

    陷於恐怖。又，以從沙門之言說而不動。」

(A.4.118.) (四大聖地)震撼

        「諸比丘！此等四處，是具厭離有信善男子所應見。四者為何。

        諸比丘！於此處如來之出生，是具厭離有信善男子所應見。諸比丘！於此處如

    來是無上正自覺、現等覺者，是具厭離有信善男子所應見。諸比丘！於此處如來轉

    無上法輪者，是具厭離有信善男子所應見。諸比丘！於此處如來無餘取，於涅槃界

    般涅槃者，是具厭離有信善男子所應見。

II,121.     諸比丘！此等之四處，是具厭離有信善男子所應見。」

(A.4.119.) (生、老、病、死,四)畏(1)

        「諸比丘！此等是四畏。四者為何？

        即：生畏、老畏、病畏、死畏是。

        諸比丘！此等是四畏。」

(A.4.120.) (生、老、病、死,四)畏(2)

        「諸比丘！
此等是四畏。四者為何？

▼.II.206.
        即：火畏、水畏、王畏、賊畏是。

        諸比丘！此等是四畏。」

    此之攝句：

      於只尸、勢速、刺輪、象、處第五

      不放逸、守護、應生厭離及二畏。

A.4.第三 怖畏品

(A.4.121.)自責(、他責、刑罰、惡趣)怖畏

    一  「諸比丘！此等是四種怖畏。四者為何？

        即：自責怖畏、他責怖畏、刑罰怖畏、惡趣怖畏是。

    二  諸比丘！又，如何是自責怖畏耶？

        諸比丘！世間有一類[人]，作如是思惟，謂：若我於身行惡行、於語行惡行、

    於意行惡行，如此，自責寧非比戒更甚？彼便畏懼於自責，而斷身惡行，修身妙行，

    ……乃至……斷意惡行，修意妙行，清淨保護自己。諸比丘！此名自責怖畏。

    三  諸比丘！又，如何是他責怖畏耶？

II,122.     諸比丘！世間有一類人，作如是思惟，謂：若我於身行惡行、……乃至……於

    意行惡行，如此，他責豈非責斥其業比戒更甚？彼便畏懼於他責，而斷身惡行，修

    身妙行，……乃至……斷意惡行，修意妙行，清淨保護自己。諸比丘！此名他責怖

    畏。

    四
 諸比丘！又，如何是刑罰怖畏耶？

        諸比丘！世間之一類人，王捕獲犯罪賊，見而科其種種刑罰：鞭撻、杖撻、棍

    棒撻；又施截手、截足、截手足、截耳、截鼻、截耳鼻、又造粥鍋狀，造如貝(有

    滑澤)禿頭狀、造羅睺兜口狀、造火鬢狀、造手燈狀、造草衣狀、造樹皮衣狀、造

    羚羊狀、造鉤肉狀、作銅錢狀、以鹽分施靡爛，貫通橫木迴轉，造槁座狀，以極熱

▼.II.208.
    油令浴，令(餓)狗咬食，活活以刀貫串，斷首。

        彼(見)而謂：惡業種種類狀，依此，王捕獲犯罪賊，科以種種刑罰，以鞭撻

    ……乃至…以刀斷首。

        我若如是造惡業時，王亦捕我，科以種種如是刑罰，以鞭撻……乃至……以刀

    斷首。彼恐懼於刑罰，不以奪取他人之物而生活。諸比丘！是名刑罰怖畏。

II,123. 五  諸比丘！又，云何是惡趣怖畏耶？

        諸比丘！世間有一類人，作如是思惟，謂：由身惡行，於當來有惡異熟，……

    乃至……由意惡行，於當來有惡異熟。又，我以身行惡行，……乃至……以意行惡

    行，如此，身壞死後，豈不生於無福處、惡趣、險難、地獄
？彼恐懼於惡趣以斷

    身惡行，修身妙行，……乃至……修意妙行，清淨保護自己。諸比丘！此名惡趣怖

    畏。

        諸比丘！此等是四種怖畏。」

(A.4.122.)浪(、鱷魚、漩渦、短吻鱷)怖畏

    一  「諸比丘！此等是四種怖畏，是水浴者，所應預期。四者為何？

        即：浪怖畏、鱷魚怖畏、漩渦怖畏、蛟龍怖畏。諸比丘！此等之四種怖畏，是

    水浴者，應所預期。

    二  諸比丘！正是如是，世間有一類善男子，於此法、律中，由家趣於非家時，於

    此四種之怖畏，應所預期。四者為何？

        即：浪怖畏…乃至……鱷魚怖畏是。

    三  諸比丘！又，如何是浪怖畏耶？

        諸比丘！世間有一類善男子，起信，由家而趣非家……我沈淪於生、老、死、

    憂、悲、苦、愁、惱，沈淪於苦，為苦所圍。鳴呼！了知此是純苦蘊之盡，而作是

    思惟。爾時
，同梵行者，於彼出家者予教授、教誡：故應如是往，汝應如是還，

II,124. 汝應如是具(前方)，汝應如是見(左右)，汝應如是屈，汝應如是作，汝應如是持

▼.II.210.
    僧伽梨、缽、衣。於是，彼謂：我等曾於居家時，亦教授餘物，亦教誡，然此等不

    過應是我等之子，不過應是孫，此等作此思惟：須教授、須教誡。於是彼則生憤、

    不喜
、拒學，轉復下劣。諸比丘！有此比丘，因浪怖畏而拒學，轉復下劣。諸比

    丘！浪怖畏，即是忿、惱之異名。諸比丘！此名浪怖畏。

    四  諸比丘！又，如何是蛟龍怖畏耶？

        諸比丘！世間有一類之善男子，起信，由家趣非家……我了知生、老、死……

    乃至……作此思惟。爾時，同梵行者於彼出家者，予教授、教誡：汝應嚼此、汝不

    應嚼此；汝應噉此，汝不應噉此；汝應味此，汝不應味此；汝應飲此，汝不應飲此；

    許汝物應嚼，不許汝物，不許嚼；許汝物應噉，不許汝物，不許噉；許汝物應味，

    不許汝物，不許味；許汝物應飲，不許汝物，不許
飲；汝
於時應嚼，汝於非時

    不許嚼；汝於時應可噉，汝於非時不許噉；汝於時應可味，汝於非時不許味；汝於

    時應可飲，汝於非時不許飲。於是彼謂：我等曾於居家時，凡所欲者嚼之，凡所不

    欲者，不嚼；凡所欲者噉之，凡所不欲者不噉；凡所欲者味之，凡所不欲者不味；

II,125. 凡所欲者飲之，凡所不欲者不飲；所許亦嚼，不許亦嚼……所許亦飲，不許亦飲；

    於時亦嚼，非時亦嚼……於時亦飲，非時亦飲。有信家主，於晝非時，施甘美嚼食

    或噉食，我思惟，彼等給與閉口如馬銜之物，彼將生憤
、不喜、拒學、轉復下劣。

    諸比丘！有如此比丘，因於蛟龍怖畏拒學，轉復下劣。諸比丘！蛟龍怖畏者，即此

    飽食之異名。諸比丘！此名蛟龍怖畏。

    五  諸比丘！又，云何是漩渦怖畏耶？

        諸比丘！世間有一類之善男子
，起信，由家趣非家……我於生、老、死……

    乃至……了知。彼即出家，於日前分著內衣、持缽、披衣，為乞而入村或邑，不護

    身、不護語、不護心，正念不現前，不護諸根。彼於彼處，見家長或家長子得五種

    欲，具備享受。彼謂：我等曾於居家時，得五種
欲，具備享受。而我家有財、受

    用財，又能作福，我寧肯拋學，轉復下劣，受用其財。於是，彼則拋學，轉復下劣。

    諸比丘！有如此比丘，名因漩渦怖畏，拒學而轉復下劣。諸比丘！漩渦怖畏者，此

    是五種欲之異名。諸比丘！此名漩渦怖畏。

    六  諸比丘！又，云何是鱷魚怖畏耶？

        諸比丘！世間有一善男子，起信，由家趣非家……我於：生、老、死……乃至

▼.II.212.
    ……了知。彼之出家，於日前時分，著內衣、持缽、披衣，為乞而入村或邑，不護

II,126. 身、不護心，正念不現前，不護諸根。彼於彼處，見披覆不正亂服裝之婦人，見披

    覆不正婦人已，攪亂彼貪心，彼心為攪亂，拋學，轉復下劣。諸比丘！有此類比丘，

    名因鱷魚怖畏，拒學而轉復下劣。諸比丘！鱷魚怖畏，是此婦人之異名。諸比丘！

    此名鱷魚怖畏。

        諸比丘！此等四怖畏，世間一類善男子，於此法、律中，起信，由家趣非家時，

    是應所預期。」

   (A.4.123.) Pathamananakaranasuttam(凡聖之梵天)差異(1)

    一  「有此等四種之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，離
欲，離不善法，有尋、有伺，由離而生

    喜樂，具足初靜慮而住，彼嗜於此，希於此；又由此得滿足，住於此，信解於此，

    多住於此，不退下，死而生梵眾天同類中。諸比丘！梵眾天壽量是一劫，於彼處異

    生，盡其壽住已，渡過其天之全部壽命已，亦往地獄、亦往傍生、亦往餓鬼。然世

    尊弟子於彼處，渡其壽住已，渡過其天之全部壽量，即於其處般涅槃。諸比丘！此

    是具聞弟子，與無聞異生之差別、特相、殊異，謂(異生)趣與生有。

II,127. 二  復次，諸比丘！世間有一類之補特伽羅，尋伺寂靜故，內等淨
，心趣無尋、

    無伺，由定生喜樂，具足第二靜慮住。彼嗜於此，希於此，又由此得滿足，住於此，

    信解於此，多住於此，不退下，死後生極光淨天同類中。諸比丘！極光淨天壽命是

▼.II.214.
    二劫，彼處異生，盡其壽住已，使其天之壽量全部已，亦往地獄、亦往傍生、亦往

    餓鬼境。然世尊弟子於彼處，盡其壽住已，渡其天之全部壽量已，即於其處般涅槃。

    諸比丘！此是具聞聖弟子與無聞異生之差別、特相、殊異，謂：(異生)趣，是生

    有。

    三  復次，諸比丘！世間有一類之特伽羅，離喜貪故，於捨而住，正念正知，而受

    身樂，聖者是捨，有樂住，具足宣說第三靜慮而住。彼嗜於此，論於此，又由此得

    滿足，住於此，信解於此，多住於此，不退下，死後生徧淨天同類中。諸比丘！徧

    淨天壽量是四劫，於彼處異生……乃至……般涅槃。諸比丘！此是具聞聖弟子，與

    無聞異生之差別、特相、殊異。謂(異生)趣，是生有。

    四  復次，諸比丘！世間有一類之補特伽羅，斷樂故，斷苦故，先已滅喜、憂故，

    不苦不樂，具足捨念清淨第四靜慮而住。彼嗜於此，論於此，又由此得滿足，住於

II,128. 此，信解於此，多住於此，不退下，死後生廣果天同類中。諸比丘！廣果天壽量是

    五百劫，於彼處異生……乃至……般涅槃。諸比丘！此是具聞聖弟子，與無聞異生

    之差別、特相、殊異，謂(異生)趣，是生有。

        諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.124.) Dutiyananakaranasuttam(凡聖之梵天)差異(2)

    一  「諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，離欲……乃至……具足初靜慮而住。彼於彼

    住，色、受、想、行、識，所有法皆認為是無常、是苦、是病、是癰、是箭、是痛、

    是惱、是敵、是壞、是空、是無我，等隨觀見。彼身壞死後，生淨居天同類中。諸

    比丘！此生於異生是不共者。

    二  復次，諸比丘！世間有一類之補特伽羅，尋、伺寂靜放，……乃至……具足第

    二靜慮，……乃至……第三靜慮，……乃至……第四靜慮而住。彼認為色、……乃

▼.II.216.
    至…所有法是無常，……乃至……是無我，等隨觀見。彼身壞死後，生淨居天同類

    中。諸比丘！此生於異生是不共者。

        諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.125.) (修)慈(生天,盡壽,亦往生惡趣)(1)
    一  「諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

II,129.     諸比丘！世間有一類之補特伽羅，與慈俱行心，住於一方徧滿，同於第二
、

    同於第三、同於第四(方徧滿住)，如是於上、下、橫、徧一切處，於一切世界，與

    慈俱行，以廣、大、無量、無怨、無惱害心徧滿而住。彼嗜於此，希於此，又由此

    得滿足，住於此，信解於此，多住於此，不退下，死後生梵眾天同類中。諸比丘！

    梵眾天壽量是一劫。彼處之異生……般涅槃。諸比丘！此是具聞聖弟子與無聞異生

    差別、特相、殊異。謂(異生)趣，是生有。

    二  復次，諸比丘！世間有一類之補特伽羅，與悲俱行心，……乃至……與喜俱行

    心，……乃至……與捨俱行心，徧滿一方而住，同於第二、同於第三、同於第四(方

    徧滿而住)，如是於上、下、橫、徧一切處，於一切世界，與捨俱行，以廣、大、無

    量、無怨、無惱害心徧滿而住。彼嗜於此，希於此，又由此得滿足，住於此，信解

    於此，多住於此，不退下，死後生極光淨天同類中。諸比丘！極光淨天壽量二劫，

    ……乃至……生徧淨天同類中。諸比丘！徧淨天壽量是四劫，……乃至……生廣果

    天同類中。諸比丘！廣果天壽量是五百劫，於彼處異生，盡其壽住已，於斯天渡過

    全部壽量已，亦往地獄、亦往傍生、亦往餓鬼境。然而世尊弟子，於彼處盡其壽住

    已，斯天壽量全部渡過已，即於其處般涅槃。諸比丘！此是具聞聖弟子，與無聞異

    生之差別、特相、殊異。謂(異生)趣，是生有。

        諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。」

II,130. 

(A.4.126.) (修)慈(生天,盡壽,亦往生惡趣)(2)
    一  「諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

▼.II.218.
        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，與慈俱行心，……乃至……(一二五之一)……

    以無惱害心，徧滿而住。彼於色……(一二四之一)……等隨觀見，彼身壞死後，

    生淨居天同類中。諸比丘！此生於異生是不共者。

    二  復次，諸比丘！有一類之補特伽羅，與悲俱行心，……乃至……喜……乃至……

    與捨俱行心……以無惱害心徧滿而住……乃至(一二四之一)……死後生淨居天同

    類中。諸比丘！此生與異生是不共者。」

(A.4.127.) 如來--未曾有法(1)

    一  「諸比丘！由於如來、應供、正自覺者出現，出現四種之希有未曾有法。四者為

    何？

        諸比丘！菩薩由睹史多眾中沒，正念正知而入母胎時，於天、世間、魔、梵天、

    沙門、婆羅門、天神與諸民眾中，出現無量廣大光，超越諸天之天威光
，所有世

    界--無有被覆、無有涯底、闇黑，即使有大威神、有大威德日月不能照處，出現

    無量廣大光，超越諸天之天※威光，生於彼處所有有情，由於其光，更知他有情亦

II,131. 生此處。諸比丘！由如來、應供、正覺者之出現，令此第一希有未曾有法出現。

    二  復次，諸比丘！菩薩正念、正知而出母胎時，於天、世間、魔、梵天、沙門、

    婆羅門、天神與諸民眾中，出現無量廣大光，超越諸天之天威光，所有世界……其

    處亦出現無量廣大光，超越諸天之天，威光，生於彼處所有有情……(一二七之一)

    ……知其所生。諸比丘！由如來、應供、正自覺者之出現，令此第二希有未曾有法

    出現。

    三  復次，諸比丘！如來現等覺無上正自覺時，了知天、世間……乃至(一二七之

    二)……其生。諸比丘！如來、應供、正自覺者之出現，令此第三希有未曾有法出

    現。

    四  復次，諸比丘！如來轉無上法輪時，了知天、世間……(一二七之二)……其

    生。諸比丘！由如來、應供、正自覺者之出現，令此第四希奇有曾有法出現。

        諸比丘！由於如來、應供、正自覺者之出現，令此等第四希有未曾有法出現。」

▼.II.220.
(A.4.128.) 如來--未曾有法(2)

    一  「諸比丘！由於如來、應供、正自覺者之出現，四種之希有未曾有法出現。四者

    為何？

        諸比丘！有情愛樂(阿賴耶)所執處
、欣悅所執處、歡喜所執處
，如來說

    示非所執處法時，彼進聽、傾耳，知喚起心。諸比丘！由於如來、應供、正自覺者

    之出現，此第一之希有未曾有法出現。

    二  諸比丘！有情愛樂慢、欣悅慢、歡喜慢，如來說示慢之調伏法時，彼進聽、傾

II,132. 耳，知喚起心。諸比丘！由於如來、應供、正自覺者之出現，此第二之希有未曾有

    法出現。

    三  諸比丘！有情愛樂
非寂靜、歡喜非寂靜，如來說示
能寂靜法時，彼進聽……

    喚起。諸比丘！如來……由於出現，此第三之希有未曾有法出現。

    四  諸比丘！有情有無明，致盲，普徧為纏。如來
說示無明之調伏法時，彼進聽、

    傾耳，知喚起心。諸比丘！由於如來、應供、正自覺者之出現，此第四之希有未曾

    有法出現。

        諸比丘！由於如來、應供、正自覺者之出現，此等第四希有
未曾有法出現。」

(A.4.129.)
 阿難--未曾有法(1)
    一  「諸比丘！此等是阿難之四種希有未曾有法。四者為何？

        諸比丘！若諸比丘為謁阿難而來訪，彼等見阿難而歡欣；於其處，阿難或當面

▼.II.222.
    陳辭，彼等亦歡欣；諸比丘！阿難
默然時，諸比丘無有厭足。

    二  諸比丘！若比丘尼為謁阿難來訪，彼等見阿難而歡欣；於其處，阿難或當面陳

    辭……默然[……]。

    三  諸比丘！若優婆塞……默然[……]。

    四  諸比丘！若優婆夷眾為謁阿難來訪，彼等見阿難而歡欣；於彼處，阿難或當面

    陳辭，彼等亦歡欣；諸比丘！阿難默然時，優婆夷眾無有厭足。

        諸比丘！此等是阿難四種之希有未曾有法。」

   轉輪聖王有四奇特未曾有法。何等四。聖王行時。舉國民庶皆來奉迎。見已歡喜。聞教亦喜。瞻仰威顏。無有厭足。轉輪聖王若住．若坐。及與臥時。國內臣民盡來王所。見王歡喜。聞教亦喜。瞻仰威顏。無有厭足。是為轉輪聖王四奇特法。今我阿難亦有此四奇特之法。何等四。阿難默然入比丘眾。眾皆歡喜。為眾說法。聞亦歡喜。觀其儀容。聽其說法。無有厭足。復次。阿難默然至比丘尼眾中．優婆塞眾中．優婆夷眾中。見俱歡喜。若與說法。聞亦歡喜。觀其儀容。聽其說法。無有厭足。是為阿難四未曾有奇特之法。(《長阿含2經》遊行經﹐大正1.25下)
II,133.

(A.4.130.)
 阿難--未曾有法(2)
    一  「諸比丘！此等是轉輪王
之四種希有未曾有法。四者為何？

        諸比丘！若剎帝利眾，為謁轉輪王而來者，彼等見王而歡欣；於其處所，轉輪

    王或所陳辭，彼等亦歡欣；諸比丘！轉輪王默然時，剎帝利眾無有厭足。

    二  諸比丘！若婆羅門……默然。

    三  諸比丘！若居士……默然。

    四  諸比丘！若沙門……默然。

        諸比丘！此等是轉輪王之四種希有未曾有法。

    五  諸比丘！正是如是，於轉輪王……[乃至]……四種希有未曾有法。」(參閱一

    二九)

    此之攝句：

      自責、浪、二殊異及慈有二

      又、二希有更有二未曾有法。

▼.II.224.
A.4.第四 補特伽羅品

(A.4.131.)(下分結、生得結、有得結,四種人的)結

    一  「諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        諸比丘！世間之一類補特伽羅，尚未斷順下分結，未斷生得結，未斷有得結。

II,134.     又，諸比丘！世間之一類補特伽羅，已斷順下分結，未斷生得結，未斷有得結。

        又，諸比丘！世間之一類補特伽羅，已斷順下分結，已斷生得結，未斷有得結。

        又，諸比丘！世間之一類補特伽羅，已斷順下分結，已斷生得結，已斷有得結。

    二  諸比丘！云何之補特伽羅，未斷順下分結，未斷生得結，未斷有得結耶？

        是一來。諸比丘！此類之補特伽羅，尚未斷順下分結，未斷生得結，未斷有得

    結。

    三  諸比丘！云何之補特伽羅，已斷順下分結，未斷生得結，未斷有得結耶？

        是往上流色究竟者。諸比丘！此之補特伽羅，已斷順下分結，……未斷……。

    四  諸比丘！云何之補特伽羅，已斷順下分結，已斷生得結，未斷有得結耶？

        是中般涅槃。諸比丘！此之補特伽羅，已斷順下分結，……未斷……。

    五  諸比丘！云何之補特伽羅，已斷順下分結，已斷生得結，已斷有得結耶？

        是阿羅漢。諸比丘！此之補特伽羅，已斷順下分結，已斷生得結，已斷有得結。

        諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。」

II,135.

 (A.4.132.) (相應辯而非捷辯等,四種人的)機智

        「諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：相應辯而非自在辯，自在辯而非相應辯，相應辯而又是自在辯，既非相應

    辯，又非自在辯是。

        諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.133.) 略聞即知者(等,四種補特伽羅)

▼.II.226.
        「諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：略聞即知者、廣演知者、須引導者
、文句為最者是。

        諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.134.) 精勤果活(等,四種補特伽羅)

        「諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：於精勤果活，於業果則不活；於業果活，於精勤果不活；於精勤果活，又

    於業果亦活；於精勤果不活，又於業果亦不活。

        諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。」

*於精勤果活，於業果則不活：Utthanaphalupajivi na kammaphalupajivi,以努力來維生，不是以(善)業的果報來維生。

(A.4.135.) 有罪(等,四種補特伽羅)

    一  「諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：有罪、多罪、少罪、無罪是。

    二  諸比丘！又，云何之補特伽羅，是有罪？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，成就有罪身業，……乃至……成就有罪之意

    業。諸比丘！如是之補特伽羅，是有罪。

II,136. 三  諸比丘！又，云何之補特伽羅，是多罪耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，多成就有罪身業，少於無罪[成就身業]……

    乃至……多成就有罪意業，少於無罪[成就意業]。諸比丘
！如是之補特伽羅，是

    多罪。

    四  諸比丘！又，云何之補特伽羅，是少罪耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，多成就無罪身業，少於有罪[成就身業]……

    乃至……多成就無罪意業，少於有罪[成就意業]。諸比丘！如是之補特伽羅，是少

▼.II.228.
    罪。

    五  諸比丘！云何之補特伽羅，是無罪耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，成就無罪身業，……乃至……成就無罪意業。

    諸比丘！如是之補特伽羅，是無罪。

        諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.136.) 戒(、定、慧圓滿不圓滿)(1)

        「諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，於戒不圓滿、於定不圓滿、於慧不圓滿。

    復次，諸比丘！世間有一類之補特伽羅，於戒圓滿、於定不圓滿、於慧不圓滿。復

    次，諸比丘！世間有一類之補特伽羅，於戒圓滿、於定圓滿、於慧不圓滿。復次，

    諸比丘！世間有一類之補特伽羅，於戒圓滿、於定圓滿、於慧圓滿。

        諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.137.) 戒(、定、慧圓滿不圓滿)(2)

        「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

II,137.     諸比丘！世間有一類之補特伽羅，於戒不尊重、於戒為上主不尊重；於定不尊

    重、於定為上主不尊重；於慧不尊重，於慧為上主不尊重。諸比丘！世間有一類之

    補特伽羅，於戒尊重、以戒為上主；於定不尊重、不以定為上主；於慧不尊重、不

    以慧為上主。復次，諸比丘！世間有一類之補特伽羅，於戒尊重、以戒為上主；於

    定尊重、以定為上主；於慧不尊重、不以慧為上主。復次，諸比丘！世間有一類之

    補特伽羅，於戒尊重、以戒為上主；於定尊重、以定為上主；於慧尊重、以慧為上

    主。

▼.II.230.
        諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.138.) (四種補特伽羅的身心)鄰近關係

    一  「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        即：身出而心不出，身不出而心出，身既不出、心亦不出，身出心亦出。

    二  諸比丘！又，云何之補特伽羅，是身出而心不出耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，親近於山巖林藪中設床座，彼於其處，亦起

    欲尋、亦起恚尋、亦起害尋。諸比丘！如是之補特伽羅，是身出而心不出。

    三  諸比丘！又，云何之補特伽羅，是身不出而心出耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，於巖……不親近，彼於居處，亦無起欲尋、

    亦無起恚尋、亦無起害尋。諸比丘！如是之補特伽羅，是身不出而心出。

    四  諸比丘！又，云何之補特羅，是身亦不出、心亦不出耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，於山巖……不親近，彼於居處，亦起欲尋、

II,138. ……亦起害尋。諸比丘！如是之補特羅
，是身亦不出、心亦不出。

    五  諸比丘！又，云何之補特伽羅，是身亦出，又心亦出耶？

        諸比丘！世間
有一類之補特伽羅，親近於山巖，……彼於彼處，亦無起欲尋、

    亦無起恚尋，亦無起害尋。諸比丘！如是之補特伽羅，是身亦出，又心亦出。

        諸比丘！有此等四種之補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.139.) (話少不稱要、話少稱要、話多不稱要、話多稱要)說法師

    一  「諸比丘！有此等四種之說法師。四者為何？

        諸比丘！世間有一類之說法師，少語而不稱要。又，彼徒眾亦不知於稱要或不

    稱要。諸比丘！如是說法師，於如是徒眾中，可名說法師。

    二  復次，諸比丘！世間有一類之說法師，少語而稱要。又，徒眾知於稱要不稱要。

    諸比丘！如是說法師，於如是徒眾中，可名說法師，。

    三  復次，諸比丘！世間有一類之說法師，多語而不稱要。又，彼徒眾亦不知於稱

▼.II.232.
    要不稱要，如是說法師，於如是徒眾中，可名說法師。

    四  復次，諸比丘！世間有一類之說法師，多語而稱要。又，彼徒眾知於稱要不稱

    要。諸比丘！如是說法師，於如是徒眾中，可名說法師。

        諸比丘！此等是四種之說法師
。」

(A.4.140.) Vadisuttam (義失文不失、文失義不失、義文俱失、義文俱不失,四種)論師

    一  「諸比丘！此等是四種之論師。四者為何？

II,139.     諸比丘！有論師者，義失而文不失。諸比丘！有論師者，文失而義不失。諸比

    丘！有論師者，義、文俱失。諸比丘！有論師者，義、文俱不失。

        諸比丘！此等是四種論師。

    二  成就四無礙解者，於義、文俱失，是無是處，是無可能。」

    此之攝句：

      結、辯、略開知者、精勤
，

      有罪、二戒、出、法是論者。

A.4.第五 光品

(A.4.141.) (月、日、火、慧,四種)光

    一  「諸比丘！此等是四種光。四者為何？

        即：月光、日光、火光、慧光是。

▼.II.234.

    二  諸比丘！此等是四種光。諸比丘！慧光於此等四者之中，是第一。」

(A.4.142.) (月、日、火、慧,四種)光明

    一  「諸比丘！此等是四種光明。四者為何？

        即：月光明、日光明、火光明、慧光明是。」

(A.4.143.) (月、日、火、慧,四種)明

    一  「諸比丘！此等是四種明。四者為何？

        即：月明、日明、火明、慧明是。

    二  諸比丘！此等是四種明。諸比丘！慧明於此等四者之中，是第一。」

(A.4.144.) (月、日、火、慧,四種)照

    一  「諸比丘！此等是四種照。四者為何？

        即：月照、日照、火照、慧照是。

II,140. 二  諸比丘！此等是四種照。諸比丘！慧照於此等四者之中，是第一。」

(A.4.145.) (月、日、火、慧,四種)熾

    一  「諸比丘！此等是四種熾。四者為何？

        即：月熾、日熾、火熾、慧熾是。

    二  諸比丘！此等是四種熾。諸比丘！慧熾於此等四者之中，是第一。」

(A.4.146.) (四種)時宜(聽法、談法、修止、修觀) (1)

        「此等是四種應時。四者為何？

        即：應時聽法、應時談法、應時止、應時觀是。

        諸比丘！此等是四種應時。」

(A.4.147.) (四種)時宜(聽法、談法、修止、修觀)(2)

    一  「諸比丘！正修此等四種應時，若正隨轉者，能次第竭盡諸漏。四者為何？

        即：應時聽法、應時談法、應時止、應時觀是。

        諸比丘！正修此等四種應時，若正隨轉者，能次第竭盡諸漏。

    二 
諸比丘！譬如山上大粒雨滴，自空而降時，其水則向低隨流，充滿山谿、峽

    谷、溝渠；充滿山谿、峽谷、溝渠，則充滿小池；充滿小池，則充滿大池；充滿大

    池，則充滿小河；充滿小河，則充滿大河；充滿大河，則充滿大海水，正是如此。

    諸比丘！正修此等四種應時，若正隨轉者，則能次第竭盡諸漏。」

II,141.

 (A.4.148.) (妄語、離間語、麤語、雜穢語,四種)惡(語)行

    一  「諸比丘！此等者，是四種惡語行。四者為何？

        即：虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語是。

        諸比丘！此等者，是四種惡語行。」

(A.4.149.) (諦語、不離間語、柔軟語、聰慧語,四種)妙(語)行

        「諸比丘！
此等者，是四種語妙行。四者為何？

        即：是諦語、不離間語、柔軟語、聰慧語是。

        諸比丘！此等者，是四種語妙行。」

(A.4.150.) (戒、定、慧、解脫,四種)核心

        「諸比丘！此等者，是四種實。四者為何？

        即：戒實、定實、慧實、解脫實是
。

        諸比丘！此等是四種實。」

      於此之攝句：

        光、光明、明、照、熾、二應時

        二行(？)、實(？)、品中有十

                                                 
第三之五十竟

▼.II.238.
A.4.第一  根品

(A.4.151.) (信、精進、念、定)根

        「諸比丘！此等是四種根。四者為何？

        即：信根、精進根、念根、定根是。

        諸比丘！此等是四種根。」

(A.4.152.) 信力(、精進力、念力、定力)

        「諸比丘！此等是四種力。四者為何？

        即：信力、精進力、念力、定力是。

        諸比丘！此等是四種力。」

II,142.       

(A.4.153.) 慧力(、精進力、無罪力、能攝力)

        「諸比丘！此等是四種力。四者為何？

        即：慧力、精進力、無罪力、能攝力
是。

        諸比丘！此等是四種力。」

(A.4.154.) 念力(、定力、無罪力、能攝力)

        「諸比丘！此等是四種力。四者為何？

        即：念力、定力、無罪力、能攝力是※。

        諸比丘！此等是四種力。」

(A.4.155.) 簡擇力(、修力、無罪力、能攝力)

        「諸比丘！此等是四種力。四者為何？

        即：簡擇力、修力、無罪力、能攝力是※。

        諸比丘！此等是四種力。」

(A.4.156.) (成住壞空,四種)劫

▼.II.240.
        「諸比丘！此等是四種無數劫。四者為何？

        諸比丘！劫壞時，幾歲、或幾百歲、或
幾千歲、或幾百千歲，數猶不易。

        諸比丘！劫壞已住時，……或幾百千歲，數猶不易。

        諸比丘！劫成時，……或幾百千歲，數猶不易。

        諸比丘！劫成已住時，幾歲、或幾百歲、或幾千歲、或幾百千歲，數猶不易。

        諸比丘！此等是四種無數劫。」

(A.4.157.) (二種、四種)病

II,143. 一  「諸比丘！此等是二種病。二者為何？

        身病與心病是。

        「諸比丘！見於有情，能有一年亦稱身無病，二年亦稱身無病，三年亦……四年

    亦……五年亦……十年亦……二十年亦……三十年亦……四十年亦……五十年亦稱

    身無病，或百年亦稱身無病者。諸比丘！然而，於世間有稱須臾無心病之有情難得，

    除漏盡者。

    二  諸比丘！此等是四種出家病。四者為何？

        諸比丘！世間有大欲者，感匱乏之苦，於衣、食、床、座、治病藥資具，均不

    喜足，彼人欲者而感匱乏之苦。衣、食、……均不喜足。為得稱讚，為得利養、恭

    敬、名聞，心懷惡欲，彼為得稱讚，為得利養、恭敬、名聞而奮起、勉勵、勤勞，

    彼思擇往詣權門，思擇坐，思擇說法，亦思擇大小便利。諸比丘！此等是四種出家

    病。

    三  諸比丘！故今應如是學，謂我等無有大欲，不認匱乏為苦，衣食……資具，均

    無不感喜足。不為得稱讚、利養、恭敬、名聞，而懷惡欲
；不為得利養、恭敬、

    名聞，而奮起、勉勵、勤勞；應堪忍寒、熱、飢、渴、虻、蚊、風、日、腹行之觸，

    身受苦、猛、麤、利、不悅、非可意、奪命卑受、罵辱，應忍耐。諸比丘！汝等應

    如是學。」

▼.II.242.
(A.4.158.)退轉(不退轉)

    一  於其處，具壽舍利弗，言諸比丘曰：「友諸比丘！」彼等諸比丘亦以：「友！

II,144. 」回答具壽舍利弗，具壽舍利弗言：

        「友！或比丘、或比丘尼，於自己隨觀四法，究竟於此應知，[謂]我退轉善法，

    世尊說示於此。四者為何？

        即：貪之廣大，瞋之廣大，癡之廣大，復於甚深是非處，是慧眼所不能及。

        友！或比丘、或比丘尼，於自己隨觀四法，究竟於此應知，[謂]我退轉四法，

    世尊說示於此。

    二  友！或比丘、或比丘尼，於自己隨觀四法，究竟於此應知，[謂]我不退轉善法，

    世尊說示於此。四者為何？

        貪之薄弱，瞋之薄弱，癡之薄弱，便於甚深是非處，是慧眼所能及。

        友！或比丘、或比丘尼，於自己隨觀此等四法，究竟於此應知，[謂]我不退轉

    善法，世尊說示於此。」

(A.4.159.) (裝病,請具壽阿難瞻病之)比丘尼

    一  一時，具壽阿難住憍賞彌瞿私多園，爾時，有一比丘尼，告一餘人言：「閣下！

    敢請去往阿難住處。至已，依我託咐，以頭作禮，接聖阿難足謂：「大德！有某名

    比丘尼者，煩惱、痛苦、病重，彼尼
以頭作禮，接聖阿難足」：又當作如是言……

    「大德！聖阿難哀憐垂慈，請往比丘尼住處，實感有幸！

        斯人則曰：「法尼！(我)當允諾。」答允彼比丘尼之請，即詣具壽阿難住處。

II,145. 至已，問訊具壽阿難，坐於一面，坐於一面之此人，白阿難言：

        「大德！有某名比丘尼者煩惱、痛苦、病重。彼尼以頭作禮，接聖阿難足，並作

    如是言：「大德！聖阿難哀憐垂慈，請往比丘尼
住處，則實感幸！：具壽阿難默

    然允許。

    二  時，具壽阿難著內衣，持缽，披衣，去往彼比丘尼住處。彼比丘尼遙見具壽阿

    難來，見已，彼尼即蒙頭橫臥床上。時，具壽阿難，既來彼比丘尼處。至已，坐於

▼.II.244.
    設席，坐已，具壽阿難告訴比丘尼曰：

    三  「姊妹！
依食而生此身，食應依食可斷。姊妹！依愛而生此身，受應依愛可斷。

    姊妹！依慢而生此身，慢應依慢可斷。姊妹！依交會而生此身，交會而毀橋
，是

    世尊所說。

    四  姊妹！依食生此身，食應依食可斷，雖作如是說，此又緣何而說？姊妹！世有

    比丘，如理思擇攝食，而非為戲、亦非為醉、亦非為飾、亦非為美，乃至祇為身住、

    為活、為息害、為修淨行。如是而我滅舊受，不應生新受。又，我
須生存，須為

    無罪。又，須住於安穩。彼於後時，依食斷食。

        姊妹！依食生此身，食應依念而斷，作如是說者，是緣此而作所說。

    五  姊妹！依愛生此身，受應依愛可斷，雖作所說，此又緣何而說？姊妹！世間有

II,146. 比丘，名某比丘，諸漏盡故，已於現法，自己了知、作證、具足而住，無漏心解脫、

    慧解脫，彼言，我將於何時得諸漏盡，故……乃至……作證，住於具足。彼於後時，

    依愛斷愛。

        姊妹！依愛生此身，愛應依愛可斷，作如是說者，是緣此而作所說。

    六  姊妹！依慢而生此身，慢應依慢可斷，雖作是說，此又緣何而說？姊妹！世間

    有比丘，名某比丘，由諸漏盡……乃至……作證，具足住，彼謂：彼具壽由諸漏盡

    ……乃至……作證，住於具足，何況於我，彼於後時，依慢斷慢。

        姊妹！由慢生此身，慢應依慢可斷，如是說者，是緣此而作所說。

    七  姊妹！依交會而生此身，交會而毀橋者，是世尊所說。」

    八  爾時，斯比丘尼，從床而起，一肩著上衣，稽首具壽阿難足，白具壽阿難言：

        「大德！我愚癡，昏迷，為不良所制而具過失，令我作如是。大德！聖阿難請容

    納我過失，當來將防護。」

    九  「姊妹！汝實愚癡、昏迷，為不良所制而具過失，令汝如是。而，姊妹！汝見過

    失如過失，如法悔除故，我當為容納。姊妹！見過失知過失，如法悔除，當來防護，

    是聖者之律繁興。」
II,147.

(A.4.160.) (四法能令正法住世或忘失)善逝律

    一  「諸比丘！或善逝、或善逝律之住世時，是為群眾益、為群眾樂、為天人利、為

    益、為樂
。諸比丘！又，善逝者為何？

        諸比丘！於世間生是如來、應供、正自覺、明行足、善逝、世間解、無上士、

    調御丈夫、天人師、覺者、世尊。諸比丘！此為善逝。

    二  又，諸比丘！善逝律者為何？

        彼宣說法，開示初善、中善、後善，有義、有文、純一圓滿、清淨梵行。諸比

    丘！此為善逝律。

        諸比丘！如是
或善逝、或善逝律之住世時，是為群眾益、是為群眾樂、是為

    哀憫世間、為天、人之利、益、樂。

    三  諸比丘！此等四法，能忘失正法，使之隱沒。四者為何？

        諸比丘！世間有比丘，誤解經，倒誦念文句。諸比丘！文句被倒置，其義亦難

    了知
。諸比丘！此是能令正法
忘失、隱沒之第一法。

    四  復次，諸比丘！或有比丘，惡口具罵詈性，不容忍，逆解教誡。諸比丘！此是

    能令正法忘失、隱沒之第二法。

    五  復次，諸比丘！或有比丘，多聞而持阿含、持法、持律、持摩夷，而於他人不

    說經。於彼等過世後，於經斷絕根本
，失所依。諸比丘！此是能令正法忘失、隱

    沒之第三法。

II,148. 六  復次，諸比丘！有長老諸比丘，生活豐富
、[三學]緩慢，以銷沉
為先導，

    於遠離廢精進，不精勤為未得之得、為未達之達、為未作證之作證。從彼人等亦隨

    [其]見而墮，彼等亦生活豐富、[三學]緩慢，以銷沉為先導，於遠離廢精進，不

    精勤為未得之得、為未達之達、為未作證之作證。諸比丘！此是能令正法忘失
、

    隱沒之第四法。

        諸比丘！此等之四法，能令正法忘失、隱沒。

    七  諸比丘！此等之四法，能住正法，不令忘失、不令隱沒。四者為何？

▼.II.248.
        諸比丘！世間有比丘，正解經典，文句不倒置念誦。諸比丘！不倒置文句，於

    義亦易了知。諸比丘！此是能住持正法，不令忘失、不令隱沒之第一法。

    八  復次，諸比丘！有比丘，善語、具善語性，容忍，正順解教誡。諸比丘！此是

    能令※正法住，不令忘失、不令隱沒之第二法。

    九  復次，諸比丘！或有比丘多聞而傳阿含、持法、持律、持摩夷者而於他人說經。

    不由於彼等過世，而斷絕經根本，有所依。諸比丘！此是能住正法，不令忘失、不

    令隱沒之第三法。

    一O  復次，諸比丘！有長老比丘，生活不豐富、[三學]不緩慢，不以銷沉作先導，

    於遠離不廢精進，而精勤為未得之得、為未達之達、為未作證之作證。從彼人等亦

    隨[其]見，彼等生活亦不豐富、於[三學]不緩慢，不銷沉而精進，於遠離為先

    導，而精勤為未得之得、為未達之達、為未作證之作證。諸比丘！此是能令正法住

    ，不令忘失、不令隱沒之第四法。

II,149. 諸比丘！此等四法，能令正法住，不令忘失、隱沒。」

       此之攝句：

      根、三力、第五慧思擇

      劫、病、退轉、比丘尼、善逝律為十。

▼.II.250.

A.4.第二 行品

(A.4.161.) (苦遲通行等,四種行)略說

        「諸比丘！此等是四種行。四者為何？

        即：苦遲通行、苦速通行、樂遲通行、樂速通行是。

        諸比丘！此等是四種行。」

Dukkha patipada dandhabhibba(苦遲通行=貪瞋癡熾盛，五根弱，證道遲), 
dukkha patipada khippabhibba(苦速通行=貪瞋癡熾盛，五根強，證道速), 
sukha patipada dandhabhibba(樂遲通行=貪瞋癡不熾盛，五根弱，證道遲), 
sukha patipada khippabhibba(樂速通行=貪瞋癡不熾盛，五根強，證道速)。

(A.4.162.) (苦遲通行等,四種行)廣說

    一  「諸比丘！此等是四種行。四者為何？

        即：苦遲通行、苦速通行、樂遲通行、樂速通行是。

    二  諸比丘！又，何者是苦遲通行耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅
，本性貪熾盛，而屢受由貪所生之苦憂。又，

    本性瞋亦熾盛，而屢受由瞋所受之苦憂。又，本性癡亦熾盛，而屢受由癡所生之苦

    憂。彼顯現此等軟五根，[謂]是信根、精進根、念根、定根、慧根。彼此等五根軟

    故，為盡漏而遲得無間[道定]。諸比丘！此名苦遲通行。

    三  諸比丘！又，云何是苦速通行耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，本性貪亦熾盛，……受，彼顯現此等上五根

II,150. ，[謂]是信根、…：慧根。彼此等五根上故，為盡漏而速得無間[道定]。諸比丘！

    此名苦速通行。

    四  諸比丘！又，云何是樂遲通行耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，本性貪不熾盛，不屢受由貪所生之苦憂，本

    性瞋
亦不熾盛……本性癡亦不熾盛，不屢受由癡所生苦憂，彼顯現此等軟五根，

    [謂]是信根……慧根。彼之此等五根軟故，為盡漏而遲得無間[道定]。諸比丘！

    此名樂遲通
行。

    五  諸比丘！又，云何是樂速通行耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，本性貪不熾盛，不屢受由貪所生之苦憂。本

    性瞋亦不熾盛，不屢受由瞋所生之苦憂。本性
癡亦不熾盛，不屢受由癡所生苦憂。

    彼顯現此等之上五根，[謂]是信根、精進根、念根、定根、慧根。彼此等之五根上

    故，為盡漏而速得無間[道定]。諸比丘！此名樂速通行。

▼.II.252.
        諸比丘！此等是四種行。」

(A.4.163.) (苦遲通行等,四種行)不淨觀

    一  「諸比丘！此等是四種行。四者為何？

        苦遲通行、……樂速通行是。

    二  諸比丘！又，云何是苦遲通行耶？

        諸比丘！世間有比丘，於身循觀不淨，於食有違逆想，於一切世間有不喜想，

II,151. 於諸行有無常想住。復在彼內心，安住死想。彼依止此等五有學力住，[謂]是信

    力、慚力、愧力、精進力、慧力。彼顯現此等之軟五根，[謂]是信力……慧力。彼

    之此等五根軟故，為盡諸漏而遲得無間[道定]。諸比丘！此名苦遲通行。

    三  諸比丘！又，云何是苦速通行耶。

        諸比丘！世間有比丘，於身循觀不淨，於食有違逆想，於一切世界有不喜想，

    於諸行有無常想住。復於內心，安住死想。彼依止此等五有學力住，[謂]是信力……

    慧力。彼顯現此等之上五根，[謂]是信根……慧根。彼此等五根上故，為盡諸漏而

    速得無間[道定]。諸比丘！此名苦速通行。

    四  諸比丘！又，云何是樂遲通行耶？

        諸比丘！世間有比丘，離欲，離不善法……乃至……具足初靜慮住，尋與伺寂

    靜故，……乃至……具足第二靜慮住。離喜之貪故……乃至……於身受樂，而聖者

    是捨，說有念是樂住，具足第三靜慮住。又，斷樂故，又，斷苦故，前已滅喜、憂

    故，是不苦不樂，是捨念清淨，具足第四靜慮住。彼依止此等之五有學力住，(謂)

    是信力……慧力，彼顯現此等之軟五根，[謂]是信根……慧根。彼此等五根軟故，

    為盡諸漏，而遲得無間[道定]。諸比丘！此名樂遲通行。

▼.II.254.
    五  諸比丘！又，云何是樂速通行耶？

        諸比丘！世間有比丘，離欲……具足初靜慮住……乃至……具足第二靜慮住…

II,152. …乃至……具足第三靜慮住……乃至……具足第四靜慮住。彼依止此等之五有學力

    住，[謂]是信力……乃至……慧力。彼顯現此等上五根，[謂]是信根……乃至……

    慧根。彼此等五根上故，為盡諸漏，而速得無間[道定]。諸比丘！此名樂速通行。

        諸比丘！此等是四種行。」

(A.4.164.) 堪忍行(等,四種行)(1)

    一  「諸比丘！此等是四種行。四者為何？

        即：不堪忍行、堪忍行、調伏行、寂靜行是。

    二  諸比丘！又，云何是不堪忍行耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅
，以罵報罵、以瞋報瞋、以戲弄報戲弄。諸

    比丘！此名不堪忍行耶？

    三  諸比丘！又，云何是堪忍行耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，不以罵報罵、不以瞋報瞋、不以戲弄報戲弄。

    諸比丘！此名堪忍行。

    四  諸比丘！又，云何是調伏行耶？

        諸比丘
！世間有比丘，眼見色已，不取相
、不取狀，由斯之作，猶不防護

    眼根住時，貪與憂之惡不善法，即流入來。由斯之作，為防護而修行，護眼根，作

    眼根防護--耳聞聲已……乃至……鼻嗅香已……乃至……舌嘗味已……乃至……

    身觸所觸已……乃至……意識法已，不取於相，不取狀，由斯作而不防護意根住時，

    貪與憂之惡不善法，即流入來，為防護斯作修行，護意根，作意根防護。諸比丘！

II,153. 此名調伏行。

    五  諸比丘！又，云何是寂靜行耶？

        諸比丘！世間有比丘，不容納已生之欲尋，斷之、除之、息之、遠之、令滅亡，

    已生之恚尋……已生之害尋……隨生惡不善法不容納，斷之、除之、息之、遠之、

    令滅亡。諸比丘！此名
寂靜行。

        諸比丘！此等是四種行。」

▼.II.256.
(A.4.165.) 堪忍行(等,四種行)(2)

    一  「諸比丘！此等是四種行。四者為何？

        即：不堪忍行……不寂靜行是。

    二  諸比丘！又，云何是不堪忍行耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅
，不堪忍於寒、熱、饑、渴、虻、蚊、風、

    日、腹行之觸，苦、猛、麤、利、不悅、奪非可意命，生身受罵辱不能忍。諸比丘！

    此名不堪忍行。

    三  諸比丘！又，云何是堪忍行耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，堪忍於寒、熱……乃至……能忍。諸比丘！

    此名堪忍行。

    四  諸比丘！又，云何是調伏行耶？

        諸比丘！世間有比丘
，於眼見色已，不取相……乃至[一百六十四之四]……。

    諸比丘！此名調伏行。

    五  諸比丘！又，云何是寂靜行耶？

        諸比丘！世間有比丘，不容納已生之欲尋……乃至[一百六十四之五]……。

    諸比丘！此名寂靜行。

        諸比丘！此等是四種行。」

II,154.

 (A.4.166.)兩種(劣行,兩種妙行) 

    一  「諸比丘！此等是四種行。四者為何？

        即：苦遲通行……樂速通行是。

    二  諸比丘！此中苦遲通行，諸比丘！此者具有兩種劣行之名。此行以苦救名劣；

    此行以遲
故亦名劣。諸比丘！此行所具之兩者，皆名劣。

    三  諸比丘！此中苦速通行，諸比丘！此行苦故名劣。

    四  諸比丘！此中樂遲通行，諸比丘！此行遲故名劣。

    五  諸比丘！此中樂速通行，諸比丘！此兩者皆名妙行。此行樂故名妙，此行速故

    亦名妙。諸比丘！此行兩者皆名妙。

        諸比丘！此等是四種行。」

(A.4.167.) (具壽)摩訶目犍連(依苦速通行解脫)

    一  一時，具壽舍利弗，詣訪具壽摩訶目犍連住處。至已，與具壽摩訶目犍連相互

    慶慰，交談感銘之語已，坐於一面。坐於一面之具壽舍利弗，告具壽摩訶目犍連言：

        「友！此等是四種行。四者為何？

        苦遲通行……乃至……友！此等是四通行。

    二  友！汝依此等四通行之何種行，無所取，令心由漏獲解脫？」

II,155.     「友舍利弗！此等是四種行。四者為何？

        苦遲通行……乃至……友！此等是四通行。友！此等四通行中，依苦速通行，

    我無所取，由漏心解脫。」

(A.4.168.)(具壽)舍利弗(依樂速通行解脫)

    一  一時，具壽摩訶
目犍連，詣訪具壽舍利弗住處，……坐於一面之具壽摩訶目

    犍連，告具壽舍利弗言：

        「友！此等是四種行……乃至……友！此等是四種行。

    二  友！汝依此等四種行之何種行，無所取，由漏心獲解脫？」

        「友目犍連！此等是四種行……乃至……此等四種行中，依樂速通行，我無所

▼.II.260.
    取，由漏心獲解脫。」

(A.4.169.) 有行(般涅槃)

    一  「諸比丘！有此等四類補特伽羅，存在世中。四者為何？

        諸比丘！世間有一類補特伽羅，於現法，是有行般涅槃。復次，諸比丘！復有

    一類之補特伽羅，身壞後，是有行般涅槃。復次，諸比丘！世間有一類之補特伽羅，

    於現法，是無行般涅槃。復次，諸比丘！世間有一類之補特伽羅，身壞後，是無行

    般涅槃。

    二  諸比丘！又，云何補特伽羅，於現法是有行般涅槃耶？

        諸比丘！世間有比丘，於身循觀不淨，於食有違逆想，於一切世界有不喜想於

    諸行見無常。復次，在彼內心，安住死想。彼依止此等之五有學力住，[謂]是信

II,156. 力……慧力。彼顯現此等之上五根，[謂]是信根……慧根。彼依此等之五根上故，

    已於現法有行般涅槃。

        諸比丘
！如是之補特伽羅，於現法，是有行般涅槃。

    三  諸比丘！又，云何之補特伽羅，身壞後，是有行般涅槃耶？

        諸比丘！復次，世間有比丘，於身……；復次，在彼內心，安住死想。彼依止

    此等五有學力住，[謂]是信根……慧根。彼依此等五根軟故，身壞後，是有行般涅

    槃。

        諸比丘！如是之補特伽羅，身壞後，是有行般涅槃。

    四  諸比丘！又，云何之補特伽羅，於現法是無行般涅槃耶？

        諸比丘！世有比丘
，離欲……乃至……具足第四靜慮住。彼依此等五有學力

    ……顯彼上五根……上故，已於現法無行般涅槃。

        諸比丘！如是之補特伽羅
，於現法，是無行
般涅槃。

    五  諸比丘！又，云何之補特伽羅，身壞後是無行般涅槃耶？

        諸比丘！世間有比丘，離欲……乃至……具足第四靜慮住。彼顯現此等……軟

    五根……軟故，身壞後，是無行般涅槃。

▼.II.262.
        諸比丘！
如是之補特伽羅，身壞後是無行般涅槃。

        諸比丘！有此等
之四補特伽羅，存在於世中。」

(A.4.170.) 和諧的止觀(等,證阿羅漢果)

    一  一時，具壽阿難住憍賞彌瞿私多園，於其處所，具壽阿難言諸比丘曰：「友諸比

    丘！」諸比丘則答稱：「友！」具壽阿難言：

II,157.     「友！比丘或比丘尼不論誰，凡於我前，明示得阿羅漢者，悉是四支，或由其隨

    一。四者為何？

    二  友！世間有比丘
，依止修觀，於依止修觀彼道生，彼習其道，多所作，彼習

    修、其道，以多所作結斷，疏遠
隨眠。

    三  復次，友！有比丘，依觀修止，於依觀修止彼道生，彼習其道，多所作，彼習

    修、其道，以多所作結斷，疏遠隨眠。

    四  復次，友！有比丘，止與觀一雙統修，止與觀一雙統修彼道生，彼習其道，多

    所作，彼習修、其道，以多所作結斷，疏遠隨眠。

    五  復次，友！比丘意離於法之掉舉
，彼堅持。友！彼安住正內、正止、趣一境、

    正持時，彼之道生，彼習此道……疏遠。

        友！比丘或比丘尼，不論是誰，凡於我前，明示得阿羅漢者，悉由此等四支，

    或其隨一。」

▼.II.264.
       此之攝句：

      略、廣、不淨、二不堪忍及第二

      目犍連、舍利弗、統為一雙
。

A.4.第三 故思品

(A.4.171.) (由身行,因身行故有)思
II,158. 一  諸比丘！有身行時，由身行故有思，於內生苦與樂。諸比丘！或有語時，由語

    故有思，於內生苦與樂。諸比丘！或有意時，由意故有思，於內生苦與樂。或[祇]

    由無明緣。

    二  諸比丘！自造作此
身行，其緣
故，於彼內生此苦樂。諸比丘！或他為彼造

    作此身行，其緣故，於彼
內生此苦樂。諸比丘！或正知而造作此身行，其緣故，

    彼內生此苦樂。諸比丘！或不正知造作此身行，其緣故，於彼內生此苦樂。

    三  諸比丘！或自造作此語行，其緣故，於彼內生此苦樂。諸比丘！或他為彼造作

    此語行，其緣故，於彼內生此苦樂。諸比丘！或正知而造作此語行，其緣故，於彼

    內生此苦樂。諸比丘！或不正知而造作此語行，其緣故，於彼內生此苦樂。

    四  諸比丘！或自造作
此意行……生苦樂。諸比丘！或他為彼造作意行……生苦

    樂。諸比丘！或正知而造作此意行，……生苦樂。諸比丘！或不正知而造作此意行，

▼.II.266.
    其緣故，於彼內生此苦樂。

    五  諸比丘！於此等諸法中，恆有無明，若無明無餘，離貪、滅，於彼內生此苦樂

    之緣，於此身不存，於彼內生此苦樂之緣，於此語不存，於彼內生此苦樂之緣，於

II,159. 此意不存，內生此苦樂之緣，於此田不存，此事不存……乃至……此處不存……此

    所依不存。

    六
 諸比丘！此等是四種得自體。四者為何？

        諸比丘！有得自體，於其得自體，自思與力非他思。諸比丘！有得自體，於其

    得自體，他思與力非自思。諸比丘！有得自體，於其得自體，自思與他思與力。諸

    比丘！有得自體，於其得自體，自思與他思均不與力。

        諸比丘！此等是四種得自體。」

    七  作如是說時，具壽舍利弗，白世尊言：

        「大德！我於世尊之略說，如是解此之廣義。大德！有得自體，於其得自體，云

    自思與力非他思；於其中，依自思因，彼等有情，是依此身死。大德！有得自體，

    於其得自體，云他思與力非自思；於此中，依他思因，彼等有情，是依此身死。大

    德！有得自體，於其得自體，云自思與他思與力；於此中，依自思因，又依他思因，

    彼等有情是依此身死。大德！於其得自體，云自思與他思均不與力；於此中，此應

    見何天耶？」

    八  「舍利弗！見此應是生非想非非想處天。」

        「大德！有何因何緣，世間有一類之有情，此身死後，是還來者，得還來其現狀

    否？大德！復次，何因何緣，世間有一類之有情，此身死後，是不還，是不還其現

II,160. 狀否？」

    九  「舍利弗！世間有一類之補特伽羅，未斷順下分結，彼於現法，具足非想非非想

    處住，彼嗜於此，希於此；又，由此得滿足，住於此，信解於此，多住於此不退下，

    死而生非想非非想處天同類中，彼由其處死，而成還來者，是還於現狀者。

    一O  舍利弗！復次，世間有一類之補特伽羅，已斷順下分，彼於現法，具足非想

    非非想處住，彼於嗜此，希於此……不退下，死而生非想非非想處天同類中，彼由

    其處死，成不還者，是不還於現狀者。

        舍利弗！有此因、此緣，世間有一類之有情……是不還，不還現狀。」

▼.II.268.
(A.4.172.) (四)類(無礙解)

        於此處，具壽舍利弗，告諸比丘曰：「友諸比丘！」彼等諸比丘答具壽舍利弗：

    「友！」具壽舍利弗言：

        「友！我自受具足戒半月，依因、依文，作證義無礙解，我以其種種道理說、教、

    示、令知、起、開、分顯。復就此有惑或猶豫者問我，我應記說，善知我等法，我

    等之師現前。

        友！我自受具足戒半月，依因、依文，作證法無礙解……復就此有惑或猶豫者

    問我，我應記說，善知我等之法，我等之師現前。

        友！我自受具足戒半月……詞無礙解……乃至……現前。

        友！我自受具足戒半月，依因、依文，作證辯無礙解，我其……現前。」   
II,161.

 (A.4.173.)(具壽)摩訶拘絺羅(問無餘六觸處離貪、滅後，有無餘物)

    一  一時，具壽摩訶拘絺羅詣訪具壽舍利弗處。至已，與具壽舍利弗俱相慶慰

    坐於一面之具壽摩訶拘絺羅，同具壽舍利弗言：

        「友！無餘六觸處離貪、滅後，有餘何物耶？」

        「友！不可作此言。」

▼.II.270.
        「友！無餘六觸處離貪、滅後，非有餘何物耶？」

        「友！不可作此言。」

        「友！無餘六觸處離貪、滅後，餘物是有又非有耶？」

        「友！不可作此言。」

        「友！無餘六觸處離貪、滅後，餘物非有，又非非有
耶？」

        「友！不可作此言。」

    二  「友！問：無餘六觸處離貪、滅後，有餘何物耶？答以：汝不可作此言。友：亦

    問：無餘六觸處離貪、滅後，餘之何物亦非有耶？答以：汝不可作此言。問：六……

    滅後，餘物非有又非非有耶？答以：不可作此言。問：六……滅後，餘物非有，又

    非非有
耶？答以：汝不可作此言。然則友！於此所說義，應如何見耶？」

    三  「友！六……滅後，此言有餘何物之人，於無戲論為戲論。友！六……滅後，此

    言非有餘何物之人，是戲論無戲論者。六……滅後，此言餘物有又非有之人，於無

    戲論為戲論。六……滅後，餘物是非有，又非非有之人，於無戲論為戲論。友！祇

    有六觸處道，是戲論；祇有戲論道，是六觸處。友！六觸處無餘離貪故，戲論滅、

II,162. 此戲論寂。」

(A.4.174.)(具壽)阿難(說滅後,戲論寂)

    一  一時，具壽阿難，往訪具壽摩訶拘絺羅處。至已
，與具壽拘絺羅共相慶慰，

    歡敘感銘之語已，坐於一面。坐於一面之具壽阿難，語具壽拘絺羅言：

II,163.   友！以六觸處……(乃至)……戲論寂。(參閱一七三之一．二．三)

▼.II.272.
(A.4.175.)(具壽)優和洹(問盡輪迴苦)

    一  一時，具壽優和洹往至具壽舍利弗處，至已，與具壽舍利弗俱相慶慰……坐於

    一面之具壽優和洹，語具壽舍利弗曰：

        「友！舍利弗！可有由明而盡[輪迴苦]否？」

        「友！此，否。」

        「復次，友，舍利弗！可有由行而盡[輪迴苦]否？」

        「友！此，否。」

        「友，舍利弗！可有由明與行而盡[輪迴苦]否？」

        「友！此，否。」

        「友，舍利弗！可有由明與行以外者，而盡[輪迴苦]否？」

        「友！此，否。」

    二  「友，舍利弗！或問：可有由明而盡[輪迴苦]否？友！汝答以：此，否。復次，

    友，舍利弗！或問：可有由行而盡[輪迴苦]否？友！汝答以：此，否。友！舍利

    弗！或問：可有明與行而盡[輪迴苦]否？友！汝答以：此，否。復次，友舍利弗！

    或問：可有由明與行以外，而盡[輪迴苦]否？友！汝答以：此，否。然而，友！

    盡[輪迴苦]者，於意云何？

    三  「友！若有由明而盡[輪迴苦]者，應如取有而竟盡[輪迴苦]。友！若有由行

    而盡[輪迴苦]者，應如取有而竟盡[輪迴苦]。友！若有由明與行……應如取有而

    竟盡[輪迴苦]。友！若有由明與行外，而盡[輪迴苦]者，異生應盡[輪迴苦]，

II,164. 所以，友！異生是明與行外者。友！缺行者不如實知、不如實見；具足行者，如實

    知、見，盡[輪迴苦]。」

(A.4.176.)(有信心四眾弟子之)希求

    一  「諸比丘！有信心之比丘，於希求，應如是正希求，我將如舍利弗及目犍連者。

        諸比丘！彼等舍利弗及目犍連，是我比丘弟子之秤、量。

    二  諸比丘！有信心之比丘尼，於希求，應如是正希求，我將如凱瑪及蓮華色比丘

    尼者。

        諸比丘！彼等凱瑪比丘尼及蓮華色比丘尼，是我比丘尼弟子之秤、量。

    三  諸比丘！有信心優婆塞，於希求，應如是正希求，當如質多居士及呵哆阿羅婆

▼.II.274.
    者。

        諸比丘！彼等質多居士及呵哆阿羅婆，是我優婆塞弟子之秤、量。

    四  諸比丘！有信心之優婆夷，於希求，應如是正希求，我將如久壽多羅婆夷及難

    陀母者。

        諸比丘！彼久壽多優婆夷及難陀母，是我優婆夷弟子之秤、量。」

(A.4.177.)(世尊告具壽)羅睺羅(厭四大界由慧而離貪)

    一  一時，具壽羅睺羅詣訪世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。世尊告坐於一

    面之具壽羅睺羅言：

        「羅睺羅！所有內地界、所有外地界，祇是此地界，故此非我所有、此非我、此

    非我之我，如是，應以如實正慧見，以此如實正慧見已，厭地界，由慧而心離貪。

    二  羅睺羅！所有內水界，所有外水界，祇是此水界，故……厭水界，由慧而心離

II,165. 貪。

    三  羅睺羅！所有內火界，所有外火界，祇是此火界，故……厭火界，由慧而心離

    貪。

    四  羅睺羅！所有內風界，所有外風界，祇是此風界，故此非我所有、此非我、此

    非我之我，如是，應以如實正慧見，厭風界，由慧而心離貪。

    五  羅睺羅！有比丘，於此等四法界，不見我、我所
、等隨觀時，羅睺羅！此比

    丘截渴愛，裂結，現觀正慢，故名盡苦。」

(A.4.178.)骯髒的池

    一  「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        諸比丘！世間有比丘，具足隨一寂靜心解脫住，彼作意有身滅，彼作意有身滅

▼.II.276.
    時，於有身滅，心不進、不澄、不安住、不信解
。諸比丘！於有時此比丘，不可

    望有身滅。諸比丘！譬如有士夫，塗膠
於手執樹枝，此手當著枝，當執，當結。

    諸比丘！正是如此。有比丘，具足隨一寂靜心解脫住，彼作意有身滅，彼作意有身

    滅時，於有身滅，心不進……不信解。諸比丘！於有時此比丘不可望有身滅。

    二  復次，諸比丘！世間有比丘，具足隨一寂靜心解脫住，彼作意有身滅，彼作意II,166. 有身滅時，於有身滅，心進、澄、安住、※信解。諸比丘！然於有時此比丘望有身    滅。諸比丘！譬如有士夫，淨手執樹枝，此手不應著枝、不應執、不應結。諸比丘！    正如是有比丘，具足隨一寂靜心解脫住，……應望有身滅。

    三  復次，諸比丘！世間有比丘，具足隨一寂靜心解脫住，彼作意無明破壞，彼作

    意無明破壞時，於無明破壞心不進、不澄、不安住、不信※解。諸比丘！於有時此

    比丘，不可望無明破壞。諸比丘！譬如聚落之傍，有多年泥池，士夫塞其池[水]

    入口，開其[水]出口，而天不降雨。諸比丘！如是時，不可望破壞此泥池(水)

    堤。諸比丘！正是如是，有比丘
，具足隨一寂靜心解脫住，彼作意無明破壞，彼

    作意無明破壞時，於無明破壞，心不進……。諸比丘！於有時比丘，不可望無明破

    壞。

    四  復次，諸比丘！世間有比丘，具足隨一寂靜心解脫住，彼作意無明破壞，彼作

    意無明破壞時，於無明破壞，心進、澄、安住、信※解。諸比丘！然於有時此比丘，

    望無明破壞。諸比丘！譬如聚落之傍，有多年泥池，士夫開其池[水]入口，塞其

    [水]出口，而天正降雨。諸比丘！如是時，應望此泥池[水]堤破壞。諸比丘！

    正是如是，有※比丘，具足隨一寂靜心解脫住，彼作意無明破壞，彼作意無明破壞

II,167. 時，於無明破壞心進、澄、安住、信※解。諸比丘！於有時此比丘，應望無明破壞。

        諸比丘！「有此等四類之補特伽羅，存在於世中。」

▼.II.278.
(A.4.179.) (何因緣於現法不般涅槃或般)涅槃

    一  一時，具壽阿難諸具壽舍利弗之處。至已，與具壽舍利弗俱相慶慰……坐於一

    面之具壽阿難，言具壽舍利弗曰：

        「友，舍利弗！有何因、何緣，世間有一類之有情，於現法不般涅槃耶？」

        「友，阿難！世間有情，於此順退分想，不如實知；於此順住分想，不如實知，

    於此順勝進分想，不如實知；於此順抉擇分想，不如實知。友：阿難！依此因、此

    緣，世間有一類之有情，於現法不般涅槃。

    二  友，阿難！有何因，何緣，世間有一類之有情，於現法般涅槃耶？

        友，阿難！世間有有情，於此順退分想，如實知；於此順住分想，如實知；於

    此順進分想，如實知；於此順抉擇分想，如實知。友，阿難！依此因、此緣，世間

    有一類之有情，於現法般涅槃。」

(A.4.180.)四大教法(辨認正法律)

    一  一時，世尊住菩伽城阿難陀支提。於其處，世尊告諸比丘曰：「諸比丘！」諸比

    丘則答世尊：「大德！」世尊曰：

        「諸比丘！我當說此等四大處，聞者善作意，我將說。」諸比丘答稱：「唯然，

II,168. 大德！」世尊宣說：

        「諸比丘！何為四大處耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，將作如是語，謂：「友！我從世尊現聞此，現受持，此

    即是法、此即是律、此是師教。」諸比丘！此比丘所說，不可歡喜、不可罵詈。不

    歡喜、不罵詈、善了解其文句，應入經中，應於律中搜。若其文句得入經中、律中

    搜，於經中若不入，於律中亦不見，當於此處須斷定，謂：此確實非世尊、應供、

    正自覺者語，是此比丘所誤解。諸比丘！是故汝等應捨此。

    三  復次，諸比丘！世間有比丘，將作如是語，謂：「友！我從世尊現聞此……是

    師之教。」諸比丘！此比丘所說
，不可歡喜、不可罵詈……若其文句得入經、律

    中搜，亦入經中，若於律中亦見，於此處須斷定，謂：此確實是世尊、應供、正自

    覺者語，而
是此比丘所正解。諸比丘！此為第一大處，應記憶。

    四  復次！諸比丘！世間有比丘，將作如是語。謂：「於名某者住處有僧伽住、有

▼.II.280.
    長老、有上首，我從此僧伽現聞、現受持，此是法、此是律、此是師教。」諸比丘！

    此比丘所說，不可歡喜、不可罵詈、不歡喜、不罵詈，善了解其文句，應入於經中、

    律中搜。若其文句入於經中、律中搜，亦不入經中，若於律中方不見，於此處須斷

    定，謂：此確實非世尊、應供、正自覺者語，而此是僧伽所誤解。諸比丘！是故汝

II,169. 等應捨此。

    五  諸比丘！世間有比丘，將作如是語，謂：「友！於名某者住處，有僧伽住、有

    長老、有上首，我從此僧伽現聞、現受持，此是法、此是律、此是師教。」諸比丘！

    此比丘所說，不可歡喜、不可罵詈。不歡喜、不罵詈，善了解其文句，應入於經中、

    須於律中搜。若其文句入經中、律中搜，亦入經中，若於律中能見，於此處應定，

    謂：此確實是世尊、應供、正自覺者語，而此是僧伽所正解。諸比丘！此為第二大

    處，應記憶！

    六  復次，諸比丘！世間有比丘，將作如是語。謂：「於名某者住處，有多長老比

    丘住，多聞而傳承阿含、持法、持律、持摩夷，我從彼等長老現聞、現受持，此是

    法、此是師教。」諸比丘！此比丘所說，不可歡喜、不可罵詈。不歡喜、不罵詈，

    善了解其文句，應入於經中、須於律中搜，若其文句可入經中、於律中搜，亦不入

    經中，若於律中亦不見，應於此處斷定，此確非此世尊、應供、正自覺者語……而

    彼等長老所誤解。諸比丘！此故汝等應捨此。

    七  復次，諸比丘！世間有比丘，將作如是語。謂：「於名某者住處，……應搜。

    若其文句可入經中於律中搜，亦入經中，若於律中方得見，應於此處斷定，謂：此

    確是……語，而此等長老所正解。諸比丘！此是第三大處，應記憶！

    八  復次，諸比丘！世間有比丘，將作如是語。謂：「於名某住處，有一長老比丘

II,170. 住，多聞而傳承阿含、持法、持律、持摩夷，我從此長老現聞、現受持，此是法、

    此是律、此是師教。」諸比丘！此比丘所說不可歡喜、不可罵詈。不歡喜、不罵詈，

    善了解其文句，應入於經中、須於律中搜。若其文句可入經中，於律中搜，亦不入

    經中，若於律中亦不見者，應於此處斷定，謂：是確非
……語，而此是長老所誤

    解。諸比丘！此故汝等應捨此。

    九  復次，諸比丘！世間有比丘，作如是語，謂：「於名某住處，有一長老比丘……

    應搜，亦入於經中，若於律中亦得見，此處應斷定。謂：此確是世尊、應供、正自

▼.II.282.
    覺者語，而此是長老所正解。諸比丘！此是第四大處，應記憶！

        諸比丘！此等是四種大處。」

    此之攝句

      思、分別、拘絺羅、阿難、優和洹第五

      希求、羅睺羅、泥池、涅槃於大處為(一)品。

A.4.第四 戰士品(Brahmanavaggo婆羅門品)

(A.4.181.)(成就四技之)戰士

    一  「諸比丘！成就四支之戰士，適宜於王，堪王使用，算為王之股肱。四者為何？

        諸比丘！世間有戰士，善知射程，能射遠方，又能不誤射，又
能破大集團。

        諸比丘！成就此等四支戰士，適宜於王，堪王使用，算為王之股肱。

II,171. 二  諸比丘！正是如是，成就四法之比丘，是應請……是世人無上福。四者為何？

        諸比丘！世間有比丘，善知射程，能射遠方，又能不誤射，又能破大集團。

    三  諸比丘！又，云何比丘善知射程耶？

        諸比丘！世間有比丘，具戒……乃至……受學於學處。諸比丘！比丘如是，能

    知射程。

    四  諸比丘！又，云何而比丘能射遠方耶？

        諸比丘！世間有比丘，所有色之過去、未來、現在，或內、或外、或麤、或細、

    或劣、或勝，所有遠、近之一切色……此不屬我，此皆非我，此非我之我……如是，

▼.II.284.
    以正慧如實見此，所有受……乃至……所有想……乃至……所有行……乃至…所有

    識之過去、未來、現在，或內、或外，或麤、或細、或劣，或勝、所有遠、近之一

    切識……此不屬我，此非我，此非我之我……如是，以正慧如實見此。諸比丘！比

    丘如是，能射遠方。

    五  諸比丘！又，云何比丘能不誤射耶？

        諸比丘！世間有比丘，於此是苦，能如實知……乃至……趣苦滅道，如實知。

    諸比丘！比丘如是者，能不誤射。

    六  諸比丘！又，云何比丘能破大集團耶？

        諸比丘！世間有比丘，破大無明蘊。諸比丘！比丘如是，能破大集團。

        諸比丘！成就此等四法之比丘，是應請……乃至……是世人無上福田。」

II,172.

(A.4.182.)保證(不老.病.死、不惡報不可能)

    一  「諸比丘！沙門、婆羅門、天魔、梵天或
世中任何者，無有能保證四法者。四

    者為何？

        保證不老
之沙門……任何者亦非是。

    二  保證不病之沙門……任何者亦非是。

    三  保證不死之沙門……任何者亦非是。

    四  復次，所有惡業雜染，而能招後有，苦患與俱、有苦之異熟，於當來有生、老、

    死者，不起異熟，能保證之沙門、婆羅門、天、魔、梵天、或世中任何者，亦皆非

    是。

        諸比丘！能保此等四法……任何者亦非是。」

▼.II.286.
(A.4.183.)所聞(應語不應語一切所見等)

    一  一時，世尊住王舍(城)竹林中栗鼠飼養處。時，摩揭陀大臣禹舍婆羅門，詣

    訪世尊之處。至已，與世尊俱相慶慰……乃至……坐於一面之摩揭陀大臣禹舍婆羅

    門，白世尊言：

        「尊者瞿曇！我如是語，如是見。謂：凡所見事，我云：如是見！無失。凡所聞

    事，我云：如是聞！無失。凡所覺事，我云：如是覺！無失。凡所了別，我云：如

    是了別！無失。」

    二  「婆羅門！我不說應語一切所見；復次，婆羅門！我不說不應語一切所見。婆

II,173. 羅門！我不說應語一切所聞；復次，婆羅門！我不說不應語一切所聞。婆羅門！我

    不說應語一切所覺；復次，婆羅門！我不說不應語一切所覺。婆羅門！我不說應語

    一切所了別；復次，婆羅門！我不說
不應語一切所了別。

    三  婆羅門！有所見者而語，於此時，若增不善法，而滅善法，如是所見者，我不

    說其應語。婆羅門！有所見者而語，此時，若滅不善法，而增善法者，如是所見者，

    我說應語。婆羅門！有所聞者，此說……。婆羅門！有所覺者，……此說……，婆

    羅門！有所了別者而語，此時，若增不善法，減善法時，如是所了別，我不說應語。

    婆羅門！有所了別而語，此時，若滅不善法，而增善法，如是所了別，我說應語。」

        時摩揭陀大臣禹舍婆羅門，歡喜世尊之所說，隨喜從座而起，離去。

(A.4.184.)(四類人臨終)無恐懼

    一  一時，生聞婆羅門詣訪世尊之處。至已，與世尊俱相慶慰……乃至……坐於一

    面之生聞婆羅門，白世尊言：

        「尊瞿曇！我如是說，如是見。謂：所有應死者，無不怖死、無不恐懼。」

        「婆羅門！應死者有怖死、有恐懼者；復次，婆羅門！應死者有不怖死、有不恐

    懼者。

    二  婆羅門！又，云何是應死而怖死、恐懼者耶？

II,174.   婆羅門！世間有一類，於諸欲不離貪、不離欲、不離愛、不離渴、不離焦、不

▼.II.288.
離渴愛，於一刻間，彼觸隨一重疾患，如是觸隨一重疾患，彼謂：嗚呼！[我]愛

    樂之諸欲將捨我；又我
應捨[我]愛樂諸欲。彼憂、疲、哭、椎胸
號泣、迷亂。

    婆羅門！此是應死者怖死、而又恐懼。

    三  復次，婆羅門！世間有一類，於身不離貪……於一刻間，彼觸隨一重疾患，如

    是觸隨一重疾患，彼謂：嗚呼！愛樂身將捨我；又，我應捨[我]愛樂身。彼憂……

    迷亂。婆羅門！此是應死者……而又恐懼。

    四  復次，婆羅門！世間有一類，不作福、不作善、不由怖畏出，作惡、作凶暴、

    作罪垢，於一刻間，彼觸隨一重疾患，如是觸隨一重疾患，彼謂：嗚呼！我不作福、

    不作善、不作自怖畏出，作惡、作凶暴、作罪垢。嗚呼！不作福、不作善、不作自

    怖畏出，作惡、作凶暴、盡情趣向作罪垢所，我死而趣而其處。彼憂、疲、哭、椎

    胸號泣、迷亂。婆羅門！此是應死者，怖死而又恐懼。

    五  復次，婆羅門！世間有一類，於正法有惑、有疑、不決定，於一刻間，彼觸隨

    一重疾患，如是觸隨一重疾患，彼謂：嗚呼！我於正法有惑、有疑、不決。彼憂、

    疲、哭、椎胸號泣、迷亂。婆羅門！此是應死者，怖死而恐懼。

        婆羅門！此等四者，是應死者，怖死而又恐懼。

II,175. 六  婆羅門！又，云何是應死者而又不怖死、又不恐懼耶？

        婆羅門！世間有一類，於諸欲離貪、離欲、離愛……於一刻間，彼觸隨一重疾

    患，如是觸隨一重疾患，彼謂：嗚呼！[我]離愛樂諸欲，我應捨；又，我應捨，

    [我]離愛樂諸欲。彼不憂、不疲
、不哭、不椎胸號泣、不迷亂。婆羅門！此是

    應死者不怖死、而又不恐懼。

    七  復次，婆羅門！世間有一類，於身離貪、離欲……於一刻間，彼觸隨一重疾患，

    如是觸隨一重疾患，彼謂：嗚呼！[我]離愛樂身，我應捨；又，我應捨，[我]離

    愛樂身。彼不憂、不疲、不哭、不椎胸號泣、不迷亂。婆羅門！此是應死者，不怖

    死、而又不恐懼。

    八  復次，婆羅門！世間有一類，不作惡、不作凶暴、不作罪垢，作福、作善、作

    從怖畏出者，於一刻間，彼觸隨一重疾患，如是觸隨一重疾患，彼謂：嗚呼！我不

    作惡、不作凶暴、不作罪垢、作福、作善，盡情作自怖畏出者，所趣向處，我死趣

    其所。彼不憂、不疲、不哭、不椎胸號泣、不迷亂。婆羅門！此是應死者，不怖死、

▼.II.290.
    而又不恐懼。

    九  復次，婆羅門！世間有一類，於正法無惑、無疑、決定，於一刻間，彼觸隨一

    重疾患，如是觸隨一重疾患，彼謂：鳴呼！我於正法無惑、無疑、決定
。彼不憂

II,176. 、不疲、不哭、不椎胸號泣、不迷亂。婆羅門！此是應死者，不怖死、而又不恐懼。

        婆羅門！此等四種應死者而不怖死、又不恐懼。」

        「尊者瞿曇！奇哉……尊者瞿曇，請存念我，從今日起，終生歸依為優婆塞。」

(A.4.185.)婆羅門真諦 (不殺、欲無常、有無常、無我)

    一  一時，世尊住王舍[城]耆闍崛山。爾時，眾多高望遍歷者，住葉毗尼[河]

    畔遍歷者園，曰：安那巴拉
與遊行者善生優陀夷
遍歷者，及其餘高望遍歷者是。

        時，世尊晡時，從宴坐起，往葉毘尼河畔遍歷者園。復，是時集坐於彼等外道

    遍歷者之間，「相互交談此為婆羅門真諦，此亦為婆羅門真諦。」

    二  時，世尊來至遍歷者處。至已，坐於所設座。坐已，世尊告彼等遍歷者：

        「遍歷者眾！如何
為談話而集坐耶？又，中斷汝等談話為何？」

        「尊瞿曇！集坐此處，我等作如是對話。謂：如是亦婆羅門真諦，如是亦婆羅門

    真諦。」

    三  「遍歷者眾！我於此等四婆羅門之真諦，自知作證宣說。四者為何？

        遍歷者眾！世間有婆羅門，作如是說，謂：一切有情不可殺
。作如是語婆羅

    門，是語真實，非虛誑。彼依此[我]不說是沙門，不說是婆羅門，我不說更殊勝，

    我不說相等，我不說下劣，更於此中知有真諦，悉為有情哀愍，為悲愍而修行。

    四  復次，遍歷者，婆羅門如是說，謂：一切欲是無常、是苦、是應變易者。作如

II,177. 語婆羅門，是語真實，非虛誑。彼依此[我]不說是沙門……不說，更於此中知有

    真諦，悉為厭諸欲、為離貪、為滅而修行。

▼.II.292.
    五  復次，遍歷者！婆羅門如是說，謂：一切有是無常、是苦、是應變易者。作如

    是語之婆羅門，是語真實，非虛誑。彼依此[我]不說是沙門……，更於此中知有

    真諦，悉為厭有、為離貪、為滅而修行。

    六  復次，遍歷者！婆羅門如是說，謂：我非何處、任何者、如何者；又，何處、

    任何者
、如何者非屬我。如是語之婆羅門，語真實，非虛誑。彼依此[我]不謂沙

    門，不謂婆羅門，我不謂殊勝，我不謂相等，我不謂下劣。更復於此中，如有真

    諦，全修行無所有之行。

    遍歷者！此等四婆羅門真諦，我自知、作證而宣說。」

(A.4.186.)
 Ummagga浮現(賢明,問世界為何者所引導)

    一  一時，有一比丘，詣訪世尊之處。至已，問訊世尊坐於一邊面，坐於一面之比

    丘，白世尊言：

        「大德！世界為何者所引導？世界為何者所牽引？已生者隨何力
耶？」

        「比丘！善哉，善哉！比丘！汝之(慧)發現賢明、辯才聰明、詢問善巧。比丘！

    汝作如是問耶？謂：大德！世界為何者所引導？世界為何者所牽引？已生者隨何力

    耶？」

        「大德！誠然！」

        「比丘！世界為心所引導，為心所牽引，已生者隨心之力。」

II,178. 二  「大德！善哉！」稱後，彼比丘歡喜，於世尊所說，隨喜已，再問世尊，謂：「大

    德！多聞持法者，說多聞持法者，大德！限於幾何方為多聞持法者耶？」

▼.II.294.
        「比丘！善哉！善哉！比丘！汝之(慧)發現賢明、辯才聰明、詢問善巧。比丘！

    汝作如是問耶？謂：大德！多聞……持法者，大德！限於幾何方為多聞持法者耶？」

        「大德！誠然！」

        「比丘！我說多
種法，是：經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如是說、本生、

    未曾有法、知解。比丘！即使一四句偈，知義、知本文、行法隨法，即是多聞持法

    者。」

    三  「大德！善哉！」稱後，斯比丘於世尊所說……更問，謂：「大德！具聞抉擇慧

    者，說具聞抉擇慧者，大德！限於幾何方為具聞抉擇慧者耶？」

        「比丘！善哉，善哉！比丘！汝之(慧)發現……善巧所問。比丘！汝作如是問

    耶？謂：大德！具聞抉擇慧者，說具聞抉擇慧者。大德！限於幾何方為具聞抉擇慧

    者耶？」

       「大德！誠然！」

       「比丘！比丘聞「此是苦，」以慧分析其義，而見苦；聞「此是苦之集」，以慧

    分析其義，而見苦集；聞「此是苦之滅」……見此是趣苦滅之道。比丘！如是方為

    具聞抉擇慧者。」

    四  「大德！善哉！」稱後，斯比丘於世尊所說……更再問，謂：「大德！賢人大慧

    者，說賢人大慧者，大德！限於幾何方為賢人大慧者？」

II,179.     「比丘！善哉，善哉！比丘！汝之(慧)發現賢明……詢問善巧。比丘！汝作如

    是問耶？謂：大德！賢人大慧者，說賢人大慧者，大德！限於幾何方為賢人大慧者

    耶？」

        「大德！誠然！」

        比丘！世間有賢人大慧者，不想為自惱害，不想為他惱害，不想為兩者惱害，

    祇作自利與他利兩者之利，與一切世界之利思惟。比丘！如是，是賢人大慧者。

▼.II.296.
(A.4.187.)作雨者(禹舍婆羅門問知不知善不善士)

    一  一時，世尊住王舍(城)竹林中栗鼠飼養處。時，摩揭陀大臣禹舍婆羅門，詣

    訪世尊之處。至已，與世尊俱相慶慰……坐於一面之摩揭陀大臣禹舍婆羅門，白世

    尊言：

        「尊瞿曇！不善士知有不善士是不善士否？」

        「婆羅門！不善士知有不善士是不善士者，是無是處，是無可能。」

    二  「尊瞿曇！復次，不善士知有善士是善士否？

        婆羅門！不善士知有善士是善士者，是無是處，是無可能。」

    三  「尊瞿曇！善士知有善士是善士否？」

        「婆羅門！善士知有善士是善士者，是有是處，是有可能。」

    四  「復次，尊瞿曇！善士知有不善士是不善士否？」

        「婆羅門！善士知有不善士是不善士者，是有是處，是有可能。」

    五  「尊瞿曇！希奇哉！尊瞿曇！是未曾有！尊瞿曇如是善說，謂：婆羅門！不善

II,180. 士知不善士是不善士者，是無是處，是無可能。婆羅門！不善士知有善士是善士者，

    亦無是處，是無可能。婆羅門！善士知有善士是善士者，是有是處，是有可能。婆

    羅門！善士知有不善士是不善士者，亦有是處，是有可能。

    六  尊瞿曇！曾於一時，於都提村婆羅門徒眾
中，有作非難於他者，謂：「此耶

    勵亞王是愚者，彼深信羅摩弗多；復，於沙門羅摩弗多作如是最大謙下
，謂：是

    問訊、起迎、合掌、和敬業。又，耶勵亞王彼等眷族：亞瑪卡、毛迦拉、郁伽、那

    延達奇、犍達婆、阿吉耶沙亦是愚者，彼等深信沙門羅摩弗多：復，於沙門羅摩弗

    多作如是最大謙下，謂：是問訊、起迎、合掌、和敬業。：

        「都提村婆羅門如何以不正道理引導彼等[徒眾]，諸賢者皆謂：賢明之耶勵亞

    王於正所作與餘分所作、於正所言與餘分所言，比見義者，尤為更能見義者。」

        「尊者！誠然！賢明之耶勵亞王於正所作與餘分所作、於正所言與餘分所言，比

    見義者，尤為更能見義者。尊者！沙羅摩弗多，比耶勵亞王
更賢
明，於正所作

    與餘分所作、於正所言與餘分所言，比見義者，尤能更見義故，耶勵亞王深信沙門

    羅摩弗多；復於羅摩弗多作如是最大謙下，謂：是問訊、起迎、合掌、和敬業。」

        「諸賢者云何思惟耶？耶勵亞王賢眷族：亞瑪卡、毛迦拉、郁迦、那延達奇、犍

▼.II.298.
II,181. 達婆、阿吉耶沙，於正所作與餘分所作、於正所言與餘分所言，比見義者，更能見

    義。」

        「尊者！誠然！耶勵亞王賢眷族：亞瑪卡、毛迦拉、郁迦、那延達奇、犍達婆、

    阿吉耶沙，於正所作與餘分所作、於正所言與餘分所言，比見義者，更能見義。尊

    者！沙門羅摩弗多，比耶勵亞王賢眷族更賢明，於正所作與餘分所作、於正所言與

    餘分所言，比見義者，更能見義故，耶勵王眷族深信沙門羅摩弗多；復於沙門羅摩

    弗多作如是最大謙下，謂：是問訊、起迎、合掌、和敬業。

    七  尊瞿曇！希奇哉！……尊瞿曇如是善說，謂：婆羅門！不善士知有不善士是不

    善士者，是無是處，是無可能。婆羅門！不善士知有善士是善士者，是無是處，是

    無可能。復次，婆羅門！善士知有善士是善士者，是有是處，是有可能。婆羅門！

    善士知有不善士是不善士者，是有是處，是有可能。

    尊瞿曇！我等今將離去，於我等多有所作，多有不辦者。

        「婆羅門！由汝隨意！」

        時，摩揭陀之大臣禹舍婆羅門﹐歡喜於世尊之所說，隨喜，從座而起，離去。

(A.4.188.)(王舍城)優波迦(問非難不成立,應訶等)

    一  一時，世尊住王舍[城]耆闍崛山。時，文祁子優波迦詣訪世尊之處。至已，

    問訊世尊，坐於一面，坐於一面之文祁子優波迦，白世尊言：

        「大德！我如是說、如是見，謂：無論誰非難於他者，若一切
非難於他[之理]

    不予成立，不予成立者，應訶、應毀。」

        「優波迦！若非難他，非難他
[之理]若不成立，不予成立者，應訶、應毀

II,182 。優波迦！若汝
非難他，非難他[之理]不予成立，不予成立故，應訶、應毀。」

▼.II.300.
    二  「大德！譬如以繩索縛浮物，正是如此。大德！我此浮物，須由世尊之大索綑縛。」

        「優波迦！此是不善，是我制定，此中有無量句、無量文、無量如來說法，謂：

    如是之類是不善
。復次，優波迦！此之不善應斷，是我制定，此中有無量句、無

    量文、無量如來說法，謂：如是不善之類應斷。優波迦！此是善，是我制定……說

    法，謂：如是之類是善。復次，優波迦！此善應修，是我制定，於此中有……說法，

    謂：如是善類應修。」

    三  時，文祁子優波迦，於世尊所說，歡喜、隨喜已，從座而起，問訊世尊，右遶

    而往摩揭陀王--韋提希子阿闍世處。至已，報告與世尊對談之始終。

        作如是語時，摩揭陀王--韋提希子阿闍世怒而不悅，告文祁子優波迦曰：「鳴

    呼！此製鹽[村]子！不過敗[德]、不過饒舌、不過鐵面皮，此類人想抗辯於世尊、

    應供、正自覺者，且去！優波迦！消失！我不[再]見汝！」

(A.4.189.)四種應證法(八解脫、宿住、天眼、漏盡)

    一  「諸比丘！此等是四種應證法。四者為何？

II,183.     諸比丘！有身應證法。諸比丘！有念應證法。諸比丘！有眼應證法。諸比丘！

    有慧應證法。

    二  諸比丘！云何是身應證法耶？

        諸比丘！八解脫是身應證。

    三  又，諸比丘！云何是念應證法耶？

        諸比丘！宿住是念應證。

▼.II.302.
    四  又，諸比丘！云何是眼應證法耶？

        諸比丘！有情之死與生，是眼應證。

    五  又，諸比丘！云何是慧應證法耶？

        諸比丘！諸漏之盡，是慧應證。

        諸比丘！此等是四種應證法。」

(A.4.190.)布薩日(說天住、梵住、不動住、聖住)

    一  一時，世尊住舍衛[城]東園鹿子母講堂。爾時，世尊於布薩日，為諸比丘所

    圍坐。時，世尊見諸比丘悉皆默然，乃告諸比丘曰：

        「諸比丘！此會離於談論。諸比丘！於此會無談論者，清淨、堅實住，於世間是

    難得一見之會。諸比丘！此諸比丘如是。諸比丘！此會如是，是應請
、極應請、

    應施、應合掌、世之無上福田會。諸比丘！此諸比丘如是。諸比丘！此會如是。為

    躬逢[其]會自若干由旬，負糧食與會，誠亦可行。諸比丘！此諸比丘夷是。諸比

    丘！此會如是，此諸比丘如是。

II,184 二  諸比丘！於此諸比丘中，有比丘得天住。諸比丘！於此諸比丘中，有比丘得梵

    住。諸比丘！……得不動住。諸比丘！……得聖住。

    三  諸比丘！又，云何者，比丘是得天住耶？

        諸比丘！世間有比丘，離欲……乃至……具足初靜慮住……乃至……第二靜慮

    ……乃至……第三靜慮……乃至……具足第四靜慮住。諸比丘！如是者，有比丘是

    得天住。

    四  諸比丘！又，云何者，有比丘是得梵住耶？

        諸比丘！世間有比丘，與慈俱行心……乃至……住徧滿，以悲……喜……捨俱

    行心徧滿一方住，如是第二、如是第三、如是第四五[徧滿住]，如是徧上、下，橫

    徧於一切慮處，一切世界，與捨俱行，廣、大、無量、無怨、無惱害心徧滿住。諸

    比丘！如是者，有比丘是得梵住。

    五  諸比丘！又，云何者，有比丘是得不動住耶？

▼.II.304.
        諸比丘！世間有比丘，出過一切色想，不作意有對想、種種想故，具足空是

    無邊，於空無邊處住。出過一切空無邊處，具足識是無邊，於識無邊處住。出過一

    切識無邊處，具足無所有，於無所有處住。出過一切識無邊處，具足非想非非想，

    於非想非非想處住。諸比丘！如是者，有比丘是得不動。

    六  諸比丘！又，云何者，有比丘是得聖住耶？

        諸比丘！世間有比丘，如實知此是苦……乃至……如實知此是趣苦滅道。諸比

    丘！如是者，有比丘是得聖住。」

II,185. 此之攝句：

      戰士、保證、所聞、無畏、真諦第五

      出現、禹舍、優波迦、作證、布薩。

A.4.第五 大品

(A.4.191.)傾聽(等,可望於四種勝利)

    一  諸比丘！於語入耳令熟習，於意觀察，於見善分析於法者，可望於四種勝利。

    四者為何？

        諸比丘！世間有比丘，通達：經、應頌……知解法。該等法入其耳，於語熟習，

    於意觀察，於見善分析。彼失念死後生隨一天眾，於彼處，彼安樂而想起
法句。

    諸比丘！[隨念佛語]起念難，然斯有情，誠速趣勝進。

        諸比丘！此於語入耳……於見善分析於法，是可望之第一勝利。

    二  復次，諸比丘！通達：經、應頌﹔…知解法，該等法入彼耳……善分析，彼失

    念，死後生隨一天眾，於彼處安樂不想起法句，然比丘具通，得心自在，於天眾中

    說法，彼謂：此必
是法、律，我前世於此中行梵行。諸比丘！起念難，然斯有情，

    誠速趣勝進。

▼.II.306.
        諸比丘！譬如有善知大鼓聲人，彼於行路之次，具聞鼓聲，彼謂：是鼓聲耶？

    或非鼓聲耶？非惑亦非猶豫，得以直下決定，是鼓聲。正是如此，諸比丘！有比丘

II,186 ，通達：經……知解法，彼等法，彼……乃至……誠速趣勝進。

        諸比丘！此入耳……於見善分析於法，是可望之第二勝利。

    三  復次，諸比丘！有比丘……不起[二]法句，又具通，得心自在，於天眾中不

    說法，然有天子，於天眾中說法，彼謂：此必是斯法、律，我前世於其中行梵行。

    諸比丘！起念難，然斯有情，誠速趣勝進。

        諸比丘！譬如有善知螺聲之人，彼於行路之次，具聞螺聲，彼謂：是螺聲耶？

    或非螺聲？非惑亦非猶豫，得以直下決心，正是如是。諸比丘！有比丘，通達經……

    趣勝進。

        諸比丘！此入耳……第三勝利。

    四  復次，諸比丘！有比丘通達經……乃至……不想起法句；又，比丘具通，心得

    自在，於天眾中不說法；又，有天子於天眾中不說法，然化生想起化生
，謂：友！

    我等前世於何[法]中行梵行？請汝想起！友！請汝想起！彼如是言，謂：友！我

    想起，友！我想起。諸比丘！起念難，然斯有情，誠速趣勝進。

        諸比丘！譬如有二人伴侶，俱是聚沙遊戲[舊友]，或於處所，時而互相邂逅，

    其時一人向另一人言：友！汝會想起否？友！汝曾想起否？彼如拾言：友！我想

II,187. 起，友！我想起！正是如是。諸比丘！有比丘……乃至……趣勝進。

        諸比丘！入此耳來……是第四勝利。

        諸比丘！入耳來……善分析於法，是可望之第四種勝利。」

sotanugata﹐傾聽。A.A.(A.4.191.)：sotanugatananti(耳的跟隨) pasadasotam(耳淨色=耳門) odahitva(專心後) banasotena(智慧之流) vavatthapitanam.(定義)(傾聽：洗耳恭聽，生智慧之流之意)
(A.4.192.)(由)四處(同住、長時、作意、慧而知)

    一  「諸比丘！此等四處，應由他四處而知。四者為何？

        諸比丘！由同住而知戒；又，由於長時間，而短時間；由作意，而非不作意；

▼.II.308.
    由具慧者，非無慧者。

        諸比丘！由對談而知有淨；又，由於長時間，而非短時間；由作意，而非不作

    意；山具慧者，而非無慧者。

        諸比丘！由艱難時
應知剛毅；由於長時間，而非短時……非無慧者。

        諸比丘！由論議而知慧；又，由於長時間，而非短時；由作意，非不作意；由

    具慧者，非無慧者。

    二  諸比丘！由同住而知戒；又，由於長時……非無慧者。緣何而說此？

        諸比丘！世有補特伽羅，與補特伽羅俱住
，如是知，謂：此具壽者，於戒缺

    所作，穿所作，於所作有斑點，常不作，無恆行狀，此具壽是無戒，此具壽不具戒。

        復次，諸比丘！世有補特伽羅，與補特伽羅俱住，如是知，謂：此具壽於戒不

    缺所作，不穿所作，所作無斑點，所作無斑紋，常作，有恆行狀，此具壽具戒，此

II,188. 具壽非無戒。

        諸比丘！由同住而知戒；又，由於長時，非短時：由作意︳非不作意；由具慧

    者，非無慧者。如是說者，是緣此而說。

    三  諸比丘！由對談應知淨；又，由長時……非無慧者。緣何說此？

        諸比丘！世有補特伽羅，與補特伽羅俱對談
，如是知，謂：此具壽與一人俱，

    語一致，與二人、三人、多人則[語]有異，此具壽侵前言說，入後言說
，此具

    壽是不清淨言說，此具壽非清淨言說。

        諸比丘！由對談而知清淨；又，……乃緣此而說。

    四  諸比丘！由艱難時而知剛毅；又，……非無慧者。緣何說此？

        諸比丘！世間有一類，遭遇親族厄難、或遭財產喪失、或遭病厄難，如是思擇，

    謂：此世界住於如是體性，八世法隨轉世界；又，世界隨轉八世法，謂：利、衰、

    稱、譏、毀、譽、樂、苦是。此世界住於如是體性，於是，彼親族遭厄難……或遭

    病厄難而憂、疲、哭、椎胸號泣，迷亂。

II,189.     復次，諸比丘！世有一類，親戚厄難……遭病厄難，如是思擇，謂：此世界住

    ……如是體性，於是，彼遭親族厄難……或遭病厄難，不憂、不疲
……不迷亂。

        諸比丘！由艱難時而知剛毅……是緣此而說。

    五  諸比丘！由論議而知慧，又，彼……非無慧者。緣何說此？

▼.II.310.
        諸比丘？世有補特伽羅，與補特伽羅俱論議，如是知…謂：隨此具壽所提[問]；

    又，若隨其作意思惟；又，若隨其發問法，此具壽是無慧，此具壽不具慧，何以故？

    此具壽不說甚深、寂靜、勝妙、非尋思境、幽微，不說智者應知義或句；又，此具

    壽說任何法，彼或略說、或廣義說，教誡、施設、建立、開示、分別、不能顯示故，

    此具壽是無慧者，此具壽不具慧。諸比丘！譬如有眼人，佇立湖岸，見浮躍小魚，

    彼將如是謂：隨此魚之浮動，又，若隨其打浪法；又，若隨其勢速，此魚是小，此

    魚非大。正是如是，諸比丘！補特伽羅與補特伽羅俱論議，如是知……乃至……非

    具慧。

        諸比丘！世間有補特伽羅，與補特伽羅俱論議，如是知，謂：隨此具壽所提

    [問]；又，若隨其作意思惟；又，若隨其發問法，此具壽具慧
，非無慧者
，何

    以故？此具壽說甚深、寂靜、勝妙、非尋思
境、幽微，說智者應知義或句；又，

    此具壽說任何法，彼能說，或略說、或廣義說，教誡、施設、建立、開示、分別、

II,190. 顯示故，此具壽具慧，此具壽非無慧者。諸比丘！譬如有眼人，佇立湖岸，見浮動

    大魚，彼將作如是思，謂：隨此魚之浮動；又，若隨其打浪法，又，若隨其勢速，

    此魚是大，此魚非小。正是如是，諸比丘！有補特伽羅，與補特伽羅俱論議，如是

    知，謂：隨此具壽所提[問]；又
，若隨其作思惟；又，若隨其發問法，此具壽，

    具慧，此具壽非，無慧者，何以故？此具壽說甚深、寂頰、勝妙、非尋思境、幽微，

    說智者應知義或句；又，此具壽說任何法，彼能說，或略說、或廣義說，教誡、施

    設、建立、開示、分別、顯示故，此具壽具慧，此具壽非無慧者。

    諸比丘！由論議而知慧；又由於長時，非短時；由作意，非不作意；由具慧者，

    非無慧者；所說是緣此而說。

    諸比丘！此等之四處，應由他四處而知。」

▼.II.312.
(A.4.193.)(毘舍離，離車人)跋提(十不可信)

    一  一時，世尊住毘舍離大林中重閣講堂。時，離車人跋提詣訪世尊之處，至已，

    問訊世尊，坐於一面。坐於一面之離車人跋提，白世尊言：

        「大德！我聞此事，謂：「沙門瞿曇有幻術
，知誘引術，以誘引異道弟子。」

    大德！「沙門瞿曇有幻術，知誘引術，以誘引異道弟子。」如是言人，是正說世尊

    語耶？又，以無實而予誹謗世尊耶？又，是辯明法隨況耶？又，論難同法者，不墮

    應訶毀地位耶？大德！我等非欲誹謗世尊者。」

II,191. 二
 「跋提！汝等勿信風說！勿信傳說！勿信臆說！勿信藏[經]與教[合]！勿

    信基於尋思！勿信基於理趣！勿信熟慮因相！勿信審慮忍許見[合]！勿信[說者]

    是堪能！勿信[此]沙門是我等師。跋提！汝等祇自以為--是不善法，此法有罪，

    此法是智者所訶毀者，圓滿此法，若自覺執取，則能引無益苦--。跋提！汝等當

    時應斷[彼]。

    三  跋提！汝等謂此云何？--人內心起貪為益耶？或無益耶？」

        「大德！為無益。」

        「跋提！有此貪心人，蔽於貪，心為執，殺有命，不與取，通他妻，語虛誑，亦

    守是勸他人，此於彼是長夜之無益與苦耶？」

        「大德！唯然。」

    四  「跋提！汝等謂此云何？--人內心起瞋……乃至……人心內憤激，是為益耶？

    或為無盍耶？」

        「大德！為無益。」

▼.II.314.
        「跋提！復此憤激人，為憤激所蔽……是無益與苦耶？」

        「大德！唯然。」

    五  「跋提！汝等謂此云何？--此等法是善耶？或不善耶？」

        「大德！是不善。」

        「是有罪或無罪？」

        「大德！是有罪。」

        「是智者所訶毀耶？或智者所稱讚者耶？」

        「大德！是智者所訶毀者。」

        「若圓滿此法，自覺執取，能引無益與苦耶？或不然耶？或於此云何？」

        「大德！若圓滿此法，自覺執取，能引無益與苦，於此，我等所思如是。」

II,192. 六  「跋提！是故，我語……跋提！汝等勿信風說，勿信傳說，勿信臆說，勿信藏[經]

    教[合]，勿信基於尋思，勿信基於理趣，勿信熟慮因相，勿信審慮忍許見[合]，

    勿信[說者]是堪能，勿信[此]沙門是我等師。跋提！若汝等祇自以為--此法

    是不善，此法是有罪，此法是智所訶毀者，此法若圓滿，自覺執取，能引無益與苦

    ……。跋提！汝等當時應斷[彼]。如是前所語，即是緣此而說。

    七  跋提！汝等勿信風說，勿信傳說……乃至……勿信是師。跋提！若汝祇自……

    此是善法，此法是無罪，此法是智者所稱讚，此法若圓滿，自覺執取，能引益與樂

    ……。跋提！當時具足而住。

    八  跋提！汝等謂此云何？……人內心起無貪，是為益耶？或為無益耶？」

        「大德！為益。」

        「復次，跋提！此無貪人，不為貪蔽，心不為執，不殺有命，不與不取，不通他

    妻，不語虛誑，亦如是觀
他人，此於彼是長夜之益與樂耶？」

        「大德！唯然。」

    九  「跋提！汝等謂此云何？……人內心起無瞋……乃至……人內心起無癡……乃

    至……人內心起無憤激，為益？或為無益？」

        「大德！為益。」

        「復次，跋提！此無憤激人，不為貪蔽，心不為執，不殺有命，不與不取……。

    是益與樂耶？」

▼.II.316.
        「大德！唯然。」

    一O 「跋提！汝等謂此云何？……此等法，是善？或不善？」

        「大德！是善。」

        「是有罪？或無罪？」

        「大德！是無罪。」

        「是智者所訶毀者？或智者所稱讚者？」

        「大德！是智者所稱讚者。」

II,193.     「若圓滿，執取，能引益與樂耶？或否？或於此云何？」

        「大德！若圓滿，執取，能引益與樂，於此我等所說如是。」

    一一  「跋提！是故，我語……跋提！汝等勿信風說，勿信傳說，勿信臆說，勿信藏

    [經]教[合]，勿信基於尋思，勿信基於理趣，勿信熟慮因相，勿信審慮忍許見[合]，

    勿信[說者]是堪能，勿信[此]沙門是我等師。跋提！若汝自以為……此法是善，

    此法是無罪，此法是智者所稱讚者，此法若圓滿，執取，能引益樂……作斯覺者。

    跋提！其時具足住……如是先前語
，是緣此而說。

    一二  跋提！世中寂靜善士，咸如是觀弟子，謂：應當知，汝伏貪而住，若住伏貪，

    於身語意不作由貪所生業；伏瞋而住，若住伏瞋，於身語意不作由瞋生業；伏癡而

    住，若住伏癡，於身語意不作由癡生業；伏憤激而住，若伏憤激，於身語意不作由

    憤激所生業。」

    一三  如是說時，離車子跋提白世尊言：

        「大德！奇哉……乃至……大德！世尊存念於我，從今日始，將終生歸依為優婆

    塞。」

        「跋提！我曾為汝作如是語耶？謂：「來！跋提！汝將為我弟子，我將為汝師。：

        「大德！否。」

        「跋提！如是語，如是說我，乃是一類不深思量之沙門、婆羅門之誹謗，為虛妄

    不實
，謂：「沙門瞿曇有幻術，知誘引術，以引誘異道弟子。：

II,194.     「大德！是善良引誘，是美妙幻術。大德！是善良引誘，是美妙幻術。大德！我

    殷望以此誘引，誘導我所受親戚血族，我所受親戚血族皆得長夜利益與安樂。大德！

    若一切剎帝利為此誘引所誘，則一切剎帝利皆得長夜利益與安樂。大德！若一切婆

▼.II.318.
    羅門……毘舍……首陀為此誘引所誘，則一切首陀皆得長夜利益與安樂。」

        「跋提！此事確然。跋提！此事確然。跋提！若一切剎帝利須斷不善法
，具足

    善法所誘者，則一切剎帝利皆得長夜利益與安樂。跋提！若婆羅門……毘舍
……

    首陀應斷不善法，具足善法所誘者，一切首陀皆得長夜利益與安樂。跋提！若天、

    世間、魔、梵天、沙門、婆羅門、天神、民眾，應斷不善法，具足善法所誘者，則

    天、世間、魔、梵天、沙門、婆羅門、天神、民眾均有長夜利益與安樂。

        跋提！若於此等大沙羅樹有思惟，由此誘引應斷不善法，具足善法所誘者，此

    等大沙羅樹得長夜利益與安樂，何況生於人者。」

(A.4.194.) (拘利‧)沙布迦(之拘利子=虎路)(戒、心、見、解脫清淨)

    一  一時，具壽阿難住拘利名沙布迦之拘利人邑。時，眾多住於沙布迦之拘利子，

    詣訪具壽阿難處。至已，問訊阿難……乃至……坐於一面，具壽阿難同彼沙布迦拘

    利人等曰：

        「虎路
住者！此等四清淨精勤支，是知者、見者、應供、正自覺者、世尊，為

▼.II.320.
II,195. 有情之清淨，為超越憂悲，為消滅苦愁，為證正埋，為作證涅槃，所正說示。四者

    為何？

        為戒清淨精勤支、為心清淨精勤支、為見清淨精勤支、為解脫清淨精勤支是。

    二  虎路住者！又，云何是為戒清淨精勤支耶？

        虎路住者！世間有比丘，具戒、受學諸學處。虎路住者！此名戒清淨，如以上

    [所說]戒清淨，或未圓滿，我當圓滿，或已圓滿，以種種慧當饒益，此中於欲、

    勤、勇，不退轉念正知。虎路住者！此名為戒清淨精勤支。

    三
  虎路住者！又，云何是為心清淨精勤支耶？

        虎路住者！世間有比丘，離欲……乃至……具足第四靜慮住。虎路住者！此名

    心清淨，如以上之心清淨，或未圓滿……乃至……以種種慧當饒益，此中於欲……

    正知。虎路住者！此名為心清淨精勤支。

    四  虎路住者！又，云何是為見清淨精勤支耶？

        虎路住者！世間有比丘，如實知此是苦……如實知趣苦滅道。虎路住者！此名

    見清淨，如以上見清淨，或未圓滿……乃至……以種種慧當饒益。此中於欲……正

    知。虎路住者；此名為見清淨精勤支。

    五  虎路住者！又，云何是為解脫清淨精勤支耶？

        虎路住者！斯聖弟子，為成就此戒清淨精勤支，又，為成就此心清淨之精勤支

II,196. ，又，為成就此見清淨精勤支，於應起貪法，心離貪，於應解脫法，心解脫；彼於

    應起貪法，心離貪已，於應解脫法，心解脫已，觸證正解脫。虎路住者！此名解脫

    清淨，如以上解脫清淨……以種種慧，當饒益，此中於欲……正知。虎路住者！此

    名為解脫清淨精勤支。

        虎路住者！此等四種為清淨精勤支，是知者，見者、應供、正自覺者、世尊，

    為有情之清淨，為越憂悲，為滅苦愁，為證正理，為作證涅槃，所正說示。」

▼.II.322.
(A.4.195.)(釋迦種)惒破(尼乾之弟子)

    一  一時，世尊住釋迦種地迦毘羅衛尼拘律樹園。時，釋迦種惒破是尼乾之弟子，
    詣訪具壽大目犍連處。至已，問訊具壽大目犍連……乃至……具壽大目犍連語於坐

    於一面之尼乾弟子釋迦種惒破曰：
        「惒破！有處世護身、護語、護意者，彼為離貪無明，彼明生之後。於當來，有
    因緣，汝見諸漏(其)人入來處否？」

        「大德！世間，我見前世造惡業異熟果尚未熟，由此因緣，其人當來應受苦，諸

    漏入來其處。」

    二  復次，具壽大目犍連，與尼乾弟子釋迦種惒破，於此談話尚未終了，適值世尊
II,197. 日晡時，從宴坐起，去往講堂。至已，坐於設座。坐已，世尊向具壽大目犍連語曰：

        「目犍連！汝等今為何談話而坐？又，汝等之對談何以中止耶？」

        「大德！我於此處，向尼乾弟子釋迦種惒破，作如是語，謂：「惒破！世間，有
    護身、護語、護意者，彼為離貪無明，彼明生之後。於當來有因緣，汝見諸漏(其)

    人入來處否？」大德！作如是語時，尼乾弟子釋迦種惒破，作如是語，謂：「大德！
    於世間，我見前世造惡業，異熟果尚未熟，由其因緣，[其]人當來應受苦，應有諸

    漏入來其處。」大德！與尼乾弟子釋迦種惒破之對談，尚未完了，世尊過已來臨。」
    三  爾時，世尊語尼乾弟子釋迦種惒破曰：
        「惒破！若汝於我，應予贊同者贊同，應予非難者非難；又，於我所說義不了知，
    就此……「大德！如何而致此耶？此義云何？」更若問我，我等於此應有言論。」

        「大德！若我於世尊應贊同者贊同，應非難者非難；又，我於世尊所說義不了

    知，就此……「大德！如何而致此耶？此義云何？」若更問世尊，就此我等應有言

    論。」

    四  「惒破！於此云何？謂：依所有身之起動緣，所生諸漏、苦痛、煩熱，離身之起
    動時，彼以如是，而無有該等諸漏、苦痛、煩熱。又，彼云不造新業，故業悉以[

II,198. 慧]觸滅，[此]現見，應時、來觀、引導，是智者應內證[煩惱]損滅[之道]。

        惒破！汝有因緣，於當來，於人見諸漏應入來其處否？」
        「大德！此，否。」

    五  「惒破！於此云何？謂：依所有語之起動緣，所生諸漏、苦痛、煩熱，離語之起
▼.II.324.
    動時，彼以如是，無有該等諸漏、苦痛、煩熱。又，彼云新業……觸滅，[此]現見

    ……是應內證[煩惱]損滅[之道]。

        惒破！汝有因緣，於當來，於人見諸漏應入來其處否？」
        「大德！此，否。」

    六  「惒破！於此云何？依所有意之起動緣……乃至……離意起動時，彼以如是，無
    有該等諸漏、苦痛、煩熱：又，彼云新業……見其處否？」

        「大德！此，否。」

    七  「惒破！於此云何？依所有無明緣，所生諸漏、苦痛、煩熱，離貪無明，依明生
    之後，彼以如是，無有該等諸漏、苦痛、煩熱；又，彼於新業……見其處否？」

        「大德！此，否。」

    八  「惒破！如是心正解脫比丘，證六恆住，彼眼見色已，不喜、不憂、住捨、正念、
    正知，耳聞聲已……乃至……身觸所觸已，意了別法已，不喜、不憂、住捨、正念、

    是正知，彼身感邊際受，了知身感邊際受，命感邊際受，了知命感邊際受，身壞後，

    既由命盡，正於此處一切受不歡喜，當了知清冷。

    九  惒破！譬如緣樹而知影，有人攜斧籠來，彼將由其樹根截斷，截斷根已，復挖
II,199. ，挖已，乃至挖出嗢尸羅草莖根；彼將其樹寸斷，寸斷已，切成細片，成細片已，

    曝之風日，於風日下暴已，入火燒之，火燒已，成灰燼，成火燼已，簸之於大風，

    或漂河急流。惒破！如是，緣樹之影根斷，如多羅樹頂被切，不更生，無生於未來，
    正是如是。惒破！如是心正解脫比丘，證六恆住，彼於眼見色……是正知，耳聞聲
    已……身觸所觸已，意了別法已，不喜、不憂、住捨，是正念正知，彼以身為邊際

    ……乃至……當了知清冷。」

    一O  如是說時，尼乾弟子釋迦種惒破，白世尊言：
        「大德！譬如有人希富裕，欲販馬
，然彼若不得到，終起疲勞、苦痛。正是如

    是，大德！欲利愚尼乾事師，我不得到，終起疲勞、苦痛。大德！我由今日始，我

    於愚尼乾徒之信心，盡悉簸諸大風，或散漂河急流。

II,200.     大德！奇哉……乃至……大德！世尊存念我，由今日始，終生歸依為優婆塞。」    

▼.II.326.
(A.4.196.)(毘舍離離車人)沙留(問戒清淨、苦行越瀑流)

    一  一時，世尊住毘舍離大林重閣講堂，離車人沙留與離車人阿婆耶，俱詣世尊之

    處。至已，問訊世尊，坐在一面。坐於一面之離車人沙留，白世尊言：

        「大德！有一類沙門、婆羅門，因戒清淨，又由苦行，由此二者，而說超出瀑流。

    大德！就此有何開示否？」

    二  「沙留！我確實說戒清淨，是沙門性支隨一。沙留！但凡說由苦行[自我厭棄]

    為因，由苦行為至要，固執於苦行住沙門、婆羅門，不能超出瀑流。沙留！凡身行

    行不清淨，語行行
不清淨，意行行不清淨，活命行不清淨之沙門、婆羅門，無正

    知見，不堪能無上正覺。

    三  沙留！譬如有人欲渡河，取利斧入林，彼於其處得見大、直、新沙羅樹，不須

    躊躇，從根伐之，從根伐已，伐頂，伐頂已，全去其根葉，全去其根葉已，用斧砍，

    斧砍已，用鋸截，鋸截已，用鉋削，鉋削已，礫磨取圓，礫磨取圓已，漂浮於河。

    沙留！於此汝意云何？斯人堪能渡河否？」

        「大德！此，否。何以故
？大德！彼於沙羅材外部，極善修治，於其內部卻

II,201. 不適當處治，彼應預期於此……沙羅材當沈沒於水，當
遇災難，當滅亡。」

    四
 「沙留！正是如是，凡說由苦行為因，以由苦行為至要，固執於苦行住之沙門、

    婆羅門，不能超出瀑流。沙留！凡於身行行不清淨……活命行不清淨之沙門婆羅門，

    無正知見，不堪能無上正覺。沙留！又，凡不說由苦行為因，不以由苦行為至要，

    不固執住苦行之沙門婆羅門，是堪能超出瀑流。沙留！又，凡清淨身行行……乃至

    ……清淨活命行沙門、婆羅門，有正知見，是堪能無上正覺。

    五  沙留！譬如有人，將欲渡河，取利斧入林，彼於其處，見大、直、新沙羅樹，

    不須躊躇，從根伐之，從根伐已，伐其頂，伐其頂已，全去其根葉，全去其根葉已，

    用斧砍，用斧砍已，用鋸截，用鋸截已，取鑿善治其內部，內部悉善治已，用鉋削，

    鉋削已，礫磨成圓，礫磨成圓已，造舟安裝榫舵，造舟安裝榫舵已，浮之河流。沙

    留！於此，汝意云何？斯人堪渡河否？」

▼.II.328.
        「大德！唯然。何以故
？大德！斯沙羅材外部，極善修治，內部亦極善作，造

    舟，並安裝擢舵，彼應預期於此……舟當不致沈沒，人當安穩渡到彼岸。」

    六
 「沙留！正是如是，凡說由苦行……固執住苦行，厭棄惡住沙門、婆羅門，不

II,202. 能超出瀑流。沙留！凡清淨身行……清淨活命行沙門、婆羅門，有正知見，是堪能

    無上正覺。

    七  沙留！譬如有戰士，縱然多通弓術，彼由三因而適當王位，堪為王使用，名為

    王之股肱。三者為何？

        能射遠方，又能不誤射，又能破大集團。

    八  沙留！譬如有戰士，能射遠方，正是如是。沙留！聖弟子，是正定者。沙留！

    正定者聖弟子，於所有色之過去、未來、現在、或內、或外、或麤、或細、或劣、

    或勝、或遠、或近、一切色皆非我所有，此非我，此非我之我，如是於色如實知，

    以正意見，所有受、所有想、所有行、所有識之過去、現在……或遠、或近、一切

    識，此非我所有，此非我，此非我之內我，如是，以正慧如實見。

    九  沙留！譬如有戰士，能不誤射，正是如是。沙留！聖弟子是正見者。沙留！正

    見者聖弟子，如實了知：此是苦……乃至……如實了知，是趣苦之道。

    一O  沙留！譬如有戰士，能破大集團，正是如是。沙留！聖弟子是正解脫者。沙

    留！聖弟子是正解脫者。沙留！正解脫者聖弟子，能破大無明蘊。」

(A.4.197.)(舍衛城)末利夫人(問女人美醜貧富因緣)

    一  一時，世尊住舍衛[城]祇陀林中給孤獨園。爾時，末利夫人詣訪世尊之處，

    至已，問訊世尊……坐於一面之末利夫人，白世尊言：

▼.II.330.
II,203.     「大德！世間有一類夫人，無麗色、容貌醜
、見極下劣，又貧困、無財產、乏

    資具、眷族少，是為何因？何緣耶？

        大德！世間有一類婦人，無麗色、容貌醜，見雖極下劣，但卻富裕、有大財、

    有大資具、有大眷族，是為何因？何緣耶？

        大德！世間有一類婦人，形色端嚴、眾所樂見、容顏殊妙，雖成就極美妙姿色，

    然貧困、無財產、乏資具、眷族少，是為何因？何緣耶？

        大德！世間有一類婦人，形色端嚴、眾所樂見、容顏殊妙、成就極美妙姿色，

    又富裕、有大財、有大資具、有大眷族，是為何因？何緣耶？」

    二  「末利！世間有一類夫人，忿懣、多擾惱，雖少事而激動、憤怒、失本性，頑強，

    示怒、瞋與不喜。彼
於沙門或婆羅門，不施食、飲、衣、乘、鬘香、塗香、床、

    住處、燈具；復有嫉妒心
，於他之利養，恭敬、敬重、尊崇、禮拜、供養，起妒、

    怨憎、嫉妒。若此女人，於此處死後，仍如其現狀，彼無論生於何處，皆是無麗色、

    容貌醜、見極下劣，又貧困、無財產、乏資具、少眷族。

    三  復次，末利！世間有一類婦人，多忿擾惱，雖少事……激動，示怒、瞋與不喜。

    彼於沙門或婆羅門，施食……床、住處、燈具；無嫉妒心，於他
之利養，恭敬、

    敬重、尊崇、禮拜、供養，不妒、不憎、不起嫉妒。若彼女於此死後，仍如其現狀

II,204. ，彼不論生任何處，皆無麗色、容貌醜、雖見極下劣，是富裕……有大眷族。

    四  復次，末利！世間有一類婦人，不忿、不多擾惱，不因少事激動，不怒、不失

    本性，不頑強，不示怒、瞋與不喜。彼於沙門婆羅門，不能施食……床、住處、燈

    具：復有嫉妒心，於他之利養、恭敬、敬重、尊崇、禮拜、供養，起妒、憎、嫉妒。

    若彼女於此處死後，仍如其現狀，彼無論生何處，雖然成就形色端嚴、眾所樂見、

    容顏殊妙、極美妙姿色，但貧困……少眷族。

    五  末利！世間有一類婦人，不忿、不多擾惱，不因少事激動，不怒、不失本性……

    不示怒。彼女於沙門、婆羅門，能施食……床、住處、燈具，復無嫉妒心，於他之

    利養、恭敬、敬重、尊崇、禮拜、供養，不妒、不憎、不起嫉妒。彼女若於此處死

    後，仍如其現狀，彼無論生於何處，成就形色端嚴、眾所樂見、容顏殊妙、極美妙

    姿色，又是富裕、有大財……有大眷族。

    六  末利！世間有一類婦人，無麗色……少眷族，是此因、是此緣。

▼.II.332.
        末利！世間有一類婦人，無麗色……有大眷族，是此因、是此緣。

        末利！復此，世間有一類婦人，形色端嚴……少眷族，是此因、是此緣。

        末利！復此，世間有一類婦人，形色端嚴……有大眷族，是此因、是此緣。」

    七  如是說時，末利夫人白世尊言：

        「大德！於他生多忿、多擾惱，少事而激動，憤怒、失本性、示怒、瞋不喜故，

    大德！我今無麗色、容貌醜、見極下劣。大德！我於前生，能於沙門或婆羅門施狀

    ……住處、燈具故，大德！我今富裕、有大財、應有大資具。大德！我於前生，無

    嫉妒心，於他之利養……供養，不妒、不憎、不起嫉妒故。大德！我今有大眷族。

        復次，大德！我於王家中，亦有剎帝利女，亦有婆羅門女，亦有長者女，我對

II,205. 彼等揮
施主權。大德！我由今日始，不應再忿、不應多擾惱、多事亦不激動，不

    應怒、不應失本性、不應頑強，不應示怒、瞋不喜。於沙門或婆羅門，應施食……

    床、住處、燈具，應無嫉妒心，於他之利養、恭敬、敬重、尊崇、禮拜、供養，不

    應妒、不應憎、不應起嫉妒。

        大德！奇哉！大德！奇哉！……大德！世尊存念我，自今日始，當終生歸依為

    優婆夷。」

(A.4.198.)自苦(、令他苦、不自苦、不令他苦)

    一  「諸比丘！有此等四類之補特伽羅，存在於世中。四者為何？

        諸比丘！世間有一類補特伽羅，自苦、勤於自苦。諸比丘！世間復有一類之補

    特伽羅，令他苦、勤令他苦。諸比丘！世間復有一類之補特伽羅，自苦、勤於自苦，

    亦令他苦、勤於令他苦。諸比丘！世間復有一類之補特伽羅，不自苦、不勤於自苦

▼.II.334.
II,206. ，亦不令他苦、不勤於他苦。斯不自苦、不令他苦者，無渴愛，安穩，是清涼，承

    受於樂，住於自梵。

    二  諸比丘！又，云何有補特伽羅，自苦、勤於自苦耶？

        諸比丘！
世間有一類之補特伽羅，裸體而為[人]之厭棄行，舔手，呼之不

    來，不住於待，不受持來，不受故作，不應請待，彼不受由甕口[取出]，不受自鍋

    口[取出]，隔門閥不受，隔杵不受，不受二人食時[由其一人]，施由妊婦者不受，

    由授乳婦人者不受，由與男子相戲婦人不受，由布告[得]者不受，近狗居處不受，

    蠅群行處不受，不受魚，不受肉，不受穀酒、果酒、穀類酸粥，彼一家[祇從受)

    一搏[而活]，或二家[祇從受]二搏[而活]……乃至……或七家[從受]七搏[而

    活]，一碗亦活，二碗亦活……乃至……七碗亦活，一日攝一食……乃至……七日攝

    一食，如是半月之間，循環勤食住；彼亦食生菜，亦食粟粒，亦食野生穀類，亦食

    削反之屑、食鮮苔樹脂、食糠、食丟棄焦飯、食摺胡麻、食草、食牛糞、食林根、

    果實活命、食墮落果實；彼亦著麻衣、著屍衣、著雜衣、著糞掃衣、著樹皮衣、著

    鹿皮衣、著破裂鹿皮衣、著結茅草衣、著結樹皮衣、著結木屑衣、著人髮褐、著尾

II,207. 毛褐、著鵂鶹翼衣，拔鬚髮、勤
拔鬚髮，又直立卻
座，又蹲踞，又蹲踞者精勤，

    又處荊棘上，臥荊棘床，又修[朝、日中]晚三[時]入水行住，如上甚多種乖異

    身痛，修遍痛行住。諸比丘！如是補特伽羅，是自苦、勤於自苦。

    三  諸比丘！又，云何有補特伽羅，令他苦、勤於令他苦耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，有屠羊者、屠豬者、捕鳥者、獵獸者、殘酷

    之捕魚者，盜賊、魁膾、司獄、或復有餘所有殘忍行為者。諸比丘！如是之補特伽

    羅，是令他苦、勤於令他苦者。

    四  諸比丘！又，云何有補特伽羅，自苦、勤於自苦；又令他苦、勤於令他苦耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，或是剎帝利澆頭王、或是婆羅門大家，彼於

    城東造祠壇，剃除鬚髮，披麤鹿皮衣，以酥油塗肢體，以鹿角楷磨背，第一王后及

    宰輔婆羅門俱入祠壇。彼於其處，又敷座，臥生青草地，有等[色]之犢，母牛以

    第一乳房乳，養活於王；以第二乳房乳養活第一王后，第三乳房乳養宰輔婆羅門，

    第四乳房乳，以祀火天，所餘養活親愛者；彼如是言，謂：為祭祀殺如是量牛王，

    為祭祀殺如是量犢子，為祭祀殺如是量牝牛，為祭祀殺如是量山羊，為祭祀殺如是

▼.II.336.
II,208. 量豬，為繫縛犧牲於柱，伐如是量樹，為敷祭場，須割如是量茅草；所有彼之從屬，

    或奴或走使、或僮僕，皆怖責罰，膽怯恐怖，流淚，作悲泣事。諸比丘！有如是之

    補特伽羅，自苦、勤於自苦；令他苦、勤於令他苦。

    五  諸比丘！又，云何有補特伽羅，自不苦、不勤於自苦；又不令他苦、不勤於令

    他苦。彼不自苦、不勤於自苦；又不令他苦、不勤於令他苦。彼不自苦，亦不令他

    苦，已於現法，無渴愛，安穩，是清涼，承愛樂，自住於梵。

    六  諸比丘！如來、應供、正自覺、明行具足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、

    天人師、覺者、世尊，誕生於此世，彼於此世間，說天、魔、梵天、沙門、婆羅門、

    天神、人民眾等自了知，作證已，彼宣說法，開示初善、中善、後善、有義、有文、

    純一圓滿、清淨梵行。生於長者家或長者子，或隨一家，聞其法，彼聞其法已，於

    如來得信。

    七  彼成就獲得其信，作此思惟，謂：在家迫迮，是塵穢處；出家是寬曠。染著於

    家者，殊不容易，於一向圓滿，一向清淨，如研珂貝行梵行。我今剃鬚髮，著壞色

    衣，自家而出，趣於非家。彼於後時，或棄捨少財位聚，或棄捨多財位聚，或棄捨

    少親屬，或棄捨多親屬，剃除鬚髮，著壞色衣，自家而出，趣於非家。

    八  彼如是出家，具足比丘所學與同住，斷殺生、離殺生、棄杖、棄刀、有恥，具

    悲、憐憫一切有情住；斷不與取，離不與取，取與者，望與者，不盜，淨己而住；

II,209. 斷非梵行，是梵行者，是遠行者，離婬穢法；斷虛誑語，離虛誑語，諦語，續堅實

    語，不欺予信任者；斷離間語，自彼聞已，不為破，不向此語，或自此聞已，不為

    破，不向彼語，如是已破壞者令和合，或讚歎和好者令堅固，愛和合，樂和合，喜

    和合，作和合語：斷麤惡語，離麤惡語，所有清美，順耳，可樂澈心，可愛，多人

    所受，令多人快樂，發如是語；斷雜穢語，離雜穢語，語應時，語真，語義，語法，

    語調伏，應留[心中]應時，譬喻具因緣，有邊際，作能引義利語。

    九  彼離害種子類、離害植物類，是午前
食者，不作夜食，離非時食，遠離舞踊、

    歌詠、音樂之與[聖教]背馳者，[作]者及見[此]者，持華鬘、香、塗香，遠離

    作成[該等]及為飾。離高床、大床。離受金銀、離受生穀、離受生肉、離受婦人

    與女子、離受奴婢、離受山羊與羊、離受雞豚、離受象、牛、馬、牝馬、離受田與

    處、離遞送通信、作使，離買賣、離偽秤、偽函、偽斗，離不當得利之欺騙，膺造

▼.II.338.
    行為，離割截、殺、縛、埋伏、掠奪、強盜。

    一O  彼[祇]以衣覆身，[又具]以食養腹滿足，於出門時，[恆]攜之出行。譬

    如有翼之鳥，飛翔何處，必以擔翼飛翔，正是如是
，比丘於覆身……之滿足，無

II,210. 說出往何處，必將攜[該等]而行，彼成就此聖戒蘊，感受內心無罪之樂。

    一一  
斯比丘，於眼見色已，不取相，不取好，所以，彼若不防眼根住，是應流

    入貪、憂之惡不善法，為防彼而修行，護眼根，擁護眼根。於耳聞聲已……乃至……

    於鼻嗅香已……乃至……於舌嘗味已……乃至……於身觸所觸已……乃至……於意

    識法已，不取於相，不取所好，所以，彼若不防意根住，是應流入貪、憂之不惡不

    善法，為防彼修行，護意根，擁護意根，彼成就此聖根律儀，於內心，感受無罪之

    樂。

    一二  彼於正知作往來，於正知觀前，視左右，於正知作屈伸，於正知持僧伽梨及

    缽、衣，於正知食、飲、嚼、味，於正知大小便利，於正知行、住、坐、臥、眠、

    宿、語、默。

    一三  彼成就此聖戒蘊，又，成就此聖根律儀，又成就此聖正念、正知，恆於空閑、

    樹下、山窟、岳、洞、塚間、林藪、曠野、稈堆之離處起臥。彼食訖，自行乞還，

    結跏趺坐，端身而直，住對面念。彼斷世中之貪，心離貪住，心於貪疏遠；斷瞋恚

II,211. ，住無瞋心，利益哀愍一切有命，心疏遠於瞋恚；斷惛眠，離惛眠住，有光明想，

    正念、正知、心遠離惛眠；斷掉悔，無掉而住，內心寂靜，心疏遠於掉悔；斷疑，

    已渡疑住，於善法無猶豫，心疏遠於疑。

    一四  彼斷此等五蓋已，於慧心隨煩惱弱，離諸欲……乃至……具足第四靜慮住。

    一五  彼如是心定，清淨、清白，無穢，離隨煩惱，柔軟、堪能住，得無動時，心

    盡諸漏，趣向智。彼如實知此是苦……乃至……如實知此是趣苦滅道，如實知此是

    漏，如實知此是漏集……乃至……如實知此是趣漏滅道，如此知，如此見彼心，由

    欲漏解脫，由有漏解脫，由無明漏解脫，已於解脫者，去已有解脫智，於生已盡，

    已住梵行，已作所作，更知[不還]現狀。

    一六  諸比丘！有如是之補特伽羅，不自苦、不勤於自苦；不令他苦、不勤令他苦。

    斯不自苦、不令他苦者，已於現法無渴愛，安穩，是清涼，承受樂，是自住於梵。

        諸比丘！有此等四類之人，存在於世中。」

▼.II.340.
(A.4.199.)渴愛(百八愛行)

    一  「諸比丘！為汝等說如網之流轉
、瀰漫、膠著、渴愛，此世之人，為其所攻、

    所纏，如絲之所縺，如亂絲繞縛，如鉤藤、刺蘿，不越於無福處、惡趣、險難、輪

II,212. 迴，聞之者，宜善作意，我應當說。」

        「大德！唯然！」彼等諸比丘答世尊，世尊而說：

    二  「諸比丘！何者如網，流轉、瀰漫、膠著、渴愛，此世之人，為其所攻、所纏，

    如絲之所縺，如亂絲繞縛……是不越者耶？

        諸比丘！又，取內[五蘊]，有此等十八愛行；取外之[五蘊][亦]有十八愛

    行。

    三  云何是取內[五蘊]之十八愛行耶？

        諸比丘！當我說有時，我如是，我如[彼]，我異[與彼]，我是常，我是無常，

    我應有，我如是應有，我如[彼]應有，我異[與彼]應有，望我能有，望我如是

    有，望我異[與彼]有，我應當有，我應當如是，我應當如[彼]，我應當異[與彼]，

    有此思想。

        此等是取內[五蘊]十八愛行。

    四  天何是取外[五蘊]十八愛行耶？

        諸比丘！由此謂有我時，由此我如是，由此我如[彼]，由此我異[與彼]，由

    此我是常，由此我是無常，由此我應有，由此，我應如是有，由此我應如[彼]有，

    由此我應異[與彼]有，望由此我有，望由此我如是有，望由此我如[彼]有，望

▼.II.342.
    由此我異[於彼]有，由此我應當有，由此我應當如是有，由此我應當如[彼]有，

    由此我應當異[與彼]有，有此等思想。

        此等是取外[五蘊]十八愛行。

    五  以上是取內
[五蘊]十八愛行取外[五蘊]十八愛行。諸比丘！此等名為三

    十六愛行，如是，有同形之過去三十六愛行、未來三十六愛行、現在三十六愛行，

II,213. 如是是百八愛行
。

    六  諸比丘！此者如網之流轉、瀰漫、膠著、渴愛，於此世人為其所攻，所纏，如

    絲之所縺，如亂絲繞縛，如鉤藤、刺蘿，不越無幸處、惡趣、險難、輪迴。」

A.4.199./II,212.作：1) Asmiti, bhikkhave, sati (比丘,有我(=俱生我見)故｡sati,《分別論》作:hoti), 2) itthasmiti hoti ([有]我欲(=我是如是)), 3) evamasmiti hoti ([有]我爾(=執我如此有)), 4) avvathasmiti hoti ([有]我異(=執我是異此)), 5) asasmiti hoti ([有]我有(=執我是有常)), 6) satasmiti hoti([有]我無 (=執我是無常)), 7) santi hoti ([有]我當(=執我當來是存在)), 8) ([有]我不當(=執無當來我)), 9) ittham santi hoti([有]我當欲 (=執我當來如是)), 10) evam santi hoti ([有]我當爾(=執我當來如此)), 11) avvatha santi hoti ([有]我當異(=執我當來異此)), 12) apiham santi hoti ([有]或我(=執我當來有)), 13) apiham ittham santi hoti ([有]或欲我 (=執或許我當來如是)), 14) apiham evam santi hoti(([有]或爾我(=執我或許當來如此)), 15) apiham avvatha santi hoti ([有]或異我 (=執我或許當來異此)), 16) bhavissanti hoti([有]或然(=執我當生成)), 17) ittham bhavissanti hoti([有]或欲然 (=執我當生成如是)), 18) evam bhavissanti hoti ([有]或爾然(=執我當生成如此)), 19) avvatha bhavissanti hoti([有]或異然 (=執我當生成異此))。參考：楊郁文居士《由人間佛法透視緣起、我、無我、空》pp.123~129訂正。為使文義完整，附加第8項。三十六流是：“iti ajjhattikassupadaya attharasa tanhavicaritani bahirassupadaya attharasa  tanhavicaritani”ti.( DhA. CSCD pg. 2.0332))

 (A.4.200.) 愛(生愛、生憎，憎生愛、生憎)

    一  「諸比丘！此等是四類之生。四者為何？

        即：由愛生愛，由愛生憎，由憎生愛，由憎生憎是。

    二  諸比丘！云何而由愛生愛耶？

        諸比丘！世有補特伽羅，[彼]補特伽羅所受、樂、喜好者，他[亦]愛之、樂

    之、喜好思惟，彼如是想，謂：我愛、樂、喜好者，他[亦]愛、樂，喜好思惟，

    如斯，彼於彼等[他]生愛。諸比丘！如是是由愛生愛。

    三  諸比丘！又，云何而由愛生憎？

        諸比丘！世間有補特伽羅，[彼]補特伽羅所受、所樂、所喜好者，他[亦]愛

    之、樂之、好思惟，彼如是想，謂：我所受、所樂、所喜好者，他人不受、不樂，

    不喜好思惟，如斯，彼於彼等[他]生憎。諸比丘！如是是由愛生憎。

▼.II.344.
    四  諸比丘！又，云何而由憎生愛耶？

        「諸比丘！世間有補特伽羅，[彼]補特伽羅之不愛、不樂、不好者，他[亦]

    不愛、不樂、不好思惟，彼如是想，謂：我不愛、不樂、不好之人，他[亦]不愛、

    不樂、不好思惟，如斯，彼於彼等[他]生愛。諸比丘！如是者，是由憎生愛。

    五  諸比丘！又，云何而由憎生憎耶？

        諸比丘！世間有補特伽羅，[彼]補特伽羅所不愛、不樂、不好之人，他則愛、

II,214. 樂、喜好思惟，彼如是想，謂：我所不愛、不樂、不好之人，他則愛、樂、喜好思

    惟，如斯，彼於彼等[他]生憎。諸比丘！如是乃由憎生憎。

        諸比丘！此等是四類之生愛。

    六  諸比丘！比丘離欲……乃至……具足初靜慮住時，由彼所受生愛，於彼亦不存，

    其時，由彼所受生憎，於彼亦不存，其時，由彼所憎生愛，於彼亦不存，其時，由

    彼所憎生憎，於彼亦不存。

    七  諸比丘！比丘尋伺寂靜故……乃至……第二靜慮……乃至……具足第四靜慮住

    時，由彼所受生愛，於彼亦不存。其時，由彼所受生憎，於彼亦不存，其時，由彼

    所憎生愛，於彼亦不存，其時，由彼所憎生憎，於彼亦不存。

    八  諸比丘！比丘諸漏盡故，已於現法自了知，作證、具足無漏心解脫、慧解脫住

    時，由彼所受生愛，於彼已斷，絕根，如作截多羅樹頂，不存在，作當來不生者，

    由彼所受生憎，亦於彼已斷……作不生者。由彼所憎生愛，亦於彼已斷……作不生

    者，由彼之所憎生憎，亦於彼已斷，如多羅樹之已截頂，不存在，作當來不生者。

        諸比丘！此名有比丘，不舉，還不舉，不起館，不熾然，不嫌。

    九  諸比丘！又，云何而有是比丘耶？

        諸比丘！世間在比丘，以色是我，或我有色，或於我中有色，或於色中有我，

    見等隨觀。受是我，或我有受，或於我中有受，或於受中有我，見等隨觀。想是我

II,215. ，或我有想，或於我中有想，或於想中有我，見等隨觀。行是我，或我有行，或於

    我中有行，或於行中有我，見等隨觀。識是我，或我有識，或於我中有識，或於識

    中有我，見等隨觀。

        諸比丘！如此者，有比丘是舉。

    一O  諸比丘！又，云何而比丘是不舉耶？

▼.II.346.
        諸比丘！世間有比丘，以色是我，或我有色，或於我中有色，或於色中有我，

    不見等隨觀，受……想……行……識是我，或我有識，或於我中有識，或於識中有

    我，不見等隨觀。

        諸比丘！如是者，有比丘是不舉。

    一一  諸比丘！又，云何而有比丘，是還舉耶？

        諸比丘！世間有比丘，於人罵還罵，於人瞋還瞋，於人戲弄還弄。

        諸比丘！如是者，有比丘是還舉。

    一二  諸比丘！又，云何而有比丘，是還不舉耶？

        諸比丘！世間有比丘，於人罵不還罵，於人瞋不還瞋，於人戲弄不還戲弄。

        諸比丘！如是者，有比丘是還不舉。

    一三  諸比丘！又，云何而有比丘是起煙耶？

        諸比丘！我云有時，我如是，我如[彼]，我[與彼]異，我是常，我是無常，

    我應有，我應如是有，我應如[彼]有，我應[與彼]有異，望我有，望我如是有，

    望我如[彼]有，望我[與彼]有異，我應當有，我應當如是有，我應當如[彼]

    有，我應[與彼]異有，有如此思想。

        諸比丘！如是者，有比丘是起煙。

    一四  諸比丘！又，云何而有比丘，是不起煙耶？

        諸比丘！我不云有時，我如是：我如[彼]，我[與彼]異，我是常，我是無常，

    我應有，我應如是有，我應如[彼]有，我應[與彼]有異，望我有，望我如是有

II,216. ，望我如[彼]有，望我[與彼]有異，我應有，我應如是有，我應如[彼]有，

    我應[與彼]有異，不有如此思想。

        諸比丘！如是者，有比丘是不起煙。

    一五  諸比丘！又，云何而有比丘是熾然耶？

        諸比丘！由此我云有時，由此我如是，由此我如[彼]，由此我異[彼]，由此

    我是常，由是我是無常，由此我應有，由此我應如是有，由此我應如[彼]有，由

    此我應[與彼]有異，由此望我有，由此望我如是有，由此望我如[彼]有，由此

    望我[與彼]有異，由此我應有，由此我應如是有，由此我應如[彼]有，由此我

    應[與彼]有異，有如此思想。

▼.II.348.
        諸比丘！如是者，有比丘是熾然。

    一六  諸比丘！又，云何有比丘不熾然耶？

        諸比丘！由此不去我有時，由此我如是有，由此就如[彼]有，由此我異[彼]

    有，由此我是常，由是我是無常，由此我應有，由此我應如是有，由此我應如[彼]

    有，由此我應[與彼]有異，由此我望有，由此望我如是有，由此望我如[彼]有，

    由此望我[與彼]有異，由此我應有，由此我應如是有，由此我應如[彼]有，由

    此我應[與彼]有異，不有如此思想。

        諸比丘！如是者，有比丘是不熾然。

    一七  諸比丘！又，云何而有比丘是不嫌耶？

        諸比丘！世間有比丘，已斷慢，絕根，如截多羅樹頂，滅之，當來無有生。

        諸比丘！如是者，有比丘是不嫌。」

    此之攝句：

      入耳來、處、跋提、沙布迦人
、惒破、沙留
，
      末利夫人、身苦、渴愛、愛，此等為十。

                                              第四之大五十[竟]

▼.II.350.   II,217.

A.4.第一 善士品

(A.4.201.)學處(善士不善士)

    一  「諸比丘！汝等說不善士，比不善士更不善士；善士，比善士更善士，聞者，請

    善作意，我當說之。」

        彼等諸比丘
答世尊，「大德！唯然！」世尊曰：

    二  「諸比丘！又，誰是不善士者耶？

        諸比丘！世間有一類之補特伽羅，是殺生者，是不與取者，是行邪欲者，是虛

    誑語者，於穀酒、果酒有酒分之放逸處者。

        諸比丘！是名不善士者。

    三  諸比丘！又，誰是比不善士更不善士者耶？

        諸比丘！世有一類，自身殺生者，又勸他亦殺生；又自身不與取者，又勸他亦

    不與取；又，自身行邪欲，又勸他亦行邪欲；又自身虛誑語者，又勸他亦虛誑語；

    又自身於穀酒、果酒之酒分放逸處者，又亦勸他於穀酒、果酒有酒分放逸處。

        諸比丘！是比不善士，更說是不善士者。

    四  諸比丘！又誰是善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，離殺生，離不與取，離邪欲者，離虛誑語，離穀酒、果

    酒之酒分放逸處者。

        諸比丘！此名善士者。

    五  諸比丘！又，誰比善士更是善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，自身離殺生；又勸他離殺生；又自身離不與取，又勸他

    離不與取；又自身離邪欲行，又勸他離邪欲行；又自身離虛誑語，又勸他離虛誑語；

    又自身離穀酒、果酒之有酒分放逸處，又勸他離穀酒、果酒之有酒分放逸處。

        諸比丘！說此是比善士更善士者。」

▼.II.352.
II,218.

(A.4.202.) (信-比善士更善士)不信(-比不善士更不善士)

    一  「諸比丘！當為汝等說不善士，比不善士更不善士；善士比善士更善士者，諦

    聽！……乃至……

    二  諸比丘！誰是不善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是不信、無慚、無愧、少聞、懈怠、失念、無慧者。

        諸比丘！此名不善士者。

    三  諸比丘！又，是誰比不善士更不善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身不信，又勸他不信；又自身無慚，又勸他無慚；

    又自身無愧，又勸他無愧；又自身少聞，又勸他少聞；又自身懈怠，又勸他懈怠；

    又自身失念，又勸他失念；又自身無慧，又勸他無慧者。

        諸比丘！此名比不善士更不善士者。

    四  諸比丘！又，誰是善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是有信、有慚、有愧、多聞、發勤、具念、具慧者。

        諸比丘！此名善士者。

    五  諸比丘！又，誰是比善上更善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身有信，而又勸他有信：又自身有慚，而又勸他有

    慚；又自身有愧，而又勸他有愧；又自身多聞，而又勸他多聞；又自身發勤，而又

    勸他發勤；又自身住念，而又勸他住念；又自身具慧，而又勸他具慧者。

        諸比丘！此名比善士更善士者。」

(A.4.203.)七業(比不善士更不善士，比善士更善士)

    一  「諸比丘！當為汝等說不善士，比不善士更不善士；善士，比善士更善士，且

II,219. 諦聽！……乃至…

    二  諸比丘！又，誰是不善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是殺生者，不與取者，邪欲行者，虛誑語者，離間語者，

    麤惡語者，雜穢語者。

        諸比丘！此名不善士者。

    三  諸比丘！又，誰是比不善士更不善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，自身是殺生者，而又勸他殺生；又自身不與取者，而又

▼.II.354.
    勸他不與取：又自身邪欲行者，而又勸他行邪欲；又自身虛誑語者，而又勸他虛誑

    語；又自身是離間語者，而又勸他離間語；又自身是麤惡語者，而又勸他麤惡語：

    又自身是雜穢語者，而又勸他雜穢語者。

        諸比丘！此名比不善士更不善士者。

    四  諸比丘！又，誰是善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是離殺生，離不與取，離邪欲行，離虛誑語，離離間語，

    離麤惡語，離雜穢語者。

        諸比丘！此名善士者。

    五  諸比丘！又，誰是比善士更善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身離殺生……勸他離虛誑語；又自身離離間語，又

    勸他離離間語；又自身離麤惡語，又勸他離麤惡語
；又自身離雜穢語，又勸他離

    雜穢語者。

        諸比丘！此名比善士更善士者。」

(A.4.204.)十業(比不善士更不善士，比善士更善士)

    一  「諸比丘！當為汝等說不善士，比不善士更不善士：善士，比善士更善士者，

II,220. 諦聽！……乃至……

    二  諸比丘！又，誰是不善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是殺生者……乃至……雜穢語者，有貪欲，有瞋恚心，

    是邪見者。

        諸比丘！此名不善士者。

    三  諸比丘！又，誰是比不善士更不善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身殺生者，而又勸他殺生……乃至……又自身有貪

    欲，又勸他貪欲；又自身有瞋恚心，又勸他瞋恚；又自身邪見者，而又勸他邪見者。

        諸比丘！此名比不善士更不善士者。

    四  諸比丘！又，誰是善士者耶？

▼.II.356.
        諸比丘！世間有一類，是離殺生……乃至……是無貪欲者，是無瞋恚心，是正

    見者。

        諸比丘！此名善士者。

    五  諸比丘！又，誰是比善士更善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身離殺生，而又勸他離殺生……乃至……又自身無

    貪欲，又勸他無貪欲；又自身無瞋恚心，而又勸他無瞋恚；又自身正見者，而又勸

    他正見者。

        諸比丘
！此名比善士更善士者。」

(A.4.205.)八業(比不善士更不善士，比善士更善士)

    一  「諸比丘！當為汝等說不善士，比不善士更不善士；善士，比善士更善士者，諦

    聽！……乃至……

    二  諸比丘！又，誰是不善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是有邪見、是邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪

    念、邪定者。

II,221.     諸比丘！此名不善士者。

    三  諸比丘！又，誰是比不善士更不善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身邪見，而又勸他邪見；又自身邪思惟，而又勸他

    邪思惟；又自身邪語，而又勸他邪語；又自身邪業，而又勸他邪業；又自身邪命，

    而又勸他邪命；又自身邪精進，而又勸他邪精進；又自身邪念，而又勸他邪念；又

    自身邪定，而又勸他邪定者。

        諸比丘！此名比不善士更不善士者。

    四  諸比丘！又，誰是善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是正見、是正思惟、是正語、是正業、是正命、是正精

    進、是正念、是正定者。

        諸比丘！此名善士者。

▼.II.358.
    五  諸比丘！又，誰是比善士更善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身正見，而又勸他正見；又自身正思惟，而又勸他

    正思惟；又自身正語，而又勸他正語；又自身正業，而又勸他正業；又自身正命，

    而又勸他正命；又自身正精進，而又勸他正精進；又自身正念，而又勸他正念；又

    自身正定，而又勸他正定者。

        諸比丘！此名比善士更善士者。」

(A.4.206.)十道(比不善士更不善士，比善士更善士)

    一  「諸比丘！當為汝等說不善士、比不善士更不善士；善士，比善士更善士者，諦

    聽！……乃至……

    二  諸比丘！又，誰是不善士者耶？

II,222.   諸比丘！世間有一類，是邪見……乃至……是邪智、是邪解脫者。

        諸比丘！此名不善士者。

    三  諸比丘！又，誰是比不善士更不善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身邪見，而又勸他邪見……乃至……自身邪智，而

    又勸他邪智；又自身邪解脫，而又勸他邪解脫者。

        諸比丘！此名比不善士更不善士者。

    四  諸比丘！又，誰是善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是正見……乃至……是正智、是正解脫者。

        諸比丘！此名善士者。

    五  諸比丘！又，誰是比善士更善士者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身
正見，而又勸他正見……乃至……又自身正智，

    而又勸他正智：又自身正解脫，而又勸他正解脫者。

        諸比丘！此名比善士更善士者。」

(A.4.207.)惡法(比惡更惡等)(1)

    一  「諸比丘！當為汝等說惡，比惡更惡；善，比善更善者，諦聽！……乃至

▼.II.360.
    二  諸比丘！誰是惡者耶？

        諸比丘！世間有一類，是殺生者……乃至(二O四之二)……是邪見者。

        諸比丘！此名惡者。

    三  諸比丘！誰是比惡更惡者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身是殺生者，而又勸他殺生……乃至……又自身邪

    見，而又勸他邪見。

        諸比丘！此名比惡更惡者。

    四  諸比丘！又，誰是善者耶？

        諸比丘！世間有一類，離殺生……乃至……是正見。

II,223.     諸比丘！此名善者。

    五  諸比丘！又，誰是比善更善者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身
是離殺生，又勸他離殺生……乃至……又自身

    是正思，又勸他正見。

        諸比丘！此名比善更善者。」

(A.4.208.)惡法(比惡更惡等)(2)

    一  「諸比丘！當為汝等說惡，比惡更惡；善，比善更善者。諦聽！……乃至

    二  諸比丘！又，誰是惡者耶？

        諸比丘！世間有一類，是邪見……乃至……是邪智，是邪解脫者。

        諸比丘！此名惡者。

    三  諸比丘！誰是比惡更惡者？

        諸比丘！世間有一類，是自身邪見，而又勸他邪見……乃至……自身邪智，而

    又勸他邪智；又自身邪解脫，而又勸他邪解脫者。

        諸比丘！此名比惡更惡者。

    四  諸比丘！世間有一類，是正見……乃至……是正智，是正解脫者。

▼.II.362.
        諸比丘！此名善者。

    五  諸比丘！又，誰是比善更善者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身正見，而又勸他正見……乃至……又自身正智，

    而又勸他正智；又自身正解脫，而又勸他正解脫者。

        諸比丘！此名比善更善者。」

(A.4.209.) 惡法(比惡更惡等)(3)

II,224 一  「諸比丘！當為汝等說惡法，比惡法更惡法；善法，比善法更善法者。諦聽！……

    乃至……

    二  諸比丘！又，誰是惡法者耶？

        諸比丘！世間有一類，是殺生者，……乃至……是邪見者。

        諸比丘！此名惡法者。

    三  諸比丘！又，誰是比惡法更惡法者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身是殺生者，而又勸他殺生……乃至……又自身邪

    見，而又勸他邪見者。

        諸比丘！此名比惡法更惡法者。

    四  諸比丘！又，誰是善法者耶？

        諸比丘！世間有一類，是離殺生……乃至……是正見者。

        諸比丘！此名善法者。

    五  諸比丘！又，誰是比善法更善法者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身離殺生，而又勸他離殺生……乃至……又自身正

    見，而又勸他正見者。

        諸比丘！此名比善士更善士者。」    
▼.II.364.
(A.4.210.)惡法(比惡更惡等)(4)

    一  「諸比丘！當為汝等說惡法者，比惡法更惡法；善法，比善法更善法者。諦聽！

    ……乃至……

    二  諸比丘！又，誰是惡法者。

        諸比丘！世間有一類，是邪見……乃至……是邪智，是邪解脫者。

        諸比丘！此名惡法者。

    三  諸比丘！又，誰是比惡法更惡法者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身邪見，而又勸他邪見……乃至……又自身邪智，

II,225 而又勸他邪智；又自身邪解脫，而又勸他邪解脫者。

        諸比丘！此名比惡法更惡法者。

    四  諸比丘！又，誰是善法者耶？

        諸比丘！世間有一類，是正見……乃至……是正智，是正解脫者。

        諸比丘！此名善法者。

    五  諸比丘！又，誰是比善法更善法者耶？

        諸比丘！世間有一類，是自身正見，而又勸他正見……乃至……又自身正智，

    而又勸他正智；又自身正解脫，而又勸他正解脫。

        諸比丘！此名比善法更善法者。」

    此之攝句：

      學處、不信、七滅
、又更、十業，

      八支、十道、惡法、更有二。

▼.II.366.
A.4.第二 莊飾品

(A.4.211.) (穢淨之四)眾

    一  「諸比丘！此等是四類之眾污穢。四者為何？

        諸比丘！世間有比丘，破戒惡法者，是眾污穢。諸比丘！有比丘尼，破戒惡法

    者，是眾污穢。諸比丘！有優婆塞，破戒惡法者，是眾污穢。諸比丘！有優婆夷，

    破戒惡法者，是眾污穢。

        諸比丘！此等是四類之眾污穢。

    二  諸比丘！此等是四類之眾淨飾。四者為何？

        諸比丘！世有比丘，具戒善法者，是眾淨飾。諸比丘！有比丘尼，具戒善法者

II,226. ，是眾淨飾。諸比丘！有優婆塞，具戒善法者，是眾淨飾。諸比丘！有優婆夷，具

    戒善法者，是眾淨飾。

        諸比丘！此等是四類之眾淨飾。」

(A.4.212.)(惡行、惡語、惡意、)邪見
    一  「諸比丘！成就四法者，如相偕牽連墮地獄。四者為何？

        是身惡行……意惡行，成就邪見。

        諸比丘！成就此等之四法者，如相偕牽連墮地獄。

    二  諸比丘！成就四法者，如相偕牽連生天國。四者為何？

        是身妙行……意妙行，[成就]正見。

        諸比丘！成就此等之四法者，如相偕牽連生天國。」

(A.4.213.) (惡行、惡語、惡意、)不知恩

    一  「諸比丘！成就四法者，如相偕牽連墮地獄。四者為何？

        是身惡行……意惡行，[成就]不知恩與不感恩。

        諸比丘！成就此等之四法者，如相偕牽連墮地獄。

    二  諸比丘！成就此等之四法者，如相偕牽連生天國。四者為何？

        是身妙行……意妙行，[成就]知恩與感恩。……」

(A.4.214.)殺生(、不與取、邪淫、妄語)

        ……乃至……殺生、不與取……乃至……邪欲行、虛誑語……乃至……離殺生、

▼.II.368.
        離不與取、離邪欲行、離虛誑語是。

II,227

(A.4.215.)(邪見、邪思惟、邪語、惡業)道(1)

        ……乃至……是邪見、是邪思惟、是邪語、是惡業……乃至……是正見、是正

    思惟、是正語、是正業：

(A.4.216.)(邪命、邪精進、邪念、邪定)道(2)

        ……乃至……是邪命、是邪精進、是邪念、是邪定……乃至……是正命、是正

    精進、是正念、是正定。

(A.4.217.)(不見言見等)表達(1)

       ……乃至……不見言見、不聞言聞，不覺言覺、不知言知，……乃至……不見

    言不見，不聞言不聞、不覺言不覺、不知言不知……

(A.4.218.)(見言不見等)表達(2)

        ……見言不見、聞言不聞、覺言不覺、知言不知、……乃至……見言見、聞言

    聞、覺言覺、知言知，……

(A.4.219.) 無慚

        ……乃至……是不信、是破戒、是無慚、是無愧，……乃至……是有信、是具

    戒、是有慚、是有愧，……

(A.4.220.) 破戒

        ……乃至……是不信、是破戒、是懈怠、是無慧。

        諸比丘！成就此等之四法者，如相偕牽連墮地獄。

        諸比丘！成就此等之四法者，如相偕牽連生天國。四者為何？

II,228.     是有信、是具戒、是發勤、是具慧。

        諸比丘！成就此等之四法者，如相偕牽連生天國。

    此之攝句：

      眾、見、不知恩、又殺生、二道，

      說二語言道、慚及無慧是。

▼.II.370.
A.4.第三 惡行品

(A.4.221.) 惡行(妄語、離間語、麤惡語、雜穢語)

    一  「諸此丘！此等四者是語惡行。四者為何？

        即：虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語是。

        諸比丘！此等四者是語惡行。

    二  諸比丘！此等四者，是語妙行。四者為何？

        即：諦語、不離間語、柔軟語、聰慧語是。

        諸比丘！此等四者，是語妙行。」

(A.4.222.) (惡行、惡語、惡意、)邪見

    一  「諸比丘！成就四法之愚者，是不明之不善人，保護失壞之自己，又有罪，是智

    者呵毀，又多生非福。四者為何？

        是身惡行……善心惡行，邪見。

        諸比丘！成就此等四法之愚者，不明之……生。

    二  諸比丘！成就四法之智者，是聰明之善人，損傷，保護不失壞自己，又無罪，

    是智者所呵毀，又生多福。四者為何？

        是身妙行……意妙行，正見。」

II,229.

(A.4.223.) (惡行、惡語、惡意、)不知恩

        諸比丘！成就四法之愚者，不明之……生。四者為何？

        是身惡行……意惡行，不知恩與不感恩……乃至……身妙行……意妙行，知恩

    與感恩者。

(A.4.224.)殺生(、不與取、邪淫、妄語)

        ……乃至……是殺生、不與取、邪欲行、虛誑語……乃至……離殺生……離虛

    誑語者……。

(A.4.225.) (邪見、邪思惟、邪語、惡業)道
▼.II.372.
        ……乃至……是邪見、是邪思惟、是邪語……是邪業……乃至……是正見、是

    正思惟、是正語、是正業……。

        ……乃至……是邪命、是邪精進、是邪念、是邪定……乃至……是正命、是正

    精進、是正念、是正定……。

(A.4.226.)(不見言見等)表達(1)

        ……乃至……是不見言見、不聞言聞、不覺言覺、不知言知……乃至……是不

    見言不見……乃至……是不知言不知者……

(A.4.227.) 表達(2)

        ……乃至……是見言不見……知言不知……乃至……見言見……知言知……

(A.4.228.) 無慚

        ……乃至……是不信、是破戒、是無慚、是無愧……乃至……是有信、是具戒、

    是有慚、是有愧者……

II,230.

(A.4.229.)(不信、破戒、懈怠、)無慧

        ……乃至……是不信、是破戒、是懈怠、是無慧……乃至

        ……是有信、是具戒、是發勤、是有慧。

        諸比丘！成就此等四法之智者，是聰明之善人、損傷、保護不失壞自己
，

    又無罪，是智者所呵毀，又生多福
。

(A.4.230.)(思、聞、義、辯)詩人

        「諸比丘！此等是四類之詩人。四者為誰？

        是思詩人、聞詩人、義詩人、辯詩人。

        諸比丘！此等是四類之詩人。」

    [此之]攝句：

     惡行
、見與、不知恩、殺生又二道，

▼.II.374.
     二語言說、無慚及無慧、詩人。

A.4.第四 業品

(A.4.231.)精簡(黑有黑異熟業等) 

    一  「諸比丘！於此等之四業我自了知、作證、宣說。四者為何？

        諸比丘！是黑而有黑異熟業者。諸比丘！是白而有白異熟業者。諸比丘！是黑

    白而有黑白異熟業者。諸比丘！是非黑非白而無黑白異熟，能有諸業盡業
者。

        諸比丘！於此等之四業我自了知、作證、宣說。」

 (A.4.232.)詳說(黑有黑異熟業等) 

    一  「諸比丘！於此等之四業，我自……宣說。四者為何？

        諸比丘！是黑而有黑異熟業者。諸比丘！是白而有白異熟業者。諸比丘！是黑

II,231. 白而有黑白異熟業者。諸比丘！是非黑非白，而無黑白異熟，能有結業盡業。

    二  諸比丘！云何是黑而有黑異熟業者耶？

        諸比丘！世間有一類，造有損害之身行……造有損害之意行，彼造有損害身行

    已，造有損害之語行已，造有損害之意行已，生於有損害之世間，彼生於有損害之

    世間，觸有損害之觸，彼既觸有損害觸者，受有損害之一向苦受，如地獄之有情。

    諸比丘！此名黑而有黑異熟業者。

    三  諸比丘！云何是白而有白異熟業者耶？

        諸比丘！世間有一類，造無損害之身行……乃至……造無損害之意行，彼造無

    損害之身行已。……乃至……造意行已，生於無損害之世間。彼生於無損害之世間

▼.II.386.
    者，觸無損害觸，彼觸無損害之觸者，受無損害之一向樂受，如徧淨天。

        諸比丘！此名白而有白異熟業者。

    四  諸比丘！云何足黑白而有黑白異熟業者耶？

        諸比丘！世間有一類，造有損害與無損害之身行……造有損害與無損害之意

    行，彼造有損害與無損害之身行已……造有損害與無損害之意行已，生於有損害與

II,232. 無損害世間，彼生於有損害與無損害世間者，觸有損害與無損害觸。彼觸有損害與

    無損害觸，受有損害無損害之相同相雜苦樂受。如居於人，一分天，一分險難。諸

    比丘！此名是黑白而有黑白異熟業者。

    五  諸比丘！又，云何是非黑非白而無黑白異熟，是能盡諸業之業者耶？

        諸比丘！此中凡思為黑而盡黑異熟業，凡思為白而盡白異熟業，凡思為黑白而

    盡黑白異熟業者。諸比丘！是非黑非白，無黑白異熟，能名盡諸業之業者。諸比丘！

    此等之四業，我自了知、作證、宣說。」

(A.4.233.)邵那卡亞那(童子) (黑有黑異熟業等)
    一  一時，尸佉目犍連婆羅門
，詣訪世尊在處。至已，與世尊俱相慶慰，……乃

    至……坐於一面之尸佉目犍連婆羅門，白世尊言：

        「尊瞿曇！數日以前，邵那卡亞那儒童，來至我座前。至已，語我曰：「沙門瞿

    曇制立一切業不作，制立一切業不作者，說世間之斷滅，此世間以業為自性，由業

    之起動住立。：

        「婆羅門！我猶不知與邵那卡亞那晤見，何況作如是言論者。

    二  婆羅門！我自了知是等之四業，作證、宣傳。四者為何？

        婆羅門！是黑而有黑異熟業者。婆羅門！是白而有白異熟業者。婆羅門！是黑

II,233. 白而有黑白異熟業，非黑非白而無黑白異熟，能盡黑白業之業者。

    三  婆羅門！又，云何者，是黑而有黑異熟業者耶？

        婆羅門！世間有一類，有損害……乃至[二三二之二]……如地獄有情。

        婆羅門！此名黑而有黑異熟業者。

▼.II.378.
    四  婆羅門！又，云何者，是白而有白異熟業者耶？

        婆羅門！世間有一類，無損害……乃至[二三二之三]……如遍淨天。

        婆羅門！此名是白而有白異熟業者。

    五  婆羅門！云何者，是黑白業而有黑白異熟業者耶？

        婆羅門！世間有一類，是有損害與無損害之……乃至[二三二之四]……如居

    於人與一分天與一分險難者。

        婆羅門！此名黑白而有黑白異熟業者。

    六  婆羅門！又，云何者，是非黑非白，而無黑白異熟，能盡諸業之業？

        婆羅門！此中凡思為黑而斷黑異熟業，凡思為白而斷白異熟業，凡思為黑白而

    為斷黑白異熟業者。婆羅門！非黑非白而無黑白之異熟，能名諸業之盡者。

        婆羅門！此之等之四業，是我自了知、作證、宣說。」

(A.4.234.) 學處 (黑有黑異熟業等) (1)

    一  「諸比丘！此等之四業，我……宣說。四者為何？

II,234.     諸比丘！是黑而有黑異熟業，……乃至……能盡諸業之業者。

    二  諸比丘！又，云何是黑而有黑異熟業者耶？

        諸比丘！世間有一類，是殺生者，是不與取者，是邪欲者，是虛誑語者，是穀

    酒、果酒有酒分放逸處者。

        諸比丘！此名黑而有黑異熟業者。

    三  諸比丘！又，云何是白而有自異熟業者耶？

        諸比丘！世間有一類，離殺生……離穀酒、果酒之有酒分放逸處。

        諸比丘！此名白而有白異熟業。

    四  諸比丘！又，云何是黑白而有黑白異熟業者？

▼.II.380.
        諸比丘！世間有一類，是有損害與無損害者……乃至[二三二之四]……

        諸比丘！此名黑白而有黑白異熟業者。

    五  諸比丘！又，云何是非黑非白而無黑白異熟……業者耶？

        諸比丘！此中凡黑而黑之異熟業……乃至[二三二之五]……諸比丘！此名非

    黑非白而無黑白異熟，能名諸業之盡者。

        諸比丘！此等之四業，我自了知、作證、宣說。

    六  諸比丘！此等之四業，我……宣說。四者為何？

        諸比丘！是黑而有黑異熟業……乃至……能盡諸業之業者。

    七  諸比丘！云何是黑而有黑異熟者耶？

        諸比丘！世間有一類
，殺母
、殺父
、殺阿羅漢
、以瞋心出
如來血，

    又破僧伽者。

II,235.   諸比丘！此名黑而有黑異熟業者。

    八  諸比丘！又，云何是白而有白異熟業者耶？

        諸比丘！世間有一類，是離殺生……離雜穢語，無貪，無瞋心，是正見者。

        諸比丘！此名白而有白異熟業者。

    九  諸比丘！又，云何是黑白而有黑白異熟業者耶？

        諸比丘！世間有一類，是造有損害與無損害身行……乃至[二三二之四]……

        諸比丘！此名黑白而有黑白異熟業者。

    一O  諸比丘！又，云何是非黑非白而無黑白異熟，能名諸業之盡者耶。

        諸比丘！此中，凡是黑而有黑異熟業者……乃至[二三三之五]……諸比丘！

    此名非黑非白，而無黑白異熟，能名諸業之盡者。

        諸比丘！此等之四業，我自了知、作證、宣說者。」

▼.II.382.
(A.4.235.)學處(黑有黑異熟業等) (2)

    一  「諸比丘！此等之四業，我……宣說。四者為何？

        諸比丘！是白……乃至……

    二  諸比丘！又，云何是黑而有黑異熟業者耶？

        諸比丘！世間有一類，是造有損害之身行……乃至[二三二之二]……

        諸比丘！此名黑而有黑異熟業者。

    三  諸比丘！又，云何是白而有自異熟業者耶。

II,236.   諸比丘！世間有一類，是造無損害之身行……乃至[二三二之三]……

        諸比丘！此名白而有白異熟業者。

    四  諸比丘！又，云何是黑白
而有黑白異熟業者耶？

        諸比丘！世間有一類，是有損害又無損害之……乃至[二三二之四]……

        諸比丘！此名黑白而有黑白異熟業者。

    五  諸比丘！又，云何是非黑非白，而無黑白異熟，能盡諸業之業者耶？

        是正見……乃至……正定是。

        諸比丘！此名非黑非白而……盡業者。

        諸比丘！此等之四業，我……宣說。」

(A.4.236.) Bojjhavgasuttam覺支(黑有黑異熟業等)
    一  「諸比丘！此等之四業……乃至……宣說。四者為何？

        諸比丘！是黑而有黑異熟業……乃至[二三二之一]……

    二  諸比丘！又，云何是黑而有黑異熟業者耶？

        諸比丘！世間有一類，是有損害之身行……乃至[二三二之二]……。

        諸比丘！此名黑而有黑異熟業者。

▼.II.384.
    三  諸比丘！又，云何是白而有白異熟業者耶？

        諸比丘！世間有一類，是無損害身行……乃至[二三二之三]……

        諸比丘！此名白而有白異熟業者。

    四  諸比丘！又，云何是黑白而有黑白異熟業者耶？

II,237.  諸比丘！世間有一類，是有損害與無損害之……乃至(二三二之四)……

        諸比丘！此名黑白而有黑白異熟業者。

    五  諸比丘！又，云何是非黑非白而無黑白異熟，能盡諸業之業者耶？

        即：念覺支、擇法覺支、精進覺支、喜覺支、輕安覺支、定覺支、捨覺支是。

        諸比丘！此名非黑非白而無黑白異熟，能名諸業之盡者。

        諸比丘！此等之四業，我……宣說。」

(A.4.237.)有罪(身業、語業、意業、見)

    一  「諸比丘！成就此等四法者，如相偕牽連墮地獄。四者為何？

        即：有罪身業、有罪語業、有罪意業、有罪見是。

        諸比丘！成就此等之四法者，如相偕牽連墮地獄。

    二  諸比丘！成就此等四法者，如相偕牽連生天國。四者為何？

        即：無罪身業、無罪語業、無罪意業、無罪見是。

        諸比丘！成就此等四法者，如相偕牽連生天國。」

(A.4.238.)無傷害的(身業、語業、意業、見)

    一  「諸比丘！成就此等之四法者，如相偕牽連墮地獄。四者為何？

        即：有損害之身業、有損害之語業、有損害之意業、有損害之見是。

        諸比丘！成就此等之四法者，如相偕牽連墮地獄。

II,238. 二  諸比丘！成就此等之四法者，如相偕牽連生天國。四者為何？

        即：無損害身業……無損害意業、無損害見是。

        諸比丘！成就此等之四法者，如相偕牽連生天國。」

(A.4.239.) (唯教中有)沙門

    一  「諸比丘！唯此[聖教]中有沙門，此[聖教]中有第二沙門，此[聖教]中有

    第三沙門，此[聖教]中有第四沙門。於彼異論中，無餘
沙門。諸比丘！如是為

    正師子吼。

▼.II.386.
    三  諸比丘！云何是沙門耶？

        諸比丘！世有比丘，盡三結故，得預流，是不退墮法、決定、趣等覺。諸比丘！

    此者是沙門。

    二  諸比丘！又，云何是第二沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，盡三結故，貪、瞋、癡薄故，是一來，祇還來此世間一

    次，為苦之邊際。諸比丘！此是第二
沙門。

    四  諸比丘！又，云何是第三沙門耶？

        諸比丘！世間有沙門，五順下分結盡故，是化生者，於彼處般涅槃，依此世界，

    是不退墮法。諸比丘！此是第三沙門。

    五  諸比丘！又，云何是第四沙門耶？

        諸比丘！世間有比丘，漏盡故，無漏心解脫……已於現法自了知、作證、具足

    住。諸比丘！此是第四沙門。

        諸比丘！唯此[聖教]中有沙門，此[聖教]中有第二沙門，此[聖教]中有

    第三沙門，此[聖教]中有第四沙門，於他異論中，無餘※沙門。諸比丘！如是為

    正獅子吼。」

(A.4.240.)善士的(四種)勝利(增長聖戒、聖定、聖慧、聖解脫)

        「諸比丘！依善士，應可預期於四種勝利。四者為何？

        即：聖戒增長、聖定增長、聖慧增長、聖解脫增長是。

        諸比丘！
依善士，應可預期此等之四種勝利。」

    此之攝句：

      略、廣、邵那卡亞、學處、聖道

▼.II.388.
      覺支、有罪、無損害、沙門、善士勝利。

A.4.第五畏罪品

(A.4.241.) (四種因力惡比丘樂於)破僧

    一  一時，世尊住憍賞彌瞿私多園。爾時，具壽阿難。詣訪世尊之處。至已……世

    尊告於坐在一面之具壽阿難說：

        「阿難！斯諍已告止息否？」

        「大德！斯諍應如何止息？大德！具壽阿那律同住者，名婆醯迦者，實為破僧而

    生存，當他存在時，曾謂不許具壽阿那律偶發一語。」

        「但，阿難！阿那律於僧伽中諍事，時亦參與否？阿難！興一切諍事，豈祇汝等

    或舍利弗、目犍連所能止息？

    二  阿難！見於此等四種之因力，是惡比丘，歡欣於破僧。四者為何？

        阿難！世間有惡比丘，破戒、惡性，不淨，作招他疑訝行；隱覆所作，非沙門

II,240. 稱沙門，非梵行者稱梵行者，內心腐敗，漏泄，等於塵芥。彼謂：若諸比丘，知我

    破戒，惡性，不淨……等於塵芥時，[彼等]若和合，我則應失壞，但[彼等]若不

    和合，我則不應失壞。阿難！此是見第一因力惡比丘，是歡欣於破僧。

    三  復次，阿難！有惡比丘，而成就邊執見。彼謂：若諸比丘，知我邪見，而成就

    邊執見時，[彼等]若和合，我則應失壞。[彼等]若不和合，我則不應失壞。阿難！

    
此是見第二因力惡比丘，是歡欣於破僧。

    四  復次，阿難！有惡比丘，邪命而以邪命活命。彼謂：若諸比丘，知我邪命，而

    以邪命活命時，[彼等]若和合，我則應失壞，[彼等]若不和合，我則不應失壞※。

    阿難！此是見第三因力惡比丘，是歡欣於破僧。

    五  復次，阿難！有惡比丘，欲於利養、欲於恭敬、欲於不為輕賤。彼謂：若比丘

    眾，知我欲於利養、欲於恭敬、欲於不輕賤時，[彼等]若和合，不應恭敬，不應尊

    重，不應崇敬，不應供養。若不和合，我應恭敬、應尊重、應崇敬、應供養。阿難！

    此是見於第四因力惡比丘，是歡欣於破僧。

        阿難！見於此等四種因力之惡比丘，是歡欣於破僧。」

▼.II.390.
(A.4.242.)(犯波羅夷等,四種毀犯之)畏罪
    一  「諸比丘！此等是四種之毀犯怖畏。四者為何？

        諸比丘！譬如捕獲賊人、犯罪者，至王面前……應謂：王者！此是王者之賊、

    犯罪者。請王加罰於彼。爾時王者於彼應如是謂：去！將此人以粗繩縛手於背後，

II,241. 緊緊綑綁，剃其髮，曉以死刑，擂鼓遊街，牽曳於四衢，著即拖往南門城外斬首。

    爾時王者差官將彼粗繩縛手於背後，緊緊綑綁，剃其頭，報以死刑，擂鼓遊街至街，

    牽曳於四衢至四衢而牽四，拖往南門城外斬首。佇立該處之隨一人，應如是想，謂：

    嗚呼！此人應呵毀，應斬首，造惡業，故此，王者差官以粗繩縛手於背後，緊緊綑

    綁，剃其頭，報以死刑，擂鼓遊街至街，牽曳於四衢至四衢而牽回，拖往南門外斬

    首。嗚呼！我實應如是呵毀，不造應斬首惡業。諸比丘！正是如是，比丘或比丘尼，

    不論誰人，於波羅夷，有如是強怖思惟，現前時，彼應預期以下諸論，謂：尚未犯

    波羅夷法者，不應犯[波羅夷法]，成已犯波羅夷者，應如法償於[波羅夷法]。

    二  諸比丘！譬如有人，著黑布，亂其髮，肩荷杖，接近大眾已，作如是言，謂：

    卿！我應呵毀，造作相當杖刑惡業，凡卿等於我所歡者，我為之。佇立一面之隨一

    人，應如是想，謂：嗚呼！此人應呵毀，造作相當杖刑惡業，故此，著以黑布，亂

II,242. 其髮，肩荷仗，於大眾接近已，應作如是言，謂：諸子！我應呵毀，造作相當仗刑

    惡業，凡卿等於我所歡者，我為之。嗚呼！我實應如是呵毀，不造相當杖刑惡業。

    諸比丘！正是如是，比丘或比丘尼，不論誰人，於僧伽提尸沙法，有如是強怖思想，

    現前時，彼應預期以下諸端，謂：未犯僧伽提尸沙法者，不應犯[僧伽提尸沙法]，

    或已犯僧伽提尸沙法者，應如法償於[僧伽提尸沙法]。

    三  諸比丘！譬如有人，著黑布，亂其髮，肩擔灰器，於大眾接近已，應作如是言，

    謂：卿家！我應呵毀，造作相當灰器刑惡業，凡卿等於我所歡者，我為之。佇立一

    邊隨一人，作如是思惟，謂：嗚呼！此人應呵毀，造作相當灰器刑惡業，故此。著

    黑布，亂其髮，肩荷灰器，於大眾接近已，作如是言，謂：卿！我應呵毀，造作相

▼.II.392.
    當灰器惡業，凡卿等於我所歡者，我為之。嗚呼！我實應如是呵毀，不造相當灰器

    惡業。諸比丘！正是如是，比丘或比丘尼，不論誰人，於波逸提法，有如是強怖畏

    想，現前時，於彼應預期以下諸端，謂：未犯波逸提法者，不應犯[波逸提法]，或

    己犯波逸提法者，應如法償於[波逸提法]。

    四  諸比丘！譬如有人，著黑布，亂其髮，於大眾接近已，應如是言，謂：卿！我

    應呵毀，應非難造惡業。凡卿等於我所歡者，我為之。佇立一邊之隨一人，作如是

    思惟，謂：嗚呼！此人應呵毀，應非難造惡業，故此，著黑布，亂其髮……於大眾

II,243. 接近已，應作如是言，謂：卿！我……造惡業，凡卿等於我所歡者，我為之。嗚呼！

    我實應如是呵毀，不應非難造惡業。諸比丘！正是如是，比丘或比丘尼，不論誰人，

    於波逸提沙尼耶法，有如是強怖思想，現前時，於彼應預期以下諸端，謂：未犯波

    逸提沙尼耶法者，不應犯[波逸提沙尼耶法]，或已犯波逸提沙尼耶法者，應如實償

    於[波逸提沙尼耶法]。

        諸比丘！此等是四種之毀犯怖畏。」

(A.4.243.)學處的勝利(、最上慧、堅固解脫、增上念)

    一  「諸比丘！為有勝利學，為最上慧，為堅固解脫，為增上念，住此梵行。

        諸比丘！又，云何者，是為有勝利學耶？

        諸比丘！我用未信者，令信：為已信者，令信進，為弟子，制立世間最上行學。

    諸比丘！我用未信者，令信；為已信者，令倍進，為弟子，應制立世間最上行學，

    彼於其學，不為缺，不為穿，不為雜，不為斑，受學於學處。

        復次，諸比丘！我用徧盡正苦，為弟子，制立初梵行學。諸比丘！我應徧……

    制立初梵行學，彼於其學，不為缺，不為穿……受學。諸比丘！如是者，是為有勝

    利學。

    二  諸比丘！又，云何者，是為最上慧耶？

        諸比丘！我為徧盡正苦，為弟子，於世間設法。諸比丘！我應徧……說法，於

    彼等一切
法，以慧觀察。諸比丘！如是者，是為最上慧。

II,244. 二  諸比丘！又，云何者，是為堅固解脫耶？

        諸比丘！我為徧盡正苦，為弟子於世間說法。諸比丘！我應徧……說法，於彼

    等一切※法，以解脫觸證。諸比丘！如是者，是為堅固解脫。

▼.II.394.
    四  諸比丘！又，云何者，是為增上念耶？

        以上未圓滿增上行學，應圓滿；或已圓滿增上行學隨處，由慧應攝受，安立心

    內念。以上未圓滿初梵行學，應圓滿；或已圓滿，初梵行學隨處，以慧應攝受。安

    立內心念。以上未觀察法，應以慧觀察；或已觀察法隨處，應以慧攝受，安立心內

    念。以上未觸證法隨處，應以解脫觸證；或已觸證法隨處，應以慧攝受，安立心內

    念。諸比丘！如是者是為增上念。

        諸比丘！為有勝利學，為最上慧，為堅固解脫，為增上念，住此梵行，作如是

    說，是即緣此而說。」

(A.4.244.) (仰臥、左脅臥、右脅臥、如來臥，四種)臥法

    一  「諸比丘！此等是四種之臥法。四者為何？

        即：死者臥法、受欲者臥法、師子臥法、如來臥法是。

    二  諸比丘！又，云何是死者之臥法耶？

        諸比丘！死者多仰臥。諸比丘！此名死者之臥法。

    三  諸比丘！又，云何是受欲者之臥法耶？

        諸比丘！受欲者多左脅而臥。諸比丘！此名是受欲者臥法。

    四  諸比丘！又，云何是師子臥法耶？

II,245.     諸比丘！師子獸王右脅而臥，足足相重，置尾於腿中間，彼宿時起前身，觀後

    身。諸比丘！若師子獸王，少見身亂，或不整時。諸比丘！師子獸王
，因而不欣

    悅。但是，諸比丘！若師子※獸王，具身不稍亂，或不整時，諸比丘！師子※獸王

    因而欣悅。諸比丘！此名師子臥法。

    五  諸比丘！又，云何是如來臥法？

        諸比丘！世間有比丘，離欲……乃至……具足第四靜慮住。諸比丘！此名如來

    臥法。

    六  諸比丘！此等是四種之臥法。」

▼.II.396.
(A.4.245.) (四類人適宜造)塔

        「諸比丘！此等四者，適宜[造]塔婆。四者為何？

        如來、應供、正自覺者、適宜[造]塔婆，獨覺適宜[造]塔婆，如來弟子適

    宜[造]塔婆，轉輪王適宜[造]塔婆。

        諸比丘！此等之四者，適宜於[造]塔婆。」

 (A.4.246.) (親近善士等,四法能)增慧

    一  「諸比丘！此等之四法能增慧。四者為何？

        親近善士、聞正法、作意如法、法隨法行是。

        諸比丘！此等之四法，能增慧。

    二  諸比丘！此等之四法，於做人為大益
。四者為何？

        親近善士……乃至……法隨法行是。

II,246.     諸比丘！此等之四法，於做人者為大益。」

(A.4.247.)
(不見言見等,非聖者之)言說(1)

        「諸比丘！此等之四者，是非聖者之言說。四者為何？

        即：不見言見、不聞言聞，不覺言覺，不知言知者是。

        諸比丘！此等之四者，是非聖者之言說。」

(A.4.248.)
 (不見言不見等,聖者之)言說(2)

        「諸比丘！此等之四者，是聖者之言說。四者為何？

        即：不見言不見，不聞言不聞，不覺言不覺，不知言不知者是。

        諸比丘！此等之四者，是聖者之言說。」

▼.II.398.
(A.4.249.)
 (見言不見等,非聖者之)言說(3)

        「諸比丘！此等之四者，是非聖者之言說。四者為何？

        即：見言不見，聞言不聞，覺言不覺，知言不知者是。

        諸比丘！此等之四者，是非聖者之言說。」

(A.4.250.)
 (見言見等,聖者之)言說(4)

        「諸比丘！此等之四者，是聖者之言說。四者為何o

        即：見言見，聞言聞，覺言覺，知言知者是。

        諸比丘！此等之四者，是聖者之言說。」

    此之攝句：

      二犯、學勝利
、臥法、適宜[造]塔婆者，

      慧之增、大益、兩部
四種言說。

▼.II.400.
A.4.第六 通慧品

(A.4.251.)(應徧知、應斷、應修、應作證,四法)通慧

    一  「諸比丘！此等者是四法。四者為何？

        諸比丘！有知應徧知法。諸比丘！有知應斷法。諸比丘！有知應修法。諸比丘

II,247. ！有知應作證法。

    二  諸比丘！又，云何是知應徧知法耶？

        是五取蘊。諸比丘！此名知應徧知法。

    三  諸比丘！又，云何是知應斷法耶？

        是無明與有愛。諸比丘！此等是知應斷法。

    四  諸比丘！又，云何是知應修法耶？

        諸比丘！是止與觀。諸比丘！此等是知應修法。

    五  諸比丘！又，云何是知應作證法耶？

        是明與解脫。諸比丘！此等是知
應作證法。

        諸比丘！此等者是四法。」

(A.4.252.)
 (非聖與聖)尋求

    一  「諸比丘！此等者，是四種非聖尋求。四者為何？

        諸比丘！世間有一類，有己老法，尋求老法
；有己病法，尋求病法；有已死

    法，尋求死法；有己染法，尋求染法。

        諸比丘！此等者，是四種非聖尋求。

    二  諸比丘！此等者，是四種聖尋求。四者為何？

        諸比丘！世間有一類，有己老法，知老法過患，尋求無老、無上、安穩涅槃。

    有己病法，知病法過患，尋求無病、無上、安穩涅槃。有己死法，知死法過患，尋

II,248. 求無死、無上、安穩涅槃。有己染法，知染法過患，尋求無染、無上、安穩涅槃。

        諸比丘！此等者，是四種聖求。」

▼.II.402.
(A.4.253.)
(布施、愛語、利行、同事,四種)攝事

        「諸比丘！此等者，是四種攝事。四者為何？

        即：布施、愛語、利行、同事是。

        諸比丘！此等者，是四種攝事。」
(A.4.254.)(具壽)摩路枳耶子(斷衣食住藥四愛)

    一  一時，摩路枳耶子詣訪世尊之處，至已，問訊世尊坐於一面，坐於一面之具壽

    摩路枳耶子，白世尊言：

        「大德！希冀世尊略說法要，我從世尊聽其法，獨隱遁，不放逸，熾然，不惜身

    命住。」

        「摩路枳耶子！汝衰老、長大，請世尊略施教授，就此今向老年，我今應如何說

    示壯年諸比丘耶？」

        「大德！世尊為我略說法要，善逝略說法要，容或我得了解，世尊所說義理，容

    或我是世尊所說相續者。」

    二  「摩路枳耶子！此等者，是四種渴愛之生，於此中生比丘可生之渴愛。四者為何？

        摩路枳耶子！或為衣服，生比丘可生之渴愛，或為飲食……乃至……或為床座

    ……乃至……或如是有，又為非有。摩路枳耶子！生比丘可生之渴愛。」

        摩路枳耶子！此等者，是四種渴愛生，於此中，生比丘可生之渴愛。

II,249.     摩路枳耶子！比丘渴愛已斷，斷根，如截多羅樹頂，已亡，當來不生故。摩路

    枳耶子！此名比丘已斷渴愛，根絕結，以正意現觀，名已作苦邊際。

    三  爾時，具壽摩路枳耶子，領受世尊教授，由座而起，問訊世尊，右遶而去。

▼.II.404.
        爾時，具壽摩路枳耶子，獨隱遁、不放逸、熾然，不惜身命住，不久，斯諸善

    男子等，正出家，趣非家，於現法無上至極梵行，自知已作證、具足住、生已盡、

    梵行已住，所作已作，復次，證知於現狀無[還]，而又具壽摩路枳耶子，成阿羅漢

    之隨一。

(A.4.255.) (大富)族姓子(四因長續不長續)
    一  「諸比丘！取得大
財家，皆不長續，彼等[家]悉由四種原因；又，由其隨一

    [原因]故[不長續]。四者為何？

        不探求失落，不營繕古老，飲食無節制，令無戒女人或男子，司管財物。比丘

    眾！取得※大財家，皆不長續，彼等[家]悉由四種原因：又，由其隨一[原因]

    故[不長續]。

    二  諸比丘！取得大財家，皆得長續，彼等[家]悉由四種原因；又，由其隨一[原

    因]故[長續]。四者為何？

        探求失落，營繕占老，飲食有節制，令具戒女人或男子司管財物。諸比丘！取

    得※大財家，皆得長續，彼等[家]悉由四種原因，又由其隨一[原因]故[長續]。」

II,250.

(A.4.256.)
(具足色、力、速、高大之)善良馬(1)

    一  「諸比丘！成就四支者，王者之善良馬，適宜於王，堪為王者使用，可謂王者股

    肱。四者為何？

        諸比丘！世間有善良馬，具足色，又具足力，又具足速疾，又具足長廣。諸比

    丘！成就此等四支之王之善……可謂股肱。

        諸比丘！正是如是，成就四法之比丘，是應請……乃至……是世間無上福田。

    四者為何？

    二  諸比丘！世間有比丘，具足色，又具足力，又具足速疾，又具足長廣。

        諸比丘！又，云何是比丘具足於色耶？

        諸比丘！世間有比丘，具戒……乃至……受學於學處。諸比丘！如是者，是有

▼.II.406.
    比丘具足於色者。

        諸比丘！又，云何是比丘具足力耶？

        諸比丘！世間有比丘，起精進住，為斷不善法，為受善法，強、堅固、勇猛，

    為善法負荷不捨。諸比丘！如是是比丘具足於力。

        諸比丘！又，云何有比丘是具足速疾耶？

        諸比丘！世間有比丘，於此是苦，如實知……乃至……此是趣苦滅道，如實知。

    諸比丘！如是比丘是具足速疾者。

        諸比丘！又，云何有比丘是具足長廣耶？

        諸比丘！世間有比丘，得衣服、飲食、床座、治病藥、資具。

II,251.     諸比丘！如是有比丘，是具足於長廣。諸比丘！成就此等
四法者，比丘是應

    請……乃至……是世間無上福田者。」

(A.4.257.)
 (具足色.力.速.高大之)善良馬(2)

    一  「諸比丘！成就四支之王者善良馬，適宜於王，堪為王所使用，可謂王之股肱。

    四者為何？

        諸比丘！世間有王之善良馬，具足於色，又具足力，又具足速疾，又具足長廣。

    諸比丘！成就此等四支之王之善……可謂。

        諸比丘！正是如是，成就四支之比丘，是應請……乃至……是世間無上福田者。

    四者為何？

    二  諸比丘！世間有比丘，具足於色……又具足長廣。

        諸比丘！又，云何是有比丘具足於色耶？

        諸比丘！世間有比丘，具戒……乃至……受學於學處。諸比丘！如是有比丘是

    具足於色。

        諸比丘！又，云何是有比丘具足力耶？

        諸比丘！世間有比丘，起精進住，為斷
不善法，為受善法，強、堅固、勇猛、

▼.II.408.
    為善法荷負不捨。諸比丘！如是有比丘是具足力。

        諸比丘！又，云何是有比丘具足速疾耶？

        諸比丘！世間有比丘，盡諸漏故，……乃至……作證，具足住。諸比丘！有如

    是比丘，是具足速疾。

        諸比丘！又，云何是有比丘具足長廣耶？

        諸比丘！世間有比丘，得衣服、飲食、床座、治病藥、資具。諸比丘！如是有

II,252 比丘，是具足長廣。諸比丘！成就此等四法之比丘，是應請……乃至……是世間無

    上福田。」

 (A.4.258.)(精進、念、定、慧)四力

        「諸比丘！此等者是四力。四者為何？

        是精進力、念力、定力、慧力。諸比丘！此等是四力。」

(A.4.259.)(欲、恚、害尋，無慧空待)阿蘭若

    一  「諸比丘！成就四法之比丘，於空閑林藪、邊陬行坐臥，不充實。四者為何？

        即：欲尋、恚尋、害尋，無慧而癡呆啞羊是。

        諸比丘！成就此等四法之比丘，於空閑林藪，邊陬行坐臥，不充分。

    二  諸比丘！成就此等四法之比丘，於空閑林藪，邊陬行坐臥，行充分。四者為何？

        即：離欲尋、無恚尋、無害尋，是有慧
而不癡呆不啞羊是。

        諸比丘！成就此等四法之比丘，於空閑林藪，邊陬行坐臥，是充分。」

(A.4.260.) (身業、語業、意業、見,四)法

    一  「諸比丘！成就四法之愚者，是不明之不善人，損傷，保護失壞自己，又有罪，

▼.II.410.
    是智者所呵毀，又多生非福。四者為何？

        即：有罪身業、有罪語業、有罪意業、有罪之見是。

II,253.     諸比丘！成就此等四法之愚者，是不明……生。

    二  諸比丘！成就四法之智者，是賢明善人不傷，保護不失壞自己，又彼無罪，智

    者所不呵毀，又多生福。四者為何？

        即：無罪身業、無罪語業、無罪意業、無罪之見是。

        諸比丘！成就此等四法之智者，是賢明……生。」

    攝句：

      通慧、尋求、攝、摩路枳耶子，

      財力之家、二良(馬)、力、空閑、業是。

A.4.第七 業道品

(A.4.261.)殺生(自殺，勸他殺，贊同殺生，說殺生功德)

    一  「諸比丘！成就四法者，如相偕牽連墮地獄。四者為何？

        即：自殺生，又勸他殺，又贊同殺生，又說殺生功德是。

        諸比丘！成就此等四法者，如相偕牽連墮地獄。

    二  諸比丘！成就四法者，如相偕牽連生天國。四者為何？

        即：自離殺生，又勸他離殺生，又贊同離殺生，又說離殺生功德是。

        諸比丘！此等之四……乃至……生天國。」

(A.4.262.)不與取(自偷，勸他偷，贊同偷，說偷功德)

▼.II.412.
        「諸比丘！成就此等四法者，如相偕牽連墮地獄。四者為何？

        即：自不與取，又勸他不與取，又贊同不與取，又說不與取功德。諸比丘！此

    等之四……乃至……

II,254.   自離不與取，又勸他離不與取，又贊同離不與取，又說離不與取功德……」

(A.4.263.)邪淫(自邪淫，勸他邪淫，贊同邪淫，說邪淫功德)

        ……乃至……自行邪欲，又勸他行邪欲，又贊同行邪欲，又說行邪欲功德……

    乃至……

        自離行邪欲，又勸他行離邪欲，又贊同離行邪欲，又說行離邪欲功德……

(A.4.264.)妄語(自妄語，勸他妄語，贊同妄語，說妄語功德)

        ……乃至……自虛誑語，又勸他虛誑語，又贊同虛誑語，又說虛誑語功德……

        自離虛誑語，又勸他離虛誑語，又贊同離虛誑語，又說離虛誑語功德……乃至

    ……

(A.4.265.)離間語(自離間語，勸他離間語，贊同離間語，說離間語功德)

        ……乃至……自離間語，又勸他離間語，又贊同離間語，又說離間語功德

    乃至……

        自離離間語，又勸他離離間語，又贊同離離間語，又說離離間語功德……乃至

    ……

(A.4.266.) 麤惡語(自麤語，勸他麤語，贊同麤語，說麤語功德)

        ……乃至……自麤惡語，又勸他麤惡語，又贊同麤惡語，又說麤惡語功德

    乃至……

II,255.     自離麤惡語，又勸他離麤惡語，又贊同離麤惡語，又說離麤惡語功德……

(A.4.267.)雜穢語(自綺語，勸他綺語，贊同綺語，說綺語功德)

        ……乃至……自雜穢語，又勸他雜穢語，又贊同雜穢語，又說雜穢語功德

    乃至……

        自離雜穢語，又勸他離雜穢語，又贊同離雜穢語，又說離雜穢語功德

(A.4.268.)貪(自貪，勸他貪，贊同貪，說貪功德)

        ……乃至……自貪，又勸他貪，又贊同貪，又說貪功德……乃至……

        自不貪，又勸他不貪，又贊同不貪，又說不貪功德……

▼.II.414.
(A.4.269.)瞋(自瞋，勸他瞋，贊同瞋，說瞋功德)

        ……乃至……自瞋，又勸他瞋，又贊同瞋，又說瞋功德……乃至……

        自不瞋，又勸他不瞋，又贊同不瞋，又說不瞋功德……

(A.4.270.)邪見(自邪見，勸他邪見，贊同邪見，說邪見功德)

        ……乃至……自邪見，又勸他邪見，又贊同邪見，又說邪見功德……乃至

        自正見，又勸他正見，又贊同正見，又說正見功德。

        諸比丘！
成就此等之四法者，如相偕牽連而生天國。

II,256. 
A.4.第八畢品
(貪品廣說)
(A.4.271.)(身受心法,四)念住

    一  「諸比丘！為於貪之了知，應修四法。四者為何？

        諸比丘！
世間有比丘，於身，循觀身住、熾然、正知、具念，於世間應除貪

    與憂，於受……於心……於法，循觀法住、熾然、正知、具念，對世間，應除貪與

    愛。

        諸比丘！為於貪之了知，應修此等之四法。

    二  諸比丘！為於貪之了知，應修四法。四者為何？

        諸比丘！
世間有比丘，為持未生之惡不善法欲生、策勵、發勤、策心，為斷

    已生之惡不善法……乃至……為未生善法之生……乃至……為住已生善法、為不

    失、為信增、為廣大、為修習、為圓滿生欲，策勵
，最勤，策心，守持。

        諸比丘！為於貪之了知，應修此等四法。

    三  諸比丘！為於貪之了知，應修四法。四者為何？

        諸比丘！世間有比丘，欲修三摩地勤行成就神足、精進三摩地……乃至……心

    三摩地……乃至……修觀三摩地勤行成就神足。

        諸比丘！為於貪之了知，應修此等四法。

▼.II.416.
    四  諸比丘！
為於貪之徧知、為徧盡、為斷、為盡、為去、為離染、為滅、為捨

II,257. 、為棄，應修此等四法。

        諸比丘！為於瞋之了知……癡、忿、恨、覆、惱、嫉、慳、誑、諂、傲、憤發、

    慢、過慢、憍、放逸之了知，為徧知、為徧盡、為斷、為盡、為去、為離染、為滅、

    為捨、為棄，應修此等之四法。」

                                                 第五之五十竟

▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

III.1.                        增 支 部 經 典 三

歸命 彼 世尊 應供 等覺者

五  集

(A.5.)第一  之五十

A.5.第一  學力品

(A.5.1.) 略說(有學五力)

    一  如是我聞。一時，世尊住舍衛城祇多林給孤獨園。爾時，世尊告諸比丘：「諸比

    丘！」諸比丘白世尊言：「大德！」世尊曰：

    二  「諸比丘！此等是有學之五力。何等為五？謂：信力、慚力、愧力、精進力、慧

▼.III.2.
    力。

        諸比丘！此等是有學之五力。是故，諸比丘！應如是學，

    三  曰：我欲成就信力之有學力，我欲成就慚力之有學力，我欲成就愧力之有學力，

    我欲成就精進力之有學力，我欲成就慧力之有學力。

        諸比丘！汝等應如是學。」
III,2. 

(A.5.2.) 詳說(有學五力)

    一  「諸比丘！此等是有學之五力。何等為五？謂 信力、慚力、愧力、精進力、慧

    力。諸比丘！何等為信力？

    二  諸比丘！世間有信心之聖弟子，信如來之菩提，如是亦[信]彼世尊是應供、

    正等覺、明行具足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、覺者、世尊。諸

    比丘！是名信力。諸比丘！又何等為慚力？

    三  諸比丘！世間有慚之聖弟子，慚身惡行、語惡行、意惡行，慚與[遇]合惡不

    善法。諸比丘！是名慚力。諸比丘！又何等為愧力？

    四  諸比丘！世間有愧之聖弟子，愧身惡行、語惡行、意惡行，愧與[遇]合惡不

    善法。諸比丘！是名愧力。諸比丘！又何等為精進力？

    五  諸比丘！世間精進之聖弟子，為斷不善法、為受善法，精進而住，勇猛堅強負

    荷善法而不捨。諸比丘！是名精進力。諸比丘！又何等為慧力？

    六  諸比丘！世間具慧之聖弟子，徹底於[五蘊之]生滅，作聖之決擇，正成就至

    於盡苦之慧。諸比丘！是名慧力。

        諸比丘！此等是有學之五力。是故諸比丘！應如是學，

    七  曰：我欲成就有學力之信力，[我]欲成就有學力之慚力，[我]欲成就有學

III,3. 力之愧力，[我]欲成就有學力之精進力，[我]欲成就有學力之慧力。

        諸比丘！汝等應如是學。」

▼.III.4.
(A.5.3.) (成就五法之比丘於現法)苦

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，已於現法苦、艱、惱、痛而住，身壞死後當期待於

    惡趣。何等為五？

    二  諸比丘！世有比丘，不信、無慚、無愧、懈怠、惡慧等。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，已於現法苦、艱、惱、痛而住，身壞死後當期

    待於惡趣。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，已於現法樂、無艱、無惱、無痛而住，身壞死後可

    期待於善趣。何等為五？

    四  諸比丘！世間有比丘，有信、有慚、有愧、發勤、具慧等。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，已於現法樂、無艱、無惱、無痛而住，身壞死

    後可期待於善趣。」

(A.5.4.) (成就五法之比丘)如實(墮地獄)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，如相隨墮於地獄。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，不信、無慚、無愧、懈怠、惡慧等。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，如相隨墮於地獄。

 III,4. 三  諸比丘！成就五法之比丘，如相隨生於天國。何等為五？

    四  諸比丘！世間有比丘，有信、有慚、有愧、發勤、具慧等。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，如相隨生於天國。」

(A.5.5.) (棄)學(,以五種語適當責難)

    一  「諸比丘！有比丘或比丘尼，棄學回歸於下劣時，正於現法以五種適當責難之語

    
加以訶責。何等為五？

    二  「汝不以信入於善法，汝不以慚入於善法，汝不以愧入於善法，汝不以精進入

    於善法，汝無慧入於善法。」

        諸比丘！有比丘或比丘尼，棄學回歸於下劣時，正於現法以五種適當責難之語

    加以訶責。

    三  諸比丘！有比丘或比丘尼，即使為苦而憂泣、流淚，亦修圓滿清淨之梵行時，

    正於現法以五種適當之[稱讚]予以嘉許慶慰，何等為五？

▼.III.6.
    四  「汝以信入於善法，汝以慚入於善法，汝以愧入於善法，汝以精進入於善法，

    汝以慧入於善法。」

III,5.     諸比丘！有比丘或比丘尼，即使為苦而憂泣、流淚，亦修圓滿清淨之梵行時，

    正於現法以五種適當之[稱讚]予以嘉許慶慰。」

(A.5.6.)三摩缽地(信、愧、精進、慧)
    一  「諸比丘！信於善法現前之間，即與不善法不符，然諸比丘！當信隱沒之時，則

    纏繞不信而住，此時即與不善法相符。諸比丘！愧於善法現前之間，即與不善法不

    符，然諸比丘！當愧隱沒之時，則纏繞無慚而住，此時即與不善法相符。諸比丘！

    愧於善法現前之間，即與不善法不符，然諸比丘！當愧隱沒之時，則纏繞無愧而住，

    此時即與不善法相符。諸比丘！精進於善法現前之間，即與不善法不符，然諸比丘！

    當精進隱沒之時，則纏繞懈怠而住，此時即與不善法相符。諸比丘！慧於善法現前

    之間，即與不善法不符，然諸比丘！當慧隱沒之時，則纏繞惡慧而住，此時即與不

    善法相符。」

(A.5.7.)(一切唯名之為)欲

    一  「諸比丘！有情者多愛樂諸欲。諸比丘！善男子捨棄[割草]鐮與[運草]棒而

    由家趣向非家，[彼]善男子足以言起信而出家，何以故？

    二  諸比丘！年壯者易得諸欲，不拘任何種類。諸比丘！下層民之欲，或者中層階

    級之欲，抑或上流者之欲，一切唯名之為欲。

III,6. 三  諸比丘！譬如有一幼兒，無智而仰臥，由於乳母之怠慢，而取木片或礫塊之於

    口，爾時乳母即當迅速作意，迅速作意已，即可迅速取去；若不能迅速取去，則以

    左手捉頭，彎曲右手之指，亦可合血同時取出。其何故耶？

        諸比丘！「此乃有惱於幼兒，非不惱。」我作如是說。然而，諸比丘！乳母者

    欲求益，有愍而起愍，當如是作。

▼.III.8.
        諸比丘！然而，彼幼兒生長至於具慧之時，諸比丘！乳母跟隨此小兒，今欲小

    兒自行保護，已無須留意，甚至不加以顧念。

        諸比丘！正是如此，比丘於善法未依信而作，於善法未依慚而作，於善法未依

    愧而作，於善法未依精進而作，於善法未依慧而作之間，諸比丘！我應守護彼比丘。

        諸比丘！然而比丘於善法已依信而作，於善法已依慚而作，於善法已依愧而作，

    於善法已依精進而作，於善法已依慧而作，諸比丘！我相隨此比丘，今欲比丘自行

    保護，已無須留意，甚至不加以顧念。」

(A.5.8.)Cavanasuttam(不信、無慚、無慚、惡慧)退沒(於正法等)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，退沒而不住正法。何等為五？

    二  諸比丘！不信之比丘退沒而不住正法；諸比丘！無慚之比丘，退沒而不住正

 III,7. 法；諸比丘！無愧之比丘，退沒而不住正法；諸比丘！懈怠之比丘，退沒而不住正

    法；諸比丘！惡慧之比丘，退沒而不住正法。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，退沒而不住正法。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，不退沒而住於正法。何等為五？

    四  諸比丘！有信之比丘，不退沒而住於正法；諸比丘！有慚之比丘，不退沒而住

    於正法；諸比丘！有愧之比丘，不退沒而住於正法；諸比丘！精進之比丘，不退沒

    而住於正法；諸比丘！具慧之比丘，不退沒而住於正法。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，不退沒而住於正法。」

(A.5.9.) (不信、無慚、無慚、惡慧)無敬崇(1)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，無敬崇而退沒，不住於正法。何等為五？

    二  諸比丘！不信之比丘，無敬無崇而退沒，不住於正法；諸比丘！無慚之比丘，

    無敬無崇而退沒，不住於正法；諸比丘！無愧之比丘，無敬無崇而退沒，不住於正

    法；諸比丘！懈怠之比丘，無敬無崇而退沒，不住於正法；諸比丘！惡慧之比丘，

    無敬無崇而退沒，不住於正法。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，無敬無崇而退沒，不住於正法。

 III,8. 三  諸比丘！成就五法之比丘，有敬有崇而不退沒，住於正法。何等為五？

    四  諸比丘！有信之比丘，有敬有崇而不退沒，住於正法；諸比丘！有慚之比丘，

    有敬有崇而不退沒，住於正法；諸比丘！有愧之比丘，有敬有崇而不退沒，住於正

▼.III.10.
    法；諸比丘！精進之比丘，有敬有崇而不退沒，住於正法；諸比丘！具慧之比丘，

    有敬有崇而不退沒，住於正法。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，有敬有崇而不退沒，住於正法。」

(A.5.10.) (不信.無慚.無慚.惡慧)無敬崇(2)
    一  「諸比丘！成就五法之比丘，無敬無崇，於此法律之中，其增上、增進、廣大者

    不可得。何等為五？

    二  諸比丘！不信之比丘，無敬無崇，於此法律之中，其增上、增進、廣大者不可

    得；諸比丘！無慚之比丘，……乃至……諸比丘！無愧之比丘，……乃至…諸比丘！

    懈怠之比丘，……乃至……諸比丘！惡慧之比丘，無敬無崇，於此法律之中，其增

    上、增進、廣大者不可得。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，無敬無崇，於此法律之中，其增上、增進、廣

    大者不可得。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，有敬有崇，於此法律之中，其增上、增進、廣大者

    可得。何等為五？

    四  諸比丘！有信之比丘，有敬有崇，於此法律之中，其增上、增進、廣大者可得；

III,9. 有慚之比丘，……乃至……諸比丘！有愧之比丘，……乃至……諸比丘！精進之比

    丘，……乃至……諸比丘！具慧之比丘，[有敬有崇，]於此法律之中，其增上、增

    進、廣大者可得。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，有敬有崇，於此法律之中，其增上、增進、廣

    大者可得。」

        此之攝句：

              略、廣、苦、相隨與學者第五

              合、諸欲、退沒與二之無敬

A.5.第二 力品

(A.5.11.) 未隨聞(-如來五力：信.慚.愧.進.慧)
▼.III.12.
    一  「諸比丘！我宣稱於未曾聞之法覺了已，達究竟之彼岸：

        諸比丘！如來有是等五種如來之力，如來乃成就此力，宣稱最勝位，於眾中作

    師子吼，轉梵輪。何等為五？

    二  信力、慚力、愧力、精進力、慧力等。

        諸比丘！如來有是等五種如來之力，如來乃成就此力，宣稱最勝位，於眾中作

    師子吼，轉梵輪。」

III,10.

(A.5.12.) 重閣(-有學五力：信.慚.愧.進.慧)
    一  「諸比丘！是等為有學之五力。何等為五？

    二  信力、慚力、愧力、精進力、慧力等。

        諸比丘！此等是有學之五力。諸比丘！於是等有學五力之中，慧力為第一，是

    能攝、能收。

    三  諸比丘！譬如屋頂為重閣之第一，是能攝、能收；正應如是，諸比丘！於是等

    有學五力之中，慧力為第一，是能攝、能收。是故，諸比丘！應如是學。

    四  我等欲成就有學之信力……慚力……愧力……精進力……我等欲成就有學之慧

    力。

        諸比丘！汝等應如是學。」

(A.5.13.)略說(五力：信、精進、念、定、慧)

    一  「諸比丘！如是等是五力。何等為五？

    二  信力、精進力、念力、定力、慧力等。

        諸比丘！此等是五力。」
(A.5.14.)詳說(五力：信、精進、念、定、慧)

    一  「諸比丘！如是等是五力。何等為五？

    二  即：信力、精進力、念力、定力、慧力等是；又，諸比丘！何者是信力？

    三  諸比丘！世間有信心之聖弟子，信如來之菩提，如是，亦[信]彼世尊為應供、

    正等覺、明行具足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、覺者、世尊。

▼.III.14.
III,11.     諸比丘！是名為信力。諸比丘！又，何等為精進力？

    四  諸比丘！世間有聖弟子，為斷不善法、為受苦法，發精進而住，強而勇猛堅固，

    負荷善法而不捨。諸比丘！是名為精進力。諸比丘！又，何等為念力？

    五  諸比丘！世間有聖弟子，具念，成就最勝之念慧，長念久遠以前之所作、長念

    久遠以前之所說，隨念。諸比丘！是名為念力。諸比丘！又，何等為定力？

    六  諸比丘！世間有聖弟子，離欲、離不善法，有尋、有伺，具足由離而生喜樂之

    初靜慮而住；尋、伺寂靜故，內等淨，心一趣性，無尋、無伺，具足由定而生喜樂

    之第二靜慮而住；離欲故，捨喜而住，正念正知而於身受樂，聖者捨而其念，具足

    住於安樂所稱之第三靜慮而住：斷樂故，又斷苦故，前已滅喜與憂故，不苦不樂，

    具足捨念清淨之第四靜慮而住。諸比丘！是名為定力。諸比丘！又，何等為慧力？

    七  諸比丘！世間有具慧之聖弟子，徹底於生滅，作聖之決擇，正至盡於苦，成就

    其慧，諸比丘！是名為慧力。

        諸比丘！此等是五力。」

(A.5.15.) (五力何處)可見

    一  「諸比丘！如是等是五力。何等為五？

III,12. 二  即：信力、精進力、念力、定力、慧力等是。諸比丘！信力於何處可見耶？

    三  是於四預流支中，於此中，可見信力。諸比丘！又，精進力於何處可見耶？

    四  是於四正勤中，於此中，可具精進力。諸比丘！又，念力於何處可見耶？

    五  是於四念住中，於此者可見念力。諸比丘！又，定力於何處可見耶？

    六  是於四靜慮中，於此申，可見定力。諸比丘！又，慧力於何處可見耶？

    七  是於四聖諦中，於此中，可見慧力。

        諸比丘！此等即是五力。」

(A.5.16.)(慧力如)重閣(之屋頂)

    一  「諸比丘！此等是五力。何等為五？

    二  即：信力、精進力、念力、定力、慧力等。

        諸比丘！此等即五力。諸比丘！於是等五力之中，慧力為第一，是能攝、能收。

    三  諸比丘！譬如屋頂為重閣之第一，是能攝、是能收；正應如是，諸比丘！於五

    力之中，慧力為第一，是能攝、是能收。」

▼.III.16.
(A.5.17.)(戒、定、慧、解脫、解脫智見)利(1)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，為自利而行，不為利他而行。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，自具足於戒，於他不勸請具足於戒；自具足於定，於他

    不勸請具足於定；自具足於慧，於他不勸請具足於慧；自具足於解脫，於他不勸請

    具足解脫；自具足解脫智見，於他不勸請具足解脫智見。

III,13.     諸比丘！成就如是等五法之比丘，為自利而行，不為利他而行。」

(A.5.18.) (戒、定、慧、解脫、解脫智見)利(2)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，為利他而行，不為自利而行。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，自於戒不具足，於他勸請具足於戒；自於定不具足，於

    他勸請具足於定；自於慧不具足，於他勸請具足於慧；自不具足於解脫，於他勸請

    具足於解脫；自不具足於解脫智見，於他勸請具足於解脫智見。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，為利他而行，不為自利而行。」

(A.5.19.) (戒、定、慧、解脫、解脫智見)利(3)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，不為自利而行，亦不為利他而行。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，自不具足於戒，於他亦不勸請具足於戒；自不具足於定，

    於他亦不勸請具足於定；自不具足於慧，於他亦不勸請具足於慧；自不具足於解

    脫，於他亦不勸請具足於解脫；自不具足於解脫智見，於他亦不勸請具足於解脫智

    見。

III,14.     諸比丘！成就是等五法之比丘，不為自利而行，亦不為利他而行。

(A.5.20.) (戒、定、慧、解脫、解脫智見)利(4)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，為自利而行，又為利他而行。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，自具足於戒，於他亦勸請具足於戒；自具足於定，於他

    亦勸請具足於定；自具足於慧，於他亦勸請具足於慧；自具足於解脫，於他亦勸請

    具足於解脫；自具足於解脫智見，於他亦勸請具足解脫智見。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，為自利而行，又為利他而行。」

        攝句：

          未曾聞、屋、略、廣

▼.III.18.
          是應見、復屋與四利

A.5.第三 五支品

(A.5.21.) Agārava無恭敬(不能可圓滿戒定慧) (1)

    一  「諸比丘！於同梵行者中，無敬無崇，不與同類活命之比丘和合，而可圓滿[

15世間之]最上行儀法者，無有是處。

(▼iii.14.) …netam thanam vijjati. ‘Abhisamacarikam (▼iii.15.) dhammam aparipuretva sekham dhammam paripuressati’ti(Vism.12.漢譯：「諸比丘！若彼比丘不得等正行法的圓滿而能得初梵行法的圓滿者，實無是處」《增支部》A.5.21./III,14.)
不圓滿[世間之]最上行儀法，而可圓滿有學

    法者，無有是處；不圓滿有學法，而可圓滿[四大]戒
者，無有是處；不圓滿[四

    大]戒，而可圓滿正見者，無有是處；不圓滿正見，而可圓滿正定者，無有是處。

    二  諸比丘！於同梵行者中，有敬有崇，與同類活命之比丘和合，而可圓滿[世間

    之]最上行儀法者，必有是處；圓滿[世間之]最上行儀法已，而可圓滿有學法者，

    必有是處；圓滿有學法已，而可圓滿[四大]戒者，乃有是處；圓滿[四大]戒已，

    而可圓滿正見者，必有是處；圓滿正見已，而可圓滿正定者，乃有是處。」

(A.5.22.) Agārava無恭敬(不能可圓滿戒定慧)(2)

    一  諸比丘！於同梵行者中，無敬無崇，不與同類活命之比丘和合，而可圓滿[世

    間之]最上行儀法者，無有是處；不圓滿[世間之]最上行儀法，而可圓滿有學法

    者，無有是處；不圓滿有學法，而可圓滿戒蘊者，無有是處：不圓滿戒蘊，而可圓

    滿定蘊者，無有是處；不圓滿定蘊，而可圓滿慧蘊者，無有是處。

    二  諸比丘！於同梵行者中，有敬有崇，與同類活命之比丘和合，而可圓滿[世間

    之]最上行儀法者，必有是處；圓滿[世間之]最上行儀法已，而可圓滿有學法者

III,16. ，必有是處；圓滿有學法已，而可圓滿戒蘊者，必有是處；圓滿戒蘊已，而可圓滿

    定蘊者，必有是處；圓滿定蘊已，而可圓滿慧蘊者，必有是處。」

   ▼.III.20.
(A.5.23.)(黃金、心,五)銹

    一  「諸比丘！黃金有如是等之五銹，為此等銹之所侵蝕，黃金不柔軟，又不堪加工，

    又無光澤，又脆弱，又不能作正當之使用。何等為五？

    二  即：鐵、銅、錫、鉛、銀等。

        諸比丘！黃金有是等之五銹，為此等之銹所侵蝕，黃金則不柔軟，又不堪加工，

    又無光澤，又脆弱，又不能作正確之使用。

    三  諸比丘！然而，黃金遠離是等五銹時，其黃金則柔軟，又堪加工，又有光澤，

    又不脆弱，又能作正確它使用。諸如希有之：戒指、耳墜、項鏈、金簪，欲造任何

    之莊飾物，亦能適合其目的。正應如是，諸比丘！心有是等之五銹，為是等銹侵蝕

    之心，則不柔軟，又不堪加工，又無光澤，又脆弱，又因漏盡而不能等持。何等為

    五？

    四  [五]欲之欲求、恚、惛眠、掉悔、疑等。

        諸比丘！心有是等之五銹，為是等銹、所侵蝕之心，則不柔軟，又不堪加工，

    又無光澤，又脆弱，又為漏盡而不能等持。

III,17. 五  諸比丘！心遠離是等之五銹時，其心柔軟，又堪加工，又有光澤，又不脆弱，

    又為漏盡而等持；復次，若依諸證智而可引發作證之法，依證智而可引發作證之心，

    若依此原因[即使何時]於各[法]皆可得予滿足。

    六  彼若希求[：我]以一而為多，多而為一，顯現、隱沒、穿壁、過牆、翻山，

    如行於空中不滯礙，出沒於地，如於水中，不沈沒於水中，如行於地上，趺坐空中

    而行，如有翼之鳥，有如此大神力，有大威德，以手撫摸日月，當下即可使身到梵

    界，若欲領受各式各樣之神通者，於任何範圍，各各皆可得堪能。

    七 彼若希求，以超人之清淨天耳，欲聞天、人之遠、近聲，於任何範圍，各各[之

    法]皆可得堪能。

 III,18. 八  彼若希求，欲以心了解他有情、他補特伽羅之心，或欲知有貪心為有貪心，或

    欲知離貪心為離貪心，或欲知有瞋心為有瞋心，或欲知離瞋心為離瞋心，或欲知有

    癡心為有癡心，或欲知離癡心為離癡心，或欲知略心為略心，或欲知散心為散心，

    或欲知大心為大心，或欲知非大心為非大心，或欲知有上心為有上心，或欲知無上

▼.III.22.
    心為無上心，或欲知等引心為等引心，或欲知非等引心為非等引心，或欲知解脫心

    為解脫心，或欲知非解脫心為非解脫心，任何範圍，於各各[之法]皆可得堪能。

    九  彼若為求，欲知譬如一生、二生、三生、四生、五生、六生、七生、八生、九

    生、十生、二十生、三十生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、多壞劫、多

    成劫、多壞成劫，彼於彼處，如是名、如是種姓、如是色、如是食事、如是樂苦受、

    如是壽量者；彼死於彼處而生於他處，於他處亦如是名、如是種姓、如是色、如是

    食事、如是樂苦受、如是壽量者；彼死於他處而生於此處。彼若欲具有如是行相與

    方所，欲隨念多種之宿住，則於任何範圍，各各皆可得堪能。

 III,19. 一O  彼若希求，欲以超人之淨天眼，而見有情之死、生、劣、勝、妙色、惡色、

    善、惡；欲知應業而生之有情，實則此等生存之有情，成就身惡行、成就語惡行、

    成就意惡行、毀謗聖者、懷有邪見、受邪見業，彼等身壞死後，生於無幸處、惡趣、

    險難、地獄；或又此等生存之有情，成就身妙行、成就語妙行、成就意妙行、不毀

    謗聖者、懷有正見、受正見業，彼等身壞死後，生於善趣、天界。如是欲以超人淨

    天眼而見有情之死、生、劣、勝、妙色、惡色、善、惡，欲知應業而生之有情，則

    於任何範圍，各各皆可得堪能。

    一一  彼諸漏已盡之故，無漏之心解脫、慧解脫，而於現法欲以自證智而作證、具

    足而住，則於任何範園，各各皆可得堪能。」

(A.5.24.)無戒(正定、如實智見之因破等)

    一  「諸比丘！於無戒、壞戒者，其正定之因破；正定無有時，於壞正定者，其如實

    智見之因破；如實智見無有時，壞如實智見者，厭棄與離欲之因破；厭棄與離欲無

    有時，壞厭棄與離欲者，解脫與智見之因破。

 III,20. 二  諸比丘！譬如樹枝及葉壞時，其芽亦不能成就，外皮亦不能成就，木質亦不能

    成就，心亦不能成就；正如是，諸比丘！於無戒、壞戒者，正定之因破，正定無有

    時；於壞正定者，如實智見之因破，如實智見無有時；於壞如實智見者，厭棄與離

    欲之因破，厭棄與離欲無有時；壞厭棄與離欲者，解脫與智見之因破。

    三  諸比丘！於有戒、具戒者，其正定之因具，正定有時；正定具者，具如實智見

    之因，如實智見有時；於如實智見具者，厭棄與離欲之因具，厭棄與離欲有時；於

    厭棄與離欲具者，解脫與智見之因具。

▼.III.24.
    四  諸比丘！譬如樹枝及葉具時，其芽亦成就，外皮亦成就，木質亦完成，心亦完

    成；正是如此，諸比丘！於有戒、具戒者，正定之因具，正定有時；於具正定者，

    其如實智見之因，如實智見有時；於具如實智見者，厭棄與離欲之因具，厭棄與離

    欲有時；厭棄與離欲者，解脫智見之因具。」

(A.5.25.)攝受(戒、聞、論、止、觀五支之正見)

    一  「諸比丘！攝受五支之正見者，有心解脫之果，又有心解脫果之勝利，又有慧解

    脫之果，又有慧解脫果之勝利。何等為五？

 III,21. 二  諸比丘！世間有正見，攝受於戒，又攝受於聞，又攝受於論義，又攝受於止，

    又攝受於觀。

        諸比丘！攝受是等五支之正見者，有心解脫之果，又有心解脫果之勝利，又有

    慧解脫之果，又有慧解脫果之勝利。」

(A.5.26.)(親近師或同梵行者,得五)解脫處

    一  「諸比丘！此等是五解脫處。有比丘於此處，若不放逸、熾然，不惜身命而住，

    則未解脫之心解脫，或未盡之諸漏得盡，或未得無上之安穩可得。何等為五？

    二  諸比丘！世有[大]師或隨一之最受尊重之同梵行者，為比丘而說法。諸比丘！

    [大]師或隨第一之同梵行者，如為彼比丘說法，如是彼恆能於彼法之義正確了知，

    或者能正確了知彼文，能正確了知彼義；正確了知彼法起悅，起悅者生喜，生喜者

    身輕安，身輕安者受樂，受樂者心則定。諸比丘！是第一之解脫處。有比丘若於此

    中不放逸、熾然，不惜身命而住，則未解脫之心得解脫，或未盡之諸漏得盡，或未

    得之無上安穩可得。

    三  復次，諸比丘！有[大]師或隨一之最受尊重之同梵行者，雖不為比丘說法，

III,22. 彼有聞，究竟詳盡為他人廣說彼法。諸比丘！比丘有聞，究竟詳盡為他人廣說彼法，

    如是彼恆能正確了知此法之義，或能正確了知彼文，能正確了知彼義；正確了知彼

    法者起悅，起悅者生喜，生喜者身輕安，身輕安者感受樂，感受樂者心則定。諸比

    丘！是第二之解脫處。有比丘若於此中不放逸、熾然，不惜生命而住者，則未解脫

    之心解脫，或未盡之諸漏得盡，或是未得之無上安穩可得。

    四  復次，諸比丘！有[大]師或隨一之最受尊重之同梵行者，不為比丘說法，彼

    有聞，雖不究竟為他人廣說彼法；彼有聞，究竟廣為法之讀誦。諸比丘！有聞，究

▼.III.26.
    竟廣為法之讀誦，如是彼恆能正確了知此法之義，或能正確了知彼文，正確了知彼

    義；正確了知彼法者起悅，起悅者生喜，喜者身輕安，身輕安者感受樂，感受樂心

    則定。諸比丘！是第三之解脫處。有比丘若於此中不放逸、熾然……乃至……安穩

    可得。

    五  復次，諸比丘！有[大]師或隨一之最受尊重之同梵行者，不為比丘說法，彼

III,23. 有聞，不究竟為他人廣說彼法；有聞，不究竟廣為讀誦彼法；有聞，究竟以心隨尋

    隨伺彼法，以意觀察[彼法]。諸比丘！若比丘有聞，究竟以心隨尋伺彼法，以意觀

    察[彼法]，如是彼恆能正確了知彼法中義，或能正確了知彼文，能正確了知彼義；

    正確了知彼法者起悅，起悅者生喜，生喜者身輕安，身輕安者感受樂，感受樂者心

    定。諸比丘！是第四之解脫處。有比丘於此中不放逸、熾然，不惜身命而住，則未

    解脫之心得解脫，或未盡之諸漏得盡，或未得之無上安穩可得。

    六  復次，諸比丘！有[大]師或隨一最受尊重之同梵行者，不為比丘說法；彼有

    聞，不究竟為他人廣說彼法；有聞，不究竟廣為讀誦彼法；有聞，不究竟以心隨尋

    隨伺彼法，不以意觀察[彼法]，然彼能取第一善之定相，能思惟其善、了知其善、

    以慧通達其善，諸比丘！如能取第一善之定相，能思惟其善、了知其善、以慧通達

    其善，如是彼恆能正確了知彼法之義，又能正確了知彼文，正確了知彼義；正確了

    知彼法者起悅，起悅者生喜，生喜者身輕安，身輕安者感受樂，感受樂者心則定。

    諸比丘！是第五之解脫處。有比丘若於此中不放逸、熾然，不惜身命而住，則未解

 III,24. 脫之心得解脫，或未盡之諸漏得盡，或未得之無上安穩可得。

        諸比丘！此等者是五解脫處。有比丘若於此處不放逸、熾然，不惜身命而住，

    則未解脫之心解脫，或未盡之諸漏得盡，或未得之無上安穩可得。」    
(A.5.27.)三摩地(生現在樂當來樂等,五智)

    一  「諸比丘！須以聰明而[又]憶念修無量定
！諸比丘！若以聰明而[又]憶念

    修無量定者，則五智便生於內。何等為五？

▼.III.28.
    二  「此定為現在樂，又為當來樂之異熟」，彼智便生於內。「此定為聖而無染」，彼

    智便生於內。「此定非為惡人所習」，彼智使生於內。「此定是靜、是妙，依淨而得，

    依一趣性而證，依有行前折伏，排除障礙」，彼智便生於內。又，「我以正念而入此

    定，亦同以正念而出[此定]」，彼智便生於內。

        諸比丘！須以聰明而[又]憶念修無量定！諸比丘！若以聰明而[又]憶念修

    無量定者，則是等之智便生於內。」
III,25.

 (A.5.28.)(正定聖)五支(四禪及以智觀察相等)
    一   [世尊曰：]「諸比丘！有聖五支正定之修，聞之善作意！我當說。」「唯然，大

    德！」彼等諸比丘回答世尊。世尊曰：「諸比丘！何等為正定修之聖五支？

    二  諸比丘！世間有比丘，離欲……乃至……具足初靜慮而住。彼即以由離而生之

    喜樂，滋潤此身，周潤、充滿、周徧[此身]，由離而生之喜樂無不周徧彼之全身。

    三  諸比丘！譬如有善巧之助浴者或助浴者之弟子，溶浴粉散於銅盆，注水而捏[成

    丸]，其浴丸得水、含水，水分周徧內外而無漏；正如是，諸比丘！有比丘以由離而

    生喜樂，滋潤此身，周潤、充滿、周徧[此身]，由離而生之喜樂無不周徧彼之全身。

    諸比丘！此乃聖之五支，是修正定之第一。

    四  復次，諸比丘！有比丘，以尋伺寂靜之故……乃至……具足第二靜慮而住。彼

    即以由定而生之喜樂滋潤此身，周潤、充滿、周徧[此身]，由定而生之喜樂無不周

    徧彼之全身。

III,26. 五  諸比丘！譬如有池，其泉湧出，於其東方無水之入口，西方無水之入口，北方

    無水之入口，南方無水之入口，又無隨時降雨之雲，儘管如此，但仍由彼池噴出冷

    水，冷水亦注入彼池，周注、充滿、周徧[彼池]，彼池無不以冷水周徧全體。正如

    是，諸比丘！有比丘，以由定生之喜樂，即滋潤此身，周潤、充滿、周徧[此身]，

    由定而生之喜樂無不周徧彼之全身。比丘！此乃聖之五支，是修正定之第二。

    六  復次，諸比丘！有比丘，以離喜之樂故……乃至……具足第三靜慮而住。彼即

    以離喜之樂而滋潤此身，周潤、充滿、周徧[此身]，離喜之樂無不周徧彼之全身。

▼.III.30.
    七  諸比丘！譬如青蓮池或紅蓮池或白蓮池之中，同類之青蓮或紅蓮或白蓮生於水

    中、長於水中、不由水中出、潛於水面下生長，若以冷水自其頂至根而滋潤、周潤、

    充滿、周徧[其身]，彼之冷水無不周徧於青蓮、紅蓮、白蓮。正如是，諸比丘！有

    比丘，以離喜之樂，即滋潤此身，周潤、充滿、周徧[此身]，離喜之樂無不周徧彼

    之全身。諸比丘！此乃聖之五支，修正定之第三。

 III,27. 八  復次，諸比丘！有比丘以漸樂之故……乃至……具足第四靜慮而住。彼即以淨

    潔之心，徧滿此身而坐，淨潔之心無不徧滿彼之全身。

    九  諸比丘！譬如有人，欲以白布覆己頭而坐，白布即無不周徧彼之全身。正如是，

    諸比丘！有比丘以淨潔之心，即徧滿此身而坐，淨潔之心即無不周徧彼之全身。諸

    比丘！此乃聖之五支，修正定之第四。

    一O  復次，諸比丘！比丘善取觀察之相，善作意，以慧善思惟、善覺知。

    一一  諸比丘！譬如餘者可得觀察其餘，或住者可得觀察坐者，或坐者可得觀察臥

    者；正如是，諸比丘！比丘善取觀察之相，善作意，以慧善思量、善覺知。諸比丘！

    此乃聖之五支，是修正定之第五。

        諸比丘！有比丘，如是修正定之聖五支時，如是多所作時，可以慧作證、以法

    作證而引發於心，於任何範圍，則恆可正確得堪能。

    一二  諸比丘！譬如台上有水瓶，其水全充滿與邊緣平齊，有力之丈夫將其傾斜時

III,28. ，其水隨時將流出。」[諸比丘回答：]「然，大德！」「正如是，諸比丘！有比丘，

    如是修正定之聖五支時，如是多所作時，皆可以慧作證、以法作證而引發於心，於

    任何範圍，則恆可正確得堪能。

    一三  諸比丘！譬如平地之處有蓮池，為四角形，堤防迴繞，其水全充滿與邊緣平

    齊，有力之丈夫崩潰其堤時，其水隨時將流出。」[諸比丘回答：]「然，大德！」「正

    如是，諸比丘！有比丘，如是修正定之聖五支時，如是多所作時，皆可以慧作證、

    以法作證而引發於心，於任何範圍，則恆可正確得堪能。

    一四  諸比丘！譬如於平地四衢道，有架良馬備鞭之車，應為調馬之御者，善巧之

    騎師乘，左手執韁，右手捉鞭，欲行所望之道，可得或進或退。正如是，諸比丘！

    有比丘，如是修正定之聖五支時，如是多所作時，皆可以慧作證，以法作證而引發

    於心，於任何範圍，則恆可正確得堪能。

▼.III.32.
III,29. 一五  彼若希求[：我]以一為多……乃至……當下即可使身到梵天界，若欲領受

    種種之神通，則於任何範圍，各各[之法]皆可得堪能。

    一六  彼若希求，以超人清淨之天耳……乃至……若欲聞聲，則於任何範圍，各各

    [之法]皆可得堪能。

    一七  彼若欲以心了解他有情、他補特伽羅之心……乃至……或欲知非解脫心為非

    解脫心，則於任何範圍，各各[之法]皆可得堪能。

    一八  彼若欲知譬如一生、二生……乃至……欲具有如是行相與方所，欲隨念多種

    之宿住，則於任何範固，各各[之法]皆可得堪能。

    一九  彼若欲以超人之清淨天眼……乃至……欲知應業而生之有情，則於任何範

    圍，各各[之法]皆可得堪能。

    二O  彼諸漏已盡故，無漏之心解脫、慧解脫，而於現法欲以自證智作證、具足而

    住，則於任何範固，各各[之法]皆可得堪能滿足。

 “Puna caparam, bhikkhave, bhikkhuno paccavekkhananimittam suggahitam hoti sumanasikatam supadharitam suppatividdham pabbaya.(復次，諸比丘！比丘善取觀察之相，善作意，以慧善思惟、善覺知。)

A.A.：Paccavekkhananimittanti paccavekkhanabanameva.  Suggahitam hotiti yatha tena jhanavipassanamagga sutthu gahita honti, evam paccavekkhananimittam aparaparena paccavekkhananimittena sutthu gahitam hoti.(觀察相：以智觀察。善取：如是以毘缽舍那禪道善取，以觀察相觀察相。)

(A.5.29.)經行(五勝利：堪遠行.堪精勤.無病.消食.得定久住。)

    一  「諸比丘！此等是經行之五勝利。何等為五？

III,30. 二  耐於遠行，堪能精勤，無病，食、飲、嚼、味正而消化，依經行而得定者久住。

        諸比丘！此等即是於經行之五勝利。」

(A.5.30.)(具壽)那祇多(得無欲樂無艱難)

    一  爾時，世尊與大比丘眾俱遊行憍薩羅[國]，至伊奢能伽羅之婆羅門村。世尊住

    伊奢能伽羅密林中之伊奢能伽羅聚落，伊奢能伽羅之婆羅門居士，聞釋迦[族]之

    子沙門瞿曇，由釋迦族出家，來至伊奢能伽羅，住伊奢能伽羅密林中之伊能伽奢羅

    聚落。復謂：彼尊貴之瞿曇，有如是善美高揚之聲名，彼世尊是應供、正等覺、明

    行具足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫者、天人師、覺者、世尊。彼於此世，

    人、天、魔、梵天、沙門、婆羅門眾、王及庶民中，以自證智、作證而宣示。彼即

    說法而開示初善、中善、後善、有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行。善哉！謁

    見如是應供者。時有伊奢能伽羅之婆羅門居上等，是夜過後，取許多之嚼食、噉食，

▼.III.34.
    來至伊奢能伽羅密林。到達後乃發出高聲大聲，且立於樓門之外。

III,31. 二  復次，其時，具壽那祇多為世尊之侍者。爾時，世尊告具壽那祇多：「那祇多！

    彼之高聲大聲者何故耶？恰如漁夫爭相捕魚。」

        「大德！彼等為伊奢能伽羅之婆羅門居士，取許多之嚼食、噉食而立於樓門之

    外，將奉供於世尊及比丘僧伽。」

        「那祇多！我不欲遇榮華，不欲榮華遇我，那祇多！不能以意得此無欲樂、遠離

    樂、寂靜樂、自覺樂以及無艱難、無梗澀之人，則任彼得其不淨樂、睡眠樂、利養

    恭敬、名聞樂，能以意得到無欲樂、遠離樂、寂靜樂、自覺樂以及無艱難、無梗澀

    之我，當味之耶？」

        「大德！世尊請接受，善逝請接受。大德！今乃世尊接受之時。大德！今世尊欲

    往何處，彼處皆有婆羅門居士、都市人及地方人者趣向而來。大德！譬如有密雲而

    下雨時，雨水隨即流向低處。正如是，大德！今世尊欲往何處，彼處皆有婆羅門居

    士、都市人及地方人者趣向而來。其故云何？大德！是世尊之戒與慧故。」

        「那祇多！我不欲遇榮華，不欲榮華遇我。那祇多！不能以意得到此無欲樂、遠

    離樂、寂靜樂、自覺樂以及無艱難、無梗澀之人，則任彼得其不淨樂、睡眠樂、利

    養恭敬、名聞樂，能以意得到無欲樂、遠離樂、寂靜樂、自覺樂以及無艱難、無梗

III,32. 澀之我，當味之耶？那祇多！食、飲、嚼食、噉食者有大小便，此乃其等流。那祇

    多！從所愛之轉異而生憂、悲、苦、愁、惱者，此即其等流。那祇多！勤修不淨相

    觀行時，於淨相[處]起違厭想，此乃其等流。那祇多！於六觸處觀無常而住時，

    於觸處起違厭想，此乃其等流。那祇多！於五取蘊觀生滅而住時，於取處起違厭想，

    此乃其等流。」

        攝句：

          二 
二之無敬、銹無戒與攝受

          解脫、定、支經行那祇多

▼.III.36.
A.5.第四 須摩那品

(A.5.31.)須摩那(公主問布施不布施差別)

    一  一時，世尊住舍衛國祇樹給孤獨園。爾時，須摩那王童女為五百乘車與五百王

    童女所圍繞，往詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面，一面坐已之須摩那王童

    女，白世尊言：

    二  「大德！世間有世尊之二位弟子，為同信、同戒、同慧，而一人布施，一人不

III,33. [欲]布施。彼等身壞死後，當生於善趣、天界。然而，大德！為彼等之天者，當

    有差別耶？當有差異耶？」

        「須摩那！當有[差別]」，世尊曰：

    三  「須摩那！凡能布施者，成為天[界]時，勝於彼之不布施者五處。[所謂]天

    之壽、天之色、天之樂、天之稱譽、天之卓越性等是。須摩那！凡能布施者，成為

    天[界]時，勝於彼不布施者是等五處。」

    四  「大德！復次，若彼等自彼處死，而還於現狀，再次為人，彼等當有差別耶？當

    有差異耶？」

        「須摩那！當有[差別]」，世尊曰：

    五  「須摩那！凡布施者，成為人之時，勝於彼不布施者五處。[所謂]人之壽、人

    之色、人之樂、人之稱譽、人之卓越性是。須摩那！凡布施者，成為人之時，勝於

    彼不布施者是等五處。」

    六  「大德！復次，若彼等兩人由家趣於非家，大德！出家之彼等，當有差別耶？當

    有差異耶？」

        「須摩那！當有[差別]」，世尊曰：

    七  「須摩那！凡能布施者，為出家時，勝於彼不布施者五處。[所謂]乞時得多衣，

    不乞時少；乞時得多食，不乞時少；乞時得多床座，不乞時少；乞時得多治病藥、

    資具，不乞時少；復次，與同梵行者等同住時，彼等現行多可意之身業於彼，非可

▼.III.38.
    意者少；現行多可意之語業[於彼]，非可意者少；現行多可意之意業[於彼]，非

III,34. 可意者少；贈可意之進物[於彼]，非可意者少。須摩那！凡布施者，為出家時，勝

    於彼不布施者是等五處。」

    八  「大德！復次，若彼等兩人得阿羅漢果。大德！得阿羅漢果之彼等，當有差別耶？

    當有差異耶？」

    九  「須摩那！既然如此，我於此處亦不說少許差異，謂解脫與解脫[無差異]。」

    十  「大德！是稀奇。大德！是未曾有。大德！布施之果至此，宜當為布施，宜當作

    福。彼為天者，亦有福之助成，為人者，亦有福之助成，為出家者，亦有福之助成。」

        「須摩那！此即如是。須摩那！此即如是。須摩那！宜當為布施，宜當作福。為

    天者，亦有福之助成，為人者，亦有福之助成，為出家者，亦有福之助成。」世尊說

    此，善逝說此已，師復如是說：

            譬如無垢月        遊行虛空界

            一切世星宿        悉翳其光明

            亦如具信人        聞戒離貪嫉

            一切慳吝者        皆蔽其光明

            猶如雷光響        興起百峰雲

            雨降於大地        充滿丘谷中

            正自覺弟子        於智者五處

            有見勝於慳        稱壽與樂色

            彼富榮財位        死於天歡樂

III,35.

(A.5.32.)准提(公主問歸依、五戒)

    一  一時，世尊住王舍[城]竹林中之栗鼠飼養處。爾時，准提王童女為五百乘車

    與五百童女所圍繞，往詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面，一面坐已之准提

    王童女，白世尊言：

▼.III.40.
    二  「大德！我兄名准陀之王童子，彼作如是言：若有人，不論女人或男子，只歸依

    佛陀、歸依法、歸依僧伽，離殺生，離不與取，離欲邪行，離虛誑語，離有穀酒、

    果實酒、酒分之放逸處時，彼身壞死後，唯生善趣，非惡趣。大德！我請問世尊，

    大德！信如何之師，身壞死後，唯生善趣，非惡趣；信如何之法者；身壞死後，唯

    生苦趣，非惡趣；信如何之僧伽者，身壞死後，唯生善趣，非惡趣。圓滿如何之戒

    者，身壞死後，唯生善趣，非惡趣。」

    三  「准提！一切無足、或二足、或四足、或多足、或有色、或無色、或有想、或無

    想、或非想非非想有情者之中，如來可說為第一、應供、正等覺者。准提！信佛陀

    乃信第一者，復次，信第一者，乃有第一之異熟。准提！於一切有為或無為法中，

III,36. 離欲可說為第一，即是：醒憍醉、癒渴、破窟宅、斷輪迴、盡渴愛、離欲、滅、涅

    槃者是。准提！凡信離欲之法者，乃信第一者，復次，信第一者，乃有第一之異熟。

    准提！一切之僧伽或群眾中，如來之弟子僧伽可說為第一，即四雙八士補特伽羅是。

    世尊之此弟子僧伽者為：應請、極應請、應施、應合掌、世間之無上福田是。准提！

    凡信僧伽者，乃信第一者，復次，信第一者，乃有第一之異熟。准提！一切戒之中，

    聖所受[戒]，可說為第一，即：不破、不穿、不雜、不穢、具自在、智者所讚、不

    惛昧、能生三摩地等是。准提！凡圓滿聖所受戒者，乃為圓滿第一者。復有，圓滿

    第一者，乃有第一之異熟。」

            了別第一法1        信樂為第一

            應施無上者       信樂第一佛

            離欲寂靜樂       信樂第一法

            無上福田地       信樂第一僧

            布施為第一       增上第一福

            壽命色稱譽       讚頌力安樂

            智者施第一       專心第一法

            為天亦為人       得第一歡喜

▼.III.42.
(A.5.33.) (敏達迦之孫女)郁迦(成就五法之女死後生可意天)

    一  一時，世尊住婆提[城]遮婆羅林。爾時，敏達迦之孫郁迦，往詣世尊之處。

    至已，問訊世尊，坐於一面，一面坐已之敏達迦之孫郁迦，白世尊言：

 III,37. 二  「大德！唯願世尊明日與我家之三人俱受
我食。」世尊默然而許。爾時敏達迦

    之孫郁迦了知世尊允許，即從座而起，問訊世尊右遶而去。時，世尊其夜過後於日

    之前分，披內衣，著衣持缽，而往敏達迦之孫郁迦家。至已而坐於所設之座。時，

    敏達迦之孫郁迦自以殊妙之嚼食、噉食，而加以選擇供世尊滿足。時，敏達迦之孫

    郁迦[見]世尊食訖，由缽離手，自持一低座坐於一面。坐一面之敏達迦之孫郁迦，

    白世尊言：「大德！我此等童女當來可嫁。大德！世尊請教授彼等。大德！世尊請教

    誡彼等。彼等依此而於長夜得利益與安樂。」

        時，世尊告彼等之童女(敏達迦之孫女)郁迦曰：

    三  「諸童女！是故應如是學，謂：對父母、所嫁之夫之所欲，彼等緣哀愍而憐我，

    我等則須夙起晚寐，好作業務，唯恆歡行、愛語，諸童女！汝等應如是學。諸童女！

    是故應如是學，謂：凡丈夫應當尊重，或父母、或沙門、婆羅門者，我等應恭敬、

    應尊重、應尊敬、應供養；又，對來臨者，與座[滌足之]水而供養，諸童女！汝

    等應如是學，諸童女！是故應如是學，謂：丈夫親近之作業，或是羊毛、或是綿花，

    隨彼我等當為巧藝而不懈，成就其方便之思惟，[自]作或令[他]作而滿足，諸童

    女！汝等應如是學。諸童女！是故應如是學，謂：凡丈夫親近家族之人，或奴僕、

 III,38. 或差使、或僱傭者，不論是誰，我等皆欲了知當作而作，又須了知不當作而不作，

    又須了知病人之強弱，又須與彼
[家族之人]可得之分，諸童女！汝等應如是學。

    諸童女！是故應如是學，謂：凡丈夫應得之財，或穀、或銀、或金者，一切我等皆

    應保護、收藏、完成，不應使欺騙、竊盜、狂醉、喪失，諸童女！汝等應如是學。

        諸童女！成就此等五法之女性者，身壞死後，生於可意眾天之同輩中。」

            賢妻在何處       恆熾然熱心

            養護一切者       不貶如意夫

            以嫉妒之語       尚又不怒夫

            尊夫一切者       迎賢智敬重

            勇悍而不懈       善攝周圍人

▼.III.44.
            作夫之所好       善護念貯蓄

            隨夫之所欲       如是女人等

            居於可意天       處處一切生

manapakayikanam devanam：=Nimmanarati，可意天眾(=化樂天)，此天能隨心所欲造出色、聲、樂(《增支部》A.8.46./IV,263.)。

(A.5.34.)師子將軍(布施現見四果: 受讚揚、受敬仰、增善名、入眾無畏無赧)

    一  一時，世尊住毘舍離大林中之重閣講堂。爾時，將軍師子詣世尊之處。至已，

III,39. 問訊世尊，坐於一面，一面坐已之將軍師子白世尊言：

    二  「大德！布施現見之果，能使得知耶？」

        「師子！能。」世尊曰：

        「師子！能施之施主，多為人所愛，為人所讚揚。師子！能施之施主，多為人所

    愛，為人所讚揚之事，即是布施現見之果。復次，師子！能施之施主，為善之善士

    所親愛。師子！能施之施主，為善之善士所親愛之事者，亦是布施現見之果。復次，

    師子！能施之施主，讚善之稱聲增加。師子！能施之施主，讚善之稱聲增加者，亦

    是布施現見之果。復次，師子！能施之施主，無論如何趣向於眾，無論是剎帝利眾、

    婆羅門眾、居士眾、沙門眾，皆以無畏而趣向，無有所赧者，亦是布施現見之果。

    復次，能施之施主身壞死後，生於善趣、天界。師子！能施之施主身壞死後，生於

    善趣、天界者，是布施當來之果。」

    三  作如是說時，將軍師子即白世尊言：

        「大德！世尊所說布施現見之四果者，我非僅因相信世尊而認同，我亦了知其

    義。大德！我為能施之施主，多為人所愛，為人讚揚。大德！我為能施之施主，善

III,40. 之為人所愛士敬仰我。大德！我為能施之施主，云：將軍師子能施、能作、侍奉僧伽，我

    善之名聲增加。大德！我為能施之施主，無論如何趣向大眾，無論是剎帝利眾、婆

    羅門眾、居士眾、沙門眾，皆以無畏而趣向，無有所赧。大德！世尊所說布施現見

    之四果者，我非僅因相信世尊而同意，我亦了知彼義。然而，大德！世尊對我說：

    「師子！能施之施主身壞死後，生於善趣、天界」，此我不知。然而，我信仰世尊而

▼.III.46.
    予認同。」

        「師子！彼乃如是。師子！彼乃如是。師子！能施之施主身壞死後，生於善趣、

    天界。」

            施者多為人所愛        為人親愛稱譽增

            處於眾徒無赧畏        成為無慳無吝人

            是故智者為布施
       除去慳垢且求樂

            彼等長夜居於天        成為天眾而歡樂

            作為生緣而作善        從此處沒自有光

            逍遙於難陀那園        彼等彼處五種欲

            具備歡喜與悅樂        隨從無依如者語

            善逝弟子於天國        當有歡喜與快樂

III,41.

 (A.5.35.)布施(五勝利:受讚揚.善士所愛.增善名.不破在家義務. 死後生善趣)

    一  「諸比丘！此等是布施之五勝利。何等為五？

    二  多為人所愛與為人所讚揚，為善之善士所親愛，善之稱讚聲增加，不破在家之

    義務(五戒)，身壞死後生於善趣與天界。

        諸比丘！此等是布施之五勝利。」

            隨從善士之法則        惠施者為人所愛

            善士有戒梵行者        恆常為彼所親愛

            彼等於眾而說法        除去一切之苦厄

            彼將其法住於世        覺悟無漏且圓寂

(A.5.36.) (五種)應時之施(施來者、去者、病人、飢荒、新穀食先供具戒者)

    一  「諸比丘！此等五種是應時之施。何等為五？

    二  施[遠]來之人，施[遠]去之人，施病人，施飢荒時，凡[初得]新穀食、新果蓏，當先供具戒者。

▼.III.48.
        諸比丘！此等是五種應時之施。」

            智者應時施       富慈而不慳

            正直如聖人       應時而布施

            心意若清淨       其施福報大

            此隨喜或又       經營業務人

            其福報不小       人人有福分

            施與有大果       予施而不悔

            福乃有情者       後世之根基

III,42.

(A.5.37.)食(施=壽、色、樂、力、辯)

    一  「諸比丘！施食之施者，五處施於受者。何等為五？

    二  施壽、施色、施樂、施有力、施辯。復次，施壽已而得天、人之壽，施色已而

    得天、人之色，施樂已而得天、人之樂，施力已而得天、人力，施辯已而得天、人

    之辯。

        諸比丘！施食之施者，施此等五處於受者。」

            賢人乃施與       壽力與色辯

            智者施安樂       彼乃得安樂

            施與壽力色       又施樂辯才

            壽有長榮譽       何處皆受生

(A.5.38.)信(唯憐憫、相識、攝受、說法於信者,死後生善趣)

    一  「諸比丘！有信心之善男子，有此等之五勝利。何等為五？

    二  諸比丘！世間一切行善之善士，乃唯憐憫於信者，而不信者不然；必唯相識於

    信者，而不信者不然；必唯攝受於信者，而不信者不然；必唯說法於信者，而不信

▼.III.50.
    者不然；信者身壞死後，生於善趣、天界。

        諸比丘！如是等乃有信心善男子之五勝利。

III,43. 三  諸比丘！譬如在方利地十字路之大榕樹，為四方鳥之歸向處。正如是，諸比丘！

    有信心之善男子為比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷[等]多人之歸向處。」

            大樹枝與葉        有果幹與根

            附果之鳥類        依止憑賴處

            *樂而依處時        行空者棲止

            求蔭而往蔭        求果而食果

            如是有戒者        信心士夫人

            謙遜而不傲        和而溫與柔

            如是世間人        福田乃離貧

            離瞋與離癡        親近無漏人

            彼等彼說法        除去一切苦

            彼持法於世        悟無漏圓寂

*《增支部》A.5.38./III,43.：「悅意之處，諸鳥同棲」。

(A.5.39.)子(當養育父母、作父母之公務、承續家族、繼承遺產、祭祖靈)

    一  「諸比丘！父母欲見此等五處於族中之子具足。何等為五？

    二  被養育者當養育我等，或當應作我等之公務，或當承續家族之長久，或當繼承遺產，或又當獻供物於先亡之靈。

        諸比丘！父母欲見是等五處於族中之子具足。」

            智者見五處       欲子受養育

            或養育我等       作我等公務

            家族當永續       財產當繼承

            或當獻供物       於先亡之靈

            智者此等處       思惟而求子

            正知之善人       感恩而知恩

            隨念昔之恩       扶養於父母

III,44.       彼等全義務       每受往昔恩

            守教與養育       養人於家系

▼.III.52.
            不斷信與戒       子乃受稱讚

(A.5.40.)大婆羅樹(依止雪山王,依枝.葉.芽.皮.心而增長)

    一  「諸比丘！大樹依止於雪山王，依五種增長而增長。何等為五？

    二  依枝而增長，依葉而增長，依芽而增長，依皮而增長，依心而增長。

        諸比丘！大樹依止於雪山王，依此等五種增長而增長。正如是，諸比丘！家屬

    依止於有信心之家主，依五種增長而增長。何等為五？

    三  依信而增長，依戒而增長，依聞而增長，依捨而增長，依慧而增長。

        諸比丘！家屬依止於有信心之家主，依是等五種增長而增長。」

            僻遠地之荒野原       如聳立岩石之山

            各種樹木所依附       其喬木逐漸增長

            有與其相同之戒       有信家主於此世

            依賴扶持而增長       與妻子以及親戚

            相同伙件與近親       依彼等家長生活

            彼具戒者戒與捨       善之行有目共睹

            彼等者模倣於彼       於一切賢明之時

            成為生善趣之道       行諸法於此世間

            慶賀於天眾之中       諸欲意如實歡喜

       攝句
：

       須摩那、准提、郁迦、獅子、施勝利

       時、食、信心、子
、樹於是等為

▼.III.54.  III,45.

A.5.第五 文荼王品

(A.5.41.)得(財五因:妻子奴僕.朋友擁護,防災.獻供.依沙門婆羅門而遠離放逸)

    一  一時，世尊住舍衛[城]祇樹給孤獨園。爾時，給孤獨長者往詣世尊所在處。

    至已，問訊世尊，坐於一面。世尊告坐於一面之給孤獨長者曰：

    二  「長者！此等是得財之五因。何等為五？

        長者！世間有聖弟子，起策精勵、流汗、以腕力如法聚集、依德而得財，令自

    身快樂，強盛擁護正樂，令妻子、奴僕、傭人快樂，強盛擁護正樂，此乃取得財之

    第一因。

    三  復次，長者！有聖弟子，起策精勵、流汗、以腕力如法聚集、依德而得財，令

    朋友同輩快樂，強盛擁護正樂，此乃取得財之第二因。

    四  復次，長者！有聖弟子，起策精勵、流汗、以腕力如法聚集、依德而得財，或

    火、或水、或王、或賊、或敵、或由相續者
致災害，一切如是災禍之時，依財而

    防護，使自身幸福，此乃取得財之第三因。

    五  復次，長者！有聖弟子，起策精勵、流汁、以腕力如法聚集、依德而得財，能

    作五種獻供，[所謂]：向親族之獻供、向客人之獻供、向先亡[親族]之獻供、向

    國王之獻供、向天上之獻供等是，此乃得財之第四因。

III,46. 六  復次，長者！有聖弟子，起策精勵、流汗、以腕力如法聚集、依德而得財，為

    沙門、婆羅門而遠離憍醉放逸，安住於忍辱柔和，令調一己、令寂靜一己、令安泰

    一己，一切如是之沙門、婆羅門，昇於上位，生於天國，有樂之異熟，能招天國之

    勝妙為施物。此乃得財之第五因。

        長者！是等乃得財之五因。

    七  長者！實踐得財之此等五因，彼聖弟子之財若減少時，彼謂：「鳴呼！我實踐

    取得之因，而我之財減少。」如斯，彼無有懺悔。長者！實踐得財之此等五因，彼

    聖弟子之財若增加時，彼謂：「嗚呼！我實踐得財之因，而我之財增加。」如斯，

    彼無有悔
，兩者皆無有悔。」

           財物能受用         我有災禍時

           傭養者皆散         進位作布施

▼.III.56.
           更作五獻供         具戒而自制

           近居梵行者         住賢人家時

           求財其所求         我達而無悼

           人隨念此事         體得人聖法

           現世人讚彼         死而喜天國

(A.5.42.)善士(為多人、父母、妻子、僱僕、朋友、沙門利益)

    一  諸比丘！善士若生於族中，則為多人之利、益、樂；為父母之利、益、為樂；    

為妻子之利、益、樂；為奴隸、受僱者、從僕之利、益、樂；為朋友、同輩之利、    

益、樂；為沙門、婆羅門之利、益、樂。

    二  諸比丘！譬如大雨滋長一切幼苗，為多人之利、益、樂。正如是，諸比丘！善

III,47. 士若生於族中，則為多人之利、益、樂；為父母之利、益、樂；為妻子之利、益、

    樂；為奴隸、受僱者、從僕之利、益、樂；為朋友、同輩之利、益、樂；為沙門、

    婆羅門之利、益、樂。

            得財施惠於諸人        神者擁護於義人

            戒禁具足與多聞        德者其名聲不捨

            居於正知與具戒        語詞真誠意慚愧

            似閻浮檀金之飾        誰人豈可嗤於彼

            諸天亦讚歎於彼        乃至梵天亦讚歎
(A.5.43.)可愛(長壽、美麗、快樂、稱譽、天界)

▼.III.58.
    一  爾時，給孤獨長者詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面，世尊告一面坐已

    之給孤獨長者曰：

    二  「長者！此等之五法者，是可愛、可樂、可意，於世間難得。何等為五？

        長者！壽是可愛、可樂、可意，於世間難得。色是可愛、可樂、可意，於世間

    難得。樂是可愛、可樂、可意，於世中難得。稱譽是可愛、可樂、可意，於世中難

    得。天界是可愛、可樂、可意，於世間難得。

        長者！此等五法是可愛、可樂、可意，於世間難得。長者！此等是可愛、可樂、

    可意，於世間難得之五法，我不說或因乞求、或因希求而可獲得。

III,48. 三  長者！若可愛、可意，於世間難得之此等五法，或因乞求下或因為求
而可獲

    得，則為何世間有受苦？長者！聖弟子欲壽，或乞求長壽、或祈禱、或多思惟長壽，

    不可得長壽。長者！欲壽之聖弟子，能履修獲壽之道，所以者，彼之履修能致壽之

    道，能獲得長壽，彼乃獲得天或人之壽。

    四  長者！聖弟子欲色，或乞求色、或祈禱、或多思惟色，不可得色。長者！欲色

    之聖弟子，能履修致色之道，所以者，彼之履修能致色之道，能獲得色，彼乃獲得

    天或人之色。

    五  長者！聖弟子欲樂，或乞求樂、或祈禱、或多思惟樂，不可得樂。長者！欲樂

    之聖弟子，能履修致樂之道，所以者，彼之履修能致樂之道，能獲得樂，彼乃獲得

    天或人之樂。

    六  長者！聖弟子欲稱譽，或乞求稱譽、或祈禱、或多思惟稱譽，不可得稱譽。長

    者！欲稱譽之聖弟子，能履修描稱譽之道，所以者，彼之履修能招稱譽之道，能獲

    得稱譽，彼乃獲得天或人之稱譽。

    七  長者！聖弟子欲生天界，或乞求天界、或祈禱、或多思惟不界不可得天界。長

    者！欲生天界之聖弟子，能履修招天界[果]之道，所以者，彼之履修能招天界[之

    果]之道，能獲得天界[果]，彼乃獲得天界[之果]。」

           壽命色稱譽       貴族與天界

           逐次廣大者       為求樂輩者

           作福不放逸       賢智者稱歎

III,49.        智者不放逸       逮得二種利

▼.III.60.
           於現法之利       屬後世之利

           獲利堅固者       故名賢智人

(A.5.44.)施可意物(得可意(果))

    一  一時，世尊住毘舍離大林中之重閣講堂。爾時，世尊於日之前分，著內衣，披

    衣執缽，走向郁伽長者毘舍離家。至已，設席而坐。時，毘舍離人之郁伽長者即至

    近世尊。至近已，問訊世尊，坐於一面。一面坐已之毘舍離人郁伽長者，白世尊言：

    二  「大德！我從世尊親近聆聞，親自信受，謂：施可意物之人，得可意之物。大德！

    我對沙羅樹花[所造米粉之搏食]，為可意。世尊哀愍我，請予接受。」世尊即哀愍

    而接受。

        「大德！我從世尊親近聆聞，親自信受，謂：施可意物之人，得可意物。大德！

    我對摻棗之豚肉，為可意。世尊哀愍我，請予接受。」世尊即哀愍而接受。」

    大德！我從世尊親近聆聞，親自信受，謂：施可意物之人，得可意物。大德！我對

    油炸蔬菜之莖，為可意。世尊哀愍我，請予接受。」世尊即愍而接受。」

        「大德！我從世尊親近聆聞，親自信受，謂：施可意物之人，得可意物。大德！

    我對種種之肉汁與種種除去佐味黑粒之米飯者，為可意。世尊哀愍我，請予接受。」

    世尊即哀愍而接受。」

III,50.   「大德！我從世尊親近聆聞，親自信受，謂：施可意物之人，得可意物。大德！

    我對迦尸布者，為可意。世尊哀愍我，而請予接受。」世尊即哀愍而接受。」

        「大德！我從世尊親近聆聞，親自信受，謂：施可意物之人，得可意物。大德！

    我對床舖敷設深毛之黑毛氈，敷設白色之羊毛毯，敷設花紋之羊毛毯，敷設羚鹿之

    最勝毛毯，上備覆帳，兩邊有丹枕。大德！再者，又我等了知此事
。謂：此乃不

    適於世尊。大德！我對栴檀之板者，價值百千金以下。世尊哀愍我，請予接受。」世

    尊即哀愍而接受。

        爾時，世尊向毘舍離之郁伽長者，如是隨喜讚歎：

            「布施可意之物品       即獲得可意之物

▼.III.62.
            正直施眾舖被物         床與食物及飲料

            各種類別所需物         親近愛護與布施

            了知羅漢如田園         捨棄給予而歡喜

            彼善人可意施者         捨棄難捨得可意」

        爾時，世尊向毘舍離之郁伽長者，如是隨喜讚歎已，即從座起而離去。其後彼

    時，毘舍離之郁伽長者死沒，而毘舍離之郁伽長者死後，即生隨一之意成[天]眾。

        復次，爾時世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。當時，郁伽天子於後夜，身色殊

III,51. 特，祇多林無隅不照，往詣世尊之處，至已，問訊世尊而立一面。世尊即告一面立

    已之郁伽天子曰：

       「郁伽！如汝所希望者耶？」

       「世尊！實如我所希望者。」

        爾時，世尊即以偈告郁伽天子曰：

       「可意之物行布施        當即獲得可意物

       以最上物而布施        復得最上之事物

       以最好物而布施        即當獲得最好物

       以最勝物而布施        到達於最勝之處

       最上最好之施者        以及最勝之施者

       即使生於何處時        壽命長而有榮譽」

(A.5.45.)生福(施衣、食、住、床、藥)

    一  「諸比丘！是等五者生福、生善、引樂、勝妙、有樂之異熟，能令生於天界，能

    令得可愛、可欣、可意、利益、安樂。何等為五？

    二  諸比丘！有人，將彼之衣服予比丘受用，具足無量心等持而住時，於彼生無量

    福、生善、引樂、勝妙、有樂之異熟，能令生於天界，能令得可愛、可欣、可意、

    利益、安樂。

        諸比丘！有人，將彼之飲食施予比丘受用……。

▼.III.64.
        諸比丘！有人，將彼之住處施予比丘受用……。

        諸比丘！有人，將彼之床座施予比丘受用……。

III,52.     諸比丘！有人，將彼之病緣藥、資具施予比丘受用，具足無量心等持而住時，

    彼生無量福、生善、引樂、勝妙、有樂之異熟，能令生於天界，能令得可愛、可欣、

    可意、利益、安樂。

        諸比丘！是等五者生福、生善、引樂，勝妙物，有樂之異熟，能令生於天界，

    能令得可愛、可欣、可意、利益、安樂。

    三  諸比丘！復次，成就是等五者生福、生善之聖弟子，其福雖為計量，即生若干

    之福、生善、引樂、勝妙、有樂之異熟，能令生於天界，能生可愛、可欣、可意、

    利益、安樂者，唯只墮於無數量大福聚之數而已。

        諸比丘！譬如大海水者難量。即或有若干水之阿羅迦，或有若干百水之阿羅迦，

    或有若干千水之阿羅迦，或有若干百千水之阿羅迦者，唯只墮於無數無量大水聚之

    數而已。正如是，諸比丘！成就此等五者，生福、生善之聖弟子，其福實為難量。

    即生若干福、生善、引樂、勝妙、有樂之異熟，能令生於天界，能生可愛、可欣、

    可意、利益、安樂者，唯只墮於無數無量大福聚之數而已。」

            魚群聚集而棲住        河之大水為無邊

            寶聚所在大怖畏        每注入海而成長

III,53.         如是飲食衣床座        施予智者福水流

            河川注入於大海        譬如流水而注入

(A.5.46.)(信、戒、聞、捨、慧)圓足

    一  「諸比丘！此等乃五圓足。何等為五？即：信圓足、戒圓足、聞圓足、捨圓足、

    慧圓足等是。

        諸比丘！此等乃五圓足。」

(A.5.47.) (信、戒、聞、捨、慧)財

    一  諸比丘！此等乃五財。何等為五？即：信財、戒財、聞財、捨財、慧財是。又，
▼.III.66.
        諸比丘！何等為信財？

    二  諸比丘！世間有聖弟子，為有信，信彼之世尊為……乃至……天人師、覺者、

    世尊，信如來之菩提。諸比丘！是名為信財。又，諸比丘！何等為戒財？

    三  諸比丘！世間有聖弟子，遠離殺生……乃至……遠離穀酒、果酒、酒分之放逸

    處。諸比丘！是名為戒財。又，諸比丘！何等為聞財？

    四  諸比丘！世間有聖弟子，為多聞……乃至……依見而能通達。諸比丘！是名為

    聞財。又，諸比丘！何等為捨財？

    五  諸比丘！世間有聖弟子，住於家，心無慳吝之垢，放捨，伸手[而施]，欣棄於

    捨，滿意於乞者，頒施物使樂。諸比丘！是名為捨財。又，諸比丘！何等為慧財？

    六  諸比丘！世間有聖弟子，具慧而作聖之決擇，趣盡正苦，成就生與滅之慧。諸

    比丘！是名為慧財。

        諸比丘！此等乃五財。」

III,54.       於如來之不動信       確立而稱讚其人

            聖所受與善良者       持戒於僧伽有信

            若為所見正直人       則彼之活命不空

            與人則言不貪窮       然於信戒或清淨

            可精進於法之見       祈念智者之佛教

(A.5.48.)不能得處(老、病、死、盡、滅)

    一  「諸比丘！或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之何者，亦不能得

    此等之五處。五者為何？

    二  或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之何者，亦不能得所謂：「我

    勿老」之理；……所謂：「我勿病」之理；……所謂：「我勿死」之理；……所謂：

    「我勿盡」之理：或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之何者，亦不

    能得所謂：「我勿滅」之理。

    三  諸比丘！無聞之異生者老，彼老之時，如是不思擇，謂非唯我一人老，反之，

▼.III.68.
    有情之往來，凡有死生者，一切有情皆老；復次，我將老之時，可憂、可弱、可愁，

    可椎胸而號泣，可陷於迷亂，我飲食亦將無味，身色亦可變醜，作業亦將不靈活，

    又怨敵者可歡，又友朋者可憂。彼將滅時，憂、弱、愁，椎胸而號泣，陷於迷亂。

        諸比丘！是名為無聞之異生，為中有餵毒之憂箭，而全自愁惱。

III,55. 四  復次，諸比丘！無聞之異生，病……死……盡……滅。彼滅時，如是不思擇，

    謂：非唯我一人滅，反之，有情之往來，凡有死生者，一切之有情皆滅；復次，我

    滅之時，可憂、可弱、可愁，可椎胸而號泣，可陷於迷亂，我飲食亦將無味，身色

    亦可變醜，作業亦將不靈活，又怨敵者可歡，又友朋者可憂。彼滅之時，憂、弱、

    愁，椎胸而號泣，陷於迷亂。

        諸比丘！是名為無聞之異生，是中有餵毒之憂箭，而全自愁惱。

    五  諸比丘！又，具聞之聖弟子亦老，[然]彼將老時，如是思擇，謂：非唯我一人

    老，反之，有情之往來，凡有生死者，一切之有情皆老；復次，我將老之時，可憂、

    可弱、可愁，可椎胸而號泣，可陷於迷亂，我飲食亦將無味，身色亦變醜，作業亦

    不靈活，又怨敵者可歡，又友朋者可憂。彼將老之時，不憂、不弱、不愁、不椎胸

    而號泣，不陷於迷亂。

        諸比丘！是名為具聞聖弟子，是已拔除餵毒之憂箭。無聞之異生，於其中而全自愁

    惱；聖弟子者，則無憂、無箭而全自安穩。

    六  復次，諸比丘！具聞之聖弟子亦病……死……盡……滅，[然]彼將滅時，如

III,56. 是思擇，謂：非唯我
一人滅，反之，有情之往來，凡有生死者，一切之有情皆滅；

    復次，我滅之時，可憂、可弱、可愁，可椎胸而號泣，可陷於迷亂，我飲食亦將無

    味，身色亦可變醜，作業亦將不靈活，又怨敵者可歡，又友朋者可憂。彼將滅時，

    不憂、不弱、不愁，不椎胸而號泣，不陷於迷亂。

        諸比丘！是名具聞之聖弟子，是已拔除餵毒之憂箭。無聞之異生，於其中而全

    自愁惱；聖弟子者，則無憂、無箭而全自安穩。

        諸比丘！或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之任何者，亦不能

    得此等之五處。」

            所憂愁者於世間       少之利亦不可得

            了知人憂與苦痛       又怨敵者可歡悅

▼.III.70.
            決定義知者賢人       遇災禍而不驚駭

            於是則彼敵者苦       睹面與前不改變

            讚歎咒文與善說       布施或者自習慣

            每次可獲得利益       何時亦可勵其事

            我與餘人此利益       若了知不可得者

            則不憂堪忍堅業       如今之我欲如何

III,57. 

(A.5.49.)憍薩羅(王波斯匿,不得老、病、死、盡、滅)

    一  一時，世尊住舍衛[城]祇樹給孤獨園。時，憍薩
王波斯匿即詣世尊之處。

    至已，問訊世尊，坐於一面。爾時，王之夫人摩利迦命終。時有人即詣憍薩羅王波

    斯匿之處。至已，近耳而告之曰：「大王！夫人摩利迦命終。」作如斯言時，憍薩羅

    王波斯匿即苦痛、憂愁、落肩、伏面、沈思、困惑而坐。時，世尊即了知憍薩羅王

    波斯匿之苦痛、憂愁、落肩、伏面、沈思、困惑，而告憍薩羅王波斯匿曰：

    二  「大王！或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之任何者，亦不能得

    此等之五處。何者為五？

        或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之任何者，亦不能得所謂：

    「我勿老」之理……乃至……。

        於世間之中憂愁……乃至……如今之我，將欲如何[參照前四十八之偈頌]

(A.5.50.)(具壽)那羅陀(文荼王夫人死)

    一  一時，具壽那羅陀住波吒釐子[華氏城]之雞園。爾時，文荼王夫人--可愛

    可意跋陀命終。彼即為可愛可意夫人命終
而不沐浴、不塗油、不攝食物、不作業

 III,58. 務，晝夜甚愛著於跋陀夫人之遺骸。時，文荼王告理財官
披亞卡：「親愛之披亞卡！

▼.III.72.
    將跋陀夫人之遺骸納入鐵製之油槽，以專工之鐵製槽盛覆，使我等更得永見於跋陀

    夫人之遺骸。」「大王！唯然。」理財官披亞卡答文荼王已，而將跋陀夫人之遺骸納入

    鐵製之油槽，以專工之鐵槽盛覆。是時，理財官披亞卡謂：「此文荼王可愛可意夫人

    跋陀命終，彼[王]即為可愛可意夫人命終而不沐浴、不塗油、不攝食物、不作業

    務，晝夜甚愛著於跋陀夫人之遺骸。文荼王或將親近沙門、婆羅門，而聞彼之法以

    得拔憂箭耶？」又，理財官披亞卡謂：「彼之具壽那羅陀住波吒釐子[華氏城]雞園。

    復次，對彼之具壽那羅陀，如是善揚稱讚之聲，[謂：]是智者、賢者、聰明、多聞，

    美所談，善辯才，年老且成阿羅漢。若文荼王親近具壽那羅陀，文荼王將聞具壽那

    羅陀之法，而得拔憂箭耶？」因此，理財官披亞卡即往謂文荼王所在處，至已而白文

    荼王：

        「大王！彼之具壽那羅陀住波吒釐子[華氏城]雞園。復次，對彼之具壽那羅陀，

    如是善揚稱讚之聲，[謂：]是智者、是賢者、聰明、多聞，美所談，善辯才，年老

    且成阿羅漢。復次，若大王親近具壽那羅陀大王將聞具壽那羅陀之法而得拔憂箭

    耶？」

III,59.     「若然，親愛之披亞卡！告知具壽那羅陀！住於領土內之沙門、婆羅門，如我者

    乃不能預知而予親近耶？」

        「誠然。大王！」理財官披亞卡答文荼王已，詣具壽那羅陀之處。至已問訊具壽

    那羅陀，坐於一面。一面坐已之理財官披亞卡白具壽那羅陀曰：

        「大德！彼文荼王可愛可意夫人跋陀命終，彼即為可愛可意夫人跋陀命終而不沐

    浴、不塗油、不攝食物、不作業務，晝夜甚愛著於跋陀夫人之遺骸。大德！文荼王

    如聞具壽那羅陀之法而得拔憂箭，則向文荼王說法為甚幸。」

        「披亞卡！對文荼王而言，今正是時。所謂時者，何時亦可。」

        時，理財官披亞卡從座而起，問訊具壽那羅陀而右遶已，詣文荼王之處。至已，

    白文荼王曰：

        「大王！具壽那羅陀首肯會面。對王而言，今正是時。所謂時者，何時亦可。」

        「若然，親愛之披亞卡！今駕多善美之車乘！」

        「大王！誠然。」理財官之披亞卡答文荼王已，駕多善美之車乘已，白文荼王曰：

    「大王！王之多善美車乘已駕妥。」

▼.III.74.
    二  爾時，文荼王乘善美之車，與多善美之車乘俱，為面謁具壽那羅陀，以大王之

    威勢，向雞園之方向前進。凡具車路者，以車代行已，從車而下，徒步進入園內，

III,60. 如是文荼王詣具壽那羅陀之處。至已，問訊具壽那羅陀，坐於一面。具壽那羅陀即

    告一面坐已之文荼王言：

III,61.     「大王！或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之任何者，亦不能

III,62. 得此等之五處。何等為五？……[乃至]……於世間之中憂愁……[乃至]……如

    今之我，將欲如何？ [參照四十八之二~六]

    八  作如是語時，文荼王白具壽那羅陀言：

        「大德！是為何等之法門耶？」

        「大王！是名拔憂箭之法門。」

        「大德！嗚呼！確已拔除憂箭。大德！鳴呼！確已拔除憂箭。大德！我聽此法門

    而得拔除憂箭。」

        時，文荼王即告理財官披亞卡而言：

        「若此，親愛之披亞卡！荼毘跋陀夫人之遺骸，而為彼女作塔婆，今，我自今日

    始可沐浴，又可塗油，可攝食物，又可行業務。」

III,63.     攝句：

        取得、善士、施可愛可意物與等流

        圓足、財、處、憍薩羅以及那羅陀

▼.III.76.
(A.5.)第二 之五十

A.5.第六 蓋品

(A.5.51.)(五蓋是)障

    一  如是我聞。一時，世尊住舍衛[城]祇樹給孤獨園。於此，世尊向諸比丘言：

    「諸比丘！」彼等諸比丘乃回答世尊：「大德！」。世尊曰：

    二  諸比丘！此等五者是障、是蓋，覆蔽其心、衰損其慧。何等為五？

    三  諸比丘！欲欲者是障、是蓋，覆蔽其心、衰損其慧。諸比丘！瞋者是障、是蓋，

    覆蔽其心、衰損其慧。諸比丘！惛眠者是障、是蓋，覆蔽其心、衰損其慧。諸比丘！

    掉悔者是障、是蓋，覆蔽其心、衰損其慧。諸比丘！疑者是障、是蓋，覆蔽其心、

    衰損其慧。

        諸比丘！此等五者是障、是蓋，覆蔽其心、衰損其慧。

    四  諸比丘！若比丘不斷此等五者之障、蓋，覆蔽其心、衰損其慧者，於慧無力而

III,64. 贏劣，則或知自利，或知利他，或知俱利，或依人之善行而更能作殊勝之聖性，可

    作證智見，無有此理。

        諸比丘！譬如有山間之川，遠流、凌水勢、漂物。有人若於其兩側作水道之口。

    如是，諸比丘！中央之川流乃分散、擴大、分開而不可遠流、不可凌水勢、不可漂

    物。正如是，諸比丘！若比丘不斷此等五者之障、蓋，覆蔽其心、衰損其慧者，於

    慧無力而贏劣，則或知自利，或知利他，或知俱利，或依人之善行而更能作殊勝之

    聖性，可作證智見，無有此
理。

    五  諸比丘！若比丘斷此等五者之障、蓋，覆蔽其心、衰損其慧者，於慧有力時，

    則或可知自利，或可知利他，或可知俱利，或依人之善行而更能作殊勝之聖性，可

    作證智見，得有此理。

        諸比丘！譬如有山間之川，遠流、凌水勢、漂物。有人若於其兩側閉水道之口。

    如是，諸比丘！中央之川流即不分散、不擴大、不分開而可遠流、可凌水勢、又可

    漂物。正如是，諸比丘！若比丘斷是等五者之障、蓋，覆蔽其心、衰損其慧者，於

    慧有力時，則或可知自利，或可知利他，或可知俱利，或依人之善行而更能作殊勝

▼.III.78.
    之聖性，可作證智見，得有此理。」    

III,65.

(A.5.52.)不善(為五蓋)

    一  「諸比丘！正說者若說所謂不善聚，可說其為五蓋。諸比丘！此之五蓋者，乃是

    純不善聚。何等為五？

    二  即欲欲蓋，瞋恚蓋，惛眠蓋，掉悔蓋，疑蓋等是。

        諸比丘！正說者若說所謂不善聚，可說此等之五蓋。諸比丘！此之五蓋者，乃

    是純不善聚。」
(A.5.53.)(信如來、無病、無諂、精進、具慧,五)勤行支

    一  「諸比丘！此等五者乃是勤行支。何等為五？

    二  諸比丘！世間有信心之比丘，信彼世尊是：應供、正等覺、明行具足、善逝、

    世間解、無上士、調御丈夫者、天人師、覺者、世尊，信如來之菩提。無病、無惱，

    能成就平等消化，不過冷，不過暖，中庸而堪勤行。無諂、無誑，對於或是[大]

    師、或是智者、或是同梵行者，如實表示自己。精進而住，以斷不善法，圓滿具足

    努力善法，為堅固勇猛，荷負善法而不捨。具慧能決擇，正趣苦盡，成就通達生滅

    之慧。

        諸比丘！此等五者，乃是勤行支。」
(A.5.54.)時(老、病、饑饉、盜賊、僧伽破裂不堪精勤)

    一  諸比丘！此等五時者，乃不堪精勤。何等為五？

 III,66. 二  諸比丘！世間有比丘，老而朽邁。諸比丘！此乃不堪精勤之第一時。

▼.III.80.
    三  復次，諸比丘！有比丘，病而為病所制。諸比丘！此乃不堪精勤之第二時。

    四  復次，諸比丘！時饑饉而苗稼不稔，乞食難得，不能捃拾遺穀以活命。諸比丘！

    此乃不堪精勤之第三時。

    五  復次，諸比丘！有林藪盜賊擾亂之怖畏，地方人乘於戰車，而往右往左。諸比

    丘！此乃不堪精勤之第四時。

    六  復次，諸比丘！有僧伽破裂。復次，諸比丘！僧伽破裂時，互相謾罵、又互相

    譏諷、又互相諍訟、又互相背離：於此之際，不信者無信，又有信者信減少。諸比

    丘！此乃不堪精勤之第五時。

        諸比丘！此等五時，乃不堪精勤。

    七  諸比丘！此等五時，是堪於精勤。何等為五？

    八  諸比丘！世間有比丘，年少、壯而髮黑，具有第一青年期之美齡。諸比丘！此

    乃堪於精勤之第一時。

    九  復次，諸比丘！有比丘，無病、無惱，能具平等之消化，不過冷，不過暖，中

    庸而堪於勤行。此乃堪於精勤之第二時。

 III,67. 一O  復次，諸比丘！時豐年而苗稼稔，乞食易得，捃拾遺穀而得活命。諸比丘！

    此乃堪於精勤之第三時。

    一一  復次，諸比丘！人人和合，相互喜悅，不互諍訟，恰如乳與水。以相互親愛

    之眼相視而住。諸比丘！此乃堪於精勤之第四時。

    一二  復次，諸比丘！僧伽和合，相互喜悅，無有諍訟，遵守同一規定，安穩而住。

    復次，諸比丘！僧伽和合時，互不相罵，又互不相譏，又互不相諍，又互不相背。

    於此之際，不信者生信，又有信省得予增進。諸比丘！此乃堪於精勤之第五時。

        諸比丘！此等五時，乃堪於精勤。」

(A.5.55.)母子(女人之色等)

    一  一時，世尊住舍衛[城]祇樹給孤獨園。復次，爾時，有母子兩人，入雨安居

    而為比丘與比丘尼。彼等乃相互再三欲會見，母亦屢次再三欲見其子，子亦屢次再

    三欲見其母，彼等乃由屢次會見而相觸，由相觸而狎親，由狎親而墮貪愛。彼等以

    貪愛心，不捨學戒，顯贏劣而行交會。

    二  爾時，眾多比丘即詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之彼等

▼.III.82.
    諸比丘白世尊言：

III,68.     「大德！此之舍衛[城]有母子二人，入雨安居而為比丘與比丘尼。彼等乃相互

    再三欲見，母亦屢次再三欲見其子，子亦屢次再三欲見其母，彼等乃由屢次會見而

    相觸，由相觸而狎親，由狎親而墮貪愛。彼等以貪愛心，不捨戒學，顯贏劣而行交

    會。」

    三  「諸比丘！彼癡人者謂：母不貪愛其子，子亦不貪愛其母耶？諸比丘！我不見其

    他之色如是可貪、如是可欲、如是可醉、如是可縛、如是可萎、如是障證無上之軛

    安穩，諸比丘！彼即是女人之色。諸比丘！有情者乃渲染、貪、縛、萎、堅著於女

    人之色，彼等即為女人之色所捕，而憂於長夜。

        諸比丘！我不見其他之聲如是可貪、如是可欲、如是可醉、如是可縛、如是可

    萎、如是障證無上之軛安穩，……他之香……他之味……他之觸，諸比丘！此即女

    人之觸。諸比丘！有情者乃染、貪、縛、萎、堅著於女人之觸。彼等即受捕於女人

    之觸，而憂於長夜。諸比丘！女人雖行走，亦為捕捉男子之心
而止，住、坐、臥、

    笑、語、謠、泣、氣絕、死，亦為捕捉男子之心而住。諸比丘！正說者，若有說魔

    之普遍罥索，則女人方是正說者所說魔之普遍罥索。」

 III,69.        可言能執劍   惡鬼亦可言     急著有毒蛇     被咬命不果

            唯一人之時   不語一人女     女人以盻笑     即失念為縛

            或者被服亂   又優雅語言    彼期無稱讚      即氣絕或死

            人即將五欲   方見女人色    色聲味與香      觸物亦悅意

            漂流欲瀑流    於欲愚癡人   轉時趣有有      引導入輪迴

            遍知一切欲    無恐怖舉動   居世渡彼岸      獲諸漏滅盡

▼.III.84.
(A.5.56.)親教師(護諸根，食知量，醒寤瑜伽)

    一  一時，有隨一比丘，詣自己之親教師處。至已，而白親教師言：

        「大德！今我身倦怠，又我不明於各方，又[止觀之]法不顯現於我，又惛眠捕

    捉我心而住，又不欣行梵行，又我於諸法有疑。」

    二  爾時，彼比丘即隨彼共住之比丘，詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於一面。

    坐於一面之彼比丘白世尊言：

        「大德！此比丘作如是言，謂：「大德！今我身倦怠，又我不明於各方，又[止

    觀之]法不顯現於我，又惛眠捕捉我心而住，又不欣行梵行，又我於諸法有疑：。

 III,70. 三  「比丘！此是理所當然。不防護諸根，於食不知量，不精勤覺醒，不觀察諸善法，

    於初夜、後夜怠惰菩提分法修習而住時，身即倦怠，彼不明於各方，又[止觀之]

    法不顯現於彼，又惛眠捕捉彼心而住，又不欣行梵行，又彼於諸法有疑。故比丘！

    汝應如是學：

        我當護諸根門，於食當知量，當精勤覺醒，當觀察諸善法，於初夜、後夜當勤

    勵菩提分法之修習而住。

        比丘！汝應如是學。」

    四  爾時，彼比丘受世尊之教授，從座而起，問訊世尊，右遶而去；而彼比丘即孤

    獨而退，不放逸，熾然不惜身命而住，不久善男子等乃由家趣向非家為目的，將彼

    無上梵行之究竟，於現法而自了知、作證、具足而住。生乃盡，梵行已住，所辦已

    辦，復了知無還於現狀，而又彼比丘乃為阿羅漢之一。

        爾時，得阿羅漢之彼比丘，即諸親教師處，至已白親教師言：

    五  「大德！如今我身不倦怠，又我亦明了於各方，又[止觀之]法已顯現於我，又

    惛眠不捕捉我心而住
，又欣行梵行，又我於諸法不疑。」

III,71. 六  爾時，彼比丘即隨彼之共住比丘，詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。

    坐於一面之彼比丘白世尊言：

        「大德！此比丘作如是言，謂：「大德！今我身不倦怠，又我明了於各方，又[止

▼.III.86.
    觀之]法顯現於我，又惛眠不捕捉我心而住，又欣行梵行，又我於諸法不疑。」

    七  「比丘！此是理所當然。防護諸根，於食知量，精勤覺醒，觀察諸善法，於初夜、

    後夜勉勵菩提分法之修習而住時，身不倦怠，彼明了於各方，又[止觀之]法顯現

    於彼，又惛眠不捕捉彼心而住，又欣行梵行，又彼於諸法不疑。故諸比丘！汝等應

    如是學：

        我等當護諸根之門，於食知量，精勤覺醒，觀察諸善法，於初夜、後夜勉勵菩

    提分法之修習而住。」

(A.5.57.)屢屢觀察(可老、可病、可死、可意物可變、善惡業應領受)

    一  「諸比丘！此等五處者，或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。何等

    為五？

    二  我乃可老者，未超越於老。或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。

    我乃可病者，未超越於病。或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。我乃

    可死者，未超越於死。或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。一切我所

 III,72. 愛可意之物，皆可變亡。或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。我有業，

    領受業，以業為因，以業為親緣，以業為歸趣，我所造善惡之業我應領受。或女人、

    或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。又，諸比丘！緣何道理，我乃可老者，未

    超越於老，或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察耶？

    三  諸比丘！有情之壯年者，則有壯年之憍，醉於其憍而以身行惡行、以語行惡行、

    以意行惡行，若屢屢觀察此理，則一切壯年之憍可完全斷滅，或復減輕。

        諸比丘！緣此道理，我乃可應老者，未超越於老，或女人、或男子、或在家、

    或出家皆應屢屢觀察。又，諸比丘！緣何道理
，我乃可病者，未超越於病。或女

    人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察耶？

    四  諸比丘！有情之無病者，則有無病之憍，醉於其憍而以身行惡行、以語行惡行、

    以意行惡行，若屢屢觀察此理，則一切無病之憍可完全斷滅，或復減輕。

        諸比丘！緣此道理，我乃可病者，未超越於病，或女人、或男子、或在家、或

▼.III.88.
    出家皆應屢屢觀察。又，諸比丘！緣何道理，我乃可死者，未超越於死，或女人、

    或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察耶？

III,73. 五  諸比丘！有情之命者，則有命之憍，醉於此憍而以身行惡行、以語行惡行、以

    意行惡行，若屢屢觀察此理，則一切命之憍，即可[完全]斷滅，或復減輕。

        諸比丘！緣此道理，我乃可死者，未超越於死，或女人、或男子、或在家、或

    出家皆應屢屢觀察。又，諸比丘！緣何道理，我所受可意之物皆可變亡，或女人、

    或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察耶？

    六  諸比丘！於有情之所受，則有欲之欲，染其欲而以身行惡行、以語行惡語、以

    意行惡行，若屢屢觀察其理，則一切欲之欲可完全斷滅，或復減輕。

        諸比丘！緣此道理，我所受可意之物，皆可變亡，或女人、或男子、或在家、

    或出家皆應屢屢觀察。又，諸比丘！緣何道理，我有業，領受業，以業為因，以業

    為親緣，以業為歸趣，我所造善惡之業應領受，或女人、或男子、或在家、或出家

    皆應屢屢觀察耶？

    七  諸比丘！於有情有身惡行、語惡行、意惡行，若屢屢觀察此理，則一切之惡行

    者，即可完全斷滅，或復減輕。

        諸比丘！緣此道理，我有業，領受業，以業為因，以業為親緣，以業為歸趣，

    我所造善惡之業，我應領受，或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。

 III,74. 八  諸比丘！若彼聖弟子有如次之簡擇：非唯我獨自應老、未超越於老，往來死生

    之一切有情乃應老、未超越於老。[如斯簡擇]若屢屢觀察此理，則[出世之]道乃

    生。彼即修習、多作其道。彼若修習、多作其道，則[十]結可[完全]斷滅，[七]

    隨眠乃能遠離。非唯我獨自應病、未超越於病，往來死生之一切有情乃應病、未超

    越於病。若屢屢觀察此理，則[出世之]道乃生。彼即修習、多作其道。彼若修習、

    多作其道，則[十]結可[完全]斷滅，[七]隨眠乃能遠離。非唯我獨自應死、未

    超越於死，往來死生之一切有情，乃應死者、末超越於死。若屢屢觀察此理，則[出

    世之]道乃生。彼即修習、多作其道。彼若修習、多作其道，則[十]結可斷滅，

    [七]隨眠乃能遠離。非唯我獨自所愛可意之物變亡，往來死生之一切有情所受、

    可意之物，乃可變亡。若屢屢觀察此理，則[出世之]道生。彼即修習、多作其道。

    彼若修習、多作其道，則[十]結可斷滅，[七]隨眠乃能遠離。非唯我獨自有業，

▼.III.90.
    領受業，以業為因，以業為親緣，以業為歸趣，我所造善惡之業，

III,75. 非唯我領受，往來死生之一切有情有業，領受業，以業為因，以業為親綠，以業為

    歸趣，彼等所造善惡之業，彼等皆領受。若屢屢觀察此理，則[出世之]道生。彼

    即修習、多作其道。彼若修習、多作其道，則[十]結可斷滅，[七]隨眠乃能遠離。」

            能定病與老          亦復能定死

            有如法規律          是異生厭嫌

            如斯法有情          我亦應厭此

            於如是之我          此事殊相應

            我如斯思惟          了知無依性

            無病與壯年          或有命憍者

            戰勝一切憍          見出家安穩

            我發勤精進          望求成涅槃

            今我於諸欲          亦無修習欲

            可成不退轉          果遂羅門行

(A.5.58.)栗遮毘童子(供養父母、妻子.僕傭、比鄰農人、諸天、沙門婆羅門)

    一  一時，世尊住毘舍離[城]大林中之重閣講堂。爾時，世尊於日前分時，著內

    衣，披衣執缽，為乞食而入毘舍離[城]，於毘舍離[城]行乞已，食後市還，入大

    林中，為晝息而坐於樹下。復次，爾時，眾多之栗遮毘童子等執搭箭之弓，帶領狗

    群，往右往左徘徊於大林中。見世尊坐於一樹下，見已而拋欲搭箭之弓，將狗群卻

 III,76. 退一面，詣世尊之處。至已，問訊世尊而各自默然伸手合掌，侍於世尊。爾時，復

    有栗遮毘摩訶那摩散步於大林中，往右往左徘徊其間，見彼等栗遮毘童子各自默然

    伸手合掌侍於世尊。見已，而詣世尊之處。至已，問訊世尊立於一面。立於一面之

    栗遮毘摩訶那摩乃唱優陀那言：

        「跋祇王萬歲！跋祇王萬歲！」

        「摩訶那摩！汝何故如斯言：「跋祇王萬歲！跋祇王萬歲！」耶？」

▼.III.92.
        「大德！此等栗遮毘童子甚是放蕩、粗野、傲慢。家族所贈之禮物，或有甘蔗、

    或棗子、或糕點、或麥芽糖、或糖果，皆為彼等奪取而食，奪取而食且蹴貴婦人或

    少女之背後。彼等今卻各自默然伸手合掌而侍於世尊。」

        「摩訶那摩！凡為善男子而具有五法者，或剎帝利灌頂王、或承領父祖傳下之土

    地者、或部隊之將軍者、或聚落之聚落主、或民團之長、或復於各家門中各別為上

    位者，唯可期待繁榮而不衰退。何等為五？

    二  摩訶那摩！世有善男子，起策精勵，流汗，以腕力聚集如法、依德而得之財，

 III,77. 恭敬、尊重、崇敬、供養父母。於是，被恭敬、尊重、崇敬、供養父母即以美意而

    愍念：[汝獲久生，受保護而長壽！」摩訶那摩！為父母所愍念之善男子，唯可期

    待繁榮而不衰退。

    三  復次，摩訶那摩！有善男子，起策精勵，流汗，以腕力聚集如法、依德而得之

    財，恭敬、尊重、崇敬、供養妻子、奴僕、傭人。於是，被恭敬、尊重、崇敬、供

    養妻子、奴僕、傭人即以美意而愍念：「汝獲久生，受保護而長壽！」摩訶那摩！

    為妻子、奴僕、傭人所愍念之善男子，唯可期待繁榮而不衰退。

    四  復次，摩訶那摩！有善男子，起策精勵，流汗，以腕力聚集如法、依德而得之

    財，恭敬、尊重、崇敬、供養比鄰與為[自己之]田地作業人。於是，被恭敬、尊

    重、崇敬、供養之比鄰於為[自己之]田地作業之人等即以美意而愍念：「汝獲久

    生，受保護而長壽！」摩訶那摩！為比鄰與為[自己之]田地作業之人等所愍念之

    善男子，唯可期待繁榮而不衰退。

    五  復次，摩訶那摩！有善男子，起策精勵，流汗，以腕力聚集如法、依德而得之

    財，恭敬、尊重、崇敬、供養接受一切贈品之諸天
。於是，被恭敬、尊重、崇敬、

    供養接受贈品之諸天，即以美意而愍念：「汝獲久生，受保護而長壽！」摩訶那摩！

    為諸天所愍念之善男子，唯可期待繁榮而不衰退。

    六  復次，摩訶那摩！有善男子，起策精勵，流汗，以腕力聚集如法、依德而得之

    財，恭敬、尊重、崇敬、供養沙門婆羅門。於是，被恭敬、尊重、崇敬、供養之沙

III,78. 門、婆羅門即以美意而愍念：「汝獲久生，受保護而長壽！」摩訶那摩！為沙門婆

    羅門所愍念之善男子，唯可期待繁榮而不衰退。

        摩訶那摩！凡為善男子而具有五法者，或剎帝利灌頂王、或承領祖先傳下之土

▼.III.94.
    地者、或部隊之將軍者、或聚落之聚落主、或民團之長、或復於各家門中各別為上

    位者，唯可期待繁榮而不衰退。」

            承事母與父        恆幸惠妻子

            又與家庭人        為從人利益

            利益為兩者        具戒之賢人

            先逝世親屬        又今生活人

            沙門婆羅門        又惠及諸天

            住家之正義        起歡喜之心

            彼善事作已        可供養稱讚

            現世人稱彼        死而生天界

 (A.5.59.)老年出家(難得聰敏、好行爲、多聞、說法、持律)(1)

    一  「諸比丘！於老年出家之人，而能成就五法者難得。何等為五？

    二  諸比丘！於老年出家之人，而聰敏者難得，行儀之圓滿者難得，多聞者難得，   

說法者難得，持律者難得。

        諸比丘！於老年出家之人，而能成就此等五法者難得。」

A.A.(A.5.59-60.)：nipunoti sanho sukhumakaranabbu. 聰敏：做精致的、細膩的知者。

Akappasampannoti samanakappena sampanno. 具足好行爲：具足沙門的好行爲。

Akappa,【陽】行爲(attire)，舉止(appearance)。~sampanna,【形】好行爲。

(A.5.60.) 老年出家(難得好教、善攝持、持右遶禮、說法、持律)(2)

    一  「諸比丘！於老年出家之人，而能成就五法者難得。何等為五？

 III,79. 二  諸比丘！於老年出家之人，而能善語者難得，能善持所受者難得，能[教授而]    

敬受者難得，能說法者難得，能持律者難得。

        諸比丘！於老年出家之人，而能成就此等五法者難得。」

A.A.(A.5.59-60.)：padakkhinaggahi持右遶禮。

        攝句：

          五障、五蓋、勤行支、五時、母與子

          親教師、處、栗遮毘童子與其餘二者

▼.III.96.
A.5.第七 想品

(A.5.61.)(不淨、死、過患、食違逆、一切世界無樂)想(1)

    一  「諸比丘！若修行或多作如是等之五想，則有大果，大勝利，潤於甘露，終於甘

    露。何等為五？

    二  即不淨想、死想、過患想、食違逆想、一切世界無欣喜想等是。

        諸比丘！若修行或多作是等之五想，則有大果，有大勝利，潤於甘露，終於甘

    露。」

(A.5.62.) (無常、無我、死、食違逆、一切世界無樂)想(2)

    一  「諸比丘！若修行或多作此等之五想，則有大果，有大勝利，潤於甘露，終於甘

    露。何等為五？

    二  即無常想、無我想、死想、食違逆想、一切世界無欣喜想等是。

 III,80.     諸比丘！若修行或多作此等之五想，則有大果，有大勝利，潤於甘露，終於甘

    露。」

(A.5.63.)(信、戒、聞、捨、慧)增長(1)

    一  「諸比丘！依五增長而增長之聖弟子，即依聖增長而增長，受堅固最勝之身。何

    等為五？

    二  即依信而增長、依戒而增長、依聞而增長、依捨而增長、依慧而增長。

        諸比丘！依此等之五增長而增長之聖弟子，即依聖增長而增長，受堅固最勝之

    身。」

            信戒慧增長       又捨聞二者

            如斯善智人       受現堅固身

(A.5.64.) (信、戒、聞、捨、慧)增長(2)

    一  「諸比丘！依五增長而增長之女聖弟子，即依聖增長而增長，受堅固最勝之身。

    何等為五？

    二  即依信而增長、依戒而增長、依聞而增長、依捨而增長、依慧而增長。

        諸比丘！依此等之五增長而增長之女聖弟子，即依聖增長而增長，受堅固最勝

▼.III.98.
    之身。」

            信戒慧增長        又捨聞二者

            如斯善智女        受現堅固身

III,81.

(A.5.65.) (自具足戒.定.慧.解脫.解脫智見堪與同梵行者)論議

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，即堪與同梵行者論議。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，自具足戒，又對戒具足之論而發問時能記說。自具足定，

    又對定具足之論而發問時能記說。自具足慧，又對慧具足之論而發問時能記說。自

    具足解脫，又對解脫具足之論而發問時能記說。自具足解脫智見，又對解脫智見具

    足之論而發問時能記說。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，即堪與同梵行者論議。」

論議：Sakaccha,【陽】交談，討論。(A.5.65./III.81.：alamsakaccho暢談。)
(A.5.66.)(自具足戒.定.慧.解脫.解脫智見堪與同梵行者)共住

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，即堪與同梵行者共住。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，自具足戒，又對戒具足之論而發問時能記說。自具足定，

    又對定具足之論而發問時能記說。自具足慧，又對慧具足之論而發問時能記說。自

    具足解脫，又對解脫具足之論而發問時能記說。自具足解脫智見，又對解脫智見具

    足之論而發問時能記說。

        諸比丘！成就如是等五法之比丘，即堪與同梵行者共住。」

(A.5.67.)神足(修欲勤、心、觀三摩地，第五增上精進)(1)

    一  「諸比丘！無論任何比丘、比丘尼，若修五法，多作五法，彼即可期望於二果

III,82. 中之隨一果，得現法之慧，無論任何餘依者，則為不還性。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，修欲三摩地勤行成就神足，修勤三摩地--心三摩地

      --觀三摩地勤行成就神足，[修]第五增上精進。

        諸比丘！無論任何比丘、比丘尼，若修此等五法，多作是等五法，彼乃可期待

    二果中之隨一果，得現法之慧，無論任何餘依，則為不還性。」

(A.5.68.) (修欲勤、心、觀三摩地，第五增上精進)神足(2)

    一  「諸比丘！我於自覺之前，為未現等覺之菩薩時，修此等五法，多作五法。何等

    為五？

    二  我乃修欲三摩地勤行成就神足，修勤三摩地--心三摩地--觀三摩地勤行成

▼.III.100.
    就神足，[修]第五增上精進。諸比丘！我自修第五增上精進之此等法故，多作故，

    凡以證智可予作證，我以證智作證其法而引發於心，隨其範圍而各自可得滿足；我

    若領受種種之神通……乃至……至梵世亦令身到，隨其範圍而各自可得予滿足；我

 III,83. 若……乃至……諸漏已盡故，無漏之心解脫、慧解脫於現法自以證智作證，具足而

    住；隨其範圍而各自可得予滿足。」

(A.5.69.) (不淨、食違逆、一切世界無樂、無常、死想)厭離

    一  「諸比丘！若修行或多作是等五法，則能引導一向厭離、離貪、滅、寂、通智、

    等覺、涅槃。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，循身觀不淨而住，於食而有違逆想，於一切世間而有不

    欣樂想，循一切行而觀無常；復於彼內心，善自安立死想。

        諸比丘！若修行或多作此等之法，則能引導一向厭離、離貪、滅、寂、通智、

    等覺、涅槃。」

(A.5.70.) (不淨、食違逆、一切世界無樂、無常、死)漏盡

    一  「諸比丘！若修行或多作是等之五法，則能引導漏盡。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，循身觀不淨而住，於食而有違逆想，於一切世間而有不

    欣樂想，循一切行而觀無常；復於彼之內心，善自安立死想。

        諸比丘！若修或多作此等之五法，期能引導漏盡。」

        攝句：

          說明二想、二增長及論議

          共住、二神足、厭離與漏盡

III,84.

A.5.第八 戰士品

(A.5.71.) (不淨、食違逆、一切世界無樂、無常、死)心解脫果(1)

    一  「諸比丘！若修行或多作此等五法，則有心解脫果及心解脫果之勝利，又有慧解

    脫果及慧解脫果之勝利。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，循身觀不淨而住，於食而有違逆想，於一切世間有不欣

▼.III.102.
    樂想，循一切行而觀無常，復於彼之內心，善自安立死想。

        諸比丘！若修行或多作此等五法，則有心解脫果及心解悅果之勝利，又有慧解

    脫果及慧解脫果之勝利。

    三  諸比丘！比丘有心解脫及慧解脫時，諸比丘！此比丘即稱為已拔關、已埋塹、

    已拔箭、已外戶、已倒幢、已卸擔、已離繫之聖者。又，諸比丘！云何為有比丘已

    拔關耶？

    四  諸比丘！世間有比丘，無明已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，能滅，當

    來無生。諸比丘！如是者有比丘是已拔關。又，諸比丘！云何為有比丘是已埋塹耶？

    五  諸比丘！世間有比丘，反覆有生之輪迴已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，

    能滅，當來無生。諸比丘！如是者有比丘是已埋塹。又，諸比丘！云何為有比丘是

    已拔箭耶？

III,85. 六  諸比丘！世間有比丘，渴愛已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，能滅，當

    來無生。諸比丘！如是者有比丘是已拔箭。又，諸比丘！云何為有比丘已外戶耶？

    七  諸比丘！世間有比丘，五順下分結已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，能

    滅，當來無生。諸比丘！如是者有比丘是已外戶。又，諸比丘！云何為有比丘是已

    倒幢、已卸擔、已離繫之聖者耶？

    八  諸比丘！世間有比丘，我慢已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，能滅，當

    來無生。諸比丘！如是比丘是已倒幢、已卸擔、已離繫之聖者。」

(A.5.72.)(無常、無常苦、苦無我、斷、離貪想)心解脫果(2)

    一  「諸比丘！若修行或多作此等五法，則有心解脫果及心解脫果之勝利，又有慧解

    脫果及慧解脫果之勝利。何等為五？

    二  即：無常想、於無常之苦想、於苦之無我想、斷想、離貪想等是。

        諸比丘！若修行或多作此等五法，則有心解脫果及心解脫果之勝利，又有慧解

    脫果及慧解脫果之勝利。

    三  諸比丘！比丘有心解脫及慧解脫時，諸比丘！此比丘即稱為已拔關、已埋塹、

    已拔箭、已外戶、已倒幢、已卸擔、已離繫之聖者。又，諸比丘！云何為有比丘已

    拔關耶？

    四  諸比丘！世間有比丘，無明已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，能滅，當

▼.III.104.
    來無生。諸比丘！如是者有比丘是已拔關。又，諸比丘！云何為有比丘是已埋塹耶？

III,86. 五  諸比丘！世間有比丘，反覆有生之輪迴已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，

    能滅，當來無生。諸比丘！如是者有比丘是已埋塹。又，諸比丘！云何為有比丘已

    拔箭耶？

    六  諸比丘！世間有比丘，渴愛已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，能滅，當

    來無生。諸比丘！如是者有比丘是已拔箭。又，諸比丘！云何為有比丘已外戶耶？

    七  諸比丘！世間有比丘，五順下分結已斷，根已斫，如截羅樹之殘幹，能滅，當

    來無生。諸比丘！如是者有比丘是已外戶。又，諸比丘！云何為有比丘是已倒幢、

    是已卸擔、是已離繫之聖者耶？

    八  諸比丘！世間有比丘，我慢已斷，根已斫，如截羅樹之殘幹，能滅，當來無生。

    諸比丘！如是者有比丘是已倒幢、是已卸擔、是已離繫之聖者。」

(A.5.73.)(不廢獨居,精進於寂止)法住(1)

    一  爾時，有隨一之比丘，詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之

    彼比丘白世尊言：

        「大德！法住者，法住者，大德！齊具何之比丘，為法住者耶？」

    二  「比丘！世間有比丘，通達於法，謂：契經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如

    是說、本生、未曾有法、智解等是。彼依其法通達而度日，廢獨居，不精進於內心

    之寂止。比丘！是名為多通達比丘，而非法住者。

III,87. 三  復次，比丘！有比丘有聞、通達，廣為他人說法，彼依其法教示而度日，廢獨

    居，不精進於內心之寂止。比丘！是名多教示比丘，而非法住者。

    四  復次，比丘！有比丘有聞、通達，廣為讀誦其法，彼依其讀誦而度日，廢獨居，

    不精進於內心之寂止。比丘！是名多讀誦比丘，而非法住者。

    五  復次，比丘！有比丘有聞、通達，以心隨尋、隨伺其法，以意而隨觀[其法]。

    彼依其法尋思而度日，廢獨居，不精進於內心之寂止。比丘！是名多尋思比丘，而

    非法住者。

    六  比丘！世間有比丘，通達於法，謂：契經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如

    是說、本生、未曾有法、智解等是。彼不依其法通達而度日，不廢獨居，精進於內

    心之寂止。比丘！如是者為法住比丘。

▼.III.106.
    七  比丘！如是我說比丘之多得達、多教示、多讀誦、多尋思、法住者。比丘！凡

    [大]師為利益而起憐愍心，哀愍而對弟子應作者，我為汝等而作。比丘！[於]

    此等樹下，此等空屋，比丘！當靜觀！勿放逸，勿後悔，此是我對汝等之所教誡。」

III,88.

(A.5.74.)(通達法,解其義)法住(2)

    一  爾時，有隨一之比丘，詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之

    彼比丘白世尊言：

        「大德！法住者，法住者，大德！齊具何得為法住者耶？」

    二  「比丘！世間有比丘，得達於法，謂：契經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如

    是說、本生、未曾有法、毘陀羅。然而不解以上其[法]之慧義。比丘！是名為多

    學誦比丘，而非法住者。

    三  復次，比丘！有比丘有聞、得達，廣為他人說法，然而不解以上其[法]之慧

    義。比丘！是名為多教示比丘，而非法住者。

    四  復次，比丘！有比丘有聞、得達，廣為讀誦其法，然而不解以上其[法]之慧

    義。比丘！是名為多讀誦比丘，而非法住者
。

    五  復次，比丘！有比丘有聞、得達，以心隨尋、隨伺其法，以意而隨觀，然而不

    解以上其[法]之慧義。比丘！是名為多尋思比丘，而非法住者。

    六  比丘！世間有比丘，得達於法，謂：契經，應頌、記說、諷頌、無問自說、如

    是說、本生、未曾有法、毘陀羅。又了解以上其[法]之慧義。比丘！如是乃為法

    住比丘。

    七  比丘！如是我說比丘之多得達、多教示、多讀誦、多尋思、法住者。比丘！凡

III,89. [大師]為利益而起憐愍心，哀愍而對弟子應作者，我為汝等而作。比丘！[於]

    此等樹下，此等空屋，比丘！當靜觀！勿放逸，勿後悔，此乃我對汝等之所教誡。」

 (A.5.75.)(五)戰士(1)

    一  「諸比丘！有此等之五戰士，存在於世。何等為五？

    二  諸比丘！世間有一類戰士，連見戰地起塵埃亦恐懼、戰慄，蹈而不前，不能戰

▼.III.108.
    鬥。諸比丘！世間有如是一類之戰士。諸比丘！有此第一種戰士存在於世。

    三  復次，諸比丘！世間有一類之戰上，容忍戰地塵埃聚，而見幢群則恐懼、戰慄，

    蹈而不前，不能戰鬥。諸比丘！世間有如是一類之戰士。有此第二種戰士存在於世。

    四  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，容忍戰地塵埃聚、幢群，而聽聞喊聲則恐

    懼、戰慄，蹈而不前，不能戰鬥。諸比丘！世間有如是一類之戰士。諸比丘！有此

    第三種戰士存在於世。

    五  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，容忍戰地塵埃聚、幢群、喊聲，而相爭敗

    陣失神。諸比丘！世有如是一類之戰士。諸比丘！有此第四種戰士而存在於世。

III,90. 六  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，容忍戰地塵埃聚、幢群、喊聲、相爭，彼

    乃勝其戰鬥，成為勝者，即住於其本營。諸比丘！世間有如是一類之戰士。諸比丘！

    有此第五種戰士而存在於世。

        諸比丘！有此等五戰士而存在於世。

    七  諸比丘！正如是，譬喻此等之戰士，有五者補特伽羅存在於諸比丘中。何等為

    五？

    八  諸比丘！世間有比丘，連見塵埃聚亦恐懼、戰慄，蹈而不前，不能繼續梵行，

    示弱於學，棄學而退轉。彼之塵埃聚者何耶？諸比丘！世間有比丘，聽說於某村或

    某邑，有女人
或童女，美麗，勝於所見，見者歡喜，成就最上之色形。彼聞已而

    恐懼、戰慄，蹈而不前，不能繼續梵行。示弱於學，棄學而退轉。此是彼之塵埃聚。

        諸比丘！譬如彼戰士，連見塵埃聚亦恐懼、戰慄，蹈而不前，不能戰鬥。諸比

    丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世間有如是一類之補特伽羅。諸比

    丘！是可喻為第一種之戰士，有此補特伽羅存在於諸比丘之中。

    九  復次，諸比丘！有比丘容忍戰地塵埃聚，然見幢群則恐懼、戰慄，蹈而不前，

    不能繼續梵行，示弱於學，棄學而退轉。彼幢群者何耶？諸比丘！世間有比丘，雖

    不聞於某村或某邑，有女人或童女，美麗，勝於所見，見者歡喜，成就最上之色形

III,91. ，而自見
女人或童女之美麗，勝於所見，見者歡喜，成就最上之色形。彼見此女

    已，而恐懼、戰慄，蹈而不前，不能繼續梵行，示弱於學，棄學而退轉，此是彼之

    幢群。

        諸比丘！譬如彼戰士，容忍戰地塵埃聚，而見幢群則恐懼、戰慄，蹈而不前，

▼.III.110.
    不能戰鬥。諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世間有如是一類之

    補特伽羅。諸比丘！是可喻為第二種之戰上，有此補特伽羅存在於諸比丘中。

    一O  復次，諸比丘！有比丘容忍戰地塵埃聚、幢群，而聽聞喊聲則恐懼、戰慄，

    蹈而不前，不能繼續梵行，示弱於學，棄學而退轉。彼喊聲者何耶？諸比丘！世間

    有女人，接近居林中、或居樹下、或接近居空屋之比丘已，嘲笑、敘談，拍手哄笑，

    發輕弄之語。彼為女人所嘲笑、敘談，拍手哄笑而恐懼、戰慄，蹈而不前，不能繼

    續梵行，示弱於學，棄學而退轉。此是彼喊聲。

        諸比丘！譬如有戰士，容忍戰地塵埃聚、幢群，而聽聞喊聲則恐懼、戰慄，蹈

    而不前，不能戰鬥。諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世間有如

    是一類之補特伽羅。諸比丘！是可喻為第三戰士，有此補特伽羅存在於諸比丘中。

III,92. 一一  復次，諸比丘！有比丘容忍戰地塵埃聚、幢群、喊聲，而相鬥敗陣而失神。

    其相鬥者何耶？諸比丘！世間有女人，接近於居林中、或居樹下、或居空屋之比丘

    已，侵犯而坐，侵犯而臥，擁抱。彼為女人所侵犯而坐，侵犯而臥，所擁抱，不棄

    學，不示羸劣而行婬事。此是其相鬥。

        諸比丘！譬如有彼戰士，容忍戰地塵埃聚、幢群、喊聲，於相爭敗陣而失神。

    諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世間有如是一類之補特伽羅。

    諸比丘！是可喻為第四種戰士，有此補特伽羅存在於諸比丘中。

    一二  復次，諸比丘！有比丘，容忍戰地塵埃聚、幢群、喊聲、相鬥，彼乃勝其戰

    鬥，成為勝者，即住於其本營。其本營者何耶？諸比丘！世間有女人，接近於居林

    中、或居樹下、或居空屋之比丘已，侵犯而坐，侵犯而臥，擁抱。彼為女人所侵犯

    而坐，侵犯而臥，被擁抱，脫離而去隨意之處。彼則利用叢林、樹下、山、窟、岩

    拿、塚間、高原、空處、稻桿積所遠離之坐臥處，或居林中、或居樹下、或居空屋，

    結跏趺坐，惟願端身，安立對面之念。彼斷世中之貪，心無貪而住，淨治心之貪欲；

    斷瞋失，心無瞋而住，饒益悲愍一切有情，淨治心之瞋失；斷惛眠，無惛眠而住，

    有光明想，以正念正知而淨治惛眠之心；斷掉悔，無掉舉而住，以內心寂靜而淨治

III,93. 心之掉悔；斷疑慮，祇除疑慮而住，於善法無疑慮，淨治心之疑慮。彼乃斷染污其

    心、羸弱其慧之此等五蓋，離欲……乃至……具足第四靜慮而住。彼乃如是而心得

    定、清淨、潔白、無垢，遠離染污，得柔軟、堪忍、不動而住之時，引發為盡諸漏

▼.III.112.
    之心。彼乃如實了知是苦，如實了知是苦集，如實了知是苦滅，如實了知是趣苦滅

    之道；如實了知此等為漏，如實了知是漏集，如實了知是漏滅，如實了知是趣漏滅

    之道。彼乃如是了知，如是見故，解脫心欲漏，解脫心有漏，解脫心無明漏，於已

    解脫者，則有解脫之智：生已盡，梵行已住，可辦者已辦，更了知不還於現境。是

    其戰鬥克勝。

        諸比丘！譬如有戰士，容忍塵埃聚、幢群、喊聲、相鬥，彼乃勝於此之戰鬥，

    成為戰鬥之勝者，即住於彼之本營。諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸

    比丘！世間有如是一類之補特伽羅。諸比丘！是可喻為第五種戰士，有此補特伽羅

    存在於諸比丘中。

        諸比丘！可喻為五戰士，有此等之補特伽羅存在於諸比丘中。」

 (A.5.76.) (五)戰士(2)

    一  「諸比丘！有此等之五戰士，存在於世。何等為五？

III,94. 二  諸比丘！世間有一類之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。彼於戰

    鬥則鼓起勇氣而奮鬥，然敵人鬥殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼。諸比丘！世間有如是

    一類之戰士。諸比丘！有如是戰士而存在於世，是為第一種。

    三  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。

    彼於戰鬥則鼓起勇氣而奮鬥，然敵人殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼，出彼於[戰列]

    外，出[戰列]外已，被引導至親族處。彼欲依親族而隨從引導，然而未達於親族

    [家]，在途中即命終。諸比丘！世間有如是一類之戰士。諸比丘！有如是戰士而存

    在於世，是為第二種。

    四  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。

▼.III.114.
    彼於戰鬥鼓起勇氣而奮鬥，然敵人射殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼，出彼於[列]外，

    出[列]外已，被引導至親族處。親族乃看護、伺候於如是之彼。彼一面為至親族

    處所看護；一面為[親族]所伺候，卻為其病而命終。諸比丘！世間有如是一類之

    戰士。諸比丘！有如是戰士而存在於世，是為第三種。

    五  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。

    彼於戰鬥，則鼓起勇氣而奮鬥，然敵人射殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼，出彼於[列]

    外，出[列]外已，被引導至親族處。親族乃看護、伺候如是之彼。彼一面為至親

    族處所看護，一面為[親族]所伺候，其病乃癒。諸比丘！世間有如是一類之戰士。

        諸比丘！有如是戰士而存在於世，是為第四種。

III,95. 六  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。

    彼乃勝於其戰鬥，成為勝者，即住於其本營。諸比丘！世間有如是一類之戰士。諸

    比丘！有如是戰士而存在於世，是為第五種。

        諸比丘！有此等之五戰士而存於世。

    七  諸比丘！正如是，可喻為此等之五戰士，有補特伽羅而存在於諸比丘中。何等

    為五？

    八  諸比丘！世間有諸比丘，依止於隨一之村或邑而住。彼於日之前分，著內衣，

    披衣持缽，為乞食而入其村或邑。不護身，不護語，不護心，不安住其念，不防禦

    其根，彼於其處，或見亂著衣、或見不正覆身之女人；或見亂著衣、或見不正覆身

    之女人已，彼之貪即攪亂其心，彼由貪所攪亂之心，不棄學，不示弱而行婬事。

        諸比丘！譬如有彼之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。彼於戰鬥

    則鼓起勇氣而奮鬥，然敵人殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼。諸比丘！我說可如是譬喻

    如此之補特伽羅。諸比丘！世間亦有如是一類之補特伽羅。諸比丘！是可喻為第一

    種之戰士，有此補特伽羅而存在於諸比丘之中。

    九  復次，諸比丘！有比丘依止於隨一之村或邑而住。彼於日之前分，著內衣，披

    衣持缽，為乞食而入其村或邑。不護身，不護語，不護心，不安住其念，不防禦其

III,96. 根，彼於其處，或見亂著衣、或見不正覆身之女人；或見亂著衣、或見不正覆身之

    女人已，彼之貪即攪亂其心，彼由貪所攪亂之心，彼之身乃擾惱，心乃擾惱。彼謂：

    「我今往[僧]園而告諸比丘：「諸賢者！我為貪所纏縛，為貪所隨逐，不能繼續梵

▼.III.116.
    行，示弱於學，棄學而退轉。：彼即往[僧]園，然未達[僧]園，於中途而示弱

    於學，棄學而退轉。

        諸比丘！譬如有彼之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。彼於其戰

    鬥則鼓起勇氣而奮鬥，然敵人射殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼，出彼於[列]外，出

    [列]外已被引導至親族處。彼即欲依親族而隨從引導，然而未達親族之家，在中

    途命終。諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世間亦有如是一類之

    補特伽羅。諸比丘！是可喻為第二種之戰士，有此補特伽羅而存在於諸比丘之中。

    一O  復次，諸比丘！有比丘依止於隨一之村或邑而住。彼於日之前分，著內衣，

    披衣持缽，為乞食而入其村或邑。不護身，不護語，不護心，不安住其念，不防禦

    其根，彼於其處，或見亂著衣、或見不正覆身之女人；或見亂著衣、或見不正覆身

    之女人已，彼之貪即攪亂其心，彼由貪所攪亂之心，彼之身乃擾惱，心乃擾惱。彼

    謂：「我今往[僧]園而告諸比丘：「諸賢者！我為貪所纏縛，為貪所隨逐，不能繼

    續梵行，示弱於學，棄學而退轉。：彼往[僧]園而告諸比丘：「諸賢者！我為貪

    所纏縛，為貪所隨逐，不能繼續梵行，示弱於學，棄學而退轉。」同梵行者即教授、

    教誡如是之彼：

III,97.   「友！世尊說：「欲者少味、多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：「1欲者如

    骨鎖，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：「2欲者如肉塊，多苦、多惱，於此

    處過患倍增。」世尊說：「3欲者如草炬，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：「4欲

    者如火坑，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：「5欲者如夢，多苦、多惱，於

    此處過患倍增。」世尊說：「6欲者如借用物，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：

    「7欲者如樹果，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：「8欲者如屠舍，多苦、多惱，

    於此處過患倍增。」世尊說：「9欲者如鎗矛，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：

    「10欲者如蛇首，多苦、多惱，於此處過患倍增。」具壽！欣樂梵行！具壽！勿示弱於

    學，勿棄學而退轉。」

        彼為同梵行者如是教授、如是教誡。彼如是謂：「友！譬如世尊即說：「欲者少

    味、多苦、多惱，於此處過患倍增。」我仍不能繼續梵行，示弱於學，當棄學而退轉。」

    彼示弱於學，棄學而退轉。

        諸比丘！譬如有戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。彼於其戰鬥鼓

▼.III.118.
III,98. 起勇氣而奮鬥，然敵人射殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼，出彼於[列]外，出[列]

    外已被引導至親族處，至親族處即看護、侍候如是之彼。彼乃為至親族處所看護、

    所侍候，卻為其病而命終。諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世

    間有如是一類之補特伽羅，諸比丘！是可喻為第三種之戰士，有此補特伽羅而存在

    於諸比丘中。

    一一  復次，諸比丘！有比丘依止於隨一之村或邑而住。彼於日之前分，著內衣，

    披衣持缽，為乞食而入其村或邑。不護身，不護語，不護心，不安住其念，不防禦

    其根彼於其處，或見亂著衣、或見不正覆身之女人；或見亂著衣、或見不正覆身之

    女人已，彼貪即攪亂其心，彼由貪所攪亂之心，彼之身乃擾惱，心乃擾惱。彼謂：

    「我今往[僧]園而告諸比丘：「諸賢者！我用貪所纏縛，為貪所隨逐，不能繼續梵

    行，示弱於學，棄學而退轉。：彼往[僧]園而告諸比丘：「諸賢者！我為貪所纏

    縛，為貪所隨逐，不能繼續梵行，示弱於學，當棄學而退轉。」同梵行者即教授、

    教誡如是之彼：

        「友！世尊即說：「欲者少味、多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊即說：「欲

    者如骨鎖，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：「欲者如肉塊……。」世尊即說：

    「欲者如草炬……。」世尊即說：「欲者如火坑……。」世尊即說：「欲者如夢……。」

III,99. 世尊即說：「欲者如借用物……。」世尊即說：「欲者如樹果……。」世尊即說：「欲者

    如屠舍……。」世尊即說：「欲者如鎗矛……。」世尊即說：「欲者如蛇首，多苦、多

    惱，於此處過患倍增。」具壽！欣樂梵行。具壽！勿示弱於學，勿棄學而退轉。」

        彼為同梵行者如是所教授、如是所教誡，彼如是謂：「諸賢者！我欲勇悍。諸

    賢者！我欲勤行。諸賢者！我欲欣樂梵行。諸賢者！我今不示弱於學，當不棄學而

    退轉。」

        諸比丘！譬如有戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。彼於其戰鬥鼓

    起勇氣而奮鬥，然敵人射殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼，出彼於[列]外，出[列]

    外已，而被引導至親族處，親族即看護、侍候如是之彼。彼即為親族所看護、所侍

    候，其病乃癒。諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世間有如是一

    類之補特伽羅，諸比丘！是可喻為第四種之戰士，有此補特伽羅而存在於諸比丘中。

    一二  復次，諸比丘！有比丘依止於隨一之村或邑而住。彼於日之前分，著內衣，

▼.III.120.
    披衣持缽，為乞食而入其村或邑。守護其身，守護其語，守護其心，安住其念，防

    禦其根，彼以眼見色已，不取相，不取隨好。若不防禦眼根而住，則貪、憂、惡不

III,100. 善法者當流入，為防禦其而修行，保護眼根，入眼根之律儀；以耳聞聲已……以鼻

    嗅香已……以舌嘗味已……以身觸所觸已……以意識法已，不取相，不取隨好。若

    不防禦意根而住，則貪、憂、惡不善法等當流入，為防禦此等而修行，保護意根，

    入意根之律儀。彼於食後，從乞食而還，利用林中、樹下、山、洞窟、嚴龕、塚間、

    高原、空處、稻桿積遠離之坐臥處。彼或居林中、或坐樹下、或居空屋，結跏趺坐，

    端身期許，安立對面之念。彼斷世之貪……乃至……彼斷其染污心、損壞其慧之此

    等五蓋，離欲……乃至……具足第四靜慮而住。彼如是心得定、清淨、潔白、無垢，

    遠離染污，得柔軟、堪忍、不動而住之時，為盡諸漏引發其心。彼乃如實了知是苦

    ……乃至……更了知不還現狀。

        諸比丘！譬如有戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。彼乃勝於其戰

    鬥，成為勝者，即住於本營。諸比丘！如是，我說可譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！

    世間有如是一類之補特伽羅，諸比丘！是可喻為第五種之戰士，有此補特伽羅而存

    在於諸比丘中。

        諸比丘！喻有此等之五戰士，有補特伽羅而存於諸比丘中。」
(A.5.77.) (五)戰士(3)

III,101. 一  「諸比丘！若見此等五未來之怖畏，則比丘應為未得之得、為未達之達、為未證

    之證，居於林中而不放逸，熾然不惜身命而住。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，居於林中，思擇而謂：「我今孤獨而住於林中。孤獨而

    住於林中之我，或有蛇欲咬、或有蝎欲螫、或有百足而齧，致我將因之而死。此我

    所障礙，我即為未得之得、為未達之達、為未證之證，啟發精進。」

        諸比丘！有是比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    居於林中而不放逸，熾然不惜身命為住，是為第一。

    三  復次，諸比丘！有比丘，居於林中，思擇而謂：「我今孤獨而住於林中。我孤

▼.III.122.
    獨而住於林中，或失腳而墜落、或為所食之食物兩害身、或為熱而變調、或為痰而

    變調、或為刀風而變調，故我有死。此我所障礙，我即為未得之得、為未達之達、

    為未證之證，啟發精進。」

        諸比丘！有是比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    居於林中而不放逸，熾然不惜身命為住，是為第二。

    四  復次，諸比丘！有比丘，居於林中，思擇而謂：「我今孤獨而住於林中。我孤

    獨而住林中，邂逅猛獸，或獅子、或虎、或豹、或能、或獵狗，彼等即奪我命。此

III,102. 我所障礙，我即為末得之得、為未達之達、為末證之證，啟發精進。」

        諸比丘！有是比丘，若見未來之怖畏，則為末得之得、為未達之達、為未證之

    證，居於林中而不放逸，熾然不惜身命為住，是為第三。

    五  復次，諸比丘！有比丘居於林中，思擇而謂：「我今孤獨而住於林中。我孤獨

    而住於林中，或邂逅於賊，賊即已作所作
、或將作所作，皆[足以]奪我命，故

    我命終。此我所障礙，我為未得之得、為未達之達、為未證之證，啟發精進。」

        諸比丘！有是比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    居於林中而不放逸，熾然不惜身命為住，是為第四。

    六  復次，諸比丘！有比丘，居於林中，思擇而謂：「我今孤獨而住於林中，林中

    住有暴惡之非人，彼等即奪我命，故我命終。此我所障礙，我為未得之得、為未達

    之達、為未證之證，啟發精進。」

        諸比丘！有是比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    居於林中而不放逸，熾然不惜身命為住，是為第五。

        諸比丘！若見此等五種未來之怖畏者，則比丘為未得之得、為未達之達、為末

    證之證，居於林中而不放逸，熾然不惜身命而住。

III,103

(A.5.78.)(五種)未來怖畏(1)

    一  「諸比丘！若見此等五種未來怖畏者，則比丘為未得之得、為未達之達、為未證

    之證，不放逸，熾然不惜身命而住。何等為五？

▼.III.124.
    二  諸比丘！世間有比丘思擇而謂：「我今少壯，青年髮黑，成就美麗第一之盛年

    期。然而，老當觸於此身時，若如是為老所制而衰，則難以思惟諸佛之教，難行樹

    林、草叢、高原、邊陬之坐臥。我預先於如是非愛、非樂、非可意之法，前來於我

    之前，為未得之得、為未達之達、為未證之證，啟發精進。我即成就此法，即使老

    衰亦住於安穩。」

        諸比丘！有比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    不放逸，熾然不惜身命而住，是為第一。

    三  復次，諸比丘！有比丘思擇而謂：「我今無病無惱，能具平等消化，不過冷，

    不過暖，中庸而堪勤行。然而，病即觸於此身時，若如是為病所制而病，則不容易

    思惟諸佛之教，不易行樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥。我預先於如是非愛、非樂

III,104. 、非可意之法，前來於我之前，為未得之得、為未達之達、為末證之證，啟發精進。

    我即成就此法，即使生病亦住於安穩。」

        諸比丘！有比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    不放逸，熾然不惜身命而為住，是為第二。

    四  復次，諸比丘！有比丘思擇而謂：「如今豐年而苗稼稔，乞食易得，捃拾遺穀

    而易活命；然而，年凶險而苗稼不稔，乞食難得，可有捃拾遺穀而難活命之時。復

    於凶年，人人即移轉於豐年之地方，群眾雜居於其處。又，群眾雜居之時，不容易

    思惟諸佛之教，不易行樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥。我預先於如是非愛、非樂、

    非可意之法，前來於我之前，為未得之得、為未達之達、為末證之證，啟發精進。

    我即成就此法，即使凶年亦住於安穩。」

        諸比丘！有比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    不放逸，熾然不惜身命而以為住，是為第三。

    五  復次，諸比丘！有比丘思擇而謂：「如今諸人即和合、相慶而不諍，如乳與水

III,105. ，互以親愛之眼相視而住。然而，有林叢盜賊擾亂之怖畏，地方人乘戰車往右往左

    時；又，若有怖畏者，則人人移動於安穩之處，群眾雜居於其處；又，群眾雜居時，

    則不易思惟諸佛之教，不易行樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥。我預先於如是非愛、

    非樂、非可意之法，前來於我之前，為未得之得、為未達之達、為未證之證，啟發

    精進。我即成就此法，即使於怖畏之中亦住於安穩。」

▼.III.126.
        諸比丘！有比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    不放逸，熾然不惜身命而為住，是為第四。

    六  復次，諸比丘！有比丘思擇而謂：「如今僧伽即和合、相慶而不諍，守規律而

    住於安穩。然而有僧伽被破之時，而僧伽被破時，不易思惟諸佛之教，不易行樹林、

    草叢、高原、邊悚之坐臥。我預先於如是非愛、非樂、非可意之法，前來於我之前，

    為未得之得、為未達之達、為末證之證，啟發精進。我即成就此法，即使僧伽被破

    之時亦住於安穩。」

        諸比丘！有比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    不放逸，熾然不惜身命而以為住，是為第五。

        諸比丘！比丘若見此等五種怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    不放逸，熾然不惜身命而住。」

(A.5.79.) (五種)未來怖畏(2)

III,106. 一  「諸比丘！有此等五種未來之怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察；又，覺已，

    為斷此等應精勤。何等為五？

    二  諸比丘！當來之世有諸比丘，不修身、不修戒、不修心、不修慧。彼等雖然不

    修身、不修戒、不修心、不修慧，卻可按其他人之具足戒；又於他之增上戒、增上

    心、增上慧，亦當不能化導，而他所授之人亦不修身、不修戒、不修心、不修慧。

    彼等雖然不修身、不修戒、不修心、不修慧，卻可按其他人之具足戒；又於他之增

    上戒、增上心、增上慧，亦當不能化導，而他所授之人而可不修身、不修戒、不修

    心、不修慧。諸比丘！如是法污則律污，律污則法污。

        諸比丘！是有未來之第一怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺彼；又既覺已，

    為斷彼應精勤。

    三  復次，諸比丘！當來之世有諸比丘，不修身、不修戒、不修心，不修慧。彼等

    雖然不修身、不修戒、不修心、不修慧，卻可成為他人所依之師
；又於他之增上

    戒、增上心、增上慧，亦當不能化導，而他所授之人亦可不修身、不修戒、不修心、

    不修慧。彼等雖然不修身、不修戒、不修心、不修慧，卻可成為他人所依之師，又

    於他之增上戒、增上心、增上慧，亦當不能化導，而他所授之人亦可不修身、不修

    戒、不修心、不修慧。諸比丘！如是法污則律污，律污則法污。

▼.III.128.
        諸比丘！是有未來之第二怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺彼；又既覺已，

    為斷彼應精勤。

III,107. 四  復次，諸比丘！當來之世有諸比丘，不修身、不修戒、不修心、不修慧。彼等

    雖然不修身、不修戒、不修心、不修慧，卻談最上法之論(阿毘達磨論)、智解之論，陷於黑法而

    不覺。諸比丘！如是法污則律污，律污則法污。

        諸比丘！是有未來之第三怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺彼；又既覺已，

    為斷彼應精勤。

    五  復次，諸比丘！當來之世有諸比丘，不修身、不修戒、不修心、不修慧。彼等

    雖然不修身、不修戒、不修心、不修慧，亦不欲聽聞如來所說之[文]甚深、義甚

    深、出世、空性相應之諸經，不屬耳而聽，不生欲了解之心，又，不認為此等之諸

    法應學、應思惟而通達；反之，於頌文、詩、美字、美文，外弟子所說之諸經欲聽

    聞，屬耳而聽，生欲了解之心，認為此等之諸法應學、應思惟而通達。諸比丘！如

    是法污則律污，律污則法污。

        諸比丘！足有未來之第四怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺彼；又既境已，

    為斷彼應精勤。

III,108. 六  復次，諸比丘！當來之世有諸比丘，不修身、不修戒、不修心、不修慧。彼等

    雖然不修身、不修戒、不修心、不修慧，作為長老比丘卻多蓄[財物]，[於戒學]

    緩慢，為墮落之先行者，不勉勵遠離，為末得之得、為未達之達、為未證之證，不

    啟發精進。隨從之人眾即當隨彼等之見，其人眾亦多蓄[財物]，[於戒學]緩慢，

    為墮落之先行者，不勉勵遠離，為末得之得、為未達之達、為末證之證，不啟發精

    進。諸比丘！如是法污則律污，律污則法污。

        諸比丘！是有未來之第五怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺彼；又既覺已，

    為斷彼應精勤。

        諸比丘！有此等五種未來之怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺彼；又既覺已，

    為斷彼等應精勤。」

▼.III.130.
(A.5.80.) (五種)未來怖畏(3)

    一  「諸比丘！有此等五種未來之怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察；又既覺已，

    為斷此等應精勤。何等為五？

    二  諸比丘！當來之世，有諸比丘希望美麗之衣，彼等即希望美麗之衣而廢穿糞掃

    衣，廢樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥，入於村、邑、王都而居住，又，為衣服故，

    敢作種種非好之非行。

        諸比丘！是有未來之第一怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察彼；又既覺已，

    為斷彼應精勤。

III,109. 二  復次，諸比丘！當來之世，有諸比丘希望美味之食，彼等即希望美味之食而廢

    乞食，廢樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥。為尋求適於嗜好之上味，入於村、邑、

    王都而居住；又，為食物故，敢作種種非好之非行。

        諸比丘！是有未來之第二怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察彼；又既覺已，

    為斷彼應精勤。

    四  復次，諸比丘！當來之世，有諸比丘，希望美麗之床座，彼等即希望美麗之床

    座，而廢坐於樹下，廢行樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥，入於村、邑、王都而居

    住；又為床座故，敢作種種非好之非行。

        諸比丘！是有未來之第三怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察彼，又既覺已，

    為斷彼應精勤。

    五  復次，諸比丘！當來之世，有諸比丘，可與比丘尼、正學女及將來之沙門雜住。

    而且，諸比丘與比丘尼、正學女及將來之沙門雜住時，如次之事應可豫期，謂：或

    可不放行梵行，或可犯隨一雜污之罪，或可棄學而退轉。

        諸比丘！是有未來之第四怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察彼，又既覺已，

    為斷彼應精勤。

    六  復次，諸比丘！當來之世，有諸比丘，可與管理林園者及將來之沙門雜住。而

III,110. 且，諸比丘與管理林園者及將來之沙門雜住時，如下之事應可豫期，謂：可竭力受

    用種種貯蓄物
而住，又對地與植物可作麤相
[劃界限]。

        諸比丘！是有未來之第五怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察彼，又既覺已，

    為斷彼應精勤。

▼.III.132.
        諸比丘！有此等五種未來之怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察此等，又既

    覺已，為斷此等應精勤。」

        攝句：

          二心解脫果與二法住者

          說二戰士與四未來

A.5.第九 長老品

(A.5.81.)(貪可貪、瞋可瞋、迷可迷、憤可憤、憍可憍)可染(等)

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。何等為五？

    二  即：貪可貪者、瞋可瞋者、迷可迷者、憤可憤者、憍可憍者。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。

    三  諸比丘！成就五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇敬者。

    何等為五？

III,111. 四  即：不貪可貪者、不瞋可瞋者、不迷可迷者、不憤可憤者、不憍可憍者。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。」

(A.5.82.)離染(已離貪、瞋、癡,無覆、無惱)

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。何等為五？

    二  即：未離貪、未離瞋、未離癡、有覆、有惱。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

▼.III.134.
    非可崇敬者。

    三  諸比丘！成就五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇敬者。

    何等為五？

    四  即：已離貪、已離瞋、已離癡、無覆、無惱。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。」

(A.5.83.)詭詐(、虛談者、現相者、掩飾瞞騙者、假利求利)

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。何等為五？

    二  即：詭詐者、虛談者、現相者、掩飾瞞騙者、假利求利者。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。

III,112. 三  諸比丘！成就五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇敬者。

    何等為五？

    四  即：非詭詐者、非虛談者、非現相者、非掩飾瞞騙者、非假利求利者。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。」

(A.5.84.)不信(、無慚、無愧、懈怠、無慧)

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。何等為五？

    二  即：不信、無慚、無愧、懈怠、無慧。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。

    三  諸比丘！成就五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇敬者。

    何等為五？

    四  即：有信、有慚、有愧、精進、有慧。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。」

▼.III.136.
(A.5.85.)(於色、聲、香、味、觸)不堪忍

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。何等為五？

    二  即：於色不堪忍、於聲不堪忍、於香不堪忍、於味不堪忍、於所觸不堪忍。

III,113.     諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。

    三  諸比丘！成就五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇敬者。

    何等為五？

    四  即：於色堪忍、於聲堪忍、於香堪忍、於味堪忍、於所觸堪忍。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。」

(A.5.86.)得義無礙解(等)

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。何等為五？

    二  即：得義無礙解、得法無礙解、得詞無礙解、得辯無礙解者是，[作]同梵行者

    之大小所應作，乃而不怠，成就一切種類方便之才智，能作，能處理。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。」

(A.5.87.)具戒(等)

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。何等為五？

    二  具戒，守護波羅提木叉律儀，圓滿軌則與所行，見怖於微塵量之罪，受學於學

III,114. 處。以多聞而受持所聞，積集所聞，如以初善、中善、後善之法而說明有義、有文、

    純一、圓滿、清淨之梵行，彼乃多聞受持如是之法，以語熟練，以煮隨觀，以見極

    為通達，言語美麗，所言良好、優雅，可資信賴，離粗惡語，能令成就如義之語。

    樂住於四靜慮增上心之現法，即如法而得，無艱難、無梗澀而得，諸漏已盡之故，

    無漏心解脫、慧解脫於現法知悉、作證、具足而住。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

▼.III.138.
    敬者。」

(A.5.88.) (正見邪見之)上座(等)

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，於多人無益、於多人無樂、於多人無利、

    於天、人無益、於苦而行。何等為五？

    二  有長老比丘，出家經多日，有稱譽，有在家、出家等多人之眷屬，知名，得衣、

    食、床座、治病藥及資具。多聞而憶持所聞，積集所聞，以初善、中善、後善之法

    而說明有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行，彼乃多聞憶持如是之法，於語熟練，

    於意隨觀，於見極為通達。然彼為邪見者，顛倒而見。彼即令多人出離正法而令佳

III,115. 於不正法。如此彼長老比丘，出家經多日，[人人]倣依彼例；彼長老比丘有稱譽，

    有在家、出家等多人之眷屬，知名，[人人]倣依彼例；彼長老比丘得衣、食、床座、

    治病藥及資具，[人人]倣依彼例；彼長老比丘以多聞受持所聞，積集所聞，[人人]

    倣依彼例。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即於多人無益、於多人無樂、於多人無利、

    於天、人無益、於苦而行。

    三  諸比丘！成就五法之長老比丘，即於多人有益、於多人有樂、於多人有利、於

    天、人有益、於樂而行。何等為五？

    四  有長老比丘，出家經多日，有稱譽，有在家、出家等多人之眷屬，知名，得衣、

    食、床座、治病藥及資具。多聞而受持所聞，積聚所聞，以初善、中善、後善之法

    而說明有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行，彼乃多聞憶持如是之法，於語熟練，

    於意隨觀，於見極為通達。彼為正見者，不顛倒而見，被即令多人出離不正法，令

    住於正法。如此彼長老比丘，出家經多日，[人人]倣依彼例；彼長老比丘有稱譽，

    有在家、出家等多人之眷屬，知名，[人人]倣依彼例；彼長老比丘得衣、食、床座、

    治病藥及資具，[人人]倣依彼例；彼長老比丘以多聞而受持所聞，積集所聞，[人

    人]倣依彼例。

III,116.  諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即於多人有益、於多人有樂、於多人有利、

    於天、人有益、於樂而行。」

(A.5.89.) 有學(比丘退還等)(1)

    一  「諸比丘！此等之五法，能令有學比丘退還。何等為五？

▼.III.140.
    二  即好[起]事業、好談說、好睡眠、好雜眾、不觀察心之解脫。

        諸比丘！此等之五法，能令有學比丘退還。

    三  諸比丘！此等之五法，能令有學比丘不退還。何等為五？

    四  即不好[起]事業、不好談說、不好睡眠、不好雜眾、觀察心之解脫。

        諸比丘！此等之五法，能令有學比丘不退還。」

好[起]事業：A.A. (A.5.89.)：Kammaramatati navakamme ramanakabhavo. (好[起]事業：樂於新的營作。)

A.A.(A.6.14.)：Kammaramoti-adisu aramanam aramo, abhiratiti attho.  Viharakaranadimhi navakamme aramo assati kammaramo.(寺)園的工作等：樂於(寺)園的目標之意。於蓋精舍等新的營作(寺)園--給這個「(寺)園的工作」(之定義)。

(A.5.90.)有學(比丘退還等)(2)

    一  「諸比丘！此等之五法，能令有學比丘退還。何等為五？

    二  諸比丘！世間有有學比丘，經營眾多之事業，多作所作，且一切所作皆善巧，

    廢除宴坐，不勤於內心之寂止。諸比丘！此是能令有學比丘退還之第一法。

    三  復次，諸比丘！有有學比丘，專心雜事而渡日，廢除宴坐，不勤於內心之寂止。

        諸比丘！此能令有學比丘退還之第二法。

III,117. 四  復次，諸比丘！有有學比丘，與在家出家等雜處，與在家雜處而不隨順[聖教]，

    廢除宴坐，不勤於內心之寂止。諸比丘！此是能令有學比丘退還之第三法。

    五  復次，諸比丘！有有學之比丘，甚早入村，過正午始還，廢除宴坐，不勤於內

    心之寂止。諸比丘！此是能令有學比丘退還之第四法。

    六  復次，諸比丘！有有學比丘，遣除能趣向心離蓋之論述，譬如少欲論、喜足論、

    遠離論、不雜處論、發勤精進論、戒論、定論、慧論、解脫論、解脫智見論，如是

    之論如欲得而不得，於彼為艱難、梗澀，彼廢除宴坐，不勤於內心之寂止。諸比丘！

    此是能令有學比丘退還之第五法。

        諸比丘！此等之五法，能令有學比丘退還。

    七  諸比丘！此等之五法，能令有學比丘不退還。何等為五？

    八  諸比丘！世間有有學比丘，不營眾多之事業，不多作所作，且一切所作不善巧，

    不廢除宴坐，勤於內心之寂止。諸比丘！此能令有學比丘不退還之第一法。

    九  復次，諸比丘！有有學比丘，不專心於雜事而渡日，不廢除宴坐，勤於內心之

    寂止。諸比丘！此能令有學比丘不退還之第二法。

    一O  復次，諸比丘！有有學比丘，不與在家、出家等雜處，不與在家雜處而無不

III,118. 隨順[聖教]，不廢除宴坐，勤於內心之寂止。諸比丘！此能令有學比丘不退還之第

    三法。

▼.III.142.
    一一  復次，諸比丘！有有學比丘，不甚早入村，不過正午而還，不廢除宴坐，勤

    於內心之寂止。諸比丘！此能令有學比丘不退還之第四法。

    一二  復次，諸比丘！有有學比丘，不遣除能趣向心離蓋之論述，譬如少欲論、喜

    足論、遠離論、不雜處論、發勤精進論、戒論、定論、慧論、解脫論、解脫智見論，

    如是之論如欲得其義則得，得之不艱難，得之不梗澀，彼不廢除宴坐，勤於內心之

    寂止。諸比丘！此能令有學比丘不退還之第五法。

        諸比丘！此等之五法，能令有學比丘不退還。」

        攝句：

          可貪、未貪、詭詐者、有信、不堪忍

          無礙解、戒、長老、其他之二是有學

~~~~~~~~~五法令有學比丘不退還~~~~~~~~~~~
《增支部》A.5.90./III,118.：此等五法，能令有學比丘(sekho bhikkhu)不退還(aparihanaya samvattanti)。

1、 不營眾多之事業，不多作所作，且一切所作不善巧，不廢除宴坐，勤於內心之寂止。

2、 不專心於雜事而渡日，不廢除宴坐，勤於內心之寂止。

三、不與在家、出家等雜處，不與在家雜處而無不隨順[聖教]，不廢除宴坐，勤於內心之寂止。

四、不甚早入村，不過正午而還，不廢除宴坐，勤於內心之寂止。

五、不遣除能趣向心離蓋之論述，譬如1.少欲論(appicchakatha)、2.喜足論(santutthikatha)、3.遠離論(pavivekakatha)、4.不雜處論(asamsaggakatha)、5.發勤精進論(viriyarambhakatha)、6.戒論(silakatha)、7.定論(samadhikatha)、8.慧論(pabbakatha)、9.解脫論(vimuttikatha)、10.解脫智見論(vimuttibanadassanakatha)，如是之論如欲得其義則得，得之不艱難，得之不梗澀，彼不廢除宴坐，勤於內心之寂止。

A.A. (A.5.89.)：Kammaramatati navakamme ramanakabhavo. (好事業：樂於新的營作。)

A.A.(A.6.14.)：Kammaramoti-adisu aramanam aramo, abhiratiti attho. Viharakaranadimhi navakamme aramo assati kammaramo.(寺)園的工作等：樂於(寺)園的目標之意。於蓋精舍等新的營作(寺)園--給這個「(寺)園的工作」(之定義)。

息諸緣務，《釋禪波羅蜜次第法門》卷第二說：「一、息生活緣務，所謂不作一切有為事業。二、息人事緣務，所謂不追尋俗人朋友親識，斷絕往還。三、息工巧技術緣務，所謂不作世間工匠醫方、藥、咒、卜、相、書數、算計等事。四、息學問緣務，所謂讀誦聽學義論等，悉皆棄捨，此為息諸緣務。」(大正46.487中)

A.5.第十 迦俱羅品

(A.5.91.) (信、戒、聞、捨、慧)具足(1)

    一  「諸比丘！此等足五圓足。何等為五？

    二  即：信圓足、戒圓足、聞圓足、捨圓足、慧圓足等是。

        諸比丘！此等是五圓足。」

III,119.

(A.5.92.) (戒、定、慧、解脫、解脫智見)具足(2)

    一  「諸比丘！此等是五圓足。何等為五？

    二  即：戒圓足、定圓足、慧圓足、解脫圓足、解脫智見圓足等是。

        諸比丘！此等是五圓足。」

 (A.5.93.)記說(遲鈍、惡欲、憍醉、散亂、增上慢)

    一  「諸比丘！此等五者，是已知之記說
。何等為五？

    二  即：遲鈍之故，昏迷之故，記說已知；有惡欲，欲為性之故，記說已知；憍醉

    之故，心散亂之故，記說已知；依增上慢而記說已知；全正知而記說已知。

        諸比丘！此等五者，是已知之記說。」

▼.III.144.
(A.5.94.)(初禪至第四禪,及漏盡)樂住

    一  「諸比丘！如是等五者，是安穩住。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，離欲，離不善法，有尋、有伺，由離而生喜樂故，具足

    初靜慮而住；尋、伺、寂靜故……乃至……[具足]第二靜慮……第三靜慮……具

    足第四靜慮而住；諸漏已盡故，無漏心解脫、慧解脫，已於現法而自了知、作證、

    具足而住。

        諸比丘！如是等者，是五種之安穩住。」

(A.5.95.) (得義、法、詞、辯無礙解、觀察如解脫心,不久證得)不動

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，不久而證得不動。何等為五？

III,120. 二  諸比丘！世間有比丘，得義無礙解、得法無礙解、得詞無礙解、得辯無礙解、

    觀察如解脫心。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，不久而證得不動。」

A.A.( A.5.95.)：akuppanti arahattam.(不動：阿羅漢。)

(A.5.96.)多聞而受持(等)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，學習入出息念，不久而證得不動。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，不營作業，無多作事，易養，於活命之具易喜足。飲食

    少，不勤於麤大性。睡眠少，勤覺醒。以多聞而受持所聞，積集所聞，如以初善、

    中善、後善之法而說明有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行，彼乃多聞受持如是

    之法，於語熟練，於意隨觀，於見極為通達。觀察如解脫心。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，學習入出息念，不久而證得不動。」

(A.5.97.)論(述趣向離蓋)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，修習入出息念，不久而證得不動。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，不營作業，無多作事，易養，於活命之具易喜足。飲食

III,121. 少，不勤於麤大性。睡眠少，勤覺醒。論述能趣向心離蓋之論，譬如少欲論……乃

    至……如是之論如欲得則得，得之不艱難、得之不梗澀。觀察如解脫心。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，修習入出息念，不久而證得不動。」

(A.5.98.)住遠離地(遠離社區)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，多作入出息念，不久而證得不動。何等為五？

▼.III.146.
    二  諸比丘！世間有比丘，不營作業，無多作事，易養，於活命之具易喜足。飲食

    少，不勤於麤大性。睡眠少，勤覺醒。處於林中，坐臥於邊陬。觀察如解脫心。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，多作入出息念，不久而證得不動。」

(A.5.99.)師子(如來於眾中說法,慇懃說法)

    一  「諸比丘！獸王師子於日後時分，出離住處。出離住處已，而欠呿。欠呿已，而

    普眺四方。普眺四方已，而三度師子吼，三度師子吼已，求食而外出。彼若搏象則

    完全慇懃而搏，非不慇懃；搏水牛亦完全慇懃而搏，非不慇懃；搏牛亦完全慇懃而

    搏，非不慇懃；搏豹亦完全慇懃

III,122. 而搏，非不慇懃；若搏小動物乃至兔、貓亦完全慇懃而搏，非慇懃。何故耶？意

    在勿失墜其個我之威力。

    二  諸比丘！所謂師子者即是如來、應供、正等覺者之增語。諸比丘！凡如來於眾

    中說法，是出彼之師子吼。諸比丘！如來於比丘眾中說法，如來亦完全慇懃說法，

    非不慇懃。諸比丘！如來於比丘尼眾中說法，如來亦完全慇懃說法，非不慇懃。諸

    比丘！如來於優婆塞眾中說法，如來亦完全慇懃說法，非不慇懃。諸比丘！如來於

    優婆夷眾中說法，如來亦完全慇懃說法，非不慇懃。諸比丘！如來於異生眾中說法，

    乃至乞食或捕鳥者，如來亦[完全]慇懃說法，非不慇懃。何故耶？諸比丘！如來

    是重法、敬法者。」

(A.5.100.)迦俱羅(戒、活命、說法、智見清淨)

    一  爾時，世尊在憍賞彌[國]之瞿私多園。其時，名為迦俱羅之拘利耶子，為具

    壽大目犍連之侍者，此時命終而生於隨一之意成[天]眾中。彼乃如是獲得自體，

    謂：譬如摩揭陀之二或三之村田[之長身]，彼以此所得之自體，不礙自他。時，迦

    俱羅天子往詣具壽大目犍連所在處。至已，問訊具壽大目犍連，立於一面。立於一

III,123. 面之迦俱羅天子白具壽大目犍連而言：「大德！提婆達多如是起希望，謂：我欲收攬

    比丘僧伽。大德！提婆達多隨其心起，即退失其神通。」迦俱羅天子作如是言，作如

    是言已，而問訊具壽大目犍連，右遶前於其處消失。時，其壽大目犍連謂世尊之處，

    至已，問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽大目犍連白世尊言：

        「大德！名為迦俱羅之拘利耶子者，為我之侍者，命終而生於隨一之意成[天]

    眾中。彼乃如是獲得自體，譬如摩揭陀之二成三之村田。然彼以此所得之自體，不

▼.III.148.
    礙自他。大德！時，迦俱羅天子諸我處，至已，問訊於我，立於一面。大德！立於

    一面之伽俱羅天子，對我作如斯言：「大德！提婆達多如是起希望，即：我欲收攬

    比丘僧伽。大德！提婆達多隨其心起，即退失其神通。」大德！迦俱羅天子作如是

    言，如是言已，問訊於我，右遶而於其處消失。」

        「縱然如此，目犍連！汝以心察知迦俱羅天子之心，迦俱羅天子所說者皆為如是

    而非異耶？」

        「大德！我知以心察知其心，迦俱羅天子所說皆如是而非異。」

        「目犍連！守護此語。目犍連！守護此語。彼癡人[提婆達多]當必洩露自身。

    目犍連！有此等五師，存在於世。何等為五？

III,124. 二  目犍連！世間有一類師，於戒不清淨，而稱：我是戒清淨，我之戒乃清淨、潔

    白、無染。諸弟子則如是知彼，謂：此師於戒不清淨，而稱我戒清淨，我之戒乃清

    淨、潔白、無染；然而，我等若[如斯]苦在家眾，師則不可意，彼即非可意，我

    等如何能語？彼以衣、食、床座、治病藥及資具所歸向，彼之所作者，彼即當知。

    目犍連！諸弟子隨戒而守護如是之師，又如是之師，即須諸弟子隨戒而守護。

    三  復次，目犍連！世間有一類師，於活命不清淨，而稱：我活命清淨，我之活命

    乃清淨、潔白、無染。諸弟子則如是知彼，謂：此師於活命不清淨，而稱：我活命

    清淨，我之活命乃清淨、潔白、無染；然而，我等若[如斯]苦在家眾，師則不可

    意，彼即非可意，我等如何能語？彼以衣、食、床座、治病藥及資具所歸向，彼之

    所作者，彼即當知。目犍連！諸弟子隨活命而守護如是之師，又如是之師，即須諸

    弟子隨活命而守護。

    四  復次，目犍連！世間有一類師，於說法不清淨，而稱：我即說法清淨，我之說

III,125. 法乃清淨、潔白、無染。諸弟子則如是知彼，謂：此師於說法不清淨，而稱我說法

    清淨，我之說法乃清淨、潔白、無染；然而，我等若[如斯]苦在家眾，師則不可

    意，彼即非可意，我等如何能語？彼以衣、食、床座、治病藥及資具所歸向，彼之

    所作者，彼即當知。目犍連！諸弟子隨說法而守護如是之師，又如是之師，即須諸

    弟子隨說法而守護。

    五  復次，目犍連！世間有一類師，於記說不清淨，而稱：我記說清淨，我之記說

    乃清淨、潔白、無染。諸弟子則如是知彼，謂：此師於記說不清淨，而稱我記說清

▼.III.150.
    淨，我之記說乃清淨、潔白、無染：然而，我等若[如斯]苦在家眾，師則不可意，

    彼即非可意，我等如何能語？彼以衣、食、床座、治病藥及資具所歸向，彼所作者，

    彼即當知。目犍連！諸弟子隨記說而守護如是之師，又如是之師，即須諸弟子隨記

    說而守護。

    六  復次，目犍連！世間有一類師，於智見不清淨，而稱：我智見清淨，我之智見

    乃清淨、潔白、無染。諸弟子則如是知彼，謂：此師於智見不清淨，而稱我智見清

    淨，我之智見乃清淨、潔白、無染；然而，我等若[如斯]苦在家眾，師則不可意

III,126. ，彼即非可意，我等如何能語？彼以衣、食、床座、治病藥及資具所歸向，彼之所

    作者，彼即當知。目犍連！諸弟子隨智見而守護如是之師，又如是之師，即須諸弟

    子隨智見而守護。

        目犍連！有是等五師，存在於世。

    七  然而，目犍連！我於戒清淨，而稱：我戒清淨，我之戒乃清淨、潔白、無染；

    又諸弟子不須隨戒而護我，又我不須諸弟子隨戒而守護。我於活命清淨，而稱：我

    活命清淨，我之活命乃清淨、潔白、無染；又諸弟子不須隨活命而護我，又我不須

    諸弟隨活命而守護。我於說法清淨，而稱：我說法清淨，我之說法乃清淨、潔白、

    無染；又諸弟子不須隨說法而護我，又我不須諸弟子隨說法而守護。我於記說清淨，

    而稱我記說清淨，我之記說乃清淨、潔白、無染；又諸弟子不須隨記說而護我，又

    我不須諸弟子隨記說而守護。我於智見清淨，而稱：我智見清淨，我之智見乃清淨、

    潔白、無染；又諸弟子不須隨智見而護我，又我不須諸弟子隨智見而守護。」

        攝句：

III,127.       二圓足、記說、安穩住、第五之不動、

          所聞、論、居於林中、戒、伽俱羅有十

第三個五十經                                            

A.5.第十一  安穩住品

(A.5.101.) (無信.戒.聞.勤.慧為有學)有畏

▼.III.152.
    一  「諸比丘！此等五法，能與有學無畏。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，有信、具戒、多聞、精進、有慧。諸比丘！於不信之人

    有畏，而於信者無畏，此法能與有學無畏。諸比丘！於無戒之人有畏，而於具戒者

    無畏，此法能與有學無畏。諸比丘！於少聞之人有畏，而於多聞者無畏，此法能與

    有學無畏。諸比丘！於懈怠之人有畏，而於精進者無畏，此法能與有學無畏。諸比

    丘！於無慧之人有畏，而於具慧者無畏，此法能與有學無畏。

        諸比丘！此等五法，能與有學無畏。」

III,128.

(A.5.102.)(親近娼婦等)怪異(之不動法者)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，縱然是不動法者，亦是怪異、奇訝者或惡比丘。何

    等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，或親近於娼婦、或親近於寡婦、或親近於年邁之處女、

    或親近於半擇迦、或親近於比丘尼。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，縱然是不動法者，亦為怪異、奇訝者或惡比丘。」

(A.5.103.)大賊(、惡比丘)

    一  「諸比丘！成就五支之大賊，侵入家宅，為掠奪、劫掠全家，或埋伏路邊而為剌

    盜。何等為五？

    二  諸比丘！世間有大賊，恃險難、恃淵叢、恃有力者、賄賂、獨行；又，諸比丘！

    云何而大賊恃險難耶？

    三  諸比丘！世間有大賊，或恃難涉之河、或恃高山嶮崌。諸比丘！如是之大賊恃

    險難。又，諸比丘！云何而大賊恃淵叢耶？

    四  諸比丘！世間有大賊，或恃草叢、或恃森林、或恃峻坡、或恃大密林。諸比丘！

    如是之大賊恃淵叢。又，諸比丘！云何而大賊恃有力者耶？

    五  諸比丘！世間有大賊，或恃王、或恃輔相，被讀：「若有人，對我發疑問，是

III,129. 等之王或輔相者，當隱護而語。」若有人，真對彼發疑問，此等王或輔相者，為彼

    隱護而語。諸比丘！如是之大賊恃有力者。又，云何而大賊捨財耶？

    六  諸比丘！世間有大賊，有富貴、大財，有大受用物。彼謂：「若有人，對我發

    疑問，則以此中之財寶而歡迎。」若有人，對彼發疑問，則以其中之財寶而歡迎。

    諸比丘！如是之大賊賄賂。又，諸比丘！云何而大賊獨行耶？

▼.III.154.
    七  諸比丘！世間有大賊，單獨而奪財物，何故爾耶？「[思：]我秘密之處當勿顯

    露。」諸比丘！如是之大賊獨行。

        諸比丘！成就此等五支之大賊，侵入家宅，為掠奪、劫掠全家，或埋伏路邊而

    為剽盜。

    八  諸比丘！正如是，成就五法之惡比丘，負傷、損毀自己、有罪、呵毀於智者、

    又多生非福。何等為五？

    九  諸比丘！世間有惡比丘，恃險難、恃淵叢、恃有力者、賄賂、獨行。又，諸比

    丘！云何惡比丘恃險難耶？

    一O  諸比丘！世間有惡比丘，成就險難之身業、成就險難之語業、成就險難之意

    業。諸比丘！如是之惡比丘恃險難。又，諸比丘！云何惡比丘恃淵叢耶？

III,130. 一一  諸比丘！世間有惡比丘，是邪具者，成就邊執見。諸比丘！如是之惡比丘恃

    淵叢。又，云何惡比丘恃有力者耶？

    一二  諸比丘！世間有惡比丘，或恃王，或恃輔相，彼謂：「若有人，對我發疑問，

    此等王成輔相者，當隱護而語。」若有人，對彼發疑問，此等之王或輛相者，為彼

    隱護而語。諸比丘！如是惡比丘恃有力者。又，諸比丘！云何而惡比丘賄賂耶？

    一三  諸比丘！世間有惡比丘，得衣、食、床座、治病藥及資具，彼謂：「若有人，

    對我發疑問，當以此中之利而歡迎。」若有人，對彼發疑問，以其中之利而歡迎。

    諸比丘！如是惡比丘賄賂。又，諸比丘！云何而惡比丘獨行耶？

    一四  諸比丘！世間惡比丘，單獨而住邊陬地方，彼於彼處，入富家而得利。諸比

    丘！如是比丘獨行。

       諸比丘！成就如是五法之惡比丘，負傷、損毀自己、有罪、訶毀於智者、又多

    生非福。」

(A.5.104.) (乞時唯受用多衣服、食、床座等)精致的沙門

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，是沙門中無苦之沙門。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，有乞時唯受用多衣服，不乞則少。有乞時唯受用多之食

    物，不乞則少。有乞時唯受用多之床座，不乞則少。有乞時唯受用多之治病藥與資

III,131. 具，不乞則少。復有，[與彼]俱住之同梵行者，皆對彼現行多可意之身業，非可意

    者少；現行多可意之語業，非可意者少；現行多可意之意業，非可意者少；獻可意

▼.III.156.
    之供物，非可意者少。復有，諸所受者，或熱所等起、或痰所等起、或風所等起、

    或[此等之三]和合者、或曲季節之轉變而生、或自險難之襲來而生、或急激之侵

    入者、或由業之異熟而生者，對彼屢屢不生，少病。樂住四靜慮，增上心之現法樂

    欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。諸漏已盡故，無漏之心解脫、已於現法慧解脫

    而自了知、作證、具足而住。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，是沙門中無苦之沙門。

    三  諸比丘！正說者，即可如是說：彼[即]沙門中無苦之沙門。諸比丘！正說者，

    即可說我即沙門中無苦之沙門。諸比丘！我有乞時唯受用多之衣服，不乞則少。有

    乞時唯受用多之食物，不乞則少。有乞時唯受用多之床座，不乞則少。有乞時唯受

    用多之治病藥與資具，不乞則少。復有，[與我]俱住之諸比丘，皆對我現行多可意

    之身業，非可意者少；現行多可意之語業，非可意者少；現行多可意之意業，非可

    意者少；獻可意之供物，非可意者少。復有，諸所受者，或熱所等起、或痰所等起、

    或風所等起、或[此等之三]和合者、或季節之轉變、或由險難襲來而生、或急激

III,132. 侵入、或由業異熟而生者，對我屢屢不生，少病。樂住四靜慮，增上心之現法樂欲

    則得，得而不艱難、得而不梗澀。諸漏已盡之故……乃至……作證、具足而住。

        諸比丘！正說者，即可如是說：彼[即]沙門中無苦之沙門。諸比丘！正說者，

    即可說我即沙門中無苦之沙門。」

(A.5.105.) (慈所起之身業等,現前不現前)樂住

    一  「諸比丘！此等之五者，是安穩住。何等為五？

    二  諸比丘！世間比丘有慈所起之身業，以現前及不現前之方式現前於同梵行者。

    有慈所起之語業……有慈所起之意業，以現前及不現前之方式現前於同梵行者。諸

    戒之不破、不穿、不雜、不穢、清淨、智者所讚、無所收，能生三摩地，於如是之

    戒以現前及不現前之方式，與同梵行者同住。諸見其為聖者、能出離者、至盡其苦，

    於如是之見以現前及不現前之方式，與同梵行者同住。

        諸比丘！此等之五者，是安穩住。」

(A.5.106.)(具壽)阿難(自戒圓滿,樂住四禪)

    一  爾時，世尊在憍賞彌之瞿私多園。時，具壽阿難詣世尊之處。至已，問訊世尊，

    坐於一面。坐於一面之具壽阿難白世尊言：

▼.III.158.
        「大德！比丘僧伽，若齊具幾何而住，則可安穩住耶？」

III,133.     「阿難！有比丘，自戒圓滿，隨他增上戒而不毀嗤。阿難！比丘僧伽，若齊具此

    而住，則可安穩住。」

        「大德！復次，有其餘異門，比丘僧伽若住者，可安穩住耶？」

        「阿難！可有。」世尊曰：

        「阿難！有比丘自戒圓滿，隨他增上戒而不毀嗤，自觀察而不觀察於他。阿難！

    比丘僧伽，若齊具此而住，則可安穩住。」

        「大德！復次，有其餘異門，比丘僧伽若住者，可安穩住耶？」

        「阿難！可有。」世尊曰：

        「阿難！有比丘自戒圓滿，隨他增上戒而不毀嗤，又，自觀察而不觀察於他，又

    不知且不悵其不知。阿難！比丘僧伽若齊具此而住者，則可安穩住。」

        「大德！復次，若有其餘異門，比丘僧伽若住者，可安穩住耶？」

        「阿難！可有。」世尊曰：

        「阿難！有比丘自戒圓滿，隨他增上戒而不毀嗤，又自觀察而不觀察於他，又不

    知且不悵其不知。樂住於四靜慮，增上心之現法如樂欲則得，得而不艱難、得而不

    梗澀。阿難！比丘僧伽若齊具此而住者，則可安穩住。」

        「大德！復次，若有其餘異門，比丘僧伽若住者，可安穩住耶？」

        「阿難！可有。」世尊曰：

III,134.     「阿難！有比丘自戒圓滿，隨他增上成而不毀嗤，又自觀察而不觀察於他，又不

    知且不悵其不知。樂住於四靜慮，增上心之現法如樂欲則得，得而不艱難、得而不

    梗澀。諸漏已盡之故，無漏之心解脫、慧解脫，已於現法而自了知、作證、具足而

    住。阿難！比丘僧伽若齊此而住者，則可安穩住。

        又，阿難！我說：「除此之安穩住而餘者、上者，無有是處。：

(A.5.107.)戒(、定、慧、解脫、解脫智見具足)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，是應請、極應請、應施、應合掌，是世之無上福田。

    何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，戒圓滿、定圓滿、慧圓滿、解脫圓滿、解脫智見圓滿。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，是應請、極應請、應施、應合掌，是世間之無

▼.III.160.
    上福田。」

(A.5.108.)無學(戒、定、慧、解脫、解脫智見蘊)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，是應請……乃至……世間之無上福田。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘！成就無學之戒蘊、成就無學之定蘊、成就無學之慧蘊、

    成就無學之解脫蘊、成就無學之解脫智見蘊。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，是應請……乃至……世間之無上福田。」

III,135.

(A.5.109.) (成就戒等,無礙走)四方

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，[無礙而]行四方。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，具戒，守護波羅提木叉律儀而住，圓滿軌則與所行，見

    怖於微塵量之罪，受學於學處。多聞而受持所聞，積集所聞，如以諸初善、中善、

    後善之法而說有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行，彼者多聞受持如是之法，於

    語熟練，於意隨觀，於具善通達。衣服、飲食、床座、治病藥及資具者，隨得而滿

    足。樂住於四靜慮，增上心之現法如樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。諸漏己

    盡之故，無漏之心解脫、已於現法慧解脫而自了知、作證、具足而住。

        諸比丘！成就此等五法之比丘者，[無礙而]行四方。」

(A.5.110.)遠離地(具戒、多聞、發精進、勇猛堅固、樂住四禪等,坐臥滿足)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，學習樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥而滿足。何等

    為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，具戒……乃至……受學學處。多聞而……乃至……以見

    善通達。多聞發精進而住……乃至……有力。勇猛堅固，負荷善法而不捨。樂住於四靜

III,136. 慮，增上心之現法如樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。諸漏已盡之故，無漏之

    心解脫，已於現法慧解脫而自了知、作證、具足而住。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，學習樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥而滿足。」

        攝句：

          畏、怪、賊、無苦、第五安穩與

          阿難、戒、無學、行四方與空閑

▼.III.162.
A.5.第十二 阿那伽頻頭(村)品

(A.5.111.) 常往來一個家庭的人(可愛非可愛)

    一  「諸比丘！成就五法而親近於諸家之比丘，是諸家之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬。何等為五？

    二  與不相交、不信賴者[追求相交、信賴]，無理而多干涉，出入於利害相反之

    [家]，私語，又多求。

        諸比丘！成就此等五法而親近於諸家之比丘，是諸家之非可愛、非可意、非可

    尊重、非可崇敬。

    三  諸比丘！成就五法而親近於諸家之比丘，是諸家之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬。何等為五？

    四  與不相交、不信賴者[不追求相交、信賴]，不無理多干涉，不出入於利害相反

    
之[家]，不私語，又不多強求。

III,137. 諸比丘！成就此等五法而親近於諸家之比丘，是諸家之可愛、可意、可尊重、

    可崇敬。」

(A.5.112.)(跟行太遠、太近等,不可作)隨後沙門

    一  「諸比丘！成就五法之隨後沙門，不可用。何等為五？

    二  或行太遠、或行太近，不受頒[己之]缽，不遮止可墮犯之語，[以己之語]中

    斷對談人之語，無慧、遲鈍、啞羊等是。

        諸比丘！成就此等五法之隨後沙門，不可用。

    三  諸比丘！成就五法之隨後沙門，可用。何等為五？

    四  不行太遠或太近，受頒[己之]缽，遮上可墮犯之語，不[以己之語]中斷對

    談人之語，有慧、不鈍、非啞羊等是。

        諸比丘！成就此等五法之隨後比丘，可用。」

▼.III.164.
(A.5.113.)(堪忍色、聲、香、味、觸,能具足)正定

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，不堪具足正定而住。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，不堪於色、不堪於聲、不堪於香、不堪於味、不堪於所

    觸。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，不堪具足正定而住。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，堪於具足正定而住。何等為五？

III,138 四  諸比丘！世間有比丘，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，堪於具足正定而住。」

(A.5.114.)阿那伽頻頭(村)(新出家令住戒等五法)

    一  爾時，世尊在摩揭陀[國]之阿那伽頻頭。時，具壽阿難詣世尊之處。至已，

    問訊世尊，坐於一面。世尊告坐於一面之具壽阿難而言：

        「阿難！新出家未久，今有由此法律中而來之比丘眾。阿難！汝等可勸導彼等諸

    比丘，令入安住於五法中。何等為五？

    二  「諸子！汝等且來，具戒、守護波羅提木叉律儀而安住，圓滿軌則與所行，見

    怖於微塵量之罪，受學於學處！」如是可勸導令入安住於波羅提木叉律儀。

    三  「諸子！汝等且來，防護諸根門，念[根門之]護，念常委
，等護其意，成

    就護念之心而住。」如是可勸導令入安住於根律儀。

    四  「諸子！汝等且來，少言，限制所言。」如是可勸導令入安住於所言之限制。

    五  「諸子！汝等且來，處於林中，學習樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥。」如是

    可勸導令入安住於身遠離。

    六  「諸子！汝等且來，為正見者，成就正見。」如是可勸導令入安住於正見。

III,139     阿難！新出家未久，今有由此法律中而來之比丘眾。阿難！汝等可勸導彼等諸

    比丘，而令入安住於五法中。」

▼.III.166.
(A.5.115.)慳吝(住.家[之供給].所得.稱讚.法等)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。何等為五？

    二  慳吝住居、慳吝家[之供給]、慳吝[其他]所得、慳吝稱讚[他德]、慳吝於

    法。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。何等為五？

    四  不慳吝住居、不慳吝家[之供給]、不慳吝[其他]所得、不慳吝稱讚[他德]、

    不慳吝於法。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。」

(A.5.116.)稱讚(不可稱讚者等)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。何等為五？

    二 不查證，不細究而稱讚不可稱讚者。不查證，不細究而毀嗤應稱讚者。不查證，

    不細究而表示信任不可信任之處。不查證，不細究而表示不信任可信任之處。令唐

    捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。何等為五？

    四  查證、細究而不稱讚於不應稱讚者。查證、細究而稱讚於應稱讚者。查證、細

III,140. 究而表示不信任於不應信任處。查證、細究而表示信任於應信任處。不令唐捐於信

    施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。」

(A.5.117.)嫉妒(不查證,稱讚不應稱讚者)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。何等為五？

    二  不查證、不細究而稱讚於不應稱讚者。不查證、不細究而毀嗤於應稱讚者。又，

    有嫉妒。又，有慳貪。令唐捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。何等為五？

    四  查證、細究而不稱讚於不應稱讚者。查證、細究而稱讚於應稱讚者。又，無嫉

    妒。又，無慳貪。不令唐捐於信施之物。

▼.III.168.
    諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。」

(A.5.118.)邪見(不查證,稱讚不應稱讚者)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。何等為五？

    二  不查證、不細究而稱讚於不應稱讚者。不查證、不細究而毀嗤於應稱讚者。又，

    是邪見者。又，是邪耶思惟者。令唐捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。

III,141. 三  諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。何等為五？

    四  查證、細究而不稱讚於不應稱讚者。查證、細究而稱讚於應稱讚者。又，是正

    見者。又，是正思惟者。不令唐捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。」

(A.5.119.)邪語(不查證,稱讚不應稱讚者)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。何等為五？

    二  不查證、不細究而稱讚於不應稱讚者。不查證、不細究而毀嗤於應稱讚者。又，

    是耶語者。又，是耶業者。令唐捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。何等為五？

    四  查證、細究而不稱讚於不應稱讚者。查證、細究而稱讚於應稱讚者。又，是正

    語者。又，是正業者。不令唐捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。」

(A.5.120.)邪精進(不查證,稱讚不應稱讚者)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。何等為五？

    二  不查證、不細究而稱讚於不應稱讚者。不查證、不細究而毀嗤於應稱讚者。又，

    是耶精進者。又，是邪念者。令唐捐於信施之物。

III,142.     諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。何等為五？

    四  查證、細究而不稱讚於不應稱讚者。查證、細究而稱讚於應稱讚者。又，是正

    精進者。又，是正念者。不令唐捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。」

▼.III.170.
        攝句：

          親近諸家、隨後沙門、定、阿那伽頻頭

          慳吝、稱讚、嫉妒、見思、語業、精進

A.5.第十三 病品

(A.5.121.)病(不淨、食厭逆、一切不樂、一切行無常、死想)

    一  爾時，世尊在毘舍離大林中之重閣講堂。時，世尊於日後時分，自宴坐起而往

    病室。世尊見隨一比丘弱病。見已，坐於所誤之座。坐已，世尊告諸比丘曰：

        「諸比丘！縱然是如何之弱病者，不離於五法時，則彼可期待如次諸事，謂：不

    久而諸漏已盡故，無漏之心解脫已、於現法慧解脫而自了知、作證、具足而住。何

    等為五？

III,143 二  諸比丘！世間有比丘，循身觀不淨而住，於食有違逆想，於一切世界有不樂想，

    見一切行之無常，又於彼內心有死想，而善安立。

        諸比丘！縱然是如何之弱病者，不離於五法時，則彼可期待如次諸事，謂：不

    久而諸漏已盡故……乃至……作證、具足而住。」

(A.5.122.)念善安住(生滅慧等)

    一  「諸比丘！縱然是如何之比丘或比丘尼，修如是等五法或所作五法時，則彼可期

    待二果之隨一果。即於現法已知，或若有餘取，是為不還性。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，其內心依諸法生滅之慧，而念善安住，循身觀不淨而住，

    於食有違逆想，於一切世界有不樂想，見一切行之無常。

        諸比丘！縱然是如何之比丘或比丘尼，修如是等五法或多作此等五法時，則彼

    可期待二果之隨一果。即於現法已知，或若有餘取，是為不還性。」

(A.5.123.)(成就五法難、易)看護(1)

    一  「諸比丘！成就五法之病人，為難看護。何等為五？

    二  作不適當之事。不知適當物之量。不服用藥。欲治癒，於看病人不如實以告病

    狀：若病增進則如此增進，若減退則如此減退，若停止則如此停止。不能忍受所發

    生身苦受之列、猛、非悅、非可意、奪命性。

▼.III.172.
III,144.   諸比丘！成就此等五法之病人，為難看護。

    三  諸比丘！成就五法之病人，為易看護。何等為五？

    四  作適當之事。如適當物之量。服用藥。欲治癒，於看病人如實以告病狀：若病

    增進則如此增進，若減退則如此減退，若停止則如此停止。能忍受所發生身苦受之

    烈、猛、非悅、非可意、奪命性。

        諸比丘！成就此等五法之病人，為易看護。」

(A.5.124.) (成就五法難、易)看護(2)

    一  「諸比丘！成就五法之看病人，不足以看護病人。何等為五？

    二  無調和藥劑之能力。不知通、不適之物，進不適當之物，退適當之物。為利得

    而侍候病人，無有慈心。厭嫌棄除大便、或小便、或吐瀉物、或痰。有機會時，不

    能以法語示現、勸導、讚勵、慶喜病人。

        諸比丘！成就此等五法之看病人，不足以看護病人。

    三  諸比丘！成就五法之看病人，足以看護病人。何等為五？

    四  堪能調和藥劑。知適應、不適應之物，不進不適當之物，不退適當之物。有慈

    心而看護病人，非為利得。不厭嫌棄除大便、或小便、或吐瀉物、或痰。有機會時

    堪能以法語示現、勸導、讚勵、慶喜病人。

III,145     諸比丘！成就此等五法之看病人，足以看護病人。」
(A.5.125.)(作不適當事、(食)不知量、食未熟物、非時遊行、非梵行)損於壽(1)

    一  「諸比丘！此等之五法，是損於壽。何等為五？

    二  作不適當之事。不知適當物之量。食未熟之食物。非時遊行。又，非梵行。

        諸比丘！此等之五法，是損於壽。

    三  諸比丘！此等之五法，是益於壽。何等為五？

▼.III.174.
    四  作適當之事。知適當物之量。食已熟之食物。應時之遊行。又，行梵行。

        諸比丘！此等之五法，是益於壽。」

(A.5.126.) (作不適當事、(食)不知量、食未熟物、破戒、惡友)損壽(2)

    一  「諸比丘！此等之五法，是損於壽。何等為五？

    二  作不適當之事。不知適當物之量。食未熟之食物。破戒。又，是惡友。

        諸比丘！此等之五法，是損於壽。

    三  諸比丘！此等之五法，是益於壽。何等為五？

    四  作適當之事。如適當物之量。食已熟之食物。具戒。又，是善友。

    諸比丘！此等之五法，是益於壽。」

(A.5.127.)(不滿足衣.食.床座.藥.多欲,不宜)引離(僧伽而住)

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，不適宜出離僧伽而住。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，不滿足所具有之衣，不滿足所具有之食，不滿足所具有

    之床座，不滿足所具有之治病藥與資具，又多思惟於欲而住。

    諸比丘！成就此等五法之比丘，不適宜出離僧伽而住。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，適宜出離僧伽而住。何等為五？

III,146 四  諸比丘！世間有比丘，滿足所具有之衣，滿足所具有之食，滿足所具有之床座，

    滿足所具有之治病藥與資具，又多思惟離欲而住。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，適宜出離僧伽而住。」

(A.5.128.)沙門之樂(滿足衣.食.床座.藥.樂梵行)

    一  「諸比丘！此等之五者，是沙門之苦。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，不滿足所具有之衣，不滿足所具有之食，不滿足所具有

    之床座，不滿足所具有之治病藥與資具，又不放行梵行。

        諸比丘！此等五者，是沙門之苦。

    三  諸比丘！此等之五者，是沙門之樂。何等為五？

    四  諸比丘！世間有比丘，滿足所具有之衣，滿足所具有之食，滿足所具有之床座，

    滿足所具有之治病藥與資具，又欣行梵行。

        諸比丘！此等五者，是沙門之樂。」

(A.5.129.)爛熟(而不可治療之逆罪)

▼.III.176.
    一  「諸比丘！此等五者，趣惡趣、墮地獄、爛熟而不可治療。何等為五？

    二  殺母、殺父、殺阿羅漢、以惡心出如來身血、破僧伽。

        諸比丘！此等五者，趣惡趣、墮地獄、爛熟而不可治療。」

III,147.

(A.5.130.)喪親(破財、病失，戒失、見失)

    一  「諸比丘！此等是五喪失。何等為五？

    二  親族之喪失，或由財產之喪失，疾病而喪失，戒之喪失，見之喪失等是。諸比

    丘！有情或由親族之喪失，或由財產之喪失，或由疾病而喪失，身壞死後，不生於

    無福處、惡趣、險難、地獄。諸比丘！有情或依戒之喪失、或依見之喪失，身壞死

    後，生於無福處、惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！此等是五喪失。

    三  諸比丘！此等是五圓足。何等為五？

    四  親族之圓足、財產之圓足、無病之圓足、戒之圓足、見之圓定是。諸比丘！有

    情者或依親族之圓足，或依財產之圓足，或依無病之圓足，身壞死後，不生於善趣、

    天界。諸比丘！有情或依戒之圓足，或依見之圓足，身壞死後，生於善趣、天界。

        諸比丘！此等是五圓足。」

        攝句：

          病、念住、二看護、二壽

          住於外、苦、爛熟、圓足

A.5.第十四 王品

(A.5.131.)轉輪(知義、法、量、時、眾)(1)

III,148. 一  「諸比丘！成就五支之轉輪王，唯依法而轉輪，其輪縱使以任何怨敵之手，亦不

    能退轉。何等為五？

    二  諸比丘！世間有轉輪王，知義利、知法、知量、知時、知眾。

▼.III.178.
        諸比丘！成就此等五支之轉輪王，唯依法而轉輪。其輪縱使以任何怨敵之手，

    亦不能退轉。

    三  諸比丘！正如是，具足五法之如來、應供、正等覺者，唯依法而轉無上法輪，

    其輪即使沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之任何人，亦不能退轉。

    何等為五？

    四  諸比丘！世間有如來、應供、正等覺者，知義利、知法、知量、知時、知眾。

        諸比丘！成就此等五法之如來、應供、正等覺者，唯依法而轉無上法輪，其輪

    即使沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之任何人，亦不能退轉。」

(A.5.132.)轉輪(知義、法、量、時、眾) (2)

    一  「諸比丘！成就五支之轉輪王之長子，於父所轉之輪，唯依法而隨轉。其輪即使

    任何怨敵之手，亦不能退轉。何等為五？

    二  諸比丘！世間有轉輪王之長子，知義利、知法、知量、知時、知眾。

        諸比丘！成就此等五支之轉輪王之長子，於父所轉之輪，唯依法而隨轉，其輪

    即使任何怨敵之手，亦不能退轉。

III,149. 三  諸比丘！正如是，成就五法之舍利弗，於如來所轉之無上法輪，健全正確隨轉。

    其輪即使沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世中之任何人，亦不能退轉。

    何等為五？

    四  諸比丘！世間有舍利弗，知義利、知法、知量、知時、知眾。

        諸比丘！成就此等五法之舍利弗，於如來所轉之無上法輪，完全正確隨轉。其

    輪即使沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世中任何人，亦不能退轉。」

(A.5.133.)法王(唯依法)

    一  「諸比丘！凡為正法王之轉輪王，不轉不相應於王之輪。」

    作如是教六時，有隨一之比丘，白世尊言：「大德！為正法王之轉輪王，其王是

    誰耶？」「比丘！是法。」世尊言：

    二  「比丘！世間有正法王之轉輪王，唯依法、恭敬法、尊重法、崇敬法，以法為幢、

    以法為旗、以法為主，於民眾之間正作保護、防禦、庇護。

    三  復次，比丘！正法王之轉輪王，唯依法、恭敬法，尊重法、崇敬法，以法為幢、

    以法為旗、以法為主，於隨行之剎帝利中、軍眾中、婆羅門長者中，在市與地方之

▼.III.180.
    民眾中、沙門、婆羅門中、鳥獸中，正作保護、防禦、庇護。

III,150.     比丘！彼之正法王之轉輪王，唯依法、恭敬法，尊重法、崇敬法，以法為幢、

    以法為旗、以法為主，於民眾之間，作正保護、防禦、庇護已，於隨行之剎帝利中、

    軍眾中、婆羅門長者中，在市與地方之民眾中、沙門、婆羅門中、鳥獸中，作正保

    護、防禦、庇護已，唯依法而轉輪。其輪即使以任何怨敵之手，亦不能使之退轉。

    正如是，比丘！正法王之如來、應供、正等覺者，唯依法、恭敬法，尊重法、崇敬

    法，以法為幢、以法為旗、以法為主，於比丘眾中作正保護、防禦、庇護而曰：應

    如是學習身業，不應如是學習身業；應如是學習語業，不應如是學習語業；應如是

    學習意業，不應如是學習意業；應如是學習活命，不應如是學習活命；應如是造訪

    村邑，不應如是造訪村邑。

    四  復次，比丘！正法王之如來、應供、正等覺者，唯依法、恭敬法，尊重法、崇

    敬法，以法為幢、以法為旗、以法為主，於比丘中、比丘尼中、優婆塞中、優婆夷

    中，作正保護、防禦、庇護而曰：應如是學習身業，不應如是學習身業；應如是學

    習語業，不應如是學習語業；應如是學習意業，不應如是學習意業；應如是學習活

    命，不應如是學習活命：應如是造訪村邑，不應如是造訪村邑。

III,151.     比丘！正法王之如來、應供、正等覺者，唯依法、恭敬法，尊重法、崇敬法，

    以法為幢、以法為旗、以法為主，於比丘眾中，作正保護、防禦、庇護已；於比丘

    尼眾中，作正保護、防禦、庇護已；於優婆塞眾中，作正保護、防禦、庇護已；於

    優婆夷眾中，作正保護、防禦、庇護已，唯依法而轉無上法輪。其輪即使沙門、或

    婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間任何人，亦不能退轉。」

 (A.5.134.)無論何方(皆自己之領域)

    一  「諸比丘！成就五支之剎帝利灌頂王，無論住於何方，皆唯住於自己之領域內。

    何等為五？

    二  諸比丘！世間有剎帝利灌頂王，母與父兩者皆生而正直，乃至七世之父祖亦托

    胎清淨，不能責難，以種姓之論，不能非難。有富而大財，有大受用，庫藏盈溢。

    復次，成就有力、柔順而善服命令之四支軍。復次，彼指導者又伶俐、聰明、機智，

    能思惟過去、未來、現在之義利。此等四法者，使彼之稱譽成熟，彼為增加此稱譽

    而成就五法。無論住於何方，亦唯住於自己之領域內，何故然耶？諸比丘！得勝者，

▼.III.183.
    致有如是。正如是，諸比丘！成就五法之比丘，即使住於何方，皆能心解脫而住。

    何等為五？

    三  諸比丘！世間有比丘，具戒、守護波羅提木叉律儀而住，圓滿軌則與所行，見

III,152. 怖於微塵量之罪，受學於學處，恰如剎帝利灌頂王之種姓圓滿。多聞而受持所聞，

    積集所聞，如以諸般之初善、中善、後善之法而說明有義、有文、純一、圓滿、清

    淨之梵行，彼多聞受持如是之法，於語熟練，於意隨觀，於見極為通達。恰如剎帝

    利灌頂王者有富而大財，有大受用，庫藏盈溢。為斷不善法，為圓足善法，啟發精

    進而住，努力堅固勇猛，負荷善法而不捨，恰如具足剎帝利灌頂王之力。成聖，決

    擇，正趣苦盡，成就通達生滅之慧，恰如具足剎帝利灌頂之指導者。此等之四法者，

    令成就彼之解脫。彼成就增加此解脫之五法，即使住於何方，亦能心解脫而住，何

    故然耶？諸比丘！心解脫者，致有如是。」

(A.5.135.)(成就五法)求(王位、漏盡)(1)

    一  「諸比丘！成就五支之剎帝利灌頂王之長子，論求王位。何等為五？

    二  諸比丘！世間有剎帝利灌頂王之長子，母與父兩者皆生正直，乃至七世之父祖

    亦托胎清淨，不能責難，以種姓之論，不能非難。美麗而可見，端正莊嚴，成就最

    勝容色。對父母可愛復可意，對於市與地方之人方可愛、可意。於諸剎帝利灌頂王

III,153. 之工巧處者，或象、或馬、或車、或弓、或於刀，令學大成。彼謂：我母與父兩者

    生正直，乃至七世之父祖亦托胎清淨，不能責難，以種姓之論，不能非難，何故我

    不可希求王位耶？我美麗而可見，端正莊嚴，成就最勝之容色，何故我不可希求王

    位耶？我對父母可愛復可意，何故我不可希求王位耶？我對市與地方之人亦可愛復

    可意，何故我不可希求王位耶？我於諸剎帝利灌頂王之工巧處者，或象、或馬、或

    車、或弓、或於刀令學大成，何故我不可希求王位耶？

        諸比丘！成就此等五支之剎帝利灌頂王之長子，希求王位。正如是，諸比丘！

    成就五法之比丘，期望諸漏已盡。何等為五？

    三  諸比丘！世間有比丘，有信心，被世尊為應供、正等覺、明行具足、善逝、世

    間解、無上士、調御丈夫者、天人師、覺者、世尊。信如來之菩提，少病少惱而能

    成就平等消化之火界，不過冷、不過暖，中庸而堪勤行。無諂、無誑，對於[大]

    師、或智者、或同梵行者，如實以示自己。啟發精進而住，以斷不善法，圓足善法，

▼.III.184.
    努力而堅固勇猛，負荷善法而不捨。具慧，成聖，能決擇，正趣苦盡，成就通達生

    滅之慧。彼謂：我有信心，彼世尊者為應供、正等覺……乃至……天人師、覺者、

III,154. 世尊。信如來之菩提，何故我不可期望諸漏已盡耶？我少病、少惱而能成就平等消

    化之火界，不過冷、不過暖，中庸而堪勤行，何故我不可期望諸漏已盡耶？我無諂、

    無誑，對於[大]師、或智者、或同梵行者，如實以示自己，何故我不可期望諸漏

    已盡耶？我啟發精進而住，以斷不善法，圓足善法，努力而堅固勇猛，負荷善法而

    不捨，何故我不可期望諸漏已盡耶？我具慧，成聖，能決擇，正趣苦盡，成就通達

    生滅之慧，何故我不可期望諸漏已盡耶？

        諸比丘！成就此等五法之比丘，期望諸漏已盡。」

(A.5.136.) (成就五法)求(王位、漏盡)(2)

    一  「諸比丘！成就五支之剎帝利灌頂王之長子，期望副王位。何等為五？

    二  諸比丘！世間有剎帝利灌頂王之長子，母與父兩者皆生而正直，乃至七世之父

    祖托胎清淨，不能責難，以種姓之論，不能非難。美麗而可見，端正莊嚴，成就最

    勝容色。對於父母可愛又可意。對於軍眾亦可愛又可意。伶俐聰明而有機智，能思

    惟過去、未來、現在之義利。彼謂：我之母與父兩者皆生正直，乃至七世之父祖托

    胎清淨，不能責難，以種姓之論，不能非難，何故我不可期望副王位耶？我美麗可

III,155. 見，端正莊嚴，成就最勝之容色，何故我不可期望副王位耶？我對父母可愛又可意，

    何故我不可期望副王位耶？我對於軍眾方可愛又可意，何故我不可期望副王位耶？

    我伶俐聰明而機智，能思惟過去、未來、現在之義利，何故我不可期望副王位耶？

        諸比丘！成就此等五支剎帝利灌頂王之長子，期望副王位。正如是，諸比丘！

    成就五法之比丘，期望諸漏已盡。何等為五？

    三  諸比丘！世有比丘，具戒……乃至……以受學學處。多聞……乃至……於見極

    為通達。於四念住安住心。發精進而住，以斷不善法，圓足善法，努力，堅固勇猛，

    負荷善法而不捨。具慧，成聖，能決擇，正趣苦盡，通達生滅成就慧。彼謂：我具

    戒、守護波羅提木叉律儀而住，圓滿軌則與所行，見怖於微塵量之罪，以受學學處，

    何故我不可期望諸漏盡耶？我多聞而受持正聞，積集正聞，猶如諸初善、中善、後

    善之法，說明有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行；我多聞、受持如是之法，於

    語熟練，於意隨觀……乃至……於見極為通達，何故我不可期望諸漏盡耶？我心安

▼.III.186.
    住於四念住，何故我不可期望諸漏盡耶？我發精進而住，以斷不善法，圓足善法，

    努力，堅固勇猛，負荷善法而不捨，何故我不可期望諸漏盡耶？我具慧，成聖，能

    決擇，正趣苦盡，通達生滅成就慧，何故我不可期望諸漏盡耶？

III,156.     諸比丘！成就此等五法之比丘，期望諸漏已盡。」

(A.5.137.)(女望男，男望女，賊望盜，王之侍者勤於王事，比丘望離繫)少睡多覺

    一  「諸比丘！有此等之五[人]，夜少寢多覺。何等為五？

    二  諸比丘！女人希望男子，於夜少寢多覺。諸比丘！男子希望女人，於夜少寢多

    覺。諸比丘！盜賊希望攫取，於夜少寢多覺。諸比丘！王之侍者勤於王事，於夜少

    寢多覺。諸比丘！比丘希望離繫，於夜少寢多覺。

        諸比丘！如是等之五[人]，於夜少寢多覺。」

(A.5.138. )(王象)多食食物(等)

    一  「諸比丘！成就五支之王象，多食食物，廣占座位，落糞，有[號碼之]籌，是

    故只入於王象之數。何等為五？

    二  諸比丘！世間有王象，不堪於色、不堪於聲、不堪於香、不堪於味、不堪於所

    觸。

        諸比丘！成就此等五支之王象，多食食物，廣占座位，落糞，有[號碼之]籌，

    是故只入於王象之數。諸比丘！正如是，成就五法之比丘，多食食物，廣占座位，

    蹂躪其座，有[號碼之]籌，是故只入於比丘之數。何等為五？

III,157. 三  諸比丘！世間有比丘，不堪於色、不堪於聲、不堪於香、不堪於味、不堪於所

    觸。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，多食食物，廣占座位，落糞，有[號碼之]籌，

    是故只入於比丘之數。」

(A.5.139. )(王象)不堪於色(聲等)

    一  「諸比丘！成就五支之王象，不適合於王，不堪於王之使用，是故，不入於王股

    肱之數。何等為五？

    二  諸比丘！世有王象，不堪於色、不堪於聲、不堪於香、不堪於味、不堪於所觸。

    又，諸比丘！云何為王象而不堪於色耶？

    三  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或見象眾、或見馬眾、或見車眾、或見步兵

▼.III.188.
    眾已，恐怖驚懼而不堅持，不能戰鬥。諸比丘！如是之王象，不堪於色。又，諸比

    丘！云何為王象而不堪於聲耶？

    四  諸比丘！世有王象，趣赴戰鬥，或聞象聲、或聞馬聲、或聞車聲、或聞步兵聲，

    或聞大鼓、鑼、螺貝、鑵鼓之音響已，恐怖驚懼而不堅持，不能戰鬥。諸比丘！如

    是之王象不堪於聲。又，諸比丘！云何為王象而不堪於香耶？

III,158. 五  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，嗅及諸王貴種戰鬥象之糞、尿味已，恐怖驚

    懼而不堅持，不能戰鬥。諸比丘！如是之王象不堪於香。又，諸比丘！云何為王象

    而不堪於味耶？

    六  諸比丘！世有王象，趣赴戰鬥，或給與等閒一日之水草，或給與等閒二日、三

    日、四日、五日之水草，恐怖驚懼而不堅持，不能戰鬥。諸比丘！如是之王象不堪

    於味。又，諸比丘！云何為王象而不堪於所觸耶？

    七  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或中飛來之一箭，或中飛來之二、三、四、

    五箭，恐怖驚懼而不堅持，不能戰鬥。諸比丘！如是之王象不堪於所觸。

        諸比丘！成就此等五支之王象，不適合於王、不堪於王之使用，是故不能入於

    王股肱之數。正如是，諸比丘！成就五法之比丘，不為應請、不為極應請、不為應

    施、不為應合掌、不為世之無上福田。何等為五？

    八  諸比丘！世間有比丘，不堪於色、不堪於聲、不堪於香、不堪於味、不堪於所

    觸。又，諸比丘！云何為比丘而不堪於色耶？

    九  諸比丘！世間有比丘，以眼見色已，貪著可貪之色，心不能等持。諸比丘！如

    是之比丘不堪於色。又，諸比丘！云何比丘不堪於聲耶？

III,159. 一O  諸比丘！世間有比丘，以耳聞聲已，貪著可貪之聲，心不能等持。諸比丘！

    如是之比丘不堪於聲。又，諸比丘！云何比丘不堪於香耶？

    一一  諸比丘！世間有比丘，以鼻嗅香已，貪著可貪之香，心不能等持。諸比丘！

    如是之比丘不堪於香。又，諸比丘！云何比丘不堪於味耶？

    一二  諸比丘！世間有比丘，以舌嘗味已，貪著可貪之味，心不能等持。諸比丘！

    如是之比丘不堪於味。又，諸比丘！云何比丘不堪於所觸耶？

    一三  諸比丘！世間有比丘，以身觸所觸已，貪著可貪之所觸，心不能等持。諸比

    丘！如是之比丘不堪於所觸。

▼.III.190.
        諸比丘！成就此等五法之比丘，不為應請、不為極應請、不為應施、不為應合

    掌、不為世之無上福田。

    一四  諸比丘！成就五支之王象，適合於王、堪於王之使用，是故，入於王股肱之

    數。何等為五？

    一五  諸比丘！世間有王象，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸。又，

        諸比丘！云何王象堪於色耶？

    一六  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或見象眾、或見馬眾、或見車眾、或見步

    兵眾已，不恐怖不驚懼而堅持，能戰鬥。諸比丘！如是之王象堪於色。又，諸比丘！

    云何王象堪於聲耶？

III,160. 一七  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或聞象聲、或聞馬聲、或聞車聲、或聞步

    兵聲，或聞大鼓、鑼、螺貝、鑵鼓之音響已，不恐怖、不驚懼而堅持，能戰鬥。諸

    比丘！如是之王象堪於聲。又，諸比丘！云何王象堪於香耶？

    一八  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，嗅及諸王貴種戰鬥象之糞、尿味已，不恐

    怖不驚懼而堅持，能戰鬥。諸比丘！如是之王象堪於香。又，諸比丘！云何為王象

    而堪於味耶？

    一九  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或給與等閒一日之水草，或給與等閒二日、

    三日、四日、五日之水草，不恐怖、不驚懼而堅持，能戰鬥。諸比丘！如是之王象

    堪於味。又，諸比丘！云何王象堪於所觸耶？

    二O  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或中飛來之一箭，或中飛來之二、三、四、

    五箭，不恐怖、不驚懼而堅持，能戰鬥。諸比丘！如是之王象堪於所觸。

        諸比丘！成就此等五支之王象，適合於王，堪於王之使用，是故入於王股肱之

    數。正如是，諸比丘！成就五法之比丘，為應請、為極應請、為應施、為應合掌、

    世之無上福田。何等為五？

III,161. 二一  諸比丘！世間有比丘，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸。又，

    諸比丘！云何比丘堪於色耶？

    二二  諸比丘！世間有比丘，以眼見色已，不貪著可貪之色，心能等持。諸比丘！

    如是之比丘堪於色。又，諸比丘！云何比丘堪於聲耶？

    二三  諸比丘！世間有比丘，以耳聞聲已，不貪著可貪之聲，心能等持。諸比丘！

▼.III.192.
    如是之比丘堪於聲。又，諸比丘！云何比丘堪於香耶？

    二四  諸比丘！世間有比丘，以鼻嗅香已，不貪著可貪之香，心能等持。諸比丘！

    如是之比丘堪於香。又，諸比丘！云何比丘堪於味耶？

    二五  諸比丘！世間有比丘，以舌嘗味已，不貪著可貪之味，心能等持。諸比丘！

    如是之比丘堪於味。

    二六  諸比丘！世間有比丘，以身觸所觸已，不貪著可貪之所觸，心能等持。諸比

    丘！如是之比丘堪於所觸。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，為應請、為極應請、為應施、為應合掌、為世

    之無上福田。」

(A.5.140. ) (王象為)聞者(、殺者等)

    一  「諸比丘！成就五支之王象，適合於王，堪於王之使用，是故入於王股肱之數。

    何等為五？

    二  諸比丘！世間有王象，為聞者、為殺者、為護者、為忍者、為行者。又，諸比

    丘！云何王象成為聞者耶？

III,162. 三  諸比丘！世間有王象，馴象師之所作，或令先作、或未作者，皆希求其一切，

    作意而存念於心，屬耳而聽。諸比丘！如是之王象，成為聞者。又，諸比丘！云何

    王象成為殺者耶？

    四  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或殺象、或殺乘象者、或殺馬、或殺騎馬者、

    或破車、或殺乘車者、或殺步兵。諸比丘！如是之王象，成為殺者。又，諸比丘！

    云何王象而成為護者耶？

    五  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，守護前眾、守護後眾、守護前腳、守護後腳、

    守護頭、守護耳、守護齒、守護牙、守護尾、守護乘象者。諸比丘！如是之象，成

    為護者。又，諸比丘！云何王象成為忍者耶？

    六  諸比丘！世有王象，趣赴戰鬥，堪於刀擊、劍擊、箭中、斧鑿及大鼓、鑼、螺

    貝、鑵鼓之音響。諸比丘！如是之王象，成為忍者。又，諸比丘！云何王象成為行

    者耶？

    七  諸比丘！世間有王象，馴象者令往赴之場所，或曾往處、或未曾往處，皆能速

    往於一切方向。諸比丘！如是之王象，成為行者。

▼.III.194.
        諸比丘！成就此等五支之王象，適合於王，堪於王之使用，是故入於王股肱之

    數。正如是，諸比丘！成就五法之比丘，為應請、為極應請、為應施、為應合掌、

    為世之無上福田。何等為五？

III,163. 八  諸比丘！世間有比丘，為聞者、為殺者、為護者、為忍者、為行者。又五何為

    比丘而成為聞者耶？

    九  諸比丘！世間有比丘，如來說示或說法律時，希望作意而存念於意，屬耳而聽

    一切法。諸比丘！如是之比丘成為聞者。又，諸比丘！云何比丘成為殺者耶？

    一O  諸比丘！世間有比丘，不容已生之欲尋，斷除離滅。不容已生之恚尋……已

    生之害尋……已生之惡不善法，斷除離滅。諸比丘！又，如是之比丘成為殺者。又，

    諸比丘！云何比丘成為護者耶？

    一一  諸比丘！世間有比丘，以眼具色已，不取相，不取好，對不防眼根而住，彼

    貪、憂、惡不善法，可流入之故，為防之而行，守護眼根，作眼根之守護；以耳聞

    聲已……以鼻嗅香已……以舌嘗味已……以身觸所觸已……以意了別法已，不取

    相，不取好，對不防意根而住，彼貪、憂、惡不善法，可流入之故，為防之而行，

    守護意根，作意根之防護。諸比丘！又，如是之比丘成為護著。又，諸比丘！云何

    比丘成為忍者耶？

    一二  諸比丘！世間有比丘，忍受寒、熱、飢、渴、蚊、虻、風、日、腹行之諸觸

    與罵詈讒謗之語，以及已生之苦痛、劇烈、粗糙、作用、不悅者、非可意者、奪命

    等身受之諸受。諸比丘！如是之比丘成為忍者。又，諸比丘！云何比丘成為行者耶？

III,164. 一三  諸比丘！世間有比丘，於此長久遊行之間，於未曾至處，速往諸行之寂滅、

    一切依止之棄捨、渴愛之盡、離貪、滅、涅槃之處。諸比丘！如是之比丘成為行者。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，為應請、為極應請、為應施、為應合掌、為世

    之無上福田。」

        攝句：

          轉輪、隨轉、王、住於何方、二期望

▼.III.196.
          少寢多覺、給、食物、不堪與成聞者

A.5.第十五 底甘陀(林)品

(A.5.141. )(施已而)輕蔑(等)

    一  「諸比丘！有此等五種補特伽羅，存在於世。何等為五？

    二  施已而輕蔑、共住而輕率、輕率而信、無確信、是鈍而癡等是。又，諸比丘！

    云何為補特伽羅施已而輕蔑耶？

    三  諸比丘！世間有補特伽羅，施衣、食、床座、治病藥及資具於補特伽羅。彼謂：

    我施彼受。斯為施已而輕蔑彼。

        諸比丘！有如是之補特伽羅，是施已而輕蔑。又，諸比丘！云何補特伽羅共住

    而輕蔑耶？

III,165. 四  諸比丘！世間有補特伽羅，或二年、或三年與補特伽羅共住，共主起輕蔑，斯

    為共住而輕蔑彼。

        諸比丘！有如是之補特伽羅，是共住而輕蔑。又，諸比丘！云何有補特伽羅，

    是輕率而信耶？

    五  諸比丘！世間有一類之補特伽羅，或有他者之稱讚、或語毀咨時，速信認於彼。

        諸比丘！有如是之補特伽羅，是輕率而信。又，諸比丘！云何有補特伽羅，無

    確信耶？

    六  諸比丘！世間有一類之補特伽羅，少信、少尊、少愛、少歡。

        諸比丘！有如是之補特伽羅，是無確信。又，諸比丘！云何有補特伽羅，是鈍

    而癡耶？

    七  諸比丘！世間有一類之補特伽羅，不知善法，不知有罪、無罪之法，不知劣勝

    之法，不知黑白相對之法。

        諸比丘！有如是之補特伽羅，是鈍而癡。

        諸比丘！有是等五類之補特伽羅，存在於世。」

(A.5.142. )確立(犯錯,不如實知解脫)

    一  「諸比丘！有此等五類之補特伽羅，存在於世。何等為五？

▼.III.198.
    二  諸比丘！世間有一類之補特伽羅，作[違犯之]行、悔，不如實了知彼心解脫、

    慧解脫」，此中彼等已生之惡不善法無餘而滅。諸比丘！復次，世間有一類之補特

    伽羅，作[違犯之]行、無悔，又不如實了知彼心解脫、慧解脫：此中彼等已生

III,166. 之惡不善法無餘而滅。諸比丘！復次，世間有一類之補特伽羅，不作[違犯之]行、

    悔，又不如實了知彼心解脫、慧解脫：此中彼等已生之惡不善法無餘滅。諸比丘！

    復次，世間有一類補特伽羅，不作[違犯之]行、無悔，又不如實了知彼心解脫、

    慧解脫」，此中彼等已生之惡不善法無餘滅。諸比丘！復次，世間有一類補特伽羅，

    不作[違犯之]行、無悔，又如實了知彼心解脫、慧解脫：此中彼等已生之惡不

    善法無餘滅。

    三  諸比丘！此中，有所謂補特伽羅，作[違犯之]行、悔，不如實了知彼之心解

    脫、慧解脫：此中彼等已生之惡不善法無餘而滅。彼應如是曰：由具壽之行而生

    諸漏存在，由悔而生之諸漏增加。其壽斷滅由行而生之諸漏，排除由悔而生之諸漏，

    可修心與慧。若如是，具壽則全可等同於第五類之補特伽羅。

        諸比丘！此中，有所謂補特伽羅，作[違犯之]行、無悔，又不如實了知彼心

    解脫、慧解脫：此中彼等已生之惡不善法無餘滅。彼應如是曰：由具壽之行而生

    之諸漏存在，由無悔而諸漏不增加。具壽斷滅由行而生之諸漏，可修心與慧。若如

    是，具壽則全可等同於彼第五類之補特伽羅。

        諸比丘！此中，有所謂補特伽羅，不作[違犯之]行、悔，又不如實了知彼心

III,167. 解脫、慧解脫：此中彼等已生之惡不善法無餘而滅。彼應如是曰：由具壽之行而

    生之諸漏不存在，由悔而生之諸漏增加，其壽排除由悔而生之諸漏，可修心與慧。

    若如是，其壽則全可等同於第五類之補特伽羅。

        諸比丘！此中，有所謂補特伽羅，不作[違犯之行]，無悔，又不如實了知彼心

    解脫、慧解脫：此中彼等已生之惡不善法無餘而滅。彼應如是曰：由具壽之行而

    生之諸漏不存在，由無悔而諸漏不增加，其壽可修心與慧。若如是，具壽全可等同

    於第五類之補特伽羅。」

        諸比丘！以上此等四補特伽羅，以第五之補特伽羅，如是教授、教誡，於次第

    得漏盡。

(A.5.143. )婆羅達達塔(五寶難得出現)

▼.III.200.
    一  爾時，世尊在毘舍離大林中之重閣講堂。時，世尊於日前時分，著內衣，披衣

    持缽，為乞食而入毘舍離。其時，五百之栗遮毘人，聚集坐於婆羅達達制多，作此

    談話：

    二  「世間五寶之出現難得。何等為五？世間難得象寶之出現。世間難得馬寶之出

    現。世間難得摩尼寶之出現。世間難得女寶之出現。世間難得居士寶之出現。

    世間，難得此等五寶之出現。」

III,168. 三  其時，彼等栗遮毘人，向立於道路之人而[言]：「此人！汝若見世尊來，當如

    所見以告我等。」彼人遙見世尊來，見已，而諸彼等栗遮毘人之處，至已，而告彼等

    栗遮毘人言：「諸賢！彼世尊、應供、正等覺者來矣，應計適當之時。」其時，彼等

    栗遮毘人詣世尊之處，至已，問訊世尊，立於一面，立於一面之彼等栗遮毘人，白

    世尊言：

        「大德！世尊若垂念哀愍往彼娑羅達達制多，實為甚幸。」

        世尊默然而許。時，世尊往娑羅達達制多，至已，設座而坐，世尊坐已，告彼

    等栗遮毘人言：

        「諸栗遮毘！今為何論而坐於此處耶？又，汝等云何而言談耶？」

        「大德！我等集坐於此處，作如是之言談，謂：世間難得五寶之出現。何等為五？

    世間難得象寶之出現。世間難得馬寶之出現。世間難得摩尼寶之出現。世間難得女

    寶之出現。世間難得居士寶之出現。世間難得此等五寶之出現。」

    四  「實則，為求諸欲之諸粟遮毘，依諸欲而發起言談。諸栗遮毘！世間難得五寶之

    出現。何等為五？

III,169.     世間難得如來、應供、正等覺者之出現。世間難得敘述如來所宣說法律之補特

    伽羅。世間難得了解說明如來所宣說法律之補特伽羅。世間難得隨於了解如來所宣

    說之法律、而行法之補特伽羅。世間難得知恩、感恩之補特伽羅。

        諸栗遮毘！世間難得此等五寶之出現。

(A.5.144. )(沙計多之)底甘陀(林, 於不違逆起違逆想而住者善)

    一  爾時，世尊在沙計多之底甘陀林。於彼處，世尊告諸比丘曰：「諸比丘！」諸比

    丘回答世尊：「大德！」世尊曰：

    二  「諸比丘！比丘時時於不違逆起違逆想而住者善。諸比丘！比丘時時於違逆起不

▼.III.202.
    違逆想而住者善。諸比丘！比丘時時於不違逆與違逆起違逆想而住者善。諸比丘！

    比丘時時於違逆與不違逆起不違逆想而住者善。諸比丘！比丘時時避開不違逆與違

    逆兩者，為正念正知，為捨而住者善。又，諸比丘！比丘緣何義趣，應於不違逆起

    違逆想而住耶？

    三  所謂於可貪之法，我勿生貪，緣此義趣，諸比丘！比丘應於不違逆起違逆想而

    住。又，諸比丘！比丘緣何義趣，應於違逆起不違逆想而住耶？

    四  所謂於可瞋之法，我勿生瞋，緣此義趣，諸比丘！比丘應於違逆起不違逆想而

III,170. 住。又，諸比丘！比丘緣何義趣，應於不違逆與違逆起違逆想而住耶？

    五  所謂於可貪之法，我勿生貪；於可瞋之法，我勿生瞋。緣此義趣，諸比丘！比

    丘應於不違逆與違逆起違逆想而住。又，諸比丘！比丘緣何義趣，應於違逆與不違

    逆起不違逆想而住耶？

    六  所謂於可瞋之法，我勿生瞋：於可貪之法，我勿生貪。緣此義趣，諸比丘！比

    丘應於違逆與不違逆起不違逆想而住。又，諸比丘！比丘緣何義趣，應避開不違逆

    與違逆兩者，為正念、正知、捨而住耶？

    七  所謂於可貪之法，何物、何處、如何我勿生貪；於可瞋之法，何物、何處、如

    何我勿生瞋；於可迷之法，何物、何處、如何我勿生癡。緣此義趣，諸比丘！比丘

    應避開不違逆與違逆兩者，為正念、正知、捨而住。

(A.5.145. ) (殺生等,墮)地獄

    一  「諸比丘！成就五法之人，如相隨置墮於地獄。何等為五？

    二  即：殺生，不與取，邪欲行，虛誑語，居於有穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之人，如相隨置墮於地獄。

III,171. 三  諸比丘工成就五法之人，如相隨置生於天國。何等為五？

    四  即：離殺生，離不與取，離邪欲行，離虛誑語，離有穀酒、果酒、酒分之放逸

    處等。

        諸比丘！成就此等五法之人，如相隨置生於天國。」

(A.5.146. ) (作農等,不可親近為)友

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，不可親近交往。何等為五？

    二  即：作[耕作等之]業、橫加爭議、反抗上座諸比丘、長時耽於不定之作業、

▼.III.204.
    不能時時以法語示現、勸導、讚勵、慶慰他人。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，不可親近交往。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，可親近交。何等為五？

    四  即：不作[耕作等之]業、不橫加爭議、不反抗上首諸比丘、不長時耽於不定

    之作業，時時以法語示現、勸導、讚勵、慶慰他人。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，可親近交往。」

(A.5.147. )非善士之施(不慇懃、不恭敬、不親自、丟棄、不信)

    一  「諸比丘！此等五者，是非善士之施。何等為五？

    二  即：不慇懃而施、不恭敬而施、不由自手親施、丟棄而施、不信[未來果報]

    而施。

        諸比丘！此等五者，是非善士之施。

III,172. 二  諸比丘！此等五者，是善士之施。何等為五？

    四  即：慇懃而施、恭敬而施、由親手而施、不丟棄而施、信[未來果報]而施。

        諸比丘！此等五者，是善士之施。」

(A.5.148. )善士之施(信、慇懃、應時、無執著、不害自他)

    一  「諸比丘！此等五者，是善士之施。何等為五？

    二  即：信而施、慇懃而施、應時而施、無執著而施、不害自他而施。

        復次，諸比丘！若信而施，則彼施異熟生起時，每有豐富大財，有大受用，美

    麗可見，端正莊嚴，成就最勝之容色。

        復次，諸比丘！若慇懃而施，則彼施異熟生起時，每有豐富大財，有大受用，

    又彼或子、或妻、或奴、或走使、或僕者，皆從順屬耳而聽，生了解心。

        復次，諸比丘！若應時而施，則彼施異熟生起時，每有豐富大財，有大受用，

    又諸多財，早入於彼。

        復次，諸比丘！若無執著而施，則彼施異熟生起時，每有豐富大財，有大受用，

    又啟發受用殊勝五欲之心。

III,173.  復次，諸比丘！若不害自他而施，則彼施異熟生起時，每有豐富大財，有大受

    用，又不受火、水、王、賊、敵、遺產繼承者之損害財產。

        諸比丘！此等五者，是善士之施。」

▼.III.206.
(A.5.149. )(樂於作業等)時解脫(之比丘退失)(1)

    一  「諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘退失。何等為五？

    二  即：樂於作業、樂於談話、樂於睡眠、樂於與眾雜處、不如實觀察解脫心是。

        諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘退失。

    三  諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘不退失。何等為五？

    四  即：不樂作業、不樂談話、不樂睡眠、不樂與眾雜處、如實觀察解脫心是。

        諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘不退失。」

(A.5.150. ) (樂於作業等)時解脫(之比丘退失)(2)

    一  「諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘退失。何等為五？

    二  即：樂於作業、樂於談話、樂於睡眠、不守護諸根門、不知食量。

        諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘退失。

    三  諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘不退失。何等為五？

    四  即：不樂作業、不樂談話、不樂睡眠、守護諸根門、知食量。

III,174.     諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘不退失。」

        攝句：

          施已而輕蔑又作[違犯之]行與婆羅制多底甘陀林與地獄。

          友不可親交、非善士施、善士施加之令二時解脫者

                                                  第四之五十

A.5.第十六 妙法品

(A.5.151. ) (輕視所說、說者不入)正性(決定)(1)

    一  「諸比丘！成就五法者，雖聞妙法，於善法則不能入於正性決定。何等為五？

    二  即：輕視所說、輕視說者、輕視自己、以散亂心聽法、不一心又非如理作意。

        諸比丘！成就此等五法者，雖聞妙法，於善法則不能入於正性決定。

III,175. 三  諸比丘！成就五法者，聽聞妙法，能於善法入於正性決定。何等為五？

▼.III.208.
    四  即：不輕視所說、不輕視說者、不輕視自己、不以散亂心聽法、一心而又如理

    作意。

        諸比丘！成就此等五法者，聽聞妙法，能於善法入於正性決定。」

(A.5.152. ) (輕視所說、說者不入)正性(決定) (2)
    一  「諸比丘！成就五法者，雖聞妙法，於善法則不能入於正性決定。何等為五？

    二  即：輕視所說、輕視說者、輕視自己、無慧而鈍、於不識思惟為識。

        諸比丘！成就五法者，雖聞妙法，於善法則不能入於正性決定。

    三  諸比丘！成就五法者，聽聞妙法，能於善法入於正性決定。何等為五？

    四  即：不輕視所說、不輕視說者、不輕視自己、有慧而不鈍，於不識不思惟為識。

        諸比丘！成就此等五法者，聽聞妙法，能於善法入於正性決定。」

(A.5.153. ) (輕視所說、說者不入)正性(決定) (3)

    一  「諸比丘！成就五法者，雖聞妙法，於善法則不能入於正性決定。何等為五。

    二  即：具覆、聽聞為覆所纏之法，惟存詰難求失而聽法，憎恚於說法者而心不平，

III,176. 無慧而鈍，於不識思惟為識。

        諸比丘！成就此等五法者，雖聞妙法，於善法則不能入於正性決定。

    三  諸比丘！成就五法者，聽聞妙法，能於善法入於正性決定。何等為五？

    四  即：無覆、不為覆所纏聽聞法，不惟存詰難求失而聽法，不憎於說法者而心無

    不平，有慧不鈍，於不識不思惟為識。

    諸比丘！成就此等五法者，聽聞妙法，能於善法入於正性決定。」

(A.5.154. )(不恭敬聽法等,令忘失)正法(1)

    一  「諸比丘！此等五法，能令忘失隱沒妙法。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘眾，不恭敬聽法，不恭敬學法，不恭敬持法，不恭敬觀察

    持法之義，如義、知法，而不恭敬修行法隨法。

       諸比丘！此等五法，能令忘失隱沒妙法。

    三  諸比丘！此等五法，能佳妙法而不令忘失隱沒。何等為五？

▼.III.210.
    四  諸比丘！世間有比丘眾，恭敬而聽法，恭敬而學法，恭敬而持法，恭敬觀察持

    法之義，如義、知法而恭敬修行法隨法。

III,177.     諸比丘！此等五法，能住妙法而不令忘失隱沒。」

(A.5.155. ) (不熟練契經等,令忘失)正法(2)

    一  「諸比丘！此等五法，能令忘失隱沒妙法。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘眾，不通利於契經、應頌、記說、諷頌、無間自說、如是

    說、本生、未曾有法、智解[等]。諸比丘！此能令忘失隱沒妙法之第一法。

    三  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，不廣為他人說法。諸比丘！此能

    令忘失隱沒妙法之第二法。

    四  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，不廣令他人說法。諸比丘！此能

    令忘失隱沒妙法之第三法。

    五  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，不廣為他人複誦其法。諸比丘！

    此能令忘失隱沒妙法之第四法。

    六  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，不以心隨尋、隨伺，不以意隨觀

    其法。諸比丘！此能令忘失隱沒妙法之第五法。

        諸比丘！此等五法，能令忘失隱沒妙法。

    七  諸比丘！此等五法，能住妙法而不令忘失隱沒。何等為五？

    八  諸比丘！世間有比丘眾，通利於契經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如是說

III,178. 、本生、未曾有法、智解[等]。諸比丘！此能住妙法而不令忘失隱沒之第一法。

    九  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，廣為他人說法。諸比丘！此能住

    妙法而不令忘失隱沒之第二法。

    一O  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，廣令他人說法。諸比丘！此能

    住妙法而不令忘失隱沒之第三法。

    一一  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，廣為他人複誦其法。諸比丘！

    此能住妙法而不令忘失隱沒之第四法。

    一二  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，以心隨尋、隨伺，以意隨觀其

    法。諸比丘！此能住妙法而不令忘失隱沒之第五法。

        諸比丘！此等五法，能佳妙法而不令忘失隱沒。」

▼.III.212. 

(A.5.156. ) (誤解契經等,令忘失)正法(3)

    一  「諸比丘！此等五法，能令忘失隱沒妙法。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘眾，通利於文句錯置誤解之契經。諸比丘！文句錯置之契

    經，理趣謬誤。諸比丘！此能令忘失隱沒妙法之第一法。

    三  復次，諸比丘！有比丘眾，性難調，成就暴戾之性，不堪忍，不謹慎而受教誡。

        諸比丘！此能令忘失隱沒妙法之第二法。

III,179. 四  復次，諸比丘！以諸多聞傳聖教，持法、持律、持摩夷(本母)之彼等比丘眾，

    不恭敬而教他契經，由彼等之過失契經之根絕，失歸趣。諸比丘！此能令忘失隱沒

    妙法之第三法。

    五  復次，諸比丘！有長老比丘眾，多積蓄，怠[戒行]，勉勵雜眾，不鼓勵遠離，

    怠廢於為未得之得、為未達之達、為未證之證精進。附隨之徒眾，亦倣效彼等之例，

    彼等徒眾亦多積蓄，怠[戒行]，勉勵雜眾，不鼓勵遠離，怠廢於為未得之得、為未

    達之達、為未證之證精進。諸比丘！此能令忘失隱沒妙法之第四法。

    六  復次，諸比丘！僧伽破壞。復次，諸比丘！僧伽破壞時，互相謾罵，互相譏笑，

    互相爭奪，互相乖離。於是，未淨信者不淨信；又，一類之已淨信者退失。諸比丘！

    此能令忘失隱沒妙法之第五法。

        諸比丘！此等五法能令忘失隱沒妙法。

    七  諸比丘！此等五法，能住妙法而不令忘失隱沒。何等為五？

    八  諸比丘！世間有比丘眾，通利於文句，不亂正解之契經。諸比丘！不亂文句之

    契經，理趣不誤。諸比丘！此能住妙法而不令忘失隱沒之第一法。

III,180. 九  復次，諸比丘！有比丘眾，性易調，成就柔順之性，堪忍，謹慎而接受教誡。

    諸比丘！此能住妙法而不令忘失隱沒之第二法。

    一O  復次，諸比丘！以諸多聞傳聖教，持法、持律、持摩夷(本母)之彼等比丘

    眾，恭敬而教導他人，非由彼等之過失契經之根絕，有歸趣。諸比丘！此能住妙法

    而不令忘失隱沒之第三法。

    一一  復次，諸比丘！有長老比丘，不多積蓄，不怠[戒行]，不勉勵雜眾，鼓勵遠

    離，啟發為未得之得、為未達之達、為未證之證精進。附隨之徒眾，亦倣效彼等之

    例，彼等徒眾亦不多積蓄，不怠[戒行]，不勉勵雜眾，鼓勵遠離，發起為未得之得、

▼.III.214.

為未達之達、為未證之證精進。諸比丘！此能住妙法而不令忘失隱沒之第四法。

    一二  復次，諸比丘！僧伽和合，相互慶慰，不諍，守護制規，住於安穩。復次，

    諸比丘！僧伽和合時，不互相謾罵，不互相譏笑，不互相爭奪，不互相乖離。於是，

    未淨信者淨信；又，已淨信者增進。諸比丘！此能住妙法而不令忘失隱沒之第五法。

        諸比丘！此等五法，能住妙法而不令忘失隱沒。」

III,181.

(A.5.157.)(不信、無戒、少聞、慳吝、無慧)難說

    一  「諸比丘！對於五種補特伽羅，各有難說之言論。何等為五？

    二  諸比丘！對於不信者，難說信之言論；對於無戒者，難說戒之言論；對於少聞

    者，難說多聞之言論；對於慳吝者，難說捨施之言論；對於無慧者，難說慧之言論。

    又，諸比丘！何故於不信者，難說信之言論耶？

    三  諸比丘！於不信者，說信之言論時，滯礙、激烈、乖離、抗拒，呈現擾動、瞋

    恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身不見信具足；又，依斯因緣而不生歡喜。

    故於不信者，難說信之言論。又，諸比丘！何故於無戒者，難說戒之言論耶？

    四  諸比丘！於無戒者，說戒之言論時，滯礙、激烈、乖離、抗拒，呈現擾動、瞋

    恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身不見戒具足；又，依斯因緣而不生歡喜。

    故於無戒者，難說戒之言論。又，諸比丘！何故於少聞者，難說多聞之言論耶？

    五  諸比丘！於少聞者，說多聞之言論時，滯礙、激烈、乖離、抗拒，呈現擾動、

    瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身不見聞具足；又，依斯因緣而不生歡喜。

    故於少聞者，難說多聞之言論。又，諸比丘！何故於慳吝者，難說捨施之言論耶？

    六  諸比丘！於慳吝者，說捨施之言論時，滯礙、激烈、乖離、抗拒，呈現擾動、

III,182. 瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身不見捨施具足；又，依斯因緣而不生歡

    喜。故於慳吝者，難說捨施之言論。又，諸比丘！何故於無慧者，難說慧之言論耶？

    七  諸比丘！於無慧者，說慧之言論時，滯礙、激烈、乖離、抗拒，呈現擾動、瞋

    恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身不見慧具足；又，依斯因緣而不生歡喜。

    故於無慧者，難說慧之言論。

        諸比丘！對於此等五種補特伽羅，各有難說之言論。

    八  諸比丘！對於五種補特伽羅，各有之言論。何等為五？

    九  諸比丘！對於信者，易說信之言論；對於具戒者，易說戒之言論；對於多聞者，

▼.III.216. 

易說多聞之言論；對於捨施者，易說捨施之言論；對於具慧者，易說慧之言論。又，

    諸比丘！何故於信者，易說倍之言論耶？

    一O  諸比丘！於信者，說信之言論時，不滯礙、不激烈、不乖離、不抗拒，不呈

    現擾動、瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身信具足；又，依斯因緣而生歡

    喜。故於信者，易說信之言論。又，諸比丘！何故於具戒者，易說戒之言論耶？

    一一  諸比丘！於具戒者，說戒之言論時，不滯礙、不激烈、不乖離、不抗拒，不

    呈現擾動、瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身戒具足；又，依斯因緣而生

    歡喜。故於具戒者，易說戒之言論。又，諸比丘！何故於多聞者，易說多聞之言論

    耶！

III,183. 一二  諸比丘！於多聞者，說多聞之言論時，不滯礙、不激烈、不乖離、不抗拒，

    不呈現擾動、瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身聞具足；又，依斯因緣而

    生歡喜。故於多聞者，易說多聞之言論。又，諸比丘！何故於捨施者，易說捨施之

    言論耶？

    一三  諸比丘！於捨施者，說捨施之言論時，不滯礙、不激烈、不乖離、不抗拒，

    小呈現擾動、瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身捨施具足；又，依斯因緣

    而生歡喜。故於捨施者，易說捨施之言論。又，諸比丘！何故於具慧者，易說慧之

    言論耶？

    一四  諸比丘！於具慧者，說慧之言論時，不滯礙、不激烈、不乖離、不抗拒，不

    呈現擾動、瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身慧具足；又，依斯因緣而生

    歡喜。故於具慧者，易說慧之言論。

        諸比丘！對於此等五類補特伽羅，各有之言論。

(A.5.158. ) (不信、無戒、少聞、懈怠、無慧入)貪染

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，能入於貪染。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，是不信、是無戒、是少聞、是懈怠、是無慧。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，能入於貪染。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，是無畏。何等為五？

    四  諸比丘！世間有此丘，有信、具戒、多聞、精進、具足慧。

III,184.     諸比丘！成就此等五法之比丘，是無畏。」

▼.III.218.  

(A.5.159. ) (具壽)優陀夷(次第說法等)

    一  一時，世尊住憍賞彌國之瞿私多園。爾時，具壽優陀夷為多在家眾圍繞說法而

    坐。時，具壽阿難見具壽優陀夷為多在家眾圍繞說法而坐，見已，即詣世尊之處。

    至已，問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽阿難白世尊言：

        「大德！具壽優陀夷為多在家眾圍繞而說法。」

        「阿難！向他人說法實不容易。阿難！向他人說法者，內心浮現五法已，方可向

    他人說法。何等為五？

    二  漸次思惟，可以說時，方可向他人說法；思惟善因可以說時，方可向他人說法；

    思惟緣悲愍可以說時，方可向他人說法；思惟不為財利而說時，方可向他人說法；

    思惟不損傷自他而說時，方可向他人說法。

(1. ‘Anupubbim katham kathessami’ti (我當說「次第說法」(gradual instruction, progressive talk隨順說、漸說，亦即：先說某法，該法被接受之後，再說更深的法)；2. ‘pariyayadassavi katham kathessami’ti (我當說「法門見者之論」)；3. ‘anuddayatam paticca katham kathessami’ti (我當說「緣悲愍之論」)；4. ‘na amisantaro katham kathessami’ti (我當說「不為財利之論」)；5. ‘attanabca parabca anupahacca katham kathessami’ti (我當說「不損傷自他之論」)。)

阿難！向他人說法實不容易。阿難！向他人說法者，內心浮現此等五法已，方

    可向他人說法。」

(A.5.160. ) (已生之貪等)難除

    一  「諸比丘！此等五者若生已，則甚難除去。何等為五？

III,185. 二  即：已生之貪，其難除去；已生之瞋，甚難除去；已生之癡，甚難除去；已生

    之談話欲，甚難除去、已生之不定心，甚難除去。

        諸比丘！此等五者若生已，則甚難除去。」

        攝句：

          妙法之決定有三與妙法之忘失有三

          難說易說、貪染、優陀夷、除去難

A.5.第十七 嫌恨品

(A.5.161. )除去嫌恨(修慈等)(1)

    一  「諸比丘！此等五者可除去嫌恨，比丘已生之嫌恨，於此中應可除去。何等為五？

    二  諸比丘！凡對補特伽羅，若起嫌恨時，則對彼補特伽羅須修慈，如是而對彼捕

    特伽羅之嫌恨，應可除去。

    三  諸比丘！凡對補特伽羅，若起嫌恨時，則對彼補特伽羅須修悲，如是而對彼捕

▼.III.220.  

特伽羅之嫌恨，應可除去。

    四  諸比丘！凡對補特伽羅，若起嫌恨時，則對彼補特伽羅須修捨，如是而對彼補

    特伽羅之嫌恨，應可除去。

III,186. 五  諸比丘！凡對補特伽羅，若起嫌恨時，則對彼補特伽羅須為無念無作意，如是

    而對彼補特伽羅之嫌恨，應可除去。

    六  諸比丘！凡對補特伽羅，若起嫌恨時，則對彼補特伽羅須堅定建立此業為彼者，

    此具壽之業為彼者。領有業，以業為起原，以業為親族，以業為歸趣。即使所作或

    善或惡之任何業，彼皆當須受其[業之]付與。如是而對彼補特伽羅之嫌恨，應可

    除去。

        諸比丘！此等五者可除去嫌恨。比丘已生之嫌恨，於此中應除去。」

(A.5.162.)除去嫌恨(身不淨,語淨等)(2)

    一  於彼處，具壽舍利弗告諸比丘曰：「友，諸比丘！」彼等比丘眾回答具壽舍利弗：

    友！具壽舍利弗言：

    二  「友！此等五者可除去嫌恨，比丘已生之嫌恨，將須於此中除去。何等為五？

    三  友！世間有一類補特伽羅，身現行不清淨，語現行清淨。友！對如是補特伽羅

    之嫌恨，應除去。

    四  復次，友！世間有一類補特伽羅，語現行不清淨，身現行清淨。友！對如是補

    特伽羅之嫌恨，應除去。

    五  復次，友！世間有一類補特伽羅，身現行不清淨，語現行亦不清淨，然隨時可

    得心之離障與心清淨。友！對如是補特伽羅之嫌恨，應除去。

III,187. 六  復次，友！世間有一類補特伽羅，身現行不清淨，語現行亦不清淨，不能隨時

    得心之離障與心清淨。友！對如是補特伽羅之嫌恨，應除去。

    七  復次，友！世間有一類補特伽羅，身現行亦清淨，語現行亦清淨，隨時可得心

    之離障與心清淨。友！對如是補特伽羅之嫌恨，亦應除去。

    八  友！此中，所謂身現行不清淨，語現行清淨，對如是補特伽羅之嫌恨，如何而

    應除去耶？

    九  友！譬如有持糞掃衣之比丘，見在路上之布片已，以左足踐踏，以右足打開，

    撕取
其中得以使用之部分而去。正如是，友！所謂身現行不清淨，語現行清淨之

▼.III.222.
    補特伽羅，彼身現行不清淨，其時應不可作意，唯彼語現行清淨，其時應須作意。

    如是而對彼補特伽羅之嫌恨，應除去。

    一O  友！此中，所謂語現行不清淨，身現行清淨，對如是補特伽羅之嫌恨，如何

    而應除去耶？

    一一  友！譬如有青苔與水草滋漫之蓮池，有人為熱所惱，為熱所逼，疲倦、口渴，

III,188. 欲得此水而來，下入池中撥開青苔與水草，掬水飲已而去。正如是，友！所謂語現

    行不清淨，身現行清淨之補特伽羅，被語現行不清淨，其時應不可作意，唯彼身現

    行清淨，其時應作意。如是而對彼補特伽羅之嫌恨，應除去。

    一二  友！此中，所謂身現行不清淨，語現行亦不清淨，然隨時可得心之離障與心

    清淨，對如是補特伽羅之嫌恨，如何而應除去耶？

    一三  友！譬如有少許牛跡窩水，有人為熱而苦，為熱所逼，疲倦、口渴，欲得水

    而來，彼思謂：此牛跡窩水是少許，若我以手掬，或以器而飲，水則擾動而渾濁不

    可飲，我即四肢蔔甸如牛掬飲而去！彼乃四肢匍甸如牛掬飲而去。正如是，友！所

    謂身現行不清淨，語現行亦不清淨，然隨時可得心之離障與心清淨，彼補特伽羅，

    身現行不清淨，其時應不可作意，又彼語現行不清淨，其時亦應不可作意，唯彼隨

III,189. 時可得心之離障與心清淨，其時應須作意。如是而對彼補特伽羅之嫌恨，應除去。

    一四  友！此中，所謂身現行不清淨，語現行亦不清淨，不能隨時得心之離障與心

    清淨，對如是補特伽羅之嫌恨，如何而應除去耶？

    一五  友！譬如有人，於二站間之中途罹患重病，煩惱、苦痛，前村亦遠，後村亦

    遠，彼不得適當之食，不得適當之藥，不得相當之看護者，不得村莊搬運之人。[其

    時]適有一人，見彼在途中，對彼起悲、起憐、起愍：嗚呼！此人須得適當之食，

    得適當之藥，得相當之看護者，得村莊搬運之人！其何故耶？謂此人今勿於此處衰

    損死亡。正如是，友！所謂身現行亦不清淨，語現行亦不清淨，不能隨時得心之離

    障與心清淨，對於如是之補特伽羅，友！應起悲，應起憐，應起愍，謂：嗚呼！此

    具壽應斷身惡行前修身妙行，應斷語惡行前修語妙行，應斷意惡行而修意妙行，其

    何故耶？此具壽者身壞死後，不墮於無福處、惡趣、險難、地獄。如是而對此補特

    伽羅之嫌恨，應除去。

III,190. 一六  友！此中，所謂身現行亦清淨，語現行亦清淨，隨時可得心離障與心清淨，

▼.III.224. 

對彼補特伽羅之嫌恨，如何而應除去耶？

    一七  友！譬如有蓮池，水澄、水甘、水冷、水[波]白，充滿可喜，以種種樹覆

    蓋。爾時有人，為熱煩惱，為熱所逼，疲倦、口渴，欲得水而來，浸於池中沐浴，

    又掬飲而出已，於其樹蔭或坐或臥。正如是，友！所謂身現行亦清淨，語現行亦清

    淨，隨時可得心之離障與心清淨，對彼補特伽羅身現行清淨，其時應作意，對彼語

    現行清淨，其時亦應作意，對彼隨時可得心之離障與心清淨，其時亦應作意。如是

    而對彼補特伽羅之嫌恨，應除去。

        友！此等五者可除去嫌恨，比丘已生之嫌恨，於此中應除去。」

(A.5.163.)(具戒等,足與同梵行者)論議

    一  於彼處，具壽舍利弗告諸比丘曰：「友，諸比丘！」彼等比丘眾回答具壽舍利弗

    友！具壽舍利弗言：

III,191. 二  「友！成就五法之比丘，足與同梵行者論議。何等為五？

    三  友！世間有比丘，自圓足於戒，能於戒圓足論之所問作答；又自圓足於定，能

    於定圓足論之所問作答；又自圓足於慧，能於慧圓足論之所間作答；又自圓足於解

    脫，能於解脫圓足論之所問作答；又自圓足於解脫智見，能於解脫智見圓足論之所

    問作答。

        友！成就此等五法之比丘，足與同梵行者論議。」

(A.5.164.)(具戒,足與同梵行者)共住

    一  於彼處，具壽舍利弗告諸比丘……乃至……。

    二  「友！成就五法之比丘，足與同梵行者共住。何等為五？

    三  友！世間有比丘，自圓足於戒，能為戒圓足論之所問作答。又自圓足於定，能

    為定圓足論之所問作答。又自圓足於慧，能為慧圓足論之所問作答。又自圓足於解

    脫，能為解脫圓足論之所問作答。又自圓足於解脫智見，能為解脫智見圓足論之所

    問作答。

▼.III.226.
        友！成就是等五法之比丘，足與同梵行者共同住。」

(A.5.165.)(鈍癡故而問等)五問

    一  於彼處，具壽舍利弗告諸比丘……乃至……。

    二  「友！問及他人之人，皆由依五處，或依彼等之隨一[而問]。何等為五？

    三  鈍故、癡故而問他。有惡欲，以欲心而問他。輕侮而問他。欲知
而問他。或

III,192. 憤而問他。思：彼若正答我問，可也；彼若不能正答我問，我可為彼正答。

        友！問及他人之人，皆由依此等五處，或依其隨一[而問]。友！我以如是心問

    他人，即：彼若正答我問，可也；彼若不能正答我問，我可為彼正答。」

(A.5.166.)(戒定慧具足,能出入想受)滅

    一  於彼處，具壽舍利弗告諸比丘……乃至……。

    二  「友！世間有比丘，戒圓足、定圓足、慧圓足，亦能入於想受滅、亦能出，有如

    是處。彼若於現法不得解悟，彼超越於段食天之同伴，生於隨一意成眾中，入於想

    受滅、亦能出，有如是處。」作如是說時，具壽優陀夷語具壽舍利弗言：「友，舍利

    弗！彼非如是，是無可能。彼比丘超越於段食天之同伴，生於隨一意成眾中，亦能

III,193. 入於想受滅、而能出，無有是處。」亦再……亦三度具壽舍利弗告諸比丘言：「友！

    世間有比丘，戒圓足、定圓足、慧圓足，亦能入於想、受滅、亦能出，有如是處。

    彼若於現法不得悟解，彼超越於段食天之同伴，生於隨一意成眾中，亦能入於想受

    滅、亦能出，而有是處。」亦三度具壽優陀夷語具壽舍利弗言：「友，舍利弗！彼非

    如是，是無可能。彼比丘超越於段食天之同伴，生於隨一意成眾中，亦能入於想受

    滅、亦能出，無有是處。

    三  其時，具壽舍利弗思：「具壽優陀夷三度反抗於我，又，任何比丘皆不隨喜於我，

    今我應諸世尊之處。」其時，具壽舍利弗詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面，

    坐於一面之具壽舍利弗告諸比丘言：「世間有比丘，戒圓足、定圓足、慧圓足，亦能

    入於想受滅、亦能出，有如是處。彼若於現法不得解悟，彼超越於段食天之同伴，

    生於隨一意成眾中，亦能入於想受滅、而能出，有如是處。」作如是說時，具壽優陀

▼.III.228. 

夷謂具壽舍利弗言：「友，舍利弗！彼非如是，是無可能。彼比丘超越於段食天之同

    伴，生於隨一意成眾中，亦能入於想受滅、亦能出，而無有是處。」亦再……亦三

III,194. 度具壽舍利弗告諸比丘言：「友！世間有比丘，戒圓足、定圓足、慧圓足，亦能入於

    想受滅、亦能出，有如是處。彼若於現法不得解悟，彼超越於段食天之同伴，生於

    隨一意成眾中，亦能入於想受滅、亦能出，有如是處。」亦三度具壽優陀夷謂具壽舍

    利弗言：「友，舍利弗！彼非如是，是無可能。彼比丘超越於段食天之同伴，生於隨

    一意成眾中，而能入於想受滅、亦能出，而無有是處。」

    四  其時，具壽舍利弗思：「具壽優陀夷於世尊面前亦三度反抗於我，又，任何之比

    丘皆不隨喜於我，今我應默然。」其時，具壽舍利弗為之默然。其時，世尊告具壽優

    陀夷：「優陀夷！汝信意成眾為何耶？」「大德！是諸想所成之無色諸天。」優陀夷！

    汝是凡庸不明，可與如汝之人俱語耶？」

    五  其時，世尊告具壽阿難言：「阿難！汝棄長老比丘之所惱而不顧耶？阿難！於長

    老比丘之所惱時，全不悲耶？」其時，世尊告諸比丘言：「諸比丘！世間有比丘，戒

    圓足、定圓足、慧圓足，亦能入於想受滅、亦能出，有如是處。彼若於現法不得解

    悟，則超越於段食天之同伴，生於隨一意成眾中，亦能入於想受滅、亦能出，有如

    是處。」世尊作如是說，善逝說此已，從座而起入房而去。

III,195. 六  其時，具壽阿難辭離世尊不久，往具壽鄔波婆那處。至已，告具壽鄔波婆那言：

    「友，鄔波婆那！我等中有人惱於長老比丘，而我等不責問。然而，友，鄔波婆那！

    世尊於晡時從宴坐起，將以有關此事向具壽鄔波婆提出[問詞]，如是亦非稀奇，如

    今我等心懷畏懼恐怖。」

    七  其時，世尊於晡時縱宴坐起，往講堂，至已，設座而坐。坐已，世尊告具壽鄔

    波婆那曰：「鄔波婆那！成就幾何法之長老比丘，對同梵行者為可愛、可意、可尊重、

    應崇敬耶？」「大德！成就五法之長老比丘，對同梵行者為可愛、可意、可尊重、應

    崇敬。何等為五？

    八  大德！世有長老比丘，具戒……乃至……受學於學處。多聞……乃至……於見

    極為通達。語善，作善語，優雅、明瞭、不流過，令了知其義，成就其語。四靜慮

    增上心之現法樂住，隨樂欲而得，於得不艱難、不梗澀。諸漏已盡故……乃至……

    作證、具足而住。

▼.III.230. 

大德！成就此等五法之長老比丘，對同梵行者為可愛、可意、可尊重、應崇敬。」

III,196. 九  「鄔波婆那！善哉！善哉！鄔波婆那！成就此等五法之長老比丘，對同梵行者為

    可愛、可意、可尊重、應崇敬。鄔波婆那！若長老比丘不能作此等五法，同梵行者

    豈依齒之脫落，髮白，皺紋而恭敬、尊重、尊崇、供養於彼？然而，鄔波婆那！此

    等五法於長者比丘為有故，同梵行者應恭敬、尊重、尊崇、供養於彼。」

(A.5.167.)(適時語,非非時語等)諫誨

    一  於其處，具壽舍利弗告諸比丘言：「友！諫誨比丘若欲諫誨他人，須於內心想起

    五法，方可諫誨他人。何等為五？

    二  我須應時而語，非非時。我須以真實而語，非以非真實。我須以柔軟而語，非

    麤硬。我須為利益而語，非為無利益。我須以慈心而語，非懷瞋。

(A.5.167./III,196.：舍利弗尊者說：諫誨比丘若欲諫誨他人，須於內心想起五法，方可諫誨他人。1. kalena vakkhami, no akalena(我將適時說，非非時)。2. bhutena vakkhami, no abhutena(我須以真實說，非以非真實)。3. sanhena vakkhami, no pharusena(我將以柔軟說，非麤硬)。4. atthasamhitena vakkhami, no anatthasamhitena(我將為利益說，非為無利益)。5. mettacitto vakkhami, no dosantaro(我將以慈心說，非懷瞋)。)

        友！諫誨比丘，若欲諫誨他人，須於內心想起此等五法，方可諫誨他人。

    三  友！我見世間有一類之補特伽羅，諫誨於非時，非於應時而擾動。以非真實諫

    誨，非以真實而擾動。以麤硬諫誨，非柔軟而擾動。諫誨無利益，非為利益而擾動。

    懷瞋而諫誨，非以慈心而擾動。

III,197. 四  友！彼非法諫誨之比丘，應起五相之無追悔。即：具壽於非時諫誨，非於應時，

    於此無須追悔。具壽以非真實諫誨，非以真實，於此無須追悔。具壽以麤硬諫誨，

    非柔軟，於此無須追悔。具壽以無利益諫誨，非為利益，於此無須追悔。具壽懷瞋

    而諫誨，非以慈心，於此無須追悔。

        友！被非法諫誨之比丘，應起此等五相之無追悔。

    五  友！於非法諫誨之比丘，應起五相之追悔。即：彼諫誨友人於非時，非於應時，

    彼乃須追悔。彼以非真實諫誨友人，非以真實，彼乃須追悔。彼以麤硬諫誨友人，

    非柔軟，彼乃須追悔。彼以無利益諫誨友人，非為利益，彼乃須追悔。彼懷瞋而諫

    誨友人，非以慈心，彼乃須追悔。

        友！於非法諫誨之比丘，應起此等五相之追悔。何故爾耶？其餘比丘，將以非

    真實而諫誨，不謂可為。

▼.III.232. 

六  復次，友！我見世間有一類之補特伽羅，應時而諫誨，非於非時而擾動。以真

    實而諫誨，非以非真實而擾動。以柔軟諫誨，非以麤硬而擾動。為利益而諫誨，非

    無利益而擾動。以慈心而諫誨，非懷瞋而擾動。

    七  友！被如法諫誨之比丘，應起五相之追悔。即：具壽應時而諫誨，非於非時，

    此(我之過失)乃須追悔。具壽以真實而諫誨，非以非真實，此乃須追悔。具壽以

    柔軟諫誨，非以麤硬，此乃須追悔。具壽為利益而誨，非為無利益，此乃須追悔。

    具壽以慈心而諫誨，非懷瞋，此乃須追悔。

III,198.  友！被如法諫誨之比丘，應起此等五相之追悔。

    八  友！於如法諫誨之比丘，應起五相之無追悔。即：彼應時而諫誨友人，非於非

    時，此乃無須追悔。彼以真實而諫誨友人，非以非真實，此乃無須追悔。彼以柔軟

    而諫誨友人，非麤硬，此乃無須追悔。彼為利益而諫誨友人，非無利益，此乃無須

    追悔。彼以慈心而諫誨友人，非懷瞋，此乃無須追悔。

        友！於如法諫誨之比丘，應須起此等五相之無追悔。何故爾耶？其餘比丘將以

    真實而諫誨，謂可為。

    九  友！被諫誨之補特伽羅，可住於二法中，即真實與不動。友！若他人諫誨我，

    或應時、或於非時，或以真實、或以非真實，或以柔軟、或以麤硬，或為利益、或

    以無利益，或以慈心、或懷瞋而作，我亦同應住於二法中，即真實與不動。若此知

    我法者，則應告彼：誠然，找有此法。若此知非我法者，則應告彼：不然，我無有

    此法。

    一0  [世尊示言：]「舍利弗！汝雖作如是說，世間有一類癡人，不恭敬而信受。」

    一一  「大德！有補特伽羅無信，為活命、非為信而自家趣向非家，諂佞而誑惑，矯

III,199. 詐而掉舉，傲慢、輕薄、饒舌而作不謹慎語，不守護根門，於食而不知其量，不勤

    覺醒，不期望沙門性，不強學而恭敬，多積蓄，[戒行]緩慢而勉勵雜眾，不勤遠離，

    懈怠而缺乏精進，失念，不正知而心不定，心迷亂、無慧、啞羊等，彼等對我所作

    如是說，雖不恭敬而信受；然而，大德！諸善男子，為信而自家趣向非家，不諸佞、

    不誑惑、不矯詐、不掉舉、不傲慢、不輕薄、不饒舌，不作不謹慎之語，守護根門，

    於食而知量，勤覺醒，期望沙門性，強學而恭敬，不多積蓄，於[戒行]不緩慢，

▼.III.234.

不勉勵雜眾，勤遠離，啟發精進，不惜身命，[正]念現前，正知而心定，心一境、

    有慧而不啞羊，彼等對我所如是說皆恭敬而信受。」

    一二  「舍利弗！有補特伽羅，無信，為活命、非為信而自家趣向非家，諂佞而誑惑，

    矯詐而掉舉，傲慢、輕薄、饒舌而作不謹慎之語，不守護根門，於食而不知其量，

    不動覺醒，不期望沙門性，不強學而恭敬，多積蓄，[戒行]緩慢而勉勵雜眾，不勤

    遠離，懈怠而缺乏精進，失念，不正知而心不定，心迷亂、無慧、啞羊，彼等除外。

    然而，舍利弗！諸善男子，為信而自家趣向非家，不諂佞、不誑惑、不矯詐、不掉

    舉、不遨慢、不輕薄、不饒舌，不作不謹慎之語，守護根門，於食而知量，勤覺醒，

    期望沙門性，強學而恭敬，不孝積蓄，[戒行]不緩慢，不勉勵雜眾，勤遠離，啟發

    精進，不惜身命，正念現前，正知而心定，心一境、有慧而非啞羊之彼等，舍利弗！汝

III,200. 可說。舍利弗！思：我令同梵行者自非法出，令住於正法。教授同梵行者！舍利弗！

    教誡同梵行者！

        舍利弗！汝應如是學。」

  (A.5.168.)戒(破壞,正定之基則毀等)

    一  於其處，舍利弗告諸比丘言……。

    二  「友！破戒、壞戒者，正定之基則毀，正定無有時，壞正定者，如實智見之基則

    毀。無有如實智見時，壞如實智見者，厭離欲之基則毀。無有毀離欲時，壞厭離欲

    者，解脫智見之基則毀。

    三  友！譬如樹之枝葉毀壞，其芽亦不生長，外皮與木質及心皆不生長。正如是，

    友！破戒、壞戒者，正定之基則毀。無有正定時，壞正定者，如實智見之基則毀。

    無有如實智見時，壞如實智見者，厭離欲之基則毀。無有厭離欲時，壞厭離欲者，

    解脫智見之基則毀。

    四  友！有戒、具戒者，正定之基圓足。有正定時，圓足正定者，如實智見之基圓

    足。有如實智見時，圓足無有如實智見者，厭離欲之基圓足。有厭離欲時，圓足厭

▼.III.236.
    離欲者，解脫智見之基圓足。

III,201. 五  友！譬如樹之枝葉圓足，其芽亦生長，外皮與木質及心皆生長。正如是，友！

    有戒、具戒者，正定之基圓足。有正定時，圓足正定者，如實智見之基圓足。有如

    實智見時，圓足如貿智見者，厭離欲之基圓足。有厭離欲時，圓足厭離欲者，解脫

    智見之基圓足。」
(A.5.169.)速了知(於於義善巧等)

    一  其時，具壽阿難往舍利弗之處。至已，與具壽舍利弗俱相慶慰，交換歡喜、可

    慰之語已，坐於一面。坐於一面之具壽阿難，謂具壽舍利弗言：

    二  「友，舍利弗！比丘齊幾何始能速了知善法？又善覺、多覺，又不忘其覺者耶？」

        「具壽阿難者是多聞。具壽阿難自以辯才能說！」

        「因此，友，舍利弗！諦聽，善思作意！我當說。」

        具壽舍利弗回答具壽阿難：「友！唯然。」具壽阿難言：

    三  「友，舍利弗！世間有比丘，於義善巧、又善巧於本文、又善巧於文、又善巧於

    訓釋之詞、又善巧於[文之]連絡。友，舍利弗！比丘，齊如是始能速了知善法，

    又善覺，又多覺，又不忘其覺者。」

        「友！稀有哉。友！未曾有哉。具壽阿難，如斯善說。具壽阿難，成就此等之五

    法。我等乃思惟，即：具壽阿難善巧於義、善巧於本文、善巧於文、善巧於訓釋之

    詞、善巧於[文之]連絡。」

A.A.：khippam nisamayati upadharetiti khippanisanti.
khippam,【副】很快地(quickly)。

Ni-﹐【字首】下。Samayati (sam + ayati), 集合to come together，團結to be united。

Upadhareti (upa近+ dhar + e), 推測，留心，考慮，總結。to reason out, conclude, reflect, surmise, know as such & such, realise。

III,202.

(A.5.170.)(具壽)跋陀耆(見.聞.樂.想.有最上)

    一  爾時，具壽阿難在憍賞彌之瞿私多園。其時，具壽跋陀耆諸具壽阿難之處，至

    已，與具壽阿難俱相慶慰，交換歡喜、可慰之語已，坐於一面，具壽阿難告坐於一

    面之跋陀耆言：

    二  「友，跋陀耆！見之最上者何耶？聞之最上者何耶？樂之最上者何耶？想之最上

    者何耶？有之最上者何耶？」

        「友！有梵天，[自]勝，不為他勝，以一切為見，自在，見彼梵天者，是見之

▼.III.238.
    最上。友！有名極光淨之諸天，於樂殊勝流注，普徧流注，彼等於某時或某處而發

    感語：鳴呼！樂哉！鳴呼！樂哉！聞彼之聲者，是聞之最上。友！有名徧淨之諸天，

    彼等喜足而受寂靜樂，是樂之最上。友！有生於無所有處之諸天，是想之最上。友！

    有生於非想非非想處之諸天，是有之最上。」

    三  具壽跋陀耆之所言，合於群眾[之意見]
。

        「具壽阿難，是多聞。具壽阿難，自以辯才能說！」

        「因此，友，跋陀耆！諦聽，善思作意！我當說。」

        具壽跋陀耆回答具壽阿難：「友！唯然。」具壽阿難言：

        「友！隨見而有諸漏之盡，是見之最上。隨聞而有諸漏之盡，是聞之最上。隨得

    安樂而有諸漏之盡，是樂之最上。隨有想而有諸漏之盡，是想之最上。隨有而有諸    漏之盡，是有之最上。」

 III,203.       攝句：

          嫌恨除去有二、論議、共住、發問

          想受滅、諫誨、戒、了知、跋陀耆

A.5.第十八 優婆塞品

(A.5.171.)(殺生等墮)有畏

    一  爾時，世尊在舍衛[城]祇樹給孤獨園。於彼處，世尊告諸比丘曰：「諸比丘！」

    彼等比丘回答世尊：「大德！」世尊曰：

    二  「諸比丘！成就五法之優婆塞，墮於有畏。何等為五？

        即：殺生，不與取，邪欲行，虛誑語，有穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，墮於有畏。

    三  諸比丘！成就五法之優婆塞，是無畏。何等為五？

▼.III.240.
        即：離殺生，離不與取，離邪欲行，離虛誑語，離穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，是無畏。」

(A.5.172.) (成就五戒)無畏

    一  「諸比丘！成就五法之優婆塞，非無畏而住家。何等為五？ 

III,204.     即：殺生……乃至……有穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，非無畏而住家。

    二  諸比丘！成就五法之優婆塞，無畏而住家。何等為五？

        即：離殺生……乃至……離穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，無畏而住家。」

(A.5.173.) (殺生等墮)地獄

    一  「諸比丘！成就五法之優婆塞，如相隨墮地獄。何等為五？

        即：殺生……乃至……有穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，如相隨墮地獄。

    二  諸比丘！成就五法之優婆塞，如相隨生天國。何等為五？

        即離殺生……乃至……離穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，如相隨生天國。」

(A.5.174.) (殺生等,不斷五種怖、)怨

    一  其時，給孤獨長者詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於一面，世尊告坐於一面

    之給孤獨長者曰：

    二  「長者！若不斷五種之怖、怨，則可謂無戒，又，生於地獄。何等為五？

        即：殺生，不與取，邪欲行，虛誑語，有穀酒、果酒、酒分之放逸處是。

III,205.     長者！若不斷此等五種之怖、怨，則可謂無戒，又，生於地獄。

    三  長者！若斷五種之怖、怨，則可謂具戒，又，生於善趣。何等為五？

        即：殺生，不與取，邪欲行，虛誑語，有穀酒、果酒、酒分之放逸處是。

    四  長者！殺生者
，依殺生之因緣，亦生現法之怖、怨，又，亦生當來之怖、怨，

    又，受心之苦、憂。由於離殺生，則不生現法之怖、怨，又，不生當來之怖、怨，

    [又]，不受心之苦、憂，離殺生者，如是之怖、怨得止息。

    五  長者！不與取者……長者！邪欲行者……長者！虛誑語者……長者！有穀酒、

▼.III.242.
    果酒、酒分之放逸處者，依有穀、酒、果酒、酒分放逸處因緣，亦生現法之怖與怨，

    又，亦生當來之怖、怨，又受心之苦、憂。離有穀酒、果酒、酒分放逸處，則不生

    現法之怖、怨，又，不生當來之怖、怨。[又]，不受心之苦、憂，離有穀酒、果酒、

    酒分放逸處者，如是之怖、怨得止息。」

            殺害諸眾生
       又作虛誑語

            偷取世不與        又通他人妻

            沈湎於穀物        草果酒之人

            不斷五種怨        名為無戒者

            身壞無智慧        彼乃墮地獄

            不殺諸眾生        不言虛誑語

            不偷世不與        不通他人妻

III,206.        不沈湎穀物        草果酒之人

            斷五種忽已        名為有戒者

            身壞有智慧        彼乃生善趣

(A.5.175.) (無信、戒、好瑞相等,優婆塞之)旃陀羅

    一  「諸比丘！成就五法之優婆塞，是優婆塞之旃陀羅、優婆塞之垢、優婆塞之最下

    劣。何等為五？

        即：無信、無戒、僥倖瑞相、信瑞相而不信業，又，外求可供養者，以事彼為

    先。

 Katamehi pabcahi? Assaddho hoti, dussilo hoti, kotuhalamavgaliko hoti, mavgalam pacceti, no kammam, ito ca bahiddha dakkhineyyam pariyesati, tattha ca pubbakaram karoti”ti (a.ni.5.175；A.5.175./III,206.).
是哪五種？沒有信；惡戒；迷信徴兆；相信祥瑞，而不是業；以及從此〈佛教〉之外尋求應施者，並先為該處服務。』
A.A.：Kotuhalamavgalikoti “imina idam bhavissati”ti evam pavattatta kotuhalasavkhatena ditthasutamutamavgalena samannagato.
        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，是優婆塞之旃陀羅、優婆塞之垢、優婆塞之

    最下劣。

    二  諸比丘！成就五法之優婆塞，是優婆塞之寶、優婆塞之紅蓮華、優婆塞之白蓮

    華。何等為五？

        即：有信、具戒、不僥倖瑞相、信業而不信瑞相，又，不外求可供養者，以事

▼.III.244.
    彼為先。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，是優婆塞之寶、優婆塞之紅蓮華、優婆塞之

    白蓮華。」

(A.5.176.)(沒有欲所引苦、憂，樂、)喜

    一  其時，給孤獨長者由五百優婆塞所簇擁，而詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐

    於一面，世尊告坐於一面之給孤獨長者言：

    二  「長者！汝等供給比丘僧伽衣服、飲食、床座、治病藥及資具。然而，長者！勿

    思：「我等供給比丘僧伽衣服、飲食、床座、治藥及資具。」而滿足，是故長者！

    應如是學：

III,207.三  「我等應如何恆喜遠離而住耶？」

        長者！汝等應如是學。」

    四  [世尊]作如是說時，具壽舍利弗白世尊言：

        「大德！稀有哉！大德！未曾有哉！大德！此乃世尊之所說。謂：「長者！汝等

    供給比丘僧伽衣服、飲食、床座、治病藥及資具。然而，長者！勿思：「我等供給比

    丘僧伽衣服、飲食、床座、治病藥及資具。」而滿足，是故長者！應如是學：「我等

    應如何恆喜遠離而住耶？」長者！汝等應如是學。」大德！聖弟子喜遠離而住時，於

    彼無五處。即：彼欲所引之一切苦、憂，其時，於彼則無。又彼欲所引之樂、喜，

    其時，於彼則無。又彼不善所引之苦、憂，其時，於彼則無。又彼不善所引之樂、

    喜，其時，於彼則無。又彼善所引之苦、憂，其時，於彼則無。大德！聖弟子具足

    遠離之喜而住時，於彼則無此等之五處。」

III,208.  「舍利弗！善哉！善哉！舍利弗！聖弟子喜遠離而住時，於彼無五處。即：彼欲

    所引之一切苦、憂，其時，於彼則無。又彼欲所引之樂、喜，其時，於彼則無。又

    彼不善所引之苦、憂，其時，於彼則無。又彼不善所引之樂、喜，其時，於彼則無。

    又彼善所引之苦、憂，其時，於彼則無。舍利弗！聖弟子具足遠離之喜而住時，於

    彼則無此等之五處。」

▼.III.246.
(A.5.177.)(刀、眾生、肉、酒、毒,不可)買賣

    一  「諸比丘！優婆塞，不可作此等五種販賣。何等為五？

        即：販刀劍、販人、販肉
、販酒、販毒。

        諸比丘！優婆塞，不可作此等五種販賣。」

    買賣刀，買賣已執著者
，買賣肉，販賣醉品，買賣毒。

(A.5.178.)國王(不捕斷殺生者等)

    一  「諸比丘！汝等如何謂如是耶？此人以斷殺生，離殺生，國王捕彼，以離殺生故，

    或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒。汝等或見、或聞耶？」

        「大德！不然。」

        「諸比丘！善哉！諸比丘！我亦謂此人，斷殺生，離殺生了國王捕彼，以離殺生

    故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒，不曾見、不曾聞。又，顯示彼作惡業

III,209. 此人或殺女人、或[殺]男子。因此，國王捕彼，以殺生之故，或打、或縛、或放

    逐、或發洩憤怒，汝等如是見、聞耶？」

        「大德！我等曾見，又，曾聞，又，當來可聞。」

    二  「諸比丘！汝等如何謂是耶？謂此人斷不與取，離不與取，國王捕彼，以離不與

    取故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒，汝等或曾見、或曾聞耶？」

        「大德！不然。」

        「諸比丘！善哉！諸比丘！我亦謂此人，斷不與取，離不與取，國王捕彼，以離

    不與取故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒，不曾見、不曾聞。又，顯示彼作惡

    業--此人自某村、自某林，不與取，稱為竊取者。因此，國王捕彼，以不與取故，

    或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒，汝等曾如是見、或曾聞耶？」

        「大德！我等曾見，又，曾聞，又當來可聞。」

    三  「諸比丘！汝等如何謂如是耶？謂此人，斷邪欲行，離邪欲行，國王捕彼，以離

    邪欲行之故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒。汝等或曾見、或曾聞耶？」

        「大德！不然。」

        「諸比丘！善哉！諸比丘！我亦謂此人，斷邪欲行，離邪欲行，國王捕彼，以離

▼.III.248.
III,210. 邪欲行故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒，不曾見、不曾聞。又，顯示彼作惡

    業--此人通他之女人、童女。因此，國王捕彼，以邪欲行故，或打、或縛、或放

    逐、或發洩憤怒。汝等曾如是見、或曾聞耶？」

        「大德！我等曾見，又，曾聞，又，當來可聞。」

    四  「諸比丘！汝等如何謂如是耶？謂此人，斷虛誑語，離虛誑語，國王捕彼，以離

    虛誑語故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒。汝等或曾見，或曾聞耶？」

        「大德！不然。」

        「諸比丘！善哉！諸比丘！我亦謂此人，斷虛誑語，離虛誑語，國王捕彼，以離

    虛誑語故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒，不曾見、不曾聞。又，顯示彼作惡

    業--此人依虛誑語，從長者、或長者子得利。因此，國王捕彼，以虛誑語故，或

    打、或縛、或放逐、或發洩憤怒。汝等曾如是見、或曾聞耶？」

        「大德！我等曾見，又，曾聞，又，當來可聞。」

    五  「諸比丘！汝等如何謂此耶？謂此人，斷穀酒、果酒、酒分之放逸處，離穀酒、

    果酒、酒分之放逸處，國王捕彼，以離穀酒、果酒、酒分之放逸處故，或打、或縛、

    或放逐、或發洩憤怒。汝等曾見、或曾聞耶？」

        「大德！不然。」

        「諸比丘！善哉！諸比丘！我亦謂此人，斷穀酒、果酒、酒分之放逸處，離穀

III,211. 酒、果酒、酒分之放逸處。國王捕彼，以離穀酒、果酒、酒分之放逸處故，或打、

    或縛、或放逐、或發洩憤怒，不曾見、不曾聞。又，顯示彼作惡業- -此人耽溺於

    穀酒、果酒、酒分之放逸處，或殺女人、或男子；此人耽溺於穀酒、果酒、酒分之

    放逸處，從其村、或某林，不與取，稱為竊取者；此人耽溺於穀酒、木酒、酒分之

    放逸處，通他女人或童女；此人耽溺於穀酒、果酒、酒分之放逸處，依虛誑語，從

    長者、或長者子得利。因此，國王捕彼，以穀酒、果酒、酒分之放逸處故，或打、

    或縛、或放逐、或發洩憤怒。汝等曾如是見、或曾聞耶？」

        「大德！我等曾見，又，曾聞，又，當來可聞。」

(A.5.179). Gihī在家(護五戒,不難得禪.證初果)

    一  其時，給孤獨長者為五百優婆塞所圍繞，詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於

    一面。其時，世尊告具壽舍利弗言：

▼.III.250.
    二  「舍利弗！諸在家白衣，作業於五學處而為所擁護，又，四增上心之現法樂住，

    如實樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。彼得記說：若希望，則自地獄已盡、傍

    生已盡、餓鬼境已盡、無幸處、惡趣、險難已盡，我乃預流者，是不墮法，是為決

    定而終極等覺。如何於五學處作業而為所擁護耶？

III,212. 三  舍利弗！世間有聖弟子，離殺生、離不與取、離邪欲行、離虛誑語，離穀酒、

    果酒、酒分之放逸處。

        以此等五學處作業為所擁護。如何於四增上心之現法樂住，如實樂欲則得，得

    而不艱難、得而不梗澀耶？

    四  舍利弗！世間有聖弟子，於佛成就證淨。即：彼世尊是應供、正等覺、明行具

    足、善逝、世間解、無上士、御調丈夫者、天人師、覺者、世尊。彼若證此第一增

    上心之現法樂住，則不清淨之心，得清淨；不潔白之心，得潔白。

    五  復次，舍利弗！[世]間有聖弟子，於法成就證淨。即：世尊之法善說、現見、

    不時、來見、引導、智者是應自知。彼若證此第二增上心之現法樂住，則不清淨之

    心，得清淨；不潔白之心，得潔白。

    六  復次，舍利弗！[世]間有聖弟子，於僧伽成就證淨。即：世尊之弟子僧伽，

    是妙行者；世尊之弟子僧伽，是直行者；世尊之弟子僧伽，是應理行者；世尊之弟

    子僧伽，是和敬行者；所謂四雙補特伽羅、八士補特伽羅是。此世尊之弟子僧伽，

    是應請、極應請、應施、應合掌、世之無上福田。彼若證此第三增上心之現法樂住

III,213. ，則不清淨之心，得清淨；不潔白之心，得潔白。

    七  復次，舍利弗！聖弟子，成就聖所愛之不破、不穿、不雜、不穢、離脫、智者

    所讚、不可執取、能發三摩地之戒。彼若證此第四增上心之現法樂住，則不清淨之

    心，得清淨；不潔白之心，得潔白。

        此等四增上心之現法樂住如實樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。

    八  舍利弗！諸在家白衣，作業於五學處而為所擁護，又四增上心之現法樂住，如

    實樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。彼得記說：若希望，則自地獄已盡、傍生

    已盡、餓鬼境已盡、無幸處、惡趣、險難已盡，我乃預流者，是不墮法，是為決定

    而終極等覺。」

            見地獄恐怖        避免一切惡

▼.III.252.
            受持聖法已        智者避諸惡

            不害眾生命        皆有強勁力

            知而不虛誑        勿盜他人物

            自有妻滿足        不通他人妻

            心迷果酒類        酒分人勿飲

            隨念正自覺        又隨尋善法

            為眾無惱害        修習饒益心

            有所施法時        希功德利益

            先於寂靜者        施所施大果

            我今說寂靜        舍利弗諦聽

III,214.        若有黑與白
       赤色之與黃

            斑點或一色        又有鴿色牛

            一切諸種中        良馴之牡牛

            具有引荷力        直進且疾行

            唯彼引荷力        彼毛色調見

            如是人之中        生於如何姓

            剎帝婆羅門        農商工屠業

            一切諸種中        訓練善行儀

            信仰而具戒        語實而心慚

            已斷生與死        完全清淨行

            卸荷無繫縛        已所作無漏

            通達一切法        無執者安樂

            離塵垢田中        布施有多報

            凡夫不知逝        愚癡無所聞

            別處無布施        不侍寂靜人

            智者尚寂靜        親侍有智人

            植信善逝者        根本堅立時

            彼等生天國        或往善姓家

▼.III.254.
            次第得涅槃        如是智人證

(A.5.180.)(迦葉佛時之)迦毘尸(優婆塞)

    一  爾時，世尊與大比丘眾俱，遊行於憍薩羅[國]。世尊行走大道，於隨一地方見

    沙羅樹大林。見已，自大道離去而彼沙羅林處，至已，入彼沙羅林，於隨一地方面

III,215. 現微笑。爾時，具壽阿難謂：「世尊有何因何緣而面現微笑耶？無因則世尊乃不現微

    笑。」爾時，具壽阿難白世尊言：

        「大德！世尊有何因何緣而面現微笑耶？無因世尊不現微笑。」

    二  「阿難！往昔此處有城，繁榮興盛，人多居住，人口密集。阿難！近於此城，是

    迦葉世尊、應供、正等覺者所居住。復次，阿難！於迦葉世尊、應供、正等覺者處，

    有名為迦毘尸(Gavesi)之優婆塞，不圓滿[五]戒。阿難！迦毘尸優婆塞指示而

    勸導五百優婆塞，彼等[亦]不圓滿[五]戒。阿難！其時，迦毘尸優婆塞謂：「我

    多利益此等五百優婆塞，是上首，是勸導者。我不圓滿戒，又，此等五百優婆塞亦

    不圓滿戒，如是此[因]完全相等，毫無優越，我乃優越！」阿難！其時，迦毘尸

    優婆塞謂彼等五百優婆塞之處，至已，告彼等五百優婆塞言：「具壽等！自今日以

    後，當存念我為戒圓滿之人！」阿難！其時，彼等五百之優婆塞謂：「賢者迦毘尸

    於我等多利益，是上首，是勸導者。賢者迦毘尸實圓滿其戒，我等豈弗然
耶？」

    阿難！其時，彼等五百優婆塞，即詣迦毘尸優婆塞處，至已，白迦毘尸優婆塞言：

    「賢者迦毘尸！自今日以後，當存念此等五百優婆塞為戒圓滿人。」阿難！其時，

    迦毘尸優婆塞謂：「我多利益此等五百之優婆塞，是上首，是勸導者。我圓滿戒；

III,216. 又，此等五百優婆塞亦圓滿戒，如是此[因]完全相等，毫無優越，我乃優越。」

    阿難！其時，迦毘尸優婆塞，即諸彼五百優婆塞。至已，告彼等五百優婆塞言：「具

    壽等！自今日以後，當存念我為梵行者，是遠行者，遠離婬卑猥法！」阿難！其時，

    彼等五百優婆塞謂：「賢者迦毘尸者多利益我等，是上首，是勸導者。賢者迦毘尸

▼.III.256.
    實當為梵行者，是遠行者，遠離婬卑猥法，我等豈弗然耶？」阿難！其時，彼等五

    百優婆塞即詣迦毘尸優婆塞處。至已，白迦毘尸優婆塞言：「賢者迦毘尸！自今日

    以後，當存念此等五百優婆塞亦為梵行者，是遠行者，遠離婬卑猥法。」阿難！其

    時，迦毘尸優婆塞謂：「我多利益此等五百優婆塞，是上首，是勸導者。又，我圓

    滿戒，此等五百優婆塞亦圓滿戒；又我為梵行者，是遠行者，遠離姪卑猥法，此等

    五百之優婆塞亦為梵行者，是遠行者，遠離婬卑猥法。如是此[因]完全相等，毫

    無優越，我乃優越！」阿難！其時，迦毘尸優婆塞即諸彼等五百優婆塞處。至已，

    告彼等五百優婆塞言：「具壽等！自今日以後，當存念我為一食者，廢除夜食，遠

    離非時食！」阿難！其時，彼等五百優婆塞謂：「賢者迦毘尸多利益我等，為上首，

    是勸導者。賢者迦毘尸實當為一食者，廢除夜食，遠離非時食，我等豈弗然耶？」

    阿難！其時，彼等五百優婆塞即詣迦毘尸優婆塞處。至已，白迦毘尸優婆塞言：「

III,217. 賢者迦毘尸！自今日以後，當存念此等五百優婆塞，亦為一食者，廢除夜食，遠離

    非時食。」阿難！其時，迦毘尸優婆塞謂：「我多利益此等五百優婆塞，為上首，

    是勸導者。又我圓滿戒，此等五百優婆塞亦圓滿戒。又我為梵行者，是遠行者，遠

    離婬卑猥法，此等五百優婆塞亦為梵行者，是遠行者，遠離婬卑猥法。又，我為一

    食者，廢除夜食，遠離非時食。如是此[因]完全相等，毫無優越，我乃優越！」

    阿難！其時，迦毘尸優婆塞詣迦葉世尊、應供、正等覺者之處。至已，白迦葉世尊、

    應供、正等覺者言：「大德！我願得從世尊出家，願得具足[戒]。」阿難！迦毘尸

    優婆塞得從迦葉世尊、應供、正等覺者出家，得具足[戒]。復次，阿難！迦毘尸比

    丘，自受具足戒未久，獨處，遠離擾鬧而不放逸，熾然不惜身命而住，善男子等正

    自家趣向非家，彼之無上梵行之終極完具不久，已於現法而自了知、作證、具足而

    住。證知生已盡，梵行已住，所作已作，再不還於現狀。又，阿難！迦毘尸比丘為

    阿羅漢之一。阿難！其時，彼等五百之優婆塞謂：「賢者迦毘尸多利益我等，為上

    首，為勸導者。而此賢者迦毘尸剃除鬚髮，披著袈裟衣，自家而趣向非家，我等豈

    弗然耶？」阿難！其時，彼等五百優婆塞，即詣迦葉世尊、應供、正等覺者處，至

III,218. 已，白迦葉世尊、應供、正等覺者言：「大德！我等願得從世尊出家，願得具足[戒]。」

    阿難！彼等五百優婆塞，即得從迦葉世尊、應供、正等覺者出家，得具足[戒]。又，

    阿難！迦毘尸比丘謂：「我此無上之解脫樂，如實樂欲則得，得而不艱難、得而不

▼.III.258.
    梗澀；願此等五百之比丘，其無上之解脫樂，如實樂欲則得，得而不艱難、得而不

    梗澀。」阿難！其時，彼等五百比丘獨處，遠離擾鬧而不放逸，熾然不惜身命而住，

    善男子正自家而趣向非家，彼之無上梵行之終極完具不久，已於現法而自了知、作

    證、具足而住。證知生者已盡，梵行已住，所作已作，再不還於現狀。

    三  阿難！如是，彼等五百比丘，以迦毘尸為上首，依次而上，次第卓越於勝行，

    作證無上解脫。以故阿難！應如是學。

    四  我等依次第而上，次第卓越於勝行，當作證無上解脫。

        阿難！應如是學。」

        攝句：

III,219.      畏無畏、地獄、怨、第五旃陀羅

          喜、販賣、國王、在家乃迦毘尸

A.5.第十九 阿蘭若品

(A.5.181.)住樹林者

    一  諸比丘！有此等五者，是住樹林者。以何為五耶？

    二  以鈍故、癡故，有住林者。有惡欲、惡性故，是住林者。有憍慢故、亂心故，

    是住林者。有諸佛、諸佛弟子所讚故，是住林者。唯依少欲、唯依喜足、唯依儉約、

    唯依遠離、唯依求彼[善行]，是住林者。

        諸比丘！此等五者，是住林者。

    三  諸比丘！於此等五種住林者中，所謂唯依彼之少欲、唯依喜足、唯依儉約、唯

    依遠離、唯依求彼[善行]而為住林者，此等是五種住林者中之第一、為最、為首、

    為上、為勝。

        諸比丘！譬如由牛走出乳，由乳出酪，由酪出生酥、由生酥出熟酥、由熟酥出

    醍醐者，此中說為第一。正如是，諸比丘！在此等五住林者中，所謂唯依彼之少欲、

▼.III.260.
    唯依喜足、唯依儉約、唯依遠離、唯依求彼[善行]而為住林者，此等五種住林者

    中為第一、為最、為首、為上、為勝。」

(A.5.182.~189.)糞掃衣

    一  諸比丘！此等是五種之糞掃衣行者……

    二  諸比丘！此等是五種之樹下坐行者……

III,220. 三  諸比丘！此等是五種之塚間坐行者……

    四  諸比丘！此等是五種之迴處坐行者……

    五  諸比丘！此等是五種之常坐行者……

    六  諸比丘！此等是五種之隨得座行者……

    七  諸比丘！此等是五種之一食行者……

    八  諸比丘！此等是五種之不後食行者……

(A.5.190.)(鈍、癡等)乞食行者

    一  「諸比丘！此等是五種乞食行者。以何為五耶？

    二  即：鈍故、癡故，有乞食行者。惡欲、惡性故，有乞食行者。憍慢故、亂心故，

    有乞食行者。諸佛、諸佛弟子所讚故，有乞食者。唯依少欲、唯依喜足、唯依儉約、

    唯依遠離、唯依求彼
[善行]，有乞食行者。

        諸比丘！此等五者，是乞食行者。

    三  諸比丘！在是等五種乞食行者中，所謂唯依彼之少欲、唯依喜足、唯依儉約、

    唯依遠離、唯依求彼[善行]而為乞食行者，此等為五種乞食行者中第一、為最、

    為首、為上、為勝。

        諸比丘！譬如由牛之出乳、由乳出酪、由酪出生酥、由生酥出熟酥、由熟酥出

III,221. 醍醐者，此中說為第一。正如是，諸比丘！在此等五種乞食行者中，所謂唯依彼之

    少欲、唯依喜足、唯依儉約、唯依遠離、唯依求彼[善行]而為乞食行者，此等為

    五種乞食行者中第一、為最、為首、為上、為勝。」

        攝句：

▼.III.262.
          住林、糞掃衣、樹下、塚間、迴處坐

          常坐、隨得座、一食、不後食與乞食

A.5.第二十 婆羅門品

(A.5.191.)狗(喻古今五種婆羅門性)

    一  「諸比丘！此等五種昔時之婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門之間。以

    何為五耶？

    二  諸比丘！昔時婆羅門，唯近於婆羅門女，非近於非婆羅門女。諸比丘！今時婆

    羅門者，亦近於婆羅門女，亦近於非婆羅門女。諸比丘！今時之狗唯近於牝狗，非

    近於非牝狗。諸比丘！是第一種昔時之婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門

    之間。

III,222. 三  諸比丘！昔時婆羅門，唯近於受胎期中之婆羅門女，非近於非受胎期中。諸比

    丘！今時婆羅門，亦近於受胎期中之婆羅門女，亦近於非受胎期中[之婆羅門女]。

    諸比丘！今時之狗，唯近於受胎期中之牝狗，非近於非受胎期中[之牝狗一。諸比丘！

    是第二種古之婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門之間。

    四  諸比丘！昔時婆羅門，不購不賣婆羅門女，唯相愛而已，為相續
共住而營生。

    諸比丘！今時婆羅門，亦購亦賣婆羅門女，亦相愛，為相續共住而營生。諸比丘！

    今時狗不購、不賣牝狗，唯相愛而已，為相交
共住而營生。諸比丘！是第三種古

    之婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門之間。

    五  諸比丘！昔時婆羅門，即使財、穀、銀、金亦不為貯蓄。諸比丘！今時婆羅門，

    即使財、穀、銀、金亦為貯蓄。諸比丘！今時之狗，即使財、穀、銀、金亦不為貯

    蓄。諸比丘！是第四種古之婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門之間。

    六  諸比丘！昔時婆門，於夕為夕食，於朝為朝食而乞求施食。諸比丘！今時婆羅

    門，唯欲食得滿腹已，且攜殘餘而去。諸比丘！今時之狗於夕為夕食，於朝為朝食

    而乞求施食。諸比丘！是第五種古之婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門之

    間。

        諸比丘！此等五種之昔時婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門之間。」

▼.III.264.    
(A.5.192.)頭那婆羅門(五種婆羅門)

III,223. 一  其時，頭那婆羅門，詣世尊之處。至已，與世尊俱相慶慰，交換歡喜可慰之語

    已，坐於一面。坐於一面之頭那婆羅門白世尊言：

    二  「尊者瞿曇！我聞沙門瞿曇不向衰老、老年、年邁、高齡之婆羅門問訊、或起立、

    或讓席。尊者瞿曇！此乃確實如是，尊者瞿曇者不向衰老、老年、年邁、高齡之婆

    羅門問訊、或起立、或讓席。尊者瞿曇！此非完全圓熟。」

        「頭那！汝非宣稱為婆羅門耶？」

        「尊者瞿曇！正說者可以語：婆羅門，為母、父兩者生而純正，托胎清淨乃至七

    世之父祖皆是純正，不被謗出生之論，受持讀誦真言，古傳說於三吠陀及第五，並

    通達語彙、法式、語分別，能語而精通文法，於順世論及大人相[所記述之文義]

    無不受持。尊者瞿曇！其正說者，可相同以我而語。尊者瞿曇！我亦為婆羅門，母、

    父兩者生而純正，托胎清淨乃至七世之父祖皆是純正，被不謗出生之論，受持讀誦

    真言，古傳說於三吠陀及第五，並通達語彙、法式、語分別，能語而精通文法，於

    順世論及大人相[所記述之文義]無不受持。」

III,224.   「頭那！諸婆羅門中昔時之聖者，為真言之作者，為真言之能說者。又屬於彼等

    之古集、讀誦、口授、集成者，今時之婆羅門隨誦、而隨說。隨說[彼等之]所說，

    隨[彼等之]所口授而口授。[所謂彼等者]即：阿吒摩、婆莫迦、婆摩提婆、鼻沙

    密多、耶婆提伽、應疑羅沙、跋羅墮闍、婆悉吒、迦葉波、僕虞哥等是。彼等者施

    設此等五婆羅門，即等於梵天，等於天上，守護界限，超越界限，第五為婆羅門中

    之旃陀羅。頭那！汝乃彼等中何者耶？」

        「尊者瞿曇！我不知此等五種婆羅門，唯知我乃婆羅門。尊者瞿曇！若請為我說

    法，是甚幸。使我得知此等五種婆羅門。」

        「誠然，婆羅門！諦聽，善思作意！我當說。」

▼.III.266.
        頭那婆羅門回答世尊：「尊者！誠然。」世尊曰：

    三  「頭那！云何相等於梵天之婆羅門耶？頭那！世間有婆羅門，母、父兩者皆生而

    純正，托胎清淨乃至七世之父祖皆是純正，不被謗出生之論，彼行四十八年間童貞

    之梵行，學習真言，四十八年間行童貞之梵行已，學習真言已，完全如法，非於非

    法，為師而尋求師財。頭那！又此中，法者何耶？不依農事、不依商業、不依放牧、

III,225. 不依弓刀、不依事王、不依隨一之工巧，純依乞食行，而不侮蔑缽。彼奉獻師財於

    師已，剃除鬚髮，披著袈婆，自家趣向非家。彼如是出家而與慈心俱行，徧滿一方

    而住：如是[徧滿]第二、第三、第四[方而住]：如是，上、下、橫徧於一切世界，

    以與慈俱行廣大無量無怨無害心，徧滿而住；與悲……與喜……與捨俱行心，徧滿

    一方而住，如是徧滿第二、第三、第四[方而住]；如是，上、下、橫徧於一切世界，

    與慈俱行廣大無量無怨無害心，徧滿而住。彼修此等之四梵住已，身壞死後，生於

    善趣、梵世。頭那！如是相等於梵天之婆羅門。

    四  頭那！又云何相等於天之婆羅門耶？頭那！世間有婆羅門，母、父兩者皆生而

    純正，托胎清淨乃至七世之父祖皆是純正，不被謗出生之論。彼四十八年間行童貞

    之梵行，學習真言。四十八年間行童貞之梵行已，學習真言已，完全如法，非於非

    法，為師尋求師財。頭那！又，此中之法者何耶？不依農事、不依商業、不依放牧、

III,226. 不依弓刀、不依事王、不依隨一之工巧，純依乞食行而不侮蔑於缽。彼奉獻師財於

    師已，完全如法，非於非法，而尋求妻。頭那！此中，法者何耶？不購[女]，不賣

    [己]，唯[尋求]給予以[手] [澆]水
之婆羅門女。彼唯親近婆羅門女，非剎

    帝利女、非毘舍女、非首陀女、非旃陀羅女、非獵師女、非篋匠女、非車匠女，不

    親近補羯婆女、不親近懷胎女、不親近授乳女、不親近非受胎期中女。又，頭那！

    婆羅門者何故不親近懷胎女耶？頭那！若婆羅門親近懷胎女，則彼童男或童女者稱

    為大糞聚生。是故，頭那！婆羅門不親近懷胎女。又，頭那！婆羅門何故不親近授

    乳女耶？頭那！若婆羅門親近授乳女，則彼童男或童女者，稱為飲不淨。是故，頭

    那！婆羅門不親近授乳女。又，頭那！婆羅門何故不親近非受胎期中女耶？彼
婆

    羅門女不為欲、不為戲、不為適悅；唯為子孫相續於婆羅門，而做婆羅門女。彼得

    子已，剃除鬚髮，披著袈裟，自家趣向非家。彼乃如是出家，離欲……乃至……具

III,227. 足第四靜慮而住。彼修此等四靜慮已，身壞死後，生於善趣、天界。頭那！如是相

▼.III.268.
    等於天之婆羅門。

    五  頭那！又云何而為守護界限之婆羅門耶？頭那！世間有婆羅門，母、父兩者皆

    生而純正，托胎清淨乃至七世之父祖皆是純正，不被謗出生之論。彼四十八年間行

    童貞之梵行，學習真言，四十八年間行童貞之梵行已，學習真言已，完全如法，非

    於非法，為師尋求師財。頭那！此中之法者何耶？不依農事、不依商業、不依放牧、

    不依弓刀、不依事王、不依隨一之工巧，純依乞食行而不侮蔑於缽。彼奉獻師財於

    師已，完全如法，非於非法而尋求妻。頭那！此中之法者何耶？不購[女]，不賣

    [已]，唯[尋求]給予以[手灌]水之婆羅門女。彼唯親近婆羅門女，非剎帝利女、

    非毘舍女、非首陀女、非施陀羅女、非獵師女、非篋匠女、非車匠女，不親近補羯

    婆女、不親近懷胎女、不親近授乳女、不親近非受胎期中之女。又，頭那！婆羅門

    何故不親近懷胎女耶？頭那！若婆羅門親近懷胎女……乃至……唯為子孫相續於婆

    羅門，而做婆羅門女。彼得子已，希望其子之寵愛，棲息於家族
中，不自家趣向

    非家，整備昔時婆羅門之界限而住其處，不輸越；整備昔時婆羅門界限之婆羅門住

    於其處，則不輸越。頭那！是故，稱為守護界限之婆羅門。頭那！如是為守護界限

    之婆羅門。

III,228. 六  頭那！又如何為超越界限之婆羅門耶？頭那！世有婆羅門，母、父兩者……不

    被謗出生之論，彼四十八年間行童貞之梵行，學習真言，四十八年間行童貞之梵行

    已，學習真言已，完全如法，非於非法，為師而尋求師財。頭那！又此中之法者何

    耶？不依農事、不依商業、不依放牧、不依弓刀、不依事王、不依隨一之工巧，純

    依乞食行而不侮蔑於缽。彼奉獻師財於師已，即如法、非法，購[女]亦賣[己]

    而尋求妻。亦[尋求]給予以[手灌]水之婆羅門女。彼親近婆羅門女，亦親近剎

    帝利女、毘舍女、首陀女、旃陀羅女、獵師女、慶匠女、車匠女，補羯婆女、懷胎

    女、授乳女、受胎期中女、非受胎期中女。彼之婆羅門女者為欲、為戲、為適悅、

    亦為子孫相續於婆羅門，而有婆羅門女。俱備昔時婆羅門之界限而不住於其處，若

    輸越之，頭那！是故稱為超越界限之婆羅門。頭那！如是為超越界限之婆羅門。

    七  頭那！又如何為婆羅門中旃陀羅之婆羅門耶？頭那！世間有婆羅門，母、父兩

III,229. 者皆生而純正，托胎清淨乃至七世父祖皆是純正，不被謗出生之論。彼四十八年間

    行童貞之梵行，學習真言。四十八年間行童貞之梵行已，學習真言已，雖如法、非

▼.III.270.
    法，依農事、依商業、依放牧、依弓刀、依事王、亦依隨一之工巧，純依乞食而不

    侮蔑於缽，為師尋求師財。彼奉獻師財於師已，即如法、非法，購[女]賣[己]

    而尋求妻，亦尋求給予以[手灌]水之婆羅門女。彼亦親近婆羅門女，亦親近剎帝

    利女、毘舍女、首陀女、旃陀羅女、獵師女、篋匠女、車匠女，亦親近補羯婆女、

    懷胎女、授乳女、受胎期中女、非受胎期中女。彼之婆羅門女者為欲、為戲、為適

    悅、亦為子孫相續於婆羅門而有婆羅門女。彼乃依一切之業而為活命，然而婆羅門

    眾者語彼：「汝即稱為婆羅門，何故依一切之業而為活命耶？」彼答言：「譬如火

    燃燒清淨物，亦燃燒不清淨物，因此不污於火。」正如是，婆羅門依一切之業而為

    活命，然婆羅門不污。頭那！依一切業而為活命故，稱為婆羅門中旃陀羅之婆羅門。

    頭那！如是為婆羅門中旃陀羅之婆羅門。

    八  頭那！諸婆羅門中昔時之聖者，乃真言之作者，真言之能說者。又屬於彼等之

    古集、讀誦、口授、集成者，今時之婆羅門隨誦、隨說。隨說[彼等之]所說，隨

III,230. [彼等之]所口授而口授。[所謂彼等者]即：阿吒摩、婆莫迦、婆摩提婆、鼻沙密

    多、耶婆提伽、應疑羅、沙跋羅墮闍、婆悉阪、迦葉波、僕虞哥等是。彼等施設此

    等五種之婆羅門，即相等於梵天，等於天上，守護界限，超越界限，於第五為婆羅

    門中之旃陀羅。頭那！汝乃彼等中之何者耶？」

        「尊者瞿曇！我等尚不等值於婆羅門中之旃陀羅，奇哉！尊者瞿曇！……乃至

    ……承尊者瞿曇當攝受我自今日起，終生歸依為優婆塞。」

(A.5.193.)傷歌邏(婆羅門纏於欲染、瞋、癡、掉悔、疑不得辯才)

    一  爾時，傷歌邏婆羅門，詣世尊之處。至已，與世尊相互慶慰，交換歡喜可慰之

    語已，坐於一面。坐於一面之傷歌邏婆羅門，白世尊言：

▼.III.272.
    二  「尊者瞿曇！是何因何緣，縱然於長夜讀誦真言，亦於其時不得辯才，況不讀誦？

    復次，尊者瞿曇！是何因何緣，於長夜不讀誦真言，亦於其時能得辯才，況且讀誦

    耶？」

    三  「婆羅門！以纏縛於欲貪、隨逐於欲貪心而住，且不如實知已生欲貪出離時，其

    時亦不如實知、不見己利，其時亦不如實知、不見他利，其時亦不如實知、不見俱

    利，於長夜讀誦真言，亦不得辯才，況不講誦？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]

III,231. 或渾濁為赤色、黃色、青色、真紅色(samsattho lakhaya va haliddiya va niliya va mabjitthaya va.渾濁為紫色、黃色、青色、淡紅色 )，有眼之人，於其中凝視己之面貌，而不如實

    知、見。正如是，婆羅門！以纏縛於欲貪、隨逐於欲貪之心而住，且不如實知已生

    欲貪出離之時，其時亦不如實知、不見己利……乃至……他利……乃至……俱利，

    於長夜讀誦真言，亦不得辯才，況不讀誦耶？

    四  復次，婆羅門！以纏縛於瞋、隨逐於瞋心而住，且不如實知已生瞋恚出離之時，

    其時亦不如實知、不見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀誦真言，

    亦不得辯才，況不讀誦？婆羅門！譬如水缽，[缽中之水]以火加熱、沸騰、洋溢，

(aggina santatto ukkudhito ussadakajato以火加熱、沸騰、滿溢)

    有眼之人，於其中凝視己之面貌，而不如實知、見。正如是，婆羅門！以纏縛於瞋、

    隨逐於瞋心而住，且不如實知已生瞋恚出離之時，其時亦不如實知、不見己利……

    乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀誦真言，亦不得辯才，況不讀誦耶？」

    五  復次，婆羅門！以纏縛於惛眠、隨逐於惛眠心而住，且不如實知已生惛眠出離

III,232. 之時，其時亦不如實知、不見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀

    誦真言亦不得辯才，況不讀誦？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]為青苔所蔽，有

    眼之人於其中凝視己面貌，而不如實知、見。正如是，婆羅門！以纏縛於惛眠、隨

    逐於惛眠之心而住，且不如實知已生惛眠出離之時，其時亦不如實知、不見己利

    …………乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀誦之真言亦不得辯才，況不讀

    誦耶？

    六  復次，婆羅門！以纏縛於掉悔、隨逐於掉悔心而住，且不如實知已生掉悔出離

    之時，其時亦不如實知、不見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀

    誦真言，亦不得辯才，況不讀誦？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]為風所吹動、

    漂盪，有眼之人於其中凝視己之面貌，而不如實知、見。正如是，婆羅門！以纏縛

    於掉悔、隨逐於掉悔之心而住，且不如實知已生掉悔出離之時，其時亦不如實知、

▼.III.274.
III,233. 不見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀誦真言、亦不得辯才，況

    不讀誦耶？

    七  復次，婆羅門！以纏縛於疑、隨逐於疑心而住，且不如實知已生之疑出離之時，

    其時亦不如實知、不見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀誦真言，

    亦不得辯才，況不讀誦？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]被擾濁，含泥且置於闇

    處，有眼之人於其中凝視己之面貌，而不如實知、不見。正如是，婆羅門！以纏縛

    於疑、隨逐於疑心而住，且不如實知已生之疑出離之時，其時亦不如實知、不見己

    利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀誦真言，亦不得辯才，況不讀誦

    耶？

    八  [復次，]婆羅門！以不纏縛於欲貪、不隨逐於欲貪心而住，且如實了知已生

    欲貪出離之時，其時亦如實知見己利，其時亦如實知見他利，其時亦如實知見俱利，

III,234. 於長夜不讀誦真言，亦能得辯才，況讀誦耶？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]或

    不渾濁為赤色、黃色、真紅色，有眼之人於其中凝視己之面貌，而如實知見。正如

    是，婆羅門！以不纏縛於欲貪、不隨逐於欲貪心而住，且如實了知已生欲貪出離之

    時，其時亦如實知見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜不讀誦真言，

    亦得辯才，況讀誦耶？

    九  復次，婆羅門！以不纏縛於瞋、不隨逐於瞋心而住，且如實了知已生瞋出離之

    時，其時亦如實知見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜不讀誦真言

    亦能得辯才，況讀誦耶？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]以火不加熱、不沸騰、

    不洋溢，有眼之人於其中凝視己之面貌，而如實知見。正如是，婆羅門！以不纏縛

    於瞋、不隨逐於瞋心而住，且如實了知已生瞋出離之時，其時亦如實知見己利…

    乃至……他利……乃至……俱利，於長夜不讀誦真言，亦能得辯才，況讀誦耶？

    一O  復次，婆羅門！以不纏縛於惛眠、不隨逐於惛眠心而住，且如實了知已生惛

    眠出離之時，其時亦如實知見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜不

III,235. 讀誦真言亦能得辯才，況讀誦耶？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]不為青苔所蔽，

    有眼之人於其中凝視己之面貌，而如實知見。正如是，婆羅門！以不纏縛於惛眠、

    不隨逐於惛眠心而住，且如實了知已生惛眠出離之時，其時亦如實知見己利……乃

    至……他利……乃至……俱利，於長夜不讀誦真言，亦能得辯才，況讀誦耶？

▼.III.276.
    一一  復次，婆羅門！以不纏縛於掉悔、不隨逐於掉悔心而住，且如實了知已生掉

    悔出離之時，其時亦如實知見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜不

    讀誦真言亦能得辯才，況讀誦耶？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]不為風所吹動、

    漂盪，有眼之人於其中凝視己之面貌，而如實知見。正如是，婆羅門！以不纏縛

    於掉悔、不隨逐於掉悔心而住，且如實了知已生掉悔出離之時，其時亦如實知見己

    利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜不讀誦真言，亦能得辯才，況讀誦

    耶？

III,236. 一二  復次，婆羅門！以不纏縛於疑、不隨逐於疑心而住，且如實了知已生疑出離

    之時，其時亦如實知見己利，其時亦如實知見他利，其時亦如實知見俱利，於長夜

    不讀誦真言，亦能得辯才，況讀誦耶？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]澄清無穢，

    置於明處，有眼之人於其中凝視己之面貌，而如實知見。正如是，婆羅門！以不纏

    縛於疑、不隨逐於疑心而住，且如實了知已生疑出離之時，其時亦如實知見己利，

    其時亦如實知見他利，其時亦實如知見俱利，於長夜不讀誦真言，亦能得辯才，況

    讀誦耶？

        婆羅門！有此因此緣，於長夜讀誦真言，亦於其時能得辯才，況不讀誦耶？婆

    羅門！有此因此緣，於長夜不讀誦真言，亦於其時能得辯才，況讀誦耶？」

    一三  「尊者瞿曇！奇哉！……乃至……當攝受我自今日起，終生歸依為優婆塞。」

(A.5.194.)(讚歎世尊)迦羅那(婆羅門)

    一  一時，世尊住毘舍離大林中之重閣講堂。復次，爾時，迦羅那婆羅門，承擔栗

III,237. 遮毘人之工程。時，迦羅那婆羅門見賓闍尼婆羅門自遠方而來。見已，語於賓闍尼

    婆羅門言：

        「友，賓闍尼！今於日中自何處來耶？」

        「我自沙門瞿曇處來此。」

        「友，賓闍尼！沙門瞿曇之慧力當云何耶？謂[彼]是智者耶？」

        「我乃不敢當，我如何可知沙門瞿曇之慧力？得知沙門瞿曇之慧力者，唯有能相

    等於彼者。」

        「友，賓闍尼！汝以最勝之讚歎稱讚沙門瞿曇。」

        「我乃不敢當，我如何可讚歎沙門瞿曇？彼尊者瞿曇，唯有依[自]所讚歎[之

▼.III.278.
    德]而加以讚歎，[無其他讚歎方法]為天與人中之最勝。」

        「友，賓闍尼！汝見如何義理？而如是極為讚歎沙門瞿曇耶？」

        「譬如有人，飽食最上味時，則不再希望其餘下味。正如是，或契經、或應頌、

    或記說、或未曾有法，若諦聽彼沙門瞿曇之法，則不再希望[聆聽]其餘眾多沙門、

    婆羅門之論。譬如有人，為飢餓而衰惱，欲得甜飯團，彼每於噉食，必得甘純滋味。

    正如是，或契經、或應頌、或記說、或未曾有法，若諦聽彼尊者瞿曇之法，當比餘

    等之任何[法]更得歡喜，[更]得心之澄淨。譬如有人，欲得黃色、或赤色之旃檀

III,238. 樹枝，彼嗅其下方、或中方、或上方之任何一方，亦唯得純妙之香。正如是，或契

    經、或應頌、或記說、或未曾有法，若諦聽彼世尊瞿曇之法，則比餘等之任何[法]

    更得歡喜，[更]得喜悅。譬如有人，惱苦劇痛，有良醫可立即除去彼惱。正如是，

    或契經、或應頌、或記說、或未曾有法，若諦聽彼尊者瞿曇之法，則憂、悲、苦、

    愁、惱者比餘等之任何更易消滅。譬如有蓮池，水澄、水甘、水冷、水淨、岸美、

    可悅。時，有人為熱所苦、為熱所惱而疲勞口渴，欲來飲食，彼入其蓮池，且浴、

    且飲已，一切之苦痛、疲勞、熱惱者止息。正如是，或契經、或應頌、或記說、或

    未曾有法，若諦聽彼尊者瞿曇之法，則一切之苦痛、疲勞、熱惱者比餘等之任何更

    易止息。」

    二  如是說時，迦羅那婆羅門即從座起，偏袒右肩，右膝著地，向世尊之處，合掌

    恭敬而三度唱言感激讚歎：

          「歸命彼世尊、應供、正等覺者，

          歸命彼世尊、應供、正等覺者，

          歸命彼世尊、應供、正等覺者。

        友，賓闍尼！奇哉！友，賓闍尼！奇哉！賓闍尼！譬如喚起隱藏者，或如啟發

III,239. 掩飾者，或如指示道路於迷途者，如於黑暗中捧舉油燈，有眼者可見諸色。正如是，

    友賓闍尼，以種種方法開示其法。賓闍尼！我自歸依彼尊者瞿曇，[自歸依]法與比

    丘僧伽。友，賓闍尼！當攝受我，自今日[起]終生歸依為優婆塞。」

(A.5.195.)賓闍尼(婆羅門)(五寶出現難得)

    一  爾時，世尊住毘舍離大林中之重閣講堂。復次，其時，五百栗遮毘人服侍世尊。

    若干栗遮毘人是青色、彩青色、著青衣、著青色裝飾；若干栗遮毘人是黃色、彩黃

▼.III.280.
    色、著黃衣、著黃色裝飾；若干栗遮毘人是赤色、彩赤色、著赤衣、著赤色裝飾：

    若干栗遮毘人是白色、彩白色、著白衣、著白色裝飾，是故，世稱色炫耀。時，賓

    闍尼婆羅門即從座起，偏袒右屑，[右膝著地，]向世尊之處，合掌恭敬而白[世尊]

    言：「世尊！為我起辯才。善逝！為我起辯才。」世尊曰：「賓闍尼！汝以辯才而說。」

    時，賓闍尼婆羅門即在世尊之面前，以適宜之偈頌而讚歎：

          「晨開香不失
       如紅蓮花香

            見輝放光者        如赫日照空」

        爾時，彼等栗遮毘人奉獻五百件上衣與賓闍尼婆羅門。時，賓闍尼婆羅門將五

III,240. 百件上衣奉獻於世尊。時，世尊告彼等栗遮毘人言：

    二  「栗遮毘眾！世間有五寶之出現，甚為難得。何等為五？

    三  世間有如來、應供、正等覺者之出現，甚為難得。於世間有如來宣說法律於補

    特伽羅甚為難得。世間有了知如來所說法律之補特伽羅，甚為難得。世間有了知如

    來所說法律而行法隨法之補特伽羅，甚為難得。世間有知恩感恩之補特伽羅，甚為

    難得。

        栗遮毘眾！世間有如是等五寶之出現者，甚為難得。」

(A.5.196.)(如來成等覺前,五)大夢

    一  「諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，猶為未現等覺之菩薩，有五大

    夢之呈現。何等為五？

    二  諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，是以此大

    地為大床，以雪山王為枕，置左手於東海上，置右手於西海上，置兩足於南海上。

    諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，此乃第一大夢

    之呈現。

    三  復次，諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，由

III,241. 臍生出一種名為悌利亞之草，擴散於空中而立。諸比丘！在如來、應供、正等覺者

    成等覺以前，為未現等覺之菩薩，此乃第二大夢之呈現。

▼.III.282.
    四  復次，諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩者，

    [自腳趾端]乃至膝蓋，有黑首之白蟻以足匍匐而上。諸比丘！在如來、應供、正

    等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，此乃第三大夢之呈現。

    五  復次，諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，於

    足邊有不同羽色之四鳥，自四方而來，落下化為純白。諸比丘！在如來、應供、正

    等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，此乃第四大夢之呈現。

    六  復次，諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，登

    越大糞山，登而經行，不為糞所污。諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，

    為未現等覺之菩薩，此乃第五大夢之呈現。

    七  諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，以此大地

    為大床，以雪山王為枕，置左手於東海上，置右手於西海上，置兩足於南海上者。

    諸比丘！如來、應供、正等覺者，現等覺為無上正覺。彼為現等覺者，此乃第一大

    夢之呈現。

III,242. 八  諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，自臍生出

    一種名為悌利亞之蔓草，擴散於空中而立。諸比丘！如來、應供、正等覺者覺悟，

    八支聖道已，乃至善開示天人。彼為現等覺者，此乃第二大夢之呈現。

    九  諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，[自腳趾端]

    乃至膝蓋，有黑首白蟻以足匍匐而上。諸比丘！眾多之在家白衣，終生歸依如來。

    彼為現等覺者，此乃第三大夢之呈現。

    一O  諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，於足邊

    有不同羽色之四鳥自四方而來，下落化為純白。諸比丘！此等之四色者乃剎帝利、

    婆羅門、毘舍、首陀是。彼等於如來所宣說之法律中，自家而趣向非家，作證無上

    解脫。彼為現等覺者，此乃第四大夢之呈現。

    一一  諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，登越大

    糞山，登而經行，不為糞所污。諸比丘！如來雖得衣服、飲食、床座、治病藥及資

    具，然如來不結，不失正氣，不堅執而受用此等。彼為現等覺者，此乃第五大夢之

    呈現。

        諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，此等乃五

▼.III.284.
    大夢之呈現。」

III,243.

(A.5.197.)雨(之五障礙)

    一  「諸比丘！此等五者，為雨之障礙，而觀相者不知此，觀相者之眼不及此。以何

    為五耶？

    二  諸比丘！火界怒於上空，已生之雲依此而散亂。諸比丘！此為第一雨之障礙，

    觀相者不知此，觀相者之眼不及此。

    三  復次，諸比丘！風界怒於上空，已生之雲依此而散亂。諸比丘！此為第二雨之

    障礙，觀相者不知此，觀相者之眼不及此。

    四  復次，諸比丘！羅睺阿修羅王，以手受水而濺於大海。諸比丘！此為第三雨之

    障礙，觀相者不知此，觀相者之眼不及此。

    五  復次，諸比丘！雲雨之天怠慢。諸比丘！此為第四雨之障礙，觀相者不知此，

    觀相者之眼不及此。

    六  復次，諸比丘！人人行非法。諸比丘！此為第五雨之障礙，觀相者不及此，觀

    相者之眼不及此。

        諸比丘！此等五者為雨之障礙，觀相者不知此，觀相者之眼不及此。」

(A.5.198.)語(成就五支是善說)

    一  「諸比丘！成就五支之語者，是善說，是不惡說；又，是無罪；又，不為智者所

    訶。何等為五？

III,244. 二  即：應時之語；又，真實之語；又，柔軟之語；又，引利之語；又，慈心之語。

        諸比丘！成就此等五支之語者，是善說，是不惡說；又，是無罪；又，不為智

    者所訶。」

(A.5.198./III,244.：成就五支之語者，是善說(vaca subhasita)，不惡說(no dubbhasita)；無罪(anavajja)；不為智者所訶(ananuvajja vibbunam)。何等為五？即：應時語(Kalena ca bhasita)；真實語(sacca ca bhasita)；柔軟語(sanha ca bhasita)；引利語(atthasamhita ca bhasita)；慈心語(mettacittena ca bhasita)。)

(A.5.199.)(有戒之出家者,近於)家族

    一  「諸比丘！有戒之出家者，近於家時，其中有家之人，則由五處而生多福。以何

    為五耶？

    二  諸比丘！有戒之出家者，近於家時，有人若見已則心純淨，諸比丘！其家族能

    行生天之道。

    三  諸比丘！有戒之出家者，近於家時，有人若起迎問訊而勸座，諸比丘！其家族

    能行生於高貴家之道。

▼.III.286.
    四  諸比丘！有戒之出家者，近於家時，有人若除慳垢，諸比丘！其家族能行生大

    自在之道。

    五  諸比丘！有戒之出家者，近於家時，有人若隨能隨力而分與，諸比丘！其家族

    能行生大俸祿之道。

    六  諸比丘！有戒之出家者，近於家時，有人若請問聽法，諸比丘！其家族能行生

    大慧之道。

III,245.     諸比丘！有戒之出家者，近於家時，其中有家之人，則由此等五處而生多福。」

        (A.5.200.)出離(欲.瞋.害.色.有身)

    一  「諸比丘！此等五者，是出離之要，何等為五？

    二  諸比丘！世間思惟於欲之比丘，其心不出諸欲、不歡喜、不安住、不信解。然

    而，思惟離欲之比丘，其心入於離欲、歡喜、安住、信解。彼之心善作、善修、善

    出、善脫、善離諸欲繫。又，由欲緣而生之一切苦痛熱惱諸漏，彼乃解脫，彼即不

    受其苦受，是名為諸欲之出離。

    三  復次，諸比丘！思惟於恚之比丘，其心不出於恚、不歡喜、不安住、不信解。

    然而，思惟無恚之比丘，其心入於無恚、歡喜、安住、信解。彼之心善作、善修、

    善出、善脫、善離恚繫。又，由恚緣而生之一切苦痛熱惱諸漏，彼乃解脫，彼即不

    受其苦受，是名為恚之出離。

    四  復次，諸比丘！思惟於害之比丘，其心不出於害、不歡喜、不安住、不信解。

    然而，思惟無害之比丘，其心入於無害、歡喜、安住、信解。彼之心善作、善修、

    善出、善脫、善離害繫。又，由害緣而生之一切苦痛熱惱諸漏，彼乃解脫，彼即不

    受其苦受，是名害之出離。

III,246. 五  復次，諸比丘！思惟於色之比丘，其心不出於色、不歡喜、不安住、不信解。

    然而，思惟無色之比丘，其心入於無色、歡喜、安住、信解。彼之心善作、善修、

    善出、善脫、善離諸色繫。又，由色緣而生之一切苦痛熱惱諸漏，彼乃解脫，彼即

    不受其苦受，是名為色之出離。

    六  復次，諸比丘！思惟於有身之比丘，其心不出於有身、不歡喜、不安住、不信

    解。然而，思惟有身滅之比丘，其心入於有身滅、歡喜、安住、信解。彼之心善作、

    善修、善出、善脫、善離有身繫。又，由有身緣而生之一切苦痛熱惱諸漏，彼乃解

▼.III.288.
    脫，彼即不受其苦受，是名為有身之出離。

    彼則欲喜亦不隨眠，恚喜亦不隨眠，害喜亦不隨眠，色喜亦不隨眠，有身喜亦

    不隨眠。彼則欲喜不隨眠之故，恚喜不隨眠之故，害喜不隨眠之故，色喜不隨眠之

    故，有身喜不隨眠之故，諸比丘！此比丘無隨眠，已斷渴愛，已離諸結，由正思惟

    現觀，已作苦之邊際。

        諸比丘！此等為五種出離之要。」

III,247.       攝句：

          狗、頭那、傷歌邏、迦羅那、賓闍尼

          大夢、雨、善惡語、有戒出家與出離

第五 之五十

A.5.第二十一  金毘羅品

    (A.5.201.)(具壽)金毘羅(問如來滅後正法久不久住)

    一  一時，世尊住金毘羅之竹林。爾時，具壽金毘羅，詣世尊之處。至已，問訊世

    尊，坐於一面。坐於一面之具壽金毘羅，白世尊言：

    二  「大德！有何因何緣，如來圓寂時，正法不久住耶？」

        「金毘羅！如來圓寂時，比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷，不崇、不敬[大]師

    而住，不崇、不敬[佛]法而住，不崇、不敬僧伽而住，不崇、不敬其學而住，不

    相互崇敬而住。金毘羅！此是如來圓寂時，正法不久住之因緣。

    三  「復次，大德！有何因何緣，如來圓寂時，正法久住耶？」

        「金毘羅！如來圓寂時，比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷，崇敬[大]師而住，

▼.III.290.
    崇敬[佛]法而住，崇敬僧伽而住，崇敬其學而住，相互崇敬而住。金毘羅！此是

    如來圓寂時，正法久住之因緣。」

III,248.

(A.5.202.)聽法(五利)

    一  「諸比丘！此等是聽法之五利。以何為五耶？

    二  即：聞所未聞、淨其已聞、斷其所惑、正其所見、彼心歡喜。

        諸比丘！此等是聽法之五利。」

(A.5.202./III,248.說：assutam sunati(聞所未聞)，sutam pariyodapeti(淨其已聞), kavkham vitarati(斷其所惑), ditthim ujum karoti(正直其見), cittamassa pasidati(令心歡喜)。)
(A.5.203.)良馬(直行、速疾、柔軟、忍辱、淨性)

    一  「諸比丘！若王之良馬成就五支，則為適意於王，適於王之使用，為王之股肱。

    以何為五耶？

    二  即：直行、速疾、柔軟、忍辱與淨性是。

        諸比丘！成就此等五支之王善良馬，則為適意於王，適於王之使用，為王之股

    肱。

    三  諸比丘！正如是，成就五法之比丘，是應請、是應施、是應合掌、是世之無上

    福田。以何為五耶？

    四  即：直行、速疾、柔軟、忍辱與淨性是。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，是應請、是極應請、是應施、是應合掌、是世

    之無上福田。」

(A.5.204.)(信、慚、愧、勤、慧)力

    一  「諸比丘！此等是五力。以何為五耶？

    二  即：信力、慚力、愧力、精進力、慧力是。

        諸比丘！此等是五力。」

(A.5.205.)(於師困惑等,五)心荒蕪

    一  「諸比丘！此等是五心荒蕪。以何為五耶？

III,249. 二  諸比丘！世間有比丘，於[大]師困惑、懷疑、不信解、不信任。諸比丘！凡

    比丘，於[大]師困惑、懷疑、不信解、不信任時，彼心則不傾向於熾然、修習、

▼.III.292.
    恆常、勤行。其不傾向於熾然、修習、恆常、勤行之心，是第一心之荒蕪。

    三  復次，諸比丘！有比丘，於法困惑……於僧伽困惑……於學困惑……於同梵行

    者怨怒、不歡、心激、荒廢。諸比丘！凡比丘，於同梵行者怨怒，不歡、心激、荒

    廢之時，彼心則不傾向於熾然、修習、恆常、勤行。其不傾向於熾然、修習、恆常、

    勤行之心，是第五心之荒蕪。

        諸比丘！此等是五心之荒蕪。」

(A.5.206.)(於欲不離貪等,五)心縛

    一  「諸比丘！此等是五心縛。以何為五耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，於欲不離貪、不離欲、不離愛、不離渴、不離惱、不離

    渴愛。( “Pabcime, bhikkhave, cetasovinibandha. Katame pabca? Idha, bhikkhave, bhikkhu kamesu avitarago hoti avigatacchando avigatapemo avigatapipaso avigataparilaho avigatatanho.)
諸比丘！凡比丘，於欲不離貪、不離欲、不離愛、不離渴、不離惱、不離渴

    愛時，彼心則不傾向於熾然、修習、恆常、勤行。其不傾向於熾然、修習、恆常、

    勤行之心，是第一之心縛。

    三  復次，諸比丘！[世]間有比丘，於身不離貪……於色不離貪……為所欲為，

III,250. 食滿腹已，耽溺於臥樂、倚樂、睡眠樂而住……願得天眾身而行梵行，即我依此戒、

    或依禁、或依苦行、或依梵行而或可為天、或可為隨一之天。諸比丘！凡為比丘，

    願得天眾身而行梵行，即我依此戒、或依禁、或依苦行、或依梵行前或可為天、或

    可為隨一之天，彼心則不傾向於熾然、修習、恆常、勤行。其不傾向於熾然、修習、

    恆常、勤行之心，是五七縛。」

(A.5.207.)粥(之五利益)

    一  「諸比丘！此等五者，乃粥之德。以何為五耶？

    二  即：治飢、癒渴、順風、清淨[血]管、消化胃之殘食。

(A.5.207./III,250.說：粥有五利，即：Khuddam patihanati(治飢), pipasam pativineti(癒渴), vatam anulometi(順風), vatthim sodheti(清淨膀胱), amavasesam paceti(消化胃之殘食)。)

        諸比丘！此等五者，是粥之德。」

(A.5.208.)(嚼)楊枝(之五利益)

    一  「諸比丘！此等五者，是不嚼楊枝之失。以何為五耶？

▼.III.294.
    二  即：不適可於眼、口放惡臭、味神經不淨、膽汁與痰纏絡食物、食物不甘於彼。

        諸比丘！此等五者，是不嚼楊枝之失。

    三  諸比丘！此等五者，是咀嚼楊枝之德。以何為五耶？

    四  即：適可於眼、口不放惡臭、味神經清淨、膽汁與痰不纏絡食物、食物甘於彼。

        諸比丘！此等五者，是咀嚼楊枝之德。

  III,251.
(A.5.209.)拉長歌音(而誦法之失, 己愛其音等)

    一  「諸比丘！此等五者，是以拉長歌音而誦法之失。以何為五耶？

    二  己亦愛著其音；他亦愛著其音；在家眾非難；我等歌詠，正如是，此等之釋迦

    子亦歌詠；或修練音調而妨礙定心；爾後之人模倣[於彼]。

        諸比丘！此等五者，是以拉長歌音而誦法之失。」

A.5.209./III,251.︰“Pabcime bhikkhave, adinava ayatakena gitassarena dhammam bhanantassa. Katame pabca? Attanapi tasmim sare sarajjati, parepi tasmim sare sarajjanti, gahapatikapi ujjhayanti– ‘yatheva mayam gayama, evamevam kho samana sakyaputtiya gayanti’ti, sarakuttimpi nikamayamanassa samadhissa bhavgo hoti, pacchima janata ditthanugatim apajjati.(諸比丘！拉長歌音而誦(經)法有五種過患。什麼是五？(1)自己即愛著其音；(2)他人也愛著其音；(3)在家眾(聽到)發牢騷︰我們這樣唱歌，這些釋迦沙門子也唱歌；(4)修練音調也會妨礙禪定；(5)往後的人會效法所看到的。)

(A.5.210.)失念(入睡, 夢苦、驚覺、惡夢、諸天不護、漏不淨)

    一  「諸比丘！此等五者，是失念不正知而入於睡眠之失。以何為五耶？

    二  即：夢而苦、驚而覺、見惡夢、諸天不護、漏不淨。

        諸比丘！此等五者，是失念不正知而入於睡眠之失。

    三  諸比丘！此等五者，是住念正知而入於睡眠之德。以何為五耶？

    四  即：安眠、安覺、不見惡夢、諸天守護、不漏不淨。

        諸比丘！此等五者，是住念正知而入於睡眠之德。」

        攝句：

          金毘羅、聽法、良馬、力、栽、

          心縛、粥、[楊枝]、歌詠、失念

III,252.

A.5.第二十二 罵詈品

(A.5.211.)罵詈(梵行者或謗聖,必招五失)

    一一  「諸比丘！凡比丘而罵詈、訶責梵行者，或謗聖者，須知必招致五失。以何為五

▼.III.296.
    耶？

    二  或犯驅擯罪；或絕向上之途；或墮隨一染污之犯；或觸於重病患迷亂而命終；

    身壞死後，生於無福處、惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！凡比丘而罵詈、訶責梵行者，或謗聖者，須知必招致此等五失。

(A.5.212.)輕弄(,招致未得不得等)

    一  「諸比丘！凡比丘而輕弄、鬥諍、諍論、起紛議、起僧伽之爭者，須知必招致五

    失。以何為五耶？

    二  即：未得不得；已得退失；惡評揚舉；迷亂而命終；身壞死後，生於無福處、

    惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！凡比丘而輕弄、鬥諍、諍論、起紛議、起僧伽之爭者，須知必招致是

    等之五失。

(A.5.213.)(具)戒(五利益)

一  「諸比丘！此等乃無戒者、破戒者之五失。以何為五耶？

    二  諸比丘！世間有無戒者、破戒者，由放逸因而招致財產大損失。諸比丘！此為

    無戒者、破戒者之第一失。

    三  復次，諸比丘！於無戒者、破戒者，惡評揚舉。諸比丘！此為無戒者、破戒者

    之第二失。

III,253. 四  復次，諸比丘！無戒者、破戒者，不論入於剎帝利眾、或婆羅門眾、或居士眾、

    或沙門眾等，任何之眾亦無不畏懼、懷赧。諸比丘！此為無戒者、破戒者之第三失。

    五  復次，諸比丘！無戒者、破戒者迷亂而命終。諸比丘！此為無戒者、破戒者之

    第四失。

    六  復次，諸比丘！無戒者、破戒者身壞死後，生於無福處、惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！此為無戒者、破戒者之第五失。

        諸比丘！此等乃無戒者、破戒者之五失。

    七  諸比丘！此等乃有戒者、圓足戒者之五德。以何為五耶？

    八  諸比丘！世間有有戒者、圓足戒者，依不放逸之因而得大財聚。諸比丘！此為

    有戒者、圓足戒者之第一德。

    九  復次，諸比丘！於有戒者、圓足戒者，好評揚舉。諸比丘！此為有戒者、圓足

▼.III.298.
    戒者之第二德。

    一O  復次，諸比丘！有戒者、圓足戒者，不論入於剎帝利眾、或婆羅門眾、或居

    士眾、或沙門眾等、任何之眾亦無所畏懼、不懷赧。諸比丘！此為有戒者、圓足戒

    者之第三德。

    一一  復次，諸比丘！有戒者、圓足戒者，不迷亂而命終。諸比丘！此為有戒者、

    圓足戒者之第四德。

    一二  復次，諸比丘！有戒者、圓足戒者，身壞死後，生於善趣、天界。諸比丘！

    此為有戒者、圓足戒者之第五德。

III,254.     諸比丘！此等乃有戒者、圓足戒者之五德。」

(A.5.214.)多談(人之五失)

    一  「諸比丘！此等五者，是談補特伽羅之失。以何為五耶？

    二  即暢談虛誑；暢談離間；暢談麤惡；暢談雜穢；身壞死後，生於無福處、惡趣、

    險難、地獄。

        諸比丘！此等五者，是多談補特伽羅之失。

    三  諸比丘！此等五者，是依慧而談補特伽羅之德。以何為五耶？

    四  即：不談虛誑；不談離間；不談麤惡；不談雜穢；身壞死後，生於善趣、天界。

        諸比丘！此等五者，是依慧而談補特伽羅之德。

(A.5.215.) 不忍(之五失)(1)

    一  「諸比丘！此等五者，是不忍之失。以何為五耶？

    二  即：為多人非可愛、非可意；又，多敵；多過失；迷亂而命終；身壞死後，生

    於無福處、惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！此等五者，是不忍之失。

    三  諸比丘！此等五者，是忍之德。以何為五耶？

    四  即：為多人可愛、可意；不多敵；不多過失；不迷亂而命終；身壞死後，生於

    善趣、天界。

        諸比丘！此等五者，是忍之德。」
▼.III.300.

III,255. 
(A.5.216.) 不忍(之五失)(2)

    一  「諸比丘！此等五者，是不忍之失。以何為五耶？

    二  即：為多人非可愛、非可意；又凶暴；又，有追悔；迷亂而命終；身壞死後，

    生於無幸處、惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！此等五者，是不忍之失。

    三  諸比丘！此等五者，是忍之德。以何為五耶？

    四  即：為多人可愛、可意；又，不凶暴；無追悔；不迷亂而命終；身壞死後，生

    於善趣、天界。

        諸比丘！此等五者，是忍之德。」

(A.5.217.)不端正(之五失)(1)

    一  諸比丘！此等五者，是不端正者之失。以何為五耶？

    二  自謗己；智者知而訶責；惡評揚舉；迷亂而命終；身壞死後，生於無福處、惡

    趣、險難、地獄。

        諸比丘！此等五者，是不端正者之失。

    三  諸比丘！此等五者，是端正者之德。以何為五耶？

    四  自不謗己；智者知而稱讚；好評揚舉；不迷亂而命終；身壞死後，生於善趣、

    天界。

        諸比丘！此等五者，乃端正者之德。」

(A.5.218.)不端正(之五失)(2)

    一  「諸比丘！此等五者，乃不端正者之失。以何為五耶？

III,256. 二  即：未信者不信；又，一分之已信者相背馳；於[大]師之教不能遵行；爾後

    之人模倣[於彼]；彼心不澄淨。

        諸比丘！此等五者，乃不端正者之失。

    三  諸比丘！此等五者，乃端正者之德。何等為五耶？

    四  即：未信者信；又，已信者更增[信]：於[大]師之教能予遵行；爾後之人模

    倣[於彼]；彼心得澄淨。

        諸比丘！此等五者，乃端正者之德。」

▼.III.302.
(A.5.219.)火(之五失)

    一  「諸比丘！此等五者，是火之失。以何為五耶？

    二  即：不適可於眼、損色、使衰弱、同類聚、能起顛倒之談。

        諸比丘！此等五者，是火之失。」

(A.5.220.)摩偷羅(國之五失)

    一  「諸比丘！此等五者，是摩偷羅[國]之失。以何為五耶？

    二  即：不平坦；多塵；狗猛；夜叉暴逆；乞食者難得。

        諸比丘！此等五者，是摩偷羅[國]之失。」

        攝句：

III,257.       罵詈、輕弄、戒、多談之人、二之不忍

          二之不端正者、火之五失、摩偷羅五失

A.5.第二十三 長遊行品

(A.5.221.)長遊行(之五失) (1)

    一  「諸比丘！此等五者，乃屢次作長遊行、不定遊行者之失。以何為五耶？

    二  即：不聞未聞；已聞不淨；於一分之已聞非無畏；受及重病患；又，無友等

    是。

A.5.221./III,257.︰“Pabcime bhikkhave, adinava dighacarikam anavatthacarikam anuyuttassa viharato. Katame pabca? Assutam na sunati, sutam na pariyodapeti, sutenekaccena avisarado hoti, galham rogatavkam phusati, na ca mittava hoti.(諸比丘！這五種是屢次作長遊行、無目的遊行者之過失。以何為五？即：不聞未聞；已聞(心)不淨化；於已聞的那一部分無自信；受重病患；及沒有朋友。)

        諸比丘！此等五者，乃屢次作長遊行、不定遊行者之失。

    三  諸比丘！此等五者，是定遊行之德。以何為五耶？

    四  即：聞所未聞；清淨已聞；於一分之已聞無所畏；不受及重病患；又，有友。

        諸比丘！此等五者，是定遊行之德。
▼.III.304.
(A.5.222.)長遊行(之五失) (2)

    一  「諸比丘！此等五者，乃屢次作長遊行、不定遊行者之失。以何等為五耶？

    二  即：不得未得；已得退失；於一分之已得非無畏；受及重病患；又，無友等

    是。

        諸比丘！此等五者，乃屢次作長遊行、不定遊行者之失。

    三  諸比丘！此等五者，乃定遊行之德。以何為五耶？

    四  即：得其未得；已得不退；於一分之已得無畏；不受及重病患；又，有友。

        諸比丘！此等五者，是定遊行之德。」

III,258.

 (A.5.223.)久住(之五失)

    一  「諸比丘！此等五者，是久住之失。以何為五耶？

    二  即：資具多而蓄多資具；藥多而蓄多藥；所作所辦多而諸事不能專一，[於教]

    不隨順
；與在家出家交、而與在家出家雜住；又，自彼住處出時，顧戀而出。

        諸比丘！此等五者，是久住之失。

    三  諸比丘！此等五者，是限制住之德。以何為五耶？

    四  即：資具不多而不蓄多資具；藥不多而不蓄多藥；所作所辦不多而諸事專一，

    [於教]隨順；不與在家、出家交，而不與在家出家雜住；又，自彼住處出時，不

    顧戀而出。

        諸比丘！此等五者，是限制住之德。

(A.5.224.)久住(五慳)

    一  「諸比丘！此等五者，是久住之失。以何為五耶？

    二  即：有住處慳、有家慳、有利養慳、有德慳、有法慳是。

        諸比丘！此等五者，是久住之失。

    三  諸比丘！此等五者，是限制住之德。以何為五耶？

    四  即：無住處慳、無家慳、無利養慳、無德慳、無法慳是。諸比丘！此等五者，

    是限制住之德。」

▼.III.306.
(A.5.225.) 到俗家(之五失)(1)

    一  「諸比丘！此等五者，是趣向在家之失。以何為五耶？

III,259. 二  即：犯趣往非請；犯屏處坐；犯覆蔽座坐；犯向女人說法及於五六語以上；思

    惟多欲而住。

        諸比丘！此等五者，是趣向在家之失。」

(A.5.226.) 到俗家(之五失)(2)

    一  「諸比丘！此等五者，乃比丘趣向在家，超過期限而與在家人雜住之失。以何為

    五耶？

    二  即：屢會女人；會而有交往；交往而信賴；信賴而有動心；令心動者可知招此

    事；即或不欣行梵行、或墮隨一染污犯、或棄學而返下劣。

        諸比丘！此等五者，乃比丘趣向在家，超過期限而與在家人雜住之失。」

(A.5.227.)財富(之五失)

    一  「諸比丘！此等五者，是多財之失。以何為五耶？

    二  即：多財乃與火共、多財乃與水共、多財乃與王共、多財乃與賊共、多財乃與

    非可愛之嫡子共。

        諸比丘！此等五者，是多財之失。

    三  諸比丘！此等五者，是多財之德。以何為五耶？

    四  即：依多財而自樂、欣喜，給與正樂；使母及父快樂欣喜，給與正樂；使子、

    妻、奴、勞役者、從僕快樂欣喜，給與正樂；令朋友與同僚快樂欣喜，給與正樂；

    於沙門、婆羅門施供養，有樂異熟，招致天國[之果]。

        諸比丘！此等五者，是多財之德。」

III,260.

(A.5.228.)午後食(之五失)

    一  「諸比丘！此等五者，是午後食之失。以何為五耶？

    二  諸外來者、客賓，不應時返報。受諸供養之諸天，不應時返報。諸沙門、婆羅

    門之一食者、夜不食者、離非時食者，不應時返報。奴僕、勞役者、從僕者懈怠作

    業。非時之食，不與精氣。

        諸比丘！此等五者，是午後食之失。

    三  諸比丘！此等五者，是時食之德。以何為五耶？

▼.III.308.
    四  諸外來者、客賓，應時返報。受諸供養之諸天，應時返報。諸沙門、婆羅門之

    一食者，夜不食者、離非時食者，應時返報。奴僕、勞役者、從僕者不怠作業。應

    時之食，給與精氣。

        諸比丘！此等五者，是時食家之德。」

(A.5.229.)黑蛇(、女人之五失)(1)

    一  「諸比丘！此等五者，是黑蛇之失。以何為五耶？

    二  即：不淨、有惡臭、怯惰、起怖畏、害友。

        諸比丘！此等五者，是黑蛇之失。

    三  諸比丘！正如是，此等五者，是女人之失。以何為五耶？

    四  即：不淨、有惡臭、怯惰、起怖畏、害友等是。

        諸比丘！此等五者，是女人之失。」

(A.5.230.)黑蛇(、女人之五失)(2)

    一  「諸比丘！此等五者，是黑蛇之失。以何為五耶？

    二  即：忿怒、怨恨、猛毒、二舌、害友等是。

III,261.     諸比丘！此等五者，是黑蛇之失。

    三  諸比丘！正如是，此等五者，是女人之失。以何為五耶？

    四  即：忿怒、怨恨、猛毒、二舌、害友等是。

    五  諸比丘！此中，女人者即是猛毒，諸比丘！女人者倍增劇貪。諸比丘！此中，

    女人者是二舌，諸比丘！女人者倍增離間語。諸比丘！此中，女人者是害友，諸比

    丘！女人者倍越於貞節。

        諸比丘！此等五者，是女人之失。」

        攝句：

          二長遊行、久住、慳、趣家

          趣家、貨財、食、二之黑蛇

A.5.第二十四 舊住品

(A.5.231.)舊住(比丘, 五法不可崇敬)

▼.III.310.
    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，不可崇敬。以何為五耶？

    二  即：無[沙門之]行狀而威儀不全，不多聞而所聞不持，不持儉約而宴默不樂，

    不語善良而不對談善良，無慧而鈍是啞羊。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，不可崇敬。

    三  諸比丘！成就五法之舊住比丘，應予崇敬。以何為五耶？

III,262. 四  即：有[沙門之]行狀而威儀完整，多聞而受持所聞，儉約而樂於宴默，語善

    良而對談善良，有慧不鈍而非啞羊。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，應予崇敬。

(A.5.232.)(舊住比丘五法)可愛

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，於同梵行者為可愛、可意而尊敬；又，應予以

    崇敬。何等為五？

    二  即：具戒、守護波羅提木叉律儀而住，圓滿軌則與所行，見怖於微塵量之罪，

    受學於學處。如為多聞而受持所聞、積集所聞，諸之初善、中善、後善者，說有義、

    有文、純一、圓滿、清淨之梵行。彼能多聞受持如是之法，於語熟練、於意隨觀、

    於見善通達。於語善良，對談則善良而優雅、流暢、清亮，成就能令知義之語。樂

    住於四靜慮增上心之現法，如實樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。諸漏已盡故，

    無漏心解脫、慧解脫則自了知、作證、其足而住。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，於同梵行者為可愛、可意而尊敬；又，應予以

    崇敬。」

(A.5.233.)(舊住比丘五法)莊嚴(住處)

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，能淨住處。以何為五耶？

III,263. 二  即：具戒……受學於學處。為多聞而……於見善通達。於語善良，對談則善良

    而優雅、流暢、清亮，成就能令知義之語。於近來者，以法語而能有示現、勸導、

    讚勵、慶慰之力。樂住於四靜慮增上心之現法，如實樂欲則得，得而不艱難、得而

    不梗澀。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，能清淨住處。」

(A.5.234.) (舊住比丘五法)多益(住處)

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，多益於住處。以何為五耶？

▼.III.312.
    二  即具戒……乃至……受學於學處。為多聞而……乃至……於見善通達。……還

    復缺與破。復次，各國比丘眾之大比丘僧伽前來[之時]，近於在家眾而告之曰：

    「友！各國比丘眾之大比丘僧伽前來，作福，是可作福之時。」樂住於四靜慮增上

    心之現法，如實樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，是多益於住處。」

(A.5.235.) (舊住比丘五法)悲愍(在家)

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，是悲愍在家。以何為五耶？

III,264. 二  即：於增上戒勸導；於現法令入；於病人親近，言：「具壽！令起見於阿羅漢

    之念！」而喚起其念；復次，各國比丘眾之大比丘僧伽前來，告在家眾曰：「作福，

    是可作福之時。」復次，所施於彼之諸食物，或麤、或妙者，皆樂受用，不空信施。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，是悲愍在家。」

(A.5.236.)不查詢(舊住比丘, 五法墮地獄)(1)

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：不查詢、不究詰而稱讚於不可稱讚之人，不查詢、不究詰而毀嗤於可稱讚

    之人，不查詢、不究詰而示信於不可信之處，不查詢、不究詰而示不信於可信之處，

    令空信施。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。

    三  諸比丘
！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。何等為五。

    四  即：查詢、究詰而毀嗤於不可稱讚之人，查詢、究詰而稱讚於可稱讚之人，查

    詢、究詰而示不信於不可信之處，查詢、究詰而示信於可信之處，不空信施。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。」

III,265.

(A.5.237.)不查詢(舊住比丘, 五法墮地獄)(2)

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：不查詢、不究詰而稱讚於不可稱讚之人，不查詢、不究詰而毀嗤於可稱讚

    之人，有住處慳、有住處貪著，有家慳、有家貪著，令空信施。

▼.III.314.
        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。以何為五耶？

    四  即：查詢、究詰而對不可稱讚之人毀嗤，查詢、究詰而對可稱讚之人稱讚，無

    住處慳、無住處貪著，無家慳、無家貪著，不空信施。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。」

(A.5.238.) 不查詢(舊住比丘, 五法墮地獄)(3)

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：不查詢、不究話而對不可稱讚之人稱讚，不查詢、不究詰而對可稱讚之人

    毀嗤，有住處慳，有家慳，有所得慳。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而生天國。以何為五耶。

III,266. 四  即：查詢、究詰而對不可稱讚之人毀嗤，查詢、究詰而對可稱讚之人稱讚，無

    住處慳，無家慳，無所得慳。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。」

(A.5.239.) (舊住比丘五)慳(墮地獄)(1)

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：有住處慳，有家慳，有所得慳，有稱讚慳，令空信施。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而生天國。以何為五耶？

    四  即：無住處慳，無家慳，無所得慳，無稱讚慳，不空信施。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。」

(A.5.240.) (舊住比丘五)慳(墮地獄)(2)

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相隨附置而墮於地獄。何等為五耶？

    二  即：有住處慳，有家慳，有所得慳，有稱讚慳，有法慳。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。以何為五耶。

III,267. 四  即：無住處慳，無家慳，無所得慳，無稱讚慳，無法慳。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。」

▼.III.316.
        攝句：

          舊住、可愛、淨、多益、悲愍

          如隨著放置之毀嗤、四慳

A.5.第二十五 惡行品

(A.5.241.) 惡行(1)

    一  「諸比丘！此等五者，是惡行之失。以何為五耶？

    二  即：自謗於己；智者知而訶責；惡評揚舉；迷亂而命終；身壞死後，生於無福

    處、惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！此等五者，是惡行之失。

    三  諸比丘！此等五者，是妙行之德。以何為五耶？

    四  即：自不謗已，智者知而稱讚；好評揚舉；不迷亂而命終；身壞死後，生於善

    趣、天界。

        諸比丘！此等五者，是妙行之德。」

(A.5.242.~244.)身語意惡行(1)

    一  「諸比丘！此等五者，是身惡行之失……身妙行……語惡行……謂妙行……意惡

    行……意妙行之德。以何為五耶？

III,268. 二  即：自不謗已；智者知而稱讚；好評揚舉；不迷亂而命終；身壞死後，生於善

    趣、天界。

        諸比丘！此等五者，是意妙行之德。」

(A.5.245.)惡行(2)

    一  「諸比丘！此等五者，是惡行之失。以何為五耶？

    二  即：自謗於己，智者知而訶責，惡評揚舉，正法退失，不正法示現。

        諸比丘！此等五者，是惡行之失。

    三  諸比丘！此等五者，是妙行之德。何等為五？

    四  即：自不謗已，智者知而稱讚，好評揚舉，正法不退失，正法示現。

        諸比丘！此等五者，是妙行之德。」

▼.III.318.
(A.5.246.~248.)身語意惡行(2)

    一  「諸比丘！此等五者，是身惡行之失……身妙行……語惡行……語妙行

    行……意妙行之德。何等為五？

    二  即：自不謗已，智者知而稱讚，好評揚舉，正法不退失，正法示現。

        諸比丘！此等五者，是意妙行之德。」

(A.5.249.)塚間(之五失)

    一  「諸比丘！此等五者，是塚間之失。何等為五？

    二  即：不淨，有惡臭，可畏，野獸、非人之住處，多人慟哭[之處]。

        諸比丘！此等五者，是塚間之失。

    三  諸比丘！正如是，此等五者，是塚間喻補特伽羅之失。何等為五？

III,269. 四  諸比丘！世間有一類補特伽羅，成就不淨身業，成就不淨語業，成就不淨意業，

    是名彼之不淨性。諸比丘！猶如被塚間之不淨。諸比丘！我說此補特伽羅，可如斯

    譬喻。

    五  成就彼不淨之身業，成就不淨之語業，成就不淨之意業者，惡評揚舉，是名彼

    之惡臭性。諸比丘！猶如彼塚間有惡臭。諸比丘！我說此補特伽羅，可如斯譬喻。

    六  成就不淨之身業，成就不淨之語業，成就不淨之意業者，純淨之同梵行者，自

    遠力而避，是名彼之可畏性。諸比丘！猶如彼塚間之可畏。諸比丘！我說此補特伽

    羅，可如斯譬喻。

    七  成就不淨之身業，成就不淨之語業，成就不淨之意業者，與同分之補特伽羅俱

    住，是名野獸住處性。諸比丘！猶如彼塚間野獸非人之住處。諸比丘！我說此補特

    伽羅，可如斯譬喻。

    八  成就不淨之身業，成就不淨之語業，成就不淨之意業者，純淨之同梵行者見已，

    沮喪而言：「嗚呼！苦哉！我等乃與如是之補特伽羅同住，」是名彼之慟哭[處]

    性。諸比丘！猶如塚間多人之勵哭[處]。諸比丘！我說此補特伽羅，可如斯譬喻。

        諸比丘！此等五者，是塚間喻補特伽羅之失。」

III,270. 

(A.5.250.)愛補特伽羅(之五失)

    一  「諸比丘！此等五者，是愛補特伽羅之失。何等為五？

    二  諸比丘！有補特伽羅愛[某]補特伽羅，而此[某]補特伽羅犯罪。其罪為僧

▼.III.320.
    伽所排斥[之罪]，彼謂：我可愛、可意之此補特伽羅為僧伽所排斥。彼乃多不信於

    比丘眾，若多不信比丘眾，則不敬其餘之比丘眾；若不敬其餘之比丘眾，則不聽正

    法；若不聽正法，則退失正法。諸比丘！此乃愛補特伽羅之第一失。

    三  復次，諸比丘！有補特伽羅愛[某]補特伽羅，此[某]補特伽羅犯罪。其罪

    乃僧伽令坐於末席[之罪]，彼謂：我可愛、可意之補特伽羅為僧伽令坐於席末。彼

    乃多不信於比丘眾，若多不信比丘眾，則不敬其餘之比丘眾：若不敬其餘之比丘眾，

    則不聽正法；若不聽正法，則退失正法。諸比丘！此乃愛補特伽羅之第二失。

    四  復次，諸比丘！有補特伽羅愛[某]補特伽羅，此一某]補特伽羅遠離土地……

    乃至……此補特伽羅迷亂……乃至……此[某]補特伽羅命終。彼謂：我可愛、可

    意之補特伽羅命終。彼乃不敬其餘比丘眾，若不敬其餘比丘眾，則不聽正法；若不

    聽正法，則退失正法。諸比丘！此乃愛補特伽羅之第五失。

        諸比丘！此等五者，是愛補特伽羅之第五失。」

III,271.       攝句：

          惡行、身惡行、語惡行、意惡行等四

          又有四者、塚間、愛補特伽羅之二

第六 之五十經

A.5.第二十六 近圓品

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，可令[他]近圓。以何為五耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，成就無學之戒蘊、成就無學之定蘊、成就無學之慧蘊、

▼.III.322.
    成就無學之解脫蘊、成就無學之解脫智見蘊。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，是可令[他]近圓。」

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，可為所依止……乃至……可為沙彌所侍。以何為

    五？

    二  諸比丘！世有比丘，成就無學之戒蘊、成就無學之定蘊……無學之慧蘊……無

    學之解脫蘊……成就無學之解脫智見蘊。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，可為沙彌所侍。」

III,272. 一  「諸比丘！此等者，是五慳。以何為五耶？

    二  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、法慳是。

        諸比丘！此等者，是為五慳。諸比丘！於此等五慳中，最下劣者乃法慳。」

   一  「諸比丘！斷除五慳而住於梵行。以何為五耶？

   二  即：斷除住處慳而住於梵行；[斷除]家慳……得慳……稱讚慳……斷除法慳

   而住於梵行是。

       諸比丘！斷除此等五慳，而住於梵行。」

   一  諸比丘！若不斷此等五法，則不能具足初靜慮而住。以何為五耶？

   二  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、法慳是。

       諸比丘！若不斷此等五法，則不能具足初靜慮而住。

   三  諸比丘！若斷除此等五法，則能具足初靜慮而住。以何為五耶？

   四  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、法慳是。

       諸比丘！若斷除此等五法，則能具足初靜慮而住。」

▼.III.324.
    一  「諸比丘！若不斷此等五法，則不能作證第二靜慮……第三靜慮……第四靜慮

    ……預流果……一來果……不還果……阿羅漢果。以何為五耶？

III,273. 二  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、法慳是。

        諸比丘！若不斷此等五法，則不能作證第二靜慮……第三靜慮……乃至……阿

    羅漢果。」

    一  「諸比丘！若不斷此等五法，則不能具足初靜慮而住。以何為五耶？

    二  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、不知恩不感恩是。

        諸比丘！若不斷此等五法，則不能具足初靜慮而住。

    三  諸比丘！若斷除此等五法，則能具足初靜慮而住。以何為五耶？

    四  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、不知恩不感恩是。

        諸比丘！若斷除此等五法，則能具足初靜慮而住。

    一  「諸比丘！若不斷此等五法，則不能作證第二靜慮……乃至……第三靜慮……乃

    至……第四靜慮……乃至……預流果……乃至……一來果……乃至……不還果

    乃至……阿羅漢果。

    二  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、不知恩不感恩是……

        諸比丘！若斷除此等五法，則能作證阿羅漢果。」

III,274. 一  「諸比丘！成就五法之管齋人，不可共立。以何為五耶？

    二  即：行欲道、行瞋道、行癡道、行畏道、不知指定與非指定是。

        諸比丘！成就此等五法之管齋人，不可共立。

    三  諸比丘！成就五法之管齋人，可共立。以何為五耶？

    四  即：不行欲道、不行瞋道、不行癡道、不行畏道、了知指定與非指定是。

        諸比丘！成就此等五法之管齋人，可共立。」

▼.III.326.
    一  「諸比丘！成就五法之管齋人，不可共立
，即使共立亦不可差遣
，……乃至

    共立而可差遺，……乃至
……應可了知凡愚，……乃至……應可了知賢智，……

    乃至……保護傷、害於己，……乃至……保護不傷不害於己，……乃至……如相攜

    隨附則墮於地獄，……乃至……如相攜隨附則生於天國。以何為五耶？

    二  即：不行欲道、不行瞋道、不行癡道、不行畏道、了知指定與非指定是。

        諸比丘！成就此等五法之管齋人，如相攜隨附則生於天國。」

        一  「諸比丘！成就五法之施設床座人，不可共立，……施設床座人，可共立，

    不知施設與非施設，……了知施設與非施設；……藏器物人，不可共立，……藏器

    物人，可共立，……不知所藏與非所藏………了知所藏與非所藏；……受衣人，不

III,275. 可共立，……受衣人，可共立………不知所取與非所收，……了知所取與非所取
；

    ……分衣人，不可共立，……分衣人，可共立；……分粥人，不可共立，……分粥

    人，可共立；……分果人，不可共立………分果人，可共立；……分餅人應不可共

    立，分餅人，可共立，……不知分與非分，……了知分與非分；……捨少量人，不

    可共立………捨少量人，可共立，……不知捨與非捨………了知捨與非捨；……受

    內衣人應不可共立，……受內衣人，可共立，……受缽人，不可共立，……受缽人，

    可共立，不知取與非取，……了知取與非取；……管園林人，不可共立，……管園

    林人，共立；……監沙彌人，不可共立，……監沙彌人，可共立；……即使共立亦

    不可差遣；……共立而回差遣；……可了知凡愚，……可了知賢智，……保護傷害

    於己，……保護不傷、不害於己；……如相攜隨著附則墮於地獄；……不知差遣

    與非差遣；……如相攜隨附而生於天國。何等為五耶？

    二  即：不行欲道、不行瞋道、不行癡道、不行畏道、了知差遣與非差遣是。

▼.III.328.
        諸比丘！成就此等五法之監沙彌人，如相隨附置而生於天國。

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，如相攜隨附則墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：殺生、不與取、非梵行、虛誑語、有穀酒、果酒、酒分之放逸處是。

III,276.     諸比丘！成就此等五法之比丘，如相攜隨附則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，如相攜隨著附則生於天國。以何為五耶？

    四  即：離殺生、離不與取、離非梵行、離虛誑語、離有穀酒、果酒、酒分之放逸

    處是。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，如相攜隨附則生於天國。」

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼……正學女……沙彌……沙彌尼……優婆塞

    優婆夷，如相攜隨著附則墮地獄。以何為五耶？

    二  即：殺生、不與取、邪欲行、虛誑語、有穀酒、果酒、酒分之放逸處是。

        諸比丘！成就此等五法之優婆夷，如相攜隨附則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之優婆夷，如相攜隨附則生於天國。以何為五耶？

    四  即：離殺生、離不與取、離邪欲行、離虛誑語、離有穀酒、果酒、酒分之放逸

    處是。

        諸比丘！成就此等五法之優婆夷，如相攜隨附則生於天國。」

    一  「諸比丘！成就五法之邪命[外道]，如相攜隨附則墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：殺生、不與取、非梵行、虛誑語、有穀酒、果酒、酒分之放逸處是。

        諸比丘！成就此等五法之邪命[外道]，如相攜隨附則隨於地獄。」

    一  「諸比丘！成就五法之離繫者……剪鬚髮弟子者……螺髻者……般利婆闍迦者

III,277. ……摩建爾迦者……執三杖者……阿毘流離者……喬達摩卡者……提婆曇蜜迦者，

▼.III.330.
    如相攜隨附則墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：殺生、不與取、非梵行、虛誑語、有穀酒、果酒、酒分之放逸處是。

        諸比丘！成就此等五法之提婆曇蜜迦者，如相攜隨附則墮於地獄。」

    一  「諸比丘！為了知貪，修五法。以何為五耶？

    二  即：不淨想、死想、過患想、食違逆想、一切世間不喜樂想是。

        諸比丘！為了知貪，應修此等之五法。」

    一  「諸比丘！為了知貪，應修五法。何等為五？

    二  即：無常想、無我想、死想、食違逆想、一切世間不喜樂想是。

        諸比丘！為了知貪，應修此等之五法。」

    一  「諸比丘！為了知貪，應修五法。以何為五耶？

    二  即：無常想、無常苦想、苦無我想、斷想、離貪想是。

        諸比丘！為了知貪，應修此等之五法。」

    一  「諸比丘！為了知貪，應修五法。以何為五耶？

    二  即：信根、精進根、念根、定根、慧根是。

        諸比丘！為了知貪，應修此等之五法1。」

III,278. 一  「諸比丘！為了知貪，應修五法。以何為五耶？

    二  即：信力、精進力、念力、定力、慧力是。

        諸比丘！為了知貪，應修此等之五法1。」

▼.III.332.
    一  「諸比丘！為徧知貪、為令衰、為斷、為盡、為遣、為離貪、為滅、為捨、為棄，

    應修此等之五法。……為了知瞋……癡……忿……恨……覆……惱……嫉……慳

    ……誑……諂……傲……怒……慢……過慢……憍……為了知放逸、為徧知、為令

    衰、為斷、為盡、為遣、為離貪、為滅、為捨、為棄，應修此等之五法。」

        攝句：

          為了知、徧知、令衰、斷、盡、遣

          為離貪、滅、捨、棄，此等是有十

        於是，有品之攝句：

          學力、力、五支、須摩那

          文荼、蓋、想、第八之戰士

          長老、迦俱羅、安穩、第十二之阿那迦頻頭

          病、王、底甘陀、妙法、嫌恨、優婆塞

          阿蘭若、婆羅門、金毘羅、罵詈

          長遊行、舊住、惡行、近圓是

                                                             五集竟
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III,279.               .           增 支 部 經 典

                         歸命 彼 世尊 應供 等覺者

六 集

(A.6.)第一  之五十

(A.6.)第一  應請品

(A.6.1.)(眼見色等,不喜不憂、具念、正知,以捨而住)應請(1)

    一  如是我聞。一時，世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。

        於其處，世尊告諸比丘曰：「諸比丘！」彼等諸比丘應諾世尊言：「唯然，大德！」

    世尊曰：

▼.IV.2.
    二  「諸比丘！成就六法之比丘，是應請、是極應請、是應施、是應合掌、是世間之

    無上福田。以何為六耶？

    三  諸比丘！世間有比丘，以眼見色已，不喜、不憂、具念、正知，以捨而住；以

    耳聞聲已……以鼻嗅香已……以舌嘗味已……以身覺所觸已……以意了法已，不

    喜、不憂、具念、正知，以捨而住。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，是應請、是極應請、是應施、是應合掌、是世

    間之無上福田。」

        世尊說是已，彼等諸比丘聞世尊所說，歡喜信受。

III,280.

 (A.6.2.)(領受各種神通等)應請(2)

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，是應請……乃至……是世間之無上福田。以何為六

    耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，領受各種之神通，以一為多，以多為一，顯現、隱匿、

    過壁、穿牆、越山，無滯礙而行，猶如於虛空；出沒於地中，猶如於水；於水上行

    而不沈，猶如於地上；趺坐於空中而行，猶如有翼之鳥；如是彼有大威神，彼有大

    威德以手撫摸日月，乃至令身達於梵世。

    三  或以超人清淨之天耳界，亦可聞或遠、或近、或天、或人之任何音聲。

    四  以心了解而知其他有情、補特伽羅之心。[謂]：有貪心而知有貪心、或離貪心

    ……或有瞋心……或離瞋心……或有痴心……或離癡心……或略心……或散心……

    或大心……或非大心……或有上心……或無上心……或定心……或不定心……或解

    脫心……或不解脫心而知不解脫心。

    五  隨念種種之宿住，譬如或一生、二生、三生、四生、五生、十生、二十生、二

III,281 十生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、多壞劫、多成劫、多成壞劫者，我

    乃於其處，有如是名、有如是姓、有如是色、有如是食、有如是苦樂受、有如是壽

    量，歿於彼處而生於此處，如是之狀貌，隨念處所之種種宿住。

    六  或以超過人清淨之天眼見有情之死、生、劣、勝、美、醜、幸、不幸，知因有

▼.IV.4.
    情之應業而行。謂：是等有情成就身惡行、成就語惡行、成就意惡行、誹謗聖者、

    心懷邪見、領受邪見業，彼等身壞死後，生於惡處、惡趣、險難、地獄。或復：是

    等有情成就身妙行、成就語妙行、成就意妙行、不誹謗聖者、心懷正見、領受正見

    業，彼等身壞死後，生於善趣、天上。如是以超過人清淨之天眼見有情之死、生、

    劣、勝、美、醜、幸、不幸，知因有情之應業而行，諸漏已盡故，無漏之心解脫、

    慧解脫，已於現法自了知、作證、具足而住。

        諸比丘！成就是等六法之比丘，是應請……乃至……是世間無上福田。」

  (A.6.3.)(六)根(成就之比丘是世間無上福田)

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。以何為六

    耶？

III,282. 二  即：信根、精進根、念根、定根、慧根。又
諸漏已盡故，無漏之心解脫、慧

    解脫，已於現法自了知、作證、具足而住。

        諸比丘！成就是等六法之比丘，是應請、是極應請、應施、是應合掌、是世間

    無上福田。」
        (A.6.4.) (六)力(成就之比丘是世間無上福田)

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。以何為六

    耶？

    二  即：信力、精進力、念力、定力、慧力。又
諸漏已盡故，無漏之心解脫、慧

    解脫，已於現法自了知、作證、具足而住。

        諸比丘！成就是等六法之比丘，是應請、……乃至……是世間之無上福田。」

▼.IV.6.
(A.6.5.) (成就六支王之)良馬(1)

    一  「諸比丘！成就六支王之善良馬，相宜於王、堪於王之使用、稱為王之股肱。以

    何為六耶？

    二  諸比丘！世間有王善良馬，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸、具

    美於色。

        諸比丘！成就是等六支之王善良馬，相宜於王、堪於王之使用、稱為王之股肱。

    諸比丘！正如是，成就六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。以何

    為六耶？

III,283. 二  諸比丘！世間有比丘，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸、堪於法。

        諸比丘！成就是等六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。」

   (A.6.6.) (成就六支王之)良馬(2)

    一  「諸比丘！成就六支之王善良馬，相宜於王、堪於王之使用、稱為王之股肱。以

    何為六耶？

    二  諸比丘！世間有王善良馬，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸，具

    力。

        諸比丘！成就是等六支之王善良馬，相宜於王、堪於王之使用、稱為王之股肱。

    諸比丘！正如是，成就六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。以何

    為六耶？

    三  諸比丘！世間有比丘，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸、堪於法。

        諸比丘！成就是等六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。」

   (A.6.7.) (成就六支王之)良馬(3)

    一  「諸比丘！成就六支之王善良馬，相宜於王、堪於王之使用、稱為王之股肱。以

    何為六耶？

    二  諸比丘！世間有王善良馬，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸，又

    有勢速。

        諸比丘！成就此等六支之王善良馬，相宜於王、堪於王之使用、稱為王之股肱。

III,284. 諸比丘！正如是，成就六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。以何

▼.IV.8.
    為六耶？

    三  諸比丘！世間有比丘，堪於色、……乃至……堪於法。

        諸比丘！成就是等六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田
。」

(A.6.8.) (見、聞、利、學、行、念)無上

    一  「諸比丘！此等，是六種無上。以何為六耶？

    二  即：見無上、聞無上、利無上、學無上、行無上、念無上。

        諸比丘！此等，是六種無上。」

(A.6.9.) (佛、法、僧、戒、捨、天)隨念處

    一  「諸比丘！此等，是六隨念處。以何為六耶？

    二  即：佛隨念、法隨念、僧隨念、戒隨念、捨隨念、天隨念。

        諸比丘！此等，是六隨念處。」

(A.6.10.) Mahanamasuttam(釋迦族之)摩訶男(聖弟子多住於佛.法.僧.戒.捨.天)

    一  一時，世尊住釋迦迦毘羅衛之尼拘盧陀園。爾時，釋迦氏之摩訶那摩，往詣世

    尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之釋迦氏摩訶那摩，白世尊言：「

III,285. 大德！一切之聖弟子得果、了解教者，多住於如何之狀態耶？」「摩訶那摩！一切之

    聖弟子得果、了解教者、多住於如是之狀態：

    二  摩訶那摩！世有聖弟子，隨念如來而謂：「此世尊是應供、正自覺者、明行足、

    善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、覺者、世尊。」摩訶那摩！聖弟子隨

    念如來之時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於痴；彼心其時即依如來而質

▼.IV.10.
    直。復次，摩訶那摩！心質直之聖弟子，隨義而得欣
，隨法而得欣，得法所引之

    欣，可欣者生喜，有喜意之身者輕安，身輕安者受樂，受樂者心得定。

        摩訶那摩！聖弟子於不平等眾中，得平等
而住，於有惱害眾中，無惱害而住，

    入於法流，名為修佛隨念。

    三  復次，摩訶那摩！聖弟子，隨念法而謂：「世尊善說之法是現見、是無時、是

    來觀、是引導、是智者內證。」摩訶那摩！聖弟子隨念法之時，彼心不纏縛於貪、

    不纏縛於瞋、不纏縛於癡；彼心其時即依法而質直。復次，摩訶那摩！心質直之聖

    弟子，隨義而得欣，隨法而得欣，得法所引之欣，可欣者生喜，有喜意之身者輕安，

    身輕安者受樂，受樂者心得定。

        摩訶那摩！是聖弟子於不平等眾中，得平等而住，於有惱害眾中，無惱害而住

III,286. ，入於法流，名為修法隨念。

    四  復次，摩訶那摩！聖弟子，隨念僧而謂：「世尊之弟子僧，是妙行者；世尊之

    弟子僧，是質直行者；世尊之弟子僧，是如理行者；世尊之弟子僧，是和敬行者；

    所謂四雙人、八補特伽羅者。是世尊之弟子僧為應請、極應請、應施、應合掌、是

    世間無上福田。」摩訶那摩！聖弟子隨念僧之時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、

    不纏縛於癡，彼心其時即依僧而質直。復次，摩訶那摩！心質直之聖弟子，隨義而

    得欣，隨法而得欣，得法所引之欣，可欣者生喜，有喜意之身者輕安，身輕安者受

    樂，受樂者心得定。

        摩訶那摩！聖弟子於不平等眾中，得平等而住，於有惱害眾中，無惱害而住，

    入於法流，名為修僧隨念。

    五  復次，摩訶那摩！聖弟子已成之無缺、無隙、無雜、無穢、自在、智者稱讚、

    無執，能隨念發三摩地。摩訶那摩！聖弟子者隨念已成之時，彼心乃不纏縛於貪、

    不纏縛於瞋、不纏縛於癡；彼心其時即依戒而質直。復次，摩訶那摩！心質直之聖

    弟子，隨義而得欣，隨法而得欣，得法所引之欣，可欣者生喜，有喜意之身者，是

    輕安，身輕安者受樂，受樂者之心得定。

III,287.     摩訶那摩！是聖弟子乃於不平等眾中，得平等而住，於有惱害眾中，無惱害而

    住，入於法流，名為修戒隨念。

    六  復次，摩訶那摩！聖弟子隨念己之捨而謂：「嗚呼！於我有利。嗚呼！於我有

▼.IV.12.
    善利。我於慳垢所纏眾中，心離慳垢而住家，1施無所惜，2舒展其手[而施]，3樂棄捨，

    4容乞，5樂於分與施物。」摩訶那摩！聖弟子曠含己之捨時，彼心不纏縛於貪、不纏

    縛於瞋、不纏縛於痴；彼心其時即依捨而質直。復次，摩訶那摩！心質直之聖弟子，

    隨義而得欣，隨法而得欣，得法所引之欣，可欣者生喜，有喜意之身者輕安，身輕

    安者受樂，受樂者心得定。

        摩訶那摩！聖弟子於不平等眾中，得平等而住，於有惱害眾中，無惱害而住，

    入於法流，名為修捨隨念。

    七  復次，摩訶那摩！聖弟子修天隨念而謂：「有四大王天、有三十三天、有夜摩

    天、有兜率陀天、有樂變化天、有他化自在天、有梵眾天、有其上之天，彼諸天成

    就信，歿於此處而生彼處，我亦同有信；彼諸天成就戒，歿於此處而生彼處，我亦

    同有戒；彼諸天成就聞，歿於此處而生彼處，我亦同有聞；彼諸天成就捨，歿於此

III,288. 處而生彼處，我亦同有捨：彼諸天成就慧，歿於此處而生彼處，我亦同有慧。摩訶

    那摩！聖弟子隨念己與諸天之信、戒、聞、捨、慧之時，彼心不纏縛於貪、不纏縛

    於瞋、不纏縛於癡；彼心其時即依天而質直。復次，摩訶那摩！心質直之聖弟子，

    隨義而得欣，隨法而得欣，得法所引之欣，可旅者生喜，有喜意之身者輕安，身輕

    安者受樂，受樂者心得定。

        摩訶那摩！聖弟子於不平等眾中，得平等而住，於有惱害之眾中，無惱害而住，

    入於法流，名為修天隨念。

        摩訶那摩！一切聖弟子得果、了解於教者，多住於此狀態。」

    攝句：

        二應請、根、力、三良馬、

        無上、隨念及摩訶那摩等為十。

▼.IV.14.
A.6.第二 可念品

(A.6.11.)可念(現起慈之身.語.意業，利養共受用，三摩地，起正見苦盡)(1)

    一  「諸比丘！此等，是六可念法
。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，於同梵行者中，或顯、或隱，現起慈之身業，是可念法。

    三  復次，諸比丘！有比丘，於同梵行者中，或顯、或隱，現起慈之語業，是可念

    法。

    四  復次，諸比丘！有比丘，於同梵行者中，或顯、或隱，現起慈之意業，是可念

    法。

III,289. 五  復次，諸比丘！有比丘，於一切法得如法之利養，下於缽中所受之量，如是之

    利養，皆與有戒同梵行者共受用，無不分而受用，是可念法。

    六  復次，諸比丘！有比丘，於一切無缺、無隙、無雜、無穢、自在、智者稱讚、

    無執、能發三摩地之戒，以其戒，或顯、或隱，遵同戒律，與同梵行者共住，是可

    念法。

    七  復次，諸比丘！有比丘，於所謂令出離之聖見，令起彼正見而至於苦盡，以其

    見，或顯、或隱，具同見解，與同梵行者共住，是可念法。

        諸比丘！此等六者，是可念法。」

        (A.6.12.)可念(現起慈之身.語.意業等) (2)

    一  「諸比丘！此等六者，是可念、能發可愛、能發尊重、能攝受、無諍、和合，是

    一趣之法。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，於同梵行者中，或顯、或隱，現起慈之身業，是可念、

    能發可愛、能發尊重、能攝受、無諍、和合是一趣之法。

▼.IV.16.
    三  復次，諸比丘！有比丘，……現起慈之語業……乃至……於同梵行者中，或顯、

    或隱，現起慈之意業，是可念、能發可愛、能發尊重、能攝受、無靜、和合是一趣

    之法。

    四  復次，諸比丘！有比丘，於一切法得如法之利養，下於缽中所受之量，如是之

    利養，皆與有戒同梵行者共受用，無不分而受用，是亦可念、能發可愛、能發尊重、

III,290. 能攝受、無諍、和合是一趣之法。

    五  復次，諸比丘！有比丘，於一切無缺、無隙、無雜、無穢、自在、智者稱讚、

    無執、能發三摩地之戒，以其戒，或顯、或隱，遵同戒律，與同梵行者共住，是可

    念、能發可愛、能發尊重、能攝受、無諍、和合是一趣之法。

    六  復次，諸比丘！有比丘，於所謂令出離之聖見，令起彼正見而至於苦盡，以其

    見，或顯、或隱，其同見解，與同梵行者共住，是可念、能發可愛、能發尊重、能

    攝受、無諍、和合是一趣之法

        諸比丘！此等六者，是可念、能發可愛、能發尊重、能攝受、無諍、和合是一

    趣之法。」

(A.6.13.) (六)出離界(慈-離瞋,悲-離害,喜-離不樂,捨-離貪,無相-離一切相,離疑-我慢斷)

    一  「諸比丘！此等，是六出離界。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，欲作如是言：「我已修慈心解脫，已多所作，已為車乘，

    已為所正，已住，已普集，已極善發企。然而，瞋縛我心而存。」應告彼曰：「勿

    如是思惟，具壽勿作此言，勿誹謗世尊；誹謗世尊者非正，對世尊勿如是言。具壽！

    不論修慈心解脫，多所作，為車乘，為所正，住，普集，極善發企，瞋縛彼心而存，

III,291. 是無處、無容，無有是處。具壽！此是瞋之出離，所謂慈心解脫。」

    三  復次，諸比丘！世間有比丘，欲作如是言：「我已修悲心解脫，已多所作，已

    為車乘，已為所正，已住，已普集，已極善發企。然而，害縛我心而存。」應告彼

    曰：「勿如是思惟，具壽勿作此言，勿誹謗世尊；誹謗世尊者非正，對世尊勿如是

    言。具壽！不論修悲心解脫，多所作，為車乘，為所正，住，普集，極善發企，害

▼.IV.18.
    縛彼心而存，是無處、無容，無有是處。具壽！此是害之出離，所謂悲心解脫。」

    四  復次，諸比丘！世間有比丘，欲作如是之言：「我已修喜心解脫，已多所作，

    已為車乘，已為所正，已住，已普集，已極善發企。然而，不樂縛我心而存。」應

    告彼曰：「勿如是思惟，具壽勿作此言，勿誹謗世尊，誹謗世尊者非正，對世尊勿

    如是言。具壽！不論修喜心解脫，多所作，為車乘，為所正，住，普集，極善發企，

    不樂縛彼心而存，是無處、無容，無有是處。具壽！此是不樂之出離，所謂喜心解

    脫。」

    五  復次，諸比丘！世間有比丘，欲作如是之言：「我已修捨心解脫，已多所作，

    已為車乘，已為所正，已住，已普集，已極善發企。然而，貪縛我心而存。」應告

    彼曰：「勿如是思惟，具壽勿作此言，勿誹謗世尊，誹謗世尊者非正，對世尊勿如

    是言。具壽！不論修捨心解脫，多所作，為車，為所正，住，普集，極善發企，貪

III,292. 縛彼心而存，是無處、無容，無有是處。具壽！此是貪之出離，所謂捨心解脫。」

    六  復次，諸比丘！世間有比丘，欲作如是之言：「我已修無相心解脫，已多所作，

    已為車乘，已為所正，已住，已普集，已極善發企。然而，隨相識縛我心而存。」

    應告彼而曰：「勿如是思惟，具壽勿作此言，勿誹謗世尊，誹謗世尊者非正，對世

    尊勿如是言。具壽！不論修無相心解脫，多所作，為車乘，為所正，住，普集，極

    善發企，隨相識縛彼心而存，是無處、無容，無有是處。具壽！此是一切相之出離，

    所謂無相心解脫。」

    七  復次，諸比丘！世間有比丘，欲作如是之言：「謂我遠離我有，又不觀見此我。

    然而，疑與猶豫之箭，纏縛我心而存。」應告彼而曰：「勿如是思惟，具壽勿作此

    言，勿誹謗世尊，誹謗世尊者非正，對世尊勿如是言。具壽！不論謂遠離我有，又

    不觀見此我，疑與猶豫之箭纏縛彼心而存，是無處、無容、無有是處。具壽！此是

    疑與猶豫箭之出離，謂「我有」慢之永除。」

        諸比丘！此等，是六出離界。」

(A.6.14.)賢者(不好事業、談說、睡眠、伴侶、雜鬧、戲論)

▼.IV.20.
    一  於彼處，具壽舍利弗言諸比丘曰：「賢者！諸比丘！」彼等諸比丘回答具壽舍利

III,293. 弗：「賢者！」具壽舍利弗曰：

    二  「諸賢！有比丘之住法，為如是住法之比丘臨終則不安，命盡不善。諸賢！又如

    何比丘之住法，為如是住法之比丘，臨終不安，命盡不善耶？

    三  諸賢！世間有比丘，好事業，欣事業，愛樂事業而不止；好談說，欣談說，愛

    樂談說而不止；好睡眠，欣睡眠，愛樂睡眠而不止；好伴侶，欣伴侶，愛樂伴侶而

    不止；好雜鬧，欣雜鬧，愛樂雜鬧而不止；好戲論，欣戲論，愛樂戲論而不止。諸

    賢！如是比丘之住法，為如是住法之比丘，臨終不安，命盡不善。諸賢！是比丘，

    深愛樂有身，不正盡苦故，名為不斷有身。

    四  諸賢！有比丘之住法，為如是住法之比丘，臨終乃安樂，命盡良善。諸賢！又

    如何比丘之住法，為如是住法之比丘，臨終安樂，命盡良善耶？

    五  諸賢！世間有比丘，不好事業，不欣事業，非愛樂事業而不止；不好談說，不

    欣談說，非愛樂談說而不止；不好睡眠，不欣睡眠，非愛樂睡眠而不止；不好伴侶，

    不欣伴侶，非愛樂伴侶而不止；不好雜鬧，不欣雜鬧，非愛樂雜鬧而不止；不好戲

    論，不欣戲論，非愛樂戲論而不止。諸賢！如是比丘之住法，為如是住法之比丘，

III,294. 臨終安樂，命盡良善。諸賢！是比丘，深愛樂涅槃，正盡苦故，名為斷有身。」

            慣一切戲論       樂戲論獸者

            遠離軛安穩       是無上涅槃

            一切戲論斷       若樂無戲論

            圓滿軛安穩       是無上涅槃

(A.6.15.) (好事業.談說.睡眠.伴侶.雜鬧.戲論,命終時)後悔

    一  於彼處，具壽舍利弗告諸比丘：

        「諸賢！有比丘之住法，為如是住法之比丘，命終之時有悔。諸賢！又如何有比

    丘之住法，為如是住法之比丘，命終之時有悔耶？

    二  諸賢！世間有比丘，好事業，欣事業，愛樂事業而不止；好談說……好睡眠……

    好伴侶……好雜鬧……好戲論，欣戲論，愛樂戲論而不止。諸賢！如是比丘之住法，

    為如是住法之比丘，命終之時有悔。諸賢！是比丘，深愛樂有身，不正盡苦故，名

    為不斷有身。

▼.IV.22.
    三  諸賢！有比丘之住法，為如是住法之比丘，命終之時無悔。諸賢！又如何有比

    丘之住法，為如是住法之比丘，命終之時無悔耶？

    四  諸賢！世間有比丘，不好事業，不欣事業，無愛樂事業而不止；不好談說……

III,295. 不好睡眠……不好伴侶……不好雜鬧……不好戲論、無愛樂戲論而不止。諸賢！如

    是比丘之住法，為如是住法之比丘，命終之時無悔。諸賢！是比丘，深愛樂涅槃，

    正盡苦故，名為斷有身。」

            慣一切戲論        樂戲論獸者

            遠離軛安穩        是無上涅槃

            一切戲論斷        若樂無戲論

            圓滿軛安穩        是無上涅槃

(A.6.16.)那拘羅父(罹病,那拘羅母安撫)

    一  一時，世尊住婆祇尸收摩羅山恐怖林中之鹿園。爾時，長者那拘羅之父罹病，

    苦痛，病重。時，長者婦那拘羅之母，語長者那拘羅之父曰：

    二  「長者！汝命終之際勿殘想。長者！殘想者之命終是苦。又，世尊訶責命終者之

    殘想。然而，長者！汝謂：「長者婦那拘羅之母在我逝後，養育兒輩，不能經營無

    過之家居。」然而，長者！勿作如是見。長者！我乃巧於紡綿、剪[毛]、編織者。

III,296. 長者！我在汝逝後，能養育兒輩，經營無過之家居。因而，長者！汝命終之際勿殘

    想，長者！殘想者之命終是苦。又，世尊訶責命終者之殘想。

        若復長者！汝謂：「長者婦那拘羅之母在我逝後，欲往他家。」然而，長者！

    勿作如是見。長者！故應知汝與我等十六年來嚴守在家之梵行。

(當時已守在家梵行戒16年gahatthakam brahmacariyam samacinnam)

因而，長者！汝命

    終之際勿殘想，長者！殘想者之命終是苦。又，世尊訶責命終者之殘想。

        若復長者！汝謂：「長者婦那拘羅之母在我逝後，不欲謁見世尊，不欲謁見比

    丘僧。」然而，長者！勿作如是見。長者！汝逝之後，我願更多謁見世尊，又願更

    多謁見比丘僧。因而，長者！汝命終之際勿殘想，長者！殘想者之命終是苦。又，

    世尊訶責命終者之殘想。

        若復長者！汝謂：「長者婦那拘羅之母在我逝後，不圓滿諸戒。」然而，長者！

    勿作如是見。長者！彼世尊之白衣在家女弟子有圓滿戒者，我是其隨一。然而，有

    疑或異意者，世尊、應供、正自覺者若在婆祇尸收摩羅山恐怖林中之鹿園，則可往

▼.IV.24.
III,297. 詣問彼世尊。因而，長者！汝命終之時勿殘想，長者！殘想者之命終是苦。又，世

    尊訶責命終者之殘想。

        若復長者！汝謂：「長者婦那拘羅之母，內心不得寂靜。」然而，長者！勿作

    如是見。長者！彼世尊之白衣在家女弟子，有得內心寂靜者，我是其隨一。然而，

    有疑或異意者，世尊、應供、正自覺者若在婆祇尸收摩羅山恐怖林中之鹿園，則可

    往詣問彼世尊。因而，長者！汝命終之時勿殘想，長者！殘想者之命終是苦。又，

    世尊訶責命終者之殘想。

        若復長者！汝謂：「長者婦那拘羅之母於此法律中，未入、未安住、未蘇息、

    未度疑、未遠離猶豫、未得無畏、未遠離對他之信而住[大]師之教中。」然而，

    長者！勿作如是見。長者！彼世尊之白衣在家女弟子，於此法律中，為已入、已安

    住、已蘇息、已度疑、已遠離猶豫、已得無畏、已遠離對他之信而住[大]師之教

    中者，我是其隨一。然而，有疑或異意者，世尊、應供、正自覺者若在婆祇尸收摩

    羅山恐怖林中之鹿園，則可往詣問彼世尊。因而，長者！汝命終之時勿殘想，長者！

    殘想者之命終是苦。又，世尊訶責命終者之殘想。」

III,298. 三  爾時，長者那拘羅之父乃接受長者婦那拘羅母之教授，彼病乃立即痊癒，長者

    那拘羅之父即脫離其病。復又，長者那拘羅父之病則如是斷滅。其時，長者那拘羅

    之父即脫離其病，病癒未久即拄拐搋而往詣世尊所在之處。至已，問訊世尊，坐於

    一面，世尊告坐於一面之長者那拘羅父言：

    四  「長者！於汝有利，長者！於汝有善利。彼長者婦那拘羅母乃欲憐憫、利益於汝

    而教授、教誡。長者！我白衣在家女弟子，而圓滿其戒者，長者婦那拘羅母是其隨

    一。長者！我白衣在家女弟子，而得內心寂靜者，長者婦那羅母是其隨一。長者！

    我白衣在家女弟子，於此法律中，為已入、已安住、已蘇息、已度疑、已遠離猶豫、

    已得無畏、已遠離對他之信而住[大]師之教中者，長者婦那拘羅母是其隨一。長

    者！於汝有利，長者！於汝有善利。其長者婦那拘羅母乃欲憐憫、利益而教授、教

    誡。」

(A.6.17.) Soppasuttam睡覺(不護根門,食不知量,不勤覺醒,不觀善法,不諸漏已盡)

    一  一時，世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。時，世尊於日晡時，自宴坐起，而往

    講堂。至已，設座而坐。具壽舍利弗亦於日晡時自宴坐起，往詣講堂。至已，問訊

▼.IV.26.
III,299. 世尊，坐於一面；具壽摩訶目犍連、具壽摩訶迦葉、具壽摩訶迦旃延、具壽摩訶拘

    絺羅、具壽摩訶周那、具壽摩訶劫賓那、具壽阿那律、具壽隸婆哆、具壽阿難[等]

    皆於晡時，自宴坐起，往詣講堂。至已，問訊世尊，坐於一面。時，世尊於久過夜

    分，自座起而入房。彼具壽等亦於世尊去後不久，自座而起，回入各自之房。然而，

    於其處有初入此律中，出家未久之新比丘眾，彼等乃至日出，咀齒而眠，世尊乃以

    超越人清淨之天眼，觀見彼等比丘至日出還咀齒而眠。見已，而往講堂。至已，設

    座而坐。世尊坐已，而告彼等比丘眾言：

    二  「諸比丘！舍利弗於何處？摩訶目犍連於何處？摩訶迦葉於何處？摩訶迦旃延

    於何處？摩訶拘絺羅於何處？摩訶周那於何處？摩訶劫賓那於何處？阿那律於何

    處？隸婆哆於何處？阿難於何處？諸比丘！彼等長老諸弟子往何處耶？」「大德！彼

    具壽等自世尊起座而去不久，已各自回房去。」「諸比丘！如是汝等[得]為長老耶？

    [汝等]新比丘眾既至日出，猶咀齒而眠。

        諸比丘！汝等謂何耶？汝等或見、或聞剎帝利灌頂王隨心所欲而耽溺於臥樂、

III,300. 倚樂、睡眠樂而住，欲終生統治，對國民而言，是可愛、可意耶？」「大德！此否也。」

    「諸比丘！然。諸比丘！我亦不見不聞於此：剎帝利灌頂王隨心所欲而耽溺於臥樂、

    倚樂、睡眠樂而住，欲終生統治，對國民而言，是可愛、可意。

        諸比丘！汝等謂何耶？汝等或見、或聞封侯、遺產相續者
、將軍、村落主、

    眾主者隨心所欲而耽溺於臥樂、倚樂、睡眠樂而住，欲終生終於眾主之位，於眾是

    可愛、可意耶？」「大德！此是否。」「諸比丘！然。諸比丘！我亦不見不聞於此：眾

    主者隨心所欲而耽溺於臥樂、倚樂、睡眠樂而住，欲終生居於眾主之位，於眾是可

    愛、可意。

        諸比丘！汝等謂何耶？汝等或見、或聞或沙門、或婆羅門，隨心所欲而耽溺於

    臥樂、倚樂、睡眠樂而不守護根門，食不知量，不勤覺醒，不觀善法；於初夜、後

    夜，不勤菩提分法之修習，諸漏已盡故，無漏之心解脫、慧解脫，於現法而自了知、

    作證、具足而住耶？」「大德！此否也。」「諸比丘！然。諸比丘！我亦不見不聞於

III,301. 此：或沙門、或婆羅門，隨心所欲而耽溺於臥樂、倚樂、睡眠樂而不守護根門，食

    不知量，不勤覺醒，不觀善法；於初夜、後夜，不勤菩提分法之修習，諸漏已盡故，

    無漏之心解脫、慧解脫，於現法自了知、作證、具足而住。諸比丘！故應如是學。

▼.IV.28.
    二  我等守護根門，食知其量，勤於覺醒，諦觀善法。於初夜、後夜，勤菩提分法

    之修習而住。

        諸比丘！汝等應如是學。」

(A.6.18.) 漁夫(身壞命終生於惡處)

    一  一時，世尊與大比丘眾俱，遊行於憍薩羅[國]。世尊入於大道，於某處見漁夫

    投網捕魚殺魚而賣。見已，離於道路，敷座於隨一樹下而坐。世尊坐已，告諸比丘

    曰：

    二  「諸比丘！汝等見彼漁夫投網捕魚殺魚而賣耶？」「大德！然。」

        「諸比丘！汝等謂何耶？汝等或見、或聞漁夫投網捕魚殺魚而賣，依其業，依

III,302. 其活命，或乘象、或乘馬、或乘車、或乘輿、或享富樂、或擁大財聚而住耶？」「大

    德！不然。」「諸比丘！然。諸比丘！我亦不見、不聞於此：漁夫投網捕魚殺魚而賣，

    依其業，依其活命，或乘象、或乘馬、或乘車、或乘輿、或享富樂、或擁大財聚而

    住。是何故耶？諸比丘！彼於當殺之欲殺魚時，見惡意，故彼不乘象、不乘馬、不

    乘車、不乘輿、不享富樂、不擁大財聚而住。

        諸比丘！汝等謂何耶？汝等或見、或聞屠牛者殺牛，殺而賣之，依其業，依其

    活命，或乘象、或乘馬、或乘車、或乘輿、或享富樂、或擁大財聚而住耶？」「大德！

    此是不然。」「諸比丘！然。諸比丘！我亦不見、不聞於此：屠牛者殺牛，殺而賣之，

    依其業，依其活命，或乘象、或乘馬、或乘車、或乘輿、或享富樂、或擁大財聚而

    住。是何故耶？諸比丘！彼於可殺欲殺牛之時，以惡意見者，故彼不乘象、不乘馬、

    不乘車、不乘輿、不享富樂、不擁大財聚而住。

III,303.  諸比丘！汝等謂何耶？汝等或見、或聞屠羊者……乃至……屠豚者……捕鳥者

    ……屠鹿者殺鹿，殺之而賣，依其業，依其活命，或乘象、或乘馬、或乘車、或乘

    輿、或享富樂、或擁大財聚而住耶？」「大德！不然。」「諸比丘！然。諸比丘！我亦

    不見、不聞於此：屠鹿者殺鹿，殺之而賣，依其業，依其活命，或乘象、或乘馬、

    或乘車、或乘輿、或享富樂、或擁大財聚而住。是何故耶？諸比丘！彼於當殺之欲

▼.IV.30.
    殺鹿時，見惡意，故彼不乘象、不乘馬、不乘車、不乘輿、不享富樂、不擁大財聚

    而住。諸比丘！彼於當殺之欲殺傍生有情時，若以見惡意者，則不乘象、不乘馬、

    不乘車、不乘輿、不享富樂、不擁大財聚而住，云何於當殺之人欲殺時，以見惡意

    即？諸比丘！是彼長夜之無益，引苦，身壞死後，生於惡處、惡趣、險難、地獄。」

(A.6.19.)(於入息出息間)念死(1)

    一  一時，世尊住那提迦之磚瓦堂。於其處，世尊告諸比丘曰：「諸比丘！」彼等諸

III,304. 比丘回答世尊：「大德！」世尊曰：

    二  「諸比丘！若修念死，多所作，則有大果、有大利，沐浴於甘露、究竟於甘露。

    諸比丘！汝等修汝等之念死耶？」

    三  語如是之時，有一比丘，白世尊言：「大德！我修念死。」「比丘！若然，汝云何

    修念死耶？」「大德！今我謂：願我活一日一夜之間，思惟世尊之教，我欲多所作。

    大德！如是我修念死。」

    四  復次，有其他之比丘，白世尊言：「大德！我亦修念死。」「比丘！若然，汝云何

    修念死耶？」「大德！今我謂：願我活一日，思惟世尊之教，我欲多所作。大德！如

    是我修念死。」

    五  復有其他之比丘，白世尊言：「大德！我亦修念死。」「比丘！若然，汝云何修念

    死耶？」「大德！今我謂：願我活食一缽食之間，思惟世尊之教，我欲多所作。大德！

    如是我修念死。」

    六  復有其他之比丘，白世尊言：「大德！我亦修念死。」「比丘！若然，汝云何修

III,305. 念死耶？」「大德！今我謂：願我活嚼四五搏食嚥下之間，思惟世尊之教，我欲多所

    作。大德！如是我修念死。」

    七  復有其他之比丘，白世尊言：「大德！我亦修念死。」「比丘！若然，汝云何修念

    死耶？」「大德！今我謂：願我活嚼一搏食嚥下之間，思惟世尊之教，我欲多所作。

    大德！如是我修念死。」

    八  復有其他之比丘，白世尊言：「大德！我亦修念死。」「比丘！若然，汝云何修念

    死耶？」「大德！今我謂：願我活或入息已而出息、或出息已而入息之間，思惟世尊

    之教，我欲多所作。大德！如是我修念死。」

    九  語如是之時，世尊告彼等諸比丘言：

▼.IV.32.
        「諸比丘！比丘修念死，願我活一日一夜之間，思惟世尊之教，我欲多所作。又

    謂：諸比丘！比丘修念死，願我活一日，思惟世尊之教，我欲多所作。又謂：諸比

    丘！比丘修念死，願我活食一缽食之間，思惟世尊之教，我欲多所作。又謂：諸比

    丘！比丘修念死，願我活嚼四五搏食嚥下之間，思惟世尊之教，我欲多所作。諸比

III,306.丘！此等比丘，放逸而住，為盡諸漏，緩慢修念死。

        然而，諸比丘！比丘修念死，願我活嚼一搏食嚥下之間，思惟世尊之教，我欲

    多所作。又謂：諸比丘！比丘修念死，願我活或入息已而出息、或出息已而入息間，

    思惟世尊之教，我欲多所作。諸比丘！此等比丘，不放逸而住，為盡諸漏，猛利修

    念死故。諸比丘！[汝]等應如是學。

    一O  我等乃不放逸而住，為盡諸漏，當修猛利之念死。」諸比丘！汝等應如是學。」

(A.6.20.)(死緣多)念死(2)

    一  一時，世尊住那提迦之磚瓦堂。於其處，世尊告諸比丘曰：

    二  「諸比丘！若修念死，多所作，則有大果、有大利，沐浴於甘露、究竟於甘露。

    諸比丘！又云何修、云何多所作，則念死有大果、有大利，沐浴於甘露、究竟於甘

    露耶？

    三  諸比丘！世間有比丘，應思擇：晝往夜來之時，我之死緣多，或有[毒]蛇咬

    我、或有蝎子螫我、或有百足螫我，是故我當死，是我之障礙。或躓礙而仆、或我

    食物受災殃、或我熱狂而亂、或我痰堵而亂、或我刀風而亂，是故我當死，是我之

III,307 障礙。諸比丘！此比丘應如是思擇：我未斷惡不善法耶？是夜命終當為我之障礙。

    諸比丘！若比丘觀察我未斷惡不善法，是夜命終當為我之障礙，諸比丘！若如是知，

    則彼比丘為斷其惡不善法故，當起增上欲，精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。

    諸比丘！譬如衣之燃燒、或頭之燃燒，如為止滅其衣或頭[之燃燒]，當起增上欲，

    精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。正如是，諸比丘！彼比丘為斷惡不善法故，

    當起增上欲，精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。復次，諸比丘！若比丘觀察我

    猶未斷惡不善法，是夜命終為我之障礙，諸比丘！若如是知，則彼比丘，晝夜隨學

▼.IV.34.
    善法而以其喜、欣而住。

    四  諸比丘！復次，世間有比丘，應思擇：夜往晝來之時，我多死緣，或有[毒]

    蛇咬我、或有蠍子螫我、或有百足螫我，是故我當死，是我障礙。或躓礙而仆、或

    我食物受災殃、或我熱狂而亂、或我痰堵而亂、或我刀風而亂，是故我當死，是我

    障礙。諸比丘！此比丘，應如是思擇：我未斷惡不善法耶？是晝命終當為我障礙。

III,308. 諸比丘！若比丘觀察我未斷惡不善法，於晝命終當為我障礙。諸比丘！若如是知，

    則彼比丘為斷惡不善法故，當起增上欲，精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。諸

    比丘！譬如衣之燃燒、或頭之燃燒，如為止滅其衣或頭[之燃燒]，當起增上欲，精

    進、勇健、勢猛、不退、念、正知。正如是，諸比丘！彼比丘為斷其惡不善法故，

    當起增上欲，精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。復次，諸比丘！若比丘觀察我

    猶未斷惡不善法，是晝命終為我之障礙，諸比丘！若如是知，則彼比丘，晝夜隨學

    善法而以其喜、欣而住。諸比丘！若如是修念死、如是多所作，則[念死]有大果、

    有大利，沐浴於甘露、究竟於甘露。」

        攝句：

            二之可念、慈、安、有悔、

            那拘羅、善
、魚及二念死是

III,309.

A.6.第三 無上品

(A.6.21.) (在釋迦族)舍摩迦(好事業、好談說、好睡眠、好伴侶、惡言、惡友)

    一  一時，世尊住釋迦族舍摩迦之補迦羅尼耶。時，有一天女，於中夜有絕妙之色，

    徧照補迦羅尼耶，並詣世尊之處。至已，問訊世尊，立於一面。立於一面之彼天女

    白世尊言：「大德！此等三法，能令比丘退失。以何為三耶？即：好事業、好談說、

    好睡眠。大德！此等三法，能令比丘退失。」彼天女如是言，[大]師即同意。時彼

▼.IV.36.
    天女思惟：「大師已同意。」問訊世尊，右遶而立即消失。

    二  時，世尊乃於是夜過後之時，告諸比丘曰：

        「諸比丘！此夜有一天女，於中夜有絕妙之色，徧照補迦羅尼耶，且詣我處。至

    已，問訊於我，立於一面。諸比丘！立於一面之彼天女語我言：「大德！此等三法，

    能令比丘退失。以何為三耶？即：好事業、好談說、好睡眠。大德！此等三法，能

    令比丘退失。」諸比丘！彼天女如是言。如是言已，問訊我，右遶而立即消失。諸

    比丘！彼等[三法]乃無利於汝等，令汝等退失。連天女皆知彼等能退失善法。諸

    比丘！我復說其他之三退法，諦聽！極善作意，我當說。」「大德！唯然。」彼等諸比

    丘應諾世尊。世尊曰：

III,310. 三  「諸比丘！以何為三退法耶？

        即：好伴侶、惡言、惡友。

        諸比丘！是等者是三退法。

    四  諸比丘！於一切過去世退失善法者，皆依此之六法而退失善法。諸比丘！於一

    切當來世退失善法者，皆依此之六法而退失善法。諸比丘！於一切現[在世]退失

    善法者，皆依此之六法而退失善法。」

(A.6.22.)不退法(不好事業、不好談說、不好睡眠、不好伴侶、柔和、善友)

    一  「諸比丘！我當說此等六不退法，且諦聽！……

    二  諸比丘！又，何者為六不退法耶？

        即：不好事業、不好談說、不好睡眠、不好伴侶、善言者、善友。

        諸比丘！此等六者，是順不退法。

    三  諸比丘！於一切過去世不退失善法者，皆依此之六法而不退失善法。諸比丘！

    於一切當來世不退失善法者，皆依此之六法而不退失善法。諸比丘！於一切現[在

    世]不退失善法者，皆依此六法而不退失善法。」

(A.6.23.) 怖(是欲之增上語)

    一  「諸比丘！怖是欲之增語。諸比丘！苦是欲之增語。諸比丘！病是欲之增語。

III,311.     諸比丘！癰是欲之增語。諸比丘！著是欲之增語。諸比丘！泥是欲之增語。

    二  諸比丘！又，何以故，怖是欲之增語耶？

        諸比丘！樂彼欲貪者，纏縛於欲貪而不脫離現法之怖，亦不脫離當來之怖，故

▼.IV.38.
    怖者是欲之增語。

    三  諸比丘！又，何以故，苦是……病是……癰是……著是……泥是欲之增語耶？

        諸比丘！樂彼之欲貪者，纏縛於欲貪而不脫離現法之泥，亦不脫離當來之泥，

    故泥者是欲之增語。」

            怖苦病或癱       著泥等為二

            此等名為欲       異生執此處

            引起生與死       執著者見怖

            生與死盡時       離執而解脫

            彼等安穩樂       現世得涅槃

            一切怖過去       出度一切苦

(A.6.24.) (成就六法之比丘能壞)雪山王

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，能破壞雪山王，何況下劣之無明乎？以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，入於三摩地是巧、住於三摩地是巧、起自三摩地是巧、

    安於三摩地是巧、於三摩地之境界是巧、引發於三摩地是巧。

III,312.     諸比丘！成就此等六法之比丘，能破壞雪山王，何況下劣之無明乎？」

(A.6.25.) (佛.法.僧.戒.捨.天)隨念處

    一  「諸比丘！此等是六隨念處。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有聖弟子，隨念如來而謂：彼世尊是……乃至……天人師、覺者、

    世尊。諸比丘！聖弟子隨念如來時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。

    其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸比丘！所謂結者
，是五種欲之增語。

    諸比丘！世間之一類有情，依此所緣而為如是清淨。

    三  復次，諸比丘！有聖弟子，隨念法而謂：世尊之法是善說、……乃至……是智

    者內證。諸比丘！聖弟子隨念法時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。

    其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸比丘！所謂結者，是五種欲之增語。

    諸比丘！世間一類有情，依此所緣而成為如是清淨。

    四  復次，諸比丘！有聖弟子，隨念僧而謂：世尊之弟子僧是妙行者……乃至……

III,313. 是世間無上福田。諸比丘！聖弟子隨念僧時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏

    縛於癡。其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸比丘！所謂結者，是五種

▼.IV.40.
    欲之增語。諸比丘！世間一類有情，依此所緣而為如是清淨。

    五  復次，諸比丘！有望弟子，隨念已成而謂：無缺、……乃至……能引定。諸比

    丘！聖弟子隨念戒時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。其時，彼心為

    質直，由結而出、解脫、生起。諸比丘！所謂結者，是五種欲之增語。諸比丘！世

    間一類有情，依此所緣而為如是清淨。

    六  復次，諸比丘！有聖弟子，隨念己捨而謂：嗚呼！有利於我。嗚呼！有善利於

    我。……乃至……容乞，樂分與施物。諸比丘！聖弟子隨念捨時，彼心不纏縛於貪、

    不纏縛於瞋、不纏縛於癡。其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸比丘！

    所謂結者，是五種欲之增語。諸比丘！世間一類有情，依此所緣而為如是清淨。

III,314. 七  復次，諸比丘！有聖弟子，隨念天而謂：有四大王天、三十三天、夜摩天、兜

    率陀天、化樂天、他化自在天、梵眾天、有其上天，彼之諸天者成就信，歿於此處

    而生彼處，我亦同有信；彼之諸天者成就戒、聞、捨、慧，歿於此處而生彼處，我

    亦同有慧。諸比丘！聖弟子隨念己與彼等諸天之信、戒、聞、捨、慧時，彼心不纏

    縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。

        諸比丘！所謂結者，是五種欲之增語。諸比丘！世間一類有情，依此所緣而為如是

    清淨。

        諸比丘！此等是六隨念處。」

(A.6.26.) (具壽)摩訶迦旃延(說六隨念處)

    一  於其處，具壽摩訶迦旃延致問比丘眾：「諸比丘！」彼等比丘眾回答具壽摩訶迦

    旃延：「賢者！」具壽摩訶迦旃延曰：

    二  「諸賢！世尊、知者、見者、應供、正自覺者於[五欲]迫促中，覺得[隨念處

    之]寬容處，以令有情清淨、令超越憂愁、令滅苦惱、令得智慧、令證涅槃，是希

    有、是未曾有，所謂六隨念處是。以何為六耶？

    三  諸賢！世間有聖弟子隨念如來而謂：彼世尊是……乃至……天人師、覺者、世

III,315 尊。諸賢！聖弟子隨念如來時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。其時，

    彼之心為質直，由結而出、解脫、生起。諸賢！所謂結者，是五種欲之增語。諸賢！

    彼之聖弟子完全以廣大、無量、無怨、無害，等於虛空之心而住。諸賢！世間一類

    有情，依此所緣而有如是淨性。

▼.IV.42.
    四  復次，諸賢！有聖弟子隨念法而謂：世尊之法是善說、……乃至……是智者內

    證。諸賢！聖弟子隨念法時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。其時，

    彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸賢！所謂結者，是五種欲之增語。諸賢！

    彼聖弟子，完全以廣大、無量、無怨、無害，等於虛空之心而住。諸賢！世間一類

    有情，依此所緣而有如是淨性。

    五  復次，諸賢！有聖弟子隨念僧而謂：世尊之弟子僧是妙行者、……乃至……是

    世無上福田。諸賢！聖弟子隨念僧時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。

    其時，彼之心為質直，由結而出、解脫、生起。諸賢！所謂結者，是五種欲之增語。

    諸賢！彼聖弟子，完全以廣大、無量、無怨、無害，等於虛空之心而住。諸賢！世

III,316. 間一類有情，依此所緣而為如是淨性。

    六  復次，諸賢！聖弟子隨念己戒而謂：無缺、……乃至……是能引定。諸賢！聖

    弟子隨念戒時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。其時，彼心為質直，

    由結而出、解脫、生起。諸賢！所謂結者，是五種欲之增語。諸賢！彼聖弟子完全

    以廣大、無量、無怨、無害，等於虛空之心而住。諸賢！世間一類有情，依此所緣

    而有如是淨性。

    七  復次，諸賢！聖弟子隨念己捨而謂：嗚呼！有利於我。嗚呼！有善利於我。……

    乃至……容乞，樂分與施物。諸賢！聖弟子隨念捨時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於

    瞋、不纏縛於癡。其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸賢！所謂結者，

    是五種欲之增語。諸賢！彼聖弟子，完全以廣大、無量、無怨、無害，等於虛空之

    心而住。諸賢！世間一類有情，依此所緣而有如是淨性。

    八  復次，諸賢！聖弟子隨念天而謂：有四大王天、三十三天、……乃至……有其

III,317. 上之天，彼諸天成就信，歿於此處而生彼處，我亦同有信；彼諸天成就戒……乃

    至……成就聞、捨、慧，歿於此處而生彼處，我亦同有慧。諸賢！聖弟子隨念於己

    及彼等諸天之信、戒、聞、捨、慧時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。

    其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸賢！所謂結者，是五種欲之增語。

    諸賢！彼聖弟子完全以廣大、無量、無怨、無害，等於虛空之心而住。諸賢！世間

    一類有情，依此所緣而有如是淨性。

        諸賢！世尊、知者、見者、應供、等正覺者於[五欲之]迫促中，覺得[隨念

▼.IV.44.
    處之]寬容處，以令有情清淨、令超越憂愁、令滅苦惱、令得智慧、令證涅槃，是

    希有、是未曾有。所謂六隨念處。」

(A.6.27.) (謁見修意比丘之)時(1)

    一  爾時，有一比丘，詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之比丘

    白世尊言：「大德！何時可謁見修意比丘耶？」

    二  「比丘！謁見修意比丘之時，有此等六者。以何為六耶？

    三  比丘！世間有比丘，心纏縛於欲貪，制於欲貪而住，又，已生之欲貪不如實知

    出離之時，詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！我心纏縛於欲貪，制於欲

III,318. 貪而住，又，已生之欲貪不如實知出離。具壽！願為我說斷欲貪之法。」修意比丘，

    為彼說斷欲貪之法。比丘！此為第一謁見修意比丘之時。

    四  復次，比丘！有比丘，心纏縛於瞋恚，制於瞋恚而住，又，已生之瞋恚不如實

    知出離之時，詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！我心纏縛於瞋恚，制於

    瞋恚而住，又，已生之瞋恚不如實知出離。具壽！願為我說斷瞋恚之法。」修意比

    丘，為彼說斷瞋恚之法。比丘！此為第二謁見修意比丘之時。

    五  復次，比丘！有比丘心纏縛於惛沈、睡眠，制於惛沈、睡眠而住，又，已生之

    惛沈、睡眠不如實知出離之時，詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！我心

    纏縛於惛沈、睡眠，制於惛沈、睡眠而住，又，已生之惛沈、睡眠不如實知出離。

    具壽！願為我說斷惛沈、睡眠之法。」修意比丘，為彼說斷惛沈、睡眠之法。比丘！

    此為第三謁見修意比丘之時。

    六  復次，比丘！有比丘心纏縛於掉舉、惡作，制於掉舉、惡作而住，又，已生之

    掉舉、惡作不如實知出離之時，詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！我心

III,319. 纏縛於掉舉、惡作，制於掉舉、惡作而住，又，已生之掉舉、惡作不如實知出離。

    具壽！願為我說斷掉舉、惡作之法。」修意之比丘，為彼說斷掉舉、惡作之法。比

    丘！此為第四謁見修意比丘之時。

    七  復次，比丘！有比丘心纏縛於疑，制於疑而住，又，已生之疑不如實知出離之

▼.IV.46.
    時，詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！我心纏縛於疑，制於疑而住，又，

    已生之疑不如實知出離。具壽！願為我說斷疑之法。」修意比丘，為彼說斷疑之法。

    比丘！此為第五謁見修意比丘之時。

    八  復次，比丘！有比丘依相思惟其相，欲無間而諸漏已盡，不知不見此相之時，

    詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！依相思惟其相，欲無間而盡諸漏，我

    不知不見其相。具壽！願為我說盡諸漏之法。」修意比丘，為彼說盡諸漏之法。」

    比丘！此為第六謁見修意比丘之時。

        比丘！此等為第六謁見修意比丘之時。」

III,320.

 (A.6.28.) (謁見修意比丘之)時(2)

    一  一時，眾多之長老比丘眾，住波羅奈[國]仙人墮處之鹿苑。時，彼等長老比

    丘眾自乞食食後而還，坐於食堂，於[彼等之]間集起議論而謂：「諸賢！何時可謁

    見修意比丘耶？」

    二  如是言時，有一長老比丘，告諸比丘曰：「諸賢！修意比丘，自乞食食後而還，

    洗足已，結跏趺坐，端身直置，對面令念住已之時，是為可謁見修意比丘之時。

    三  如是言時，有一比丘，語彼比丘曰：「賢者！此非為謁見修意比丘之時。賢者！

    修意比丘自乞食食後而還，洗足已，結跏趺坐，端身直置，對面令念住之時，彼遊

    行之疲勞未息，其時彼食事之惱熱未息，是故非為謁見修意比丘之時。賢者！修意

    比丘，於晡時自宴坐而起，於房影之中，結跏趺坐，端身直置，對面令念住之時，

    是為謁見修意比丘之時。

    四  如是言時，有一比丘，語彼比丘曰：「賢者！是非為謁見修意比丘之時。賢者！

III,321. 修意比丘，於晡時自宴坐而起，於房影之中，結跏趺坐，端身直置，對面令念住之

    時，思惟於彼之日中，三摩地相乃現行於彼，是故非為謁見修意比丘之時。賢者！

    修意比丘夜明之時，結跏趺坐，端身直置，對面令念住之時，是為謁見修意比丘之

    時。」

    五  如是言時，有一比丘，語彼比丘曰：「賢者！此非為謁見修意比丘之時。賢者！

    修意比丘夜明之時，結跏趺坐，端身直置，對面令念住之時，彼之身者盈於精氣，

    彼者思惟是諸佛教之安樂
。是故非為謁見修意比丘之時。」

    六  如是言時，具壽摩訶迦旃延長老告諸比丘曰：「我如是由世尊現聞、現受。

▼.IV.48.
    [謂]：「比丘！此為謁見修意比丘之六時。以何為六耶？

    七  比丘！世間有比丘，心纏縛於欲貪，制於欲貪而住，又，已生之欲貪不如實知

    出離之時，詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！我心纏縛於欲貪，制於欲

III,322. 貪而住，又，已生之欲貪不如實知出離。具壽！願為我說斷欲貪之法。」修意比丘，

    為彼說斷欲貪之法。」比丘！此為謁見修意比丘之第一時。

    八  復次，比丘！有比丘，心為瞋恚所纏縛……
心纏縛於惛沈、睡眠……心纏縛

    於掉舉、惡作……心纏縛於疑……依相思惟其相，欲無間而盡諸漏，不知不見此相

    之時，謂修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！依相思惟其相，欲無間而盡諸

    漏，我乃不知不見其相。具壽！願為我說盡諸漏之法。」修意比丘，為彼說盡諸漏

    之法。「比丘！此為謁見修意比丘之第六時。」

        賢者！我如是自世尊現聞、現受。比丘！此等為謁見修意比丘之六時。」

(A.6.29.) (具壽)優陀夷(第三禪,光明想,三十二身分,不淨觀,第四禪, 正念正知)

    一  爾時，世尊問具壽優陀夷而言：「優陀夷！隨念處有幾何耶？」如是問時，優陀

    夷默然。世尊再次問優陀夷：「優陀夷！隨念處有幾何耶？」具壽優陀夷乃再次默

    然。世尊三度復問優陀夷：「優陀夷！隨念處有幾何耶？」具壽優陀夷即三度默然。

    爾時，具壽阿難告具壽優陀夷而曰：「賢者優陀夷！[大]師告汝。」「賢者阿難！

III,323. 我從[大]師聽聞。大德！世間有比丘，隨念多種之宿住，譬如一生、二生、……

    乃至……行相與處所皆俱隨念多種之宿住。大德！是隨念處。」時，世尊告具壽阿難

    言：「阿難！我知此優陀夷癡人，不勤於增上心而住。阿難！隨念處有幾何耶？」

        「大德！有五隨念處。以何為五耶？

    三  大德！世間有比丘，離欲，……乃至……具足第三靜慮而住。大德！此之隨念

    處若如是修、如是多所修者，則能引現法樂住。

    三  復次，大德！有比丘，思惟光明想，住於晝想。如晝夜亦同，如夜晝亦同，如

    是心開，修無纏蓋心與照俱之心。大德！此之隨念處，若如是修、如是多所作者，

▼.IV.50.
    則能令獲得智見。

    四  復次，大德！有比丘，此身自足裏而上，自髮頂而下，以皮為邊，觀察充滿種

    種之不淨。謂：此身中有髮、毛、爪、齒、皮、肉、筋、骨、髓、腎、心、肝、肋、

    膜、脾、肺、腸、肛、胃、糞、膽、痰、膿、血、汗、脂、淚、膏、唾、胰、黃水、

    尿。大德！此之隨念處若如是修、如是多所作，則能斷欲貪。

    五  復次，大德！有比丘，譬如於塚間所棄之屍，或經一日、或經二日、或經三日，

III,324. 可見膨脹、變色、膿爛；彼乃如是比較己身，謂：我之身亦如是，如是所成，當不

    能避免如是之事。或又，譬如於塚間所棄之屍，可見或為鴉所啄、或為鷹所啄、或

    為鷲所啄、或為狗所咀、或為野干所食、或為種種之有情所咬；彼乃如是比較己身，

    謂：我身亦如是，如是所成當不能避免如是之事。或又，譬如於塚間所棄之屍，有

    肉與血、為筋所繫之骨鎖，無肉有血、為筋所繫之骨鎖，肉與血皆無、為筋所繫之

    骨鎖，於諸方隅而散亂，可見無連絡之骨、餘[處]之手骨、餘[處]之足骨、餘

    [處]之膝骨、餘[處]之大腿骨、餘[處]之腰骨、餘[處]之脊骨、餘[處]

    之頭蓋骨；彼乃如是比較己身，謂：我身亦如是，如是所成當不能避免如是之事。

    或又，譬如於塚間所棄之屍，可見如珂貝之白骨、所堆積之骨、經年累月腐敗粉碎

III,325. 之骨；彼乃如是比較己身，謂：我身亦如是，當如是構成，不能避免如是之事。大

    德！此之隨念處若如是修、如是多所作者，則能斷我慢。

    六  復次，大德！有比丘，於樂斷故，……乃至……具足第四靜慮而住。大德！此

    之隨念處若如是修、如是多所作者，則能抉擇種種界。

        大德！此等為五隨念處。」

    七  「善哉，善哉！阿難！然則，汝阿難！亦持此第六之隨念處。阿難！世間有比丘，

    從正念而往、正念而還、正念而住、正念而坐、正念而臥、正念而作業。阿難！此

    之隨念處，若如是修、如是多所作者，則能引正念正智。」

(A.6.30.)(見、聞、利、學、行,六)無上

    一  「諸比丘！此等是六無上。以何為六耶？

    二  即：見無上、聞無上、利無上、學無上、行無上、念無上是。諸比丘！云何為

    見無上耶？

    三  諸比丘！世間有一類，往觀象寶、往觀馬寶、往觀珠寶，或復往觀大小事，或

▼.IV.52.
    往觀沙門、婆羅門具邪見、邪行者，諸比丘！此是見
，此乃非正道，我不予說。

III,326. 諸比丘！此見是下賤，是異生之事，非聖，不引利，不能引厭、離貪、滅、寂、慧、

    覺、涅槃。諸比丘！然而，往觀如來或如來之弟子，種植信、種植愛，一向篤信者，

    諸比丘！是諸見中之無上，能淨有情，能超憂悲，能滅苦愁，能證智，能令作證涅

    槃。即往觀如來或如來之弟子，種植信、種植愛、一向篤信，諸比丘！此名為見無

    上。以上為見無上。又，云何為聞無上耶？

    四  諸比丘！世間有一類，往聽鼓聲、或往聽箜篌聲、或往聽歌聲，或往聽大小事，

    或往聽沙門、婆羅門具邪見、邪行者之法，諸比丘！此是聞，此乃非正道，我不予

    說。諸比丘！此聞是下賤，是異生之事，非聖，不引利，不能引厭、離貪、滅、寂、

    慧、覺、涅槃。諸比丘！然而，往聽如來或如來弟子之法，種植信、種植愛，一向

    篤信者，諸比丘！是諸聞中之無上，能淨有情，能超憂悲，能滅苦愁，能證智，能

    令作證涅槃。即往聽如來或如來弟子之法，種植信、種植愛，一向篤信，諸比丘！

    此名為聞無上。以上為見無上、聞無上。又，云何為利無上耶？

    五  諸比丘！世間有一類，得子之利、得妻之利、得財之利，或復得大小之利，或

III,327. 於沙門、婆羅門具邪見、邪行者中獲信。諸比丘！此是利，此乃非正道，我不予說。

    諸比丘！此利是賤，是異生之事，非聖，不引利，不能引厭、離貪、滅、寂、慧、

    覺、涅槃。諸比丘！然而，於如來或如來之弟子中獲信，種植信、種植愛，一向篤

    信者，諸比丘！是諸利中之無上，能淨有情，能超憂悲，能滅苦愁，能證智，能令

    作證涅槃。即於如來或如來之弟子中獲信，種植信、種植愛，一向篤信，諸比丘！

    此名為利無上。以上為見無上、聞無上、利無上。又，云何為學無上耶？

    六  諸比丘！世間有一類，或學[乘]象，或學[乘]馬，或學[乘]車，或學[彎]

    弓，或學劍[法]，或復學大小事，或學沙門、婆羅門之邪見、邪行者，諸比丘！此

    是學，此乃非正道，我不予說。諸比丘！此學是下賤，是異生之事，非聖，不引利，

    不能引厭、離貪、滅、寂、慧、覺、涅槃。諸比丘！然而，學如來所說之法律、增

    上戒，學增上心，學增上慧，種植信、種植愛，一向篤信者，諸比丘！是諸學中之

    無上，能淨有情，能超憂悲，能滅苦愁，能證智，能令作證涅槃。即學如來所說之

III,328. 法律、增上戒，學增上心，學增上慧，種植信、種植愛，一向篤信，諸比丘！此名

    為學無上。以上為見無上、聞無上、利無上、學無上。又，云何為行無上耶？

▼.IV.54.
    七  諸比丘！世間有一類，行[調]象行，行[事]婆羅門行，行[事]長者行，

    或行上下[行]，或行沙門、婆羅門之邪見、邪行者之行，諸比丘！此是行，此乃非

    正道，我不予說。諸比丘！此行是下賤，是異生之事，非聖，不引利，不能引厭，

    ……乃至……涅槃。諸比丘！然而，行[事]於如來或如來弟子之行，種植信、種

    植愛，一向篤信者，諸比丘！是諸行中之無上，能淨有情，能超憂悲，能滅苦愁，

    能證智，能令作證涅槃。即行[事]於如來或如來弟子之行，種植信、種植愛，一

    向篤信，諸比丘！此名為行無上。以上為見無上、聞無上、利無上、學無上、行無

    上。又，云何為隨念無上耶？

    八  諸比丘！世間有一類，隨念子之利、隨念妻之利、隨念財之利，或復隨念大小

    之利，或隨念沙門或婆羅門之邪見、邪行者，諸比丘！此是隨念，此乃非正道，我

    不予說。諸比丘！此隨念是下賤，是異生之事，非聖，不引利，不能引厭、離貪、

III,329. 滅、寂、慧、覺、涅槃。諸比丘！然而，隨念如來或如來弟子，種植信、種植愛，

    一向篤信者，諸比丘！是諸隨念中之無上，能淨有情，能超憂悲，能滅苦愁，能證

    智，能令作證涅槃。即隨念如來或如來弟子，種植信、種植愛，一向篤信，諸比丘！

    此名為隨念無上。諸比丘！此等為六無上。」

            凡得最勝見       更得無上聞

            又得利無上       欣樂學無上

            現住於所行       適於作遠離

            趣不死安穩       修習隨順念

            歡喜不放逸       常委擁護戒

            彼應時苦盡       於處正覺知

    攝句：

      舍摩迦、順不退、怖、雪山、隨念

      迦旃延、二時、優陀夷、無上是

▼.IV.56.
A.6.第四 天品

(A.6.31.) (好事業、談說、睡眠、伴侶,不護根門、不知食量)令有學(之比丘退失)

    一  「諸比丘！此等六法，能令有學之比丘退失。以何為六耶？

III,330. 二  即：好事業、好談說、好睡眠、好伴侶、不守護根門、不知食量。

        諸比丘！此等之六法，能令有學之比丘退失。

    三  諸比丘！此等之六法，不能令有學之比丘退失。以何為六耶？

    四  即：不好事業、不好談話、不好睡眠、不好伴侶、守護諸根門、知食量。

        諸比丘！此等之六法，不能令有學之比丘退失。」

(A.6.32.) (恭敬師、法、僧伽、學、不放逸、承迎,六)不退(1)

    一  爾時，有隨一天[人]，於中夜有絕妙之色徧照祇多林，詣世尊之處。至已，問

    訊世尊，立於一面。立於一面之彼天白世尊言：「大德！此等六法，不能令比丘退失。

    以何為六耶？即：恭敬[大]師、恭敬法、恭敬僧伽、恭敬學、恭敬不放逸、恭敬

    承迎。大德！此等六法，不能令比丘退失。」彼天[人]作如是語，大師即予讚同。

    時，彼之天乃言：「[大]師讚同於我。」問訊世尊，右遶而消失其處。

    二  時，世尊其夜分過後，而告諸比丘：「諸比丘！昨夜有一天[人]，於中夜有絕

    妙之色徧照祇多林，詣我之處。至已，問訊於我，立於一面。諸比丘！立於一面之

    彼天語我曰：「大德！此等六法，不能令比丘退失。以何為六耶？即：恭敬[大]

III,331. 師、恭敬法、恭敬僧伽、恭敬學、恭敬不放逸、恭敬承迎。大德！此等六法，不能

    令比丘退失。」諸比丘！彼天作如是語，如是語已，問訊於我，右遶而消失其處。」

             [大]師恭敬法恭敬      或又僧伽極恭敬

             承迎恭敬不放逸        是恭敬之比丘者

             只顧一味為退失        唯有親近於涅槃

▼.IV.58.
(A.6.33.) (恭敬師、法、僧、學、慚、愧,六)不退(2)

    一  「諸比丘！昨夜有一天[人]，於中夜有絕妙之色徧照祇多林，詣我之處。至已，

    問訊於我，立於一面。諸比丘！立於一面之彼天人語我曰：「大德！此等六法，不

    能令比丘退失。以何為六耶？即：恭敬[大]師、恭敬法、恭敬僧伽、恭敬學、恭

    敬慚、恭敬愧。大德！此等六法，不能令比丘退失。」諸比丘！彼天人作如是語，

    如是語已，問訊於我，右遶而消失其處。」

            [大]師恭敬法恭敬        或又僧伽極恭敬

            具足恭敬慚與愧        若具有羞之恭敬

            應當具足不退失        唯有親近於涅槃

 (A.6.34.) (具壽)摩訶目犍連(查天人預流之智)

    一  一時，世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。時，具壽摩訶目犍連於屏處宴坐時，

    心起如是尋思：「是何天有如是之智耶？謂：我等乃預流，是不墮於惡處，決定，

III,332. 趣於等覺。」復次，其時有名為帝須之比丘，正於命終，而生於隨一之梵世。彼等[諸

    天]，亦知帝須有大神通、大威德。

    二  時，具壽摩訶目犍連，譬如力士之伸屈臂，或屈伸臂，正如是，沒於祇多林而

    呈現於彼梵世。帝須梵遙見具壽摩訶目犍連前來。見已，語具壽摩訶目犍連曰：「友，

    目犍連！來！友，目犍連！善來！友，目犍連！良久方作來此處時節。友，目犍連！

    於此處設席，坐！」具壽摩訶目犍連即坐於所設席。帝須問訊具壽摩訶目犍連，坐於

    一面。摩訶目犍連語坐於一面之帝須曰：「帝須梵！是何天有如是之智耶？謂：我等

    乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。」「友，目犍連！四大王天有如是之智，謂：

    我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。」「帝須！一切四大王天，有如是之智

▼.IV.60.
    耶？謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。」「友，目犍連！一切四大王

    天，非有如是之智，謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。友，目犍連！

    一切四大王天而不成就佛陀之證淨，不成就法之證淨，不成就僧伽之證淨，不成就

    聖所愛之戒，彼等非有如是之智，謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。

    但，友，目犍連！一切四大王天成就佛陀之證淨，成就法之證淨，成就僧伽之證淨，

    成就聖所愛之戒，彼等有如是之智，謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等

III,333. 覺。」「帝須！唯四大王天有如是之智耶？謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣

    於等覺。或三十三天……耶摩天……兜率陀天……化樂天……他化自在天，皆有如

    是之智耶？謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。」「友，目犍連！他化

    自在天亦有如是之智，謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。」「帝須！

    一切他化自在天，有如是之智耶？謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。」

    「友，目犍連！一切他化自在天，非有如是之智，謂：我等乃預流，不墮於惡處，決

    定，趣於等覺。友，目犍連！一切他化自在天，不成就佛陀之證淨，不成就法之證

    淨，不成就僧伽之證淨，不成就聖所愛之戒，非有如是之智，謂：我等乃預流，不

    墮於惡處，決定，趣於等覺。然，友，目犍連！一切他化自在天，成就佛陀之證淨，

    成就法之證淨，成就僧伽之證淨，成就聖所愛之戒，有如是之智，謂：我等乃預流，

    不墮於惡處，決定，趣於等覺。」

    三  其時，具壽摩訶目犍連，信受隨喜帝須之所說。譬如力士伸屈臂，或屈伸臂，

III,334. 正如是，沒於梵世而呈現於祇多林。

(A.6.35.) (無常、無常苦、苦無我、斷、離貪、滅想,六)順明分之法

    一  「諸比丘！此等六者，是順明分之法。以何為六耶？

    二  即：無常想、無常苦想、苦無我想、斷想、離貪想、滅想。

        諸比丘！此等六者，是順明分之法。」

(A.6.36.) (不敬師、法、僧、學等,六)諍根

    一  「諸比丘！此等六者，是諍根。以何為六耶？

▼.IV.62.
    二  諸比丘！世間有比丘，有忿、有恨。諸比丘！有忿、有恨之比丘皆不恭敬，不

    尊崇[大]師而住；皆不恭敬，不尊崇法而住；皆不恭敬，不尊崇僧伽而住；皆不

    圓滿於學。諸比丘！一切比丘而不恭敬，不尊崇[大]師而住；不恭敬，不尊崇法

    而住；不恭敬，不尊崇僧伽而住；不圓滿於學者，於僧伽中生諍。其諍者為多人之

    無益、多人之無樂、多人之無利、人天之無益，為苦之故。諸比丘！汝等於內或外，

    若見如是之諍根，諸比丘！汝等其時，為斷其惡之諍根而精勤！諸比丘！汝等於內

    或外，若不見如是之諍根，諸比丘！汝等其時，當來為不起其惡諍根而應勤行，如

III,335. 是而斷此惡諍根，如是當來此惡諍根不起。

    三  復次，諸比丘！有比丘，有覆、有惱，……有嫉、有慳，……有諂、有誑，……

    有惡欲、有邪見，……取著自見、起堅固執、棄捨難。諸比丘！一切比丘起著自見、

    起堅固執、棄捨難者皆不恭敬，不尊崇[大]師而住；皆不恭敬，不尊崇法而住；

    皆不恭敬，不尊崇僧伽而住；不圓滿於學。諸比丘！一切比丘不恭敬，不尊崇[大]

    師而住；[不恭敬]……法……乃至……不恭敬，不尊崇僧伽而住；不圓滿於學者，

    於僧伽中生諍。其諍者為多人之無益、多人之無樂、多人之無利、人天之無益，為

    苦之故。諸比丘！汝等於內或外，若見如是之諍根，諸比丘！汝等其時，為斷其惡

    諍根而精勤！諸比丘！汝等於內或外，若不見如是之諍根，諸比丘！汝等其時，當

    來為不起其惡諍根而應勤行，如是而斷此惡諍根，如是當來此惡諍根不起。」

        諸比丘！此等為六諍根。

III,336.

 (A.6.37.)六支具足施物(施者三支：施前.正施.施已意悅；受者三支：離貪.瞋.癡)

    一  一時，世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。復時，毘盧勘達卡[村]之住人難陀

    母優婆夷，向舍利弗、目犍連等比丘眾，作六支具足之施物。世尊乃以超人清淨之

    天眼，觀察毘盧勘達卡[村]之住人難陀母優婆夷向舍利弗、目犍連等比丘眾，作

    六支具足之施物。見已，而告諸比丘：「諸比丘！彼之毘盧勘達卡[村]之住人難陀

    母優婆夷，向舍利弗、目犍連等諸比丘眾，作六支具足之施物。諸比丘！又，云何

    為六支具足之施物耶？

▼.IV.64.
    二  諸比丘！施者有三支；受者有三支。何等為施者之三支耶？諸比丘！世間有施

    者，施之前意怡悅，正施而心歡喜，施已而意悅豫，此等乃施者之三支。何等為受

    者之三支耶？諸比丘！受者或已離貪，或為調伏貪而勤行；或已離瞋，或為調伏瞋

    而勤行；或已離癡，或為調伏癡而勤行，此等乃受者之三支。此等為施者之三支、

    受者之三支。諸比丘！如是乃六支具足之施物。

    三  諸比丘！如是具足六支施物有若干福量？有福之等流，有善之等流，招樂，是

    天上之物。有樂之異熟，能令生天，能引可愛、可樂、可意、利益、安樂，不易測

    知，唯入無數無量大福蘊之數而已。諸比丘！譬如大海中之水量，若干容量、或若

III,337. 干百容量、或若干千容量、或若干百千容量乃不易測知，唯入無數無量大水蘊之數

    而已。諸比丘！正如是，如是具足六支施物有若干福量？有福之等流，有善之等流，

    招樂，天上之物。有樂之異熟，能令生天，能叫可愛、可樂、可意、利益、安樂，

    不易測知，唯入無數無量大福蘊之數。」

            施先意之怡悅        正施時心歡喜

            施已而意悅豫        是布施之圓滿

            離貪欲離瞋恚        離愚癡而無漏

            制約具梵行者        施與完全田地

            自身洗滌清淨        親自作為布施

            依已或依他人        此布施有大果

            如斯布施賢人        心解脫而有信

            智者遠離苦惱        生於安樂之世

        (A.6.38.) 自作(、他作)

    一  爾時，有一婆羅門，詣世尊之處。至已，與世尊互相交談慶慰、歡喜感銘之語

    已，坐於一面。坐於一面之彼婆羅門白世尊言：

    二  「尊瞿曇！我如是說，如是見，謂：無自作，無他作。」「婆羅門！我未曾見、未

III,338. 曾聞如是說者、有自往、自還，云何而如是言，謂無自作，無他作？婆羅門！汝云

    何謂此，有發起界耶？」「尊者！然。」「有發起界時有發起之有情，有所施設耶？」「尊

    者！然。」「婆羅門！有發起界時，有發起之有情、施設，此乃有情之自作、他作。

    婆羅門！汝云何謂此，有出界耶？……乃至……有勇進界耶？……有勢界耶？……

▼.IV.66.
    有持界
耶？……有逼切界耶？」「尊者！然。」「有逼切界時，有逼切之有情，有所

    施設耶？」「尊者！然。」「婆羅門！有逼切界時，有逼切之有情、施設，此乃是有情

    之自作、他作。婆羅門！我未曾見、未見聞如是說者、如是見者。有自往、自還，

    云何而如是言，謂無自作，無他作？」

        「尊瞿曇！奇哉！……乃至……從今日以後終生歸依。」

(A.6.39.) (貪、瞋、癡,集業之三)緣

    一  「諸比丘！此等，是集業之三緣。以何為三耶？

    二  即：貪者集業之緣，瞋者集業之緣，癡者集業之緣。諸比丘！由貪不起無貪，

    然而，諸比丘！由貪唯起貪。諸比丘！由瞋不起無瞋，然而，諸比丘！由瞋唯起瞋。

    諸比丘！由癡不起無癡，然而，諸比丘！由癡唯起癡。諸比丘！以由貪而生之業、

III,339. 由瞋而生之業、由癡而生之業，不施設天、人以及其餘若干善趣。然而，諸比丘！

    以由貪而生之業、由瞋而生之業、由癡而生之業，施設地獄、施設傍生、施設餓鬼

    以及其餘若干之惡趣。

        諸比丘！此等是集業之三緣。

    三  諸比丘！此等是集業之三緣。以何為三耶？

    四  即：無貪是集業之緣，無瞋是集業之緣，無癡是集業之緣。諸比丘！由無貪不

    起貪，然而，諸比丘！由無貪唯起無貪。諸比丘！由無瞋不起瞋，然而，諸比丘！

    由無瞋唯起無瞋。諸比丘！由無癡不起癡，然而，諸比丘！由無癡唯起無癡。諸比

    丘！以由無貪而生之業、由無瞋而生之業、由無癡而生之業，不施設地獄、傍生、

    餓鬼境以及其餘若干之惡趣。然而，諸比丘！以由無貪而生之業、由無瞋而生之業、

    由無癡而生之業，施設天、人以及其餘若干之善趣。

        諸比丘！此等是集業之三緣。」

(A.6.40.) (具壽)金毘羅(問如來滅後正法久不久住)

    一  如是我聞。一時，世尊住金毘羅之竹園。爾時，具壽金毘羅詣世尊之處，至已，

▼.IV.68.
    問訊世尊，坐於一面。坐於一面之具壽金毘羅白世尊言：

III,340. 二  「大德！是何因、何緣，如來滅後正法不久住耶？」

    三  「金毘羅！於如來滅後，世間之比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷不恭敬、不尊崇

    [大]師而住；不恭敬、不尊崇法而住；不恭敬、不尊崇僧伽而住；不恭敬、不尊

    崇於學而住；不恭敬、不尊崇不放逸而住；不恭敬、不尊崇承迎而住。金毘羅！是

    為如來滅後正法不久住之因、緣。」

    四  「大德！是何因、何緣，如來滅後正法久住耶？」

    五  「金毘羅！於如來滅後，世間之比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷恭敬、尊崇[大]

    師而住；恭敬、尊崇法而住；恭敬、尊崇僧伽而住；恭敬、尊崇於學而住；恭敬、

    尊崇不放逸而住；恭敬、尊崇承迎而住。金毘羅！此為如來滅後正法久住之因、緣。」

(A.6.41.) (具神通可隨意令)木堆(變地.水.火.風.淨.不淨)

    一  如是我聞。一時，具壽舍利弗住王舍[城]之鷲峰山。時，具壽舍利弗於日前

    時分，著內衣，披衣執缽，與諸多比丘眾俱，由鷲峰山而下，見某處之大木聚。見

    已，而告諸比丘曰：「諸賢！汝等見彼大木聚耶？」「賢者！唯然。」

    二  「諸賢！具神通、得心自在之比丘若隨意，則此之木聚唯地與勝解可得。何故

III,341. 耶？諸賢！於彼木聚中有地界。依彼而具神通、得心自在之比丘，彼之木聚唯地與

    勝解可得。

    三  諸賢！具神通、得心自在之比丘若隨意，則彼木聚唯水與勝解可得；……乃至

    ……唯火與勝解可得；……唯風與勝解可得；……唯淨與勝解可得；……唯不淨與

    勝解可得。何故耶？諸賢！於彼木聚中有不淨界，依彼而具神通、得心自在之比丘，

    彼木聚唯不淨與勝解可得。」

(A.6.42.) (具壽)那祇多(棄利養、恭敬、名聞等,可住林中)

· .IV.70.

    一  如是我聞。一時，世尊遊行於憍薩羅[國]，與大比丘眾入伊奢能伽羅憍薩羅之

    婆羅門村。世尊住於伊奢能伽羅之伊奢能伽羅密林中。伊奢能伽羅之婆羅門居士，

    聞尊貴釋子沙門瞿曇由釋迦族出家而到伊奢能伽羅，住於伊奢能伽羅之伊奢能伽羅

    密林中。復聞彼之尊貴瞿曇，有如是善美高揚稱讚之聲名：彼世尊是應供、等正覺

    者、明行具足、……乃至……佛、世尊。彼於此世、人界、天界、魔界……乃至……

    善哉！當謁見如是應供者。時，伊奢能伽羅之婆羅門居士其夜過後，各取許多嚼食、

    噉食，而往伊奢能伽羅密林。至已，發出高聲、大聲而立於樓門之外。

    二  又復當時，具壽那祇多是世尊之侍者。其時，世尊告具壽那祇多：「那祇多！

III,342. 彼之高聲大聲者何耶？恰如漁夫爭相捕魚。」

        「大德！彼等伊奢能伽羅之婆羅門居士，各取許多之嚼食、噉食而立於樓門之

    外，欲[供養]世尊及比丘僧伽。」

        「那祇多！我不欲遇榮華，不欲求榮華。那祇多！此無欲樂、遠離樂、寂靜樂、

    自覺樂，不能隨意可得，不能得無艱難、無梗澀者，令彼得彼之不淨樂、睡眠樂、

    利養恭敬名聞樂。無欲樂、遠離樂、寂靜樂、自覺樂隨意可得，得無艱難、無梗澀

    之我，當尋味耶？」

        「大德！世尊今當接受，善逝當接受。大德！今乃世尊當接受之時。大德！今世

    尊所往不論何處，婆羅門居士、都市人及鄉下人皆趣向而來。大德！譬如有密雲而

    下雨之時，水隨低處而流注。大德！今世尊所往不論何處，婆羅門居士、都市人及

    鄉下人皆趣向而來，其故云何？大德！乃世尊之戒、慧故。」

        「那祇多！我不欲遇榮華，不欲求榮華。那祇多！此無欲樂、遠離樂、寂靜樂、

    自覺樂，不能隨意可得，不能得無艱難、無梗澀者，令彼得彼之不淨樂、睡眠樂、

    利養恭敬名聞樂。無欲樂、遠離樂、寂靜樂、自覺樂，隨意可得，得無艱難、無梗

    澀之我，當尋味耶
？

III,343. 三  那祇多！我於此處，住於村邊，見得定而坐之比丘，那祇多！我隨彼而如是思

    惟：今或守園人侵此具壽、或沙彌令彼自其定而起，故那祇多！我不贊許住於彼比

    丘之村邊。

    四  復次，那祇多！我於此處，見坐於林中，睡眠住林之比丘。那祇多！我隨彼而

    如是思惟：此具壽當除遣彼睡眠與疲勞，當祇一心
思惟閑寂想。以故，那祇多！

▼.IV.72.
    我贊許住於彼比丘之林中。

    五  復次，那祇多！我於此處，見坐於林中，而未得定住林之比丘。那祇多！我隨

    彼而如是思惟：此具壽當令定不定之心，或當得定之心。是故，那祇多！我贊許住

    於彼比丘之林中。

    六  復次，那祇多！我於此處，見坐於林中，而得定住林之比丘。那祇多！我隨彼

    而如是思惟：此具壽當令解脫未解脫心，或當已解脫心。是故，那祇多！我贊許住

    於彼比丘之林中。

    七  復次，那祇多！我於此處，見住於村邊，得衣服、飲食、床座、治病藥及資具

III,344. 之比丘。彼期望利養、恭敬、名聞，廢除宴座，廢除坐臥於閑寂、林藪、山巖之邊

    際。是故，那祇多！我不贊許住於彼比丘之林中。

    八  又，那祇多！我於此處，見得衣服、飲食、床座、治病藥等資具之林住比丘，

    彼棄其利養、恭敬、名聞、不廢宴座，不廢閑靜、林藪、山巖邊際之坐臥，是故，

    那祇多！我贊許住彼比丘之林中。

        然
，那祇多！我行於大路要道，前或後皆不見少物安穩，那祇多！乃至我之

    大小便利亦如是。」

    攝句：

      有學、二不退、目犍連、順明分、諍

      施、自作、緣、金毘羅、木聚與那祇多

A.6.第五 曇彌品

(A.6.43.) (不作不善事之人皆稱為)象

▼.IV.74.
    一  一時，世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。爾時，世尊於日前時分，著內衣，披

    衣執缽，為乞食而入舍衛[國]。於舍衛[國]中乞食訖，食後，由托缽而還。告具

III,345. 具壽阿難言：「阿難！為白晝之憩息，今當詣東園鹿子母講堂。」具壽阿難應諾世尊：

    「大德！唯然。」爾時，世尊與具壽阿難同詣東園鹿子母講堂。時，世尊於日晡時分，

    自宴坐起，告具壽阿難言：「阿難！今詣布婆俱陀[河]沐浴肢體。」具壽阿難應諾

    世尊：「大德！唯然。」時，世尊與具壽阿難為沐浴肢體而往布婆俱陀[河]。於布婆

    俱陀[河]沐浴肢體已，出著一衣擦拭肢體而立。

    二  復次，其時憍薩羅[國]之波斯匿[王]有名之白象，伴隨盛大之音樂，由布

    婆俱陀[河]上來。眾人見彼已，而如是言：「嗚呼！端正莊嚴哉王象！嗚呼！人見

    而樂哉王象！嗚呼！容貌殊妙哉王象！嗚呼！肢體圓滿哉王象！象！嗚呼象！」[眾

    人之]如是語時，具壽優陀夷白世尊言：「大德！眾人祇見象之壯大肢體圓滿而作如

    是讚美耶？象！嗚呼象！或復見其他異於壯大肢體圓滿之何者，眾人亦將如是讚美

    耶？象！嗚呼象！」優陀夷！眾人見壯大肢體圓滿之象，如是讚美：象！嗚呼象！優

    陀夷！即使見馬……乃至……優陀夷！……見牛……乃至……優陀夷……見蛇……

III,346. 乃至……優陀夷……見樹……乃至……優陀夷！即使見壯大肢體圓滿之人，眾人亦

    如讚美：象！嗚呼象！且又，優陀夷！於此世界- -天界、魔界、梵天界及沙門、

    婆羅門、國王、民眾中，凡身、語、意皆不作不善事之人，我皆稱為象
。」「大德！

    是希奇。大德！是未曾有。大德！世尊之此語：「且又，優陀夷！於此世界- -天

    界、魔界、梵天界及沙門、婆羅門、國王、民眾中，凡身、語、意皆不作不善事之

    人，我皆稱為象。」是為善說。又，大德！我即將世尊之此善說，以如次之偈頌而

    隨喜讚歎。

            自覺受人身             御己得正定

            住於清淨道             愛樂心止寂

            窮盡一切法
            眾人所敬重

            亦為天所敬             我聞是應供

            超越一切結             欲
出得涅槃

            愛樂諸欲捨             如石出真金

            象越一切光
            凌眾嶽雪山

▼.IV.76.
            一切象名中             相應無上士

            以尊為象我             象不作惡事

            柔和及不害             此二是象足

            守禁與梵行             象餘之二足

            大象信為鼻             保有捨白牙

            念項智慧頭             觀察法思惟

            法腹成熟處
            遠離彼之尾

            彼靜慮息好
            內心得深定

            象行亦在定             象住亦在定

            象臥亦在定             象坐亦在定

III,347.        象普徧防護             象如是具足

            受用無罪者             不受有罪者

            受得菜被服
             遠離斷蓄積

            一切無小大             截已結與縛

            彼行何處時             正行無希望

            猶如白蓮花             水生水長養

            泥水不能染             淨香悅意色

            世中善生者             覺者住世中

            不染蓮花水             無染於世間

            猶如大火熾             無薪而消滅

            歸於諸行寂             為涅槃者說

            智者說此喻             欲令解其義

            大象眾所識             象與象所說

            遠離貪與瞋             離癡而無漏

            象捨離其身             無漏者圓寂」

    ▼.IV.78.   
(A.6.44.)鹿住優婆夷家(問梵行與非梵行者後世生於同一趣)

    一  一時，具壽阿難於日前時分，著內衣，披衣執缽，往鹿住優婆夷家。至已，坐

    於所設之席。爾時，鹿住優婆夷詣具壽阿難之處。至已，問訊具壽阿難，坐於一面。

    坐於一面之鹿住優婆夷白阿難言：

    二  「大德阿難！世尊所說之彼法，云何可了解耶？謂梵行者與非梵行者之兩人，其

    後世當生於同一趣。大德！我之父富蘭那為梵行者，遠離[世俗]，遠離婬欲鄙劣，

III,348. 彼死後，世尊受記為一來之有情，而生兜率陀天之眾中。大德！我所愛之叔父梨師

    達多是非梵行者，滿足於自妻，彼死後，世尊復受記為一來之有情，而生兜率陀天

    之眾中。大德阿難！世尊所說之彼法，云何可了解耶？謂梵行者與非梵行者之兩人，

    於後世生於同一趣。」「姊妹！如是乃世尊之所記耳。」

    三  爾時，具壽阿難於鹿住優婆夷家，受食已，即從座起而去。具壽阿難自乞食食

    後，還詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之具壽阿難白世尊言：

    「大德！我今日於日前時分，穿著內衣，披衣執缽，往鹿住優婆夷家。至已，坐於所

    設之席。大德！其時，鹿住優婆夷來詣我處。來已，問訊於我，坐於一面。大德！

    坐於一面之鹿住優婆夷語我曰：「大德阿難！世尊所說之彼法，云何可了解耶？謂

▼.IV.80.
    梵行者與非梵行者之兩人，於後世同生於一趣。大德！我之父富蘭那為梵行者，還

III,349. 離[世俗]，遠離婬欲鄙劣，彼死後，世尊受記為一來之有情，而生於兜率陀天之眾

    中。大德！我所愛之叔父梨師達多是非梵行者，滿足於自妻，彼死後，世尊復受記

    為一來之有情，而生於兜率陀天之眾中。大德阿難！世尊所說之彼法，云何可了解

    耶？謂梵行者與非梵行者之兩人，於後世同生於一趣。」大德！如是語時，我語鹿

    住優婆夷而曰：「如是乃是世尊之所記耳。：

        「阿難！是愚而不明，此女人與稱女人之鹿住者，了知人補特伽羅之勝劣是幾何

    耶？阿難！有此等六種補特伽羅，存在於世中，以何為六耶？

    四  阿難！世間有一類之補特伽羅，離[惡]，共住容易，同梵行者喜歡共住。然彼

    聞不得益，亦不勤多聞
，見亦不通達，亦不得時解脫。彼身壞死後，退而不勝進，

    唯祇退失，無有勝進者。

    五  阿難！復次，世間有一類之補特伽羅，離[惡]，共住容易，同梵行者喜歡共住。

    彼聞得益，亦勤多聞，見亦通達，亦得時解脫。彼身壞死後，勝進不退失，唯祇勝

    進，無有退失者。阿難！此中有思量者，籌量而曰：此亦有此法，彼亦有同法，何

    故此等兩者之一則劣，一則勝耶？阿難！如是[思量]者於長夜是無益，是苦。阿

    難！此中凡有補特伽羅，離[惡]，共住容易，同梵行者喜歡共住。彼聞得益，亦勤

    多聞，見亦通達，亦得時解脫。阿難！此補特伽羅比先之彼補特伽羅更美、更勝。

III,350. 何故而然耶？阿難！法流使此補特伽羅進而不退失
，如來之外誰知此因？阿難！

    因此勿為補特伽羅之思量者，勿籌量補特伽羅。阿難！量補特伽羅者墮失。阿難！

    我，或等於我者，唯能量補特伽羅。

    六  阿難！復次，世間有一類補特伽羅，有忿、慢，又，彼再三起貪，彼聞不得益，

    亦不勤多聞，見亦不通達，亦不得時解脫。彼身壞死後，退而不勝進，唯祇是退失，

    無有勝進者。

    七  阿難！復次，世間有一類之補特伽羅，有忿與慢，又，彼再三起貪，彼聞得益，

    ……乃至……

    八  阿難！復次，世間有一類之補特伽羅，有忿與慢，又，彼再三起語行，彼聞不

    得益，亦不勤多聞，見亦不通達，亦不得時解脫。彼身壞死後，退而不勝進，唯祇

    退失，無有勝進者。

▼.IV.82.
    九  阿難！復次，世間有一類補特伽羅，有忿、慢，又，彼再三起語行。彼聞得益，

    亦勤多聞，見亦通達，亦得時解脫。彼身壞死後，唯祇勝進，無有退失者。阿難！

III,351. 此中有思量者，思量而曰：此亦有此法，彼亦有同法，何故此等兩者之一則劣、一

    則勝耶？阿難！如是[思量]者，於長夜是無益，是苦。阿難！此中有忿、慢之補

    特伽羅，又，彼再三起語行，彼聞得益，亦勤多聞，見亦通達，亦得時解脫。阿難！

    此補特伽羅比先之彼補特伽羅更美、更勝。何故而然耶？阿難！法流使此補特伽羅

    進而不退失，如來之外誰知此因？阿難！因此勿為補特伽羅之思量者，勿籌量補特

    伽羅。阿難！量補特伽羅者墮失。阿難！我，或等於我者，唯能量補特伽羅。

        阿難！是愚而不明，此女人與稱女人之鹿住者，了知人補特伽羅之勝劣是幾何

    耶？阿難！有此等之六種補特伽羅，存在於世間中，阿難！若富蘭那成就之戒與梨

    師達多所成就之戒同，此時富蘭那應不同於梨師達多之所趣。阿難！又若梨師達多

    成就之慧與富蘭那所成就之慧同，此時梨師達多應不同於富蘭那[智]之所趣。阿

    難！此等之兩補特伽羅，是[互]缺一支。」

(A.6.45.Dāliddiya貧窮) Inasuttam債務

    一  「諸比丘！世間有欲人貧窮為苦耶？」「大德！唯然。」「諸比丘！若貧窮人無所

III,352. 有、無富
而負債，諸比丘！世間有欲人以負債亦為苦耶？」「大德！唯然。」「諸比

    丘！若貧窮人無所有、無富而負債，約利息，諸比丘！世間有欲人以利息亦為苦耶？」

    「大德！唯然。」「諸比丘！若貧窮人無所有，無富而約利息已，若不付應時之利息，

    則[債主]督促於彼，諸比丘！世間有欲人以財主督促亦為苦耶？」「大德！唯然。」

    「諸比丘！若貧窮人無所有、無富而被督促，若不付則[債主]追隨於彼[而辱於彼]。

    諸比丘！世間有欲人以財主追隨亦為苦耶？」「大德！唯然。」「諸比丘！若貧窮人無

    所有、無富而被追隨，若不付則[債主]收縛於彼。諸比丘！世間有欲人以財主收

    縛亦為苦耶？」「大德！唯然。」「如以上，貧窮為世間有欲人之苦，負債亦為世間有

▼.IV.84.
    欲人之苦，利息亦為世間有欲人之苦，督促亦為世間有欲人之苦，追隨亦為世間有

    欲人之苦，束縛亦為世間有欲人之苦。

        諸比丘！正如是，凡於善法而無信，於善法而無慚，於善法而無愧，於善法而

    無精進，於善法而無慧者，是於聖者之調伏為貧、無所有、是無富。

    二  諸比丘！彼之貧、無所有、無富之人，於善法而無信之時，於善法而無慚之時，

    於善法而無愧之時，於善法而無精進之時，於善法而無慧之時，以身行惡行，語行

    惡行，意行惡行，我乃稱為彼之負債。彼為隱覆彼身惡行而起惡欲，欲作不令人知

III,353. 之事，思惟不令人知之事，作不欲人知之語，作不欲人知之舉動。彼為隱覆彼語惡

    行而……乃至……彼為隱覆彼意惡行而起惡欲，欲作不為人知之事，思惟不為人知

    之事，作不欲人知之語，作不欲人知之舉動，我乃稱為彼之利息。純淨之同梵行者

    呼彼而曰：「具壽如是作，如是行。」我乃稱為彼之督促。彼居於林中，坐於樹下，

    或居於空屋之時，與追悔俱行之惡不善尋者現起，我乃稱為彼之追隨。

    三  諸比丘！彼貧窮而無所有、無富之人，以身行惡行已，以語行惡行已，以意行

    惡行已，身壞死後，束縛於地獄之縛或傍生之縛。諸比丘！我不見更有縛如是可怖，

    如是劇烈，障於證如是無上軛安穩。諸比丘！所謂地獄縛或傍生縛也。」

            世間貧窮苦        負債他錢財

            貧人負債已        受用而衰亡

            財主故追隨        因此收繫縛

            此縛諸多苦        人人樂欲利

            聖調伏亦然        何人皆無信

III,354.        無慚亦無愧        決意無惡業

            造作身惡業        語惡業亦同

            造作意惡行        欲求無人知

            彼以身與語        或以心揣測

            若有到處行        惡事作增上

            彼以愚作惡        承認己之過

            貧窮負債起        受用而衰亡

            依此彼心中        自追悔苦痛

▼.IV.86.
            思惟追隨彼        聚落及森林

            彼以愚作惡        承認己之過

            隨一墮傍生        或為地獄縛

            此縛最痛苦        智者之所離

            財寶正所得        惠施而心澄

            在家之信者        獲得兩幸福

            隨現法中利        又隨當來樂

            如是在家施        增上彼福業

            與此同聖律        安立信於中

            有慚又有愧        具慧而守戒

            彼於聖律中        名為安樂住

            獲得無染樂        安住平等性

            除去離五蓋        常起行精進

            具足諸靜慮        趣常委
正念

            如實一切者        知結永盡已

            徧離去所取        正得心解脫

            如彼正解脫        於人皆有結

            滅盡我解脫        不動為有智

            此即最勝智        無有上安樂

            無憂離塵安        最上無負債

III,355.

 (A.6.46.)(具壽)摩訶周那(法相應比丘與靜慮比丘)

    一  如是我聞。一時，具壽摩訶周那住支提[國]沙訶茶祇[村]。於其處，具壽摩

▼.IV.88.
    訶周那問候諸比丘：「諸賢比丘眾！」彼等諸比丘回答具壽摩訶周那：「賢者！」具壽

    摩訶周那曰：

    二  「諸賢！世間有法相應之比丘眾，毀靜慮之比丘眾而曰：「彼等謂：「我等靜慮，

    我等靜慮。」而靜慮，極靜慮。彼等如何靜慮，彼等為何靜慮，彼等因何之故而靜慮

    耶？」於此，法相應之比丘不歡喜，靜慮之比丘亦不歡喜，又不為群眾之益、群眾

    之樂、群眾之利及天人之益、[天人之]樂而行。

    三  復次，諸賢！世間有靜慮之比丘眾，毀法相應之比丘眾而曰：「彼等謂：「我等

    與法相應，我等與法相應。」而揚舉，自滿，高搖，多言，語不謹慎，失念，不正知，

    不專心，心迷亂，根不修練。彼等為法相應耶？彼等如何為法相應耶？彼等因何之

    故為法相應耶？於此，靜慮之比丘不歡喜，法相應之比丘亦不歡喜，又不為群眾之

    益、群眾之樂、群眾之利及天人之益、[天人之]樂而行。

    四  復次，諸賢！世間有法相應之比丘眾，唯稱讚法相應之比丘眾，不稱讚靜慮之

    比丘眾。於此，法相應之比丘眾亦不歡喜，又，靜慮之比丘眾亦不歡喜，又不為群

III,356. 眾之益、群眾之樂、群眾之利及人天之益、[人天之]樂而行。

    五  復次，諸賢！世間有靜慮之比丘眾，唯稱讚靜慮之比丘眾，不稱讚法相應之比

    丘眾。於此，靜慮之比丘眾亦不歡喜，法相應之比丘眾亦不歡喜，又不為群眾之益、

    群眾之樂、群眾之利及人天之益、[人天之]樂而行。是故諸賢！應如是學：

    六  我等有與法相應之時，當稱讚靜慮之比丘眾。

        諸賢！汝等應如是學，何故而然耶？諸賢！世間中此等之補特伽羅難得。謂：

    乃以甘露界觸證於身而住。是故諸賢！應如是學：

    七  我等有靜慮之時，當稱讚與法相應之比丘眾。

        諸賢！汝等應如是學，何故而然耶？諸賢！世間中此等之補特伽羅難得。謂：

    乃以慧徹見甚深之句義。」

(A.6.47.)(有貪知有貪,無貪知無貪等)現見(1)

    一  爾時，普行者目離耶悉詣世尊之處。至已，與世尊相互交談慶慰、歡喜感銘之

    語已，坐於一面。坐於一面之普行者目離耶悉白世尊言：「大德！法是現見，法是現

    見。大德！限於幾何之法，是現見、是無時、是來觀、是引導、是智者內證耶？」

III,357 二  「目離耶悉！然則我今當問汝，如汝所肯定者作答！目離耶悉！汝於意云何，若

▼.IV.90.
    內心有貪，則汝知我之內心有貪；或若內心無貪，則[汝]知我之內心無貪耶？」「大

    德！唯然。」「目離耶悉！汝若內心有貪則知我之內心有貪，或若內心無貪則知我之

    內心無貪之故，如是，目離耶悉！法是現見，……目離耶悉！於汝意云何？若內心

    有瞋……乃至……若內心有癡，或若內心有貪法
，或若內心有瞋法，或若內心有

    癡法，則知我之內心有癡法，或若內心無癡法，則知我之內心無癡法耶？」「大德！

    唯然。」「目離耶悉！汝若內心有癡法，則知我內心有癡法；或若內心無癡法，則知

    我內心無癡法之故，如是，目離耶悉！法是現見、是無時、是來觀、是引導、是智

    者內證。」

        「奇哉！……乃至……大德！世尊存念我為優婆塞，我自今日終生歸依。」

(A.6.48.) (有貪知有貪,無貪知無貪等)現見(2)

    一  爾時，有一婆羅門，詣世尊之處。至已，與世尊相互交談慶慰、歡喜感銘之語

    已，坐於一面。坐一面之彼婆羅門白世尊言：「尊者瞿曇！法是現見，法是現見。尊

III,358. 者瞿曇！限於幾何之法，是現見、是無時、是來觀、是引導、是智者內證耶？」

    二  「婆羅門！然則我今當問汝，如汝所肯定者作答！婆羅門！汝於意云何，若內心

    有貪，則汝知我內心有貪；或若內心無貪，則[汝]知我之內心無貪耶？」「大德！

    唯然。」「婆羅門！汝若內心有貪，則知我之內心有貪；或若內心無貪，則知我之內

    心無貪之故，如是，婆羅門！法是現見，……婆羅門！汝於意云何，若內心有瞋，

    或內心有癡，或內心有身穢，或內心有語穢，或內心有意穢，則知我之內心有意穢，

    或若內心無意穢，則知我之內心無意穢耶？」「大德！唯然。」「婆羅門！若汝內心有

    意穢，則知我之內心有意穢，或若內心無意穢，則知我之內心無意穢之故，婆羅門！

    如是，法是現見、是無時、是來觀、是引導、是智者內證。」

        「尊者瞿曇！奇哉！尊者瞿曇！奇哉！……尊者瞿曇存念我為優婆塞，我自今日

    終生歸依。」

(A.6.49.) (具壽)差摩(解脫者不念:我勝.我等.我劣)

    一  一時，世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。爾時，具壽差摩尼與具壽蘇摩那近[住]

▼.IV.92.
    於舍衛[國]之安陀林。爾時，具壽差摩尼與具壽蘇摩那詣世尊之處。至已，問訊

III,359. 世尊，坐於一面。坐於一面之具壽差摩尼白世尊言：「大德！凡有比丘，若為應供、

    漏盡、已住
、已辦所辦、棄諸重擔、逮得已利、盡諸有結、正智解脫，則彼不念：

    有比我勝者，或等於我者，或比我劣者耶？」具壽差摩尼說此已，[大]師讚可。時，

    具壽差摩尼思：[大]師讚可我，即從座而起，問訊世尊，右遶而去。時，具壽蘇

    摩那於具壽差摩尼離去不久白世尊言：「大德！凡有比丘，若為應供、漏盡、已住、

    已辦所辦、棄諸重擔、逮得己利、盡諸有結、正智解脫，則彼不念：有非比我勝者，

    非等於我者，非比我劣者。具壽蘇摩那說此已，[大]師讚可。時，具壽蘇摩那思：

    [大]師讚可我，即從座而起，問訊世尊，右遶而去。

    二  其時，世尊於具壽差摩尼與具壽蘇摩那離去不久，告諸比丘曰：

        「諸比丘！善男子等如是記說正智，說義而自身未達。復又，世間有一類之癡人，

    有如取笑誇張記說正智，彼等於後受苦。

            殊勝或卑劣        不比完成者

            漏盡無生起        度完梵行日

            諸結已解脫

III,360. 

     (A.6.50.)護根(具足戒之所依等)

    一  「諸比丘！若無防護根，則缺根之防護故，毀戒之所依；若無戒，則缺戒故，毀

    正定之所依；若無正定，則缺正定故，毀如實智見之所依；若無如實智見，則缺如

    實智見故，毀厭離之所依；若無厭離，則缺厭離故，毀解脫智見之所依。

    二  諸比丘！譬如樹缺枝、葉時，則樹之幼芽不成長，皮亦不成長，木亦不成長，

    心亦不成長。正如是，諸比丘！若無防護於根，則缺根之防護故，毀戒之所依；……

    乃至……毀解脫智見之所依。

    三  諸比丘！若有根之防護，則具根之防護故，具足戒之所依；若有戒，則具戒故，

    具足正定之所依；若有正定，則具正定故，具足如實智見之所依；若有如實智見，

    則具如實智見故，具足厭離之所依；若有厭離，則具厭離故，具足解脫知見之所依。

▼.IV.94.
    四  諸比丘！譬如樹具枝、葉時，則樹之幼芽成長，皮亦成長，木亦成長，心亦成

    長。正如是，諸比丘！若有防護於根，則具根之防護故，具足戒之所依……乃至……

    具足解脫智見之所依。」

III,361.

 (A.6.51.)(具壽)阿難(:比丘聞未聞之法等)

    一  爾時，具壽阿難詣具壽舍利弗之處。至已，與具壽舍利弗相互交談慶慰、歡喜

    感銘之語已，坐於一面，坐於一面之具壽阿難語具壽舍利弗曰：

    二  「賢者舍利弗！限於幾何是比丘聞未聞之法，又不忘失於已聞之法，又現行於昔

    曾思惟之法，又了別未了別耶？」「具壽阿難乃多聞，具壽阿難當善說。」「然則，賢

    者舍利弗！諦聽，善思作意！我當說。」「賢者！唯然。」具壽舍利弗回答阿難，具壽

    阿難言曰：

    三  「賢者舍利弗！世間有比丘，通利於契經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如是

    說、本生、未曾有法、吠陀羅之法。多聞、通利，彼廣為他人說法；多聞、通利，

    廣為他人讀誦；多聞、通利，廣為諷誦；多聞、通利，以心隨尋隨伺其法，以意而

    隨觀。於何處有多聞而傳阿含，持法
、持律、持摩夷
之長老比丘，彼住居於長

    老比丘之住處，時時詣其比丘。「大德！云何而有如是耶？」彼質問此義如何。其長

    老具壽於彼聞其不聞，顯其隱，又於種種生疑之諸法除疑。賢者舍利弗！限於此，

III,362. 比丘聞未聞之法，又不忘失於已聞之法，又現行於昔曾思惟之法，又了別未了別。」

    四  「賢者！是希奇，賢者！是未曾有。善哉！具壽阿難之所說！我等作思：阿難成

    就此等之六法。

    五  其實，具壽阿難通利於契經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如是說、本生、

    未曾有法、吠陀羅之法。具壽阿難多聞、通利面廣為他人說法。具壽阿離多聞、通

    利面廣為他人讀誦法。具壽阿難多聞、通利面廣為諷誦法。具壽阿離多聞、通利，

    以心隨尋隨伺其法，以心隨觀。具壽阿難於何處有多聞、傳阿含、持法、持律、持

    摩夷之長老比丘，彼住居於長老比丘之住處，時時詣其比丘。「大德！云何而有如是

    耶？」彼質問此義如何。其長老比丘於具壽阿難聞其不聞，顯其隱，又於種種生疑

    之諸法除疑。」

▼.IV.96.
(A.6.52.) 剎帝利(等,近行﹑所托﹑思慕﹑究竟)

    一  爾時，生聞婆羅門詣世尊之處。詣已，與世尊共相交談慶慰、歡喜感銘之語已，

    坐於一面。坐於一面之生聞婆羅門白世尊言：

III,363. 二  「尊者瞿曇！剎帝利者有何
之欲求，有何之近行
，有何之所托，有何之思慕，

    有何之究竟耶？」「婆羅門！剎帝利者欲求財物，以慧為近行，以軍為所托，於地而

    起思慕，以自在為究竟。」

        「又，尊者瞿曇！婆羅門者有何之欲求，有何之近行，有何之所托，有何之思慕，

    有何之究竟耶？」「婆羅門！婆羅門者欲求財物，以慧為近行，以真言為所托，思慕

    祀祠，以梵世為究竟。」

        「又，尊者瞿曇！居士者有何之欲求，有何之近行，有何之所托，有何之思慕，

    有何之究竟耶？」「婆羅門！居士者欲求財物，以慧為近行，以工巧為所托，思慕作

    業，以作業之完了為究竟。」

        「又，尊者瞿曇！女人者有何之欲求，有何之近行，有何之所托，有何之思慕，

    有何之究竟耶？」「婆羅門！女人者欲求男子，以莊嚴為近行，以兒子為所托，思慕

    不共有之夫，以自在為究竟。」

        「又，尊者瞿曇！賊者有何之欲求，有何之近行，有何之所托，有何之思慕。有

    何之究竟耶？」「婆羅門！賊者以取為欲求，以稠林為近行，以刀杖為所托，思慕闇

    黑，以不現為究竟。」

        「又，尊者瞿曇！沙門者，有何之欲求，有何之近行，有何之所托，有何之思慕，

    有何之究竟耶？」「婆羅門！沙門者欲求忍辱柔和，以慧為近行，以戒為所托，思慕

    無所有，以涅槃為究竟。」

    三  「尊者瞿曇！是希奇。尊者瞿曇！是未曾有。尊者瞿曇了知剎帝利之欲求、近行、

    所托、思慕與究竟。又，尊者瞿曇了知婆羅門之欲求……乃至……又，尊者瞿曇了

    知居士之欲求……乃至……又，尊者瞿曇了知女人之欲求……乃至……又，尊者瞿

    曇了知賊之欲求……乃至……又，尊者瞿曇了知沙門之欲求、近行、所托、思慕與

III,364. 究竟。尊者瞿曇！奇哉！……乃至……尊者瞿曇存念我為優婆塞，我自今日以後，

▼.IV.98.
    終生歸依。」

(A.6.53.)不放逸(能完成現法利及未來利)

    一  爾時，有一婆羅門，詣世尊之處。詣已，與世尊共相慶慰，交談歡喜感銘之語

    已，坐於一面。坐於一面之彼婆羅門白世尊言：

    二  「尊者瞿曇！有一法，若多修、多所作者，則能完成二利而住耶？[即]現法之

    利及當來之利是。」「婆羅門！有一法，若多修、多所作者，期能完成二利而住，[即]

    現法之利及當來之利。」「尊者瞿曇！又，有一法，若多修、多所作者，則能完成二

    利而住者何耶？[即]現法之利及當來之利是。」

    三  「婆羅門！祇有不放逸一法，若多修、多所作者，則能完成二利而住，[即]現

    法之利及當來之利是。婆羅門！譬如一切步行有情之足跡，攝於象跡之中，象跡可

    謂為第一。婆羅門！正如是，不放逸一法者，若多修、多所作者，則能完成二利而

    住，[即]現法之利及當來之利。婆羅門！譬如家屋一切之橡木，皆向於屋頂、趣於

III,365. 屋頂、集於屋頂，屋頂可謂椽木之上首。婆羅門！正如是，……乃至……婆羅門！

    譬如割取燈心草之人，割取燈心草已，捉住其尖端，上下振動，左右振動而予綑縛。

    婆羅門！正如是，……乃至……婆羅門！譬如將一群之菴婆果自莖割取，附著於莖

    之一切菴婆果，則悉為其同類。婆羅門！正如是，……乃至……婆羅門！譬如一切

    小王皆隨屬於轉輪王，轉輪王可謂諸小王之上首。婆羅門！正如是，……乃至……

    婆羅門！譬如任何之星光，亦不值當月光之十六分之一，月光可謂為彼等光之上首。

    婆羅門！正如是，不放逸一法，若多修、多所作者，期能完成二利而住，[即]現法

    之利及當來之利是。婆羅門！若多修此一法、多所作，則能完成二利而住，[即]現

    法之利及當來之利。」

        「尊者瞿曇！奇哉！尊者瞿曇！奇哉！……乃至……尊者瞿曇存念我為優婆

▼.IV.100.
    塞，我自今日以後，當終生歸依。」

III,366.

 (A.6.54.)(王舍城具壽)曇彌(謾罵)

    一  一時，世尊住王舍[城]之鷲峰山。爾時，具壽曇彌為當地之人，住於生地七

    僧院之全境。然而，具壽曇彌謾罵、訶責、煩惱、打擊、冷笑於彼處之客比丘眾。

    又，彼等客比丘眾為具壽曇彌謾罵、訶責、煩惱、打擊、冷笑，則去而不留，捨棄

    住處。其時，當地之優婆塞眾謂：「我等以衣服、臥具、床座、病緣藥及資具，供事

    於諸比丘，然而客比丘眾卻去而不留，捨棄住處。有何因、何緣，而客比丘眾卻去

    而不留，捨棄住處？」其時，當地之優婆塞眾念言：「彼之具壽曇彌，謾罵、訶責、

    煩惱、打擊、冷笑於客比丘眾，又，彼等客比丘眾為曇彌所謾罵、訶責、煩惱、打

    擊、冷笑，則去而不留，捨棄住處，我等宜驅逐具壽曇彌。」時，當地之優婆塞眾，

    詣具壽曇彌之處。詣已，告具壽曇彌曰：「大德具壽曇彌！請離去此住處！汝不宜住

    於此處。」

    二  爾時，具壽曇彌，從其處離去，而往其他住處。具壽曇彌亦於其處謾罵、訶責、

    煩惱、打擊、冷笑客比丘眾，又，彼等客比丘眾為具壽曇彌所謾罵、訶責、煩惱、

    打擊、冷笑，則去而不留，捨棄住處。其時，當地之優婆塞眾謂：「我等以衣服、

III,367. 飲食、臥具、床座、病緣藥及資具，供事於諸比丘，然而客比丘眾卻去而不留，捨

    棄住處，有何因、何緣，客比丘眾去而不留，捨棄住處耶？」其時，當地之優婆塞眾

    念言：「彼之具壽曇彌謾罵……乃至……冷笑客比丘眾，又，彼等客比丘眾為具壽曇

    彌所謾罵、訶責、煩惱、打擊、冷笑，則去而不留，捨棄住處，我等宜當驅逐具壽

    曇彌。」時，當地之優婆塞眾，即詣具壽曇彌之處。詣已，告具壽曇彌曰：「大德具

    壽曇彌！請離去此住處！汝不宜住於此處。」

    三  爾時，具壽曇彌，又由其住處往其他之處。於其處曇彌亦謾罵、訶責、煩惱、

    打擊、冷笑客比丘眾。又彼等客比丘眾亦謾罵、訶責、煩惱、打擊、冷笑具壽曇彌，

    則去而不留，捨去住處。其時，當地之優婆塞等，謂：我等以衣服、飲食、臥具、

    床座、病緣藥及資具供事比丘眾，然而客比丘眾捨住處而離去，有何因、何緣客比

    丘眾去而不留，捨去住處耶？其時，當地之優婆塞等，作如是念：彼具壽曇彌，

    罵……乃至嗤誹客比丘眾；又彼客比丘眾亦謾罵、訶責、煩惱、打擊、冷笑具壽曇

III,368. 彌，則去而不留、捨棄住處。我等宜驅逐具壽曇彌，其時，當地之優婆塞等，即詣

▼.IV.102.
    具壽曇彌之處，詣已，告具壽曇彌曰：「大德具壽曇彌！請離去此住處，汝不宜住

    於此處。」

    四  爾時，具壽曇彌自謂：「我為當地之優婆塞眾，從生地七住處被驅逐，我今將往

    何處去耶？」時，具壽曇彌念言：「我宜當詣世尊之處。」時，具壽曇彌，披衣執缽，

    詣王舍[城]，次第而往王舍[城]之鷲峰山，詣世尊之處。詣已，問訊世尊，坐於

    一面。世尊語於坐在一面之具壽曇彌曰：「婆羅門曇彌！汝從何處來耶？」「大德！我

    為當地之優婆塞眾，從生地七住處被驅逐而來。」

        「婆羅門曇彌！既為如此，汝不可予以非難，彼等從汝所到之處予驅逐汝，汝從

    所到之處被驅逐而來我處。

    五  婆羅門曇彌！往昔有航海諸商人，攜視岸鳥
上船入海，彼等不能發見陸岸，

    即由船上放縱視岸鳥，鳥則往前方，往後方，往北方，往南方，往上方，往海隅，

    彼若得見近岸則去，又，彼若不見近岸，則返回其船。婆羅門曇彌！正如是，彼等

    從所到之處予驅逐汝故，汝從所到之處被驅逐而來我處。

III,369. 六  婆羅門曇彌！往昔，高羅婆王有名為善住之尼拘律樹王，彼有五條枝，蔭涼而

    悅意。又，婆羅門曇彌！善住尼拘律樹王之所覆者，為十二由旬，根之入[地]者

    有五由旬。又，婆羅門曇彌！善住尼拘律樹王之果，大而宛如二升之釜。又，其樹

    王之果，甘美而宛如蜜蜂之生蜜。又，婆羅門曇彌！善住尼拘律樹王之一幹，為王

    及后妃之所食：一幹為軍眾之所食；一幹為市民與地方民之所食；一幹為沙門、婆

    羅門之所食；一幹為禽獸之所食。又，婆羅門曇彌！無有守護善住尼拘律樹王果之

    人，然而，不相互損害其果。然而，婆羅門曇彌！有一人，飽噉善住尼拘律樹王之

    果，折枝而去。其時，婆羅門曇彌！住於善住尼拘律樹王之天神謂：「嗚呼！是希

    奇，嗚呼！是未曾有。彼之惡人，飽噉善住尼拘律樹王之果，折枝而去。善住尼拘

    律樹王，令無生當來之果。」婆羅門曇彌！因此，善住尼拘律樹王，爾後不生果。

III,370. 婆羅門曇彌！其時，高羅婆王詣天帝釋迦之處。至已，白天帝釋迦言：「尊者！善

    知，善住尼拘律樹王不生其果。」婆羅門曇彌！其時，天帝釋迦起神通之行，令暴

    風雨[吹]倒善住尼拘律樹王，使連根拔起。婆羅門曇彌！其時，住於善住尼拘律

    樹王之天神而於一邊苦痛、憂愁、流淚，哭泣。婆羅門曇彌！其時，天帝釋迦詣住

    於善住尼拘律樹王天神之處，語住在善住尼拘律樹王天神曰：「汝天神！何故而立

▼.IV.104.
    一邊苦痛、憂愁、流淚，哭泣耶？」「是則，尊者！暴風雨生起，[吹]倒我之住處，

    連根拔起。」「天神！汝雖然住於樹法，但仍暴風雨生起，吹倒住處，連根拔起耶？」

    「尊者！云何樹住於樹法耶？」「天神！於世間之中，求樹根者取根，求皮者取皮，

    求葉者取葉，求花者收在了求
果者取果。因此，天神！依彼而不可發不歡心或不

    喜心。天神！如是之樹乃如實住於樹法。」「尊者！我不住於樹法之故，暴風雨生起，

    [吹]倒住處，連根拔起。」「天神！汝若住於樹法，則汝之住處當可如前。」「

III,371. 尊者！我應住樹法，願我之住處如前。」婆羅門曇彌！其時，天帝釋迦起神通之行，

    令暴風雨而起善住尼拘律樹王，生起美根。正如是，婆羅門曇彌！當地之優婆塞眾

    將住於沙門法之汝，從生地七住處之全境予驅逐耶？」「大德！云何沙門住於沙門法

    耶？」「婆羅門曇彌！世間有沙門，即使被罵，不以罵而報；即使被瞋，不以瞋而報；

    即使被嘲弄，不以嘲弄而報。婆羅門曇彌！如是，沙門住於沙門法。」「大德！當地

    之優婆塞眾以我不住於沙門法，而將我從生地七住處之全境予驅逐。」

    七  「婆羅門曇彌！往昔有名妙眼之離諸欲外道師，婆羅門曇彌！又，外道師妙眼有

    數百之弟子，師妙眼為諸弟子說生梵世之法。又，婆羅門曇彌！於心不信其師妙眼

    [為諸弟子]說生於梵世法者，凡身壞死後，生於惡處、惡趣、險難、地獄。然而，

    婆羅門曇彌！於心深信於其師妙眼[為諸弟子]說生梵世法者，凡身壞死後，生於

    善趣、天世。婆羅門曇彌！往昔有名牟犁破群那之師，……有名阿羅那之師，……

    有名為瞿陀梨之師，……有名害提婆羅之師，……有名儲提摩麗離諸欲之外道師，

    婆羅門曇彌！又，師儲提摩麗，有數百弟子，師儲提摩麗為諸弟子說生梵世之法。

III,372. 婆羅門曇彌！然而，於心不信其師儲提摩麗[為諸弟子]說生梵世之法者，凡身壞

    死後，生於惡處、惡趣、險難、地獄。然而，婆羅門曇彌！深信師儲提摩麗為諸弟

    子說生梵世法者，凡身壞死後，生於善趣、天世。婆羅門曇彌！於汝意云何，以惡

    心訶罵離諸欲，擁有數百眷族、弟子之六師耶？彼當生多之非福。」「大德！唯然。」

    八  「婆羅門曇彌！若以惡心訶罵離諸欲，擁有數百眷族、弟子之六師外道之人，則

    彼當生於諸多之非福。凡以惡心訶罵具有正見
一人補特伽羅，則彼自此更當生諸

    多非福。何故爾耶？」「婆羅門曇彌！我不說有更大非福較於損傷同梵行者。故婆羅

    門曇彌！應當如是學：

    九  我等對於同梵行者，應不懷惡心。

▼.IV.106.
        婆羅門曇彌！汝應當如是學：

III,373.        妙眼牟梨破群那        阿羅那之婆羅門

            隨著瞿陀梨之師        儒童之害提婆羅

            牛群主儲提摩麗        於七國王之國師

            於過去世而不害        保持名譽之六師

            離腥氣而住於悲
       超越諸欲之結使

            遠離諸欲之貪得        且生於梵之世界

            彼所有諸弟子眾        其量有幾百千數

            遠離腥氣住於悲        超越諸欲之結使

            遠離諸欲之貪得        且生於梵之世界

            此等外仙乃貪離        已為靜慮之蔓者

            持有惡心且思惟        若亦加以訶責者

            當生起多之非福        有如是之人者則

            為佛弟子之一人        隨著正見之比丘

            持有惡心且思惟        若亦加以訶責者

            從此以後更增加        生於非福之人者

            有捨棄見處之人        勿傷害善性之事

            彼乃聖眾之第七        是名為補特伽羅

            未能遠離其諸欲        信與念以及精進

            寂止以及觀察者        五根之下隨一者

            擴伸遭遇於比丘        首先第一被毀傷

            擴伸毀傷於自己        爾後損惱於他人

            一切防護於自己        人善於保護他人

            於是乎防護自己        恆自無損而賢智」

▼.IV.108.
III,374.  攝句：

        王象、鹿住、負債、周那、二之現見者及與

        差摩尼、根、阿難、剎帝利、不放逸、曇彌

                                                   第二之五十

A.6.第六 大品

(A.6.55.)(精進第一具壽)守籠那

    一  如是我聞。一時，世尊住王舍[城]之鷲峰山。又，爾時具壽守籠那住王舍[城]

    之寒林。其時，具壽守籠那宴坐屏處而心起此念：「我乃世尊諸弟子中，發精進而住

    者之隨一，雖然如此，我心不取而不得解脫。我家有財寶，我受用財寶而能得作福，

    我寧可棄學而返劣，受用財寶且作福。」其時，世尊以心了知具壽守籠那心之所念，

    猶如力士伸屈臂，或屈仲臂，正如是，消失於鷲峰山，現於寒林具壽守籠那之前。

    世尊坐於設席。具壽守籠那問訊世尊，而坐一面。世尊告坐於一面之具壽守籠那曰：

III,375. 「守籠那！汝宴坐屏處而心豈非作如是念耶：「我乃世尊諸弟子之中，發精進而住者

    之隨一，雖然如此，我心不取而不得解脫。我家有財寶，我受用財寶而能得作福，

    我寧可棄學而返劣，受用財寶且作福？」「大德！唯然。」「守籠那！汝於意云何，汝

    往昔在家時，曾巧於彈琴耶？」「大德！唯然。」「守籠那！汝於意云何，若汝之琴絃

    太強張，則汝之琴其時音具足耶？或堪於使用耶？」「大德！不然。」「守籠那！汝於

    意云何，若汝之琴絃太緩，則汝之琴其時音具足耶？或堪於使用耶？」「大德！不然。」

    「又，守籠那！汝之琴若不太強張，若不太緩，調於中庸，則汝之琴其時音具足，或

    堪於使用耶？」「大德！唯然。」「守籠那！正如是，若發勤精進太過則為掉舉，若精

    進過緩則為懈怠。是故守籠那！汝住於平等之精進
，又守根
之平等，又於此中

    取相。」「大德！唯然。」具壽守籠那回答世尊。其時，世尊以此教授具壽守籠那已，

    猶如力士伸屈臂，或屈伸臂，正如是，於寒林消失，現於鷲峰山。

▼.IV.110.
III,376. 二  爾時，具壽守籠那住於平等之精進，又守根之平等，又於此中取相。時，具壽

    守籠那，單獨遠離，不放逸，熾然精勤而住，不久善男子等正由家而趣向非家，所

    希求者，彼無上梵行之究竟，於現法中，自以通慧作證，具足而住，證知生已盡，

    梵行已住，所辦已辦，無再還現狀。而又，具壽守籠那為阿羅漢之一。其時，具壽

    守籠那得阿羅漢果已，而作此念：「我寧可詣世尊之處。詣已，於世尊前，說究竟智。」

    於是，具壽守籠那詣世尊之處。詣已，問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽守籠

    那白世尊：

    三  「大德！凡比丘為阿羅漢，諸漏已盡，[梵行]已住，已辦所辦，棄諸重擔，逮

    得已利，盡諸有結，正智解脫者乃信解六處，即：出離信解、遠離信解、無惱害信

    解、受盡信解、取盡信解、無癡信解。

    四  大德！世間有一類之具壽，有如是思惟者，謂：「此具壽唯依信而信解出離。」

    大德！不可如是見。大德！諸漏已盡，[梵行]已住，已辦所辦之比丘，不見己之所

    辦、已辦之增益；依貪之盡，離貪之故，信解出離；依瞋之盡，離瞋之故，信解出

    離；依癡之盡，離癡之故，信解出離。

III,377. 五  大德！世間有一類之具壽，有如是思惟者，謂：「此具壽貪著利養、恭敬、名

    聞而信解遠離。」大德！不可如是見。大德！諸漏已盡，[梵行]已住，已辦所辦之

    比丘，不見己之所辦、已辦之增益；依貪之盡，離貪之故，信解遠離；依瞋之盡，

    離瞋之故，信解遠離；依癡之盡，離癡之故，信解遠離。

    六~九 大德！世間有一類之具壽，有如是思惟者，謂：「此具壽信戒禁取為最勝，

    信解無惱害。」大德！不可如是見。大德！諸漏已盡，[梵行]已住，已辦所辦之比

    丘，不見己之所辦、已辦之增益；依貪之盡，離貪之故，信解無惱害；依瞋之盡，

    離瞋之故，信解無惱害；依癡之盡，離癡之故，信解無惱害。……依貪之盡，離貪

    之故，信解愛盡；依瞋之盡，離瞋之故，信解愛盡；依癡之盡，離癡之故，信解愛

    盡。……依貪之盡，離貪之故，信解取盡；依瞋之盡，離瞋之故，信解取盡；依癡

    之盡，離癡之故，信解取盡。……依貪之盡，離貪之故，信解無癡；依瞋之盡，離

    瞋之故，信解無癡；依癡之盡，離癡之故，信解無癡。

    一O  大德！如是心正解脫之比丘，即使見眼前多眼所識之色，彼心不捉，彼心不

    雜，堅住而不動，唯觀於滅。[即使聞]多耳所識之聲……乃至……[嗅多]鼻所識

▼.IV.112.
III,378. 之香……[舔多]舌所識之味……[觸多]身所識之觸……[乃至]了別多意所識

    之法，彼心不捉，彼心不離，堅住而不動，唯觀於滅。

    一一  大德！譬如石山之不缺，不脆，堅合於一，即使從東方而來之暴風雨亦不動，

    極不動不震。又，即使從西方而來之暴風雨亦……乃至……又，即使從北方而來之

    暴風雨亦……又，即使從南方而來之暴風雨亦不動，極不動不震。正如是，大德！

    如是心正解脫之比丘，即使見眼前多眼所識之色，彼心不捉，彼心不雜，堅住而不

    動，唯觀於滅。[即使聞]多耳所識之聲……乃至……[嗅多]鼻所識之香……[舔

    多]舌所識之味……[觸多]身所識之觸……[乃至]了別多意所識之法，彼心不

    捉，彼心不雜，堅住而不動，唯觀於滅。」

            信解出離時        又心之遠離

            信解無惱害        又信解取盡

            信解愛盡時
        又心之無癡

            曉了處生[滅]        心正得解脫

            心正之解脫        寂靜心比丘

            已辦之情事        無增無所辦

III,379.        一厚之石山        如風無搖動

            如是色與味        聲香觸亦全

            可愛非可愛        如是人弗動

            心堅住解脫        唯隨觀謝滅

(A.6.56.) (具壽)叵求那(常研法義六利)

▼.IV.114.
    一  爾時，具壽叵求那患病、苦痛、極危篤。其時，具壽阿難詣世尊之處。詣已，

    問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽阿難白世尊言：「大德！具壽叵求那患病、苦

    痛、極危篤。大德！願世尊哀愍，往具壽叵求那之處。」世尊默然而許。如是，世尊

    於日晡時分，從宴坐起，往具壽叵求那之所。具壽叵求那遙見世尊來，見已，欲於

    床上而起2。時，世尊告具壽叵求那：「且止！叵求那，汝於床上勿起
，此處設有

    席，我可安坐。」世尊即坐設席。世尊生已，而告具壽叵求那：「叵求那！汝病痊癒

    耶？得予存命耶？苦受減退不進耶？不增進而病情知減退耶？」「大德！我病不得痊

III,380. 癒，不能存命，我之苦受劇增而不減退，不減退而病情知增進。大德！譬如力士以

    利刀刃毆頭，正如是，大德！最強之風毆我之頭。大德！我病不得痊癒，不能存命，

    我之苦受劇增而不減退，不減退而病情知增進。大德！譬如力士以革紐纏縛其頭，

    正如是，大德！我之頭最為劇痛。大德！我病不得痊癒，不能存命，我之苦受劇增

    而不減退，不減退而病情知增進。大德！譬如善巧之屠牛者，或屠牛者之弟子執利

    牛刀到腹，大德！正如是，最劇之風到我之腹。大德！我病不得痊癒，不能存命，

    我之苦受劇增而不減退，不減退而病情知增進。大德！譬如有二人之力士，執持羸

    人之兩臂，在火坑之中炙焦，正如是，大德！身最甚熱。大德！我病不得痊癒，不

    能存命，我之苦受劇增而不減退，不減退而病情知增進。」其時，世尊以法語向具壽

    叵求那示現，勸導，讚勵，慶喜已，從座起而去。

    二  如是，具壽叵求那於世尊去後不久命終，命終之時，彼之諸根歡喜。於是，具

    壽阿難詣世尊之處，詣已，問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽阿難白世尊言：

III,381. 「大德！具壽叵求那於世尊去後不久即命終，命終之時，彼之諸根歡喜。」

        「阿難！叵求那比丘之諸根，何不歡喜耶？阿難！叵求那比丘之心，五順下分結

    未得解脫，聽說法已，彼之心自五順下分結而解脫。阿難！時時聽法，時時研求其

    義，則有六種勝利，以何為六耶？

    三  阿難！世有比丘之心，五順下分結未得解脫，彼命終之時，得會如來，如來對

    彼說法，開示初善、中善、後善、有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行，聽其說

    法，彼之心自五順下分結而解脫。阿難！是乃時時聽法之第一勝利。

    四  復次，阿難！比丘之心，五順下分結未得解脫，彼命終之時，不得會如來，然

    而得會如來之弟子，如來之弟子對彼說法，開示初善、中善、後善、有義、有文、

▼.IV.116.
    純一、圓滿、清淨之梵行，聽其說法，彼之心由五順下分結而解脫。阿難！是時時

    聽法之第二勝利。

III,382. 五  復次，阿難！比丘之心，五順下分結未得解脫，彼命終之時，不得會如來，又，

    亦不得會如來之弟子，然而如聞，如通達，以心隨尋、隨伺、隨觀其法。彼如聞，

    如通達，以心隨尋、隨伺、隨觀其法之故，[彼之]心由五順下分結而解脫。阿難！

    是時時研求其義之第三勝利。

    六  阿難！世間有比丘，心由五順下分結而解脫，心於無上之依未滅盡，於心未得

    解脫，彼命終之時得會如來，如來對彼說法，開示初善、中善……乃至……[清淨

    之]梵行，彼聽說法已，心於無上之依滅盡而解脫。阿難！是時時聽法之第四勝利。

    七  復次，阿難！比丘之心，由五順下分結而解脫，心於無上之依未滅盡，不得解

    脫，彼命終之時，不得會如來，然而得會如來之弟子，如來之弟子對彼說法，開示

    初善、……乃至……清淨之梵行，彼聽其說法，心於無上之依滅盡而解脫。阿難！

    是時時聽法之第五勝利。

    八  復次，阿難！比丘之心，由五順下分結而解脫，而心於無上之依未滅盡，不得

III,383. 解脫，彼命終之時，不得會如來，又不得會如來之弟子，然而，如聞，如通達，以

    心隨尋、隨伺、隨觀其法。彼如聞，如通達，以心隨尋、隨伺、隨觀其法之故，[彼]

    心於無上之依滅盡，而得解脫。阿難！是時時研求其義之第六勝利。

        阿難！此等乃時時聽法，時時研求其義之六種勝利。」

(A.6.57.)(外道富蘭那迦葉施設)六生類

    一  一時，世尊住王舍城之鷲峰山。爾時，具壽阿難詣世尊之處，至已，問訊世尊，

    坐於一面，坐於一面之具壽阿難，白世尊言：

    二  「大德！富蘭那迦葉施設六生類，[謂]：施設黑生類、施設青生類、施設赤生類、

    施設黃生類、施設白生類、施設極白生類。大德！於此中，富蘭那迦葉施設黑生類，

▼.IV.118.
    [謂]：屠羊者、屠豬者、捕鳥者、捕獸者、凶暴者、捕魚者、盜賊、殺賊者、獄卒

    以及其餘一切之殘忍業者。大德！於此中，富蘭那迦葉施設青生類，[謂]：黑信解

    
之比丘以及其餘一切之業因論者、業果論者。大德！於此中，富蘭那迦葉施設赤

III,384. 生類，[謂]：尼乾提外道，一布者
。大德！於此中，富蘭那迦葉施設黃生類，[謂]：

    在家之白衣與裸形之弟子。大德！於此中，富蘭那迦葉施設白生類，[謂]：活命者、

    女活命者。大德！於此中，富蘭那迦葉施設極白生類，[謂]：難陀互茶、吉舍刪吉

    茶、末迦利瞿舍梨。大德！富蘭那迦葉施設此等六生類。」

    三  「阿難！一切之世人同意富蘭那迦葉施設此等六生類耶？」「大德！不然。」

        「阿難！譬如貧窮無所有之窮困
人，取得人所不欲之一[肉]片：「閣下！汝

    噉食此肉，而給與代價！」正如是，阿難！富蘭那迦葉施設彼等沙門婆羅門所不同

    意之此等六生類，宛如如此之幼稚，不明，不知適用法，同於拙作。阿難！我亦施

    設六生類，諦聽，善思作意！我當說。」具壽阿難回答世尊：「大德！唯然。」世尊曰：

    「阿難！以何等為六生類耶？

    四  阿難！世間有一類，為黑生類而生起黑法。阿難！世間亦有一類，為黑生類而

    生起白法。阿難！世間亦有一類，為黑生類生起非黑非白之涅槃。阿難！世間亦有

III,385. 一類，為白生類而生起黑法。阿難！世間亦有一類，為白生類生起白法。阿難！世

    間亦有一類，為白生類生起非黑非白之涅槃。阿難！云何為黑生類生起黑法耶？

    五  阿難！世間有一類，生於卑賤之家，生於旃陀羅家、或獵師家、或竹匠家、或

    車匠家、或補羯婆家，貧窮而缺乏飲食受用，活命困難且衣食乏少。又，彼乃色惡，

    形醜，矮陋，病多，或眼眇、或手殘、或跛者、成半身不遂而不得食、飲、衣、乘、

    鬘、香、塗油、臥具、座敷、燈明。彼乃以身行惡行，以語行惡行，以意行惡行。

    彼以身行惡行已，以語行惡行已，以意行惡行已，身壞死後，生於惡處、惡趣。除

    難、地獄。阿難！如是為黑生類生起黑法也。又，阿難！云何為黑生類生起白法耶？

    六  阿難！世間有一類，生於卑賤之家，[生於]旃陀羅家……乃至……不得……臥

    具、座敷、燈明。彼乃以身行善行，以語行善行，以意行善行。彼以身行善行已，

    以語行善行已，以意行善行已，身壞死後，生於善趣、天界。阿難！如是為黑生類

    生起白法。又，阿難！云何為黑生類生起非黑非白之涅槃耶？

    七  阿難！世間有一類，生於卑賤之家，[生於]旃陀羅家……乃至……又，彼乃

▼.IV.120.
III,386. 色惡，形醜，矮陋。彼即剃除鬚髮，披著袈裟，由家出而趣向非家。彼則如是出家

    而斷五蓋，以慧衰損心之隨煩惱，心則安住於四念住，如實修七覺支生起非黑非白

    之涅槃。阿難！如是為黑生類生起非黑非白之涅槃。又，阿難！云何為自生類生起

    黑法耶？

    八  阿難！世間有一類，生於尊貴之家，生於剎帝利大族之家，或婆羅門大族之家，

    或長者大族之家，有大財富，有大受用，有眾多之金銀，有眾多之資生具，有眾多

    之財穀。又，彼成就形色端正、眾所樂見、顏容殊妙、最上之容色，且得食、飲、

    衣、乘、鬘、香、塗油、臥具、座敷、燈明，彼乃以身行惡行，以語行惡行，以意

    行惡行。彼以身行惡行已，以語行惡行已，以意行惡行已，身壞死後生於惡處、惡

    趣、險難、地獄。阿難！如是為自生類生起黑法。又，阿難！云何為自生類生起白

    法耶？

    九  阿難！世間有一類，生於尊貴之家，生於剎帝利大族之家……乃至……且得

    [……]臥具、座敷、燈明。彼乃以身行善行，以語行善行，以意行善行。彼以身

    行妙行已，以語行善行已，以意行善行已，身壞死後，生於善趣、天界。阿難！如

    是為白生類生起白法。又，阿難！云何為白生類生起非黑非白之涅槃耶？

III,387. 一O  阿難！世間有一類，生於尊貴之家，生於剎帝利大族之家，或婆羅門大族之

    家，或長者大族之家，有大財富，有大受用，有眾多之金銀，有眾多之資生具，有

    眾多之財穀。又，彼成就形色端正、眾所樂見、顏容殊妙、最上之容色，且得食、

    飲、衣、乘、鬘、香、塗油、臥具、座敷、燈明。彼即剃除鬚髮，披著袈裟，自家

    而出，趣向非家。彼則如是出家而斷五蓋，以慧衰損心之隨煩惱，安住於四念住，

    如實修七覺支生起非黑非白之涅槃。阿難！如是為自生類生起非黑非白之涅槃。

        阿難！此等為六種生類。」

▼.IV.122.
(A.6.58.)(一切)漏(以律儀斷,則以律儀斷等)

    一  「比丘！成就六法之比丘，是應請、極應請、應施、應合掌、世間之無上福田。

    以何為六耶？

    二  比丘！世間有比丘，一切漏以律儀可斷者，則以律儀而斷；一切漏以受用可斷

    者，則以受用而斷；一切漏以忍受可斷者，則以忍受而斷；一切漏以避脫可斷者，

    則以避脫而斷；一切漏以除遣可斷者，則以除遣而斷；一切漏以修習可斷者，則以

    修習而斷。又，諸比丘！云何為漏以律儀可斷者，則以律儀而斷耶？

    三  諸比丘！世間有比丘，如理思擇，以眼根律儀防護而住。諸比丘！不以眼根律

III,388. 儀防護而住者，則諸漏與衰損之嬈惱當生；如是，以眼根律儀防護而住者，則諸漏

    與衰損之嬈惱不存在。如理思擇，以耳根……鼻根……舌根……身根……意根律儀

    防護而住。諸比丘！不以意根律儀防護而住者，則諸漏與衰損之嬈惱當生；如是，

    以意根律儀防護而住者，則諸漏與衰損之燒惱不存在。諸比丘！不以律儀防護而住

    者，則諸漏與衰損之嬈惱當生；如是，以律儀防護而住者，則彼等諸漏與衰損之嬈

    惱不存在。

        諸比丘！是名漏以律儀可斷者，則以律儀而斷。又，諸比丘！云何為漏以受用

    可斷者，則以受用而斷耶？

    四  諸比丘！世間有比丘，如理思擇而受用衣服，唯為防寒、防熱、防蚊、虻、風、

    日、蛇之觸，乃至為覆蔽陰部。如理思擇而受用飲食，不為遊戲，不為迷醉，不為

    莊嚴，不為莊飾，唯為此身之住，為持續，為防止傷害，為攝受梵行；又，思擇如

    是我昔之受可亡，又新受當不生，又我當生存，應無罪，且應住於安穩。如理思擇

    而受用床座，唯為防寒、防熱、防蚊、虻、風、日、蛇之觸，乃至除去季節之侵害，

    為得樂宴坐。如理思擇受用病緣藥與資具，唯為防已生惱害之受，無惱害最為第一。

    諸比丘！彼若不受用其(衣、食等)，則諸漏與衰損之嬈惱當生；如是，受用彼者，

III,389. 其諸漏與衰損之嬈惱則不存在。

        諸比丘！是名為漏以受用可斷者，則以受用而斷。又，諸比丘！云何為漏以忍

    受可斷者，則以忍受而斷耶？

    五  諸比丘！世間有比丘，如理思擇而堪忍，[忍受]寒、熱、饑、渴，[忍受]蚊、

    虻、風、日、蛇之觸，[又忍受]毀嗤之語，[又忍受]已生之劇、麤、利、不悅，

▼.IV.124.
    非可意，能忍受奪息，身之苦受。諸比丘！彼若不能忍受其[寒等]，則諸漏與衰損

    之嬈惱當生；如是，忍受彼者，其諸漏與衰損之嬈惱則不存在。

        諸比丘！是名為漏以忍受可斷之漏者，則以忍受而斷。又，諸比丘！云何為漏

    以避脫可斷者，則以避脫而斷耶？

    六  諸比丘！世間有比丘，如理思擇而避凶暴之象，避凶暴之馬，避凶暴之牛，避

    凶暴之狗，[避]蛇、橛、荊地、坑坎、堆阜、污水處以及漂不潔物之處。謂坐於所

    不應之座，謂遊於所不應之境，謂親近於所不應之惡友，有智之同梵行者深信作於

    惡處者，彼如理思擇而避此不應之座、或此不應之境、或此不應之惡友。諸比丘！

    彼若不避其(象等)，則諸漏與衰損之嬈惱當生，如是，避脫彼者，其諸漏與衰損之

    嬈惱則不存在。

III,390.  諸比丘！是名為漏以避脫可斷者，則以避脫而斷。又，諸比丘！云何為漏以除

    遣可斷者，則以除遣而斷耶？

    七  諸比丘！世間有比丘，如理思擇而不能忍受已生之欲尋，令斷、除、遣、滅。

    如理思擇而不能忍受已生之恚尋，……乃至……已生之害尋……乃至……不能忍受

    已生之惡不善法，令斷、除、遣、滅。諸比丘！彼若不除遣其(欲尋等)，則諸漏與

    衰損之嬈惱當生，如是，除遣彼者，其諸漏與衰損之嬈惱則不存在。

        諸比丘！是名為漏以除遣可斷者，則以除遣而斷。又，諸比丘！云何為漏以修

    習可斷者，則以修習而斷耶？

    八  諸比丘！世間有比丘，如理思擇而依遠離，依離欲，依滅，以棄捨了悟修習念

    覺支；[又]如理思擇而[……]修習擇法覺支；[又……]修習精進覺支；[又

    ……]修習喜覺支；[又……]修習輕安覺支；[又……]修習定覺支；[又……]而

    依遠離，依離欲，依滅，以棄捨了悟修習捨覺支。諸比丘！彼若不修習其(念覺支

    等),則諸漏與衰損之嬈惱當生；如是，修習彼者，其諸漏與衰損之嬈惱則不存在。

        諸比丘！是名為漏以修習可斷者，則以修習而斷。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，是應請、極應請、應施、應合掌、世間之無上

    福田。」

III,391.

(A.6.59.)木材商之居士(應訶責、應稱讚之比丘)

    一  如是我聞。一時，世尊住那提迦之磚瓦堂。時，木材商之居士，詣世尊之處，

▼.IV.126.
    至已，問訊世尊，坐於一面。世尊告坐於一面之彼木材商居士曰：

    二  「居士！汝曾布施於家族耶？」「大德！我曾布施於家族。又有比丘眾住於林，托

    缽，著糞掃衣，或阿羅漢
成已入於阿羅漢果道者，大德！如是之比丘眾，亦作布

    施。」

    三  「居士！汝在家而受用欲，甘於為子所煩累，使用迦尸迦之栴檀，攜帶鬘、香、

    塗油，愛好金銀。欲知何者是阿羅漢，或知何者已入於阿羅漢果道者甚難。居士！

    即使林住比丘，若貢高、傲慢、輕躁、多辯、語漫、失念、不正知、不定、心亂、

    根放縱，則依此等之[失]分，彼應有所訶責也。居士！林住之比丘，若不貢高、

    不傲慢、不輕躁、不多辯、不語散漫、起正念、正知、正定、心集中、防護其根，

    則依此等之[德]分，彼應有所稱讚。居士！聚落邊住之比丘，若為貢高、……乃

    至……依此等之[失]分，彼應有所訶責。居士！聚落邊住之比丘，若不貢高、……

    乃至……依此等之[德]分，彼應有所稱讚。居士！托缽之比丘，若為貢高、……

III,392. 乃至……依此等之[失]分，彼應有所訶責。居士！托缽之比丘，若不貢高、……

    乃至……依此等之[德]分，彼應有所稱讚。居士！受請之比丘，若貢高、……乃

    至……依此等之[失]分，彼應有所訶責。居士！受請之比丘，若不貢高、……乃

    至……依此等之[德]分，彼應有所稱讚。居士！著糞掃衣之比丘，若貢高、……

    乃至……彼依此等之[失]分，應有所訶責。居士！著糞掃衣之比丘，若不貢高、

    乃至……彼依此等之[德]分，應有所稱讚。居士！著居士次之比丘，若貢高、傲

    慢、輕躁、多辯、語散漫、失念、不正知、不定、心亂、根放縱，彼依此等之[失]

    分，應有所訶責。居士！著居士次之比丘，若不貢高、不傲慢、不輕躁、不多辯、

    不語散漫、起正念、正知、正定、心集中、防護其根，彼依此等之[德]分，應有

    所稱讚。居士！汝布施於僧伽！若布施於僧伽，則汝心歡喜。汝起歡喜心，身壞死

    後，當生於善趣、天界。」「大德！我從今以後當布施於僧伽。」

(A.6.60.)(具壽)質多羅‧象舍利子(棄學,出家,證果)

    一
 如是我聞。一時，世尊住波羅奈之仙人墮處鹿苑。爾時，許多長老比丘眾由

▼.IV.128.
    托缽而還，坐於講堂，集作阿毗曇之論。彼時，質多羅象舍利子遮止長老比丘眾之

    阿毘曇論，時時[陳述][自]說。此時，具壽大拘絺羅告於具壽質多羅象舍利子

III,393. 曰：「具壽質多羅象舍利子，勿遮止長老比丘眾之阿毘曇論，時時[陳述][自]說。

    具壽質多羅須待論訖。」

        如是語時，具壽質多羅象舍利子之親朋比丘眾，語具壽大拘絺羅曰：「具壽拘絺

    羅不可輕視具壽質多羅象舍利子，具壽質多羅象舍利子是智者。又，質多羅象舍利

    子能與長老比丘眾作阿毘曇之論。」「諸賢！等於不知他人心之差別者，此事難知。

    二  諸賢！世間有一類之補特伽羅，在師或其餘隨一可尊重之同梵行者前，有如真

    柔和，真謙敬，真寂靜。惟是，彼自師前而退，由可尊重之同梵行者前而退，其後

    與比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷、國王、大臣、外道、外道弟子相雜處，彼則雜

    處，受著，耽溺於放縱、笑談而住故，貪著心荒。彼心為貪所荒而棄學，歸於下劣。

    諸賢！譬如食苗芽之牛為繩所縛，或禁閉於欄中時，諸賢！有人如是言：「此食苗

    芽之牛，可不再侵入苗芽之中。」諸賢！如是言者，此人之言正耶？」「賢者！此乃

    不然。賢者！食苗芽之彼牛，斷繩或破欄，有再次侵入苗芽中之理。」「諸賢！正

III,394. 如是，世間有一類之補特伽羅，在師或其餘隨一之可尊重之同梵行者前，有如真柔

    和，真謙敬，真寂靜。惟是，彼由師前而退，由可尊重之同梵行者前而退，其後與

    比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷、國王、大臣、外道、外道弟子相雜處，彼則雜處，

    受著，耽溺於放縱、笑談而住故，貪著心荒，彼心為貪所荒而棄學，歸於下劣。

    三  諸賢！又，世間有一類之補特伽羅，離欲……乃至……具足初靜慮而住，彼即

    稱：「我得初靜慮。」……比丘、比丘尼……乃至……棄學，歸於下劣。諸賢！譬

    如雨天降雨而使四衢道之塵埃平息，而生泥濘時，諸賢！有人如是言：「於此四衢

    道之塵埃可不再生起。」諸賢！如是言者，此人之言正耶？」「賢者！此乃不然。賢

    者！此之四衢道，或有人可通過，或有牛羊可通過，或有風與日可乾燥濕氣，其時，

    有再次生起塵埃之理。」「諸賢！正如是，世間有一類之補特伽羅，離欲……乃至……

    具足初靜慮而住。彼即稱：「我得初靜慮。」……比丘、比丘尼……乃至……棄學，

    歸於下劣。

III,395. 四  諸賢！又，世間有一類之補特伽羅，尋伺寂靜故，……乃至……具足第二靜慮

    而住。彼即稱：「我得第二靜慮。」……比丘、比丘尼……乃至……棄學，歸於下

▼.IV.130.
    劣。諸賢！譬如近於村落或城邑，有一大池，其處雨天降雨，而使蠣、貝、石、礫

    隱藏時，諸賢！有人如是而言：「於此池中之蠣、貝、石、礫等可不再出現。」諸

    賢！如是言者，謂此人之言正耶？」「賢者！此乃不然。賢者！此池[之水]人亦可

    飲，成牛羊亦可飲，或風與日可乾燥濕氣，其時，有再次出現蠣、貝、石、礫之理。」

    「諸賢！正如是，世間有一類之補特伽羅，尋伺寂靜故，……乃至……具足第二靜慮

    而住。彼即稱：「我得第二靜慮。」……比丘、比丘尼……乃至……棄學，歸於下

    劣。

    五  諸賢！又，世間有一類之補特伽羅，離喜故，……乃至……具足第三靜慮而住。

    彼即稱…「我得第三靜慮。」……比丘、比丘尼……乃至……棄學，歸於下劣。諸

    賢！譬如有人，食勝妙之食已，不再欲前晚之所食時，諸賢！有人如是言：「此人

III,396. 可不須再食。」諸賢！如是言者，此人之言正耶？」「賢者！此乃不然。賢者！食勝

    妙之食已，於其人之身中，養分存在之間，則不欲其餘之食；然彼養分消耗之時，

    即有再次欲食之理。」「諸賢！正如是，世間有一類之補特伽羅，離喜故，……乃至

    ……具足第三靜慮而住。彼即稱：「我得第三靜慮。」……比丘、比丘尼、……乃

    至……棄學，歸於下劣。

    六  諸賢！又，世間有一類之補特伽羅，斷樂故，又斷苦故，……乃至……具足第

    四靜慮而住。彼即稱：「我得第四靜慮。」……比丘、比丘尼、……乃至……棄學，

    歸於下劣。諸賢！譬如山間之湖水不動搖，乃無波浪，諸賢！有人如是言：「彼之

III,397. 湖水可不再生起波浪。」諸賢！如是言者，彼之言正耶？」「賢者！此乃不然。賢者！

    有從東方而來之暴風雨，於其湖水中，生起波浪；有從西方……乃至……從北方……

    乃至……有從南方而來之暴風雨，於其湖水中，有生起波浪之理也。」「諸賢！正如

    是，世間有一類之補特伽羅，斷樂故，又斷苦故，……乃至……具足第四靜慮而住。

    彼即稱：「我具足第四靜慮而住。」……比丘、比丘尼……乃至……棄學，歸於下

    劣。

    七  諸賢！又，世間有一類之補特伽羅，不作意一切相故，具足無相心三摩地而住。

    彼即稱：「我得無相心三摩地。」與比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷、國王、大臣、

    外道弟子相雜處。彼則雜處，受著，耽溺於放縱、笑談而住故，貪著心荒，彼之心

    為貪所荒而棄學，歸於下劣。諸賢！譬如王或大臣，隨著四支部隊進行於大道，在

▼.IV.132.
    某密林處渡過一夜，於其處蟋蟀之聲則因象聲、馬聲、車聲、步聲、鼓聲、細腰鼓

    聲、螺聲、伎鼓聲響而隱沒。諸賢！有人如是而言：「在此密林，蟋蟀之聲，可不

    再次生起。」諸賢！如是言者，彼之言正耶？」「賢者！此乃不然。賢者！彼王或大

III,398. 臣離去其密林之時，蟋蟀之聲則有再次生起之理。」「諸賢！正如是，世間有一類之

    補特伽羅，不作意一切相故，具足無相心三摩地而住。彼即稱：「我得無相心三摩

    地。」與比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷、國王、大臣、外道、外道弟子相雜處。

    彼則雜處，愛著，耽溺於放縱、笑談而住故，貪著心荒，彼之心為貪所荒而棄學，

    歸於下劣。」

    八  此後，具壽質多羅象舍利子棄學，歸於下劣。時，質多羅象舍利子之親朋諸比

    丘，即謂具壽大拘絺羅之所。至已，白具壽大拘絺羅曰：「具壽大拘絺羅以心了悟質

    多羅象舍利子之心，了知質多羅象舍利子得若干住等至後棄學，歸於下劣。或有天

    神，告曰：「大德！質多羅象舍利子得若干住等至後棄學，歸於下劣」耶？」「諸賢！

    我以心悟心，了知質多羅象舍利子得若干住等至後棄學，歸於下劣。天神亦言：「大

    德！質多羅象舍利子得若干住等至後棄學，歸於下劣。」將此義告我。」其時，質多

    羅象舍利子之親朋諸比丘，即詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面

III,399. 之彼等比丘眾白世尊言：「大德！質多羅象舍利子得若干住等至後棄學，歸於下劣。」

    「諸比丘！質多羅則不久將思念出家事。」

    九  爾時，質多羅象舍利子，不久剃除鬚髮，披著袈裟，自家趣向非家。爾時，具

    壽質多羅象舍利子離群獨處，不放逸，熾然精進而住。不久，善男子等自家趣向非

    家，得無上梵行已，於現法自了知、知證，具足而住。[知]生已盡，梵行已住，所

    作已作，不再還復現狀。如是，具壽質多羅象舍利子亦為阿羅漢之一。

(A.6.61.) Parayana波羅延(Majjhesuttam在中間)

    一  如是我聞。一時，世尊住波羅奈仙人墮處之鹿苑。時，有眾多長老比丘食後，

    自乞食還，坐於講堂，集作此論，謂：「諸賢！於波羅延彌德勒所問之中，世尊說：

▼.IV.134.
           凡知兩邊已
        智慧不染中

           我說彼大人       彼越世之縫

        諸賢！以何為一邊耶？以何為第二邊耶？以何為中耶？以何為縫耶？」

    二  如是所說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！觸是一邊，觸之集是第二

III,400. 邊，觸之滅是中，渴愛是縫。所以渴愛為起各各之有，則以彼為縫。諸賢！比丘唯

    此而了知可知，遍知可遍知；了知可知、遍知可遍知之時，於現法苦盡。」

    三  如是說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！過去是一邊，未來是第二邊，

    現在是中，渴愛是縫。所以渴愛為起各各之有，則以彼為縫。諸賢！比丘唯此而了

    知可知，遍知可遍知；了知可知、遍知可遍知之時，於現法苦盡。」

    四  如是說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！樂受是一邊，苦受是第二邊，

    不苦不樂受是中，渴愛是縫。所以渴愛為起各各之有，則以彼為縫。諸賢！比丘唯

    此而了知可知，……乃至……於現法苦盡。

    五  如是說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！名是一邊，色是第二邊，識是

    中，渴愛是縫。所以渴愛……乃至……於現法苦盡。」

    六  如是說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！六內處是一邊，六外處是第二

    邊，識是中，渴愛是縫。所以渴愛為起各各之有，則以彼為縫。諸賢！比丘唯此而

III,401. 了知可知，……乃至……於現法苦盡。」

    七  如是說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！薩迦耶是一邊，薩迦耶之集是

    第二邊，薩迦耶之滅是中，渴愛是縫。所以渴愛為起各各之有，則以彼為縫。諸賢！

    比丘唯此而了知可知，遍知可遍知：了知可知、遍知可遍知之時，於現法苦盡。」

    八  如是說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！我等皆按照己辯才而記說。諸

    賢！我等當諸世尊之所。至已，當告此義於世尊，如世尊之所記說，我等則當受持。」

    長老比丘眾回答彼比丘：「賢者！唯然。」時，長老比丘眾諸世尊之所。至已，問訊

    世尊，坐於一面，坐於一面之長老比丘眾，將諸[比丘]所談論之一切白世尊言：

    「大德！何為善說耶？」「諸比丘！汝等之異門說者悉是善，復又，我乃於波羅延彌勒

    所問中之所說：

            凡知兩邊已        智慧中不染

            我說彼大人        彼越世之縫

▼.IV.136.
III,402. 此事我當解。諦聽！善思作意！」長老比丘眾回答世尊：「大德！唯然。」世尊

    曰：「諸比丘！觸是一邊，觸之集是第二邊，觸之滅是中，渴愛是縫。所以渴愛為起

    各各之有，則以彼為縫。諸比丘！比丘唯此而了知可知，遍知可遍知；了知可知、

    遍知可遍知之時，於現法苦盡。」

(A.6.62.)(如來以心觀心了知)人根之智

    一  如是我聞。一時，世尊遊行於憍薩羅[國]，與大比丘眾俱入名為檀荼迦波迦之

    都邑。爾時，世尊於道外一樹下設席而坐。又，彼諸比丘為求住處而入於檀荼迦波

    迦。時，具壽阿難與眾多之比丘俱，為沐浴身體乃往阿致羅筏底河，在阿致羅筏底

    河沐浴已，上來纏著一衣，為乾支體而立。

    二  爾時，有一比丘，詣具壽阿難之所，至已，白具壽阿難曰：「賢者阿難！世尊曾

    記說提婆達多，而提婆達多乃往惡處者，墮於地獄，歷經一劫，不可救濟。所言則

    完全存念於心
耶？或者為天神所告耶？」[阿難曰]：「賢者！世尊如是所記說。」

    三  爾時，具壽阿難詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽阿

    難白世尊言：「世尊！我與眾多之比丘俱，為沐浴身體，而往彼阿致羅筏底河，在阿

    致羅筏底河沐浴已，上來纏著一衣，為乾支體而立。大德！其時，有一比丘，來

III,403. 詣我所，來已告我曰：「賢者阿難！世尊授記說提婆達多，而提婆達多乃往惡處者，

    墮於地獄，歷經一劫，不可救濟。所言則完全存念於心耶？或為天神所告耶？」大

    德！如是說時，我告彼比丘曰：「賢者！世尊如是所記說。：「阿難！其比丘應為出

    家未久之新學，或若不然，則應為愚昧無智之長老。我記一向之事者，何有二意之

    理？阿難！如是我對提婆達多完全存念於心而記說之補特伽羅亦不見。阿難！若提

    婆達多有毛之尖端之白法，我不記說提婆達多而言：「提婆達多乃往惡處者，墮於

    地獄，歷經一劫，不可救濟。」然而，阿難！以提婆達多無有毛之尖端白法故，我

    記說提婆達多而言：「提婆達多乃往惡處者，墮於地獄，歷經一劫，不可救濟。」

    阿難！譬如有[深]逾人頂之糞坑，其糞充滿邊緣，有人[落]入其中且沒[至]

▼.IV.138.
    彼頂。有人欲彼之利、欲益、欲安穩、欲自其糞坑救出[彼]。其人繞行其糞坑之周

    圍，彼人不見有如毛之尖瑞不塗糞之處，可捉住其處而撈起，即不見於是。正如是，

III,404. 阿難！我不見提婆達多有如毛之尖端白法故，我記說提婆達多而言：「提婆達多乃

    往惡處者，墮於地獄，歷經一劫，不可救濟。」阿難！汝曾聞如來分別人之根智，

    則得信[如來]。」「世尊！今是時。善逝！今是時。世尊賜予分別人之根智，諸比丘

    聞世尊之[所說]應予受持。」「阿難！若爾，則諦聽，善思作意！我當說。」具壽阿

    難回答世尊：「大德！唯然。」世尊曰：

    三  「阿難！我以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，亦有不

    善法。[又]於後時，如是以心觀心，了知此人、此補特伽羅善法隱沒，不善法現起。

    惟是，彼之善根乃未斷，故善當生由彼善根
。如是，此補特伽羅，應為當來不退

    法。阿難！譬如有種子，不破、不腐、不為風與熱所傷害，播種於良田- -善熟、

    善保存、善修治之地中，阿難！汝了知此種子是增、長、廣大耶？」「大德！唯然。」

III,405. 「阿難！正如是，我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，

    亦有不善法。[又]於後時，如是以心觀心，而了知此人、此補特伽羅善法隱沒，不

    善法現起。惟是，彼之善法乃未斷，故善當生由彼善根。如是，此補特伽羅，應為

    當來不退法。阿難！如是，如來以心觀心，了知此人補特伽羅。又，阿難！如是，

    如來以心觀心，了知人根智，又，阿難！如是，如來以心觀心，了知當來所生法。

    四  又，阿難！我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，

    亦有不善法。又於後時，如是以心觀心，了知此人、此補特伽羅不善法隱沒，善法

    現起。惟是，彼之不善根未斷，故不善當生自彼不善根。如是，此補特伽羅，應為

    當來退法。阿難！譬如有種子，不破、不腐、不為風與熱所傷，播種於善熟、善保

    存之大石上，阿難！汝了知此種子是不增、長、廣大耶？」「大德！唯然。」「阿難！

    正如是，我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特羅者亦有善法，亦有

    不善法。又於後時，如是以心觀心，了知此人、此補特伽羅其不善法隱沒，善法現

III,406. 起。惟是，彼之不善法未斷，故不善當生自彼之不善根。如是，此補特伽羅，應為

    當來退法。阿難！如是，如來以心觀心，了知此人、補特伽羅。又，阿難！如是，

    如來以心觀心了知人根智。又，阿難！如是，如來以心觀心，了知當來所生之法。

    五  又，阿難！我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，

▼.IV.140.
    亦有不善法。又於後時，如是以心觀心，了知此人、補特伽羅無有毛之尖端白法，

    此補特伽羅成就一向之黑不善法，身壞死後，當生於惡處、惡趣、險難、地獄。阿

    難！譬如有種子，是破、腐、為風與熱所傷，播種於良田：善修治之地中。阿難！

    汝了知此種子，是不增、長、廣大耶？」「大德！唯然。」「阿難！正如是，我如是以

    心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，亦有不善法。又於後時，

    如是以心觀心，了知此人、補特伽羅無有毛之尖端白法，此補特伽羅成就一向之黑

    不善法，身壞死後，當生於惡處、惡趣、險難、地獄。阿難！如是，如來以心觀心，

    了知人補特伽羅。又，阿難！如是，如來以心觀心，了知人之根智。又，阿難！如

    是，如來以心觀心，了知當來所生之法。」

        如是說時，具壽阿難白世尊言：「大德！此等三類之補特伽羅外，相對三類之

III,407. 補特伽羅能施設耶？」「阿難！能。」世尊曰：

    六  「阿難！我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，亦

    有不善法。又於後時，如是以心觀心，了知此人、此補特伽羅其善法隱沒，不善法

    現起。惟是，彼之善法仍未斷，然其全然所永害，如是，此補特伽羅，應為當來退

    法。阿難！譬如有石炭之燃，熾然，置於石上之一焰。阿難！汝了知此燃燒之石炭，

    是不增、長、廣大耶？」「大德！唯然。」「阿難！又，譬如夕暮日落之時，阿難！汝

    了知光明應沒，黑暗當生耶？」「大德！唯然。」「阿難！又，譬如於中夜食時，阿難！

    汝了知光明已沒，黑暗已生耶？」「大德！唯然。」「阿難！正如是，我如是以心觀心，

    了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，亦有不善法。又於後時，如是以

    心觀心，了知此人、此補特伽羅其善法隱沒，不善法生起。惟是，彼之善根仍未斷，

III,408. 然其全然所永害，如是，此補特伽羅，應為當來退法。阿難！如是，如來以心觀心，

    了知此人、補特伽羅。又，阿難！如是，如來以心觀心，了知人之根智。又，阿難！

    如是，如來以心觀心，了知當來所生之法。

    七  又，阿難！我以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，

    亦有不善法。又於後時，如是以心觀心，了知於彼、此補特伽羅，其不善法隱沒，

    善法現起。惟是，彼之不善根仍未斷，然其全然所永害，如是，此補特伽羅，應為

    當來不退法。阿難！譬如有燃燒之石炭，熾然之一焰，欲置於枯草堆上，或薪堆上。

    阿難！汝了知此燃嬈之石炭，當增、長、廣大耶？」「大德！唯然。」「阿難！又如夜

▼.IV.142.
    明，日昇之時，阿難！汝了知黑暗當沒，光明當生耶？」「大德！唯然。」「阿難！又

    譬如於中夜食時，阿難！汝了知光明已沒，黑暗已生耶？」「大德！唯然。」「阿難！

    正如是，我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，亦有

    不善法。又於後時，如是以心觀心，了知於彼，此補特伽羅其不善法隱沒，善法現

    起。惟是，彼之不善根仍未斷，然其全然所永害。如是，此補特伽羅，應為當來不

    退法。阿難！如是，如來以心觀心，了知人補特伽羅。又，阿難！如是，如來以心

III,409. 觀心，了知人之根智。又，阿難！如是，如來以心觀心，了知當來所生之法。

    八  又，阿難！我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，

    亦有不善法。」[又]於後時，如是以心觀心，了知於彼，此補特伽羅無有毛尖端之

    不善法，此補特伽羅成就一向之白無罪法，當於現法圓寂。阿難！譬如冷而無火之

    石炭，欲置於乾燥之草堆，或薪堆之上。阿難！汝了知此石炭，應不[燃燒]而增、

    長、廣大耶？」「大德！唯然。」「阿難！正如是，我如是以心觀心，了知世間一類之

    補特伽羅，此補特羅亦有善法，亦有不善法。又於後時，以心觀心，了知彼，此補

    特伽羅無有毛之尖端不善法。此補特伽羅成就一向之無罪白法，當於現法圓寂。阿

    難！如是，如來以心觀心，了知人補特伽羅。又，阿難！如是，如來以心觀心，了

    知人之根智。又，阿難！如是，如來以心觀心了知當來所生之法。

    阿難！於此中，前三類補特伽羅中之一類補特伽羅，是不退法，一類補特伽羅，

    是退法，一類補特伽羅，是墮於地獄。阿難！於此中，後三類補特伽羅中之一類補

    特伽羅，是不退法，一類是退法，[一類]是般涅槃法。」

III,410.

(A.6.63.)決擇(法之法門：應知欲、受、想、漏、業、苦之緣起.差別.異熟.滅.趣滅之道)

    一  「諸比丘！我當說決擇法之法門。諦聽，善思作意！我當說。」彼等比丘眾即回

    答世尊：「大德！唯然。」世尊曰：

▼.IV.144.
    二  「諸比丘！以何為決擇法之法門耶？

        諸比丘！應知欲，應知欲之緣起，應如欲之差別，應知欲之異熟，應知欲之滅，

    應知趣欲滅之道。諸比丘！應知受，應知受之緣起，應知受之差別，應知受之異熟，

    應知受滅，應知趣受滅之道。諸比丘！應知想，應知想之緣起，應知想之差別，應

    知想之異熟，應知想之滅，應知趣想滅之道。諸比丘！應知漏，應知漏之緣起，應

    知漏之差別，應知漏之異熟，應知漏之滅，應知趣漏滅之道。諸比丘！應知業，應

    知業之緣起，應知業之差別，應知業之異熟，應知業之滅，應知趣業滅之道。諸比

    丘！應知苦，應知苦之緣起，應知苦之差別，應知苦之異熟，應知苦之滅，應知趣

    苦滅之道。

III,411. 三  諸比丘！應知欲，應知欲之緣起，應知欲之差別，應知欲之異熟，應知欲之滅，

    應知趣欲滅之道。如是說者，是緣何而說耶？

        諸比丘！此等五欲繩也。[謂]：眼所識之色可愛、可樂、可喜、可意，能引諸

    欲，隨順染著。耳所識之聲……鼻所識之香……舌所識之味……身所識之觸可愛、

    可樂、可喜、可意，能引諸欲，隨順染著。又，諸比丘！此等雖是非欲，但等於欲

    繩，即於聖人毘奈耶中所說：

            人之分別貪為欲        世之妙者不為欲

            人之分別貪為欲        為妙者唯住於世

            智者於此中去欲

A.6.63./III,410.：“Savkapparago purisassa kamo, Nete §  kama yani citrani loke. Savkapparago purisassa kamo, Titthanti citrani tatheva loke. Athettha dhira vinayanti chandan”ti.

S.1.34./I,23.：“Na  te  kama  yani  citrani  loke,  savkapparago  purisassa  kamo. 

 
Titthanti  citrani  tatheva  loke,  athettha  dhira  vinayanti  chandam.
《雜阿含752經》：「世間雜五色，彼非為愛欲，貪欲覺想者，是則士夫欲。眾色常住世，行者斷心欲。」

《法蘊足論》卷六：「世諸妙境非真欲，真欲謂人分別貪，妙境如本住世間，智者於中已除欲。」(大正26.482b)，《俱舍論》卷八(大正藏29.41c)

    四  又，諸比丘！何為欲之緣起耶？

        諸比丘！觸，是欲之緣起。

        又，諸比丘！何為欲之差別耶？

        諸比丘！色之欲是差別，聲之欲是差別，香之欲是差別，味之欲是差別，觸之

    欲是差別。諸比丘！是名為漏欲之差別。

        又，諸比丘！何為欲之異熟耶？

        諸比丘！不論欲何者，皆生起於各類之順福分或順非福分之自體。諸比丘！是

    名為漏欲之異熟。

        諸比丘！何為欲之滅耶？

        諸比丘！觸之滅，乃欲之滅。即此八支聖道，乃趣同欲滅之道。所謂：正見、

▼.IV.146.
    正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定。又，諸比丘！聖弟子如是知欲，

III,412. 如是知欲之緣起，如是知欲之差別，如是知欲之異熟，如是知欲之滅，如是知趣於

    滅欲之道，故彼知此決擇法是滅欲之梵行。

        諸比丘！應如欲，……乃至……應知趣欲滅之道。如是說者，乃緣此而說。

    五  諸比丘！應知受，……乃至……應知趣受滅之道。又，如是說者，乃緣何而說

    耶？

        諸比丘！有三種受。謂：樂受、苦受、不苦不樂受是。

    六  又，諸比丘！何為受之緣起耶？

        諸比丘！觸是受之緣起。

        又，諸比丘！何為受之差別耶？

        諸比丘！即：有染污之樂受，無染污之樂受，有染污之苦受，無染污之苦受，

    有染污之不苦不樂受，無染污之不苦不樂受。諸比丘！是名為受之差別。

        又，諸比丘！何為受之異熟耶？

        諸比丘！不論受何者，皆生起於各類之順福分或順非福分之自體。諸比丘！是

    名為受之異熟。

        又，諸比丘！何為受之滅耶？

        諸比丘！觸之滅是受之滅。即此八支聖道，乃趣向受滅之道。所謂正見……乃

    至……正定是。又，比丘！聖弟子如是知受，如是知受之緣起，如是知受之差別，

III,413. 如是知受之異熟，如是知受之滅，如是知趣受滅之道，故彼知此決擇法是受滅之梵

    行。

        諸比丘！應知受，……乃至……應知趣受滅之道。如是說者乃緣此而說。

    七  諸比丘！應知想，……乃至……應知趣想滅之道。又，如是說者乃緣何而說耶？

        諸比丘！有六想。謂：色想、聲想、香想、味想、觸想、法想是。

    八  又，諸比丘！何為想之緣起耶？

        諸比丘！觸是想之緣起。

        又，諸比丘！何為想之差別耶？

        諸比丘！色之想是差別，聲之想是差別，香之想是差別，味之想是差別，觸之

    想是差別，法之想是差別。諸比丘！是名為想之差別。

▼.IV.148.
        又，諸比丘！何為想之異熟耶？

        諸比丘！我說：想以言說為異熟，隨想而我乃如是想。諸比丘！是名為想之異

    熟。

        又，諸比丘！何為想之滅耶？

        諸比丘！觸之滅是想之滅。即此之八支聖道，是趣同想滅之道。所謂：正見、

III,414. 乃至……正定。又，諸比丘！聖弟子如是知想，如是知想之緣起，如是知想之差別，

    如是知想之異熟，如是知想之滅，如是知趣想滅之道。故彼知此決擇法是滅想之梵

    行。

        諸比丘！應知想，……乃至……應知趣想滅之道。如是說者乃緣此而說。

    九  諸比丘！應知漏，……乃至……應知趣漏滅之道。又，如是說者乃緣何而說耶？

        諸比丘！有三漏。謂：欲漏、有漏、無明漏。

    一O  又，諸比丘！何為漏之緣起耶？

        諸比丘！無明是漏之緣起。

        又，諸比丘！何為漏之差別耶？

        諸比丘！有令行地獄之漏，有令行傍生之漏，有令行餓鬼境之漏，有令行人界

    之漏，有令行天界之漏。諸比丘！是名為漏之差別。

        又，諸比丘！何為漏之異熟耶？

        諸比丘！無論何者無明，生起各類順福分或順非福分之自體。諸比丘！是名為

    漏之異熟。

        又，諸比丘！何為漏之滅耶？

        諸比丘！無明之滅是漏之滅。即此八支聖道，是趣向漏滅之道。所謂：正見、

    ……乃至……正定是。又，諸比丘！聖弟子如是知漏，如是知漏之緣起，如是知漏

    之差別，如是知漏之異熟，如是知漏之滅，如是知趣漏滅之道。故彼知此決擇法是

    滅漏之梵行。

III,415.     諸比丘！應知漏，……乃至……應知趣漏滅之道。如是說者乃緣此而說。

    一一  諸比丘！應知業，……乃至……應知趣業滅之道。又，如是說者乃緣何而說

    耶？

        諸比丘！我說思業，思已而以身、語、意造業。

▼.IV.150.
    一二  又，諸比丘！何為業之緣起耶？

        諸比丘！觸是業之緣起。

        又，諸比丘！何為業之差別耶？

        諸比丘！有業受地獄，有業受傍生，有業受餓鬼，有業受人界，有業受天界。

    諸比丘！是名為業之差別。

        諸比丘！何為業之異熟耶？

        諸比丘！我說業之異熟有三種。[謂]：於現法[受業]，於[次]生[受業]，

    於後次[受業]。諸比丘！是名為業之異熟。

        諸比丘！何為業之滅耶？

        諸比丘！觸之滅是業之滅。即此八支聖道，是趣向業滅之道。所謂：正見、……

    乃至……正定是。諸比丘！聖弟子如是知業，如是知業之緣起，如是知業之差別，

    如是知業之異熟，如是知業之滅，如是知趣業之道。故彼知此決擇法是滅業之梵行。

III,416.     諸比丘！應知業，……乃至……應知趣業滅之道。如是說者乃緣此而說。

    一三  諸比丘！應知苦，應知苦之緣起，應知苦之差別，應知苦之異熟，應知苦之

    滅，應知趣苦滅之道。又，如是說者，乃緣何而說耶？

        生是苦，老是苦，病是苦，死是苦，憂悲苦愁惱亦是苦，所欲者不得亦是苦，

    略之則五取蘊是苦。

    一四  又，諸比丘！何為苦之緣起耶？

        諸比丘！渴愛是苦之緣起。

        又，諸比丘！何為苦之差別耶？

        諸比丘！苦有大、有小、有遲去、有速去。諸比丘！是名為苦之差別。

        又，諸比丘！何為苦之異熟耶？

        諸比丘！世間有一類，謂求於外，凡為苦所克服，為心所捕捉而憂愁、疲勞、

    悲哀、椎胸而哭、陷於迷亂。或又凡為苦所克服，為心捕捉，誰知滅此苦之一句[或]

    二句[之咒文]耶？諸比丘！我名為以迷亂為異熟或以求為異熟之苦。

        又，諸比丘！何為苦之滅耶？

        諸比丘！渴愛之滅是苦之滅。即此八支聖道，是趣向苦滅之道。所謂：正見、

    ……乃至……正定是。又，諸比丘！聖弟子如是知苦，如是知苦之緣起，如是知苦

▼.IV.152.
III,417. 之差別，如是知苦之異熟，如是知苦之滅，如是知趣苦滅之道。故彼知此決擇法是

    滅苦之梵行。

        諸比丘！應知苦，應知苦之緣起，應知苦之差別，應知苦之異熟，應知苦之滅，

    應知趣苦滅之道。如是說者，乃緣此而說。

        諸比丘！是所謂決擇法之法門。」

	
	內  容
	緣起
	差別
	異熟
	滅
	趣滅之道

	欲
	眼所識之色

耳所識之聲

鼻所識之香

舌所識之味

身所識之觸
	觸
	色之欲，

聲之欲，

香之欲，

味之欲，

觸之欲
	各類之順福分(pubbabhagiyam)或非順福分(apubbabhagiyam)之自體
	觸之滅是欲之滅
	八支聖道

	受
	樂受、苦受、不苦不樂受
	觸
	有染污、無染污之樂受，有染污、無染污之苦受，有染污、無染污之不苦不樂受
	各類之順福分或

非順福分之自體
	觸之滅是受之滅
	八支聖道

	想
	色想、聲想、香想、味想、觸想、法想
	觸
	色想，聲想，香想，味想，觸想，法想
	想以言說為異熟，隨想而我乃如是想
	觸之滅是想之滅
	八支聖道

	漏
	欲漏、有漏、無明漏
	無明
	令行地獄、傍生、餓鬼境、人界、天界之漏
	各類之順福分或

非順福分之自體
	無明之滅是漏之滅
	八支聖道

	業
	思業，思已而以身、語、意造業
	觸
	受地獄、傍生、餓鬼、人界、天界
	於現法受業，於次生受業，於後次受業
	觸之滅是業之滅
	八支聖道

	苦
	生是苦，老是苦，病是苦，死是苦，憂悲苦愁惱亦是苦，所欲者不得亦是苦，略之則五取蘊是苦
	渴愛
	苦有大、有小、

有遲去、有速去
	謂求於外，凡為苦所克服，為心所捕捉而憂愁、疲勞、悲哀、椎胸而哭、陷於迷亂。以迷亂為異熟或以求為異熟之苦。
	渴愛之滅是苦之滅
	八支聖道


A.A. (A.6.63.)：Samisati kilesamisasampayutta.(有染污：混雜染污)

順福分或非順福分：Pubbabhagiyanti dibbe kame patthetva sucaritaparipuriya devaloke nibbattassa attabhavo pubbabhagiyo nama, duccaritaparipuriya apaye nibbattassa attabhavo apubbabhagiyo nama.(順福分：已望天國，實踐善行，自體再生於天世間的順福分之名。非順福分：實踐惡行，自體已再生於惡趣順福分之名。)

(A.6.64.)(如來六力能作)師子吼

    一  「諸比丘！如來有六種如來力，如來成就此力，自稱為最勝位者，於眾中作師子

    吼、轉梵輪。以何為六耶？

    二  諸比丘！如來於世間中，如實知處是處、又非處是非處。諸比丘！又，如來如

    實知處是處、非處是非處，諸比丘！此亦如來之如來力。如來依此力而自稱為最勝

    位者，於眾中作師子吼、轉梵輪。

    三  復次，諸比丘！如來如實知過去、未來、現在之受業異熟，依緣及因。諸比丘！

    又，如來如實知過去、未來、現在之受業異熟，依緣及因，諸比丘！此亦如來之如

    來力。如來依此力而自稱最勝位者，於眾中作師子吼、轉梵輪。

III,418. 四  復次，諸比丘！如來如實知靜慮、解脫、等持、等至之雜染、清淨及出離。諸

    比丘！又，如來……乃至……此亦如來之如來力也。如來依此力而自稱為最勝位者，

    於眾中作師子吼、轉梵輪。

    五  復次，諸比丘！如來隨念多種宿住，謂：一生、二生、……乃至……行相與處

    俱，隨念多種之宿住。諸比丘！又，如來隨念多種宿住，所謂一生、二生、……乃

    至……行相與處俱，隨念多種之宿住，諸比丘！此亦如來之如來力。如來依此力而

    自稱為最勝位者，於眾中作師子吼、轉梵輪。

    六  復次，諸比丘！如來以超人清淨之天眼……乃至……了知有情之依應業而生。

    諸比丘！又，如來以超人清淨之天眼……乃至……了知有情之依應業而生，諸比丘！

▼.IV.154.
    此亦如來之如來力。如來依此力而自稱為最勝位者，於眾中作師子吼、轉梵輪。

    七  復次，諸比丘！如來由漏盡……乃至……以通慧作證，具足而住。諸比丘！又，

    如來由漏盡……乃至……作證，具足而住，諸比丘！此亦如來之如來力。如來依此

    力而自稱為最勝位者，於眾中作師吼、轉梵輪。

III,419.     諸比丘！此等為如來之六種如來力。如來成就此力，自稱為最勝位者，於眾中

    作師子吼、轉梵輪。

    八  諸比丘！若於此中，有他人詣如來已，問如實智
之處為處、非處為非處。諸

    比丘！如[問]處為處、非處為非處，如來如實知而證。如是，如來記說彼以如實

    智，依處為處、依非處為非處而作問。

    九  諸比丘！若於此中，有他人詣如來已，問如實智之過去、未來、現在之受業異

    熟，依緣與因。諸比丘！如[問]過去、未來、現在之受業異熟，依緣與因，如來

    如實知而證。如是，如來記說彼以如實智，過去、未來、現在之受業異熟，依緣與

    因而作問。

    一O  諸比丘！若於此中，有他人詣如來已，問如實智之靜慮、解脫、等持、等至

    之雜染、清淨及出離。諸比丘！如[所問]靜慮、解脫、等持、等至之雜染、清淨

    及出離，如來如實知而證。如是，如來記說彼以如實智問靜慮、解脫、等持、等至

    之雜染、清淨及出離。

    一一  諸比丘！若於此中，有他人詣如來已，問如實智之宿住隨念。諸比丘！如[

III,420. 所問]宿住隨念，如來如實知而證。如是，如來記說彼以如實智問宿住隨念。

    一二  諸比丘！若於此中，有他人詣如來已，問如實智之有情生死。諸比丘！如[所

    問]有情之生死，如來如實知而證。如是，如來記說彼以如實智問有情之生死。

    一三  諸比丘！若於此中，有他人詣如來已，問如實智之漏盡……。諸比丘！如[所

    問]漏盡……如來如實知而證。如是，如來記彼以如實智問漏盡……。

    一四  諸比丘！於此中，所謂依處為處、依非處為非處，如實智是說入定者，非非

    定者。又，所謂過去、未來、現在之受業異熟，依因與果，如實智亦說入定者，非

    非定者。又，所謂靜慮、解脫、等持、等至之雜染、清淨[及]出離，如實智亦說

    入定者，非非定者。又，所謂宿住隨念，如實智亦為入定者，非非定者。又，所謂

    有情之生死，如實智亦為入定者，非非定者。又，所謂由漏盡……如實智亦為入定

▼.IV.156.
    者，非非定者。諸比丘！如是，定是道，非定是邪道。」

III,421.   攝句：

        守籠那、叵求那、六生類、漏、木材商

        象中脅麗
、波羅延、水、決擇法與師子吼

A.6.第七 天神品

(A.6.65.)(斷不信、無慚、無愧、懈怠、失念、無慧能證)不還果

    一  「諸比丘！若不斷六法，則不能證不還果。以何為六耶？

    二  即：不信、無慚、無愧、懈怠、失念、無慧。

        諸比丘！若不斷此六法，則不能證不還果。

    三  諸比丘！若斷六法，則

    四  即：不信、無慚、無愧、懈怠、失念、無慧。

        諸比丘！若斷此六法者，則能證不還果。」

(A.6.66.)(斷惛忱.睡眠.掉舉.惡作.不信.放逸能證)阿羅漢果

    一  「諸比丘！若不斷六法，則不能證阿羅漢果。以何為六耶？

    二  即：惛忱、睡眠、掉舉、惡作、不信、放逸。

        諸比丘！若不斷此六法，則不能證阿羅漢果。

III,422. 三  諸比丘！若斷六法，則能證阿羅漢果。以何為六耶？

▼.IV.158.
    四  即：惛忱、睡眠、掉舉、惡作、不信、放逸。

        諸比丘！若斷此六法者，則能證阿羅漢果。」

(A.6.67.)(以惡人為)友(而不得圓滿上進之法等)

    一  「諸比丘！比丘以惡人為友，伴隨惡人陷於惡，親近奉事惡友，又墮於惡友之見，

    而言圓滿上進之法者，無有是處。不圓滿上進之法，而言圓滿於學法者，無有是處。

    不圓滿於學法而言圓滿於戒者，無有是處。不圓滿於戒而言可斷欲貪、或色貪、或

    無色貪者，無有是處。

    二  諸比丘！比丘以善人為友，伴隨善人進善，親近奉事善友，又懷善友之見，而

    言圓滿上進之法者，則有是處。若圓滿上進之法，而言圓滿於學法者，則有是處。

    若圓滿於學法，而言圓滿於戒者，則有是處。若圓滿於戒，而言可斷欲貪、或色貪、

    或無色貪者，則有是處。」

(A.6.68.)喜歡交際(不得遠離、獨處等)

    一  「諸比丘！比丘欣於雜處、樂於雜處、耽溺於雜處之樂，欣於眾、樂於眾、耽溺

    於眾之樂，而言樂遠離、獨處者，無有是處。不樂遠離、獨處，而言取心相者，無

III,423. 有是處。不取心相而言圓滿於正見者，無有是處。不圓滿於正見而言圓滿於正定者，

    無有是處。不圓滿於正定，而言斷結者，無有是處。不斷結而言證涅槃者，無有是

    處。

    二  諸比丘！比丘不欣於雜處、不樂於雜處、不耽溺於雜處之樂、不欣於眾、不樂

    於眾、不耽溺於眾之樂，而言樂遠離、獨處者，則有是處。若樂遠離、獨處，而言

    取心相者，則有是處。若取心相，而言圓滿正見者，則有是處。若圓滿於正見，而

    云圓滿於正定者，則有是處。若圓滿於正定，而云斷結者，則有是處。若斷結，而

    言證涅槃者，則有是處。」

(A.6.69.)天人(說恭敬師、法、僧、學、善言、有善友,令比丘不退)

    一  爾時，有一天人於後夜，容色絕妙而遍照祇多林，詣世尊之處，至已，問訊世

    尊，立於一面，立於一面之彼天，白世尊言：「大德！此等六法，能令比丘不退失。

    以何為六耶？即：恭敬[大]師、恭敬法、恭敬僧伽、恭敬學、善言、有善友。大

    德！此等六法，能令比丘不退失。」如是，彼天說已，[大]師許可。時，彼天思：

    「[大]師許可我。」問訊世尊，右遶已，即消失。

▼.IV.160.
III,424. 二  時，世尊是夜過後，告諸比丘言：「諸比丘！昨夜有一天人，於後夜，容色絕妙，

    遍照祇多林，來詣我所，至已，問訊於我，立於一面。諸比丘！立於一面之彼天白

    我言：「大德！此等六法
，能令比丘不退失。以何為六耶？即：恭敬大[師]、恭

    敬法、恭敬僧伽、恭敬學、善言、有善友。大德！此等六法能令比丘不退失。」諸

    比丘！如是，彼天語已，問訊我，右遶已，即消失。」

    三  如是語時，具壽舍利弗問訊世尊言：

        「大德！我知世尊所略說之廣義。大德！世間有比丘，自恭敬(大)師，又稱讚

    恭敬[大]師：又勸請不恭敬[大]師之其他諸比丘恭敬[大]師，又真實再三稱

    讚恭敬[大]師之其他諸比丘，又自恭敬法，……乃至……恭敬僧伽，……乃至……

    恭敬學，……乃至……善言，……乃至……有善友，又稱讚有善友，又勸無有善友

    之其他比丘令有善友，又真實再三稱讚有善友之其他諸比丘。大德！我如是知世尊

    所略說之廣義。」

        「善哉，善哉！舍利弗，舍利弗！汝如是知此我略說之廣義。善哉！舍利弗！

III,425. 世間有比丘，自恭敬[大]師，又稱讚恭敬[大]師，又勸不恭敬[大]師之其他

    諸比丘恭敬[大]師，又真實再三稱讚恭敬[大]師之其他諸比丘。又自恭敬法，

    ……乃至……恭敬僧伽，……恭敬學，……善言，……有善友，又稱讚有善友，又

    勸無有善友之其他諸比丘令有善友，又真實再三稱讚有善友之其他諸比丘。舍利弗！

    此乃我略說之廣義，應如是知。」

(A.6.70.)(依)三摩地(受用神通)

    一  「諸比丘！比丘不寂止、不勝妙、不得除滅，依一趣性而不證，然依三摩地而當

    受用多種神通，謂：一已為多，多已為一，……乃至……乃至梵界可轉身1自在者，

    無有是處。謂：以超人清淨之天耳界，可聞天及人、遠與近之聲，無有是處。謂：

    以心觀，了知他有情、他補特伽羅之心，[即：]以有貪心可知有貪心，……乃

III,426. 至……以不解脫心可知不解脫心者，無有是處。隨念種種之宿住，謂：一生、二生

    ……乃至……如是，行相與處所皆可隨念種種之宿住者，無有是處。謂：以超人清

▼.IV.162.
    淨之天眼，可見有情，……乃至……隨業而往，可見有情者，無有是處。謂：由漏

    盡……乃至……作證，具足而住者，無有是處。

    二  諸比丘！比丘寂止、勝妙，得予除滅，依一趣性而證，且依三摩地而可受用多

    種神通，……乃至……乃至梵界可轉身
自在者，則有是處。謂：以超人清淨之天

    耳界，可聞天與人、遠與近之聲，則有是處。謂：以心觀，了知他有情、他補特伽

    羅之心，[即：]以有貪心可知有貪心，乃至……以不解脫心可知不解脫心者，則有

    是處。隨念種種之宿住，謂：一生、二生……乃至……如是，行相與處所皆可隨念

    種種之宿住者，則有是處。謂：以超人清淨之天眼，如有情之死與生，劣與妙，好

    色與惡色，善趣生與惡趣生，隨業而往，可知見有情者，則有是處。謂：由漏盡，

    以無漏之心解脫……乃至……作證，具足而住者，則有是處。」

(A.6.71.)(不知順退分法等)不能親證

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，隨彼彼之事，雖有原因，然不堪得[其]證見之力。

    以何為六耶？

III,427. 二  諸比丘！世間有比丘，如實不知此等為順退分之法，如實不知此等為順住分之

    法，如實不知此等為順勝進分之法，如實不知此等為順決擇分之法，不恭敬而作，

    又不作順益之事。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，隨彼彼之事，雖有原因，然不堪得[其]證見

    之力。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，隨彼彼之事，有原因之時，則堪得[其]證見之力。

    以何為六耶？

    四  諸比丘！世間有比丘，如實知此等為順退分之法，如實知此等為順住分之法，

    如實知此等為順勝進分之法，如實知此等為順決擇分之法，恭敬而作，又作順益之

    事。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，隨彼彼之事，有原因之時，則堪得[其]證見

    之力。」

▼.IV.164.
(A.6.72.)(不善巧入三摩地等,不堪得)力

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，於三摩地不堪得力。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，不善巧入於三摩地，不善巧住於三摩地，不善巧自三摩

    地起，不恭敬而作，又恆常不作，又不作順益之事。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，於三摩地不堪得力。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，於三摩地堪得力。以何為六耶？

III,428. 四  諸比丘！世間有比丘，善巧入於三摩地，善巧住於三摩地，善巧由三摩地起，

    恭敬而作，又恆常而作，又作順益之事。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，於三摩地堪得力。」

(A.6.73.)(不斷愛、瞋、惛眠、掉悔、疑、諸欲六法,不得初)禪(1)

    一  「諸比丘！若不斷六法，則不堪具足初靜慮而住。以何為六耶？

    二  不能如實以正智見愛欲、瞋恚、惛眠、掉悔、疑及諸欲之過患。

        諸比丘！若不斷此等六法，則不堪具足初靜慮而住。

    三  諸比丘！若斷[此]六法，則堪具足初靜慮而住了以何為六耶？

    四  能如實以正智見愛欲、瞋恚、惛眠、掉悔、疑及諸欲之過患。

        諸比丘！若斷此等六法，則堪具足初靜慮而住。：

(A.6.74.) (不斷欲尋、恚尋、害尋、欲想、恚想、害想,不得初)禪(2)

    一  「諸比丘！若不斷六法，則不堪具足初靜慮而住。以何為六耶？

    二  即：欲尋、恚尋、害尋、欲想、恚想、害想。

        諸比丘！若不斷此等六法，則不堪具足初靜慮而住。

    三  諸比丘！若斷六法，則堪具足初靜慮而住，以何為六耶？

    四  即：欲尋、恚尋、害尋、欲想、恚想、害想。

III,429.     諸比丘！若斷此等六法，則堪具足初靜慮而住。」

        攝句：

          不還、阿羅漢、友、天神
、彼(比丘)

          證見、力、初靜慮其他之二
者

▼.IV.166.
A.6.第八 阿羅漢果品

(A.6.75.)(欲、恚、害尋，欲、恚、害想之比丘死後墮)苦

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，於現法苦痛、困難、煩惱、苦惱，身壞死後，乃墮

    惡趣。以何為六耶？

    二  即：欲尋、恚尋、害尋、欲想、恚想、害想是。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，於現法苦痛、困難、煩惱、苦惱，身壞死後，

    必墮惡趣。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，於現法快樂、不困、不惱、不煩、身壞死後，則必

    往善趣。[以何為六耶？]

    四  即：離欲尋、無恚尋、無害尋、離欲想、無恚想、無害想。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，於現法快樂、不困、不惱、不煩、身壞死後，

    必往善趣。」

III,430.       

(A.6.76.)(不斷慢、卑慢、過慢、增上慢、傲慢、卑卑慢,不能證)阿羅漢果

    一  「諸比丘！若不斷此六法，則不能證阿羅漢果。以何為六耶？

    二  即：慢、卑慢
、過慢、增上慢、傲慢、卑卑慢。

        諸比丘！若不斷此等六法，則不能證阿羅漢果。

    三  諸比丘！若斷此六法，則能證阿羅漢果。以何為六耶？

    四  即：慢、卑慢、過慢、增上慢、傲慢、卑卑慢。

        諸比丘！若斷此等六法，則能證阿羅漢果。」

(A.6.77.) (不斷失念等六法,不能證)過人法

    一  「諸比丘！若不斷此六法，則不能證過人之法，為聖，殊勝之智見。以何為六耶？

▼.IV.168.
    二  即：失念、不正智、不守護根門、於食不知量、詭詐、虛談。

        諸比丘！若不斷此等六法，則不能證過人之法，善為聖，殊勝之智見。

    三  諸比丘！若斷六法，則能證過人之法，善為聖，殊勝之智見。以何為六耶？

    四  即：失念、不正智、不守護根門、於食不知量、詭詐、虛談。

        諸比丘！若斷此等六法，則能證過人之法，善為聖，殊勝之智見。」

III,431.

(A.6.78.) (樂法、修、斷、遠離、無惱害、無戲論,多)樂喜

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，於現法多安樂，且善住，又彼具備漏盡之因。以何

    為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，樂於法、樂於修、樂於斷、樂於遠離、樂於無惱害、樂

    於無戲論。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，於現法多安樂，且善住，又彼具備漏盡之因。」

(A.6.79.)(成就六法)獲得(未得,增大已得善法)

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，或得未得之善法，或不能增大已得之善法。以何為

    六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，不巧來，不巧去，不巧方便，為得未得之善法而不生欲，

    不護已得之善法，不勤恆常所作。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，或得未得之善法，或不能增大已得之善法。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，或能得未得之善法，或能增大已得之善法。以何為

    六耶？

        諸比丘？世間有比丘，乃來，乃去，又巧方便，為生未得之善法而生欲，守護

III,432. 已得之善法，勤恆常所作。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，或能得未得之善法，或能增大已得之善法。」

不巧來，不巧去：na ayakusalo ca hoti, na apayakusalo ca hoti.不善巧來，不善巧去。

(A.6.80.)(成就六法比丘,不久於諸法得)大廣性

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，不久將於諸法得大、廣之性。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，多光明，多觀行，多歡喜，多不喜足
，又於善法不捨

    精進，又更精勤。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，不久將於諸法得大、廣之性。」

▼.IV.170.
 (A.6.81.)(殺生等,墮)地獄(1)

    一  「諸比丘！成就六法者，如相偕隨附，則墮地獄。以何為六耶？

    二  即：殺生、不與取、行邪欲、虛誑語、懷惡欲及邪見。

        諸比丘！成就此等六法者，如相偕隨附墮地獄。

    三  諸比丘！成就六法者，如相偕隨附生天國。以何為六耶？

    四  即：離殺生、離不與取、離行邪欲、離虛誑語、少欲及正見。

        諸比丘！成就此等之六法者，如相偕隨附生天國。」

III,433.       

(A.6.82. )(妄語等,墮)地獄(2)

    一  「諸比丘！成就六法者，如相偕隨附墮地獄。以何為六耶？

    二  即：虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲及傲慢。

        諸比丘！成就此等六法者，如相偕附隨墮地獄。

    三  諸比丘！成就六法者，如相附隨生天國。以何為六耶？

    四  即：離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、無貪欲及無傲慢。

        諸比丘！成就此等六法者，如相偕附隨生天國。」

(A.6.83.)(不信等,不能證)最上法

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，不能證阿羅漢果之最上法。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，是不信、無慚、無愧、懈怠、無慧、顧念身及命。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，不能證阿羅漢果之最上法。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，能證阿羅漢果之最上法。以何為六耶？

III,434. 四  諸比丘！世間有比丘，有信、有慚、有愧、發精進、有慧、又不顧念身及命。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，能證阿羅漢果之最上法。」

(A.6.84.)夜晝(來皆唯預期善法退失)

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，夜來晝來皆唯豫期善法之退失，非增長。以何為六

    耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，大欲而不喜足於彼之衣服、飲食、床座、臥具、病緣藥

    及資具，且惆悵、不信、破戒、懈怠、失念、無慧。

▼.III.172.
        諸比丘！成就此等六法之比丘，夜來晝來皆唯豫期善法之退失，非增長。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，夜來晝來皆唯豫期善法之增長，非退失。以何為六

    耶？

    四  諸比丘！世間有比丘，無大欲而喜足於彼之衣服、飲食、床座、臥具、病緣藥

    及資具，且是不惆悵、有信、具戒、發精進、正念、具慧。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，夜來晝來皆唯豫期善法之增長，非退失。」

        攝句：

III,435.       苦、阿羅漢果、過、安樂及得

          大性、二地獄、最上法及夜

A.6.第九 清涼品

(A.6.85.)(成就六法之比丘,不堪證無上)清涼性

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，不堪證無上之清涼性。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，應抑心之時而不抑心，應勵心之時而不勵心，應歡心之

    時而不歡心，應平等心之時而不平等心，信解下劣，愛樂薩迦耶。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，不能證無上之清涼性。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，堪證無上之清涼性。以何為六耶？

    四  諸比丘！世間有比丘，應抑心之時而抑心，應勵心之時而勵心，應歡心之時而

    歡心，應平等心之時而平等心，信解勝妙，愛樂涅槃。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，堪證無上之清涼性。」

(A.6.86.)業障(等,雖聞法亦不堪入正性決定)

    一  「諸比丘！成就六法者，雖聽聞正法，於善法中，亦不堪入正性決定。以何為六

    耶？

III,436. 二  即：成就業障、成就煩惱障、成就異熟障、不信、不樂欲、無慧。

        諸比丘！成就此等六法者，雖聽聞正法，於善法中，亦不堪入正性決定。

    三  諸比丘！成就六法者，若聽聞
正法，則於善法中，堪入正性決定。以何為六

    耶？

▼.IV.174.
    四  即：不成就業障、不成就煩惱障、不成就異熟障、有信心、有樂欲、有慧。

        諸比丘！成就此等六法者，若聽聞正法，則於善法中，堪入正性決定。」

(A.6.87.)剝奪(母命、父命等,不堪入正性決定)

    一  「諸比丘！成就六法者，雖聽聞正法，於善法中，亦不堪入正性決定。以何為六

    耶？

    二  即：殺母、殺父、殺阿羅漢、以惡心出如來之[身]血、破僧伽、無慧、癡呆

    而啞羊。

        諸比丘！成就此等六法者，雖聽聞
正法，於善法中，亦不堪入正性決定。

    三  諸比丘！成就六法者，若聽聞
正法，則於善法中，堪入正性決定。以何為六

    耶？

III,437. 四  即：不殺母、不殺父、不殺阿羅漢、不以惡心出如來之[身]血、不破僧伽、

    有慧而不癡呆不啞羊是。

        諸比丘！成就此等六法者，若聽聞正法，則於善法中，堪入正性決定。」

(A.6.88.)好聽(等,堪入正性決定)

    一  「諸比丘！成就六法者，雖聽聞正法，於善法中，亦不堪入正性決定。以何為六

    耶？

    二  即：如來宣說法律之時，不欲聽、不傾耳、不起解心、取無義利、捨義利、成

    就不隨順之忍。

        諸比丘！成就此等六法者，雖聽聞正法，於善法中，亦不堪入正性決定。

    三  諸比丘！成就六法者，若聽聞正法
，則於善法中，堪入正性決定。以何為六

    耶？

▼.IV.176.
    四  即：如來宣說法律之時，欲聽、傾耳、起解心、取義利、捨無義利、成就隨順

    之忍。

        諸比丘！成就此等六法者，若聽聞正法，則於善法中，堪入正性決定。」

III,438.

 (A.6.89.)不棄(薩迦耶見等,不堪入正性決定)

    一  「諸比丘！若不斷此六法者，則不堪證見具足
。以何為六耶？

    二  即：薩迦耶見、疑、戒禁取、順惡趣行之貪、順惡趣行之瞋、順惡趣行之癡。

        諸比丘！若不斷此等六法者，則不堪證見具足。

    三  諸比丘！若斷六法，則堪證見具足。以何為六耶？

    四  即 薩迦耶見、癡、戒禁取、順惡趣行之貪、順惡趣行之瞋、順惡趣行之癡。

        諸比丘！若斷此等六法，則堪證見具足。」

(A.6.90.)斷(薩迦耶見等,見具足之補特伽羅)

    一  「諸比丘！見具足之補特伽羅，已斷此等六法。以何為六耶？

    二  即：薩迦耶見、癡、戒禁取、順惡趣行之貪、順惡趣行之瞋、順惡趣行之癡。

        諸比丘！見具足之補特伽羅者，已斷此等六法。」

(A.6.91.)不生(薩迦耶見等,見具足之補特伽羅)

    一  「諸比丘！見具足之補特伽羅，不生六法。以何為六耶？

    二  即：薩迦耶見、癡、戒禁取、順惡趣行之貪、順惡趣行之瞋、順惡趣行之癡。

        諸比丘！見具足之補特伽羅，不生此等六法。」

(A.6.92.) (不敬[大]師等,見具足補特伽羅)不住處(1)

    一  「諸比丘！此等者，是六不住處。以何為六耶？

III,439. 二  見具足之補特伽羅，不敬、不崇[大]師處不住；見具足之補特伽羅，不敬、

    不崇法處不住；見具足之補特伽羅，不敬不崇僧伽處不住；見具足之補特伽羅，不

▼.IV.178.
    敬、不崇學處不住；見具足之補特伽羅，不住於不應近事；見具足之補特伽羅，乃

    不生起第八有。

        諸比丘！此等者，是不住處。」

(A.6.93.) (不住思一切行為常等,見具足補特伽羅)不住處(2)

    一  「諸比丘！此等者，是六不住處。以何為六耶？

    二  即：見具足之補特伽羅，不住思惟一切行為常；見具足之補特伽羅，不住思惟

    一切行為樂；見具足之補特伽羅，不住思惟一切法為我；見具足之補特伽羅，不住

    作無間業；見具足之補特伽羅，不住思惟奇特瑞相為清淨；見具足之補特伽羅，不

    住外求應施。

        諸比丘！此等者，是六不住處。」

(A.6.94.) (不住殺母等,見具足之補特伽羅)不住處(3)

    一  「諸比丘！此等者，是六不住處。以何為六耶？

    二  即：見具足之補特伽羅，不住殺母；見具足之補特伽羅，不住殺父；見具足之

    補特伽羅，不住殺阿羅漢；見具足之補特伽羅，不住以惡心出如來之[身]血；見

    具足之補特伽羅，不住破僧伽；見具足之補特伽羅，不住說餘說。

        諸比丘！此等者，是六不住處。」

III,440.

 (A.6.95.) (不住自作苦樂之見等,見具足之補特伽羅)不住處(4)

    一  「諸比丘！此等者，是六不住處。以何為六耶？

    二  即：見具足之補特伽羅，不住自作苦樂之見；見具足之補特伽羅，不住他作苦

    樂之見；見具足之補特伽羅，不住自作與他作苦樂之見；見其足之補特伽羅，不住

    非自生苦樂之見；見具足之補特伽羅，不住非他自生苦樂之見；見具足之補特伽

    羅，不住非自與他自生苦樂之見。其何故耶？

        諸比丘！見具足之補特伽羅，善徹見其因，而諸法乃自因而生者。」

        攝句：

          清淨、堪、障
、說欲聽、應斷、我已斷

          應生、於[大]師之所作、一切行、母與自作

▼.IV.180.   III,441.

A.6.第十 勝利品

(A.6.96.)出現(如來等難得)

    一  「諸比丘！於世間中，此六種之出現是難得。以何為六耶？

    二  即於世間中，如來、應供、正自覺者之出現，是難得；於世間中，說如來所宣

    說之法律補特伽羅，是難得；於世間中，生於聖處，是難得；於世間中，根之無缺，

    是難得；於世間中，為無癡無啞羊，是難得；於世間中，善法之欲，是難得。

        諸比丘！於世間中，此等六者之出現，是難得。：

(A.6.97.)(證預流果之六種)勝利

    一  「諸比丘！此等是證預流果之六種勝利。以何為六耶？

    二  即：1於正法決定，2不退法，3於作彼[生死之]邊際者無苦，4[於異生]成就不共

    之智，又，5彼善徹見其因，6又，[見]諸法由因而生。
Saddhammaniyato hoti,  aparihanadhammo hoti, pariyantakatassa dukkham hoti § , asadharanena  banena samannagato hoti, hetu cassa sudittho, hetusamuppanna ca dhamma.
A.A.：Asadharanenati puthujjanehi asadharanena(不共：不共凡夫)

        諸比丘！此等是證預流果之六種勝利。」

(A.6.98.)(觀一切行是)常(之比丘,不成就隨順忍)

    一  「諸比丘！謂：觀一切行是常之比丘，當成就隨順忍者，無有是處。謂：不成就

    隨順忍，而當入正性決定者，無有是處。謂：不入正性決定而當證預流果，或一來

    果、或不還果、或阿羅漢果者，無有是處。

III,442. 二  諸比丘！謂：觀一切行是無常之比丘，當成就隨順忍者，則有是處。謂：若成

    就隨順忍，當入正性決定者，則有是處。謂：若入正性決定，當證預流果、或一來

    果、或不還果、或阿羅漢果者，則有是處。」

(A.6.99.) (觀一切行是)苦(之比丘,成就隨順忍)

        諸比丘！謂：觀一切行是樂之比丘，當……乃至……謂：觀一切行是苦之比丘

    比，……乃至……

(A.6.100.) (觀一切行)無我(之比丘,成就隨順忍)

    ……謂：觀一切法是我……乃至……觀一切法是無我……乃至……

(A.6.101.) (觀)涅槃(是苦之比丘,不成就隨順忍)

▼.IV.182.
    一  「諸比丘！謂：觀涅槃是苦之比丘，當成就隨順忍者，無有是處。謂：不成就隨

    順忍，而當入正性決定者，無有是處。謂：不入正性決定，而當證預流果、或一來

    果、或不還果、或阿羅漢果者，無有是處。

    二  諸比丘！謂：觀涅槃為樂之比丘，當成就隨順忍者，則有是處。謂：若成就隨

III,443. 順忍，當入正性決定者，則有是處。謂：若入正性決定，當證預流果、或一來果、

    或不還果、或阿羅漢果者，則有是處。」

(A.6.102.)(觀一切行)不住(當盡等,善生無常想)

    一  「諸比丘！觀六種勝利之比丘，於一切行不作限定，以善生無常想。以何為六耶？

    二  即：我之一切行，不住而當盡；又，我之意，當不樂於一切世間；又，我之意，

    當出一切世間；又，我之意，當趣向涅槃；又，我之結，當斷；又，我當成就最上

    之沙門性。

        諸比丘！觀此等六種勝利之比丘，於一切行不作限定，足以善生無常想。」

(A.6.103.) (觀一切行起涅槃想,如)拔刀(劊子手,善生苦想)

    一  「諸比丘！觀六勝利之比丘，於一切行不作限定，足以善生苦想。以何為六耶？

    二  即：我於一切行，當現起涅槃想，猶如拔刀之殺戮；又，我之心當由一切世間

    出；我當於涅槃見寂靜；又，我之隨眠[當]永害；又，我當作所作；又，我當以

    慈心奉事[大]師。

III,444.     諸比丘！觀此等六種勝利之比丘，於一切行不作限定，足以善生苦想。」

(A.6.104.) (觀一切世間,無)彼類(善生無我想)

    一  「諸比丘！觀六種勝利之比丘，於一切法不作限定，足以善生無我想。以何為六

    耶？

    二  即：我當於一切世間，而無有彼類
；又，我之我[見]當滅；又，我之我所

    [愛]當滅；我當成就不共之智；又，我當善徹見其因；又，諸法由因而生。

        諸比丘！觀此等六種勝利之補特伽羅，於一切法不作限定，足以善生無我想。」

▼.IV.184.
(A.6.105.) (欲有、色有、無色有,三)有(應斷)
    一  「諸比丘！此等之三有，應斷；三學，應學。何為三有之應斷耶？

    二  即：欲有、色有、無色有。

        此等之三有，應斷。何為三學
之應學耶？

    三  即：增上戒學、增上心學、增上慧學。

        此等之三學，應學。

    四  諸比丘！比丘已斷此等之三有，又，已學此等之三學時，諸比丘！此等之比丘

    可稱已斷渴愛，已解結，依慢之現觀，而已作苦之邊際。」

III,445.

(A.6.106.)(欲愛、有愛、無有愛,三)有(應斷)

    一  「諸比丘！此等之三愛，應斷；又，[此等之]三慢，亦[應斷]。何為三愛之應

    斷耶？

    二  即：欲愛、有愛、無有愛。

        此等之三愛，應斷。何為三慢之應斷耶？

    三  即：慢、卑慢、過慢。

        此等之三慢，應斷。

    四  諸比丘！比丘已斷此等之三愛，又，已[斷]此等三慢時，諸比丘！此等之比

    丘，可稱已斷渴愛，已解結，依慢之現觀，而已作苦之邊際。」

        攝句：

        出現、勝利、無常、苦、無我

        涅槃、三無限定
、有愛等為十

▼.IV.186.
                                                         五十所不攝品

A.6.第十一  三法品

(A.6.107.) (貪、瞋、癡,三)染(應斷)

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：貪、瞋、癡。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

III,446. 三  即：為斷貪，應修不淨[觀]；為斷瞋，應修慈[觀]；為斷癡，應修慧。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

(A.6.108.) (身、語、意,三)惡行(應斷)

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：身惡行、語惡行、意惡行。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修[此等之]三法。何以

    為三耶？

    三  即：為斷身惡行，應修身妙行；為斷語惡行，應修語妙行；為斷意惡行，應修

    意妙行。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

(A.6.109.) (欲、恚、害,三)尋(應斷)

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：欲尋、恚尋、害尋。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

    三  即：為斷欲尋，應修離欲尋；為斷恚尋，應修無恚尋；為斷害尋，應修無害尋。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

(A.6.110.) (欲、恚、害,三)想(應斷)

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：欲想、恚想、害想。

III,447.     諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

▼.IV.188.
    三  即：為斷欲想，應修離欲想；為斷恚想，應修無意想；為斷害想，應修無害想。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

(A.6.111.) (欲、恚、害,三)界(應斷)

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：欲界、恚界、害界。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

    三  即：為斷欲界，應修離欲界；為斷恚界，應修無恚界；為斷害界，應修無害界。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

(A.6.112.)常(見、隨我見、邪見應斷)

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：常見、隨我見、邪見。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

    三  即：為斷常見，應修無常想；為斷隨我見，應修無我想；為斷邪見，應修正見。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

III,448.

(A.6.113.)不樂(、害、非法行應斷)

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：不樂、害、非法行。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

    三  即：為斷不樂，應修喜；為斷害，應修無害；為斷非法行，應修法行。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

(A.6.114.)喜足(、正知、少欲應修)

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：不喜足、不正知、大欲。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

    三  即：為斷不喜足，應修喜足；為斷不正知，應修正知；為斷大欲，應修少欲。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

(A.6.115.)惡言(、惡友性、心亂應斷)

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

▼.IV.190.
    二  即：惡言、惡友性、心亂。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

III,449. 三  即：為斷惡言，應修溫順；為斷惡友性，應修善友性；為斷心亂，應修入出息

    念。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

(A.6.116.)掉舉(、不律儀、放逸應斷)

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：掉舉、不律儀、放逸。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

    三  即：為斷掉舉，應修奢摩他；為斷不律儀，應修律儀；為斷放逸，應修不放逸。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

        攝句：

          貪、惡行欲恚、尋、想、界

          常、不樂、喜足、惡言、掉舉名為品

A.6.第十二 品所不攝經(Samabbavaggo沙門品)

(A.6.117.)(不斷欲愛、談愛、眠愛、眾愛、不護根門、不知食量,不堪)隨觀身

    一  「諸比丘！若不斷此六法者，則於身不堪循身觀而住。以何為六耶？

    二  即：欲愛樂、談愛樂、眠愛樂、眾愛樂、不守護根門、不知食量。

        諸比丘！若不斷此等之六法者，則於身不堪循身觀而住。

III,450. 三  諸比丘！若斷
此六法者，則於身堪循身觀而住。以何為六耶？

    四  即：欲愛樂、談愛樂、眠愛樂、眾愛樂、不守護根門、不知食量。

        諸比丘！若斷此等之六法者，則於身堪循身觀而住。」

(A.6.118.) (不斷六法,不堪)隨觀法

▼.IV.192.
    一  「諸比丘！若不斷此六法者，則於內身……乃至……於外身……於內外身……於

    受……於內受……於外受……於內外受……於心……於內心……於外心……於內外

    心……於法……於內法……於外法……於內外法，不堪循法觀法而住。以何為六耶？

    二  即：欲愛樂、談愛樂、眠愛樂、眾愛樂、不守護根門、不知食量……

        諸比丘！若不斷此等之六法者，則於內外法不堪循法觀而住。」

(A.6.119.) (成就六法,堪)隨觀法

    一  「諸比丘！成就此六法提謂居士，固信如來，見甘露，證甘露而住。以何為六耶？

III,451. 二  即：佛證淨、法證淨、僧伽證淨、聖戒、聖智、聖解脫。

        諸比丘！成就此等六法提謂居士，固信如來，見甘露，證甘露而住。」

A.A.：Ito paresu tapussoti  dvevacikupasako.
(A.6.120.)波利(居士成就佛證淨等六法)
    一  「諸比丘！成就此六法波利居士……善施長者給孤獨……質多居士摩師山……

    呵多阿羅婆……摩訶那摩釋迦子……毘舍離人郁伽長者……嗢羯吒長者……須羅阿

    摩晝……時縛迦養童子……那拘羅父長者……多婆乾尼迦長者……富蘭那長者……

    梨師達多長者……散陀那長者……毘闍耶長者……跋耆夜摩伊多長者……蜜荼哥長

    者……婆私多優婆塞……阿利吒優婆塞……薩羅伽優婆塞，固信如來，見甘露，證

    甘露而住。以何為六耶？

    二  即：佛證淨、法證淨、僧伽證淨、聖戒、聖智、聖解脫。

        諸比丘！成就此等六法薩羅伽優婆塞，固信如來，見甘露，證甘露而住。」

(A.6.121.)

    一  「諸比丘！為了知貪，應修此六法。以何為六耶？

III,452. 二  即：見無上
、聞無上、利無上、學無上、行無上、念無上。諸比丘！為了知

    貪，應修此等六法。」

(A.6.122.)

    一  「諸比丘！為了知貪，應修此六法。以何為六耶？

    二  即：念佛、念法、念僧、念戒、念捨、念天。諸比丘！為了知於貪1應修此等

▼.IV.194.
    六法。」

(A.6.123.)

    一  「諸比丘！為了知貪，應修此六法。以何為六耶？

III,453. 二  即：無常想、無常之苦想、苦之無我想、斷想、離貪想、滅想。諸比丘！為了

    知貪，應修此等六法。」

(A.6.124.)

    一  「諸比丘！為貪之徧知……乃至……為漏盡……為斷、為盡、為謝、為離貪、為

    滅、為捨、為徧棄，應修此六法：

    二  諸比丘！為了知瞋……癡、忿、恨、覆、惱、嫉、慳、誑、諂、傲、憤激、慢、

    過慢、憍、放逸……為徧知、為徧盡、為斷、為盡、為謝、為離貪、為滅、為捨、

    為徧棄……乃至……應修此等六法。」

        世尊如是所說，彼等諸比丘，對世尊所說皆大歡喜，信受奉行。

        六集竟。
▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

▼.IV.195.                      增 支 部 經 典

歸命 彼 世尊  應供 等覺者

IV.1                     

七 集
(A.7.)第一之五十

 A.7.第一 財品

(A.7.1.)(不欲利養、尊敬、名譽，慚、愧、少欲、有正見)所愛(1)

    一  如是我聞。一時，世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。

        於其處，世尊告諸比丘曰：「諸比丘！」彼諸比丘應諾世尊：「大德！」世尊曰：

    二  「諸比丘！具足七法之比丘，不為同梵行者所愛、所喜、所尊重、所尊敬。以何

    為七耶？

    三  諸比丘！此處，比丘欲利養、欲尊敬、欲名譽、無慚、無愧而有惡意、邪見。

▼.IV.196.
        諸比丘！具足此等七法之比丘，不為同梵行者所受、所喜、所尊重、所尊敬。

    四  諸比丘！具足七法之比丘，為同梵行者所受、所喜、所尊重、所尊敬。以何為

    七耶？

IV.2. 五  諸比丘！此處，比丘不欲利養、不欲尊敬、不欲名譽、有慚、有愧、少欲而有

    正見。

        諸比丘！具足此等七法之比丘，為同梵行者所愛、所喜、所尊重、所尊敬。」

(A.7.2.) (不欲利養、尊敬、名譽，慚、愧、不嫉妒、不慳吝)所愛(2)

    一  「諸比丘！具足七法之比丘，不為同梵行者所愛、所喜、所尊重、所尊敬。以何

    為七耶？

    二  諸比丘！此處，比丘欲利養、欲尊敬、欲名譽、無慚、無愧而有嫉妒、有慳吝。

        諸比丘！具足此等七法之比丘，不為同梵行者所愛、所喜、所尊重、所尊敬。

    三  諸比丘！具足七法之比丘，為同梵行者所愛、所喜、所尊重、所尊敬。以何為

    七耶？

    四  諸比丘！此處，比丘不欲利養、不欲尊敬、不欲名譽、有慚、有愧而不嫉妒，

    不慳吝。

        諸比丘！具足是等七法之比丘，為同梵行者所愛、所喜、所尊重、所尊敬。」

IV.3.

 (A.7.3.) 略說(信、精進、慚、愧、念、三昧、慧,七)力

    一  「諸比丘！此等是七力。以何為七耶？

    二  即：信力、精進力、慚力、愧力、念力、三昧力、慧力。此等是七力。」

            信力精進力        慚力與愧力

            念力及定力        第七是慧力

            此等力比丘        賢者快樂活

            如理檢尋法        慧觀察義利

            燈火是滅熄         得心之解脫

(A.7.4.) 詳說(信、精進、慚、愧、念、三昧、慧,七)力

    一  「諸比丘！此等是七力。以何為七耶？

    二  即：信力、精進力、慚力、愧力、念力、三昧力、慧力。諸比丘！以何為信力

    耶？
▼.IV.198.
    三  諸比丘！此處有具信之聖弟子，信如來之菩提，如是，彼世尊是應供、等正覺、

    明行圓滿、善逝、世間解、無上士、調御丈夫御、天人師、覺者、世尊。諸比丘！

    此為信力。諸比丘！又，以何為精進力耶？

    四  諸比丘！此處有發勤精進之聖弟子，為斷諸不善法，又，為具足諸善法而住，

    努力、勇猛堅固、荷負善法而不捨。諸比丘！此為精進力。諸比丘！又，以何為慚

    力耶？

    五  諸比丘！此處有具慚之聖弟子，慚身之惡行、語之惡行、意之惡行，慚惡不善

IV.4. 之諸法。諸比丘！此為慚力。諸比丘！又，以何為慚力耶？

    六  諸比丘！此處有具愧之聖弟子，愧身之惡行、語之惡行、意之惡行，愧惡不善

    之諸法。諸比丘！此為愧力。諸比丘！又，以何為念力耶？

    七  諸比丘！此處有具念之聖弟子，具足最勝之念慧，憶念隨念久遠以前之所作，

    [亦憶念隨念]久遠以前之所說。諸比丘！此為念力。諸比丘！又，以何為三昧力

    耶？

    八  諸比丘！此處有聖弟子，離欲……乃至……具足第四禪而住。諸比丘！此為三

    昧力。諸比丘！又，以何為慧力耶？

    九  諸比丘！此處有其慧之聖弟子，通達[五蘊之]生滅，善能決擇，成就導正苦

    盡之慧。諸比丘！此為慧力。

        諸比丘！此等是七力。」

            信力精進力       慚力與愧力

            念力及定力       第七是慧力

            此等力比丘       賢者快樂活

            如理檢尋法       慧觀察義利

            燈火是滅熄       得心之解脫

(A.7.5.)略說(信、戒、慚、愧、聞、捨、慧,七財)
    一  「諸比丘！此等是七財。以何為七耶？

    二  即：信財、戒財、慚財、愧財、聞財、捨財、慧財。

IV.5.     諸比丘！此等是七財。」

            信財與戒財       慚財與愧財

▼.IV.200.
            聞財與捨財       第七是慧財

            此等之有財       男子或女人

            稱彼不貧窮       其生為不空

            是故信與戒       清淨與見法

            是為諸佛教
        賢者憶念行

(A.7.6.) 詳說(信、戒、慚、愧、聞、捨、慧,七)財

    一  「諸比丘！此等是七財。以何為七耶？

    二  即：信財、戒財、慚財、愧財、聞財、捨財、慧財。諸比丘！以何為信財耶？

    三  諸比丘！此處有其信之聖弟子，信如來之菩提，如是，彼世尊是應供、等正覺

    ……乃至……覺者、世尊。諸比丘！此為信財。諸比丘！又，以何為戒財耶？

    四  諸比丘！此處有聖弟子，離殺生……乃至……遠離穀酒、木酒、酒精之放逸處。

        諸比丘！此為戒財。諸比丘！又，以何為慚財耶？

    五  諸比丘！此處有具慚之聖弟子，慚身之惡行、語之惡行、意之惡行，慚惡不善

    之諸法。諸比丘！此為慚財。諸比丘！又，以何為愧財耶？

    六  諸比丘！此處有具愧之聖弟子，愧身之惡行、語之惡行、意之惡行，愧惡不善

    之諸法。諸比丘！此為愧財。諸比丘！又，以何為聞財耶？

IV.6. 七  諸比丘！此處有多聞之聖弟子，受持所聞、積集所聞，彼說初善、中善、後善

    及有義、有文之教法，純一圓滿清淨之梵行之宣示，彼多聞受持如是之諸法，於語

    熟達，於意思惟，於見善通達。諸比丘！此為聞財。諸比丘！又，以何為捨財耶？

    八  諸比丘！此處有聖弟子，以心離慳吝垢而住家、放捨、伸手而施、欣於棄捨、

    任其行乞、欣給施物。諸比丘！此為捨財。諸比丘！又，以何為慧財耶？

    九  諸比丘！此處有具慧之聖弟子……乃至……[成就]導正苦盡之[慧]。諸比丘！

    此云為慧財。

        諸比丘！此等是七財。」

            信財與戒財       慚財及愧財

▼.IV.202.
            聞財並捨財       第七是慧財

            有此等之財       男子或女人

            稱彼不貧窮       其生為不空

            是故信與戒       清淨與見法

            是為諸佛教       賢者憶念行

(A.7.7.)郁伽(大臣問財富,與火、水、王、賊、怨敵、相續者共通)

    一   時，郁伽大臣往詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之郁伽大

    臣白世尊言：「稀有，大德！未曾有，大德！此彌伽羅長者有如是之富、如是之大

 IV.7. 財、如是之大受用。」「郁伽！彌伽羅長者有如何之富、如何之大財、如何之大受用

    耶？」「大德！有金百百千，何況銀耶？」「郁伽！實為財耶？我不云此為非存在之

    財，郁伽！然而，所云財者，與火、水、王、賊、怨敵、相續者之共[容]通。郁

    伽！此等七財，不與火、水、王、賊、怨敵、相續者共通，何等為七耶？即信財、

    戒財、慚財、愧財、聞財、捨財、慧財。郁伽！此等七財，不與火、水、王、賊、

    怨敵、相續者共通。」

            信財與戒財        慚財及愧財

            聞財並捨財        第七是慧財

            有此等之財        男子或女人

            彼者有大財        天界不征服

            是故信與戒        清淨與見法

            是為諸佛教        賢者憶念行

(A.7.8.) (隨貪、瞋、見、疑、慢、有貪、無明,七)結

    一  「諸比丘！此等是七結。以何為七耶？

    二  即：隨貪結、瞋結、見結、疑結、慢結、有貪結、無明結。

        諸比丘！此等是七結。」

(A.7.9.)斷(七)結

▼.IV.204.
    一  「諸比丘！為斷七結，為斷而修梵行。以何為七耶？

IV.8. 二  即：為斷隨貪結，為斷而修梵行；為斷瞋結……乃至……見結……疑結……慢

    結……有貪結……無明結，為斷而修梵行。

        諸比丘！為斷此等七結，為斷而修梵行。諸比丘！從此，比丘之隨貪結斷，根

    斷如切多羅[樹]頭，不能再存，未來不生。瞋結……乃至……斷見結……疑結……

    慢結……有貪結……無明結，根斷如截多羅[樹]頭，不能再存，未來不生。諸比

    丘！此比丘謂斷渴愛、離結、正現觀慢、作苦邊。」

(A.7.10.)(隨貪、瞋、見、疑、慢、嫉、)慳

    一  「諸比丘！此等是七結。以何為七耶？

    二  即：隨貪結、瞋結、見結、疑結、慢結、嫉結、慳結。

        諸比丘！此等是七結。」

        攝句：

IV.9.       二愛、力、財之略與廣等二

          郁伽、結、斷、慳等為十結

A.7.第二 隨眠品

(A.7.11.)(欲貪、瞋、見、疑、慢、有貪、無明)隨眠(1)

    一  「諸比丘！此等是七隨眠。以何為七耶？

    二  即：欲貪隨眠、瞋隨眠、見隨眠、疑隨眠、慢隨眠、有貪隨眠、無明隨眠。

        諸比丘！此等是七隨眠。」

(A.7.12.) (欲貪、瞋、見、疑、慢、有貪、無明)隨眠(2)

    一  「諸比丘！為斷七隨眠，為斷而修梵行。以何為七耶？

    二  即：為斷欲貪隨眠，為斷而修梵行；為斷瞋隨眠……乃至……見隨眠……疑隨

    眠……慢隨眠……有貪隨眠……無明隨眠，為斷而修梵行。

        諸比丘！為斷此等七隨眠，為斷而修梵行。諸比丘！從此，比丘之欲貪隨眠斷，

    斷根如截多羅[樹]頭，不能再存，未來不生。斷瞋隨眠……乃至……見隨眠……

    疑隨眠……慢隨眠……有貪隨眠……無明隨眠，斷根如截多羅[樹]頭，不能再存，

▼.IV.206.
    未來不生。諸比丘！謂：此比丘斷渴愛、退結、正現觀慢、作苦邊。」

IV.10. 

(A.7.13.) (不喜迎.問訊.與座,秘藏真實.與多中之少.與優中之劣.不敬給與之)家族

    一  「諸比丘！具足七支之家族，未訪時則不適訪，或訪已而不適坐。以何為七耶？

    二  即：不喜迎，不喜問訊，不喜與座，彼秘藏真實，與多中之少，與優中之劣，

以不尊敬給與而不以尊敬。

        諸比丘！具足此等七支之家族，未訪時則不適訪，或訪已而不適坐。

    三  諸比丘！具足七支之家族，未訪時則適訪，或訪已而適坐。以何為七耶？

    四  即：喜迎，喜問訊，喜與座，彼不秘真實，與多中之多，與優中之優，以尊敬

    給與而不以不尊敬。

        諸比丘！具足此等七支之家族，未訪時則適訪，或訪已而適坐。」

(A.7.14.) (俱分、慧、身證、見至、信解、隨法、隨信)補特伽羅

    一  「諸比丘！此等七補特伽羅，是應請、極應請、應施、應合掌、世間之無上福田。

    以何為七耶？

    二  即：俱分解脫、慧解脫、身證、見至、信解、隨法[行]、隨信[行]。

IV.11.    諸比丘！此等七補特伽羅，是應請、極應請、應施、應合掌、世間之無上福田。」

(A.7.15.) (七種於)水中之補特伽羅

    一  「諸比丘！譬如此等七種於水中之補特伽羅，存在於世。以何為七耶？

    二  諸比丘！世間有一類補特伽羅，一次沈於水，則沈下。諸比丘！復次，世間有

    一類補特伽羅，[從水]浮出已，[再]沈下。諸比丘！復次，世間有一類補特伽羅，

    [從水]浮出已，而住立。諸比丘！復次，世間有一類補特伽羅，[從水]浮出已，

    而觀察省察。諸比丘！復次，世間有一類補特伽羅，[從水]浮出已，而前進。諸比

    丘！復次，世間有一類補特伽羅，[從水]浮出已，而達淺灘。諸比丘！復次，世間

    有一類補特伽羅，[從水]浮出已，而渡達彼岸，為住立陸上之婆羅門。諸比丘！如

    何為補特伽羅，一次沈於[水]，則沈下耶？

    三  諸比丘！世間有一類補特伽羅，一向具足黑之不善法，諸比丘！如是之補特伽

    羅，一次沈於[水]，則沈下。諸比丘！如何為補特伽羅，[從水]浮出已，[再]沈

    下耶？

    四  諸比丘！世間有一類補特伽羅，謂：「善哉！於諸善法有信。善哉！……有慚。

▼.IV.208.
    善哉！……有愧。善哉！……有精進。善哉！於諸善法有慧。」[從水]浮出，……

    其信於彼不住立，不增唯減。其慚於彼……乃至……其愧於彼……其精進於彼……

    其慧於彼不住立，不增唯減。諸比丘！如是之補特伽羅，[從水]浮出已，是[再]

    沈下。諸比丘！如何為補特伽羅[從水]浮出而住立耶？

IV.12. 五  諸比丘！世間有一類補特伽羅，謂：「善哉！於諸善法有信。善哉！……有慚。

    善哉！……有愧。善哉！……有精進。善哉！於諸善法有慧。[從水]浮出，其信於

    彼不減不增而住立。其慚於彼……乃至……其愧於彼……其精進於彼……其慧於彼

    不減不增而住立。諸比丘！如是之補特伽羅，[從水]浮出而住立。諸比丘！如何為

    補特伽羅[從水]浮出已，而觀察省察耶？

    六  諸比丘！世間有一類補特伽羅，謂：「善哉！於諸善法有信。善哉！……有慚。

    善哉！……有愧。善哉！……有精進。善哉！於諸善法有慧。」[從水]浮出，彼盡

    三結而為預流者、不退墮者、決定者、趣向菩提者。諸比丘！如是之補特伽羅，[從

    水]浮出已而觀察省察。諸比丘！如何為補特伽羅，[從水]浮出已而前進耶？

    七  諸比丘！世間有一類補特伽羅，謂：「善哉！於諸善法有信。善哉！……有慚。

    善哉！……有愧。善哉！……有精進。善哉！於諸善法有慧。」[從水]浮出，彼盡

    三結，滅貪、瞋、癡為一來者，一次來此世而盡苦邊。諸比丘！如是之補特伽羅，

    [從水]出已而前進。諸比丘！如何為補特伽羅，[從水]浮出已而達淺灘耶？

    八  諸比丘！世間有一類補特伽羅，謂：「善哉！於諸善法有信。善哉！……有慚。

    善哉！……有愧。善哉！……有精進。善哉！於諸善法有慧。」[從水]浮出，彼盡

    五順下分結而為化生，於彼處般涅槃，自其世為不退轉者。諸比丘！如是之補特伽

    羅，[從水]浮出已而達淺灘。諸比丘！如何為補特伽羅，[從水]浮出已，度達彼

    岸，為住立於陸上之婆羅門耶？

IV.13. 九  諸比丘！世間有一類補特伽羅，謂：「善哉！於諸善法有信。善哉！……有慚。

    善哉！……有愧。善哉！……有精進。善哉！於諸善法有慧。」[從水]浮出，彼盡

    諸漏，無漏之心解脫、慧解脫於現法自了知、證、具足已而住。諸比丘！如是之補

    特伽羅，[從水]浮出已，廣達彼岸，為住立於陸上之婆羅門。

        諸比丘！譬如是等七種水中之補特伽羅，存在於世間。」

(A.7.16.) 無常隨觀
▼.IV.210.
    一  「諸比丘！此等七種補特伽羅，是應請、極應請、應施、應合掌、世間之無上福

    田。以何為七耶？

    二  諸比丘！世間有一類補特伽羅，於一切行觀察無常，考想無常，知覺無常，常

    恆不絕，以心勝解，依慧檢察而住。彼盡諸漏，……乃至……作證，具足已而住。

    三  諸比丘！復次，世間有一類補特伽羅，於一切行觀察無常，考想無常，知覺無

    常，常恆不絕，以心勝解，依慧檢察而住。彼漏長盡時即命長盡時，非前非後。諸

    比丘！此為第二種補特伽羅，是應請……乃至……世間之無上福田。

    四  諸比丘！復次，世間有一類補特伽羅，於一切行觀察無常，考想無常，知覺無

IV,14. 常，常恆不絕，以心勝解，依慧檢察而住。彼盡五順下分結，而有中間般涅槃……

    乃至……有損害般涅槃……有無行般涅槃……有有行般涅槃……為上流，趣向色究

    竟者。諸比丘！此為第七種補特伽羅，是應請、極應請、應施、應合掌、世間之無

    上福田。

        諸比丘！此等七種補特伽羅，是應請、極應請、應施、應合掌、世間之無上福

    田。」

(A.7.17.)苦隨觀
    一  「諸比丘！此等七種補特伽羅，是應請……乃至……世間之無上福田。以何為七

    耶？

    二  諸比丘！世間有一類補特伽羅，於一切行觀察苦而住，……乃至……

A.A. (A.7.17.)：dukkhanupassiti pilanakaram dukkhato anupassanto.(苦隨觀：苦隨觀是損害的製造者)

A.A. (A.7.17.)：anattanupassiti avasavattanakaram anattati anupassanto.
Vattana,【中】回轉。

CSCD：A.7.2-8. Anattanupassisuttam無我隨觀
……於一切法觀察無我而住，……於涅槃觀察樂，考想於樂，知覺於樂，常恆不絕，以心勝解，

    依慧檢察而住。彼盡諸漏，……乃至……作證，具足已而住。諸比丘！此為第一種

    補特伽羅，是應請……乃至……世間之無上福田。

CSCD：A.7.2-9. Nibbanasuttam涅槃
    三  諸比丘！復次，世間有一類補特伽羅，於涅槃不絕觀察於樂，考想於樂，知覺

    於樂，常恆不絕，以心勝解，依慧檢察而住。彼漏長盡時即命長盡時，非前非後。

    諸比丘！是為第二種補特伽羅，是應請……乃至……世間之無上福田。

    四  諸比丘！復次，世間有一類補特伽羅，於涅槃觀察樂，考想於樂，知覺於樂，

    常恆不絕，以心勝解，依慧檢察而住。彼盡五順下分結，而有中間般涅槃……乃至

 IV,15 ……有損害般涅槃……有無行般涅槃……有有行般涅槃，為上流，趣向色究竟。諸

    比丘！此為第七種補特伽羅，是應請……乃至……世間之無上福田。

▼.IV.212.
        諸比丘！此等七補特伽羅，是應請……乃至……世間之無上福田。」

(A.7.18.) (七種)無十事

    一  「諸比丘！此等是七種無十事
。以何為七耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，於受學有強欲，又，未來於受學不捨愛樂；於法察忍有

    強欲，又，未來於法察忍不捨愛樂；於欲調伏有強欲，又，未來於欲調伏不捨愛樂；

    於宴默有強欲，又，未來於宴默不捨愛樂；於發勤精進有賴欲，又，未來於發勤精

    進不捨愛樂；於念慧有強欲，又，未來於念慧不捨愛樂；於見決擇有強欲，又，未

    來於見決擇不捨愛樂。

        諸比丘！此等是七種無十之事。」

     攝句：

       二之隨眠、族
、補特伽羅、水之譬喻

       作無常、苦、無我、涅槃與無十事

▼.IV.214.
IV,16.

A.7.第三 跋耆品

(A.7.19.) 薩蘭達制多(塔)

    一   如是我聞。一時，世尊住毘舍離之薩蘭達制多(塔)。爾時，諸多之離車人諸世

    尊之住處，至已，問訊世尊，坐於一面。世尊對坐於一面之彼等離車人作如是言：

    「離車人！我示汝等七不衰法，諦聽！善思作意！我當說。」彼等離車人應諾世尊：

    「唯然。大德！」世尊如是言：

    二  「離車人！何等為七不衰法耶？離車人！跋耆人再三聚集，多次聚集；離車人！

    跋耆人期待繁榮，非衰減。離車人！跋耆人和合而集，和合而立，跋耆人和合而盡

    其所作；離車人！跋耆人期待繁榮，非衰減。離車人！跋耆人不施設未施設者，不

    斷已施設者，僅就前所施設跋耆之法，而盡其所行；離車人！跋耆人期待繁榮，非

    衰減。離車人！跋耆之任何人，對跋耆之老人皆恭敬、尊重、尊敬、予供養，又盡

    其所思，聞彼等之言；離車人！跋耆人期待繁榮，非衰減。離車人！跋耆之任何人，

    不強將良家婦女與良家童女帶離，亦不以暴力抑留；離車人！跋耆人期待繁榮，非

 IV,17. 衰減。離車人！跋耆人對於凡跋耆之塔廟，不論是境內，或是境外皆予恭敬、尊重、

    尊敬、供養；又，對彼等以前所給予者，給予如法之供物，不盡其損滅；離車人！

    跋耆人期待繁榮，非衰減。離車人！跋耆人對於諸阿羅漢，不論是未來之諸阿羅漢

    欲來領土內，或是已來之諸阿羅漢於領土內安樂而住，皆盡其完備如法庇護；離軍

    人！跋耆人期待繁榮，非衰減。離車人！此等七不衰法，跋耆人現在[所有]；又，

    跋耆人對此等七不衰法遵從；離車人！跋耆人期待繁榮，非衰減。」

(A.7.20.)造雨者(大臣婆羅門)

    一  如是我聞。一時，世尊住王舍城之耆闍崛山。爾時，摩揭陀王韋提希子阿闍世

    欲襲擊跋耆人。彼如斯言：「彼等如是大威德力，有如是大神力，我可擊破彼等跋耆

    人，當滅亡跋耆人，可令跋耆人至於不幸之滅亡。」其時，摩揭陀王韋提希子阿闍世

    向摩揭陀之大臣禹舍婆羅門言：「來！汝婆羅門！當詣世尊之處。至已，作如是言

    問：「頂禮世尊[兩]足，為少病少惱、健康、強壯、安樂而住耶？大德！摩揭陀

    王韋提希子阿闍世奉問：頂禮世尊[兩]足，為少病少惱、健康、強壯、安樂而住

    耶？」而且，又如是言：「大德！摩揭陀王韋提希子阿闍世欲襲擊跋耆人，彼如斯

▼.IV.216.
    言：「彼等如是大威德力，有如是大神力，我可擊破彼等跋耆人，當滅亡跋耆人，可

 IV,18. 令跋耆人至於不幸之滅亡。」世尊所說示，完全如實攝受而告我，諸如來決不語不

    實。：

        「尊王！唯然。」摩揭陀大臣禹舍婆羅門，答摩揭陀王韋提希子阿闍世，詣世尊

    之處。至已，與世尊互相慶慰，交談歡喜感銘已，坐於一面，坐於一面之摩揭陀大

    臣禹舍婆羅門向世尊如斯言：「尊者瞿曇！摩揭陀王韋提希子阿闍世奉問：「頂禮尊

    者瞿曇兩足，為少病少惱、健康、強壯、安樂而住耶？」又如斯言：「尊者瞿曇！

    摩揭陀王韋提希子阿闍世欲襲擊跋耆人，彼如斯言：「彼等如是大威德力，有如是大

    神力，我可擊破彼等跋耆人，當滅亡跋耆人，可令跋耆人至於不幸之滅亡。：

    二  爾時，復次，具壽阿難於世尊之後，煽風世尊而立。時，世尊對具壽阿難而言：

        「如何，阿難！汝聞耶：跋耆人再三聚集，有多次聚集？」「大德！我已聞，跋耆

    人再三聚集，有多次聚集。」「阿難！跋耆人再三聚集，多次聚集：阿難！跋耆人期

    待繁榮，非衰減。如何，阿難！汝聞耶：跋耆人和合而集，和合而立，和合而作跋

    耆之所作？」「大德！我已聞，跋耆人和合而集，和合而立，和合而作跋耆之所作。」

 IV,19. 「阿難！跋耆人和合而集，和合而立，和合而盡其跋耆之所作；阿難！跋耆人期待繁

    榮，非衰減。如何，阿難！汝聞耶：跋耆人不施設未施設者，不斷已施設者，就前

    所施設跋耆之法如實而行？」「大德！我已聞。跋耆人不施設未施設者，不斷已施設

    者，就前所施設之法如實而行。」「阿難！跋耆人不施設未施設者，不斷已施設者，

    就前所施設跋耆之法如實盡其所行：阿難！跋耆人期待繁榮，非衰減。如何，阿難！

    汝聞耶：跋耆人之任何人對跋耆之老人皆恭敬、尊重、尊敬、供養；又，思惟當聞

    彼等之言？」「大德！我已聞。跋耆之任何人對跋耆之老人皆恭敬、尊重、尊敬、供

    養；又思惟當聞彼等之言。」「阿難！跋耆之任何人對跋耆之老人皆恭敬、尊重、尊

    敬、供養；又，盡其所思當聞彼等之言：阿難！跋耆人期待繁榮，非衰減。如何，

    阿難！汝聞耶：跋耆之任何人不強將良家婦女與良家童女帶離，亦不以暴力抑留？」

    「大德！我已聞。跋耆之任何人不強將良家婦女與良家童女帶離，亦不以暴力抑留。」

    「阿難！跋耆之任何人不強將良家婦女與良家童女帶離，亦不以暴力抑留；阿難！跋

    耆人期待繁榮，非衰減。如何，阿難！汝聞耶：跋耆人對於凡跋耆之塔廟，不論於

    境內或境外皆恭敬、尊重、尊敬、供養；又，對彼等以前所給予者，所給予如法之

▼.IV.218.
IV,20. 供物皆不損減？」「大德！我已聞。跋耆人對於凡跋耆之跋耆制多，不論於內部，或

    外部皆恭敬、尊重、尊敬、供養：又，對彼等以前所給予者，給予如法之供物皆不

    損減。」「阿難！跋耆人對於凡跋耆之塔廟，不論於境內或境外皆恭敬、尊重、尊敬、

    供養：又，對彼等以前所給予者，給予如法之供物皆不損減；阿難！跋耆人期待繁

    榮，非衰減。如何，阿難！汝聞耶：跋耆人對於諸阿羅漢，不管於未來之諸阿羅漢

    欲來領土內，或已來之諸阿羅漢於領土內安樂而住，皆盡其完備如法庇護？」「大德！

    我已聞。跋耆人對諸阿羅漢，不論於未來之諸阿羅漢欲來領土內，或已來之諸阿羅

    漢於領土內安樂而住，皆盡其完備如法庇護。」「又，阿難！跋耆人對諸阿羅漢，不

    論於未來之諸阿羅漢欲來領土內，或已來之諸阿羅漢於領土內安樂而住，皆盡其完

    備如法庇護；跋耆人期待繁榮，非衰減。」

    三  時，世尊對摩揭陀之大臣禹舍婆羅門曰：

        「婆羅門！我一時住毘舍離之薩蘭達制多(塔)。於是，我對跋耆人說此等七不

    衰法。又，婆羅門！此等七不衰法乃現在於跋耆人；又，只要跋耆人乃盡其遵從此

    等七不衰法。婆羅門！跋耆人期待繁榮，非衰減。」

    四  如是聞已，摩揭陀之大臣禹舍婆羅門白世尊言：

        「尊者瞿曇！只有成就任何一不衰法之跋耆人皆期待繁榮，非衰減，況於[具足]

    七不衰法耶？尊者瞿曇！確實，於摩揭陀王韋提希子阿闍世，不能破跋耆。又，除

IV,21. [自]破者外，戰者無法成功。如今，尊者瞿曇！我等將行，我等多事務，為多所

    作。」「婆羅門！如汝所思惟，今是其時。」時，摩揭陀之大臣禹舍婆羅門歡喜世尊之

    所說，隨喜從座起而去。

(A.7.21.)七(不衰法)(1)

    一  如是我聞。一時，世尊住王舍城之耆闍崛山。於其處，世尊對諸比丘曰：「諸比

    丘！我教示七不衰法，諦聽，善思作意，我當說。」彼等諸比丘應諾世尊言：「唯然，

    大德！」世尊曰：

    二 「諸比丘！如何為七不衰法耶？諸比丘！諸比丘再三聚集，多次聚集；諸比丘！

    諸比丘期待繁榮，非衰減。諸比丘！諸比丘和合而集，和合而立，和合而盡其僧伽

    之所作；諸比丘！諸比丘期待繁榮，非衰減。諸比丘！又，不施設未施設者，不斷

    已施設者，就所施設之學處，而盡其所行；諸比丘！諸比丘期待繁榮，非衰減。諸

▼.IV.220.
    比丘！任何比丘對於長老、久出家者、僧伽之長老、僧伽領導之比丘皆恭敬、尊重、

    尊敬、供養；又，盡其所思當聞彼等之言；諸比丘！諸比丘期待繁榮，非衰減。諸

    比丘！諸比丘若生起引生後有之渴愛，不被其所支配；諸比丘！諸比丘期待繁榮，

IV,22. 非衰減。諸比丘！諸比丘於阿蘭若之床座，不貪著顧念；諸比丘！諸比丘期待繁榮，

    非衰減。諸比丘！諸比丘對於未來之美好同梵行者欲來，或於已來之美好同梵行者

    欲安樂而住，其盡顧念；諸比丘！諸比丘期待繁榮，非衰減。

        諸比丘！是等之七不衰法，存立於諸比丘；又，諸比丘盡其遵從是等之七不衰

    法；諸比丘！諸比丘期待繁榮，非衰減。」

(A.7.22.) 七(不衰法)(2)

    一  「諸比丘！我當示七不衰法於汝等……乃至……

    二  諸比丘！如何為七不衰法耶？諸比丘！諸比丘不以世俗事為喜，不以世俗事為

    快，不以世俗之快盡其所貪；諸比丘！諸比丘期待繁榮，非衰減。諸比丘！諸比丘

    不以談話盡其所好……不以睡眠盡其所好……不以雜眾盡其所好……無惡意，不以

    惡意盡其征服。……無惡友，無惡同僚，不盡其惡交際……僅證得殊勝，不半途而

    捨。諸比丘！諸比丘期待繁榮，非衰減。

        諸比丘！是等之七不衰法，乃現於諸比丘；又，諸比丘盡其遵從是等之七不衰

    法。諸比丘！諸比丘期待繁榮，非衰減。」

(A.7.23.) 七(不衰法)(3)

    一  「諸比丘！我當示七不衰法於汝等……乃至……

IV,23. 二  諸比丘！何等為七不衰法耶？諸比丘！諸比丘盡其有信；諸比丘！諸比丘之期

    待繁榮，非衰減。諸比丘！諸比丘盡其有慚……盡其有愧……盡其多聞……盡其發

    勤精進……盡其具念……盡其具慧；諸比丘！諸比丘期待繁榮，非衰減。

        諸比丘！此等之七不衰法，乃現於諸比丘；又，諸比丘盡其遵從此等之七不衰

    法。諸比丘！諸比丘期待繁榮，非衰減。」

(A.7.24.) (七)覺支

    一  「諸比丘！我當示七不衰法於汝等……乃至……

    二  諸比丘！何等為七不衰法耶？諸比丘！諸比丘盡其修習念覺支；諸比丘！諸比

    丘期待繁榮，非衰減。諸比丘！諸比丘盡其修習擇法覺支……盡其修習精進覺支……

▼.IV.222.
    盡其修習喜覺支……盡其修習輕安覺支……盡其修習定覺支……盡其修習捨覺支；

    諸比丘！諸比丘期待繁榮，非衰減。

        諸比丘！此等之七不衰法，乃現於諸比丘；又，諸比丘盡其遵從此等之七不衰

    法；諸比丘！諸比丘期待繁榮，非衰減。」

IV,24.       

(A.7.25.) Sabbasuttam(無常)想

    一  「諸比丘！我當示七不衰法於汝等……乃至……

    二  諸比丘！如何為七不衰法？諸比丘！諸比丘盡其修習無常想：諸比丘！諸比丘

    期待繁榮，非衰減。諸比丘！諸比丘盡其修習無我想……盡其修習不淨想……盡其

    修習過患想……盡其修習斷想……盡其修習離貪想……盡其修習滅想；諸比丘！諸

    比丘期待繁榮，非衰減。

        諸比丘！此等之七不衰法，乃現於諸比丘；又，諸比丘盡其遵從此等之七不衰

    法；諸比丘！諸比丘期待繁榮，非衰減。」

(A.7.26.) (七法導致有學比丘)衰減

    一  「諸比丘！此等之七法，將導有學比丘之衰減。以何為七耶？

    二  即：好世俗事，好言說，好睡眠，好雜眾，不守護諸根門，食不知量，又，於

    僧伽有僧伽作務時，有學之比丘不如是思惟：「於僧伽實則有出家既久之諸上座、

    長老，彼等當務其職責」，而自行其事
。

        諸比丘！此等之七法，將導有學比丘之衰減。

    三  諸比丘！此等之七法，將導有學比丘之不衰減。以何為七耶？

IV,25. 四  即：不好世俗事，不好言說，不好睡眠，不好雜眾，守護諸根門，食知量，又，

    於僧伽有僧伽作務時，有學之比丘如是思惟：「於僧伽實則有出家既久之諸上座、

    長老，彼等當務其職責」，不自行其事。

        諸比丘！此等之七法，將導有學比丘之不衰減。」

(A.7.27.) (七法導致優婆塞)衰減(2)

    一  「諸比丘！此等之七法，將導優婆塞之衰減。以何為七耶？

▼.IV.224.
    二  即：止見比丘，怠聞正法，不學增上戒，於長老及新比丘多不歡喜，有難詰心

    求法之缺點，追求供養教(佛之教)外者，而且以彼為先。

        諸比丘！此等之七法，將導優婆塞之衰減。

    三  諸比丘！此等之七法，將導優婆塞之不衰減。以何為七耶？

    四  即：不止見比丘，不怠聞正法，修學增上戒，於長老或新比丘多歡喜，無難詰

    心、不求法之缺點，不求供養教(佛之教)外者，而且不以彼為先。

        諸比丘！此等之七法，將導優婆塞之不衰減。」

 IV,26.        優婆塞止見       於自修習人

            又止聞聖法       不學增上戒

            於諸比丘中       則越發無信

            難詰心求法       乃欲想聽聞

            又追求供養       [佛之教]外者

            而且優婆塞       故以彼為先

            所示此等者       於七衰減法

            行之優婆塞       令衰減正法
            優婆塞不止       自見修習人

            不止聞聖法       修學增上成

            於諸比丘中       彼越發增信

            無詰心求法       乃欲想聽聞

            不追求供養       [佛之教]外者

            因此優婆塞       不以彼為先

            所示之此等       於七不衰法

            行之優婆塞       不衰減正法

(A.7.28.~30.) (優婆塞之七種)不幸

    一  「諸比丘！是等為優婆塞之七種不幸……諸比丘！此等為優婆塞之七種幸……

    諸比丘！是等為優婆塞之七種破壞……諸比丘！此等為優婆塞之七種生起。以何為

    七耶？

▼.IV.226.
    二  即：不止見比丘，不怠聞正法，修學增上成，於長老及新比丘中多歡喜，無難

    詰心、不求法之缺點，不求供養教(佛之教)外者，而且不以彼為先。

        諸比丘！是等七者，為優婆塞之生起。」

IV,27.        優婆塞止見       於自修習人

            又止聞聖法       不學增上成

            於諸比丘中       則越發無信

            難詰心求法       乃欲想聽聞

            又追求供養       [佛之教]外者

            而且優婆塞       故以彼為先

            所示此等者       於七衰中法

            行之優婆塞       令衰減正法

            優婆塞不止       自見修習人

            不止聞聖法       修學增上戒

            於諸比丘中       彼越發增信

            無詰心求法       乃欲想聽聞

            不追求供養       [佛之教]外者

            因此優婆塞       不以彼為先

            所示之此等       於七不衰法

            行之優婆塞       不衰減正法

        攝句：

          薩蘭達、禹舍、比丘、世俗事、信

          覺想、有學、衰不衰、不幸、破壞

A.7.第四 天品

(A.7.31.) 尊敬不放逸

    一  時，有天人於後夜以絕妙之容色，徧照
祇多林已，詣世尊之處。至已，問訊

▼.IV.228.
IV,28. 世尊，立於一面。立於一面之彼天白世尊言：「大德！此等七法，將導比丘之不衰退。

    以何為七耶？即：尊敬師、尊敬法、尊敬僧伽、尊敬學、尊敬三摩地、尊敬不放逸、

    尊敬承迎。大德！此等七法，將導比丘之不衰退。」彼天如斯言已，大師讚可。其時，

    彼天思：「大師讚可我。」乃問訊世尊，右繞而消失。

    二  爾時，世尊於其夜過後，向諸比丘曰：

        「諸比丘！於此夜，有天人於後夜以絕妙之容色，徧照祇多林已，來詣我所。至

    已，問訊於我，立於一面。諸比丘！立於一面之彼天對我如斯言：「大德！此等七

    法將導比丘不衰退。以何為七耶？即：尊敬師、尊敬法、尊敬僧伽、尊敬學、尊敬

    三摩地、尊敬不放逸、尊敬承迎。大德！此等七法，將導比丘之不衰退。」諸比丘！

    彼天如斯言，如斯言已，乃問訊我，若繞隨而消失。」

            尊敬師與法        深尊敬僧伽

            尊敬三摩地        熱心尊敬學

            尊敬不放逸        尊敬於承迎

            比丘近涅槃        則為無衰退

(A.7.32.)尊敬慚(愧等)

    一  「諸比丘！於此夜，有天人於後夜以絕妙之容色，徧照祇多林已，來詣我所，

 IV,29. 至已，問訊於我，立於一面。諸比丘！立於一面之彼天，對我作如斯言：「大德！

    此等七法，將導比丘不衰退。以何為七耶？即：尊敬師、尊敬法、尊敬僧伽、尊敬

    學、尊敬三摩地、尊敬慚、尊敬愧。大德！此等七法，將導比丘不衰退。諸比丘！

    彼天如斯而言，如斯言已，乃問訊我，右繞隨而消失。」

            尊敬師與法        深尊敬僧伽

            尊敬三摩地        熱心尊敬學

            具足慚與愧        從順尊敬者

            比丘近涅槃        則為無衰退

(A.7.33.)柔和sovacassata (1)

▼.IV.230.
    一  「諸比丘！於此夜，有天人……乃至……對我如斯言：「大德！此等七法，將導

    比丘不衰退。以何為七耶？即：尊敬師、尊敬法、尊敬僧伽、尊敬學、尊敬三摩地、

    善言、善友。大德！此等七法，將導比丘之不衰退。」諸比丘！彼天如斯言，如斯

    言已，乃問訊我，右繞隨而消失。」

            尊敬師與法        深尊敬僧伽

            尊敬三摩地        熱心尊敬學

            善友與善言        從順尊敬者

            比丘近涅槃        則為無衰退

 IV,30.       

(A.7.34.)柔和(2)

    一  「諸比丘！於此夜，有天人……乃至……對我如斯言：「大德！此等七法，將導

    比丘之不衰退。以何為七耶？即：尊敬師、尊敬法、尊敬僧伽、尊敬學、尊敬三摩

    地、善言、善友。大德！此等七法，將導比丘之不衰退。」諸比丘！彼天如斯言，

    如斯言已，乃問訊我，右繞隨而消失。

    二  如是而聞，具壽舍利弗向世尊作如斯言：

    三  「大德！我依世尊所略說，方能如是廣知此義。大德！世有比丘自尊敬師；又，

    讚歎、尊敬師，而且勸導凡不尊敬師之其他諸比丘要尊敬師；又，對於凡尊敬師之

    諸比丘作真實適時之讚歎；又，自尊敬法……乃至……尊敬僧伽……尊敬學……尊

    敬三摩地……善言……善友；又，為善友之讚歎者，而且勸導凡非善友之其他諸比

    丘令為善友：又，對於凡善友之其他諸比丘作真實適時之讚歎。大德！我依世尊所

    略說，乃能如是廣知此義。」

    四  「善哉，善哉！舍利弗！善哉，舍利弗！汝依我所略說，能如是廣知此義。舍利

    弗！世間有比丘自尊敬師；又，讚歎、尊敬師，而且勸導凡不尊敬師之其他諸比丘

IV,31. 尊敬師；又，對於凡尊敬師之諸比丘作真實適時之讚歎；又，自尊敬法……乃至……

    尊敬僧伽……尊敬學……尊敬三摩地……善言……善友；又，為善友之讚歎者，而

    且勸導凡非善友之其他諸比丘令為善友；又，對於凡為善友之其他諸比丘作真實適

    時之讚歎。舍利弗！依我所略說，此義應可如是廣見。」

(A.7.35.) (成就七支之比丘可親近為)友(1)

    一  「諸比丘！成就七支之比丘，可作道友交際。以何為七耶？

▼.IV.232.
    二  即：難與而與，難作而作，難忍而忍，告白秘密於彼，守護彼之秘密，於不幸

    而不捨，即使[財]盡皆不輕蔑。

        諸比丘！成就是等七支之比丘，可作道友交往。」

            友難與而與       又難作而作

            又對彼難忍       亦忍受惡言

            告白彼秘密       守彼之秘密

            於不幸不捨       財盡不輕蔑

            此有是等理       凡補特伽羅

            彼友情為友       如斯可交往

IV,32.

(A.7.36.) (成就七支之比丘可親近為)友(2)

    一  「諸比丘！成就七法之比丘，雖被拒絕亦應作道友應待、交往、尊敬。

    二  即：為可愛、可意、尊重而有教養、有德、為語柔軟、作甚深之談者；又，不

    引入不合理之事。

        諸比丘！成就此等七法之比丘，雖被拒絕亦應交為友，應尊敬。」

            可愛尊重教養       有德與語柔軟

            作甚深之談話       不引不合理事

            此有是等之理       一切補特伽羅

            彼如是而為友       哀愍義利之欲

            即使蒙受損失       應以友情交際

(A.7.37.)四無礙解(1)

    一  「諸比丘！成就七法之比丘不久而自知四無礙解，證已具足而住。以何為七耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，如實知此心不動；於內有惛沈心，如實知於內有惛沈心；

    於外有散心，如實知於外有散心；彼知受生，知住，知滅；知想生，知住，知滅；

IV,33. 知尋生，知住，知滅；而且，彼於適不適、劣勝、黑白相雜之諸法，依慧而善攝取，

    善作意，善思惟，善知得。

        諸比丘！成就此等七法之比丘，不久而自知四無礙解，證已具足而住。

(CSCD：A.7.37.)四無礙解(2)

    三  諸比丘！成就七法之舍利弗，自知四無礙解，證已具足而住。以何為七耶？

    四  諸比丘！於舍利弗如實知此心不動；於內有惛沈心，我如實知於內有惛沈心；

▼.IV.234.
    於外有散心，我如實知於外有散心；彼知受生，知[受]住，知[受]滅；知想生，

    知[想]住，知[想]滅：知尋生，知[尋]住，知[尋]滅；而且彼於適不適、

    劣勝、黑白相雜之諸法，依慧而善攝取，善作意，善思惟，善知得。

        諸比丘！成就此等七法之舍利弗，自知四無礙解，證已具足而住。」

IV,34. 

(A.7.38.)成就七法之比丘心欲則如意而轉(1)
    一  「諸比丘！成就七法之比丘，心欲則如意而轉，而比丘心不欲則如實不轉。以何

    為七耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，善巧三摩地，善巧得三摩地，善巧住三摩地，善巧出三

    摩地，善巧三摩地之喜悅，善巧三摩地之境，善巧三摩地之引發。

        諸比丘！成就此等七法之比丘，心欲則如意而轉，而比丘心不欲則如實不轉。

(CSCD：A.7.38.)成就七法之比丘心欲則如意而轉(2)
    三  諸比丘！成就七法之舍利弗，心欲則如意而轉，而舍利弗心不欲則如實不轉。

    以何為七耶？

    四  諸比丘！此舍利弗是善巧三摩地，善巧得三摩地，善巧住三摩地，善巧出三摩

    地，善巧三摩地之喜悅，善巧三摩地之境，善巧三摩地之引發者。

        諸比丘！成就此等七法之舍利弗，心欲則如意而轉，而心不欲則如實不轉。」

(A.7.39.)無十(之比丘)(1)

    一  一時，世尊住舍衛[城]祇樹給孤獨園。爾時，具壽舍利弗於日前時分，著內

    衣，取缽披衣，為[3]食而入舍衛[城]。其時，具壽舍利弗如是思惟：「至舍衛

IV,35. [城]乞食過早，因此我應往外道普行者之園。」其時，具壽舍利弗乃往外道普行者

    之園，至已，與彼等外道普行者，相互慶慰，歡喜感銘，交談已，坐於一面。

    二  而於其時，彼等共坐，共聚集之外道普行者，由此乃起談話：「任何之具壽滿十

    二年之間，若行清淨之梵行，實則可稱之為無十之比丘
。」其時，具壽舍利弗不喜

    亦不咎彼等外道普行者之所言。不喜不咎則從座而起，詣至世尊之處，當可了知彼

    等所言之義。

    三  爾時，具壽舍利弗於舍衛[城]乞食已，從乞食而歸，食後，詣世尊之處。至

    已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之具壽舍利弗，如是白世尊言：「大德！於此，

    我於日前時分，著內衣，取缽披衣，為乞食而入舍衛[城]。大德！此時我如是思惟：

    「至舍衛[城]乞食過早，因此，我應往外道普行者園。」大德！爾時，我往外道

▼.IV.236.
    普行者園，至已，與彼等外道普行者，相互慶慰，歡喜感銘，交談已，坐於一面。

    大德！爾時，彼等共坐，共聚集之外道普行者，由此乃起談話：「任何之具壽滿十

IV,36. 二年間，若行清淨之梵行，實則可稱之為無十之比丘。」大德！爾時，我不喜亦不

    咎彼等外道普行者之所言，不喜不咎則從座而起離去，詣至世尊之處，當可了知此

    所義。大德！於此法律，單依年之算數，得認為無十之比丘耶？」「舍利弗！於此法

    律，單依年之算數，不能認作無十之比丘。舍利弗！我自了知此等七種無十之事，

    證已而宣說。以何為七耶？

    四  舍利弗！世間有比丘，於學有強欲，又，未來於學不捨愛樂；於法察忍而有強

    欲，又，未來於法察忍而不捨愛樂；於欲調伏而有強欲，又，未來於欲調伏而不捨

    愛樂；於宴默有強欲，又，未來於宴默不捨愛樂；於發動精進而有強欲，又，未來

    於發勤精進不捨愛樂；於念慧有強欲，又，未來於念慧不捨愛樂；於見決擇有強欲，

    又，未來於見決擇不捨愛樂。

        舍利弗！我自了知此等七種無十之事，證已而宣說。

    五  舍利弗！成就此等七種無十事之比丘，既已滿十二年間，若行清淨之梵行，則

    可稱之為無十比丘。既已滿二十四年間，若行清淨之梵行，則可稱之為無十比丘。

 IV,37. 既已滿三十六年間，若行清淨之梵行，則可稱之為無十比丘。既已滿四十八年間，

    若行清淨之梵行，則可稱之為無十比丘。」

(A.7.40.)無十(之比丘)(2)

    一  如是我聞。一時，世尊住憍賞彌之瞿私多園。爾時，具壽阿難於日前時分，著

    內衣，取缽披衣，為乞食而入憍賞彌。爾時，具壽阿難如是思惟：「至憍賞彌乞食過

    早，因此，我應往外道普行者園。」爾時，具壽阿難往外道普行者園。至已，與彼等

    外道普行者，相互慶慰，歡喜感銘，交談已，坐於一面。

    二  而於其時，彼等共坐、共聚集之外道普行者，由此乃起談話：「任何之具壽滿十

    二年間，若行清淨之梵行，實則可稱之為無十比丘。」其時，具壽阿難不喜亦不咎彼

    等外道普行者之所言。不喜不咎乃從座而起，詣至世尊之處，當可了知此所言之義。

    三  爾時，具壽阿難於憍賞彌乞食已，從乞食而歸，食後，詣世尊之處，至已，問

▼.IV.238.
    訊世尊，坐於一面。坐於一面之具壽阿難如是白世尊言：「大德！於此，我於日前

IV,38. 時分，著內衣，取缽披衣，為乞食入舍衛[城]。大德！此時，我如是思惟：『至憍

    賞彌乞食過早，因此，我應往外道普行者園。』大德！爾時，我往外道普行者園，

    至已，與彼等外道普行者，相互慶慰，歡喜感銘，交談已，坐於一面。大德！爾時，

    彼等共坐、共聚集之外道普行者，由此乃起談話：『任何之具壽滿十二年間，若行

    清淨之梵行，實則可稱之為無十比丘。』大德！爾時，我不喜亦不咎於彼等外道普

    行者之所言。不喜不咎乃從座而起，詣至世尊之處，當可了知此所言之義。大德！

    於此之法律，單依年之算數，得認作無十比丘耶？「阿難！於此法律，單依年算數，

    不能認作無十比丘。阿難！我自了知此等七種無十之事，證已而宣說。以何為七耶？

    四  阿難！世間有比丘有信、有慚、有愧、多聞、發動精進、具念、具慧。阿難！

    我自了知此等七種無十之事，證已而宣說。

IV,39. 五  阿難！成就此等七種無十之事比丘，既已滿十二年間，若行清淨之梵行，則可

    稱為無十比丘。既已滿二十四年間，若行清淨之梵行，則可稱為無十比丘。既已滿

    三十六年間，若行清淨之梵行，則可稱為無十比丘。既已滿四十八年間，若行清淨

    之梵行，則可稱為無十比丘。」

        攝句：

          不放逸、有慚、二之善言、二友

          二之無礙解
、二意
、二無過失

A.7.第五 大供犧品

(A.7.41.)七識住

    一  「諸比丘！此等是七識住
。以何為七耶？

    二  諸比丘！有有情是身異、想異。譬如人、一分天、一分惡趣，是第一之識住。

▼.IV.240.
IV,40. 三  諸比丘！有有情是身異、想異。譬如梵眾天初起，是第二之識住。

    四  諸比丘！有有情是身一、想異。譬如極光淨天，是第三之識住。

    五  諸比丘！有有情是身一、想一。譬如徧淨天，是第四之識住。

    六  諸比丘！有有情是超越一切色想，滅有對想，不作意種種想，入無邊空之空無

    邊處，是第五之識住。

    七  諸比丘！有有情超越一切空無邊處，入無邊識之識無邊處，是第六之識住。

    八  諸比丘！有有情超越一切識無邊處，入無所有之無所有處，是第七之識住。

        諸比丘！此等為七識住。」

 (A.7. 42.)七個定的資糧

    一  「諸比丘！此等是七定之資糧。以何為七耶？

    二  即：正見、正思惟、正語、正業、正命、正勤、正念。諸比丘！依此等七支，

    而培養心一境性，諸比丘！稱為有依或有資糧之聖正定。」

 IV,41.

 (A.7.43.) (七)火(1)

    一  「諸比丘！此等是七火。以何為七耶？

    二  即：貪火、瞋火、癡火、應請火、長者火、應施火、薪火。

        諸比丘！此等為七火。」

(A.7.44.) (七)火(2)

    一  一時，世尊住舍衛[城]祇樹給孤獨園。爾時，優竭提舍利婆羅門為大祭祀而

    獻供，五百之牡牛為犧牲而祭祀，五百牡犢為犧牲而祭祀，五百牝犢為犧牲而祭祀，

    五百之牡羊為犧牲而祭祀，五百之牡山羊為犧牲而祭祀。爾時，優竭提舍利婆羅門

    詣世尊之處，至已，與世尊相互慶慰，歡喜感銘，交談已，坐於一面，坐於一面之

    優竭提舍利婆羅門，白世尊言：「尊者瞿曇！我聞：點火者、建柱者，可得大果，是

    可大加稱讚。」「婆羅門！我亦聞：點火者、建柱者，可得大果，是可大加稱讚。」再

    者，……三度，優竭提舍利婆羅門白世尊言：「尊者瞿曇！我亦聞：點火者、建柱者，

    可得大果，是可大加稱讚。」「婆羅門！我亦聞：點火者、建柱者，可得大果，是可

▼.IV.242.
IV,42. 大加稱讚。」「尊者瞿曇！實則尊者瞿曇與我等即完全一致。」

    二  如是聞之具壽阿難，對優竭提舍利婆羅門如是言：「婆羅門！向諸如來非應如是

    問：『尊者瞿曇！我聞：點火者、建柱者，可得大果，是可大加稱讚。』婆羅門！

    諸如來實可如是問：『大德！我欲點火，欲建柱，大德世尊！請教示我。大德世尊！

    請教示我，即長時為我之義利安樂。』」

    三  爾時，優竭提舍利婆羅門白世尊言：「尊者瞿曇！我欲點火，欲建柱，尊者瞿曇！

    請教示我。尊者瞿曇！請教示我，即長時為我之義利安樂。」「婆羅門！令點火，令

    建柱，且於祭祀之前，為不善而生苦，則為苦異熟而建立三刀。以何為三耶？

    四  即：身刀、語刀、意刀。婆羅門！於祭祀之前，令點火，令建柱，如是心起：

    為祭祀而殺此等牡牛，為祭祀而殺此等牡犢，為祭祀而殺此等牝犢，為祭祀而殺此

    等牡羊，為祭祀而殺此等牡山羊。彼謂：我作功德，非作不功德：我作善，非作不

    善；我求善趣之道，非求惡趣之道。婆羅門！於祭祀之前，令點火、建柱，此為第

 IV,43. 一之不善而生苦，則建立為苦異熟之意刀。

    五  復次，婆羅門！於祭祀之前，令點火、建柱，且如是語：為祭祀而殺此等牡牛，

    為祭祀而殺此等牡犢，為祭祀而殺此等牝犢，為祭祀而殺此等牡羊，為祭祀而殺此

    等牡山羊。彼謂：我作功德，非作不功德；我作善，非作不善；我求善趣之道，非

    求惡趣之道。婆羅門！於祭祀之前，令點火、建柱，此為第二之不善而生苦，則建

    立為苦異熟之語刀。

    六  復次，婆羅門！於祭祀之前，令點火、建柱，自己由始，為祭祀而殺此等牡牛；

    自己由始，為祭祀而殺牡犢：自己由始，為祭祀而殺牝犢；自己由始，為祭祀而殺

    牡羊；自己由始，為祭祀而殺牡山羊。彼謂：我作功德，非作不功德；我作善，非

    作不善；我求善趣之道，非求惡趣之道。婆羅門！於祭祀之前，令點火、建柱，此

    為第三之不善而生苦，則建立為苦異熟之身刀。

        婆羅門！於祭祀之前，令點火、建柱，為此等不善而生苦，則建立以苦為異熟

    之三刀。

    七  婆羅門！此等之三火應斷、應避、不可用。以何等為三耶？

 IV,44. 八  即：貪火、瞋火、癡火。婆羅門！何故此之貪火應斷、應避、不可用耶？

    九  婆羅門！因貪而愛染、被克服、心把捉者，以身行惡行，以語行惡行，以意行

▼.IV.244.
    惡行。彼以身行惡行已，以語行惡行已，以意行惡行已，身壞死後，生於惡處、惡

    趣、險難、地獄。婆羅門！是故此之貪火應斷、應避、不可用。又，婆羅門！何故

    此之瞋火應斷、應避、不可用耶？

    一O  婆羅門！因瞋而有怒、被克服、心把捉者，以身行惡行，以語行惡行，以意

    行惡行。彼以身行惡行已，以語行惡行已，以意行惡行已，身壞死後，生於惡處、

    惡趣、險難、地獄。婆羅門！是故此之瞋火應斷、應避、不可用。又，婆羅門！何

    故此之癡火應斷、應避、不可用耶？

    一一  婆羅門！因癡為愚癡、被克服、心把捉者，以身行惡行，以語行惡行，以意

    行惡行。彼以身行惡行已，以語行惡行已，以意行惡行已，身壞死後，生於惡處、

    惡趣、險難、地獄。婆羅門！是故此之癡火應斷、應避、不可用。

        婆羅門！此等之三大應斷、應避、不可用。

    一二  婆羅門！此等之三火，尊敬已、尊重已、恭敬已、供養已，容易預告其幸福。

    以何為三耶？

IV,45. 一三  即應請火、長者火、應施火。婆羅門！以何為應請火耶？

    一四  婆羅門！此處有人有母或父，婆羅門！是稱為應請火。何以故耶？

        婆羅門！從彼等而請。是故，此應請火尊敬已、尊重已、恭敬已、供養已，容

    易預告其幸福。又，婆羅門！以何為長者火耶？

    一五  婆羅門！此處有人有兒子，或妻子，或奴僕，或遣使，或僱工，婆羅門！此

    稱為長者火。是故，此長者火尊敬已，尊重已、恭敬已、供養已，容易預告其幸福。

    又，婆羅門！何者為應施火耶？

    一六  婆羅門！此處凡沙門、婆羅門遠離憍放逸，於忍辱、柔和而堅固，獨自調御，

    獨自寂靜，獨自般涅槃，婆羅門！此稱為應施火。是故，此應施火尊敬已、尊重已、

    恭敬已、供養已，容易預告其幸福。

        婆羅門！此等之三火，尊敬已、尊重已、恭敬已、供養已，容易預告其幸福。

        又，婆羅門！此之薪火，常令燃嬈，常令惜護，常令消滅，常令投置。」

    一七  如是聞之優竭提舍利婆羅門，白世尊言：「尊者瞿曇！是明白。尊者瞿曇！

IV,46. 是明白。尊者瞿曇從今以後，我存念盡形壽歸依而為優婆塞。尊者瞿曇！此時我欲

    放五百之牡牛與命，放五百之牡犢與命，放五百之牝犢與命，放五百之牡羊與命，

▼.IV.246.
    放五百之牡山羊與命，食青車，飲冷水，冷風吹與彼等。」

(A.7.45.)七想(1)

    一  「諸比丘！此等之七想
修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究

    竟於甘露。以何為七耶？

    二  即：不淨想、死想、食不淨想、一切世間不可樂想、無常想、無常苦想、苦無我想。

        諸比丘！此等七想修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究竟於

    甘露。」

 (A.7.46.)七想(2)

    一  「諸比丘！此等之七想修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究竟

    於甘露。以何為七耶？

    二  即：不淨想、死想、食不淨想、一切世間不可樂想、無常想、無常苦想、苦無

    我想。

    三  諸比丘！不淨想之修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究竟於

    甘露。又，如是言者，此乃基於何者而言耶？

    四  諸比丘！充滿不淨想所積集之心而住之比丘，其心行婬欲而不著，厭離轉出而

IV,47. 不進，持續捨或排拒。諸比丘！譬如投入火中之雞翼或腱片而不著，厭離轉出而不

    進。諸比丘！如是，充滿不淨想所積集之心而住之比丘，其心行婬欲而不著，厭離

    轉出而不進，持續捨或排拒。諸比丘！若充滿不淨想所積集之心而住之比丘，其心

    行婬欲而貪著，不厭離而持續，則諸比丘！比丘應如是知：我非修習不淨想，我於

    以前成爾後無區別，我不得證修習果。如是，方生正智。諸比丘！又，若充滿不淨

    想所積集之心而住之比丘，其心於行婬欲而不著，厭離轉出而不進，持續捨或排拒，

    諸比丘！比丘應如是知：我有修習不淨想，我於以前或爾後有區別，我可得證修習

    果。如是，方生正智。諸比丘！不淨想之修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐

    浴於甘露，究竟於甘露。如是言者，此乃基於此而言。

▼.IV.248.
    五  諸比丘！死想之修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究竟於甘

IV,48. 露。又，如是言者，此乃基於何者而言耶？

    六  諸比丘！充滿死想所積集之心而住之比丘，其心不著於活命之希望，厭離轉出

    而不進，持續捨或排拒。諸比丘！譬如投入火中之雞翼或腱片而不著，厭離轉出而

    不進。諸比丘！如是充滿死想所積集之心而住之比丘，其心不著於活命之希望，厭

    離轉出而不進，持續捨或排拒。諸比丘！若充滿死想積集之心而住之比丘，其貪著

    於活命之希望，持續不排拒，諸比丘！比丘應如是知：我非修習死想，我於以前或

    爾後無區別，我不得證修習果。如是，乃生正智。諸比丘！又，若充滿死想所積集

    之心而住之比丘，其心不著於活命之希望，厭離轉出而不進，持續捨或排拒，諸比

    丘！比丘應如是知：我有修習死想，我於以前或爾後有區別，我可得證修習果。如

IV,49. 是，乃生正智。諸比丘！死想之修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，

    究竟於甘露。如是言者，此乃基於此而言。

    七  諸比丘！食不淨想之修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究竟

    於甘露。又，如是言者，此乃基於何者而言耶？

    八  諸比丘！充滿食不淨想所積集之心而住之比丘，其心不貪著於味渴愛，……乃

    至……持續捨或排拒。諸比丘！譬如投入火中之雞翼或腱片而不著，厭離轉出而不

    進。諸比丘！如是，充滿食不淨想所積集之心而住之比丘，其心不著於味渴愛，……

    乃至……持續捨或排拒。諸比丘！若充滿食不淨想所積集之心而住之比丘，其心貪

    著於味渴愛，或持續不排拒，諸比丘！比丘應如是知：我非修習食不淨想，我於以

    前或爾後無區別，我不得證修習果。如是，方生正智。諸比丘！又，若充滿不淨想

    所積集之心而住之比丘，其心不著於味渴愛，……乃至……持續捨或排拒，諸比丘！

    比丘應如是知：我有修習食不淨想，我於以前或爾後有區別，我可得證修習果。如

IV,50. 是，乃生正智。諸比丘！食不淨想之修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於

    甘露，究竟於甘露。如是言者，此乃基於此而言。

    九  諸比丘！一切世間不可樂想之修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘

    露，究竟於甘露。又，如是言者，此乃基於何者而言耶？

    一O  諸比丘！充滿一切世間不可樂想所積集之心而住之比丘，其心不著於世間，

    厭離轉出而不進，持續捨或排拒。諸比丘！譬如投入火中之雞翼或腱片不著，厭離

▼.IV.250.
    轉出而不進。諸比丘！如是，充滿一切世間不可樂想所積集之心而住之比丘，其心

    不著於世間，厭離轉出而不進，持續捨或排拒。諸比丘！若充滿一切世間不可樂想

    所積集之心而住之比丘，其心貪著於世間，持續不排拒，諸比丘！比丘應如是知：

    我非修習一切世間不可樂想，我於以前或爾後無區別，我不得證修習果。如是，乃

    生正智。諸比丘！又，若充滿一切世間不可樂想所積集之心而住之比丘，其心不貪

IV,,5.1 著於世間，厭離轉出而不進，持續捨或排拒，諸比丘！比丘應如是知：我有修習一

    切世間不可樂想，我於以前或爾後有區別，我可得證修習果。如是，乃生正智。諸

    比丘！一切世間不可樂想之修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究

    竟於甘露。如是言者，此乃基於此而言。

    一一  諸比丘！無常想之修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究竟

    於甘露。又，如是言者，此乃基於何者而言耶？

    一二  諸比丘！充滿無常想所積集之心而住之比丘，其心不著於利養尊敬名聲，厭

    離轉出而不進，持續捨或排拒。諸比丘！譬如投入火中之雞翼或腱片不著，厭離轉

    出而不進。諸比丘！如是，充滿無常想所積集之心而住之比丘，其心不著於利養尊

    敬名聲，厭離轉出而不進，持續捨或排拒，諸比丘！若充滿無常想所積集之心而住

    之比丘，其心貪著於利養尊敬名聲，或持續不排拒，諸比丘！比丘應如是知：我非

    修習無常想，我於以前或爾後無區別，我不得證修習果。如是，方生正智。諸比丘！

IV,52. 若又充滿無常想所積集之心而住之比丘，其心不著於利養尊敬名聲，厭離轉出而不

    進，持續捨或排拒，諸比丘！比丘應如是知：我有修習無常想，我於以前或爾後有

    區別，我可得證修習果。如是，方生正智。諸比丘！無常想之修習，再三力行，有

    大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究竟於甘露。如是言者，此乃基於此而言。

    一三  諸比丘！無常苦想之修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究

    竟於甘露。又，如是言者，此乃基於何者而言耶？

    一四  諸比丘！充滿無常苦想所積集之心而住之比丘，其心不著於懶惰、懈怠、奔

    放、放逸、不勤行、不觀察，譬如於拔刀之殺人者，激烈之怖畏想現前。諸比丘！

    若充滿無常苦想所積集之心而住之比丘，其心著於懶惰、懈怠、奔放、放逸、不勤

    行、不觀察，譬如拔刀之殺人者，激烈之怖畏想不現前，諸比丘！比丘應如是知：

    我非修習無常苦想，我於以前或爾後無區別，我不得證修習果。如是，方生正智。

▼.IV.252.
    諸比丘！若充滿無常苦想所積集之心而住之比丘，其心不著於懶惰、懈怠、奔放、

    放逸、不勤行、不觀察，譬如拔刀之殺人者，激烈之佈畏想現前，諸比丘！應如是

    知：我有修習無常苦想，我於以前成爾後有區別，我可得證修習果。如是，方生正

IV,53. 智。諸比丘！無常苦想之修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究竟

    於甘露。如是言者，此乃基於此而言。

    一五  諸比丘！苦無我想之修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究

    竟於甘露。又，如是言者，此乃基於何者而言耶？

    一六  諸比丘！充滿苦無我想所積集之心而住之比丘，其心於此有識之身及於外部

    之一切相，遠離我我所慢，超越徧見，寂靜而有妙解脫。諸比丘！若充滿苦無我想

    所積集之心而住之比丘，其心於此有識之身及於外部之一切相，不離我我所慢，不

    超越徧見，不為寂靜，無有妙解脫，諸比丘！比丘應如是知：我非修習苦無我想，

    我於以前或爾後無區別，我不得證修習果。如是，乃生正智。諸比丘！若充滿苦無

    我想所積集之心而住之比丘，其心於此有識之身及於外部之一切相，遠離我我所慢，

    超越徧見，寂靜而有妙解脫，諸比丘！比丘應如是知：我有修習苦無我想，我於以

    前或爾後有區別，我可得證修習果。如是，方生正智。諸比丘！苦無我想之修習，

    再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究竟於甘露。如是言者，此乃基於此

    而言。

        諸比丘！此等七想之修習，再三力行，有大果，有大稱讚，沐浴於甘露，究竟

    於甘露。」

IV,54. 

(A.7.47.) Methuna七淫結

    一  爾時，生聞婆羅門詣世尊之處。至已，與世尊俱相互慶慰……乃至……白世尊

    言：「實則大德瞿曇宣說梵行者之事耶？」「(一)婆羅門！凡正語之人，彼若欲語：行無

    缺、無隙、無染污、無穢、圓滿，是清淨之梵行，婆羅門！於我方應予正語。婆羅

    門！我則行無缺、無隙、無染污、無穢、圓滿，是清淨之梵行。」「尊者瞿曇！何者

    為梵行之缺、隙、染污、穢耶？」

    二  「(一)婆羅門！世間有一類之沙門或婆羅門，一面宣稱是正梵行者，一面與婦女俱為

    兩兩之遇合，又味樂於婦女之摩擦、揉磨、洗浴、拭磨。彼味樂之，希望之，依彼

    而生喜。婆羅門！是為梵行之缺、隙、染污、穢者。婆羅門！此稱之為行不淨之梵

▼.IV.254.
    行，行婬欲之偶合。故我云：生、老死、憂悲苦愁惱不得解脫，依苦不得解脫。

IV,55. 三  (二)婆羅門！復次，世間有一類之沙門或婆羅門，宣稱是正梵行者，且不與婦女為

    兩兩之遇合，亦不味樂婦女之摩擦、揉摩、洗浴、拭磨；然與婦女俱嬉戲，遊戲，

    自娛……乃至……(三)亦不與婦女共嬉戲，不遊戲，不自娛；然觀察、瞻視婦女之……

    (四)亦不觀察、不瞻視婦女之眼；然越壁越垣，聽聞談笑唱泣某婦女之聲……(五)不越壁越

    垣而聽聞談笑唱泣某婦女之聲；(六)然隨憶念凡前與婦女共談笑嬉戲之事……不隨意念

    凡前與婦女俱談笑嬉戲之事；(七)然見具備具有五妙欲而令樂之居士或居士子……不見

    具備具有五妙欲而令樂之居士或居士子；願某天眾行梵行，我依此戒、或禁、或

    苦行、或梵行而成為天、或天之隨一。彼味樂之，希欲之，依彼而生喜。婆羅門！

IV,56. 此為梵行之缺、隙、染污、穢者。婆羅門！此稱之為行不淨梵行，行婬欲之偶合。

    故我云：生、老死、憂、悲、苦、愁惱者不得解脫，依苦不得解脫。婆羅門！又，

    我觀察不斷此等‘七婬欲’偶合之各各婬欲偶合之間，婆羅門！我與天、魔、梵天俱於

    世間，與沙門、婆羅門、天人俱於眾中，不公言正自覺無上正等覺。婆羅門！然而，

    我觀察自斷此等七婬欲偶合之各各婬欲偶合之時，婆羅門！我與天、魔、梵天俱於

    世間，與沙門、婆羅門、天人俱於眾中，公言正自覺無上等正覺。復次，我之智、

    見生，我之心解脫不動，此最後之生，不受後有。」

    如是聞之生聞婆羅門白世尊言：「是明白，尊者瞿曇！……乃至……尊者瞿曇從

    今以後，存念我為終生歸依之優婆塞！」

IV,57.

 (A.7.48.) Samyogasuttam(繫縛男女)結
    一  「諸比丘！我示汝等繫、離繫法門，聞之……乃至……諸比丘！如何為繫、離繫

    法門耶？

    二  諸比丘！婦女內則思惟女根、女行、女衣服、女類、女欲、女聲、女飾，彼女

    於是歡喜，於是喜悅；於是歡喜、喜悅之彼女，外則思惟男根、男行、男衣服、男

    類、男欲、男聲、男飾，彼女於是歡喜，喜悅。於是歡喜、喜悅之彼女，外則希望

    偶合。彼女偶合故，希望令起所樂、喜之偶合。諸比丘！於婦女性喜悅而著，於男

    子有繫。諸比丘！如是之婦女不征伏婦女性。

    三  諸比丘！男子內則思惟男根、男行、男衣服、男類、男欲、男聲、男飾，彼於

    是歡喜，於是喜悅；於是歡喜、喜悅之彼，外則思惟女根、女行、女衣服，女類、

▼.IV.256.
    女欲、女聲、女飾，彼於是歡喜、喜悅。於是歡喜、喜悅之彼，外則希望偶合。彼

    偶合故，希望令起所樂、喜之偶合。諸比丘！於男子性喜悅而著，於掃女有繫。諸

 IV,58. 比丘！如是之男子不征伏男子性。諸比丘！繫者如是。諸比丘！如何為離繫耶？

    四  諸比丘！婦女內則不思惟女根、女行、女衣服、女類、女欲、女聲、女飾，彼

    女於是不歡喜，不喜悅；於是不歡喜、不喜悅之彼女，外則不思惟男根、男行、男

    衣服、男類、男欲、男聲、男飾，被女於是不歡喜、不喜悅。於是不歡喜、不喜悅

    之彼女，外則不希望偶合。彼女不偶合故，不希望令生所樂、喜之偶合。諸比丘！

    於婦女性不喜悅而不著者，於男子得離繫。諸比丘！如是之婦女征伏婦女性。

    五  諸比丘！男子內則不思惟男根、男行、男衣服、男類、男欲、男聲、男飾，彼

    於是不歡喜、不喜悅；不歡喜、不喜悅之彼，外則不思惟女根、女行、女衣服、女

    類、女欲、女聲、女飾，彼於是不歡喜、不喜悅。不歡喜、不喜悅之彼，外則不希

    望偶合。彼不偶合故，不希望令生所樂、喜之偶合。諸比丘！於男子性不喜悅而不

 IV,59. 著者，於婦女得離繫。諸比丘！如是之男子征服男子性。諸比丘！離繫者如是。

        諸比丘！此為繫、離繫之法門。」

(A.7.49.) 施有大果

    一  一時，世尊住瞻波揭伽池岸。爾時，眾多之瞻波優婆塞，詣具壽舍利弗之處，

    至已，問訊具壽舍利弗，坐於一面。坐於一面之彼等瞻波優婆塞，向具壽舍利弗如

    是言：「大德！我等於世尊之面前，自聞說法已久。大德！我等於世尊之面前，得聞

    說法。」「善哉！然而，諸賢！於此之齋日汝等應來，確實汝等於世尊之面前，可得

    聞說法。」彼等瞻波之優婆塞，從座而起回答具壽舍利弗：「大德！唯然。」問訊具壽

    舍利弗，右繞而去。爾時，彼等瞻波之優婆塞，於其齋日詣具壽舍利弗之處，至已，

    問訊具壽舍利弗，坐於一面。爾時，具壽舍利弗與瞻波優婆塞，俱詣世尊之處，至

    已，問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽舍利弗，白世尊言：

 IV,60. 二  「大德！此處有人如是施，所與而無大果
、無大稱讚耶？又，大德！此處有人

    如是施，所與而有大果，有大稱讚耶？」

        「舍利弗！此處或者如是施，所與而無大果、無大稱讚。又，舍利弗！此處有人

    如是施，所與而有大果，有大稱讚。」

    三  「大德！有何因、何緣，此處有人如是施，所與而無大果，無大稱讚耶？又，人

▼.IV.258.
    德！有何因、何緣，此處或者如是施，所與而有大果，有大稱讚耶？」

        「舍利弗！此處有人給與有所待望之施、給與心所繫縛之施、給與期望貯蓄之

    施、給與後是我應受用之施，彼將其所施之食、飲、衣、乘、鬘、香、塗香、床、

    住處、燈具給與沙門或婆羅門。舍利弗！汝如何思惟耶？此處有人應給與如是之施

    耶？」

        「大德！唯然。」

        「舍利弗！此中，給與彼所期待之施、給與心所繫縛之施、給與期望貯蓄之施、

    給與後是我應受用之施，彼給與其施已，身壞死後，生為四大王天眾之同僚，彼盡

 IV,61. 其業而得其神通、其名譽、其王權，為還來者而來現在之世。

    四  舍利弗！又，此處有人不給與所恃望之施、不給與心繫縛之施、不給與期望貯

    蓄之施、不給與後我應受用之施，然而，布施給與善哉之施……乃至……亦，不布

    施給與善哉之施，而自祖先以前所施，以前所作，我給與非可損減往昔家系之施……

    亦自祖先以前所施，以前所作，我不給與非可損減往昔家系之施，然而，我成熟，

    彼等不成熟，成熟者不給與非成熟者之施，乃給與不可有我之施……又，我成熟，

    彼等不成熟，成熟者不給與非成熟者之施，乃不給與不可有我之施，但是，彼等昔

    之聖者，譬如對於阿吒摩、婆莫迦、婆摩提婆、鼻沙密多、耶婆提伽、應疑羅沙、

    跋羅墮闍、婆悉陀、迦葉波、僕虞哥而有彼之大祭祀，如是我給與此應予分配之施，

    ……亦彼等昔之聖者，譬如對於阿吒摩、婆莫迦、婆摩提婆、鼻沙密多、耶婆提伽、

 IV,62. 應疑羅沙、跋羅墮闍、婆悉陀、迦葉波、僕虞哥而有彼之大祭祀，然我不給與此應

    有分配之施，而給與此心滿足、生悅喜之施……亦，不給與此心滿足、生喜悅之施，

    但是給與為心莊嚴、心嚴飾之施。彼將其施之食、飲、衣、乘、鬘、香、塗香、床、

    住處、燈具給與沙門或婆羅門。舍利弗！如何思惟耶？此處有人應給與如是之施

    耶？」

        「大德！唯然。」

        「舍利弗！此中，不給與彼所期待望之施、不給與心所繫縛之施、不給與期望貯

    蓄之施、不給與後我應受用之施；並亦，布施者不給與善哉之施；亦，自祖先以前

    所施，以前所作，我不給與不損減昔家系之施；亦，我成熟，彼等不成熟，成熟者

    不給與非成熟者之施，乃至不給與不可有我之施；亦，彼等昔之聖者，譬如對於阿

▼.IV.260.
    吒摩、婆莫迦、婆摩提婆、鼻沙密多、耶婆提伽、應疑羅沙、跋羅墮闍、婆悉陀、

    迦葉波、僕虞哥而有彼之大祭祀，不給與此應有分配之施，……不給與此心滿足、

    生悅喜之施，然而給與為心莊嚴、心嚴飾之施，彼給與其施已，身壞死後生為梵眾

 IV,63. 天之同僚，彼盡其業而得其神通、其名譽、其王權，為不還來者，是不來於現在之

    世。

        舍利弗！此因，此緣，依彼此處有人給與如是之施，無有大果，無有大稱讚。

    舍利弗！又，此因，此緣，依彼此處有人給與如是之施，有大果，有大稱讚。」

(A.7.50.) 難陀母(優婆夷)

    一  如是我聞。一時，具壽舍利弗與具壽摩訶目犍連，與大比丘僧伽俱遊行於特櫬

    那祇梨。爾時，毘樓犍塔奇難陀母優婆夷，於夜明之時起身讀誦波羅延。爾時，為

    某事之毘沙門大王從北方行至南方，毘沙門大王聞難陀母優婆夷讀誦波羅延，聞已

    靜待讀誦之終而立，而難陀母優婆夷讀誦波羅延已而默然。爾時，毘沙門大王知難

    陀何優婆夷讀誦之終而歡喜：「善哉姊妹！善哉姊妹！」「賢友！卿者為誰耶？」「姊

    妹！我乃汝兄弟毘沙門大王。」「善哉賢友！依我所誦之法門，是為送卿之禮物。」「善

    哉姊妹！此乃給我之禮物。明日以舍利弗、目犍連為上首之比丘僧伽，未食朝食而

 IV,64. 將來毘努建達伽村，供養其比丘僧伽已，即稱為我之布施，而此乃為給我之禮物。」

    二  爾時，難陀母優婆夷過是夜時，自於住處，準備殊勝之嚼食、噉食。爾時，以

    舍利弗、目犍連為上首之比丘僧伽未食朝食而往毘努建達伽村。爾時，難陀母優婆

    夷向某男子言：「來，汝男子！去園向比丘僧伽告[食事之]時，「是時矣，大德！

    於難陀母之住處作供食之準備。：「然，聖女！」彼之男子回答難陀母優婆夷而去園，

    向比丘僧伽告[食事之]時：「時也，大德！於聖難陀母之住處作供食之準備。」其

    時，以舍利弗、目犍連為上首之比丘僧伽於日之前分，著內衣，取缽披衣而往難陀

    母優婆夷之住處，至已坐所設座。爾時，難陀母優婆夷從自己之手中將殊勝之嚼食、

    噉食給與舍利弗、目犍連為上首之比丘僧伽令其滿足。爾時，難陀母優婆夷坐於食

    已離缽具壽舍利弗之一面，具壽舍利弗向坐於一面之難陀母優婆夷如是言：「難陀

▼.IV.2262.
    母！誰告汝比丘僧伽之到達耶？」「大德！此處我於夜明之時而起，讀誦波羅延已而

 IV,65. 默然。大德！爾時，毘沙門大王知我讀誦終了而歡喜：「善哉姊妹！善哉姊妹！」

    「賢友！卿者為誰耶？」「姊妹！我乃汝之兄弟毘沙門大王也。」「善哉賢友！依我

    所讀誦之法門，為送卿之禮物。」「善哉姊妹！乃給我之禮物。明日以舍利弗、目犍

    連為上首之比丘僧伽未食朝食而將來毘努建達伽村，供養其比丘僧伽已，即稱為我

    之布施，此乃為給我之禮物。」大德！施之一切福與利應為毘沙門大王之安樂也。」

    三  「稀奇哉，難陀母！未曾有哉，難陀母！實有如是大神力，如是大威力之天子毘

    沙門大王，於面前交談。」「大德！對我此非唯稀奇未曾有法，對我亦有其他之稀奇

    未曾有法。大德！此處我有名為難陀之可愛、悅意之一子，彼為諸王依某因帶去以

    暴力奪其命。大德！實我於其童子被捕之時、或正捕之時、或被殺之時、或正殺之

    時、或被傷之時、或正傷之時，我不知心之變異
。」

    四  「稀奇哉，難陀母！未曾有哉，難陀母！汝清淨汝起伏變異之心。」「大德！對

 IV,66. 我此非唯稀奇未曾有法，對我亦有其他之稀奇未曾有法。大德！此處，死後而生於

    某夜叉界之主人(丈夫)，彼對我顯現昔之身體。大德！然而，依此因緣而我不知心

    之變異。」

    五  「稀奇哉，難陀母！未曾有哉，難陀母！汝清淨汝起伏變異之心。」「大德！對我

    此非唯稀奇未曾有法，對我亦有其他之稀奇未曾有法。大德！我自從與年輕主人作

    為年輕婦而嫁以來，對於主人即使是心亦不知所犯，況於身耶？」

    六  「稀奇哉，難陀母！未曾有哉，難陀母！汝清淨汝心。」「大德！對我此非唯稀奇

    未曾有法，對我亦有其他之稀奇未曾有法。大德！我作為優婆夷時，我知如何之學

    處亦不故意而犯。」

    七  「稀奇哉，難陀母！未曾有哉，難陀母！」「大德！對我此非唯稀奇未曾有法，對

    我亦有其他之稀奇未曾有法。大德！此處我若意欲，則離諸欲，離不善法，有尋有

    伺，自離而生喜樂，我具足初靜慮而住；以尋、伺寂靜放，內之等淨，心之一趣，

 IV,67. 無尋無伺，由定而生喜樂，我具足第二靜慮而住；以離喜貪故，以捨而住，以正念

    正知而受樂於身，聖者宣說於捨，有念，是樂住，我具足第三靜慮而住；以斷樂故，

    斷苦故，先已滅喜、憂故，不苦不樂捨念之清淨，我具足第四靜慮而住。」

    八  「稀奇哉，難陀母！是未曾有哉，難陀母！」「大德！對我此非唯稀奇、未曾有法，

▼.IV.264.
    對我亦有其他之稀奇、未曾有法。大德！此等依世尊所說之五順下分結，於我乃見

    彼等之任何之一亦非不斷。」「稀奇哉，難陀母！未曾有哉，難陀母！」其時，具壽舍

    利弗對難陀母優婆夷述說法要，令使信受、激勵、歡喜已，從座而起離去。

        攝句：

          住、資具、二火、殊勝之二想

          婬、偶合、施、難陀母等為十

A.7.第六 無記品

(A.7.51.) 無記

    一  爾時，有某比丘詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之比丘白

 IV,68. 世尊言：「大德！有何因、何緣，具聞聖弟子於無記事而不生疑耶？」

    二  「比丘！具聞聖弟子，於不說之諸事[邪]見滅故，不生疑。如來死後有，比丘！

    是邪見；比丘！如來死後是無，是邪見；比丘！如來死後是有或無，是邪見；比丘！

    如來死後非有非無，是邪見。比丘！無聞之凡夫不知見、不知見集、不知見滅、不

    知至見滅之道，彼見增長，我云彼不能解脫生、老死、愁悲苦憂惱，不能解脫苦。

    又，比丘！其聞聖弟子知見、知見集、知見滅、知至見滅之道，彼見滅，我云彼能

    解脫生、老死、愁悲苦憂惱，解脫苦。比丘！如是知、如是見之具聞聖弟子，不說

    如來死後有，亦不說如來死後無，亦不說如來死後是有或無，亦不說如來死後非有

    非無。比丘！如是知、如是見之具聞聖弟子，不著如是無記事之無記法。比丘！如

    是知、如是見之具聞聖弟子，於無記事而不怖、不動、不震、不生畏。比丘！如來

    死後是有，是屬於愛、屬於想、屬於思惟、是戲論，是屬於取，是追悔；比丘！如

 IV,69. 來死後是無，是追悔；比丘！如來死後有或無，是追悔；比丘！如來死後非有非無，

    是追悔。比丘！無聞之凡夫，不知追悔，不知追悔之集，不知追悔之滅，不知追悔

    滅之道。我云其追悔不滅，彼不能解脫生、老死、愁悲苦憂惱，不能解脫苦。又，
▼.IV.266.
    比丘！具聞聖弟子知追悔，知追悔之集，知追悔之滅，知追悔滅之道，我云其追悔

    滅，彼能解脫生、老死、愁悲苦憂惱，解脫苦。比丘！如是知、如是見之具聞聖弟

    子，不說如來死後是有，亦不說如來死後是無，亦不說如來死後是有或無，亦不說

    如來死後非有非無。比丘！如是知、如是見之具聞聖弟子，不著如是無記事之無記

 IV,70. 法。比丘！如是知、如是見之具聞聖弟子，於無記事不怖、不動、不震、不生畏。

    比丘！依此因、此緣而具聞聖弟子，於無記事不生疑。」

(A.7.52.) (七種之)人趣

    一  「諸比丘！我當示七種之人趣與無餘涅槃，諦聽，善思作意！我當說。」彼等諸

    比丘應諾世尊：「唯然，大德！」世尊如是言：「諸比丘！如何為七種之人趣耶？

    二  諸比丘！世間有比丘如是了解：非我所作，屬我[之業報]應不存在；我將來

    不作，又，將來屬我[之業報]應不存在；我斷捨存在、斷捨變化之物。彼於有不

    著，於生不著，以正慧觀察寂靜最上義句，而彼非完全證得其句，彼非完全斷滅慢

    隨眠，非完全斷滅有貪隨眠，非完全斷滅無明隨眠，彼盡五順下分結故，為中間般

    涅槃者。諸比丘！譬如敲打長時間加熱之鐵缽時，鐵屑生而消失，如是，諸比丘！

    比丘如是了解：非我所作，屬我應不存在；我將來不作，又，將來屬我應不存在；

    我斷捨存在、斷捨變化之物。彼不著於有，不著於生，以正慧觀察寂靜最上義句，

 IV,71. 而彼非完全證得其句，彼非完全斷滅慢隨眠，非完全斷滅有貪隨眠，非完全斷滅無

    明隨眠，彼盡五順下分結故，為中間般涅槃者。

    三  諸比丘！復次，於此，有比丘如是了解：非我所作，屬我應不存在；我將來不

    作，又，將來屬我應不存在；我斷捨存在、斷捨變化之物。彼不著於有，不著於生，

    以正慧觀察寂靜最上義句，彼非完全證得其句，彼非完全斷滅慢隨眼，彼非完全斷

    滅貪，彼非完全斷滅無明隨眠，彼盡五順下分結故，為中間般涅槃者。諸比丘！譬

    如敲打長時間加熱之鐵缽時，鐵屑發生、跳揚已而消失。如是，諸比丘！比丘如是

    了解：非我所作，屬我應不存在，……乃至……彼盡五順下分結故，為中間般涅槃

    者。

    四  諸比丘！復次，於此，比丘如是了解：非我所作，屬我應不存在，……乃至……

    彼盡五順下分結故，為中間般涅槃者。諸比丘！譬如敲打長時間加熱之鐵缽時，鐵

 IV,72. 屑發生、跳揚已，無損害而消失，如是，諸比丘！比丘如是了解：非我所作，屬我

▼.IV.268.
    應不存在，……乃至……彼盡五順下分結故，為中間般涅槃者。

    五  諸比丘！復次，於此，比丘如是了解：非我所作，屬我應不存在，……乃至……

    彼盡五順下分結故，為損害般涅槃者。諸比丘！譬如敲打長時間加熱之鐵缽時，鐵

    屑發生、跳揚已，觸地而消滅。如是，諸比丘！比丘如是了解：非我所作，屬我應

    不存在……乃至……彼盡五順下分結之故，為損害般涅槃者。

    六  諸比丘！復次，世間有比丘如是了解：非我所作，屬我應不存在……乃至……

    彼盡五順下分結故，為無行般涅槃者。諸比丘！譬如敲打長時間加熱之鐵缽時，鐵

    屑生而跳揚，落於小車堆或薪柴之堆中，於彼生火、亦生煙，生火已，生煙已，其

    小草堆或薪柴之堆盡，無材料而消滅。如是，諸比丘！比丘如是了解：非我所作，

    屬我應不存在……乃至……彼盡五順下分結故，為無行般涅槃者。

 IV,73. 七  諸比丘！復次，此處，比丘如是了解：非我所作，屬我應不存在……乃至……

    彼盡五順下分結故，為有行般涅槃者。諸比丘！譬如敲打長時間加熱之鐵缽時，鐵

    屑生而跳揚，當落於廣大草堆或薪柴之堆中，於彼生火、亦生煙，生火已，生煙已，

    其廣大草堆或薪柴之堆盡，無材料而消滅。如是，諸比丘！比丘如是了解：非我所

    作，屬我應不存在……乃至……彼盡五順下分結故，為有行般涅槃者。

    八  諸比丘！復次，世間有比丘如是了解：非我所作，屬我應不存在；我將來不作，

    又，將來屬我應不存在：我斷捨存在、斷捨變化之物。彼於有不著，於生不著，以

    正慧觀察寂靜最上義句，而非完全證得其句，彼非完全斷滅慢隨眠，非完全斷滅有

    貪隨眠，非完全斷滅無明隨眠，彼盡五順下分結故，為上流而行色究竟者。諸比丘！

    譬如敲打長時間加熱之鐵缽時，鐵屑生而跳揚，落於大草堆或薪柴之堆中，於彼生

 IV,74. 火、亦生煙，生火已，生煙已，其大草堆或薪柴之堆盡已，可燒草原，可燒森林，

    燒草原已，亦燒森林已，於綠草，或於高原，或於岩石，或於水，或於青翠野地已，

    無材料而消滅。如是，諸比丘！比丘如是了解：非我所作，屬我應不存在……乃至

    ……彼盡五順下分結故，為上流而行色究竟者。

        諸比丘！此等，為七種之人趣。諸比丘！又，何等為無餘涅槃？

    九  諸比丘！世間有比丘如是了解：非我所作，屬我應不存在；我將來不作，又，

    將來屬我應不存在；我斷捨存在、斷捨變化之物。彼於有而不著，於生而不著，以

    正慧而觀察寂靜最上義句，而非完全證得於其句，彼非完全斷滅慢隨眠，非完全斷

▼.IV.270.
    滅有貪隨，非完全斷滅無明隨眠。彼盡諸漏故……乃至……證已，具足而住。諸比

    丘！此稱之為無餘涅槃。諸比丘！此等，為七種之人趣與無餘涅槃。」

(A.7.53.) (帝須)比丘

    一  如是我聞。一時，世尊住王舍城之耆闍崛山。爾時，有二天[人]於後夜，以

 IV,75. 絕妙之容色，徧照耆闍崛[山]已，詣世尊之處，至已，問訊世尊，立於一面，立

    於一面之一天[人]，如是白世尊言：「大德！此等之比丘尼為解脫。」另一天[人]

    如是白世尊言：「大德！此等之比丘尼為完全妙解脫。」彼等天[人]如是言，大師

    讚可。爾時，彼等天人思惟：大師讚可，問訊世尊已，右繞而消失。爾時，世尊於

    其夜過時分，告諸比丘：「諸比丘！此夜，有二天[人]於後夜，以絕妙之容色，徧

    照耆闍崛[山]已，來詣我處，至已，問訊於我，立於一面。諸比丘！立於一面之

    一天[人]對我如是言：「大德！彼等比丘尼為解脫。」另一天[人]對我如是言：

    「大德！彼等比丘尼為完全妙解脫。」諸比丘！彼等天[人]如是言，如是言已，

    問訊我，右繞消失。」

    二  復次，爾時具壽摩訶目犍連坐於世尊之近處。其時，具壽摩訶目犍連如是思惟：

    「何之天[人]有如是之智：於有餘而[知]為有餘，或於無餘而[知]為無餘[之

    智]耶？」其時，名為帝須之比丘，於最近死而生於某梵世，眾人知彼帝須梵有大神

    力、有大威力。爾時，具壽摩訶目犍連譬如有力之人或伸彎屈之臂、或屈伸直之臂，

    如是於耆闍崛山消失，出現於彼梵世。帝須梵見從遠力而來之具壽摩訶目犍連，見

    已，向具壽摩訶目犍連如是言：「來！賢者目犍連！善來，賢者目犍連！卿久違。賢

 IV,76. 者目犍連！來此處作客。賢者目犍連！請坐！此座為汝所設。」具壽摩訶目犍連坐於

    所設之座。帝須梵問訊具壽摩訶目犍連，坐於一面。具壽摩訶目犍連向坐於一面之

    帝須梵如是言：「帝須！何天[人]有如是之智- -於有餘而[知]為有餘，或於無

    餘而[知]為無餘[之智]耶？何梵[眾]有如是之智- -於有餘而[知]為有餘，

    或於無餘而[知]為無餘[之智]。帝須！一切之梵眾、天眾有如是之智：於有餘

    而[知]為有餘，或於無餘而[知]為無餘[之智]耶？」

    三  「賢者目犍連！非一切之梵眾、天眾有如是之智- -於有餘而[知]為有餘，或

    於無餘而[知]為無餘[之智]。賢者目犍連！凡一切之梵眾、天眾喜梵壽、喜梵色、

    梵樂、梵名聲、梵王權，而不如實知其離脫，於彼無有如是之智- -於有餘而[知]

▼.IV.272.
    為有餘，或於無餘而[知]為無餘[之智]。賢者目犍連！又，凡一切之梵眾、天眾

    不喜梵壽、不喜梵色、梵樂、梵名聲、梵王懼，而能如實知其離脫，於彼等有如是

 IV,77. 之智- -於有餘而[知]為有餘，或於無餘而[知]為無餘[之智]。

    四  賢者目犍連！世間有比丘為俱分解脫，彼等諸天如是知彼：此具壽為俱分解

    脫，彼身住之間，諸天人見彼，若身壞，則諸天人不見彼。賢者目犍連！彼等諸天

    有如是之智，乃於無餘而[知]為無餘。

    五  復次，賢者目犍連！世間有比丘為慧解脫，彼等諸天如是知彼：此具壽為慧解

    脫，彼身住之間，諸天人見彼，若身壞，則諸天人不見彼。賢者目犍連！彼等諸天

    有如是之智，乃於無餘而[知]為無餘。

    六  復次，賢者目犍連！世間有比丘為身已證，彼等諸天如是知彼：此具壽為身已

    證，實則此具壽用適當之床座，與善友交往而制御諸根，諸善男子從家出家以非家

    為目的，將無上梵行之究竟於現法自覺已，證已具足而住。賢者目犍連！彼等諸天

    有如是智，乃於有餘而[知]為有餘。

    七  復次，賢者目犍連！世間有比丘為見至……乃至……為信解，……為隨法行，

 IV,78. 彼等諸天如是知彼：此具壽是隨法行，實則此具壽用適當之床座，交往於善友之中

    交，制御諸根。諸男子從家出家以非家為目的，將無上梵行之究竟於現法自覺已，

    證已具足而住。賢者目犍連！彼等諸天有如是之智，乃於有餘而[知]為有餘。」

    八  爾時，具壽摩訶目犍連歡喜帝須梵之所說，隨喜已，譬如具力之人，或伸彎屈

    之臂、或屈伸直之臂，如是於梵世消失，出現於耆闍崛山。其時，具壽摩訶目犍連

    詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽摩訶目犍連將與帝須梵

    談話之一切告世尊。「目犍連！帝須梵對汝不說第七無相住補特伽羅。」「世尊！是其

    時，善逝！是其時。世尊說示第七無相住補特伽羅，聞世尊[之說]已而諸比丘應

    受持。」「目犍連！諦聽，善思作意！我當說。」具壽摩訶目犍連應諾世尊：「唯然，

    大德！」世尊如是言：

    九  「目犍連！世間有比丘，從一切諸相之不作意具足無相之心三摩地而住，彼等諸

    天如是知彼，此具壽從一切諸相之不作意具足無相之心三摩地而住，實此具壽用適

    當之床座，交往於善友之中，制御諸根。諸善男子從家出家以非家為目的，將無上

 IV,79. 梵行之究竟於現法自覺已，證已具足而住。目犍連！彼等諸天有如是之智，於有餘

▼.IV.274.
    而[知]為有餘。」

(A.7.54.) 師子將軍

    一  如是我聞。一時，世尊住毘舍離大林中之重閣講堂。爾時，師子將軍詣世尊之

    處，至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之師子將軍白世尊言：「大德！現實可能

    令知布施之果耶？」

    二  「果爾，師子！今我當問，應取汝適當之思惟作答。師子！汝如何思惟耶？若此

    處有二丈夫，一丈夫乃無信、慳吝而惡口；一丈夫則有信、喜施而為施主。師子！

    汝如何思惟耶？具哀愍之諸阿羅漢，初當哀愍何者耶？或彼無信、慳吝、惡口之丈

    夫耶？或彼有信、喜施而為施主之丈夫耶？：「大德！具哀愍之諸阿羅漢，初如何而

    哀愍彼無信、慳吝、惡口之丈夫乎！然而，大德！具哀愍之諸阿羅漢，當哀愍彼有

    信、喜施而為施主之丈夫。」

    三  「師子！汝如何思惟耶？欲親近之諸阿羅漢，初當接近何者耶？或彼無信、慳

 IV,80. 吝、惡口之丈夫耶？或彼有信、喜施而為施主之丈夫耶？」「大德！欲親近之諸阿羅

    漢，初如何而接近彼無信、慳吝、惡口之人乎！大德！欲親近之諸阿羅漢，當接近

    彼有信、喜施而為施主之丈夫。」

    四  「師子！汝如何思惟耶？欲攝受之諸阿羅漢，初當攝受何者耶？彼無信、慳吝、

    惡口之丈夫耶？或彼有信、喜施而為施主之丈夫耶？」「大德！欲攝受之諸阿羅漢，

    初當如何而攝受彼無信、慳吝、惡口之丈夫乎！大德！欲攝受之諸阿羅漢，當攝受

    彼有信、喜施而為施主之丈夫。」

    五  「師子！汝如何思惟耶？欲說法之諸阿羅漢，初當說法於何者耶？或彼無信、慳

    吝、惡口之丈夫耶？或彼有信、喜施而為施主之丈夫耶？」「大德！欲說法之諸阿羅

    漢，初當如何而說法於彼無信、慳吝、惡口之丈夫乎！大德！欲說法之諸阿羅漢，

    當說法彼有信、喜施而為施主之丈夫。」

    六  「師子！汝如何思惟耶？善稱讚之聲當對何者而起耶？或彼無信、慳吝、惡口之

    丈夫耶？或彼有信、喜施而為施主之丈夫耶？」「大德！善稱讚之聲，對於彼無信、

    慳吝、惡口之丈夫當如何而起乎！大德！善稱讚之聲，當對於彼有信、喜施而為施

    主之丈夫起。」

    七  「師子！汝如何思惟耶？詣任何之眾會，若剎帝利之眾會、若婆羅門之眾會、若

▼.IV.276.
IV,81. 居士之眾會、若沙門之眾會，無畏、無愧堂堂是誰耶？或彼無信、慳吝、惡口之丈

    夫耶？或彼有信、喜施而為施主之丈夫耶？大德！彼無信、慳吝、惡口之丈夫，彼

    如何詣任何之眾會，若剎帝利之眾會、若婆羅門之眾會、若居士之眾會、若沙門之

    眾會堂堂無畏、無愧乎！大德！彼有信、喜施而為施主者，彼諸任何之眾會，若剎

    帝利之眾會、若婆羅門之眾會、若居士之眾會、若沙門之眾會是堂堂無畏、無愧。」

    八  「師子！汝如何思惟？身壞死後，何者當生於善趣、天界耶？或彼無信、慳吝、

    惡口之丈夫耶？或彼有信、喜施而為施主之丈夫耶？」「大德！彼無信、慳吝、惡口

    之丈夫，身壞死後如何而生於善趣、天界乎！大德！彼有信、喜施而為施主之丈夫，

    彼身壞死後當生於善趣、天界。

    九  大德！依世尊所說此等之六種現實之布施果，我即使不信世尊，我亦知此等。

    大德！我乃施者、施主，哀愍之阿羅漢初哀愍我；大德！我乃施者、施主，親近之

    諸阿羅漢初親近我；大德！我乃施者、施主，攝受之諸阿羅漢初攝受我；大德！我

    乃施者、施主，說法之諸阿羅漢初對我說；大德！我乃施者、施主，善稱讚之聲者，

 IV,82. 對我而起；「師子將軍乃施者、行者、僧伽之奉侍者。」大德！我乃施者、施主，

    往詣任何之眾會，若剎帝利之眾會、若婆羅門之眾會、若居士之眾會、若沙門之眾

    會，我往詣而堂堂無畏、無愧。大德！依世尊所說此等六種現實之布施果，我即使

    不信世尊，我亦知此等。大德！世尊對我如是而語：「師子乃施者、施主，身壞死

    後，生於善趣、天界。」我不知此等，而我信世尊而依之。」

        「誠然，師子！誠然，師子！施者、施主之師子即身壞死後，生於善趣、天界。」

(A.7.55.) (如來之四)不護

    一  「諸比丘！此等，是如來之四不護與依三法而無罪。以何為如來之四不護耶？

    二  諸比丘！如來之身行清淨，如來不思：「他勿覺知我行此」，於如來無有所藏護

    身之惡行者。- -諸比丘！如來之語行清淨，如來不思：「他勿覺知我行此」，於如

    來無有所藏護語之惡行者。- -諸比丘！如來之意行清淨，如來不思：「他勿覺知

    我行此」，於如來無有所藏護意之惡行者。- -諸比丘！如來之活命清淨，如來不

    思：「他勿覺知我行此」，於如來無有所藏護邪命者。

        此等是如來之四不護。如何是依三法而無罪耶？

 IV,83. 三  諸比丘！如來是善說法者，就此而言，實則沙門、或婆羅門、或天、或魔、或

▼.IV.278.
    梵天、或誰於世間具備條理，欲反徵我：「如是，仁者之法亦非善說。」諸比丘！

    我不見此因。諸比丘！我若不見此因，則得安穩，得無怖畏，得無所畏而住。諸比

    丘！又，我之諸聲聞，盡諸漏而無漏之心解脫、慧解脫，於現法自覺已、證已具足

    而住，彼等依我而至諸聲聞涅槃之道，能予顯示。- -就此而言，實則沙門、或婆

    羅門、或天、或魔、或梵天、或誰於世間具備條理，欲反徵我：「如是，仁者之諸

    聲聞，盡諸漏……乃至……證已具足而住。依仁者而至諸聲聞涅槃之道，不能顯示。」

    諸比丘！我不見此因。諸比丘！我若不見此因，則得安穩，得無怖，得無所畏而住。

    諸比丘！又，我之數百聲聞眾會，盡諸漏……乃至……證已具足而住。- -就此而

    言，實則沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或誰於世間具備條理，欲反徵我：

    「如是，仁者之數百聲聞眾會，未盡諸漏而無漏之心解脫、慧解脫，未於現法自覺

    已、證已具足而住。」諸比丘！我不見此因，我若不見此因，則得安穩，得無怖，

 IV,84. 得無所畏而住。依此等三法而無罪。

        諸比丘！此等為如來之四不藏護與依三法而無罪。」

(A.7.56.) (具壽)金毘羅(問正法得久不久住)

    一  如是我聞。一時，世尊住金毘羅之竹林。爾時，具壽金毘羅詣世尊之處，至已，

    問訊世尊，坐於一面。坐於一面之具壽金毘羅向世尊如是言：「大德！有何因、何緣，

    於如來般涅槃之時，正法不得久住耶？」「金毘羅！此處於如來般涅槃之時，比丘、

    比丘尼、優婆塞、優婆夷，不恭敬不尊崇師而住，不恭敬不尊崇法而住，不恭敬不

    尊崇僧伽而住，不恭敬不尊崇學而住，不恭敬不尊崇三摩地而住，不恭敬不尊崇不

    放逸而住，不恭敬不尊崇承迎而住。金毘羅！依此因、此緣而於如來般涅槃之時，

    正法乃不久住。」

    二  「大德！有何因、何緣，於如來般涅槃之時，正法得久住耶？」「金毘羅！此處於

    如來般涅槃之時，比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷恭敬尊崇師而住，恭敬尊崇法而

    住，恭敬尊崇僧伽而住，恭敬尊崇學而住，恭敬尊崇三摩地而住，恭敬尊崇不放逸

    而住，恭敬尊崇承迎而住。金毘羅！依此因、此緣而於如來般涅槃之時，正法得久

    住。」

 IV,85.

(A.7.57.) 七法(信、具戒等)

    一  「諸比丘！成就七法之比丘，不久而盡諸漏……乃至……證已具足而住。以何為

▼.IV.280.
    七耶？

    二  諸比丘！於此有比丘，是有信、具戒、多聞、宴默、發勤精進、具念、具慧。

        諸比丘！成就此等七法之比丘，不久而盡諸漏……乃至……證已具足而住。」

(A.7.58.) Pacalayamanasuttam(具壽目犍連)打瞌睡

    一  如是我聞。一時，世尊住婆祇尸收摩羅山之恐佈鹿林。爾時，具壽摩訶目犍連

    於摩揭陀之迦羅拉姆村，瞌睡而坐。世尊以超人清淨之天眼，見於摩揭陀迦羅拉姆

    村瞌睡而坐之具壽摩訶目犍連。見已，譬如具力之人伸彎屈之臂，屈伸直之臂，如

    是，於婆祇尸收摩羅山之恐怖鹿林消失，出現於摩揭陀迦羅拉姆村具壽摩訶目犍連

    之面前。世尊坐於設座，世尊坐已，向具壽摩訶目犍連如是言：「汝目犍連！瞌睡耶？

    汝目犍連！瞌睡耶？」「唯然，大德！」

    二  「果爾，汝目犍連！汝住於有想之時，其睡眠如出去，當作意其想！當再三作

 IV,86. 意其想！實則如是而住之汝，其睡眠有應斷之理。

    三  若如是而住之汝，其睡眠不斷，果爾，目犍連！汝如聞，如通達，則依心而隨

    尋、隨伺法，以意當思惟，如是而住之汝，其睡眠有應斷之理。

    四  若如是而住之汝，其睡眠不斷，果爾，目犍連！汝如聞，如所念，當廣思惟法，

    如是而住之汝，其睡眠有應斷之理。

    五  若如是而住之汝，其睡眠不斷，果爾，目犍連！汝當搓拉兩耳，以掌摩擦身體，

    如是而住之汝，其睡眠有應斷之理。

    六  若如是而住之汝，其睡眠不斷，果爾，目犍連！從座而起，以水摩擦兩眼已，

    環視諸方，當瞻仰諸星、恆星之光，如是而住之汝，其睡眠有應斷之理。

    七  若如是而住之汝，其睡眠不斷，果爾，目犍連！汝作意光明想，當練日中之想，

    夜如於日中，於日中如於夜，如是依無所覆之心而修有光之心，如是而住之汝，其

    睡眠有應斷之理。

 IV,87. 八  若如是而住之汝，其睡眠不斷，果爾，目犍連！汝當作前後想，諸根向內，心

    不向外，而為經行，如是而住之汝，其睡眠有應斷之理。

    九  若如是而住之汝，其睡眠不斷，果爾，目犍連！汝以右協作師子臥，足與足重

    疊，為具念、正知，作意起立之想已，以覺醒，目犍連！汝速當起立，不受臥床之

    樂、脅之樂、睡眠之樂，而當住，如是，目犍連！汝當修學。

▼.IV.282.
    一O  果爾，目犍連！如是，當修學，我應不醉於高慢而趣良家，目犍連！汝應如

    是學習。目犍連！若比丘醉於高慢，而趣於良家，目犍連！於良家有多應為之諸事，

    因此而人人不歡迎前來之比丘。於是比丘當如是思惟：「今此良家妨礙我耶？今此

    等之諸人不喜歡於我。」如是，彼因無利養而有愧赧，於愧赧者有掉悔，於掉悔者

    有不律儀，不律儀者之心遠離三摩地。目犍連！當如是學習：我當不作諍論。目犍

    連！汝當如是修學。目犍連！於諍論者期待多辯，於多辯有掉悔，於掉悔者有不律

    儀，不律儀者之心遠離三摩地。目犍連！我不稱讚一切之雜居；又，目犍連！我不

 IV,88. 僅不稱讚一切之雜居，目犍連！我不稱讚在家出家之雜居。然一切少雜音、寂靜、

    孤獨而適於人獨居之臥處、隱遁之床座，於如是床座之雜居者我皆稱讚。」

    一一  如是而聞之具壽摩訶目犍連向世尊如是言：「大德！略說之，如何比丘盡渴愛

    而解脫，為究竟決定，得究竟安穩，修究竟淨行，以究竟盡而為天人中之最勝者耶？」

    「目犍連！此處，比丘聞已，一切之諸法決不可貪著。目犍連！又，比丘如是聞已，

    一切之諸法決不可貪著，彼覺知一切法；覺知一切法已，而知悉一切法；知悉一切

    法已，而感一切或樂、或苦、或不苦不樂之受。彼於此等之諸受，觀察無常而住，

    觀察離貪而住，觀察滅而住，觀察棄捨而住。彼於此等之諸受，觀察無常而住，觀

    察離貪而住，觀察滅而住，觀察棄捨而住，且於世間之任何者亦不取，無取而無怖，

    自無怖而般涅槃，知生已盡，梵行成就，所作已作，無他之存在。目犍連！如是比

    丘略盡渴愛而解脫，為究竟決定，得究竟安穩，修究竟淨行，以究竟盡而為天人中

    之最勝者。」

(CSCD：A.7.58.)6-9. Mettasuttam(修七年之)慈

 IV,89.     「諸比丘！勿恐諸福業。諸比丘！此乃樂之同義語，此即是福業。

        諸比丘！我了知於長時間作諸福業，有長時間之可愛、可樂、愉快之異熟生起。

    我修七年間之慈心，修七年間之慈心已，於七成壞劫，不再來此世。諸比丘！世界

    壞劫之時，我實生於極光淨天，世界成劫之時，我生於空虛之梵宮。諸比丘！於是，

    我實為梵、大梵、勝者、無能勝者、普觀察者、自在者。諸比丘！又，我為三十六

    次帝釋天，我為多百次
轉輪王。為正法者、法王、四方之征服者、善治國者、七

    寶成就者。諸比丘！其我乃有此等之七寶，即：輪寶、象寶、馬寶、珠寶、女寶、

    居士寶及第七導師寶；又，諸比丘！我更有勇健、雄邁、破敵者之千子，我以無杖、

    無刀，乃以法征服海邊際之地已而住。」

▼.IV.284.
            見於望樂者        善功德異熟

 IV,90.        諸比丘我七        年修慈心已

            於七成壞劫        不再來此世

            世界壞劫時        生極光淨天

            世界成劫時        生空虛梵宮

            因此七度我        為大梵自在

            三六次天帝        為天之統治

            成為轉輪王        為閻浮洲王

            領納其灌頂        剎帝利人王

            以無杖無刀        征服此地已

            無有強制正        平等教誡之

            即依法支配        此之國土已

            大財大受用        富為一切欲

            具足七之寶        生於此之族

            諸佛能攝者        依諸佛善說

            此乃大之因        依彼稱地王

            我多財雜物        為殊勝之王

            具神力名稱        為閻浮洲王

            雖為惡生者        聞之誰不信

 IV,91.       是故欲義利        依望威力者

            正法當尊重        諸佛教憶念

(A.7.59./IV,91.) (七種男子之)妻

    一  一時，世尊住舍衛[城]祇樹給孤獨園。爾時，世尊於日前時分，著衣持缽，

    披衣而往給孤獨居士之處，至已，坐於設座。爾時，於給孤獨居士之住處有高聲、

▼.IV.286.
    大聲之人群。其時，給孤獨居士詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於一面。世尊如

    是向坐於一面之給孤獨居士言：「居士！於汝住處中，人人如漁師於魚獵而高聲大聲

    實為何耶？」「大德！是為媳婦善生，生於富貴，彼女不侍奉姑，不侍奉翁，不侍候

    主人，不恭敬、不尊重、不尊敬、不供養。」

    二  爾時，世尊謂媳婦善生曰：「來！善生！」媳婦善生應諾世尊：「唯然，大德！」

 IV,92. 乃詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於一面，世尊告坐於一面之媳婦善生言：「善生！

    此等，為七種男子之妻。以何等為七耶？即：等同殺人者、等同盜賊者、等同支配

    者、等同母親者、等同姊妹者、等同朋友者、等同奴婢者。善生！此等者，為七種

    男子之妻。汝為其中之何者耶？」「大德！我依世尊所略說，不廣知此義。善哉，大

    德！世尊對我說如實之法，如依世尊所略說，我當廣知此義。」「善生！果爾，諦聽，

    善思作意！我當說。」媳婦善生應諾世尊：「唯然，大德！」世尊如是曰：

         「惡心不念夫        著他輕蔑夫

           財贖望殺夫        男子如是妻

           為殺人者妻

           主為妻努力        得財農工商

           僅欲從彼取        男子如是妻

           為盜賊者妻

           不事懈怠食        粗暴語粗語

           壓服勤夫住        男子如是妻

           為支配者妻

 IV,93.       常念夫為          如母子護夫

           從護彼蓄財        男子如是妻

           稱母親者妻

           如妹尊敬姊        尊敬己家主

           慚心從順夫        男子如是妻

           稱姊妹者妻

           又友許久來        見友而歡喜

           具戒妻喜主        男子如是妻

▼.IV.288.
           稱友人者妻

           仗打脅不怒        無惡對夫忍

           不怒順從夫        男子如是妻

           稱奴婢者妻

           此妻謂殺人        云賊支配者

           破戒粗不敬        死後行地獄

           謂母姊妹友        稱為奴婢妻

           住戒時自律        死後行善趣

        善生！此等，為七種男子之妻，汝為彼等之何者耶？」

 IV,94.     「從今日以後，大德！世尊！我等同奴婢，存念為主人之妻。」
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玉耶經

東晉 天竺三藏
 竺曇無蘭 譯
[0865c22] 聞如是。一時佛在舍衛國祇樹給孤獨園。佛為四輩弟子說法。時給孤獨家。先為子娶婦長
者家女。女名玉耶。端正姝好而生憍慢。不以婦禮承事妐
姑夫婿。給孤長者夫妻議言。子婦不順不依
法禮。設加杖捶不欲行此。置不教訶其過轉增。當如之何。長者曰。唯
佛大聖善能化物。
剛強弭伏無敢不從。請佛來化。妻言大善。明旦
嚴服往詣佛所。頭面著地前白佛言。我家為子娶婦甚大憍慢。不以禮節
承事我子。唯願世尊。明日自屈。將諸弟子到舍中飯。并為玉耶說法。令心開解改過行善。佛告長者。善哉善哉。給孤長者聞佛受請歡喜禮佛接
足而去。歸舍齋戒供辦中飯。明日佛與千二百五十弟子到長者家。長者歡喜迎
佛作禮。佛坐已定。大小皆出禮佛却住。玉耶逃藏不肯禮佛。佛即變化。令長者家。屋宅牆壁。皆如琉璃水精之色內外相見
。玉耶見
佛有三十二相八十種好。身紫金色
光明暉暉
。玉耶惶怖心驚毛竪。即出禮佛頭頂懺悔却在
右面。佛告玉耶。女人不當自恃端正輕慢夫婿。何謂端正。除却
邪態八十四姤
定意一心是為端正。不以顏色面目髮綵為端正也。女人身中有十惡事。何等為十。一者女人初生墮地父母不喜。二者養育視無滋味。三者女人心常畏人。四者父母恒憂嫁娶。五者與父母生相離別。六者常畏夫
婿視其顏色。歡悅輒喜瞋恚則懼。七者懷妊產生甚難。八者女人小為父母所撿錄。九者中為夫婿所
制。十者年老為兒孫所呵。從生至終不得自在。是為十事。女人不自覺知。玉耶長跪叉手白佛。稟受賤身
不閑
禮儀。唯願世尊。具說教訓為婦之法。佛告玉耶。婦事姑妐
夫婿。有五善三惡。何等為五善。一者為婦當晚
臥早起。櫛梳髮綵整頓衣服。洗拭面目勿有垢穢。執於作事先啟所尊。心常恭順。設有甘美不得先食。二者夫壻呵罵不得瞋恨。三者一心守夫婿。不得念邪婬。四者常願夫婿長壽。出行婦當整頓家中。五者常念夫善不念夫
惡。是為五善。何等為三惡。一者不以婦禮承事*姑妐夫婿。但欲美食先而
噉之。未冥早臥日出不起。夫欲教呵
瞋目視夫。應拒猶
罵。二者不一心向夫婿。但念他男子。三者欲令夫死早得更嫁。是為三惡。玉耶默然無辭答佛。佛告玉耶。世間有
七輩婦
。一婦如母。二婦如妹。三婦如善知識。四婦如婦。五婦如婢。六婦如怨家。七婦如奪命。是為七輩婦。汝豈解
乎。玉耶白佛。不知七婦盡何所施行。願佛為解之。佛告玉耶。諦聽諦聽善思念之。吾當為汝分別解說。何等為母婦。母婦者。愛念夫婿猶若慈母。侍其晨夜不離左右。供養盡心不失時宜。夫若行來恐人輕易。見則憐念心不
疲厭。憐夫如子
。是為母婦。何等為妹婦。妹婦者。承事夫婿盡其敬誠。若如兄弟同氣分形。骨肉至親無有二情。尊奉敬之如妹事兄。是為妹婦。何等為善知識婦者。侍其夫婿愛念懇至。依依戀戀不能相棄。私密之事常相告示。見過依呵令行無失。善事相敬
使益明慧。相
愛欲令度世如善知識。是為善知識婦。何等為婦婦者。供養大人竭誠盡敬。承事夫婿謙遜順命。夙興夜寐恭恪言命
口無逸言身無逸行。有善推讓過則稱己。誨訓仁施勸進為道。心端專
一無有分邪。精
修婦節終無闕廢。進不犯儀退不失禮。唯和為貴。是為婦婦。何等為婢婦者。常懷畏慎不敢自慢。兢兢趣事無所避憚。心常恭恪
忠孝盡節。言以柔軟性常和穆。口不犯麁邪之言
。身不入放逸之行。貞良純一質朴直信。恒自嚴整。以禮自將夫婿。納幸不以憍慢。設不接遇不以為怨。或得捶杖分受不恚。及見罵辱默而不恨。甘心樂受無有二意。勸進所好不妬聲色。遇己曲薄不訴求直。務修婦節不擇衣食。專精恭恪唯恐不及。敬奉
夫婿婢
事大家。是為婢婦。何等為怨家婦者。見夫不歡恒懷瞋恚。晝夜思念欲得解離。無
夫婦心常如寄客。狺狺鬪諍無所畏忌
。亂頭墜臥不可
作使。不念治家養活兒子。或行婬蕩不知羞恥。狀如
犬畜毀辱親里
。譬如怨家。是為怨家婦。何等為奪命婦者。晝夜不寐恚
心相向。當何方便得相遠離。欲與毒藥恐人覺知。或至親*里遠近寄之。作是
瞋恚常共賊之。若持寶物雇人害之。或使傍夫
伺而殺之。怨抂夫命。是為奪命婦。是為七輩婦。玉耶默然。

[0866c18] 佛告玉耶。五善婦者常有顯名。言行有法眾人愛敬。宗親九族並蒙其榮。天龍鬼神皆來擁護使不抂擴。萬分之後得生天上七寶宮殿。在所自然侍從左右。壽命延長恣意所欲
快樂難言。天上壽盡下生世間。當為富貴侯王
子孫。端正聰慧人所奉尊。其惡
婦者常得惡名。令現在身不得安寧。數為惡鬼眾毒所病。臥起
不安惡夢驚怖。所願不得多逢災撗。萬分之後魂神
受形。當入地獄餓鬼畜生。展轉三塗累劫不竟。

[0866c28] 佛告玉耶。是七輩婦汝欲行何
。玉耶流涕前白佛言。我心愚癡無智所作。自今以
後改往修來。當如婢婦奉事*妐姑夫婿。盡我壽命不敢憍慢。佛告玉耶。善哉善哉。人誰無過
能改者。善莫大焉。玉耶即前請受十戒為優婆夷。佛告玉耶。持一戒
者不得殺生。二者不得偷盜取他人財
物。三者不得婬
他男子。四者不得飲酒
。五者不得妄語
。六者不得惡罵。七者不得綺語。八者不得嫉妬。九者不得瞋恚。十者當信作
善得福作惡得罪。信佛信法信比丘僧。是為十戒優婆夷法。終身奉行不敢違犯。佛說經已。諸弟子皆悉
作禮。給孤長者*姑妐大小及其
玉耶。盡行澡水供養佛百味飲
食。佛告玉耶。當信布施常得其福。德
後世當復生長者家。玉耶言諾。佛飯畢竟。噠
嚫呪願。五十善神擁護汝身。佛告玉耶
。勤念經戒。玉耶言。我蒙佛恩得聞經法。皆前為佛作禮而退
。

～ 玉耶經 ～


(A.7.60.) (七種)瞋恚

    一  「諸比丘！此等之七法，對敵而希望，對敵而作，於瞋恚之女人或男子而來。以

    何為七耶？

    二  諸比丘！此處敵者對敵而如是希望，「嗚呼！願為醜。」彼為何因耶？諸比丘！

    敵者不喜敵之美。諸比丘！此瞋恚之男子補特伽羅，被勝於瞋恚、執著於瞋恚，彼

    雖善洗浴，善塗油，剃鬚髮，著白衣，然彼被勝於瞋恚而醜。諸比丘！此乃對敵希

    望，對敵而作之第一法，是於瞋恚之女人或男子而來。

    三  諸比丘！又，敵者對敵而如是希望，「嗚呼！彼當苦痛而眠。彼為何因耶？諸比

    丘！敵者不喜敵之樂眠。諸比丘！此瞋恚之男子補特伽羅被勝於瞋恚、執著於瞋恚，

    彼雖敷毛深之黑毛氈，敷白色之羊毛毯，敷有花紋之羊毛毯，敷迦達里鹿之最勝毛

    毯，上具覆帳，坐於兩邊有丹枕之床鋪上，然被勝於瞋恚，彼當苦痛而眠。諸比丘！

    此乃對敵而希望，對敵而作之第二法，是於瞋恚之女人或男子而來。

    四  諸比丘！又，敵者對敵而如是希望，「嗚呼！彼勿為益利豐富。」彼為何因耶？

 IV,95. 諸比丘！敵者不喜敵之益利豐富。諸比丘！彼被勝於瞋恚、執著於瞋恚之男子補特

    伽羅，受不利益已，彼以為受利益，受利益已，彼以為受不利益，此等之法相違

    而解，給予長時間之不利與苦痛。諸比丘！此乃對敵而希望，對敵而作之第三法，

    是於瞋恚之女人或男子而來。

    五  諸比丘！又，敵者對敵而如是希望，「嗚呼！彼勿為富者。」彼為何因耶？諸比
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    丘！敵者不喜敵富。諸比丘！彼被勝於瞋恚、執著於瞋恚之男子補特伽羅，凡彼起

    精進而得、以臂力所集、汗額而儲、如法正當所得之財富，亦為被勝於瞋恚之諸王

    令入王庫。諸比丘！此乃對敵希望，對敵而作之第四法，是於瞋恚之女人或男子而

    來。

    六  諸比丘！又，敵者對敵而如是希望，「嗚呼！彼勿為有名聲者。」彼為何因耶？

    諸比丘！敵者不喜敵之名聲。諸比丘！彼被勝於瞋恚、執著於瞋恚之男子補特伽羅，

    依彼之不放逸而得、依其名聲而戰勝於瞋恚者乃不存在。諸比丘！此乃對敵希望，

    對敵而作之第五法，是於瞋恚之女人或男子而來。

    七  諸比丘！又，敵者對敵而如是希望，「嗚呼！彼勿為朋友者。」彼為何因耶？諸

    比丘！敵者不喜敵有友。諸比丘！彼被勝於瞋惹、執著於瞋恚之男子補特伽羅，凡

    彼之友人同僚、親戚血族遠離彼瞋恚者而避之。諸比丘！此乃對敵而希望，對敵而

    作之第六法，是於瞋恚之女人或男子而來。

 IV,96. 八  諸比丘！又，敵者對敵而如是希望，「嗚呼！彼於身壞死後當生於惡處、惡趣、

    險難、地獄。」彼為何因耶？諸比丘！敵者是不喜敵行於善趣。諸比丘！彼被勝於

    瞋恚、執著於瞋恚之男子補特伽羅，以身行惡，以語行惡，以意行惡；彼以身行惡

    行已……乃至……彼勝於瞋恚，於身壞死後當生於惡處、惡趣、險難、地獄。諸比

    丘！此乃對敵希望，對敵而作之第七法，是於瞋恚之女人或男子而來。

        諸比丘！對敵而希望，對敵而作之此等七法，是於瞋恚之女人或男子而來。」

            瞋恚即醜陋     彼即苦痛眠     復取得利益     同得不利益

            瞋恚即因此     身語作破壞     被勝瞋恚人     領受財亡失

            醉瞋恚醉者     領受不名譽     親戚友同僚     遠離瞋恚者

            瞋恚生不利      瞋恚心動搖    自內生怖畏     人即不覺彼

            瞋恚不生利      瞋恚無見法    瞋恚征服人     時彼為闇冥
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IV,97.       容易亦困難      瞋恚破壞故    彼離瞋恚時      如火燒苦盡

            瞋恚之發生      彼弟子叱責    彼如火示煙      初示不快顏

            彼無慚無愧      加之不恭敬   被勝瞋恚人       決無休息所

            於遠離諸法      當痛惜諸業    我有所談論      諦聽如實語

            瞋恚乃殺父      瞋恚乃殺母    瞋殺婆羅門      瞋恚殺凡夫

            母親所養育      出現此世間    給與生命母       瞋恚殺凡夫

            彼眾生等我      為己最可愛    瞋色失本心       乃殺各自我

            以劍殺自己      如愚癡食毒    以繩縛自己       山落洞中死

 IV,98.        殺他令自死       亦唯為造業   而且無覺悟       生瞋恚者亡

            由是瞋恚類      魔捕心覆者    調御慧精進       依見應可斷

            賢者各如是      乃為斷不善     於法應當學      勿作嫌惡事

            遠離瞋無惱      遠離貪無嫉     調御斷瞋恚      無漏般涅槃

        攝句：

          無記、人趣、帝須、師子、第五護

          金毘羅、七法、睡眠、七妻、瞋恚

▼.IV.294.
IV,99.

A.7.第七 大品

(A.7.61.) Hiri-ottappasuttam慚愧

    一  「諸比丘！慚愧不具時，損缺慚愧者，損毀根防護之所依；根防護不具時，損缺

    根防護者，損毀戒之所依；戒不具時，損缺戒者，損毀正定之所依；正定不具時，

    損缺正定者，損毀如實智見之所依；如實智見不具時，損缺如實智見者，損毀厭背

    離貪之所依；厭背離貪不具時，損缺厭背離貪者，損毀解脫智見之所依。諸比丘！

    譬如損缺樹之枝葉時，其幼芽不圓滿，皮、木、心亦皆不圓滿。如是，諸比丘！慚

    愧不具時，損缺慚愧者……乃至……損毀解脫智見之所依。

    二  諸比丘！慚愧具有時，具足慚愧者，具足根防護之所依：具有根防護時，具足

    根防護者，具足戒之所依；具有戒時，具足戒者，具足正定之所依；具有正定時，

    具足正定者，具足如實智見之所依；具有如實智見時，具足如實智見者，具足厭背

    離貪之所依；具有厭背離貪時，具足厭背離貪者，具足解脫智見之所依。諸比丘！

    譬如具足樹之枝葉時，其幼芽圓滿，皮、木、心亦皆圓滿。如是，諸比丘！其有慚

    愧時，具足慚愧者……乃至……具足解脫智見之所依。」

IV,100.

(A.7.62.) 七個太陽

    一  如是我聞。一時，世尊住毘舍離之菴婆波梨林。爾時，世尊告諸比丘曰：「諸比

    丘！」彼等諸比丘應諾世尊：「大德！」世尊如是言：

    二  「諸比丘！諸行是無常，諸比丘！諸行是不堅固，諸比丘！諸行是不安故。諸行

    為失，諸比丘！於一切諸行實應厭離、實應遠離、實應解脫。諸比丘！須彌山王長

    有八萬四千由旬，廣有八萬四千由旬，入於海中，從海突出者是八萬四千由旬。諸

    比丘！其時，即多歲、多百歲、多千歲、多百千歲之間，天不雨。諸比丘！天不雨

    之時，凡各種之種子類、植物類、藥草森林，乾燥而不存在。諸比丘！如是諸行是

    無常，諸比丘！如是諸行是不堅固，諸比丘！如是諸行是不安故。諸行為失，諸比

    丘！於一切諸行實應厭離、實應遠離、實應解脫。諸比丘！長時間經過，遲早有第

    二太陽出現之時。

    三  諸比丘！從第二太陽之出現，凡小川、小池者，皆涸渴而不存在。諸比丘！如

IV,101. 是諸行是無常……乃至……實應解脫。諸比丘！即長時間經過，遲早有第三太陽出
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    現之時。

    四  諸比丘！從第三太陽之出現，凡大河，譬如恆河、閻摩那、阿致羅符底、舍牢

    浮摩醯等河，皆涸渴而不存在。諸比丘！如是諸行是無常……實應解脫。諸比丘！

    長時間經過，遲早有第四太陽出現之時。

    五  諸比丘！從第四太陽之出現，是故此等諸大河之所生，凡大湖水，譬如阿褥達、

    斯呵波達、羅達迦拉、勘納文達、俱納拉、荼坦達、曼那吉尼等，皆涸渴而不存在。

    諸比丘！如是諸行是無常……實應解脫。諸比丘！長時間經過，遲早有第五太陽出

    現之時。

    六  諸比丘！從第五太陽之出現，於大海百由旬之水減退，又於大海二百由旬之水

    減退，又於大海三百由旬之水減退，……乃至……又於大海七百由旬之水減退，而

    於大海存七多羅[樹高]之水、又六多羅[樹高]、又五多羅[樹高]、又四多羅

IV,102. [樹高]、又三多羅[樹高]，又二多羅[樹高]、又於大海存一多羅[樹高]之水，

    又於大海存七人[高]之水，又六人[高]、又五人[高]、又四人[高]、又三人[高]、

    又二人[高]、又一人高、又半人[高]、又唯腰[高]、又唯膝[高]、又唯踝[高]

    之水而存於大海。諸比丘！譬如秋季天之雨神降雨時，處處存有牛足跡之水。諸比

    丘！於如是之大海處處存有似牛足跡程度之水。諸比丘！從第五太陽之出現，於大

    海中如指節程度之水亦無。諸比丘！如是諸行是無常……實應解脫。諸比丘！即長

    時間經過，有第六太陽出現之時。

    七  諸比丘！從第六太陽之出現，此之大地及須彌山王燃燒，普徧燃燒，普徧極其

    燃燒。諸比丘！譬如陶師之窯點火而初燃，普徧燃燒，普徧極其燃燒。諸比丘！如

    是，從第六太陽之出現，此之大地及須彌山王燃燒，普徧燃燒，普徧極其燃燒。諸

    比丘！如是諸行是無常……實應解脫。諸比丘！長時間經過，遲早有第七太陽出現

    之時。

IV,103. 八  諸比丘！從第七太陽之出現，此之大地及須彌王燃燒而為一炎。諸比丘！此之

    大地及須彌山王所燃燒之炎，為風所吹飛達於梵界。諸比丘！燃燒而壞，戰勝之大

    火炎聚，須彌山王百由旬之峰崩落，又二百由旬之峰……又三百由旬……又四百由

    旬……又五百由旬之峰崩落。諸比丘！所燃燒之大地及須彌山王之灰不見，炭不能

    見。諸比丘！譬如所燃之酪或油之灰不見、炭不能見。諸比丘！如是所燃燒之大地

▼.IV.298.
    及須彌山王之灰不見，炭不能見。諸比丘！如是諸行是無常，諸比丘！如是諸行是

    不堅固，諸比丘！如是諸行是不安故。諸比丘！諸行為失，於一切諸行，是實應厭

    離、實應遠離、實應解脫。諸比丘！此中除現見彼燃燒者外，此大地及須彌山王應

    時燒壞而不存在，誰預思惟、誰信耶？

    九  諸比丘！昔時有名為妙眼之師，為祖師而遠離諸欲。諸比丘！妙眼師有數百之

IV,104. 弟子，妙眼師於諸弟子中說梵界同伴之法。諸比丘！凡了解妙眼師所教說梵界同伴

    之法者，其身壞死後，生於善趣、梵界；凡不了解其教說者，其身壞死後，一類生

    於他化自在天眾之類，一類生於化樂天眾之類，一類生於兜率陀史多天眾之類，一

    類生於夜摩天眾之類，一類生於忉利天眾之類，一類生於四大王天眾之類，一類生

    於剎帝利長者之類，一類生於婆羅門長者之類，一類生於居士長者之類。

    一O  諸比丘！爾時，妙眼師如是思惟：「我當來與諸弟子全然同一趣，實乃不易，

    然而，我當修最上之慈。」諸比丘！其時，妙眼師修七年間之慈心，修七年間之慈

    心已，於七成壞劫，不再還來此世。諸比丘！世界為壞劫之時，實行於極光淨天，

IV,105. 世界為成劫之時，則生於空虛之梵天宮。諸比丘！於是，實為梵、大梵、勝者、無

    能勝者、普見者、自在者。復次，諸比丘！為三十六次之帝釋天，為數百回之轉輪

    王，為正法者、法王、四邊之征服者、善治國者、七寶具足者，彼更有千子，皆是

    勇健、雄邁、破敵者。彼以無杖、無刀之法，將海邊際之地征服已而住。諸比丘！

    我云：彼之妙眼師即雖有如是之長壽，如是之久住，然而卻不得解脫生、老、死、

    愁悲憂苦惱，不得由苦解脫。其何因耶？不覺四法，不了解故，以何為四耶？

    一一  諸比丘！即聖戒之不覺、不了解，聖三摩地之不覺、不了解，聖慧之不覺、

    不了解，聖解脫之不覺、不了解。諸比丘！聖戒之覺悟、了解，聖三摩地之覺悟、

    了解，聖慧之覺悟、了解，聖解脫之覺悟、了解，有愛即斷，有索乃盡，不再受後

    有。」

IV,106.     世尊如是言，如是說已，善逝、師者又復如是云：

            戒與正定慧        無上之解脫

            此等諸法譽        而依瞿曇覺

            如是作苦邊        為般涅槃者

            佛者了知法        宣示諸比丘

▼.IV.300.
(A.7.63.)城喻

    一  「諸比丘！當王之國境其城鎮之七種資具有所完備，四食如實而得，得而不艱

    難，得而不梗澀之時，諸比丘！此王之國境城鎮，老有外之侵略者，敵而不能征服。

    如何是城鎮有七種資具完備
耶？

    二  諸比丘！於此，王之國境城鎮，有柱而植下深根，能往下掘而不動，是無震動。

    王之國境城鎮，此第一種之資具，為對內部之守護，對外部之防禦，有所完備。

    三  諸比丘！復次，王之國境城鎮，有深且廣之濠溝，王之國境城鎮，此第二種之

    資具，為對內部之守護，為對外部之防禦，有所完備。

IV,107. 四  諸比丘！復次，王之國境城鎮，有高且廣之交通路，王之國境城鎮，此第三種

    之資具，為對內部之守護，對外部之防禦，有所完備。

    五  諸比丘！復次，王之國境城鎮，蓄有眾多武器，弓及擲器。王之國境城鎮，此

    第四種之資具，為對內部之守護，對外部之防禦，有所完備。

    六  諸比丘！復次，王之國境城鎮，有眾多車隊之止住，例如：象兵、騎兵、車兵、

    弓射手、旗手、參謀、食糧部隊、強王子、突入隊、大龍隊、勇士、胸甲兵、奴僕

    子。王之國境城鎮，此第五種之資具，為對內部之守護，對外部之防禦，有所完備。

    七  諸比丘！復次，王之國境城鎮，有守門將，為賢者、智者、具慮者；拒絕未知

    者，而令已知者進入。王之國境城鎮，此第六種之資具，為對內部之守護，對外部

    之防禦，有所完備。

    八  諸比丘！復次，王之國境城鎮，有高且廣，又外觀塗粧具足之牆。王之國境城

IV,108. 鎮，此第七種之資具，為對內部之守護，對外部之防禦，有所完備。此等，是七種

    城鎮之資具有所完備。如何為四食如實而得，得而不艱難，得而不梗澀耶？

    九  諸比丘！於此，王之國境城鎮，對內部為喜、為無怖畏、為樂，對外部為防禦，

    而蓄眾多之草、木、水。

    一O  諸比丘！復次，王之國境城鎮，對內部為喜、為無怖畏、為樂，對外部為防

    禦，而蓄眾多之米、麥。

    一一  諸比丘！復次，王之國境城鎮，對內部為守護、無怖畏、為樂，對外部為防

    禦，而蓄眾多之胡麻、黍、豆、穀物。

    一二  諸比丘！復次，王之國境城鎮，對內部為喜、無怖畏、為樂，對外部為防禦，

▼.IV.302.
    而蓄有眾多之藥品，即：熟酥、生酥、油、蜜、糖霜、鹽。此等之四種食，亦如實

    而得，得而不艱難，得而不梗澀。

        諸比丘！王之國境城鎮，此等七種之資具有所完備，此等四食如實而得，得而

    不艱難，得而不梗澀故，諸比丘！此王之國境城鎮，若有外之侵略者，敵不能有所

    征服。諸比丘！如是，聖弟子成就七種正法，又，四靜慮增上心、現法樂住如實而

IV,109. 得，得而不艱難，得而不梗澀故，諸比丘！此聖弟子，謂魔不能破，波旬不能破。

    如何是成就七種之正法耶？

    一三  諸比丘！譬如王之國境城鎮，為對內部之守護、對外部之防禦，有柱而植下

    深根，往下掘而不動、不震動。諸比丘！如是聖弟子，有信而信如來之菩提，如是

    彼世尊是應供、等正覺者、明行足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、

    覺者、世尊。諸比丘！有信柱之聖弟子，斷不善，修善，斷有罪，修無罪，自保清

    淨，此乃成就第一之正法。

    一四  諸比丘！譬如王之國境城鎮，為對內部之守護、對外部之防禦，有深且廣之

    濠溝。諸比丘！如是聖弟子，有慚而慚於身惡行、口惡行、意惡行，慚於行惡、不

    善之諸法。諸比丘！有慚濠溝之聖弟子斷不善，修善，斷有罪，修無罪，自保清淨，

    此乃成就第二之正法。

    一五  諸比丘！譬如王之國境城鎮，為對內部之守護、對外部之防禦，有高且廣之

    交通路。諸比丘！如是聖弟子，有愧而愧於身惡行、口惡行、意惡行，愧於行惡、

IV,110. 不善之諸法。諸比丘！有愧交通路之聖弟子斷不善，修善，斷有罪，修無罪，自保

    清淨，此乃成就第三之正法。

    一六  諸比丘！譬如王之國境城鎮，為對內部之守護、對外部之防禦，蓄有眾多之

    武器。諸比丘！如是聖弟子為多聞，持有所聞，積集所聞，為初善、中善、後善之

    法，宣示有義、有文、純一圓滿清淨之梵行，彼多聞而持有如是諸法，以語熟練，

    以意思惟，以見善通達。諸比丘！持有聞武器之聖弟子斷不善，修善，斷有罪，修

    無罪，自保清淨，此乃成就第四之正法。

    一七  諸比丘！譬如王之國境城鎮，為對內部之守護、對外部之防禦，有眾多軍隊

    之止住，譬如：象兵、騎兵、車兵、弓射手、旗手、參謀、食糧部隊、強王子、突

    入隊、大龍隊、勇士、胸甲兵、奴僕子。諸比丘！如是聖弟子，為斷不善之諸法，

▼.IV.304.
    為圓滿具足諸善法，啟發精進而住，努力勇猛，負荷善法而不捨。諸比丘！有精進

    車眾之聖弟子斷不善，修善，斷有罪，修無罪，自保清淨，此乃或就第五之正法。

    一八  諸比丘！譬如王之國境城鎮，為對內部之守護、對外部之防禦，是賢者、智

IV,111. 者、具慮者；拒絕未知者，而令已知者進入。諸比丘！如是聖弟子具足念慧，憶念、

    隨念久往以前之所住，久往以前之所說。諸比丘！有念門銹之聖弟子斷不善，修善，

    斷有罪，修無罪，自保清淨，此乃成就第六之正法。

    一九  諸比丘！譬如王之國境城鎮，為對內部之守護、對外部之防禦，有高且廣，

    又外觀塗粧具足之牆。諸比丘！如是聖弟子具慧，聖能決擇，正導苦盡，成就通達

    生滅之慧。諸比丘！有慧之外觀塗粧具足之聖弟子斷不善，修善，斷有罪，修無罪，

    自保清淨，此乃成就第七之正法。

        有成就此等七種之正法、四靜慮之增上心、現法樂住者，如何如實而得，得而

    不艱難，得而不梗澀耶？

    二O  諸比丘！譬如王之國境城鎮，對內部為喜、無怖畏、為樂、對外部之防禦而

    蓄有眾多之草、木、水。諸比丘！如是聖弟子自為喜、無怖畏、為樂、為入涅槃，

    離諸欲，離諸不善法，具足有尋、有伺、自離而生喜、樂之初靜慮而住。

IV,112. 二一  諸比丘！譬如王之國境城鎮，對內部為喜、無怖畏、為樂，為對外部之防禦，

    有蓄眾多之米、麥。諸比丘！如是聖弟子自為喜、無怖畏、為樂、為入涅槃，尋、

    伺寂靜故，具足內之等淨，心之一趣，無尋、無伺，由定而生喜、樂之第二靜慮而

    住。

    二二  諸比丘！譬如王之國境城鎮，對內部為喜、無怖畏、為樂、對外部之防禦，

    蓄有眾多之胡麻、黍、豆、穀物。諸比丘！如是聖弟子自為喜、無怖畏、為樂、為

    入涅槃，離喜貪故，捨而住，為正念正知，身受樂，具足聖者宣說於捨、念、樂住

    之第三靜慮而住。

    二三  諸比丘！譬如王之國境城鎮，對內部為喜、無怖畏、為樂、對外部之防禦，

    蓄有眾多之藥品，即：熟酥、生酥、油、蜜、糖霜、鹽。諸比丘！如是聖弟子自為

    喜、無怖畏、為樂、為入涅槃，為斷樂故，為斷苦故，已先滅喜、憂故，具足不苦

    不樂、捨念清淨之第四靜慮而住。

    此等四靜慮之增上心、現法樂住者，如實而得，得而不艱難，得而不梗澀。

▼.IV.306.
IV,113.  諸比丘！聖弟子成就此等七正法；又，此等四靜慮之增上心、現法樂住者，如

    實而得，得而不艱難，得而不梗澀故，諸比丘！此聖弟子，謂魔不能破，波旬不能

    破。」

(A.7.64.) 知法

    一  「諸比丘！成就七法之比丘，是應請……乃至……是世間之無上福田。以何為七

    耶？

    二  諸比丘！於此，有比丘知法、知義、知自己、知量、知時、知眾會，及知補特

    伽羅之勝劣。諸比丘！以何為比丘知法耶？

    三  諸比丘！於此有比丘知法，即：契經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如是說、

    本生、未曾有法、吠陀羅。諸比丘！若比丘不知法，即：契經、應頌……未曾有法、

    吠陀羅，則不可稱之為知法。諸比丘！若比丘知法，即：契經、應頌……未曾有法、

    吠陀羅故，則可稱為知法。如是乃為知法。以何為知義耶？

    四  諸比丘！於此有比丘知諸所說義：是此所說之義，是彼所說之義。諸比丘！若

    比丘不知「是此所說義，是為彼所說之義」之各各所說義，則不可稱之為知義。諸

IV,114. 比丘！若比丘知「是此所說之義，是彼所說義」之各各所說義，可稱為知義。如是

    為知法、知義。以何為知我耶？

    五  諸比丘！於此有比丘知自己：我唯有依據信、戒、聞、捨、慧、辨才。諸比丘！

    若比丘不知自己「我唯有依據信、戒、聞、捨、慧、辨才」，則不可稱之為知我。諸

    比丘！若比丘知自己「我唯有依據信、戒、聞、捨、慧、辨才，」故可稱為知我。

    如是為知法、知表、知我。以何為知量耶？

    六  諸比丘！於此有比丘於受衣、食、床座、病緣藥、資具時，知量。諸比丘！若

    比丘於受衣、食、床座、病緣藥、資具時不知量，則不可稱為知量。諸比丘！若於

    衣、食、床座、病緣藥、資具而知量，故稱為知量。如是為知法、知義、知我、知

    量。以何為知時耶？

    七  諸比丘！於此有比丘知時：是為說示之時，是為質問之時，是為修習之時，是

▼.IV.308.
    為宴默之時。若比丘不知「是為說示之時，是為質問之時，是為修習之時，是為宴

    默之時」，則不可稱為知時。諸比丘！比丘若知「是為說示之時，是為質問之時，是

    為修習之時，是為宴默之時」，故稱為知時。如是為知法、知義、知我、知量、知時。

    以何為知眾會耶？

    八  諸比丘！於此有比丘知眾會：是剎帝利之眾會、婆羅門之眾會、居士之眾會、

    沙門之眾會：於其處應如是參禮、如是立、如是坐、如是說、如是默。諸比丘！若

IV,115. 比丘不知「是剎帝利之眾會、婆羅門之眾會、居士之眾會、沙門之眾會；於其處應

    如是參禮、如是立、如是坐、如是說、如是默」，則不可稱為知眾會。諸比丘！若比

    丘知「是剎帝利之眾會、婆羅門之眾會、居士之眾會、沙門之眾會；於其處應如是

    參禮、如是立、如是坐、如是說、如是默」，故稱之為知眾會。如是為知法、知義、

    知我、知量、知時、知眾會。以何為知補特伽羅之勝劣耶？

    九  諸比丘！於此有之比丘知二種之補特伽羅，所謂二種之補特伽羅，即：一者欲

    見聖，一者不欲見聖。不欲見聖之補特伽羅，彼以如是之故，乃應予訶毀；欲見聖

    之補特伽羅，彼以如是之故，乃應予稱讚。二種之補特伽羅，有欲見聖，一者欲聞

    正法，一者非欲聞正法。非欲聞正法之補特伽羅，彼以如是故，乃應予訶毀；欲聞

    正法之補特伽羅，彼以如是之故，乃應予稱讚。二種之補特伽羅，有欲聞正法；一

    者熱心聞法，一者不熱心聞法。不熱心聞法之補特伽羅，彼以如是之故，乃應予訶

    毀；熱心聞法之補特伽羅，彼以如是之故，乃應予稱讚。二種之補特伽羅，是熱

IV,116. 心聞法；一者聞法已而受持，一者聞法已而不受持。聞法已不受持之補特伽羅，彼

    以如是之故，乃應予訶毀；聞法已而受持之補特伽羅，彼以如是之故，乃應予稱讚。

    二種之補特伽羅，聞法已而受持，一者堅持觀察諸法之義，一者堅持不觀察諸法之

    義。堅持不觀察諸法義之補特伽羅，彼以如是之故，乃應予訶毀；堅持觀察諸法義

    之補特伽羅，彼以如足之故，乃應予稱讚。二種之補特伽羅堅持觀察諸法之義，一

    者知表已、知法已而得法隨法；一者知義已、知法已而不得法隨法。知義已、知法

    已而不得法隨法之補特伽羅，彼以如是之故，乃應予訶毀；知義已、知法已而得法

    隨法之補特伽羅，彼以如是之故，乃應予稱讚。二種之補特伽羅，知義已、知法已

    而得法隨法，一者為得自己之利，不為他人之利；一者為得自己之利以及他人之利。

    為得自己之利，不為他人利之補特伽羅，彼以如是之故，乃應予訶毀；為得自己之

▼.IV.310.
    利以及他人利之補特伽羅者，彼以如是之故，乃應予稱讚。諸比丘！如是比丘，如

    為補特伽羅之勝劣。

IV,117.     諸比丘！成就此等七法之比丘，是應請……乃至……是世間之無上福田。」

(A.7.65.) Paricchattakasuttam(忉利天之)波利闍多伽(樹)

    一  「諸比丘！忉利天之波利闍多伽、拘犕陀羅，葉枯萎之時，諸比丘！爾時，忉利

    天眾心生喜悅，今波利闍多伽、拘犕陀羅，有葉枯萎，不久又將接連生出七葉。諸

    比丘！忉利天之波利闍多伽、拘犕陀羅，有七葉之時，諸比丘！爾時，忉利天眾者

    心生喜悅，今波利闍多伽、拘犕陀羅已有七葉，不久又將接連生出花、葉之枝。諸

    比丘！忉利天之波利闍多伽、拘犕陀羅生出花、葉之校時，諸比丘！爾時，忉利天

    眾心生喜悅，今波利闍多伽、拘犕陀羅生出花、葉之枝，不久，又將接連生出有蕾。

    諸比丘！忉利天之波利闍多伽、拘犕陀羅有蕾之時，諸比丘！爾時，忉利天眾者心

    生喜悅，今波利闍多伽、拘犕陀羅有蕾不久，又將接連開蕾。諸比丘！忉利天之波

IV,118. 利闍多伽、拘犕陀羅開蕾之時，諸比丘！爾時，忉利天眾心生喜悅，今波利闍多伽、

    拘犕陀羅開蕾，不久又將接連有花。諸比丘！忉利天之波利闍多伽、拘犕陀羅有花

    之時，諸比丘！爾時，忉利天眾心生喜悅，今波利闍多伽、拘犕陀羅有花不久，又

    將接連花朵開滿。諸比丘！忉利天之波利闍多伽、拘犕陀羅花朵開滿之時，諸比丘！

    心生喜悅之忉利天眾於波利闍多伽、拘犕陀羅之根本，天四月之間，得五妙欲，具

    備而供奉。諸比丘！復次，五百由旬，花滿開之波利閣多伽、拘犕陀羅依普光而徧

    滿，風送百由旬之香，此乃波利闍多伽、拘犕陀羅之威力。

    二  諸比丘！如是聖弟子，從家出家於非家而思惟之時，諸比丘！爾時，聖弟子如

    忉利天葉枯萎之波利閣多伽、拘犕陀羅。諸比丘！聖弟子剃除鬚髮，著壞色衣，從

    家出家於非家之時，諸比丘！爾時，聖弟子如忉利天有七葉之波利闍多伽、拘犕陀

    羅。諸比丘！聖弟子離欲……乃至……具足初靜慮而住之時，諸比丘！爾時，聖弟

    子如忉利天生出花、葉之波利闍多伽、拘犕陀羅。諸比丘！聖弟子於尋、伺寂靜故

    ……乃至……具足第二靜慮而住之時，諸比丘！爾時，聖弟子如忉利天有蕾之波利

IV,119. 闍多伽、拘犕陀羅。諸比丘！聖弟子於離喜貪故……乃至……具足第三靜慮而住之

    時，諸比丘！爾時，聖弟子如忉利天開出有蕾之波利闍多伽、拘犕陀羅。諸比丘！

    聖弟子於斷樂故……乃至……具足第四靜慮而住之時，諸比丘！爾時，聖弟子如忉

▼.IV.312.
    利天擁有花之波利闍多伽、拘犕陀羅。諸比丘！聖弟子自漏盡……乃至……作證具

    足而住之時，諸比丘！爾時，聖弟子如忉利天花架開滿之波利闍多伽、拘犕陀羅，

    諸比丘！爾時，地居天眾出聲，為某長老同住之某長老自某街或某村，從家出家於

    非家，自漏盡……乃至……作證具足而住。聞地居天眾之聲已而四大王天眾……忉

    利天眾……夜摩天眾……睹史多天眾……化樂天眾……他化自在天眾……梵眾天眾

    出聲，為某長老同住之某長老自某街或某村，從家出家於非家，自漏盡，無漏之心

IV,120. 解脫、慧解脫，已於現法而自了知、作證、具足而住。如是，聲於瞬間達到梵天乃

    止。此乃漏盡比丘之威力。」

(A.7.66.) Sakkaccasuttam尊敬

    一  爾時，獨自宴坐之具壽舍利弗，於心中起如是思惟：「比丘何以應恭敬、尊重、

    依止而住，且當斷不善而修善耶？爾時，具壽舍利弗如是思惟：「比丘應恭敬、尊重、

    依止其師而住了且當斷不善而修善。比丘應[恭敬……]其法……比丘者應[恭敬

    ……]僧伽……比丘[應恭敬……]其學……比丘[應恭敬……]三摩地……比丘

    [應恭敬……]不放逸……比丘應恭敬、尊重、依止承迎而住，且當斷不善而修善。」

    爾時，舍利弗如是思惟：「我於此等諸法是清淨、潔白，即我詣世尊之前而告此等諸

    法，如是我於此等諸法應為清淨，又可稱為清淨。譬如丈夫欲得清淨、潔白之金飾，

    彼應如是思惟：「我此金飾是清淨、潔白，即我應去鐵匠處展示此金飾，如是我當托

    此鐵匠使金飾清潔，又可稱為清淨。如是我於此等諸法是清淨、潔白，即我詣世尊

IV,121. 座前而告此等諸法，如是我於此等諸法應為清淨，又可稱為清淨。」爾時，具壽舍利

    弗不久即自宴坐而起，詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽

    舍利弗[向世尊]如是言：

    二  「大德！我在此獨自宴坐，於心中起如是思惟：「比丘何以應恭敬、尊重、依止

    而住，且當斷不善而修善耶？」大德！爾時我如是思惟：「比丘應恭敬、尊重、依

    止其師而住，且當斷不善而修善。比丘[應恭敬……]其法……比丘[應恭敬……]

    僧伽……比丘[應恭敬……]其學……比丘[應恭敬……]三摩地……比丘[應恭

    敬……]不放逸……比丘應恭敬、尊重、依止承迎而住，且當斷不善而修善。」大

    德！爾時我如是思惟：「於我於此等諸法是清淨、潔白，我詣世尊座前告此等諸法，

    如是我於此等諸法應為清淨，又可稱為清淨。譬如丈夫欲得清淨、潔白之金飾，彼

▼.IV.314.
    應如是思惟：「我此之金飾是清淨、潔白，即我應去鐵匠處展示此金飾，如是我當托

    此鐵匠使金飾清淨，又可稱為清淨。如是我於此等諸法是清淨、潔白，即我詣世尊

    座前告此等諸法，如是我於此等諸法應為清淨，又可稱為清淨。：

IV,122. 「善哉，善哉！舍利弗，舍利弗！比丘應恭敬、尊重，依止其師而住，且當斷不善而

    修善。舍利弗！比丘[應恭敬……]其法……舍利弗！比丘[應恭敬……]僧伽……

    舍利弗！比丘[應恭敬……]其學……舍利弗！比丘[應恭敬……]三摩地……舍

    利弗！比丘[應恭敬……]不放逸……舍利弗！比丘應恭敬、尊重、依止承迎而住，

    且當斷不善而修善。」如是聞之具壽舍利弗向世尊如是言：

    三  「大德！我依世尊之所略說，而如是廣知此義。大德！彼之比丘，實謂不尊重其

    師，而當可尊重其法者，無有是處。大德！任何不尊重其師之比丘，彼亦不尊重其

    法。大德！實謂不尊重其師、不尊重其法之彼比丘，當可尊重僧伽者，無有是處。

    大德！任何不尊重其師、不尊重其法之比丘，彼亦不尊重僧伽。大德！實謂不尊重

    其師、不尊重其法、不尊重僧伽之彼比丘，當可尊重其學者，無有是處。大德！任

    何不尊重其師、不尊重其法、不尊重僧伽之比丘，彼亦不尊重其學。大德！實謂不

    尊重其師、不尊重其法、不尊重僧伽、不尊重其學之比丘，當可尊重三摩地者，無

    有是處。大德！任何不尊重其師、不尊重其法、不尊重僧伽、不尊重其學之比丘，

IV,123. 彼亦不尊重三摩地。大德！實謂不尊重其師、不尊重其法、不尊重僧伽、不尊重其

    學、不尊重三摩地之比丘，當可尊重不放逸者，無有是處。大德！任何不尊重其師、

    不尊重其法、不尊重僧伽、不尊重其學、不尊重三摩地之比丘，彼亦不尊重不放逸。

    大德！實謂不尊重其師、不尊重其法、不尊重僧伽、不尊重其學、不尊重三摩地，

    不尊重不放逸之比丘，當可尊重承迎者，無有是處。大德！任何不尊重其師、不尊

    重其法、不尊重僧伽、不尊重其學、不尊重三摩地、不尊重不放逸之比丘，彼亦不

    尊重承迎。

        大德！實謂尊重其師之比丘，可不尊重其法者，無有是處。大德！任何尊重其

    師之比丘，彼亦尊重其法。大德！實謂尊重其師、尊重其法之比丘，可不尊重僧伽

    者，無有是處。大德！任何尊重其師、尊重其法之比丘，[彼]亦尊重僧伽。大德！

    實謂尊重其師、尊重其法、尊重僧伽者之比丘，可不尊重其學者，無有是處。大德！

    任何尊重其師、尊重其法、尊重僧伽之比丘，彼亦尊重其學。大德！實謂尊重其師、

▼.IV.316.
    尊重其法、尊重僧伽、尊重其學之比丘，可不尊重三摩地者，無有是處。大德！任

    何尊重其師、尊重其法、尊重僧伽、尊重其學之比丘，彼亦尊重三摩地。大德！實

IV,124. 謂尊重其師、尊重其法、尊重僧伽、尊重其學、尊重三摩地之比丘，可不尊重不放

    逸者，無有是處。大德！任何尊重其師、尊重其法、尊重僧伽、尊重其學、尊重三

    摩地之比丘，彼亦尊重不放逸。大德！實謂尊重其師、尊重其法、尊重僧伽、尊重

    其學、尊重三摩地、尊重不放逸之比丘，可不尊重承迎者，無有是處。大德！任何

    尊重其師、尊重其法、尊重僧伽、尊重其學、尊重三摩地、尊重不放逸之比丘，彼

    亦尊重承迎。大德！我依世尊之所略說，而如是廣知此義。」

    四  「善哉，善哉！舍利弗！善哉，舍利弗！汝依我之所略說，而如是廣知此義。舍

    利弗！實謂不尊重其師之比丘，當可尊重其法者，無有是處。舍利弗！任何不尊重

    其師之比丘，彼亦不尊重其法……舍利弗！實謂不尊重其師……不尊重其法……不

    尊重僧伽……不尊重其學……不尊重三摩地……不尊重不放逸之比丘當可尊重承迎

    者，無有是處。舍利弗！任何不尊重其師、不尊重其法、不尊重僧伽、不尊重其學、

    不尊重三摩地，不尊重不放逸之比丘，彼亦不尊重承迎。

        舍利弗！實謂尊重其師之比丘，當可不尊重其法者，無有是處。舍利弗！任何

IV,125. 尊重其師之比丘，彼亦尊重其法……舍利弗！實謂尊重其師……尊重其法……尊重

    僧伽……尊重其學……尊重三摩地……尊重不放逸之比丘，當可不尊重承迎者，無

    有是處。舍利弗！任何尊重其師、尊重其法、尊重僧伽、尊重其學、尊重三摩地、

    尊重不放逸之比丘，[彼]亦尊重承迎。舍利弗！依我之所略說，而可如是廣見此義。」

(A.7.67.) Bhavanasuttam修習

    一  「諸比丘！對於不行修習而住之比丘，嗚呼！實則希於「我心由諸漏而解脫！」。

    即使生如是之希望，然而彼心決不取於由諸漏而解脫，其故如何耶？彼當答：「不

    熟習故。」何為不熟習之故耶？即：四念處、四正勤、四神足、五根、五力、七覺

    支、八支聖道[之不熟習]。諸比丘！譬如有八或十或十二雞卵，彼等依雞不能正當

IV,126. 以翼孵卵，不能正當加溫，不能正當薰[雞香]。其雞，嗚呼！ 「我之雛雞實依足、

    爪、雞冠或口嘴而破卵殼已，能安全出生！」。即生如是希望，然而彼等雛雞依足、

    爪、雞冠或口嘴而破卵殼已，卻不能安全生出，其故如何耶？諸比丘！因於雞彼等

    之卵不能正當以翼孵卵，不能正當加溫，不能正當薰[雞香]之故。諸比丘！如是

▼.IV.318.
    對於不行修習而住之比丘，嗚呼！實則希於「我心由諸漏而解脫！」。即生如是希望，

    然而彼心不取由諸漏而解脫，其故如何耶？對彼應答：「不熟習之故。」何為不熟

    習之故耶？即：四念處……乃至……八支聖道[之不熟習]。

    二  諸比丘！對於行修習而住之比丘，嗚呼！實則不希於「我心由諸漏而解脫！」

    即不生如是希望，然而彼心由諸漏解脫，其故如何耶？對彼當答：「熟習之故。」

    何為熟習耶？即：四念處……乃至……八支聖道[之熟習]。諸比丘！譬如有八或十

    或十二雞卵，彼等依雞能正當以翼孵卵，能正當加溫，能正當薰[雞香]，其雞不希，

    「嗚呼！我之雛雞實依足、爪、雞冠或口嘴而破卵殼已，能安全地出生！」即不生

    如是之希望，然而彼等雛雞依足、爪、雞冠或口嘴而破卵殼已、應能安全出生，其

    何故耶？諸比丘！因於雞彼等之卵能正當以翼孵卵，能正當加溫，能正當薰[雞香]

IV,127. 之故。諸比丘！如是對於行修習而住之比丘，嗚呼！實則不希「我心由諸漏而解脫！」

    即不生如是之希望，然而彼心不取由諸漏而解脫，其故如何耶？彼當答：「熟習之

    故。」何為熟習耶？即：四念處……乃至……八支聖道[之熟習]。

    三  諸比丘！譬如石匠或石匠弟子之手斧把柄，可見手指痕跡，可見姆指痕跡，然

    而對彼則不可如是思惟：「今日我之手斧把柄之減損如此，昨日是如此，將來是如

    此。」然而於已減損之時，有已減損
之思惟。諸比丘！如是對於行修習而住之比

    丘，「今日我漏已盡唯有如此，昨日唯有如此，明日唯有如此」，不作任何如是思惟，

    然而於已盡之時，有已盡之思惟。諸比丘！譬如以籐蔓之繩索纏縛海船六個月期間，

    於水上漂浮，冬季漂著於陸上，繩結為風與日所曝曬，彼等為帶雨之雲所浸濕，容

    易柔軟而腐敗。諸比丘！對於如是行修習而住之比丘，諸結容易寂靜，腐敗。」

IV,128

(A.7.68.) Aggikkhandhopamasuttam大火堆喻

    一  如是我聞。一時，世尊與眾多之比丘僧伽俱於憍薩羅行乞，世尊進入大道，見

    某處之大火蘊燒著、燃燒、燒毀而滅，見已，穿越道路，於大樹之根處敷座而坐，

    坐已，世尊告諸比丘：「諸比丘！汝等是否見此大火蘊燒著、燃燒、燒毀而滅？」「唯

    然。大德！」「諸比丘！如何思惟耶？抱著此大火蘊燒著、燃燒、燒熱而坐或臥，與

▼.IV.320.
    抱著擁有溫柔手足之剎帝利少女，或婆羅門少女，或居士少女而坐或臥，何者好耶？」

    「大德！抱著擁有溫柔手足之剎帝利少女，或婆羅門少女，或居上少女而坐或臥較

    好。大德！抱著此大火蘊燒著、燃燒、燒熱而坐或臥者是苦。」

        「諸比丘！告示汝等，諸比丘！宣示汝等。彼破戒，為惡性，為不淨，為招其他

    驚訝之行，隱覆所作，非沙門而稱為沙門，非梵行者而稱為梵行者，內心腐敗，漏

    泄，有等於塵芥，則抱此大火蘊燒著，燃燒，燒熱而坐或臥者較好，其何故耶？

IV,129. 諸比丘！其因故，彼至死，或當受與死相同之苦，然緣其故，於身壞死後，當不生

    於惡處、惡趣、險難、地獄。然而，諸比丘！彼破戒，為惡性，為不淨，為招其他

    驚訝之行……乃至……等於塵芥，而懷抱擁有溫柔手足之剎帝利少女，或婆羅門少

    女，或居士少女而坐或臥，諸比丘！對彼長時不利益，齎苦，彼於身壞死後，當生

    於惡處、惡趣、險難、地獄。

    二  諸比丘！如何思惟耶？有力之丈夫，欲以強韌之髮索卷起兩脛而摩擦，乃切外

    皮，切外皮已而切內皮，切內皮已而切肉，切肉已而切筋，切筋已而切骨，切骨已

    而壓骨髓方止，與剎帝利之長者或婆羅門之長者或居士之長者，問訊自己而喜，何

    者好耶？」「大德！剎帝利之長者或婆羅門之長者或居士之長者，問訊自己而喜為

    好。大德！有力之丈夫，欲以強韌之髮索……乃至……壓骨髓方止者為苦。」

        「諸比丘！告示汝等，諸比丘！宣示汝等。彼破戒……乃至……有等於塵芥，有

    力之丈夫，欲以強紉之髮索卷起兩脛……乃至……壓骨髓方止者為好。其故如何耶？

    諸比丘！其因故，彼至死，或當受與死相同之苦，然而其緣故，於身壞死後，當不

IV,130. 生於惡處、惡趣、險難、地獄。然而，諸比丘！彼破戒……乃至……等於塵芥者，

    可是剎帝利之長者或婆羅門之長者或居士之長者，自問訊而樂者，諸比丘！對彼長

    時間不利益，齎苦，彼於身壞死後，當生於惡處、惡趣、險難、地獄。

    三  諸比丘！如何思惟耶？有力之丈夫，以油滑、銳刀鑿胸，與剎帝利之長者或婆

    羅門之長者或居士之長者，合掌自己令樂，何者較好耶？」「大德！剎帝利之長者、

    婆羅門之長者、居士之長者，合掌自己令樂較好。大德！有力之丈夫，以油滑、銳

    刀擊胸者苦也。」

        「諸比丘！告示汝等，諸比丘！宣示汝等。彼破戒……乃至……有等於塵芥者，

    有力之丈夫，以油滑、銳刀擊胸者好，其何故耶？其因故，諸比丘！彼至死，或當

▼.IV.322.
    受與死相同之苦，然而緣其故，於身壞死後，當不生於惡處、惡趣、險難、地獄。

    然而，諸比丘！彼破戒，為惡質……乃至……等於塵芥者，可是剎帝利之長者或婆

    羅門之長者，或居士之長者，合掌自己令樂者，諸比丘！對彼長時不利益，齎苦，

    彼於身壞死後，當生於惡處、惡趣、險難、地獄。

    四  諸比丘！如何思惟耶？有力之人以熱著、燒著、燃燒、燒熱之鐵板卷身，與受

IV,131. 用剎帝利之長者或婆羅門之長者或居士之長者信施之衣，何者較好耶？」「大德！受

    用剎帝利之長者或……乃至……信施之衣較好。大德！有力之人以熱著、燒著、燃

    燒、燒熱之鐵板卷身者是苦。」

        「諸比丘！告示汝等，諸比丘！宣示汝等。彼破戒……乃至……有等於塵芥者，

    有力之人以熱著，燒著，燃燒，燒毀之鐵板卷身者好，其故如何耶？其因故，諸比

    丘！彼至死，或當受與苦相同之苦，然而緣其故，於身壞死後，當不生於惡處、惡

    趣、險難、地獄。然而，諸比丘！彼破戒……乃至……等於塵芥者，可是受用剎帝

    利之長者或婆羅門之長者，或居士之長者信施之衣者，諸比丘！對彼長時不利益，

    齎苦，彼於身壞死後，當生於惡處、惡趣、險難、地獄。

    五  諸比丘！如何思惟耶？有力之人以熱著、燒著、燃燒、燒熱之鐵釘，開口已將

    熱著，燒著、燃燒、燒熱之鐵丸插入口中，燒彼之脣、亦燒口、亦燒舌、亦燒咽喉

IV,132. 、亦燒胃、亦通過腸或腸間膜而從[身體之]下部出，與受用剎帝利之長者或婆羅

    門之長者或居士之長者信施之食，何者較好耶？」「大德！受用剎帝利之長者或婆羅

    門之長者或居士之長者信施之食者較好。大德！有力之人以熱著、燒著、燃燒、燒

    熱之鐵釘，開口已將熱著、燒著、燃燒、燒熱之鐵丸插入口中，是燒彼之脣，亦燒

    口，亦燒舌……乃至……從[身體之]下部出者是苦。」

        「諸比丘！告示汝等，諸比丘！宣示汝等。彼破戒……乃至……有等於塵芥者，

    有力之人以熱著、燒著、燃燒、燒熱之鐵釘，開口已，將熱著、燒著、燃燒、燒熱

    之鐵丸插入口中，是燒彼之脣……乃至……從[身體之]下部出者是好，其故如何

    耶？其因故，諸比丘！彼至死，或當受與死相同之苦，然而緣其故，於身壞死後，

    當不生於惡處、惡趣、險難、地獄。然而，諸比丘！彼破戒，為惡質……乃至……

    等於塵芥者，可是受用剎帝利之長者或婆羅門之長者或居士之長者信施之食者，諸

    比丘！對彼長時不利益，齎苦，彼於身壞死後，當生於惡處、惡趣、險難、地獄。

▼.IV.324.
    人 諸比丘！如何思惟耶？有力之人捉頭、或捕肩，以熱著、燒著、燃燒、燒熱之

IV,133. 鐵床，或令坐於鐵床，或令臥，與受用剎帝利之長者或婆羅門之長者或居士之長者

    信施之床，何者較好耶？」「大德！受用剎帝利之長者或婆羅門之長者或居士之長者

    信施之床是好，大德！有力之人捉頭，或捕肩……乃至……令臥者苦。」

        「諸比丘！告示汝等……乃至……有等於塵芥者，有力之人捉頭……乃至……令

    臥者是好，其故如何耶？諸比丘！其因故，彼至死，或當受與死相同之苦，然而緣

    其故，於身壞死後，當不生於惡處、惡趣、險難、地獄。然而，諸比丘！彼破戒，

    為惡性……乃至……等於塵芥者，可是受用剎帝利之長者或婆羅門之長者或居士之

    長者信施之床者，諸比丘！對彼長時不利益，齎苦，彼於身壞死後，當生於惡處、

    惡趣、險難、地獄。

    七  諸比丘！如何思惟耶？有力之人捉住足之上部，頭之下部，投入熱著、燒著、

    燃燒、燒熱之鐵鍋中，彼於是起泡沫而煮沸，一度上行，亦一度下行，亦一度橫行，

IV,134. 與受用剎帝利之長者或婆羅門之長者或居士之長者信施之房，何者較好耶？」「大

    德！受用剎帝利之長者或婆羅門之長者或居士之長者信施之房較好。大德！有力之

    人捉住足之上部，頭之下部，投入熱著、燒著、燃燒、燒熱之鐵鍋中，彼於是起泡

    沫而煮沸，一度上行，亦一度下行，亦一度橫行者是苦。」

        「諸比丘！告示汝等，諸比丘！宣示汝等。彼破戒，為惡質……乃至……等於塵

    芥者，有力之人捉住足之上部，頭之下部……乃至……亦一度橫行者好，其故如何

    耶？諸比丘！其因故，彼至死，或當受與死相同之苦，然而緣其故，於身壞死後，

    當不生於惡處、惡趣、險難、地獄。然而，諸比丘！彼破戒，為惡性……乃至……

    等於塵芥者，可是受用剎帝利之長者或婆羅門之長者或居士之長者信施之房者，諸

    比丘！對彼長時不利益，齎苦，彼於身壞死後，當生惡處、惡趣、險難、地獄。諸

    比丘！是故應如是學。

        對於我等所受用之衣、食、床座、病緣藥、資具，因汝所作當有被等之稱讚、

    大果、大讚歎。又此之出家者對於我等當有果，不壞之結果。

        諸比丘！汝等應如是學。

    八  諸比丘！或因觀察自利者，實則完成不放逸。諸比丘！或因觀察他利者，實則

IV,135. 完成不放逸。諸比丘！或因觀察兩利者，實則完成不放逸。世尊如是宣說，說此記

▼.IV.326.
    說之時，六十[位]比丘眾從口吐出熱血，六十[位]比丘眾拒絕是學而退轉於劣。

    「難作，世尊！難作，世尊！」然而，六十[位]比丘不取著，心從諸漏解悅。

(A.7.69.) 妙眼(外道師)

    一  「諸比丘！昔時有名稱為妙眼，遠離諸欲之外道師。諸比丘！而妙眼師有數百位

    之弟子，妙眼師對諸弟子宣示梵世同伴者之法。諸比丘！對於妙眼師所宣示梵世同

    伴者之法，心不寂靜者，於身壞死後，生於惡處、惡趣、險難、地獄。諸比丘！對

    於妙眼師所宣示梵世同伴者之法，心寂靜者，於身壞死後，生於善趣、天界。

    二  諸比丘！昔時有位稱為牟犁破群那之師……稱為阿羅那之師……稱為瞿陀梨之

    師……稱為害提婆羅之師……稱為儲提摩麗之師……稱為阿羅迦，於諸欲離貪之外

    道師。諸比丘！阿羅迦有數百位弟子，阿羅迦師對諸弟子宣示梵世同伴者之法。諸

IV,136. 比丘！凡對阿羅迦師所宣示梵世同伴者之法，心不寂靜者，於身壞死後，生於惡處、

    惡越、險難、地獄。諸比丘！凡對阿羅迦師所宣示梵世同伴者之法，心寂靜者，於

    身壞死後，生於善趣、天界。

    三  諸比丘！如何思惟耶？對於有此等數百之眷屬、弟子僧伽，於諸欲離貪之七外

    道諸師，有惡心，若加以呵責、誹謗，則彼當生多非福耶？」「唯然。大德！」

        「諸比丘！對於有此等數百之眷屬、弟子僧伽，於諸欲離貪之七外道諸師，有惡

    心，若加以呵責、誹罵，則彼當生多之非福，對於一見具足之補特伽羅，有惡心，

    若加以呵責、誹罵，則彼以是故當生更多非福。是故如何耶？諸比丘！我於此[佛

    教]之外，於同梵行者之中，如是忍，不語如是語。其故，諸比丘！當如是學，於

    同梵行者之中，不可有諸惡心。

        諸比丘！汝等當如是學。」

(A.7.70.) Arakasuttam阿羅迦(外道師)

    一  「諸比丘！昔時有稱為阿羅迦，遠離諸欲之外道師。諸比丘！阿羅迦師有數百之

    諸弟子。阿羅迦師對弟子眾宣示如是法。

    二  「婆羅門！人之生命微小而有限，是一時而多苦多惱，因聰慧而應悟，應作善，

IV,137. 應行梵行，生者無有不死。婆羅門！譬如草上之露滴，於太陽昇起之時，迅速消逝，

    無有長住。婆羅門！如露滴，如是人之生命微小而有限，是一時而多苦多惱，因聰

    慧而應悟，應作善，應行梵行，生者無有不死。婆羅門！譬如天降巨大之雨時，於

▼.IV.328.
    水中之水泡迅速消逝，無有長住。婆羅門！如水泡，如是人之生命微小而有限，是

    一時而多苦多惱，因聰慧而應悟，應作善，應行梵行，生者無有不死。婆羅門！水

    中之筏，迅速消逝，無有永住。婆羅門！如水中之筏，如是人之生命微小而有限，

    是一時而……生者無有不死。婆羅門！譬如從山而出之遠流，急流而夾略之河，其

    瞬時亦無停止，其時行而轉流。婆羅門！如從山而出之河，如是人之生命微小而有

    限，是一時……乃至……生者無有不死。婆羅門！譬如有力之人，持舌上之痰塊而

    來，當容易吐出。婆羅門！如痰塊，如是人之生命微小而有限，是一時……乃至……

    生者無有不死。婆羅門！譬如投入日中熱著鐵瓶中之肉片，迅速消逝，無有永住。

IV,138. 婆羅門！如肉片，如是人之生命微小而有限，一時而…………生者無有不死。婆羅

    門！譬如被屠殺之牛，決定被屠殺之時，即於屠殺之現前，或於死之現前舉足。婆

    羅門！如牛之屠殺，如是人之生命微小而有限，是一時而多苦多惱，因聰慧而應悟，

    應善作，應行梵行，生者無有不死也。」

    三  諸比丘！爾時，人人之壽量有六萬歲，而得婚嫁之少女為五百歲。諸比丘！爾

    時，人人唯有六病，即：寒、熱、饑、渴、糞、尿。諸比丘！即彼阿羅迦師如是之

    長壽，如是長住，於如是少病人中，向諸弟子宣示如是法：「婆羅門！人之生命微

    小而有限，是一時而多苦多惱，因聰慧而應悟，應善作，應行梵行，生者無有不死。」

    諸比丘！今正語者當如是語，人之生命微小而有限，是一時而多苦多惱，因聰慧而

    應悟，應作善，應行梵行，生者無有不死。諸比丘！今長生者，彼為百歲前後。諸

    比丘！又生百歲之間者，生三百季節之間，即：百冬季、百春季、百夏季。諸比丘！

IV,139. 又生三百季節之間者，生千二百月之間，即：冬之四百月、春之四百月、夏之四百

    月。諸比丘！又生千二百月之間者，生二千四百個半月之間，即：冬之八百個半月、

    春之八百個半月、夏之八百個半月。諸比丘！又生二十四百個半月之間者，生三萬

    六千夜之間，即：冬之一萬二千夜：春之一萬二千夜、夏之一萬二千夜。諸比丘！

    又生三萬六千夜之間者，食七萬二千之食，食母乳、食障礙，即：冬之二萬四千食、

    春之二萬四千食、夏之二萬四千食。此中，此等為食障礙，怒而不食食，苦而不食

    食，病而不食食，布薩而不食食，不得而不食食。諸比丘！以上我有百歲之壽，數

    人壽，亦數壽量，亦數季節，亦數年，亦數月，亦數半月，亦數夜，亦數日夜，亦

    數食，亦數食障礙。

▼.IV.330.
    四  諸比丘！哀愍故，望弟子眾之利益，為師當依哀愍而作者，我已作。諸比丘！

    此等為樹之根本，此等為空閑處。諸比丘！靜慮！勿放逸，勿後有追侮，比為我等

    之教。」

IV,140.       攝句：

          慚、太陽、城、其譬喻、知法、波利闍多伽

          恭敬、修習、大火蘊以及因妙眼與阿羅迦師

A.7.第八 律品

(A.7.71.) 持律者(1)

    一  「諸比丘！成就七法之比丘，是持律者。以何為七耶？

    二  即：知犯、知不犯、知輕犯、知重犯、具戒而護波羅提木叉律儀行、具足行、

    親近、見怖畏於微細之罪。受學學處，四靜慮之增上心、現法樂住如實得，得而不

    艱難，得而不梗澀，由諸漏盡，得無漏之心解脫、慧解脫，已於現法而自知、作證，

    具足而住。

        諸比丘！成就此等七法之比丘，是持律者。」

(A.7.72.) 持律者(2)

    一  「諸比丘！成就七法之比丘，是持律者。以何為七耶？

    二  即：知犯、知不犯、知輕犯、知重犯，又彼之兩波羅提木叉者隨經，亦隨附屬

    分而能廣熟習，善分別，善轉，善決定，四靜慮之增上心、現法樂住如實得，得而

IV,141. 不艱難，得而不梗澀，由諸漏盡，得無漏之心解脫、慧解脫，已於現法而自知，作

    證，具足而住。

        諸比丘！成就此等七法之比丘，是持律者。」

(A.7.73.) 持律者(3)

    一  「諸比丘！成就七法之比丘，是持律者。以何為七耶？

    二  即：知犯、知不犯、知輕犯、知重犯，而住律不動
，四靜慮之增上心、現法

    樂住如實得，得而不艱難，得而不梗澀，由諸漏盡，得無漏之心解脫、慧解脫，已

    於現法而自知，作證，具足而住。

▼.IV.332.
        諸比丘！成就此等七法之比丘，是持律者。」

(A.7.74.) 持律者(4)

    一  「諸比丘！成就七法之比丘，是持律者。以何為七耶？

    二  即：知犯、知不犯、知輕犯、知重犯、隨念種種宿住，即：一生、二生……乃

    至……具備狀貌與處所，隨念種種宿住，以超越人清淨之天眼……因應有情之業，

    而知行，由諸漏盡，得無漏之心解脫、慧解脫，已於現法而自知，作證，具足而住。

        諸比丘！成就此等七法之比丘，是持律者。」

IV,142.

(A.7.75.) 持律者莊嚴(1)

    一  「諸比丘！成就七法之比丘是持律者為光耀。以何為七耶？

    二  即：知犯、知不犯、知輕犯、知重犯、具戒……受學學處，四靜慮之……乃至

    ……得而不梗澀，由諸漏盡，而……乃至……作證，具足而住。

        諸比丘！成就此等七法之比丘，是持律者為光耀。」

(A.7.76.) 持律者莊嚴(2)

    一  「諸比丘！成就七法之持律者為光耀。以何為七耶？

    二  即：知犯、知不犯、知輕犯、知重犯為於彼之兩波羅提木叉者隨經，亦隨附屬

    分而能廣熟習，善分別，善轉，善決定，四靜慮之……乃至……得而不梗澀，由諸

    漏盡，而……乃至……作證，具足而住。

        諸比丘！成就此等七法之持律者為光耀。」

(A.7.77.) 持律者莊嚴(3)

    一  「諸比丘！成就七法之持律者為光耀。以何為七耶？

    二  即：知犯、知不犯、知輕犯、知重犯，而住律不動，四靜慮之……乃至……得

    而不梗澀，由諸漏盡，而……乃至……作證，具足而住。

IV,143.     諸比丘！成就此等七法之持律者為光耀。」

(A.7.78.) 持律者莊嚴(4)

    一  「諸比丘！成就七法之持律者為光耀。以何為七耶？

▼.IV.334.
    二  即：知犯、知不犯、知輕犯、知重犯、隨念種種宿住，即：一生、二生……具

    備狀貌與處所，隨念種種宿住，以超越人清淨之天眼……乃至……因應有情之業而

    知行，由諸漏盡，而……乃至……作證，具足而住。

        諸比丘！成就此等七法之持律者為光耀。」

(A.7.79.) (大)師之教

    一  爾時，具壽優波利詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之具壽

    優波利白世尊言：「善哉，大德！惟願世尊為我略宣說法，我自世尊聽聞其法已，獨

    自隱遁，熾然不放逸，不惜身命而住。」

    二  「優波利！即任何之法，汝若知此等之諸法，如不能引導向厭、離貪、滅、寂靜、

    證智、正覺、涅槃，優波利！則是非法、非律、非師教，不必持。優波利！又，即

    任何之法，汝若知此等之諸法引導向厭、離貪、滅、寂靜、證智、正覺、涅槃，優

    波利！則是法、是律、是師教，必當持。」

IV,144.

(A.7.80.)滅諍

    一  「諸比丘！此等之七者，是再三生起諍論之止，導引寂靜止諍之法。以何為七耶？

    二  即現前毘奈耶應予制立、憶念毘奈耶應予制立、不癡毘奈耶應予制立、作自言

    者應予制立、多人[語]者應予制立、求彼罪者應予制立、草掩者應予制立。

        諸比丘！此等之七者，是再三生起諍論之止，導引寂靜止諍之法。」

        攝句：

          四之持律者、四持律者之光耀

          優波利、因止諍於第八品教為十

A.7.第九 品 所 不 攝 品(沙門品)

    一  「諸比丘！比丘以破壞七法。以何為七耶？

    二  即：破壞有身見、破壞疑、破壞戒禁取、破壞貪、破壞瞋、破壞癡、破壞慢。

        諸比丘！比丘破壞此等之七法。」

    一  「諸比丘！沙門以止息七法為……婆羅門者除外……吉祥者令消滅……洗浴者

▼.IV.336.

IV,145. 洗浴……極智者了知……聖者破敵……阿羅漢者拒絕。以何為七耶？

    二  即：拒絕有身見、拒絕疑、拒絕戒禁取、拒絕貪、拒絕瞋、拒絕癡、拒絕慢。

        諸比丘！阿羅漢者拒絕此等之七法。」

    一  「諸比丘！此等為七不正法。以何為七耶？

    二  即：無信、無慚、無愧、少聞、懈怠、失念、無慧。

        諸比丘！此等為七不正法。」

    一  「諸比丘！此等為七正法。以何為七耶？

    二  即：有信、有慚、有愧、多聞、發勤精進、具念、具慧。

        諸比丘！此等為七正法。」

    一  「諸比丘！此等七種補特伽羅，是應請、極應請、應施、應合掌、是世間無上福

    田。以何為七耶？

    二  諸比丘！世間有一類補特伽羅，於眼觀察無常，思惟無常。覺悟無常，常恆不

    絕，以心勝解，依慧洞察而住。彼由諸漏盡，得無漏之心解脫、慧解脫，已於現法

IV,146. 自了知，作證，其足而住。諸比丘！此乃第一之應請……是世間無上福田之補特伽

    羅。

    三  諸比丘！又，於此有一類補特伽羅，於眼觀察無常，思惟無常，覺悟無常，常

    恆不絕，以心勝解，依慧洞察而住。彼於非前非後，漏之永盡，以及命之永盡。諸

    比丘！此乃第二之應請……是世間無上福田之補特伽羅。

    四  諸比丘！又，世間有一類補特伽羅，於眼觀察無常，思惟無常，覺悟無常，常

    恆不絕，以心勝解，依慧洞察而住。彼由五順下分結之盡，而中間般涅槃……損害

    般涅槃……無行般涅槃……有行般涅槃……上流而行色究竟。諸比丘！此乃第七之

    應請……是世間無上福田之補特伽羅。

        諸比丘！此等七種補特伽羅，是應請、極應請、應施、應合掌、是世間無上福

    田。」

    一  「諸比丘！此等七種補特伽羅，是應請……是世間無上福田。以何為七耶？

▼.IV.338.
    二  諸比丘！於此有一類補特伽羅，於眼觀察苦而住……於眼觀察無我而住……於

    眼觀察盡而住……於眼觀察衰而住……於眼觀察離貪而住……於眼觀察滅而住……

    於眼觀察棄而住……於耳……於鼻……於舌……於身……於意……於色……於聲

    ……於香……於味……於所觸……於諸法……於眼識……於耳識……於鼻識……於

    舌識……於身識……於意識……於眼觸……於耳觸……於鼻觸……於舌觸……於身

IV,147. 觸……於意觸……於眼觸所生之受……於耳觸所生之受……於鼻觸所生之受……於

    舌觸所生之受……於身觸所生之受……於意觸所生之受……於色想……於聲想……

    於香想……於味想……於所觸想……於法想……於色思……於聲思……於香思……

    於味思……於所觸思……於法思……於色愛……於聲愛……於香愛……於味愛……

    於所觸愛……於法愛……於色尋……於聲尋……於香尋……於味尋……於所觸尋

    ……於法尋……於色伺……於聲伺……於香伺……於味伺……於所觸伺……於法伺

    ……於色蘊……於受蘊……於想蘊……於行蘊……於識蘊觀察無常而住……觀察苦

    而住……觀察無我而住……觀察盡而住……觀察衰而住……觀察離貪而住……觀察

    滅而住……觀察棄而住。」

IV,148. 一  「諸比丘！為了知貪，當修七法。以何為七耶？

    二  即：念覺支……乃至……捨覺支。諸比丘！為了知貪，當修此等之七法。」

    一  「諸比丘！為了知貪，當修七法。以何為七耶？

    二  即：無常想、無我想、不淨想、過患想、斷想、離貪想、滅想。

        諸比丘！為了知貪，當修此等之七法。

    一  「諸比丘！為了知貪，當修七法。以何為七耶？

    二  即：不淨想、死想、食不淨想、一切世間不可樂想、無常想、無常苦想、苦無

    我想。

        諸比丘！為了知貪，當修此等之七法。

    一 「諸比丘！為貪之徧知……乃至……為究盡……為斷……為盡……為衰……為

▼.IV.340.
    離貪……為滅……為捨……為棄……當修此等之七法。

    二  [為]填之[了知]……癡之……忿之……恨之……覆之……惱之……嫉之

    慳之……誑之……諂之……傲之……憤激之……慢之……增上慢之……憍之……放

    逸之……為[瞋]之徧知……為究盡……為斷……為盡……為衰……為離貪……為

    滅……為捨……為瞋之棄，當修此等之七法。

IV,149.     世尊如是說，彼等諸比丘，聞世尊之所說，皆大歡喜。

▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

IV.150.                     增 支 部 經 典

                     歸命 彼 世尊 應供 等覺者
八集

A.8.第一  慈品

(A.8.1.) 慈(則可求眠樂、覺樂、不見惡夢等,八種功德)

    一  如是我聞。一時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。於此處，世尊告諸比丘曰：

        「諸比丘！」 

        彼諸比丘回答世尊：「大德！」世尊曰：

    二  「諸比丘！若習於慈心解脫，修習、多習、作車乘、作基、隨作、積習、善造作

    者，則希求八種之功德
可得，以何為八耶？

▼.V.2.
    三  即：眠樂、覺樂、不見惡夢、為人所愛樂、為非人所愛樂、為諸天所守護、不

    受火、毒、劍，若不通達上位
，則趣於梵世。

        諸比丘！若習於慈心解脫，修習、多習、作車乘、作基、隨作、積習、善造作

    者，則可得如此希求之八種功德。」

            其人以正念       習無量慈悲

            觀見依滅盡       十結已得減

IV,151.        無瞋一眾生        哀人即善人

            慈一切眾生        聖者福最多

            民草多服地        為馬祠人祠

            擲棒蘇摩祠        無遮會施主

            遊行之王仙        善修慈心人

            十六不如一        如群星與月

            不殺不令殺        不服不令服

            慈分眾有情        不懷著怨恨

▼.V.4.
(A.8.2.) (依止師等,八因緣令得)慧

    一  「諸比丘！有八因、八緣，根本梵行之慧未得令得，已得令多習、廣習、圓滿。

    以何為八耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，依止於師或準於師之同梵行者而住，猛利之慚愧、敬愛、

    尊重現前。諸比丘！此為第一之因、第一之緣，根本梵行之慧未得令得，已得令多

    習、廣習、圓滿。

IV,152. 三  彼依止於師或準於師之同梵行者而住，猛利之慚愧、敬愛、尊重現前，彼時時

    往詣彼等而請問、質問，言：『大德！此事云何？此義云何？』彼具壽等為彼辨了

    未辨、顯了未顯，於許多疑惑之法，除去疑惑。諸比丘！此為第二之因、第二之緣，

    根本梵行之慧未得令得，已得令多習、廣習、圓滿。

    四  彼聞彼法，依二閑靜而成就，即身閑靜與心閑靜。諸比丘！此為第三之因、第

    三之緣，根本梵行之慧末得令得，已得令多習、廣習、圓滿。

    五  持戒，防護波羅提木叉之律儀而行，所行具足而住，見怖畏於微小之罪，受持

    而學學處。諸比丘！此為第四之因、第四之緣，根本梵行之慧未得令得，已得令多

    習、廣習、圓滿。

    六  多聞而受持所聞、積集所聞，宣說諸法之初善、中善、後善及具義、具文，純

    一圓滿清淨之梵行，多聞受持而言諸法，以意通利，以見觀察見善通達。諸比丘！

    此為第五之因、第五之緣，根本梵行之慧未得令得，已得令多習、廣習、圓滿。

IV,153. 七  發勤而住，斷滅諸不善法，為具足諸善法而努力，勇健堅固，於諸善法而不捨

    其擔。諸比丘！此為第六之因、第六之緣，根本梵行之慧未得令得，已得令多習、

    廣習、圓滿。

    八  又，往詣僧伽，不作種種說、不作畜生說，自說法、勸請他，不蔑視聖之默然。

        諸比丘！此為第七之因、第七之緣，根本梵行之慧未得令得，已得令多習、廣習、

    圓滿。

    九  又，於五取蘊觀生滅而住：色如是、色之集如是、色之滅如是、受如是、受之

    集如是、受之滅如是；想……行……識如是、識之集如是、識之滅如是。諸比丘！

    此為第八之因、第八之緣，根本梵行之慧未得令得，已得令多習、廣習、圓滿。

▼.V.6.
    一O  有同梵行者，見此人而如是思量曰：『此具壽依止於師或準於師之同梵行者

    而住，猛利之慚愧、敬愛、尊重現前。此具壽實是知而知，見而見者。如是之法能

    生敬愛、尊重、成就、沙門性、純一。

IV,154. 一一  又，此具壽依止於師或準於師之同梵行者而住，猛利之慚愧、敬愛、尊重現

    前，時時往詣彼等而請問、質問，言：「大德！此事云何？此義云何？」彼具壽等為

    彼辨了未辨、顯了未顯，於許多疑惑之法，除去疑惑。此具壽實是知而知，見而見

    者。如是之法能生敬愛、尊重、成就、沙門性、純一。

    一二  又，此具壽聞彼法，依二閑靜而成就，即身閑靜與心閑靜。此具壽實是知而

    知，見而見者。如是之法能生敬愛、尊重、成就、沙門性、純一。

    一三  又，此具壽持戒，防護波羅提木叉之律儀而行，所行具足而住，見怖畏於微

    小之罪，受持而學於學處。此具壽實是知而知，見而見者。如是之法能生敬愛、尊

    重、成就、沙門性、純一。

    一四  又，此具壽多聞、受持所聞、積集所聞，宣說諸法之初善、中善、後善及具

    義、具文，純一圓滿清淨之梵行，多聞受持而言諸法，而以意通利，以見觀察善通

    達。此具壽實是知而知，見而見者。如是之法能生敬愛、尊重、成就、沙門性、純

    一五  又，此具壽發勤而住，斷滅諸不善法，為具足諸善法而努力，勇健堅固，於

    諸善法而不捨其擔。此具壽實是知而知，見而見者。如是之法能生敬愛、尊重、成

    就、沙門性、純一。

IV,155. 一六  又，此具壽往詣僧伽，不作種種說、不作畜生說，自說法、勸請他，不蔑視

    聖之默然。此具壽實是知而知，見而見者。如是之法能生敬愛、尊重、成就、沙門

    性、純一。

    一七  又，此具壽於五取蘊觀生滅而住：色如是、色之集如是、色之滅如是；受……

    想……行……識如是、識之集如是、識之滅如是。此具壽實是知而知，見而見者。

    如是之法能生敬愛、尊重、成就、沙門性、純一。』

        諸比丘！如是有八因、八緣，根本梵行之慧未得令得，已得令多習、廣習、圓

    滿。」

(A.8.3.) (成就八法之比丘受或不受)敬愛(1)

▼.V.8.
    一  「諸比丘！成就八法之比丘，不為同梵行者所敬愛、所可意、所尊重、所恭敬。

    以何為八耶？

    二  諸比丘！此處有比丘讚歎不可敬愛者、呵責可敬愛者、欲於利養、欲於恭敬、

    為無慚、為無愧、欲惡、具邪見。

        諸比丘！成就如是八法之比丘，不為同梵行者所敬愛、所可意、所尊重、所恭

    敬。

    三  諸比丘！成就八法之比丘，為同梵行者所敬愛、所可意、所被尊重、所恭敬。

    以何為八耶？

IV,156. 四  諸比丘！此處有比丘不讚歎不可敬愛者、不呵責可敬愛者、不欲於利養、不欲

    於恭敬、具慚、具愧、少欲、具正見。

        諸比丘！成就如是八法之比丘，為同梵行者所敬愛、所可意、所尊重、所恭敬。」

(A.8.4.) (成就八法之比丘受或不受)敬愛(2)

    一  「諸比丘！成就八法之比丘，不為同梵行者所敬愛、所可意、所尊重、所恭敬。

    以何為八耶？

    二  諸比丘！比處有比丘欲於利養、欲於恭敬、欲於不被輕賤、不知時、不知量、

    不淨、饒舌而大聲叱責同梵行者。

        諸比丘！成就如是八法之比丘，不為同梵行者所敬愛、所可意、所尊重、所恭

    敬。

    三  諸比丘！成就八法之比丘，為同梵行者所敬愛、所可意、所尊重、所恭敬。以

    何為八耶？

    四  諸比丘！此處有比丘不欲於利養、不欲於恭敬、不欲於不被輕賤、知時、知量、

    清淨、不饒舌、不大聲叱責同梵行者。

        諸比丘！成就如是八法之比丘，為同梵行者所敬愛、所可意、所尊重、所恭敬。」

(A.8.5.)世間之法(利、衰、稱、譏、毀、譽、樂、苦)(1)
 

    一  「諸比丘！有八世間法，隨轉世間，世間亦隨轉於八世間法。以何為八耶？

IV,157. 二  即：利、衰、稱、譏、毀、譽、樂、苦。

        諸比丘！如是有八世間法，隨轉世間，世間亦隨轉於八世間法。」

            利衰稱譏毀譽樂苦

▼.V.10.
            如是一切諸法皆俱

            於人之世間悉無常    有變易之法是無恆

            具念之有智者知此    善觀察為變易之法

            於可愛之法心不動     於非可愛亦不得瞋

            隨著順逆皆得消散     消滅而業已歸於無

            了知離塵無憂之位     若超越於有則正知

(A.8.6.)世間之法(利、衰、稱、譏、毀、譽、樂、苦) (2)

    一  「諸比丘！有八世間法，隨轉世間，世間亦隨轉於八世間法。以何為八耶？

    二  即：利、衰、稱、譏、毀、譽、樂、苦。

        諸比丘！如是有八世間法，隨轉世間，世間亦隨轉於八世間法。

IV,158. 三  諸比丘！於無聞之凡夫，生利、衰、稱、譏、毀、譽、樂、苦。諸比丘！於有

    聞之聖弟子，亦生利、衰、稱、譏、毀、譽、樂、苦。諸比丘！此中，於有聞之聖

    弟與無聞之凡夫，具云何之差別、特相、相異耶？」

        「大德！於我等，諸法以世尊為根、以世尊為眼、以世尊為依。唯願大德世尊，

    顯示此所說之義，諸比丘依世尊聽聞受持。」

        「諸比丘！然者，諦聽，善思作意！我當說。」

        彼諸比丘回答世尊：「唯然，大德！」

        世尊如是說：

    四  「諸比丘！無聞之凡夫於利生時，彼不如是思擇：『對我此利之生，此為無常、

    苦、有變易之法』，不如實了知……衰生時……稱生時……譏生時……毀生時……譽

▼.V.12.
    生時……樂生時……苦生時彼不如是思擇：『對我此苦之生，此為無常、苦、有變

    易之法』，不如實了知。利捕捉其心而住，衰亦捕捉其心而住，稱亦捕捉其心而住，

    譏亦捕捉其心而住，毀亦捕捉其心而住，譽亦捕捉其心而住，樂亦捕捉其心而住，

    苦亦捕捉其心而住。彼順於已生之利，拒於衰；順於已生之稱，拒於譏；順於已生

    之譽，拒於毀；順於已生之樂，拒於苦。彼如是而放縱順拒，生、老、死、愁、悲、

    苦、憂、惱不能解脫，苦不能解脫。

IV,159. 五  諸比丘！於有聞之聖弟子利生時，彼如是思擇：『對我此為利之生，此為無常、

    苦、有變易之法』，如實了知……衰生時……稱生時……譏生時……毀生時……譽生

    時……樂生時……苦生時，彼如是思擇：『對我此苦之生，此為無常、苦、有變易

    之法』，如實了知。利永盡其心而不住，衰亦永盡其心而不住，稱亦永盡其心而不住，

    譏亦永盡其心而不住，毀亦永盡其心而不住，譽亦永盡其心而不住，樂亦永盡其心

    而不住，苦亦永盡其心而不住。彼不順於已生之利，不拒於衰；不順於已生之稱，

    不拒於譏；不順於已生之譽，不拒於毀；不順於已生之樂，不拒於苦。彼如是而斷

    滅順拒，生、老、死、愁、悲、苦、憂、惱得予解脫，苦得予解脫。

《增支部》(A.8.6./IV,159.)：(八風生起，)如是思擇：『對我此苦之生，此為無常、苦、有變易之法』，如實了知。得於心中耗盡而不住(labhopi cittam na pariyadaya titthati)，失(不得alabhe)亦於心中耗盡而不住，稱亦於心中耗盡而不住，譏亦於心中耗盡而不住，毀亦於心中耗盡而不住，譽亦於心中耗盡而不住，樂亦於心中耗盡而不住，苦亦於心中耗盡而不住。他不順從已生之利(So uppannam labham nanurujjhati)，不抗拒衰(alabhe nappativirujjhati)；不順從已生之稱，不抗拒譏；不順從已生之譽，不抗拒毀；不順從已生之樂，不抗拒苦。他如是拋棄服貼、拋棄反對(anurodhavirodhavippahino)，而遍解脫生、老、死、愁、悲、苦、憂、惱，我說遍解脫苦。

        諸比丘！於有聞之聖弟子與無聞之凡夫，如是有差別、特相、差異。」

            利衰稱譏毀譽樂苦       如是一切諸法皆俱

            於人之世間悉無常       有變易之法是無恆

            具念之有智者知此       善觀察為變易之法

            於可愛之法心不動       於非可愛亦不得瞋

IV,160.        隨著順逆皆得消散      消滅而業已歸於無

            了知離塵無憂之位      若超越於有則正知

▼.V.14.
(A.8.7.)提婆達多(利.衰.稱.譏.毀.譽.樂.苦)
    一  爾時，世尊住王舍城耆闍崛山。當提婆達多離去不久，世尊於此以提婆達多而

    告諸比丘曰：

    二  「諸比丘！比丘應須時時觀察自失，諸比丘！比丘應須時時觀察他失，諸比丘！

    比丘應須時時觀察自得，諸比丘！比丘應須時時觀察他得。諸比丘
！心為八非法

    所蔽、所捕捉，提婆達多當墮於惡趣、地獄，住於一劫不可救助。以何為八耶？

    三  諸比丘！提婆達多心為利所蔽、所捕捉，當墮於惡趣、地獄，住一劫不可救助。

    ……心為衰……於稱……於譏……於敬……於不敬……於惡欲……於惡友所蔽、所

    捕捉，當墮於惡趣、地獄，住於一劫不可救助。

        諸比丘！如是心為八非法所蔽、所捕捉，提婆達多當墮於惡趣、地獄，住於一

    劫不可救助。

IV,161. 四  諸比丘！比丘應須制勝已生之利而住……[制勝]已生之衰……已生之稱……

    已生之譏……已生之敬……已生之不敬……已生之惡欲……已生之惡友而住。諸比

    丘！依何義趣之故，比丘應制勝已生之利而住耶？……乃至……諸比丘！若不制勝

    已生之利而住，則苦惱熱煩之諸漏生；若制勝已生之利而住，如是彼苦惱熱煩之諸

    漏則不生。諸比丘！若[不制勝]已生之衰……已生之稱……已生之譏……已生之

    敬……已生之不敬……已生之惡欲……已生之惡友而住，則苦惱熱煩之諸漏生；若

    制勝已生之惡友而住，如是彼苦惱熱煩之諸漏則不生。諸比丘！依此義趣之故，比

    丘應制勝已生之利而住：[應制勝]已生之衰……已生之稱……已生之譏……已生

    之敬……已生之不敬……已生之惡欲……已生之惡友而住。是故，諸比丘！如是應

    學，曰：

    五  「我等應制勝已生之利而住！如是[應制勝]已生之衰……已生之稱……已生

    之譏……已生之敬……已生之不敬……已生之惡欲……已生之惡友而住！」，諸比

    丘！應當學。」

▼.V.16.
IV,162.

(A.8.8.) (具壽)鬱多羅(比丘應須時時觀察自失他失、自得他得)

    一  爾時，具壽鬱多羅住摩醯室羅伐國僧契耶迦山之陀縛闍梨迦村
。具壽鬱多羅

    於此告諸比丘言：

    二  「友等！比丘應須時時觀察自失，友等！比丘應須時時觀察他失，友等！比丘應

    須時時觀察自得，友等！比丘應時時觀察他得。」

    三  其時，有毘沙門大王，因有要事而從北方行往南方。毘沙門大王聞具壽鬱多羅

    在摩醯室羅伐國僧契耶迦山之陀縛闍梨迦村為諸比丘說法，謂：「友等！比丘應須時

    時觀察自失，友等！比丘應須時時觀察他失，友等！比丘應須時時觀察自得，友等！

    比丘應須時時觀察他得。」

    四  時，毘沙門大王譬如力士伸展曲腕或彎曲伸腕，[迅速]隱沒於摩醯室羅伐國僧

    契耶迦山之陀縛闍梨迦村，而出現於三十三天。時，毘沙門大王往詣帝釋天座前，

    至已，白帝釋天言：

IV,163.   「尊者！知耶？於此，有具壽鬱多羅在摩醯室羅伐國僧契耶迦山之陀縛闍梨迦村

    為諸比丘說法，謂：『友等！比丘應須時時觀察自失，友等！比丘應須時時觀察他

    失……自得……他得。』」

    五  時，帝釋天譬如力士伸展曲腕或彎曲伸腕，[迅速]隱沒於三十三天，而出現於

    摩醯室羅伐國僧契耶迦山陀縛闍梨迦村具壽鬱多羅之前。時，帝釋天往詣具壽鬱多

    羅之座前，至已，禮敬具壽鬱多羅，卻立一面。立於一面之帝釋天白具壽鬱多羅言：

        「大德具壽鬱多羅為諸比丘說如是之法，是真實耶？謂：『友等！比丘應須時時

    觀察自失，友等！比丘應須時時觀察他失……自得……他得。』」

        「誠然，帝釋天！」

        「大德！此為具壽鬱多羅己之語耶？或為彼世尊應供正等覺者之語耶？」

IV,164. 六  「帝釋天！然者，我當為汝敘說譬喻。於此，有一類智者，依譬喻而解所說之義。

    帝釋天！譬如自村邑聚落不遠有大穀聚，大眾由此處以天平籃、籠、襜、掌搬運穀。

    帝釋天！若有人往彼大眾之前，如是而問，曰：『汝等從何處運此穀耶？』帝釋天！

    彼大眾云何答為正答耶？」

        「大德！若答『我等由穀聚而搬運，』則為正答。」

▼.V.18.
        「帝釋天！如是若有少分善說者，則此一切為世尊應供正等覺者之語，我等或其

    餘人皆依此而說。」

    七  「是希有，大德！是未曾有，大德！所以具壽鬱多羅作如是善說，曰：『若有少

    分善說者，則此一切為世尊應供正等覺者之語，我等或其餘人皆依此而說。』

        大德鬱多羅！爾時，世尊住王舍城耆闍崛山。當提婆達多離去不久，世尊於此

    以提婆達多告諸比丘言：

        『諸比丘！比丘應須時時觀察自失，諸比丘！比丘應須時時觀察他失……自得

    ……他得。諸比丘！心為八非法所蔽、所捕捉，提婆達多當墮於惡趣、地獄，而住

    於一劫不可救助。以何為八耶？

IV,165.     諸比丘！提婆達多為利所蔽……乃至……為惡友所蔽、所捕捉，當墮於惡趣、

    地獄，而住於一劫不可救助。

        諸比丘！如是心為八非法所蔽、所捕捉，提婆達多當墮於惡趣、地獄，住於一

    劫不可救助。

        諸比丘！比丘應須制勝已生之利而住……已生之衰……已生之稱……已生之譏

    ……已生之敬……已生之不敬……已生之惡欲……已生之惡友而住。

    八  諸比丘！依何義趣之故，比丘應制勝已生之利而住耶？……[制勝]已生之衰

    ……已生之稱……已生之譏……已生之敬……已生之不敬……已生之惡欲……已生

    之惡友而住耶？諸比丘！若不制勝已生之利而住，則苦惱熱煩之諸漏生；若制勝已

    生之利而住，如是則彼苦惱熱煩之諸漏不生。諸比丘！若不制勝已生之衰……已生

    之稱……已生之譏……已生之敬……已生之不敬……已生之惡欲……已生之惡友而

    住，則苦惱熱煩之諸漏生；若制勝已生之惡友而住，如是則彼苦惱熱煩之諸漏不生。

        諸比丘！依此義趣之故，比丘應如是制勝已生之利而住，……已生之衰……已生之

    稱……已生之譏……已生之敬……已生之不敬……已生之惡欲……已生之惡友而

    住。是故，諸比丘！應當學，曰：

IV,166. 九  「我等當如是制勝已生之利而住！……已生之衰……已生之稱……已生之譏

    ……已生之敬……已生之不敬……已生之惡欲……已生之惡友而住！」諸比丘！應

    當學。』

    一O  大德鬱多羅！於人中有四眾，即：比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷。而此法

▼.V.20.
    門於任何者亦不止住。大德具壽鬱多羅！當受持此法門，大德具壽鬱多羅！當圓滿

    此法門，大德具壽鬱多羅！當護持此法門。大德！此法門者，是有義而為梵行之根

    本。」

(A.8.9.) (具壽)難陀(大力.端正.愛欲重,護根門.食知量.警寤.正念正知)

    一  「諸比丘！說及難陀，若謂：『是善男子』，則為正說。諸比丘！說及難陀，若

    謂：『是有大力者』，則為正說。諸比丘！說及難陀，若謂：『是端正者』，則為正

    說。諸比丘！說及難陀，若謂：『是愛欲重者』，則為正說。

        諸比丘！此難陀不外是守護根門，於食知量，警寤而勉[進]，成就正念正知，

    以能行圓滿清淨梵行。

    二  諸比丘！此中，難陀所謂守護根門者，為如是：

IV,167.   諸比丘！若難陀應觀察東方時，存念一切之意，則難陀觀察東方，思：『如是

    我當觀察東方，令貪、憂之惡不善法不漏入。』如是，於其處而有正知。諸比丘！

    若難陀應觀察西方時……應觀察北方時……應觀察南方時……應觀察上[方]時……

    應觀察下[方]時……應觀察四維時，存念一切之意，則難陀觀察四維，思：『如

    是我當觀察四維，令貪、憂之惡不善法不漏入。』如是，於其處而有正知。

        諸比丘！難陀所謂守護根門者，為如是。

    三  諸比丘！此中，難陀所謂於食知量者，為如是：

        諸比丘！難陀於此思擇而如理攝食，不為戲樂，不為陶醉，不為莊飾，不為莊

    嚴，乃至唯令支住此身，息害，為修梵行而已。『如是斷滅故受而令新受不生，處世

    當得無罪、安穩而住。』

        諸比丘！難陀所謂於食知量者，為如是。

    四  諸比丘！此中，難陀所謂警寤而勉[進]者，為如是：

IV,168.   諸比丘！於此，難陀於晝間經行、坐禪，除去障法而淨心；於夜之初更經行、

    坐禪，除去障法而淨心；於夜之中更以右脅而作師子臥，累足、正念正知、作意起

    想；於夜之後更起而經行、坐禪，除去障法而淨心。

▼.V.22.
        諸比丘！難陀所謂警寤而勉[進]者，為如是。

    五  諸比丘！此中，難陀所謂正念正知者，為如是：

        諸比丘！於此，難陀覺受之起、覺[受之]住、覺[受之]滅。[覺]想……覺

    [尋之]起、覺[尋之]住、覺[尋之]滅。

        諸比丘！難陀所謂正念正知者，為如是。

        諸比丘！此難陀不外是守護根門，於食知量，警寤而勉[進]，成就正念正知，

    以能行圓滿清淨梵行。」

(A.8.10.)(見他罪時，乃知沙門之污、稃、)莠

    一   一時，世尊住瞻波恆伽池邊。爾時，比丘等責難一比丘之罪。彼比丘即於諸比

    丘所責難之罪，假設種種遁辭，避談，呈現憤怒、瞋恚、不欣。時，世尊告諸比丘

    曰：

IV,169. 二  「諸比丘！摒除此人，諸比丘！拂去此人，諸比丘！斥退此人！何受異子之害

    耶？

        諸比丘！此處有一類之人，諸比丘未見彼罪之時，其行步觀察屈伸，著僧伽梨

    及缽衣，類似其他真好之比丘。然而，諸比丘見彼罪之時，如是乃知『此是沙門之

    污、沙門之稃、沙門之莠。』知彼如是而擯棄。何以故耶？令無污其他真好比丘之

    故。

    三  諸比丘！譬如於良麥田中能生污麥、稃麥、莠麥。若未出頂[穗]之時，其根

    類似其他真好之麥，其莖類似其他真好之麥，其葉類似其他真好之麥。然而，其出

IV,170. 頂[穗]之時，如是乃知「此是污麥、稃麥、莠麥。」知彼如是而由根拔起，擲棄

    於麥田之外。何以故耶？令無污其他真好麥之故。

        諸比丘！如是，此處有一類之人，諸比丘未見彼罪之時，其行步觀察屈伸，著

    僧伽梨及缽衣，類似其他真好之比丘。然而，諸比丘！見彼罪之時，如是乃知『此

    是沙門之污、沙門之稃、沙門之莠。』知彼如是而擯棄。何以故耶？令無污其他真

    好比丘之故。

▼.V.24.
    四  諸比丘！譬如簸颺大穀聚，其中，堅固而結實之穀堆成一面，無力而秕糠之穀

    為風吹拂於一面，主人持掃帚更加掃除。何以故耶？令無污其他真好穀之故。

        諸比丘！如是，此處有一類之人，諸比丘未見彼罪之時，其行步觀察屈伸，著

    僧伽梨及缽衣，類似其他真好之比丘。然而，諸比丘見彼罪之時，如是乃知「此是

IV,171. 沙門之污、沙門之稃、沙門之莠。」知彼如是而擯棄。何以故耶？令無污其他真好

    比丘之故。

    五  諸比丘！譬如有人，欲作井水通管，持利斧而入林，以斧背敲打其一一之樹。

    其中，若以斧背敲打堅固而結實之樹，則為尖銳之反響；若以斧背敲打心腐無實朽

    枯之樹，則為遲鈍之反響。斷此根，斷根而截頂，截頂而善淨內，善淨內而用於井

    通水槽。

        諸比丘！如是，此處有一類之人，諸比丘未見彼罪之時，其行步觀察屈伸。著

    僧伽梨及缽衣，類似其他真好之比丘。然而，諸比丘見彼罪之時，如是乃知『此是

    沙門之污、沙門之稃、沙門之莠。』知彼如是而擯棄。何以故耶？令無污其他真好

    比丘之故。」

IV,172.        若共住
則知人     若有惡欲與忿

            有覆有慢有惱       有嫉有慳有誑

            對人作柔和語        一面如沙門語

            若於屏處惡行
      有惡見不恭敬

            令匍行則妄語       若是知云何耶

            汝等一切和合       拒絕彼[惡比丘]

            擯棄莠[惡比丘]      遠離微賤[比丘]

▼.V.26.
            再者非似沙門       當除稃之[比丘]

            有惡欲而所行        擯棄惡之[比丘]

            作清淨為念處        與清淨人共住

            如是合和聰慧        汝等當盡苦邊

    第一 慈品[終]

    攝句：

       (一)慈、(二)慧、(三、四)敬愛。(五、六)世間之失、(七)提婆達多、

       (八)鬱多羅、(九)難陀、(一0)莠[惡比丘]。

A.8.第二 大品

(A.8.11.)鞞蘭若(婆羅門)

沙門瞿曇(samano gotamo)是不敬老者(na jinne abhivadeti)、無色味者(arasarupo)、無受用者(nibbhogo)、非作業論者(akiriyavado)、斷滅論者(ucchedavado)、厭嫌者(jegucchi)、調伏者(venayiko)、苦行者(tapassi)、離胎者(apagabbho)。
    一  如是我聞。一時，世尊住鞞蘭若那鄰羅賓洲曼陀羅樹下。

IV,173.     時，有鞞蘭若婆羅門，往詣世尊所在之處，至已，與世尊相互慶慰歡喜，感銘

    交談，退坐一面。坐於一面之鞞蘭若婆羅門白世尊言：

        「尊瞿曇！我聞：沙門瞿曇對於老衰、老羸、老邁、晚年、高齡之婆羅門皆不問

    訊、不從座起、不請令坐。尊瞿曇！實是如是，沙門瞿曇對於老衰、老羸、老邁、

    晚年、高齡之婆羅門皆不問訊、不從座起、不請令坐。尊瞿曇！此為不可。」

▼.V.28.
        「婆羅門！我不見於天、魔、梵天之世界以及沙門、婆羅門、人、天之眾生界能

    令我[如來]問訊，而從座起請令坐者。婆羅門！若令如來問訊，而從座起請令坐

    者，則彼人必當頭破。」

    二  「尊瞿曇乃無色味。」

        「婆羅門！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇乃無色味。』婆羅

    門！色味、聲味、香味、味味、觸味者，此如來已斷其根本，如無根多羅樹令歸滅

    於無，而為未來不生之法。婆羅門！有此事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙

    門瞿曇者乃無色味。』然而，汝之意趣非如所說。」

IV,174. 二  「尊瞿曇乃無受用者。」

        「婆羅門！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇乃無受用者。」婆

    羅門！色受用、聲受用、香受用、味受用、觸受用者，此如來已斷其根本，如無根

    多羅樹令歸滅於無，而為未來不生之法。婆羅門！有此事由，依此事由之故，正說

    者謂我：『沙門瞿曇乃無受用者。』然而，汝之意趣非如所說。」

    四  「尊瞿曇乃非作業論者。」

        「婆羅門！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇乃非作業論者。』

    婆羅門！我說身惡行、語惡行、意惡行之非作，說種種惡不善法之非作。婆羅門！

    有此事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇乃非作業論者。』然而，汝之

    意趣非如所說。」

    五  「尊瞿曇乃斷滅論者。」

        「婆羅門！有事由，依此事由之故，正說者謂我：「沙門瞿曇乃斷滅論者。」婆

    羅門！我說貪瞋癡之斷滅，說種種惡不善法之斷滅。婆羅門！有此事由，依此事由

    之故，正說者謂我：『沙門瞿曇乃斷滅論者。』然而，汝之意趣非如所說。」

    六  「尊瞿曇乃厭嫌者。」

IV,175.     婆羅門！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇乃厭嫌者。』婆羅

    門！我厭嫌身惡行、語惡行、意惡行，厭嫌種種惡不善法之成就。婆羅門！有此事

    由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇乃厭嫌者。』然而，汝之意趣非如所

    說。」

    七  「尊瞿曇乃調伏者。」

▼.V.30.
        「婆羅門！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇乃調伏者。』婆羅

    門！我說貪瞋癡調伏之法，說種種惡不善法調伏之法。婆羅門！有此事由，依此事

    由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇乃調伏者。』然而，汝之意趣非如所說。」

    八  「尊瞿曇乃苦行者。」

        「婆羅門！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇乃苦行者。』婆羅

    門！我說當燒盡惡不善法，即：身惡行、語惡行、意惡行。婆羅門！若有人，已斷

    當燒盡之惡不善法，除根如無本之多羅樹，令歸滅於無，而為未來不生之法，我稱

    如是之人為苦行者。婆羅門！如來已斷當燒盡之惡不善法，除根如無本之多羅樹，

    令歸滅於無，而為未來不生之法。婆羅門！有此事由，依此事由之故，正說者謂我：

        『沙門瞿曇乃苦行者。』然而，汝之意趣非如所說。」

    九  「尊瞿曇乃離胎者。」

        「婆羅門！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇乃離胎者。』婆羅

    門！若有人，已捨未來之後有而斷入胎，除根如無木之多羅樹，令歸滅於無，而為

IV,176. 未來不生之法，我稱如是之人為離胎者。婆羅門！如來已捨未來之後有而斷入胎，

    除根如無本之多羅樹，令歸滅於無，而為未來不生之法。婆羅門！有此事由，依此

    事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇乃離胎者。』然而，汝之意趣非如所說。

        婆羅門！譬如有八、十、十二之雞卵，雞正抱、正暖、正孵此，其雛子之中，

    第一以足爪口嘴而破卵殼，安穩出生者，名為最長者耶？抑為最幼者耶？」

        「尊瞿曇！此當名為最長者。尊瞿曇！此為彼等之最長者。」

    一O 「婆羅門！如是我墮於無明，於有纏眾生之中，如卵出生，破無明之卵殼，獨

    於世間，現等覺無上正等覺。婆羅門！我為世間之最長者、最勝者。

        婆羅門！我發精進而不怠，住於念而不忘，身輕安而無暴躁，心入定而為一境。

    一一  婆羅門！如是我遠離諸欲，遠離諸不善法，有尋、有伺，自離而生喜與樂，

    具足初靜慮而住。

IV,177.     尋伺寂靜之故，為內淨，為心一趣，無尋、無伺，自三摩地而生喜與樂，具足

    第二靜慮而住。

        離喜之故，為捨而住，正念正知，樂正受於身，如諸聖者之宣說，有捨與念而

    樂住，具足第三靜慮而住。

▼.V.32.
        斷樂斷苦之故，及先已滅憂與喜之故，為不苦不樂而捨念清淨，具足第四靜慮

    而住。

    一二  如是之心得定，清淨、潔白、無污穢，遠離煩惱，柔軟、堪任而安住，得不

    動，於宿住隨念智引發其心。如是隨念種種之宿住，謂：一生、二生、三生、四生、

    五生、十生、二十生、三十生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、多壞劫、

    多成劫、多成壞劫。『於彼處，我，名如是，姓如是，種姓如是，食如是，受樂苦如

    是，壽限如是；從彼處沒而往生於彼處，於彼處，名如是，姓如是，種姓如是，食

    如是，受樂苦如是，壽限如是。』如是隨念種種之宿住與其相狀。婆羅門！如是，

    我於夜之初更，證得第一之明，破無明而得明，破黑暗而得光明，為不放逸、熱誠、

    專精而住之故。婆羅門！此為我第一之出生，猶如雞子之出卵殼。

IV,178. 一三  如是之心得定，清淨、潔白、無污穢，遠離煩惱，柔軟、堪忍而安住，得不

    動，於有情死生智引發其心。如是，以清淨超人之天眼而見有情之死生，了知隨著

    有情之業而受劣、勝、好色、惡色、善趣、惡趣。『嗟夫！此諸有情成就身惡行，成

    就語惡行，成就意惡行，誹謗聖者，有邪見，取邪見之業，身壞命終而往生於惡生、

    惡趣、墮處、地獄。嗟夫！又此諸有情成就身善行，成就語善行，成就意善行，不

    誹謗聖者，有正見，取正見之業，身壞命終而往生於善趣、天界。』如是，以清淨

    超人之天眼而見有情之死生，了知隨著有情之業而受劣、勝、好色、惡色、善趣、

    惡趣。婆羅門！如是，我於夜之中更，證得第二之明，破無明而得明，破黑暗而得

    光明，為不放逸、熱誠、專精而住故。婆羅門！此為我第二之出生，猶如雞子之出

    卵殼。

    一四  如是之心得定，清淨、潔白、無污穢，遠離煩惱，柔軟、堪忍而安住，得不

    動，於漏盡智引發其心。如是而如實知『此是苦』，如實知『此是苦之集』，如實知

IV,179.『此是苦之滅』，如實知『此是順苦滅之道』，如實知『此等是漏』，如實知『此是漏

    之集』，如實知『此是漏之滅』，如實知『此是順漏滅之道』。如是，如是知、如是見，

    心由欲漏解脫，心由有漏解脫，心由無明漏解脫。解脫而謂『解脫』之智生，證知

    『[我]生已盡，梵行已立，所作已辦，更不受後有。』婆羅門！如是，於夜之後更，

    證得第三之明，破無明而得明，破黑暗而得光明，為不放逸、熱誠、專精而住故。

    婆羅門！此為我第三之出生，猶如雞子之出卵殼。」

▼.V.34.
    一五  如是說時，鞞蘭若婆羅門白世尊言：

        「尊瞿曇是最長者，尊瞿曇是最勝者。尊瞿曇！是殊抄，尊瞿曇！是殊妙。尊瞿

    曇！譬如扶起倒者，揭露覆者，教迷者以道，於暗中揭來燈火而令有眼者見色，如

    是尊瞿曇乃以種種之方便，而顯示其法。我於此處，歸依尊瞿曇與法及比丘眾。尊

    瞿曇！容受我，從今日始，至盡形壽歸依為優塞。」

(A.8.12.)(尼犍之弟子)師子(將軍)

    一   一時，世尊住毘舍離城大林之重閣堂。

       爾時，有眾多著名之隸車人，集合集會於斷事堂，以無數之方便讚歎佛，讚歎

    法，讚歎僧。

IV,180. 二  其時，有師子將軍，為尼犍之弟子而坐於眾會之中。時，師子將軍生思念：

        「彼必是世尊、應供、正等覺者！然者，此眾多著名之隸車人，集合集會於斷事

    堂，能以無數之力便，讚歎佛，讚歎法，讚歎僧。我宜往詣，當見彼世尊、應供、

    正等覺者。」

    三  時，師子將軍往詣尼犍親子之所，至已，言於尼犍親子曰：

        「大德！我欲往詣見沙門瞿曇。」

        「師子！汝為作業論者，云何往詣而見彼非作業論者之沙門瞿曇耶？師子！沙門

    瞿曇為非作業論者，而說非作業之法以教弟子。」

        時，師子將軍則放棄欲諸見世尊之心。

    四  復有眾多著名之隸車人，集合集會於斷事堂，以無數之方便讚歎佛，讚歎法，

    讚歎僧。

        復次，師子將軍生思念：

IV,181.     「彼必是世尊、應供、正等覺者！然者，此眾多著名之隸車人，集合集會於斷事

    堂，能以無數之方便，讚歎佛，讚歎法，讚歎僧。我宜往詣，當見彼世尊、應供、

    正等覺者。」

        時，師子將軍往詣尼犍親子之所，至已，言於尼犍親子曰：

▼.V.36.
        「大德！我欲詣見沙門瞿曇。」

        「師子！汝為作業論者，云何往詣見彼非作業論者之沙門瞿曇耶？師子！沙門瞿

    曇為非作業論者，而說非作業之法以教弟子。」

        復次，師子將軍乃放棄欲詣見世尊之心。

    五  三度有眾多著名之隸車人，集合集會於斷事堂，以無數之方便讚歎佛，讚歎法，

    讚歎僧。

        三度，師子將軍生思念：

        「彼必是世尊、應供、正等覺者！然者，此眾多著名之隸車人，集合集會於斷事

    堂，能以無數之方便，讚歎佛，讚歎法，讚歎僧。辭或不辭於尼犍之徒，於我何為

    耶？我宜不辭尼犍之徒，往詣見彼世尊、應供、正等覺者。」

        時，師子將軍隨五百之車乘，於日中由毘舍離出發，欲見世尊。車乘通達處，

    即以車而往，然後下車乘，步入僧園。時，師子將軍往詣世尊之處，至已，禮敬世

    尊而退坐一面。坐於一面之師子將軍白世尊言：

       「大德！我聞：沙門瞿曇為非作業論者，而說非作業之法以教弟子。大德！如是

IV,182. 有謂『沙門瞿曇乃為非作業論者，而說非作業之法以教弟子』之人等，大德！彼等

    如世尊所說之說者耶？或以非實毀謗世尊耶？隨順說法隨法之論，令同法者無墮於

    呵責處耶？大德！我等不欲毀謗世尊。」

    六  「師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為非作業論者，而說

    非作業之法，以教弟子。』

        師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為作業論者，而說作

    業之法，以教弟子。』

        師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為斷滅論者，而說斷

    滅之法，以教弟子。』

        師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為厭嫌者，而說厭嫌

    之法，以教弟子。』

        師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為調伏者，而說調伏

    之法，以教弟子。』

        師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為苦行者，而說苦行

▼.V.38.
    之法，以教弟子。』

        師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為離胎者，而說離胎

    之法，以教弟子。』

        師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為安穩者，而說安穩

    之法，以教弟子。』

IV,183. 七  師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為非作業論者，而說

    非作業之法，以教弟子』。云何？師子！我說身惡行、語惡行、意惡行之非作，說種

    種惡不善法之非作。師子！有此事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為

    非作業論者而說非作業之法，以教弟子。』

        師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為作業論者，而說作

    業之法，以教弟子』。云何？師子！我說身善行、語善行、意善行之作，說種種善法

    之作。師子！有此事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為作業論者，而

    說作業之法，以教弟子。』

        師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為斷滅論者，而說斷

    滅之法，以教弟子』。云何？師子！我說貪瞋癡之斷滅，說種種惡不善法之斷滅。師

    子！有此事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為斷滅論者，而說斷滅之

    法，以教弟子。』

        師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為厭嫌者，而說厭嫌

    之法，以教弟子』。云何？師子！我厭嫌身惡行、語惡行、意惡行，厭嫌種種惡不善

    法之成就。師子！有此事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為厭嫌者，

    而說厭嫌之法，以教弟子。』

IV,184.  師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為調伏者，而說調伏

    之法，以教弟子』。云何？師子！我說貪瞋癡調伏之法，說種種惡不善調伏之法。師

    子！有此事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為調伏者，而說調伏之法，

    以教弟子。』

        師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為苦行者，而說苦行

    之法，以教弟子』。云何？師子！我說當燒盡惡不善法、身惡行、語惡行、意惡行。

        師子！若有人，已斷當燒盡之惡不善法，除根如無本之多羅樹，令歸滅於無，而為

▼.V.40.
    未來不生之法，我稱如是之人為苦行者。師子！如來已斷當燒盡之惡不善法，除根

    如無本之多羅樹，令歸滅於無，而為未來不生之法。師子！有此事由，依此事由之

    故，正說者謂我：『沙門瞿曇為苦行者，而說苦行之法，以教弟子。』

        師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為離胎者，而說離胎

    之法，以教弟子』。云何？師子！若有人，已捨未來之後有而斷入胎，除根如無本之

    多羅樹，令歸滅於無，而為未來不生之法，我稱如是之人為離胎者。師子！如來已

    捨未來之後有而斷入胎，除根如無本之多羅樹，令歸滅於無，而為未來不生之法。

        師子！有此事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為離胎者，而說離胎之

    法，以教弟子。』

IV,185.     師子！有事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為安穩者，而說安穩

    之法，以教弟子』。云何？師子！我依最勝之安穩為安穩者，而說安穩之法，以教弟

    子。師子！有此事由，依此事由之故，正說者謂我：『沙門瞿曇為安穩者，而說安

    穩之法，以教弟子。』

    八  如是說時，師子將軍白世尊言：

        「大德！是殊妙，大德！是殊妙。大德！譬如扶起倒者，揭露覆者，教迷者以道，

    於暗中揭來燈火而令有眼者見色，如是世尊以種種之方便而顯示其法。我於此處，

    歸依世尊與法及比丘眾。大德世尊！容受我從今日始，至盡形壽歸依為優婆塞。」

        「師子！當審慮！如汝著名人之審慮是善。」

        「大德！我因此對世尊更加歡喜信樂。所以世尊對我說：『師子！當審慮！如汝

    著名人之審慮是善。』大德！若外道得我為弟子，則於全毘舍離中持旗迴繞而說：

        『師子將軍為我等之弟子。』然而，世尊對我說：『師子！當審慮！如汝著名人之

    審慮是善。』我二度歸依世尊與法及比丘眾。大德！世尊容受我從今日始，至盡形

    壽歸依為優婆塞。」

        「師子！尼犍之徒久於汝家[受供養]如[汲]泉水，故思彼等若至當施與食。」

        「大德！我因此對世尊更加歡喜信樂。所以者世尊對我說：『師子！尼犍之徒久

    於汝家[受供養]如[汲]泉水，故思彼等若至當施與食。』大德！我聞：『沙門

IV,186. 瞿曇說：「對我應與布施，對餘人不與布施，對我弟子應與布施，對餘人之弟子不與

    布施，若與我有大果，若與餘人無大果，若與我弟子有大果，若與餘人之弟子無大

▼.V.42.
    果。」』然而，世尊勸我亦布施於尼犍之徒。我等於此當知時宜。我三度歸依世尊與

    法及比丘眾。大德！世尊容受我，從今日始，至盡形壽歸依為優婆塞。」

    九  時，世尊為師子將軍次第而說，謂：施論、戒論、生天論，說諸欲之過患、邪

    害、雜染，出離之功德。

    世尊了知師子將軍之堪任心、柔軟心、離障心、歡喜心、明淨心之所生，而說

    諸佛本真之說法，謂：苦、集、滅、道。譬如清淨而無污點布正之受正色，如是師

    子將軍即於其座得遠離塵垢之法眼，而謂：有集法者，即悉皆有此滅法。

    一O  時，師子將軍已見法，得法，知法，悟入於法，超越疑惑，除去猶豫，得到

    無畏，除師教別無他緣，白世尊言：

IV,187.  「大德世尊，唯願明日與諸比丘俱受我請食。」

        世尊默然而許。

        時，師子將軍知世尊之允許，從座而起，禮敬世尊，右遶而去。

        時，師子將軍告一男子言：「汝往見有已存之肉耶？」時，師子將軍過其夜後，

    調備殊妙之噉食嚼食，以告世尊食時：「大德！食時已到，於師子將軍之家調備飲

    食。」

    一一  時，世尊於晨朝時，著下衣，持缽衣而往師子將軍之家，至已與諸比丘俱設

    座而坐。

        其時，有眾多尼犍之徒，從毘舍離之道路至道路，從四衢道至四衢道，舉手而

    號泣，「今日，師子將軍殺大牛，為沙門瞿曇設食，沙門瞿曇知為己殺，為己作業而

    食肉。」

        時，有一男子，來師子將軍之處，至已，耳語於師子將軍而言：「將軍！汝知耶！

    此處有眾多尼犍之徒，從毘舍離之道路至道路，從四衢道至四衢道，舉手號泣：『今

IV,188. 日，師子將軍殺大牛，為沙門瞿曇設食，沙門瞿曇知為己殺，為己作業而食肉。』」

        「且止！吾友！彼具壽等久欲誹謗佛、欲誹謗法、欲誹謗僧，而彼具壽等以非有、

    空虛、虛妄、非實之事，破壞世尊而不厭。然而，我等不為活命，而故殺有情。」

    一二  時，師子將軍對以佛為上首之諸比丘，親自供養殊妙之噉食嚼食，至於飽滿

    而謝。時，師子將軍[見]世尊食已，而洗缽與手，坐於一面。坐於一面之時，世

    尊為師子將軍說法，教示，勸導，讚勵，慶慰而從座起離去。

▼.V.44.
(A.8.13.)(成就八分王之)良馬

    一  「諸比丘！成就八分，王之善良馬，乃相應於王，能為王所受用，屬於王之財寶。

    以何為八耶？

IV,189. 二  諸比丘！此處，王之善良馬，其父母皆為善生，前於其他善良馬出生之處出生；

    若於此給與濕乾
之食，食時一心而不散亂；厭坐臥於屎尿；歡喜而易於共住，不

    驚怖其他之馬；若有惡習、固習、過失、缺失，則如實展現於調馬者，調馬者設法

    予以糾正；負乘而發心：『其他之馬喜好牽與不牽皆可，我於此處當牽！』；往隨正

    路而往；有堅毅，乃至生死之邊際呈現堅毅。

        諸比丘！如是成就八分王之善良馬，乃相應於王，能為王所受用，屬於王之財

    寶。

    三  諸比丘！如是成就八法之比丘，是應請、[極應請、應供施、應合掌]、是世間

    之無上禍田。以何為八耶？

    四  諸比丘！此處有比丘持戒，防護於波羅提木叉之律儀而行，所行具足而住，見

    怖畏於微小之罪，受持而學於學處。若給與麤妙之食，食時一心而不多言。為厭嫌

    者而厭嫌身惡行、語惡行、意惡行，厭嫌惡不善法之成就。歡喜而易於共住，不驚

IV,190. 怖其他之比丘。若有惡習、固習、過失、缺失，則如實展現於有智之同梵行者或師，

    師或有智之同梵行者設法予以糾正。學而發心：『其他之比丘喜好學與不學皆可，

    我於此處應當學。』往隨正路而往- -此中，正路者即所謂正見、[正思、正語、正

    業、正命、正精進、正念、]正定。發勤而住，思：『善！盡皮、筋、骨，盡身之

    肉、血，以人之堅毅、人之精進、人之勇健而可得[涅槃]，不得其所則不止精進。』

        諸比丘！如是成就八法之比丘，是應請、[極應請、應供施、應合掌]、是世間

    之無上福田。」

▼.V.46.
(A.8.14.)(八種)未調馬

    一  「諸比丘！當說八種之未調馬、八種馬之過失，八種之未調人、八種人之過失。

    諦聽！善思作意，我當說！」

        彼諸比丘回答世尊：「唯然，大德！」世尊說：

    二  「諸比丘！以何為八種之未調馬、八種馬之過失耶？

IV,191.     諸比丘！此處有一類未調之馬，調馬者言進或促打之時，彼則卻行而以後腿捻

    車。諸比丘！此處有一類未調之馬，具如是相。諸比丘！此為第一種馬之過失。

    三  諸比丘！復次，此處有一類未調之馬，調馬者言進或促打之時，彼則蹴後，壞

    軸、破三輻。諸比丘！此處有一類未調之馬具如是相。諸比丘！此為第二種馬之過

    失。

    四  諸比丘！復次，此處有一類未調之馬，調馬者言進或促打之時，彼則自車轅離

    腿而碎車轅。諸比丘！此處有一類未調之馬，具如是相。諸比丘！此為第三種馬之

    過失。

    五  諸比丘！復次，此處有一類未調之馬，調馬者言進或促打之時，彼則取邪路使

    車由道遠離。諸比丘！此處有一類未調之馬，具如是相。諸比丘！此為第四種馬之

    過失。

    六  諸比丘！復次，此處有一類未調之馬，調馬者言進或促打之時，彼則跳前身舉

    前足。諸比丘！此處有一類未調之馬，具如是相。諸比丘！此為第五種馬之過失。

IV,192. 七  諸比丘！復次，此處有一類未調之馬，調馬者言進或促打之時，彼不顧調馬者，

    不顧馬鞭以齒嚼馬銜奔同欲處而去。諸比丘！此處有一類未調之馬，具如是相。諸

    比丘！此為第六種馬之過失。

    八  諸比丘！復次，此處有一類未調之馬，調馬者言進或促打之時，彼則不進不退，

    如樁之佇立其處。諸比丘！此處有一類未調之馬，具如是相。諸比丘！此為第七種

    馬之過失。

    九  諸比丘！復次，此處有一類未調之馬，調馬者言進或促打之時，彼則聚前足聚

    後足，四足坐於其處。諸比丘！此處有一類未調之馬，具如是相。諸比丘！此為第

    八種馬之過失。

▼.V.48.
        諸比丘！此為八種未調之馬、八種馬之過失。

    一O  諸比丘！以何為八種未調之人、八種人之過失耶？

        諸比丘！此處有諸比丘，非難一比丘之罪，彼比丘對諸比丘所非難之罪，曰：

    『我不憶念，我不憶念。』以不憶念故，避答。諸比丘！猶如調馬者於彼未調馬言

    進或促打時，彼則卻行而以後腿捻車。諸比丘！此人我說相同與彼。諸比丘！此處

    有一類未調之人，具如是之相。諸比丘！此為第一種人之過失。

IV,193. 一一  諸比丘！復次，諸比丘非難一比丘之罪，彼比丘對於諸比丘所非難之罪，反

    而詰難言：『以汝愚癡不辯之言，何以思惟如汝所言之事耶？』諸比丘！猶如調馬

    者於彼未調馬言進或促打時，彼則蹴後，壞軸、破三輻。諸比丘！此人我說相同與

    彼。諸比丘！此處有一類未調之人，具如是之相。諸比丘！此為第二種人之過失。

    一二  諸比丘！復次，諸比丘非難一比丘之罪，彼比丘對於諸比丘所非難之罪，反

    而列舉非難者之罪言：『汝亦犯如是之罪，汝當先行懺悔！』諸比丘！猶如調馬者

    於彼未調馬言進或促打時，彼則自車轅離腿而碎車轅。諸比丘！此人我說相同與彼。

        諸比丘！此處有一類未調之人，具如是之相。諸比丘！此為第三種人之過失。

    一三  諸比丘！復次，諸比丘非難一比丘之罪，彼比丘對諸比丘所非難之罪，假設

    種種之遁辭避談，呈現憤怒、瞋恚、不欣。諸比丘！猶如調馬者於彼未調馬言進或

    促打時，彼則取邪路使車由道遠離。諸比丘！此人我說相同與彼。諸比丘！此處有

    一類之未調人，具如是之相。諸比丘！此為第四種人之過失。

IV,194. 一四  諸比丘！復次，諸比丘非難一比丘之罪，彼比丘對諸比丘所非難之罪，於僧

    伽之中舉臂作各種姿態而說。諸比丘！猶如調馬者於彼未調馬言進或促打時，彼則

    跳前身舉前足。諸比丘！此人我說相同與彼。諸比丘！此處有一類未調之人，具如

    是之相。諸比丘！此為第五種人之過失。

    一五  諸比丘！復次，諸比丘非難一比丘之罪，彼比丘對於諸比丘所非難之罪，不

    顧僧伽，不顧非難者，乃同欲處而去。諸比丘！猶如調馬者於彼未調馬言進或促打

    時，彼則不顧調馬者，不顧馬鞭以齒嚙馬銜奔同欲處而去。諸比丘！此人我說相同

    與彼。諸比丘！此處有一類未調之人，具如是之相。諸比丘！此為第六種人之過失。

    一六  諸比丘！復次，諸比丘非難一比丘之罪，彼比丘對於諸比丘所非難之罪，以

    『我未犯，我未犯』，默然而使僧伽煩惱。諸比丘！猶如於彼未調馬言進或促打時，

▼.V.50.
    彼則不進不退，如樁之佇立其處。諸比丘！此人我說相同與彼。諸比丘！此處有一

    類未調之人，具如是之相。諸比丘！此為第七種人之過失。

IV,195. 一七  諸比丘！復次，諸比丘非難一比丘之罪，彼比丘對於諸比丘所非難之罪，作

    如是言：『具壽等為何甚勞我事耶？我今當捨戒而退去！』已捨戒而退去，如是言：

    『今則具壽等當快喜！』諸比丘！猶如於彼未調馬言進或促打時，彼則聚前足聚後

    足，四足坐於其處。諸比丘！此人我說相同與彼。諸比丘！此處有一類未調之人，

    具如是之相。諸比丘！此為第八種人之過失。

        諸比丘！此為八種未調之人、八種人之過失。」

  《增支部》(A.8.14./IV,192~4.)說八種未調馬及八種未調比丘之過失︰

(一)諸比丘！此處有諸比丘，非難一比丘之罪，彼比丘對諸比丘所非難之罪，說：『我想不起來，我想不起來。』以想不起來來避答。…

(二)反詰言：『以汝愚癡不辯之言，何以思惟如汝所言之事耶？』…

(三)反而列舉非難者之罪言：『汝亦犯如是之罪，汝當先行懺悔！』…

(四)諸比丘！復次，諸比丘非難一比丘之罪，彼比丘對諸比丘所非難之罪，假設種種之遁辭避談，呈現憤怒、瞋恚、不欣。…

(五)於僧伽之中舉臂作各種姿態而說。…

(六)不顧僧伽，不顧非難者，乃同欲處而去。…

(七)以『我未犯，我未犯』，默然而使僧伽煩惱。…

(八)作如是言：『具壽等為何甚勞我事耶？我今當捨戒而退去！』已捨戒而退去，如是言：『今則具壽等當快喜！』」(八種未調馬之譬喻省略)
(A.8.15.) (八種)垢穢

    一  「諸比丘！有八種垢穢。以何為八耶？

    二  諸比丘！不事讀誦者，是聖典之垢穢。諸比丘！無起業者，是家之垢穢。諸比

    丘！懈怠者，是美之垢穢。諸比丘！放逸者，是衛兵之垢穢。諸比丘！行為不檢者，

    是婦女之垢穢。諸比丘！慳吝者，是施者之垢穢。諸比丘！惡不善法者，是此世後

    世之垢穢。諸比丘！無明者，是比此等更惡之垢穢，而為最大之垢穢。」

            諸比丘此八之垢穢            不讀誦聖典之垢穢

            不起業者家之垢穢            懈怠者美麗之垢穢

            放逸者衛兵之垢穢            邪行者婦女之垢穢

            慳吝者施者之垢穢            惡法此後世之垢穢

            無明比此等更垢穢            而成為最大之垢穢

▼.V.52.
IV,196.

(A.8.16.)(能聞、說、受、持、解、與解、善助人、不諍)適於接受使命

    一  「諸比丘！成就八法之比丘，適於接受使命而往。以何為八耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，能聞、能說、能受、能持、能解、能與解、能善巧[了

    知]助伴與非助伴、不作鬥諍。

        諸比丘！成就此八法之比丘，適於接受使命而往。

    三  諸比丘！成就八法之舍利弗，適於接受使命而往。以何為八耶？

    四  諸比丘！於此處舍利弗，能聞、能說、能受、能持、能解、能與解、能善巧[了

    知]助伴與非助伴、不作鬥諍。

        諸比丘！成就此八法之舍利弗，適於接受使命而往。」

            不懼往暴言之集會            亦不止言亦不覆教

            說不疑惑問不忿怒            如是比丘適受使命

(A.8.17.) (女人以色、笑、言說、歌吟、啼泣、儀態、華果、觸)繫縛(男子)(1)
 

    一  「諸比丘！女人，以八相繫縛男子。以何為八耶？

IV,197. 二  諸比丘！女人，以色相繫縛男子；諸比丘！女人，以戲笑繫縛男子；諸比丘！

    女人，以言說繫縛男子；諸比丘！女人，以歌吟繫縛男子；諸比丘！女人，以啼泣

    繫縛男子；諸比丘！女人，以儀態繫縛男子；諸比丘！女人，以華果繫縛男子；諸

    比丘！女人，以觸繫縛男子。

        諸比丘！女人，以此八相繫縛男子。依此，有情被索所縛，加入陷阱。」

▼.V.54.
(A.8.18.) (女人以八相)繫縛(男子)(2)

    一  「諸比丘！男子，以八相繫縛女人。以何為八耶？

    二  諸比丘！男子，以色相繫縛女人；諸比丘！男子，以戲笑繫縛女人；諸比丘！

    男子，以言說繫縛女人；諸比丘！男子，以歌吟繫縛女人；諸比丘！男子，以啼泣

    繫縛女人；諸比丘！男子，以威儀繫縛女人；諸比丘！男子，以華果繫縛女人；諸

    比丘！男子，以觸繫縛女人。

        諸比丘！男子，以此八相繫縛女人。依此，有情披索所縛，如入陷阱。」

(A.8.19.) 波呵羅(阿修羅王,大海、法律有八種希有法)

    一  爾時，世尊住鞞蘭若那鄰羅之賓洲曼陀羅樹下。時，波呵羅阿修羅王往詣世尊

    之處。至已，禮敬世尊而立一面。立於一面時，世尊言波呵羅阿修羅王：

IV,198.  「波呵羅！諸阿修羅者，樂於大海耶？」

        「大德！諸阿修羅者，樂於大海。」

        「波呵羅！大海中有幾何希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海耶？」

        「大德！大海中有八種希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。」

        「[波呵羅！]以何為八耶？」

    二  「大德！大海者漸漸趣向、漸漸傾向、漸漸臨入，而無有忽然嶮峻。大德！大海

    者漸漸趣向、漸漸傾向、漸漸臨入，而無有忽然嶮峻。大德！此為大海之第一種希

    有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

    三  大德！復次，大海有常法不超岸。大德！大海有常法不超岸。大德！此為大海

    之第二種希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

    四  大德！復次，大海與死屍不共住，若於大海有死屍，則速疾運於岸、於陸上。

        大德！大海與死屍不共住，若於大海有死屍，則速疾運於岸、於陸上。大德！此為

    大海之第三種希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

IV,199. 五  大德！復次，有諸大河，謂：恆河、夜摩那河、阿夷羅跋提河、舍勞浮河、摩

    企河，此等若到大海，則棄前名唯號大海。大德！有諸大河，謂：恆河、夜摩那河、

    阿夷羅跋提河、舍勞浮河、摩企河是，此等若到大海，則棄前名唯號大海。大德！

    此為大海之第四種希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

    六  大德！復次，世間之諸流水，流入大海，是故，即使天雨流入於大海亦不知有

▼.V.56.
    增減。大德！世間之諸流水，流入大海，是故，即使天雨流入於大海亦不知有增減。

        大德！此為大海之第五種希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

    七  大德！復次，大海是一味鹹味。大德！大海是一味鹹味。大德！此為大海之第

    六種希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

    八  大德！復次，於大海有多寶、種種寶，此中寶者謂：真珠、摩尼珠、琉璃、硨

    渠、璧玉、珊瑚、銀、金、紅玉、瑪瑙。大德！於大海有多寶、種種寶，此中寶者

    謂：真珠、摩尼珠、琉璃、硨渠、璧玉、珊瑚、銀、金、紅玉、瑪瑙。大德！此為

    大海之第七種希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

IV,200. 九  大德！復次，大海者，乃大眾生之住處，此中眾生者，謂：提麑魚、提麑耆羅

    魚、提覺提麑耆羅魚、阿修羅、龍、乾達婆。於大海有百由旬身、二百由旬身、三

    百由旬身、四百由旬身、五百由旬身之眾生。大德！大海者，乃大眾生之住處，此

    中眾生者謂：提麑魚、提麑耆羅魚、提麑提麑耆羅魚、阿修羅、龍、乾達婆。於大

    海有百由旬身、二百由旬身、三百由旬身、四百由旬身、五百由旬身之眾生。大德！

    此為大海之第八種希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

        「大德！大海者，有如是八種希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。」

        「大德！諸比丘樂於此法與律耶？」

        「波呵羅！諸比丘樂於此法與律。」

        「大德！此法與律中，有幾何希有、未曾有之法，見此而諸比丘樂於此法與律

    耶？」

    一O   「波呵羅！此法與律，有八種希有、未曾有之法，見此而諸比丘樂於此法與律。

    以何為八耶？

IV,201. 一一  波呵羅！譬如大海漸漸趣向、漸漸傾向、漸漸臨入，而無有忽然臉峻。如是，

    波呵羅！於此法與律，漸漸有學、漸漸有所作、漸漸有道，而無有忽然了知通達。

    波呵羅！於此法與律，漸漸有學、漸漸有所作、漸漸有道，而無有忽然了知通達。

    波呵羅！此為此法與律，第一種希有、未曾有之法，見此而諸比丘樂於此法與律。

    一二  波呵羅！譬如於大海有常法不超岸。如是，波呵羅！為我諸聲聞所制之學處，

    即使我諸聲聞，乃至有失命之因緣亦不超越。波呵羅！為我諸聲聞所制之學處，即

    使我諸聲聞，乃至有失命之因緣亦不超越。波呵羅！此為此法與律，第二種希有、

▼.V.58.
    未曾有之法，見此而諸比丘樂於此法與律。

    一三  波呵羅！譬如大海與死屍不共住，若於大海有死屍，則速疾運於岸、於陸上。

    如是，波呵羅！若人之破戒、惡法、不淨而有招疑訝之行，隱覆所作，以非沙門稱

    為沙門，以非梵行者稱為梵行者，內心腐爛、漏泄，等同於塵介者，則僧伽與此不

    共住，速疾集會舉此，若彼即使坐於比丘眾之中，彼亦與僧伽遠離，僧伽亦與彼遠

    離。波呵羅！若人之破戒、惡法、不淨而有招疑訝之行，隱覆所作，以非沙門而稱

    為沙門，以非梵行者而稱為梵行者，內心腐爛、漏泄，等同於塵介者，則僧伽與此

IV,202. 不共住，速疾集會舉此，若彼即使生於比丘眾之中，彼亦與僧伽遠離，僧伽亦與彼

    遠離。波呵羅！此為此法與律，第三種希有、未曾有之法，見此而諸比丘樂於此法

    與律。

    一四  波呵羅！譬如有諸大河，謂：恆河、夜摩那河、阿夷羅跋提河、舍勞浮河、

    摩企河，此等若到大海，則棄前名唯號大海。如是，波呵羅！有剎帝利、婆羅門、

    吠舍、首陀羅之四姓，彼等於如來所說之法與律，若出家而為出家者，則棄前名唯

    號沙門釋子。波呵羅！有剎帝利、婆羅門、吠舍、首陀羅之四姓，彼等於如來所說

    之法與律，若出家而為出家者，則棄前名唯號沙門釋子。波呵羅！此為此法與律，

    第四種希有、未曾有之法，見此而諸比丘樂於此法與律。

    一五  波呵羅！譬如世間之諸流，流入大海，是故，即使天雨流入大海亦不知有增

    減。是故，波呵羅！若眾多之比丘，亦於無餘涅槃界般涅槃，即使於無餘涅槃界亦

    不知有增減。波呵羅！若眾多之比丘，亦於無餘涅槃界般涅槃，即使於無餘涅槃界

IV,203. 亦不知有增減。波呵羅！此為此法與律，第五種希有、未曾有之法，見此而諸比丘

    樂於此法與律。

    一六  波呵羅！譬如大海者，是一味鹹味。如是，波呵羅！此法與律，是一味之解

    脫味。波呵羅！此法與律，是一味之解脫味。波呵羅！此為此法與律，第六種希有、

    未曾有之法，見此而諸比丘樂於此法與律。

    一七  波呵羅！譬如於大海有多寶、種種寶，此中寶者謂：真珠、摩尼珠、琉璃、

    硨渠、璧玉、珊瑚、銀、金、紅玉、瑪瑙。如是，波呵羅！此法與律，有多寶、種

    種寶，此中寶者謂：四念處、四正勤、四神足、五根、五力、七覺支、八聖道。波

    呵羅！此法與律，有多寶、種種寶，此中寶者謂：四念處、四正勤、四神足、五根、

▼.V.60.
    五力、七覺支、八聖道。波呵羅！此為此法與律，第七種希有、未曾有之法，見此

    而諸比丘樂於此法與律。

IV,204. 一八  波呵羅！譬如大海者，乃大眾生之住處，此中眾生者謂：提麑魚、提麑耆羅

    魚、提麑提覺耆羅魚、阿修羅、龍、乾達婆。於大海有百由旬身、二百由旬身、三

    百由旬身、四百由旬身、五百由旬身之眾生。如是，波呵羅！此法與律，乃大眾生

    之住處，此中眾生者謂：預流者、向預流果現證者；一來者、向一來果現證者；不

    還者、向不還果現證者；阿羅漢、向阿羅漢果見證者。波呵羅！此法與律，乃大眾

    生之住處，此中眾生者謂：預流者、向預流果現證者；一來者、向一來果現證者；

    不還者、向不還果現證者；阿羅漢、向阿羅漢果現證者。波呵羅！此為此法與律，

    第八種希有、未曾有之法，見此而諸比丘樂於此法與律。

        波呵羅！此法與律，有如是八種希有、未曾有之法，見此而諸比丘樂於此法與

    律。」

(A.8.20.)布薩(坐中有人破戒)

    一  如是我聞。一時，世尊住舍衛城東園鹿母殿。爾時，世尊於布薩日為諸比丘圍

    繞而坐。時，具壽阿難於黎明切分過後，從座而起，偏袒上衣，往詣世尊之處，合

    掌白世尊言：

        「大德！已黎明初分過後，諸比丘久坐，大德世尊，請為諸比丘說波羅提木叉。」

        如是言已，世尊默然不語。

IV,205. 二  具壽阿難於黎明中分過後，再次從座而起，偏袒上衣，往詣世尊之處，合掌白

    世尊言：

        「大德！已黎明中分過後，諸比丘久坐，大德世尊，請為諸比丘說波羅提木叉。」

        如是言已，世尊默然不語。

    三  具壽阿難於黎明後分已過，日出黎明之時，三度從座而起，偏袒上衣，往詣世

    尊之處，合掌白世尊言：

▼.V.62.
        「大德世尊！於黎明後分已過，日出黎明之時，諸比丘久坐，大德世尊，請為諸

    比丘說波羅提木叉。」

        「阿難！眾會不淨。」

    四  時，具壽摩訶目犍連生思念：

        「世尊意趣於何人而言：『阿難！眾會不淨』耶？」

        時，具壽摩訶目犍連以心觀察一切諸比丘心而作意。具壽摩訶目犍連見彼人之

    破戒、惡法、不淨而有招致疑訝之行，隱覆所作，以非沙門而稱為沙門，以非梵行

    者而稱為梵行者，內心腐爛、漏泄，等同於塵介者坐於諸比丘中。見而往彼人之身

    邊，去向彼人言：

        「起來，友！世尊見汝，汝與諸比丘不可共住。」

        如是言，彼人默然不語。

        具壽摩訶目犍連再次向彼人言：

        「起來，友！世尊見汝，汝與諸比丘不可共住。」

        彼人再次默然不語。

IV,206.     具壽摩訶目犍連三度向彼人言：

        「起來，友！世尊見汝，汝與諸比丘不可共住。」

        彼人三度默然不語。

    五  時，具壽摩訶目犍連拉住彼人之臂令出門外，然後放下門栓，來詣世尊之處。

    至已，白世尊言：

        「大德！我將彼人逐出，眾會已清淨。大德世尊，請為諸比丘說波羅提木叉。」

        「目犍連！是希有，目犍連！是未曾有。彼愚人乃至被捉臂。」

        時，世尊告諸比丘言：

    六  「諸比丘！從今以後，汝等自行布薩，誦波羅提木叉。諸比丘！我從今以後，[不

    行布薩，]不誦波羅提木叉。諸比丘！如來於不淨之眾會，誦波羅提木叉者非處非

    機。

    七  諸比丘！於大海中，有八希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。以何

    八耶？

        諸比丘！大海漸漸趣向、漸漸傾向、漸漸臨入，而無有忽然嶮峻。諸比丘！大

▼.V.64.
    海漸漸趣向、漸漸傾向、漸漸臨入，而無有忽然嶮峻。諸比丘！此為大海之第一希

    有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

        [諸比丘！復次，於大海有常法不超岸。諸比丘！於大海有常法不超岸。諸比

    丘！此為大海之第二希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

        諸比丘！復次，大海與死屍不共住，若於大海有死屍，則速疾運於岸、於陸上。

    諸比丘！大海與死屍不共住，若於大海有死屍，則速疾運於岸、於陸上。諸比丘！

    此為大海之第三希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

        諸比丘！復次，有諸大河流，謂：恆河、夜摩那河、阿夷羅跋提河、舍勞浮河、

    摩企河，此等若到大海則棄前名唯號大海。諸比丘！有諸大河流，謂：恆河、夜摩

    那海、阿夷羅跋提河、舍勞浮河、摩企河，此等若到大海則棄前名唯號大海。諸比

    丘！此為大海之第四希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

        諸比丘！復次，世間之諸水流，流入大海，是故，即使天雨流入於大海亦不知

    有增減。諸比丘！世間之諸水流，流入大海，是故，即使天雨流入於大海亦不知有

    增減。諸比丘！此為大海之第五希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

        諸比丘！復次，大海是一味之鹹味。諸比丘！大海是一味之鹹味。諸比丘！此

    為大海之第六希有、未曾有之海，見此而諸阿修羅樂於大海。

        諸比丘！復次，於大海有多寶、種種寶，此中之寶者謂：真珠、摩尼珠、琉璃、

    硨渠、璧玉、珊瑚、銀、金、紅玉、瑪瑙。諸比丘！於大海有多寶、種種寶，此中

    寶者謂：真珠、摩尼珠、琉璃、硨渠、璧玉、珊瑚、銀、金、紅玉、瑪瑙。諸比丘！

    此為大海之第七希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。]

IV,207.     諸比丘！復次，大海者，乃大眾生之住處，此中眾生者謂：提麑魚、提麑耆羅

    魚、提麑提麑耆羅魚、阿修羅、龍、乾達婆，於大海中[之眾生]有百由旬身、[二

    百由旬身、三百由旬身、四百由旬身、]五百由旬身。諸比丘！大海者，乃大眾生

    之住處，此中眾生者，謂：提麑魚、提麑耆羅魚、提麑提覺耆羅魚、阿修羅、龍、

    乾達婆，於大海中[之眾生]有百由旬身、[二百由旬身、三百由旬身、四百由旬身、]

    五百由旬身，諸比丘！此為大海之第八希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大

    海。

        諸比丘！大海有如是八種希有、未曾有之法，見此而諸阿修羅樂於大海。

▼.V.66.
    八  諸比丘！如是於此法與律，有八種希有、未曾有之法，見此而諸比丘樂於此法

    與律。

        諸比丘！譬如大海漸漸趣向、漸漸傾向、漸漸臨入，而無有忽然嶮峻。如是，

    諸比丘！於此法與律，則漸漸有學、漸漸有所作、漸漸有道，而無有忽然了知通達。

    諸比丘！於此法與律中，漸漸有學、漸漸有所作、漸漸有道，而無有忽然了知通達。

    諸比丘！此為此法與律，第一之希有、未曾有法，見此而諸比丘樂此法與律。

        [諸比丘！譬如於大海有常法不超岸。如是，諸比丘！為我諸聲聞所制之學處，

    即使我諸聲聞乃至有失命之因緣，亦不超越。諸比丘！為我諸聲聞所制之學處，即

    使我諸聲聞乃至有失命之因緣，亦不超越。諸比丘！此為此法與律，第二之希有、

    未曾有法，見此而諸比丘樂此法與律。

        諸比丘！譬如大海與死屍不共住，若於大海有死屍，則速疾運於岸、於陸上。

    如是，諸比丘！若有人之破戒、惡法、不淨而招致疑訝之行，隱覆所作，以非沙門

    而稱為沙門，以非梵行者而稱為梵行者，內心腐爛、漏泄，等同於塵介者，則僧伽

    與此不共住，當速疾集會舉此。若彼即使坐於諸比丘中，彼亦與僧伽遠離或僧伽亦

    與彼遠離。諸比丘！若有人之破戒、惡法、不淨而招致疑訝之行，隱覆所作，以非

    沙門而稱為沙門，以非梵行者而稱為梵行者，內心腐爛、漏泄，等同於塵介者，則

    僧伽與此不共住，當速疾集會而舉此，若彼即使坐於諸比丘之中，彼亦與僧伽遠離

    或僧伽亦與彼遠離。此為此法與律，第三之希有、未曾有法，見此而諸比丘樂此法

    與律。

        諸比丘！譬如有諸大河流，謂：恆河、夜摩那河、阿夷羅跋提河、舍勞浮河、

    摩企河，此等若到大海則棄前名唯號大海。如是，諸比丘！有剎帝利、婆羅門、吠

    舍、首陀羅之四姓，彼等若於如來所說之法與律，出家而為出家者，則棄前名唯號

    沙門釋子。諸比丘！有剎帝利、婆羅門、吠舍、首陀羅之四姓，彼等若於如來所說

    之法與律，出家而為出家者，則棄前名唯號沙門釋子。諸比丘！此為此法與律，第

    四希有、未曾有法，見此而諸比丘樂此法與律。

        諸比丘！譬如世間之諸水流，流入大海，是故，天雨流入大海亦不知有增減。

    如是，諸比丘！若眾多之比丘，於無餘涅槃界般涅槃，即使於無餘涅樂界亦不知有

    增減。諸比丘！若眾多之比丘，於無餘涅槃界般涅槃，即使於無餘涅槃界亦不知有

▼.V.68.
    增減。諸比丘！此為此法與律，第五之希有、未曾有法，見此而諸比丘樂此法、律。

        諸比丘！譬如大海是一味之鹹味。如是，諸比丘！此法與律是一味之解脫味。

    諸比丘！此法與律是一味之解脫味。諸比丘！此為此法與律，第六之希有、未曾有

    法，見此而諸比丘樂此法與律。

        諸比丘！譬如於大海有多寶、種種寶，此中寶者，謂：真珠、摩尼珠、琉璃、

    硨渠、璧玉、珊瑚、銀、金、紅玉、瑪瑙。如是，諸比丘！於此法與律中，有多寶、

    種種寶，此中寶者謂：四念處、四正勤、四神足、五根、五力、七覺支、八聖道。

    諸比丘！於此法、律中，有多寶、種種寶，此中寶者謂：四念處、四正勤、四神足、

    五根、五力、七覺支、八聖道。諸比丘！此為此法與律，第七之希有、未曾有法，

    見此而諸比丘樂於此法與律]。

IV,208.     諸比丘！譬如大海者，乃大眾生之住處，此中眾生者謂：提麑魚、提麑耆羅魚、

    提麑提麑耆羅魚、阿修羅、龍、乾達婆是。於大海[中之眾生]有百由旬身、[二百

    由旬身、三百由旬身、四百由旬身、]五百由旬身。如是，諸比丘！此法與律，乃

    大眾生之住處，此中眾生者謂：預流者、向預流果現證者；一來者、向一來果現證

    者；[不還者、向不還果現證者]；阿羅漢、向阿羅漢現證者。諸比丘！此法與律，

    乃大眾生之住處，此中眾生者謂：預流者、向預流果現證者；[一來者、向一來果

    現證者；不還者、向不還果現證者]；阿羅漢、向阿羅漢現證者。諸比丘！此為此法

    與律，之第八希有、未曾有法，見此而諸比丘樂於此法與律。

        諸比丘！於此法與律中，有如是八種希有、未曾有之法，見此而諸比丘樂此法

    與律。」

    第二 大品[終]

    攝句：

       (一)鞞蘭若、(二)師子、(三)良馬、(四)未調馬、(五)垢穢、(六)使命、

       (七、八)二之繫縛、(九)波呵羅、(十)布薩。

▼.V.70.
A.8.第三 居士品

(A.8.21.)郁伽(優婆塞成就八種希有法)(1)

    一  爾時，世尊住毘舍離城大林之重閣講堂。於此，世尊告諸比丘言：

        「諸比丘！」

        「大德！」

        彼諸比丘回答於世尊。世尊說：

    二  「諸比丘！毘舍離之郁伽居士，了知成就八種希有、未曾有之法。」

IV,209.     世尊如是說。作如是說已，善逝即從座而起，進入精舍。

    三  時，有一比丘，於晨朝時，著下衣，持缽、衣，而往毘舍離郁伽居士之家。至

    已，坐於所設之座。

        時，毘舍離之郁伽居士，來至彼比丘之處，來已，禮敬彼比丘，坐於一面。坐

    於一面之時，彼比丘對毘舍離之郁伽居士言：

    四  「居士！汝成就世尊所說之八種希有、未曾有法。居士！汝成就世尊所說之八種

    希有、未曾有法者，為云何？」

        「大德！我不了知世尊所說，成就如何八種希有、未曾有之法。大德！然而，於

    我有八種希有、未曾有之法，諦聽，善思作意！我當說。」

        「唯然，居士！」

        彼比丘回答毘舍離之郁伽居士。毘舍離之郁伽居士說：

    五  「大德！我初覲見世尊時，大德！即使於遠處，見已我心俱為明淨。大德！此為

    我第一種之希有、未曾有法。

        大德！我得明淨心而禮敬世尊，世尊為我次第解說，謂：解說施論、戒論、生

    天論、諸欲之過患、邪害、雜染、出離之功德。

IV,210. 六  了知我堪任心、柔軟心、離障心、歡喜心、明淨心之生起，世尊為我解說諸佛

    本真之說法，[謂：]苦、集、滅、道。譬如清淨而無黑點之布而受正色，如是，我

    即於其座遠塵離垢得法眼，[謂：]有集法者，即悉皆有此滅法。大德！我已見法、

    得法、知法、悟入於法，超越疑惑，斷除猶豫，得到無畏，除師教之外別無他緣，

▼.V.72.
    即歸依佛、法、僧，受持梵行等之五戒。大德！此為我第二種之希有、未曾有法。

    七  大德！其時，我有四位年輕之夫人。大德！時，我前往彼等夫人之處，至已，

    向彼等夫人言：『姊妹！我已受持梵行等之五戒，汝等若欲則在此受用錢財，或修

    其福，或往各自親族之家，或欲改嫁，我可將汝等給與任何人耶！』大德！如是言

    時，彼最大夫人對我說：『尊者！將我給與某甲之人！』大德！時，我即招呼彼人，

    左手執夫人，右手取金澡罐，賜予彼人。大德！又，我棄年輕之夫人，於心不覺悔。

        大德！此為我第三種之希有、未曾有法。

IV,211. 八  大德！復次，我家之財富，與具戒者、善法者，不分彼此而受用。大德！此為

    我第四種之希有、未曾有法。

    九  大德！復次，我侍於比丘時，恭敬而侍，非不恭敬。大德！此為我第五種之希

    有、未曾有法。

    一O  大德！若具壽為我說法，則恭敬而聽，非不恭敬；若具壽不為我說法，則我

    為彼說法。大德！此為我第六種之希有、未曾有法。

    一一  大德！復次，諸天非少來我處而告謂，謂：『居士！世尊說善法。』如是而

    言已，大德！我向彼諸天言：『諸天！無論有無汝等之所言，世尊皆說善法。』大

    德！然而，我心不高慢而作：『諸天來我處，我與諸天相俱談論。』大德！此為我

    第七種之希有、未曾有法。

IV,212. 一二  大德！復次，世尊所說之五下分結，於我不見有少分之未斷。大德！此為我

    第八種之希有、未曾有法。大德！如是有八種之希有、未曾有法，然而，我不了知

    世尊所說成就如何八種希有、未曾有之法。」

    一三  時，彼比丘於毘舍離郁伽居士之家，受施食，從座起而離去。時，彼比丘食

    後，從受食而還，往詣世尊之處。至已，禮敬世尊，坐於一面。坐於一面之彼比丘

    將與毘舍離之郁伽居士所相互談論之全部，告於世尊。

    一四  「善哉，善哉！比丘！毘舍離之郁伽居士正如汝所說。如是，比丘！毘舍離之

    郁伽居士，成就我所說之八種希有、未曾有之法。比丘！毘舍離之郁伽居士，了知

    成就此八希有、未曾有之法。」

▼.V.74.
(A.8.22.) 郁伽(2)
 

    一  爾時，世尊住跋耆國象村。世尊於此，告諸比丘言：

        [「諸比丘！」

        「大德！」

        彼諸比丘回答於世尊。世尊曰：]

    二  「諸比丘！象村之郁伽居士，了知成就八種希有、未曾有之法。」

        世尊如是說。作如是說已，善逝即從座而起，入於精舍。

    三  時，有一比丘，於晨朝時，著下衣，持缽、衣，往象村郁伽居士之家，至已，

    坐於所設之座。

        時，象村之郁伽居士來至彼比丘處，來已，禮敬彼比丘，坐於一面。坐於一面

    時，彼比丘向象村之郁伽居士言：

IV,213. 四  「居士！汝成就世尊所說八種希有、未曾有之法。居士！汝成就世尊所說八種希

    有、未曾有之法者，為云何？」

        「大德！我不了知世尊所說成就如何八種之希有、未曾有法。大德！然而，我有

    八種希有、未曾有之法，諦聽，善自作意！」

        「唯然，居士！」

        彼比丘回答象村之郁伽居士。象村之郁伽居士曰：

    五  「大德！我遊於龍林，起初覲見世尊時，大德！即使於遠處，見已，我心俱為明

    淨而醉醒。大德！此為我第一種之希有、未曾有法。

        大德！我得明淨心而禮敬世尊，世尊為我次第而說，謂：施論、戒論、生天論，

    說明諸欲之過患、邪害、雜染、出離之功德。

    六  了知我堪任心、柔軟心、離障心、歡喜心、明淨心之生起，世尊為我解說諸佛

    本真之說法[謂：]苦、集、滅、道。譬如清淨而無黑點之布而受正色，如是，我

    即於其座，遠塵離垢而得法眼，[謂：]有集法者，即悉皆有此滅法。大德！我已見

    法、得法、知法、悟入於法，超越疑惑，斷除猶豫，得到無畏，除師教之外別無他

IV,214. 緣，即歸依佛、法、僧，受持梵行等之五戒。大德！此為我第二種之希有、未曾有

    法。

▼.V.76.
    七  大德！其時，我有四位年經之夫人。大德！時，我前往彼等夫人處，至已，向

    彼等夫人言：『姊妹！我已受持梵行等之五戒，汝等若欲在此受用錢財，或修其福，

    或往各自親族之家，若欲改嫁，我可將汝等給與任何人！』大德！如是言時，彼最

    大之夫人對我說：『尊者！將我給與某甲之人！』大德！時，我即招呼彼人，左手

    執夫人，右手取金澡罐，賜予彼人。大德！又，我棄年輕之夫人，於心不覺悔。大

    德！此為我第三種之希有、未曾有法。

    八  大德！復次，我家之財富，與具戒者、善法者不分彼此而受用。大德！此為我

    第四種之希有、未曾有法。

IV,215. 九  大德！復次，我侍於比丘時，是恭敬而侍，非不恭敬。大德！若具壽為我說法，

    則恭敬而聽，非不恭敬；若具壽不為我說法，則我為彼說法。大德！此為我第五種

    之希有、未曾有法。

    一O  大德！復次，我請僧伽之時，諸天非少來我處而告謂，謂：『居士！某甲比

    丘乃俱分解脫者，某甲是慧解脫者，某甲是身證者，某甲是見至者，某甲是信解者，

    某甲是隨法[行]者，某甲是隨[信]行者，某甲是具戒者、是善法者，某甲是破

    戒者、是惡法者。』大德！復次，我供養僧伽之時，如是無有『與彼少、與彼多』

    生心。大德！此為我第六種之希有、未曾有法。

    一一  大德！復次，諸天非少來我處而告謂，謂：『居士！世尊說善法。』如是而

    言已，大德！我言於諸天：『諸天！無論有無汝等之所言，世尊皆說善法。』大德！

    然而，我心不高慢而作：『諸天來我處，我與諸天相俱談。』大德！此為我第七種

    之希有、未曾有法。

IV,216. 一二  大德！復次，若我欲比世尊之前命終，世尊欲記別於我者，非希有，謂：『無

    有結之能纏，令象村之郁伽居士還歸此世。』大德！此為我第八種之希有、未曾有

    法。

        大德！如是有八種之希有、未曾有法。然而，我不知世尊所說成就如何八種希

    有、未曾有之法。」

    一三  時，彼比丘於象村郁伽居士之家，受施食，即從座起而離去。時，彼比丘食

    後，從受食而還，往詣世尊之處。至已，禮敬世尊，坐於一面。坐於一面之彼比丘

    將與象村之郁伽居士所相互談論之全部，告於世尊。

▼.V.78.
    一四  「善哉，善哉！比丘！象村之郁伽居士正如汝說。如是，比丘！象村之郁伽居

    士，成就我所說之八種希有、未曾有法。比丘！象村之郁伽居士，了知成就此八種

    希有未曾有之法。」

(A.8.23.)呵哆(優婆塞,有信.戒.慚.愧.多聞.捨.慧. 有善不欲人知) (1)

    一  爾時，世尊住阿羅鞞阿伽羅婆制底。世尊於此，告諸比丘言：

        「諸比丘！」

        「大德！」

        彼諸比丘者回答於世尊。世尊曰：

IV,217. 二  「諸比丘！呵哆阿羅婆，了知成就七種之希有、未曾有法。以何為七耶？

    三  諸比丘！呵哆阿羅婆有信，諸比丘！呵哆阿羅婆有戒，諸比丘！呵哆阿羅婆有

    慚，諸比丘！呵哆阿羅婆有愧，諸比丘！呵哆阿羅婆是多聞，諸比丘！呵哆阿羅婆

    有拾，諸比丘！呵哆阿羅婆有慧。

        諸比丘！呵哆阿羅婆如是了知成就七種之希有、未曾有法。」

    世尊如是說。作如是說已，善逝即從座而起，入於精舍。

    四  時，有一比丘，於晨朝時，著下衣，持缽、衣，而往呵哆阿羅婆之家，至已，

    坐於所設之座。

        時，呵哆阿羅婆來彼比丘處，來已，禮敬彼比丘，坐於一面。坐於一面時，彼

    比丘對呵哆阿羅婆言：

        「友！汝成就世尊所說之七種希有、未曾有法，以何為七耶？ [世尊言：]『諸

    比丘！呵哆阿羅婆有信，諸比丘！呵哆阿羅婆有戒，諸比丘！呵哆阿羅婆有慚，諸

    比丘！呵哆阿羅婆有愧，諸比丘！呵哆阿羅婆是多聞，諸比丘！呵哆阿羅婆有捨，

    諸比丘！呵哆阿羅婆有慧。』友！汝如是成就世尊所說之七種希有、未曾有法。」

        「大德！其時，是否有白衣之在家人？」

        「道友！其時，無白衣之在家人。」

        「大德！其時，無有白衣之在家人，是善。」

▼.V.80.
IV,218. 五  時，彼比丘於呵哆阿羅婆之家，受施食，從座起而離去。時，彼比丘食後，自

    受食而還，往詣世尊之處。至已，禮敬世尊，坐於一面。坐於一面之彼比丘白世尊

    言：

        「大德！此處，我於晨分，著下衣，持缽、衣，而往呵哆阿羅婆之家，至已，坐

    於所設之座。大德！時，呵哆阿羅婆來至我處，來已，禮敬於我，坐於一面。大德！

    坐於一面時，我對呵哆阿羅婆言：『友！汝成就世尊所說之七種希有、未曾有法，

    以何為七耶？ [世尊言：]「諸比丘！呵哆阿羅婆有信，諸比丘！呵哆阿羅婆有戒，

    諸比丘！呵哆阿羅婆有慚，諸比丘！呵哆阿羅婆有愧，諸比丘！呵哆阿羅婆是多聞，

    諸比丘！呵哆阿羅婆有捨，諸比丘！呵哆阿羅婆有慧。」友！汝如是成就世尊所說之

    七種希有、未曾有法。』大德！如是說，呵哆阿羅婆對我言：『大德！其時，是否

    有白衣之在家人？』『友！其時，無白衣之在家人。』『大德！其時，無有白衣之在

    家人，是善。』」

    六  「善哉，善哉！比丘！比丘！彼善男子少欲而自有善法不欲人了知。比丘！然

    而，了知呵哆阿羅婆成就第八種之希有未曾有法，謂：是少欲。」

(A.8.24.) 呵哆(優婆塞,有信.戒.慚.愧.多聞.捨.慧.有善不欲人知) (2)

    一  爾時，世尊往阿羅鞞阿伽羅婆制底。

IV,219.   時，呵哆阿羅婆為五百之優婆塞所圍繞，而往詣世尊之處。至已，禮敬世尊，

    坐於一面。坐於一面時，世尊對呵哆阿羅婆曰：

    二  「呵哆！汝之眾是大，呵哆！汝云何而攝此大眾耶？」

        「大德！世尊說四攝事，我因此而攝此大眾。大德！我若知此人以布施可攝者，

    則以布施而攝；我若知此人以愛語可攝者，則以愛語而攝；我若知此人以利行可攝

    者，則以利行而攝；我若知此人以同事可攝者，則以同事而攝。大德！又，我家有

    財，若[我]變為貧窮者，則[人人]不思如是欲聽。」

    三  「善哉，善哉！呵哆，呵哆！此乃攝大眾之要諦。呵哆！過去世所攝大眾者，總

    定以此四攝事而攝大眾；呵哆！未來世欲攝大眾者，總定以此四攝事而欲攝大眾；

▼.V.82.
    呵哆！現在攝大眾者，總定以此四攝事而攝大眾。」

    四  時，世尊說法教示，勸導讚勵，令其慶喜，呵哆阿羅婆禮敬世尊，右遶而去。

IV,220.     時，呵哆阿羅婆離去不久，世尊告諸比丘言：

    五  「諸比丘！當了知呵哆阿羅婆成就八種希有、未曾有之法。以何為八耶？

    六  諸比丘！呵阿羅婆有信，諸比丘！呵哆阿羅婆有戒，諸比丘！呵哆阿羅婆有慚，

    諸比丘！呵哆阿羅婆有愧，諸比丘！呵哆阿羅婆是多聞，諸比丘！呵哆阿羅婆有捨，

    諸比丘！呵哆阿羅婆有慧，諸比丘！呵哆阿羅婆是少欲。

        諸比丘！當了知呵哆阿羅婆如是成就八種希有、未曾有之法。」

(A.8.25.)摩訶男(問成為優婆塞、具戒、自利利他)

    一  爾時，世尊住釋氏國迦維羅衛城尼拘律園。時，釋種摩訶男來詣世尊之處。至

    已，禮敬世尊，坐於一面。坐於一面之釋種摩訶男白世尊言：

        「大德！云何為優婆塞耶？」

        「摩訶男！若歸依佛、歸依法、歸依僧，則為優婆塞。」

    二  「大德！云何為具戒之優婆塞耶？」

        「摩訶男！若優婆塞離殺生、離不與取、離邪淫、離妄語、離飲酒，則為具戒之

    優婆塞。」

    三  「大德！云何為優婆塞趣向自利而未趣向利他耶？」

IV,221.     「摩訶男！若優婆塞自成就信，而未勸導他成就信；自成就戒，而未勸導他成就

    戒；自成就捨，而未勸導他成就捨；自欲見諸比丘，而未勸導他見諸比丘；自欲聽

    聞正法，而未勸導他聽聞正法；自持所聞之法，而未勸導他持[所聞之]法；自觀

    察所持法之義，而未勸導他觀察[所持法之]義；自知義、知法、隨順法，而未勸

    導他[知義、知法、]隨順法而行，則為優婆塞趣向自利，而未趣向他利。」

    四  「大德！云何為優婆塞俱趣向自利利他耶？」

        「摩訶男！若優婆塞自成就信，而勸導他成就信；自成就戒，而勸導他成就戒；

    自成就捨，而勸導他成就捨；自欲見諸比丘，而勸導他見諸比丘；自欲聽聞正法，

▼.V.84.
    而勸導他聽聞正法；自持所聞之法，而勸導他持[所聞之]法；自觀察所持法之義，

IV,222. 而勸導他觀察[所持法之]義；自知義、知法、隨順法，而且勸導他[知義、知法]

    隨順法而行，則優婆塞為俱趣向自利利他。」

(A.8.26.)耆婆(問成為優婆塞、具戒、自利利他)

    一  爾時，世尊住王舍城耆婆菴羅園。時，耆婆童子來詣世尊之處。至已，禮敬世

    尊，坐於一面。坐於一面之耆婆童子白世尊言：

        「大德！云何為優婆塞耶？」

        「耆婆！若歸依佛、歸依法、歸依僧，則為優婆塞。」

    二  「大德！云何為具戒之優婆塞耶？」

        「耆婆！若優婆塞離殺生、離不與取、離邪淫、離妄語、離飲酒，則為具戒之優

    婆塞。」

    三  「大德！云何為優婆塞趣向自利而未趣向利他耶？」

        「耆婆！若優婆塞自成就信，而未勸導他成就信；自成就戒，而未勸導他成就

    戒；自成就捨，而未勸導他成就捨；自欲見諸比丘，而未勸導他見諸比丘；自欲聽

    聞正法，而未勸導他聽聞正法；自持所聞之法，而未勸導他持[所聞之]法；自觀

    察所持法之義，而未勸導他觀察[所持法之]義；自知義、知法、隨順法，而未勸

    導他[知義、知法、]隨順法而行，則優婆塞為趣向自利而未趣向利他。」

    四  「大德！云何為優婆塞俱趣向自利利他耶？」

IV,223.   「耆婆！若優婆塞自成就信，而勸導他成就信；自成就戒，而勸導他成就戒；自

    成就捨，而勸導他成就捨；自欲見諸比丘，而勸導他見諸比丘；自欲聽聞正法，而

    勸導他聽聞正法；自持所聞之法，而勸導他持[所聞之]法；自觀察所持法之義，

    而勸導他觀察[所持法之]義；自知義、知法、隨順法，而且勸導他[知義、知法、]

    隨順法而行，則優婆塞為俱趣向自利利他。」

▼.V.86.
(A.8.27.)(小兒啼，婦女瞋等,八種)力(1)
 

    一  「諸比丘！有八種力。以何為八耶？

    二  諸比丘！小兒以啼泣為力，婦女以瞋恚為力，盜賊以武器為力，國王以自在為

    力，愚人以毀呰為力，賢人以審諦為力，多聞者以計數為力，婆羅門以忍辱為力。

        諸比丘！如是，有八種力。」

計數為力：patisavkhanabala。Patisavkhana,【中】辨別，考慮，留心。
(A.8.28.) (善觀諸行無常、欲如火坑、心趣離,善修念處.神足.根.覺支.聖道八種)力(2)

IV,224. 一  時，具壽舍利弗往詣世尊之處。至已，禮敬世尊，卻坐一面。坐於一面時，世

    尊對具壽舍利弗言：

        「舍利弗！漏盡比丘有幾何之力，成就其力而漏盡比丘謂『我漏已盡』，知漏盡

    耶？」

    二  「大德！漏盡比丘有八力，成就其力而漏盡比丘謂『我漏已盡』，了知漏盡。

    三  大德！此處，漏盡比丘以如實正慧善觀一切諸行是無常。大德！漏盡比丘以如

    實正慧善觀一切諸行是無常，此為漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘謂『我漏已盡』，

    如漏盡。

    四  大德！又，漏盡比丘以如實正慧善觀諸欲如火坑。大德！漏盡比丘以如實正慧

    善觀諸欲如火坑，此為漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘謂『我漏已患』，知漏盡。

    五  大德！又，漏盡比丘其心趣向於離、傾向於離、臨入於離、住於離，歡喜出盡

    一切漏所生之法。大德！漏盡比丘其心趣向於離、傾向於離、臨入於離、住於離，

    歡喜出盡一切漏所生之法，此為漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘謂『我漏已盡』，

    知漏盡。

    六  大德！又，漏盡比丘修習、善修四念處。大德！漏盡比丘修習、善修四念處，

IV,225. 此為漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘謂『我漏已盡』，知漏盡。

    七  大德！又，漏盡比丘修習、善修四神足。大德！漏盡比丘修習、善修四神足，

▼.V.88.
    此為漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘謂『我漏已盡』，知漏盡。

        大德！又，漏盡比丘修習、善修五根。大德！漏盡此丘修習、善修五根，此為漏

    盡比丘之力。依此力而漏盡比丘謂『我漏已盡』，知漏盡。

        大德！又，漏盡比丘修習、善修七覺支。大德！漏盡比丘修習、善修七覺支，

    此為漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘謂『我漏已盡』，知漏盡。

        大德！又，漏盡比丘修習、善修八聖道。大德！漏盡比丘修習、善修八聖道，

    此為漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘謂『我漏已盡』知漏盡。

        大德！漏盡比丘有如是之八力，成就其力而漏盡比丘謂『我漏已盡』，知漏盡。」

(A.8.29.) (梵行住有八)難

    一  「諸比丘！無聞之凡夫曰：『世間得時節有所作，世間得時節有所作。』而彼不

    知時節與非時節。諸比丘！於梵行住有八難、非時，以何為八耶？

    二  諸比丘！此處如來出現於世，謂應供、正等覺、明行足、善逝、世間解、無上

    士、調御丈夫、天人師、佛、世尊；又說法，趣向於止息、趣向於般涅槃、趣向於

    等覺，善逝之所演，而此人生於地獄。諸比丘！此為梵行住之第一難、非時。

IV,226. 三  諸比丘！又，如來出現於世，[謂應供、正等覺、明行足、善逝、世間解、無上

    士、調御丈夫、]天人師、佛、世尊；又說法，趣向於止息、趣向於般涅槃、趣向

    於等覺，善逝之所演，而此人生於畜生。[諸比丘！此為梵行住之第二難、非時。

        諸比丘！又，如來出現於世，謂應供、正等覺、明行足、善逝、世間解、無上

    士、調御丈夫、天人師、佛、世尊；又說法，趣向於止息、趣向於般涅槃、趣向於

    等覺，善逝之所演，]而此人生於餓鬼道。[諸比丘！此為梵行住之第三難、非時。

        諸比丘！又，如來出現於世，謂應供、正等覺、明行足、善逝、世間解、無上

    士、調御丈夫、天人師、佛、世尊；又說法，趣向於止息、趣向於般涅槃、趣向於

    等覺，善逝之所演，]而此人生於長壽天。[諸比丘！此為梵行住之第四難、非時。

        諸比丘！又，如來出現於世，謂應供、正等覺、明行足、善逝、世間解、無上

    士、調御丈夫、天人師、佛、世尊；又說法，趣向於止息、趣向於般涅槃、趣向於

▼.V.90.
    等覺，善逝之所演，]而此人生於邊國無知之夷狄中，於此處無得比丘、比丘尼、

    優婆塞、優婆夷。[諸比丘！此為梵行住之第五難、非時。

        諸比丘！又，如來出現於世，謂是應供、正等覺、明行足、善逝、世間解、無

    上士、調御丈夫、天人師、佛、世尊；又說法，趣向於止息、趣向於般涅槃、趣向

    於等覺，善逝之所演，]而此人雖生於中國，然而有邪見、顛倒見，為『無施、無

    供施、無燒施、無善惡業之果報、無此世、無他世、無母、無父、無生死之眾生，

    於世間為沙門、婆羅門之正到正趣，此世他世無自證知、現證而宣說者。』[諸比丘！

    此為梵行住之第六難、非時。

        諸比丘！又，如來出現於世，謂應供、正等覺、明行足、善逝、世間解、無上

    士、調御丈夫、天人師、佛、世尊；又說法，趣向於止息、趣向於般涅槃、趣向於

    等覺，善逝之所演，]而此人雖生於中國，然為無慧、癡呆、啞羊而不能知善說、

    惡說之義。諸比丘！此為梵行住之第七難、非時。

IV,227. 四  諸比丘！又，如來不出現於世，謂應供、正等覺、[明行足、善逝、世間解、無

    上士、調御丈夫、]天人師、佛、世尊；又不說法，趣向於止息、趣向於般涅槃、

    趣向於等覺，善逝之所演，而此人生於中國，有慧、無癡呆、無啞羊而能知善說、

    惡說之義。諸比丘！此為梵行住之第八難、非時。

        諸比丘！如是，於梵行住有八種之難、非時。

    五  諸比丘！於梵行住有一種之不難、是時，以何為一耶？

    六  諸比丘！此處如來出現於世，謂應供、正等覺、明行足、善逝、世間解、無上

    士、調御丈夫、天人師、佛、世尊：又說法，趣向於止息、趣向於般涅槃、趣向於

    等覺，善逝之所演，而此人生於中國，有慧、無癡呆、無啞羊而能知善說、惡說之

    義。諸比丘！此為梵行住之一種不難、是時。」

            正法演說時       生出人世間

            若不證得果       必不得時節

            不為人障礙       難者多能說

            諸如來出世       稀有於世間

            現前所見者       是世中甚難

            求義利之人       加之得人身

▼.V.92.
            欲遇正法說       當以精勤學

IV,228.        云何知正法       欲得不失時

            失時之人者       墮地獄受苦

            於此世必失       正法決定性

            如商人必失       義利而永悔

            纏於無明者       則不受正法

            久生死[流轉]       當納受輪迴

            正法演說時       得受人之性

            過現未來世       若行大師教

            悟得世間時       得知等梵行

            如來之[正道]       已行於其身

            日種具眼說       律儀護其身

            常持正之念       離漏而應住

            隨魔羅世界       隨眼皆斷去

            得盡諸漏人       是世到彼岸
(A.8.30.)(具壽)阿那律(八大人念)

    一  爾時，世尊住婆祇國尸收摩羅山之恐怖林鹿園。其時，具壽阿那律住支提國之

    東竹山林。時，具壽阿那律靜居宴默，其心如是起思念：

IV,229.  「此法為少欲者之所有，此法非多欲者之所有；此法為知足者之所有，此法非無

    厭者之所有；此法為閑居者之所有，此法非樂聚會者之所有；此法為發勤者之所

    有，此法非懈怠者之所有；此法為正念者之所有，此法非邪念者之所有；此法為定

    意者之所有，此法非亂意者之所有；此法為智慧者之所有，此法非愚癡者之所有。」

    二  時，世尊於心了知阿那律心所思念，譬如力士伸曲腕或曲伸腕，如是[迅速]

▼.V.94.
    隱沒於婆祇國尸收摩羅山之恐怖林鹿園，而呈現於支提國東竹山林具壽阿那律之

    前。世尊坐於所設之座，具壽阿那律亦稽首世尊，坐於一面。坐於一面時，世尊對

    具壽阿那律言：

    三  「善哉、善哉！阿那律！善哉，阿那律！汝思念大人之七念。[謂：]此法為少

    欲者之所有，此法非多欲者之所有；此法為知足者之所有，此法非無厭者之所有；

    此法為閑居者之所有，此法非樂聚會者之所有；此法為發勤者之所有，此法非懈怠

    者之所有；此法為正念者之所有，此法非邪念者之所有；此法為定意者之所有，此

    法非亂意者之所有；此法為智慧者之所有，此法非愚癡者之所有。阿那律！然者，

    汝今思念大人之第八念！[謂：]此法為樂於無戲論、喜於無戲論者之所有，此法

    非樂於戲論、喜於戲論者之所有。

IV,230. 四  阿那律！汝若思念此大人之八念，若欲離諸欲，離諸之不善法，為有尋、有伺，

    自離而生之喜與樂，當具足初靜慮而住。

    五  阿那律！汝若思念此大人之八念，若欲為尋伺寂靜之故，為內淨，為心一趣，

    為無尋、無伺由三摩地而生之喜與樂，當具足第二靜慮而住。

    六  阿那律！汝若思念此大人之八念，若欲離喜之故，為捨而住，為正念、正知，

    樂正受於身，如諸聖者之宣說，有捨與念而樂住，當具足第三靜慮而住。

    七  阿那律！汝若思念此大人之八念，若欲斷樂、斷苦之故，及先已滅於憂與喜之

    故，為不苦不樂之捨念清淨，當具足第四靜慮而住。

    八  阿那律！汝若思念此大人之八念，隨樂欲而得此四靜慮增上心之現法樂住，得

    而無艱難，得而無梗澀，譬如於居士、居士子，盛滿種種衣之衣篋，知足而住；於

    汝當思為能資於糞掃衣為喜，不懼、安穩住，為入涅槃。

IV,231. 九  阿那律！汝若思念此大人之八念，隨樂欲而得此四靜慮增上心之現法樂住，得

    而無艱難，得而無梗澀，譬如於居士、居士子，多羹多添味之白米飯，知足而住；

    於汝當思為能資於乞食為喜，不懼、安穩住，為入涅槃。

    一O  阿那律！汝若思念此大人之八念，隨樂欲而得此四靜慮增上心之現法樂住，

    得而無艱難，得而無梗澀，譬如於居士、居士子，自內外面塗，防風閂閉，閉窗之

    樓閣，知足而住；於汝當思為能資於樹下坐為喜，不懼、安穩住，為入涅槃。

    一一  阿那律！汝若思念此大人之八念，隨樂欲得此四靜慮增上心之現法樂住，得
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    而無艱難，得而無梗澀，譬如於居士、居士子，床鋪有長山羊毛之覆、有白氈之覆、

    有繡花之覆、有殊勝羚羊皮之覆、有覆帳、兩側有丹枕，知足而住；於汝當思為能

    資於草覆之床座為喜，不懼、安穩住，為入涅槃。

IV,232. 一二  阿那律！汝若思念此大人之八念，隨樂欲而得此四靜慮增上心之現法樂住，

    得而無艱難，得而無梗澀，譬如於居士、居士子，種種藥，謂：熟酥、生酥、油、

    蜜、糖，知足而住；於汝當思為能資於陳棄藥為喜，不懼、安穩住，為入涅槃。

    一三  阿那律！然者，汝於次之雨安居，住此文提國之東竹山林！」

        「唯然，大德！」

        具壽阿那律回答世尊。

        時，世尊如是教誡具壽阿那律已，譬如力士伸曲腕，曲伸腕，如是[迅速]沒

    入支提國之東竹山林，呈現於婆祇國尸收摩羅山之恐怖林鹿園。世尊坐於所設之座。

    坐已世尊告諸比丘言：

    一四  「諸比丘！我為汝等當說大人之八念，諦聽，善思作意！我當說。」

        「唯然，大德！」

        彼諸比丘回答世尊。世尊曰：

        「諸比丘！何等為大人之八念耶？

    一五  諸比丘！此法為少欲者之所有，此法非多欲者之所有；此法為知足者之所

    有，此法非無厭者之所有；此法為閑居者之所有，此法非樂聚會者之所有；此法為

    發勤者之所有，此法非懈怠者之所有；此法為正念者之所有，此法非邪念者之所有；

    此法為定意者之所有，此法非亂意者之所有；此法為智慧者之所有，此法非愚癡者

IV,233. 之所有；此法為樂於無戲論、喜於無戲論者之所有，此法非樂於戲論、喜於戲論者

    之所有。

    一六  諸比丘！說『此法為少欲者之所有，此法非多欲者之所有』者，是緣何而說

    耶？

    一七  諸比丘！此處有比丘，為少欲而不欲被知少欲；為知足而不欲被知知足；為

    閑居而不欲被知閑居；為發勤而不欲被知發勤；為正念而不欲被知正念；為定意而

    不欲被知定意；有智慧而不欲被知有智慧；樂於無戲論而不欲被知樂於無戲論。諸

    比丘！說『此法為少欲者之所有，此法非多欲者之所有』者，是緣此而說。
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    一八  諸比丘！說『此法為知足者之所有，此法非無厭者之所有』者，是緣何而說

    耶？

    一九  諸比丘！此處有比丘，即使依任何之衣、食、床座、病藥、資具亦為厭足。

    諸比丘！說『此法為知足者之所有，此法非無厭者之所有』者，是緣此而說。

    二0  諸比丘！說『此法為閑居者之所有，此法非樂聚會者之所有』者，是緣何而

    說耶？

    二一  諸比丘！此處有比丘，閑居而住，諸比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷、王、

    王臣、外道、外道弟子來。爾時，比丘心趣向於離、傾向於離、臨入於離、住於離、

IV,234. 歡喜出離，唯定作策勵出離之談。諸比丘！說『此法為閑居者之所有，此法非樂聚

    會者之所有』者，是緣此而說。

    二二  諸比丘！說『此法為發勤者之所有，此法非懈怠者之所有』者，是緣何而說

    耶？

    二三  諸比丘！此處有比丘，發勤而住，為斷諸不善法，具足諸善法，有努力，為

    勇健堅固，於諸善法而不捨軛擔。諸比丘！說『此法為發勤者之所有，此法非懈怠

    名之所有』者，是緣此而說。

    二四  諸比丘！說『此法為正念者之所有，此法非邪念者之所有』者，是緣何而說耶？

    二五  諸比丘！此處有比丘，有念，成就最勝之念慧，久亦憶念隨念以前之所作、

    以前之所說。諸比丘！說『此法為正念者之所有，此法非邪念者之所有』者，是緣

    此而說。

    二六  諸比丘！說『此法為定意者之所有，此法非亂意者之所有』者，是緣何而說

    耶？

    二七  諸比丘！此處有比丘，離諸欲，離諸不善法，為有尋、有伺，自離而生喜與

    樂，具足初靜慮而住。為尋伺寂靜放，為內淨，為心一趣，為無尋、無伺，由三摩

    地而生喜與樂，具足第二靜慮而住。離喜之故，為捨而住，正念正知，正受樂於身，

    如諸聖者之宣說，有捨與念而樂住，其足第三靜慮而住。斷樂斷苦之故，及先已滅

    憂與喜之故，以不苦不樂為捨念清淨，具足第四靜慮而住。諸比丘！說『此法為定

    意者之所有，此法非亂意者之所有』者，是緣此而說。

    二八  諸比丘！說『此法為智慧者之所有，此法非愚癡者之所有』者，是緣何而說

▼.V.100.
    耶？
    二九  諸比丘！此處有比丘，有智慧，為聖決擇，成就正順苦盡之生滅慧。諸比丘！

    說『此法為智慧者之所有，此法非愚癡者之所有』者，是緣此而說。

IV,235. 三O  諸比丘！說『此法為樂於無戲論、喜於無戲論者之所有，此法非樂於戲論、

    喜於戲論者之所有』者，是緣何而說耶？

    三一  諸比丘！此處有比丘，其心入於戲論之滅盡而歡喜、安住、解脫。諸比丘！

    說『此法為樂於無戲論、喜於無戲論者之所有，此法非樂於戲論、喜於戲論者之所

    有』者，是緣此而說。」

    三二  時，具壽阿那律於次之雨安居，即住於支提國之東竹山林。時，具壽阿那律

    獨遠離，不放逸、熱誠，住於精勤不久，善男子之正從家而出家，為無上之梵行，

    究竟於現法自證知，現證具足而住，證知[我]生已盡，梵行已立，所作已辦，更

    不受後有。具壽阿那律為阿羅漢之一人。

        時，具壽阿那律得阿羅漢，其時，說偈曰：

            「世間無上師了知我思   以神通意所成身而來

            隨後如來而說明我意     佛無戲論所說無戲論

            覺悟其法而歡喜其教     悟得三明而佛說已辦」

    第三 居士品[終]

    攝句：

       (一、二)二之郁伽、(三、四)二之呵哆、(五)摩訶男、(六)耆婆、(七、八)

       二之力、(九)難、(十)阿那律之十。

▼.V.102.
A.8.第四 布施品

(A.8.31.) (八種)布施(1)
 

    一  「諸比丘！布施有八種。以何為八耶？

    二  即隨至而給與布施；怖畏之故而給與布施；我前受布施而給與布施；我將受布

    施而給與布施；思：『布施為善』而給與布施，思：『我炊而彼等不炊，故我給與

    炊而對不炊者給與布施』；思：『若給與布施,則我為起善名稱』而給與布施；為心

    之莊嚴、心資具而給與布施。

        諸比丘！如是有八種布施。」

(A.8.32.)布施(2)

             信慚善施法

             此苦世所求

             世稱為天道

             此往天世道

(A.8.33.)(八種)布施事

    一  「諸比丘！布施事有八種。以何為八耶？

    二  即欲之故給與布施；瞋之故給與布施；癡之故給與布施；怖畏之故給與布施；

    思：『父祖先若作則我不可廢舊有之家風』而給與布施；思：『若給與此布施則身

IV,237. 壞命終而後當生於善趣、天界』而給與布施；思：『若給與此布施則我心生明淨適

    悅歡喜』而給與布施；為心之莊嚴、心資具而給與布施。

        諸比丘！如是，布施事有八種。」
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(A.8.34.)(凹凸.石礫.鹽分.耕不深,不具入路.出路.溝.畔,八分成就之)田

    一  「諸比丘！播種子於八分成就之田時，無大果、無大味、無勝增長。云何為八分

    成就耶？

    二  諸比丘！此處有田，有凹凸、有石礫、有鹽分、耕土不深、[水之]入路不具、

    [水之]出路不具、溝不具、畔不具。

        諸比丘！如是，播種於八分成就之田時，無大果、無大味、無勝增長。

        諸比丘！如是，給與布施於八分成就之沙門婆羅門時，無大果、無大功德、無

    大威光、無大徧滿。云何為八分成就耶？

    三  諸比丘！此處有沙門婆羅門，有邪見、邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、

    邪念、邪定。

        諸比丘！如是，給與布施於八分成就之沙門婆羅門時，無大果、無大功德、無

    大威光、無大徧滿。

    四  諸比丘！播種子於八分成就之田時，有大果、有大味、有勝增長。云何為八分

    成就耶？

IV,238. 五  諸比丘！此處有田，無凹凸、無石礫、無鹽分、耕土深、[水之]入路具、[水

    之]出路具、溝具、畔具。

        諸比丘！如是，播種於八分成就之田時，有大果、有大味、有勝增長。

        諸比丘！如是，給與布施於八分成就之沙門婆羅門時，有大果、有大功德、有

    大威光、有大徧滿。云何為八分成就耶？

    六  諸比丘！此處有沙門婆羅門，有正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、

    正念、正定。

        諸比丘！如是，給與布施於八分成就之沙門婆羅門時，有大果、有大功德、有

    大威光、有大徧滿。」

        播具足之種子於具足之田，

        天[降雨]，資具足，穀具足，

        息災具足，增長具足，
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        廣大具足，果具足。如是，

        給與戒具足者之具足食。

        所作具足者，則具足戒。

        故欲具足者，則為具足人，

        事於慧具足者！是具足戒。

        得明行貝足、心具足，

        作作業具足，得義利圓滿，

        如實知世間，當得見具足！

        達道具足，[隨]意具足而進。

IV,239.  拂一切垢，得涅槃具足。

        脫一切苦，即一切具足。

(A.8.35.) (八種)布施受生

    一  「諸比丘！布施受生有八種。以何為八耶？

    二  諸比丘！此處有一類者，布施於沙門婆羅門，[謂]：飲食、衣服、車乘、華鬘、

    薰香、塗香、床具、房舍、燈具。彼給與布施而有所求；彼見剎帝利大家、婆羅門

    大家、居士大家五妙欲豐足全備而喜樂，彼思念：『我身壞命終而後，當受生於剎

    帝利大家、婆羅門大家、居士大家之伙伴。』彼即是其心、住其心、修其心。其心

    於下劣而信解，於最上而不修習，身壞命終而後，受生於剎帝利大家、婆羅門大家、

    居士大家之伙伴。此是隨具戒者而說，破戒者則不然。諸比丘！具戒者之心願為清

    淨故成就。

IV,240. 三  諸比丘！復次，此處有一類者，布施於沙門婆羅門，[謂]：飲食、衣服、車乘、

    華鬘、薰香、塗香、床具、房舍、燈具。彼給與布施而有所求；彼聞『四天王者長

    壽、端麗而多樂。』彼思念：『我身壞命終而後，當受生於四大天王之伙伴。』彼

    即定其心、住其心、修其心。其心於下劣而信解，於最上而不修習，身壞命終而後，

    受生於四天王之伙伴。此是隨其戒者而說，破戒者則不然。諸比丘！具戒者之心願

    為清淨故成就。

    四  諸比丘！復次，此處有一類者，布施於沙門婆羅門，[謂]：飲食、衣服、華鬘、

    薰香、塗香、床具、房舍、燈具。彼給與布施而有所求；彼聞『忉利天者[長壽、
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    端麗而多樂。』彼思念：『我身壞命終而後，當受生於忉利天之伙伴。』彼即是其

    心、住其心、修其心。其心於下劣而信解，於最上而不修習，身壞命終而後，受生

    於忉利天之伙伴。此是隨具戒者而說，破戒者則不然。諸比丘！具戒者之心願為清

    淨故成就。

        諸比丘！復次，此處有一類者，布施於沙門婆羅門，謂：飲食、衣服、車乘、

    華鬘、薰香、塗香、床具、房舍、燈具。彼給與布施而有所求；彼聞：]『夜摩天者

    [長壽、端麗而多樂。』彼思念：『我身壞命終而後，當受生於夜摩天之伙伴。』

    彼即定其心、住其心、修其心。其心於下劣而信解，於最上而不修習，身壞命終而

    後，受生於夜摩天之伙伴。此是隨具戒者而說，破戒者則不然。諸比丘！具戒者之

    心願為清淨故成就。

        諸比丘！復次，此處有一類者，布施於沙門、婆羅門，謂：飲食、衣服、車乘、

    華鬘、薰香、塗香、床具、房舍、燈具。彼給與布施是有所求；彼聞：]『兜率天者

    [長壽、端麗而多樂。』彼思念：『我身壞命終而後，當受生於兜率天之伙伴。』

    彼即定其心、住其心、修其心。其心於下劣而信解，於最上而不修習，身壞命終而

    後，受生於兜率天之伙伴。此是隨具戒者而說，破戒者則不然。諸比丘！具戒者之

    心願為清淨故成就。

        諸比丘！復次，此處有一類者，布施於沙門婆羅門，謂：飲食、衣服、華鬘、

    薰香、塗香、床具、房舍、燈具。彼給與布施而有所求；彼聞：]『化樂天者[長壽、

    端麗而多樂。』彼思念：『我身壞命終而後，當受生於化樂天之伙伴。』彼即定其

    心、住其心、修其心。其心於下劣而信解，於最上而不修習，身壞命終而後，受生

    於化樂天之伙伴。此是隨具戒者而說，破戒者則不然。諸比丘！具戒者之心願為清

    淨故成就。

        諸比丘！復次，此處有一類者，布施於沙門婆羅門，謂：飲食、衣服、車乘、

    華鬘、薰香、塗香、床具、房舍、燈具。彼給與布施而有所求；彼聞：]『他化自在

    天者長壽、端麗而多樂。』彼思念：『我身壞命終而後，當受生他化自在天之伙伴。』

    彼即定其心、住其心、修其心。其心於下劣而信解，於最上而不修習，身壞命終而

    後，受生於他化自在天之伙伴。此是隨具戒者而說，破戒者則不然。諸比丘！具戒

    者之心願為清淨故成就。

▼.V.110.
IV,241. 五  諸比丘！復次，此處有一類者，布施於沙門婆羅門，[謂]：飲食、衣服、車乘、

    華鬘、薰香、塗香、床具、房舍、燈具。彼給與布施有所求；彼聞：『梵身天者長

    壽、端麗而多樂。』彼思念：『我身壞命終而後，當受生於梵身天之伙伴。』彼即

    定其心、住其心、修其心。其心於下劣而信解，於最上而不修習，身壞命終而後，

    受生於梵身天之伙伴。此是隨具戒者而說，破戒者則不然。諸比丘！具戒者之心願

    為清淨故成就。

        諸比丘！如是，於布施受生有八種。」

(A.8.36.) (施類、戒類、修類三種)福業事

    一  「諸比丘！福業事有三種。以何為三耶？

    二  即：施類福業事、戒類福業事、修類福業事。

    三  諸比丘！此處有一類者，少作施類福業事，少作戒類福業事，未作修類福業事。

    彼身壞命終而後，受生於苦厄之人。

    四  諸比丘！復次，此處有一類者，中作施類福業事，中作戒類福業事，未作修類

    福業事。彼身壞命終而後，受生於安樂之人。

IV,242. 五  諸比丘！復次，此處有一類者，多作施類福業事，多作戒類福業事，未作修類

    福業事。彼身壞命終而後，受生於四天王之伙伴。諸比丘！此中，四天王者作施類

    福業事甚多，作戒類福業事甚多故，由四天王之諸天有十勝處，[謂]：天壽、天貌、

    天樂、天稱、天增上力、天色、天聲、天香、天味、天觸。

    六  諸比丘！復次，此處有一類者，多作施類福業事，多作戒類福業事，未作修類

    福業事。彼身壞命終而後，受生於忉利天之伙伴。諸比丘！此中，釋提桓因者作施

    類福業事甚多，作戒類福業事甚多故，由忉利天之諸天有十勝處，[謂]：天壽、天

    貌、天樂、天稱、天增上力、天色、天聲、天香、天味、天觸。

    七  諸比丘！復次，此處有一類者，多作施類福業事，多作戒類福業事，未作修類

    福業事。彼身壞命終而後，受生於夜摩天之伙伴。諸比丘！此中，夜摩天子者作施

    類福業事甚多，作戒類福業事甚多故，由夜摩天之諸天有十勝處，[謂]：天壽、天

▼.V.112.
    貌、天樂、天稱、天增上力、天色、天聲、天香、天味、天觸。

IV,243. 八  諸比丘！復次，此處有一類者，多作施類福業事，多作戒類福業事，未作修類

    福業事。彼身壞命終而後，受生於兜率天之伙伴。諸比丘！此中，兜率天子者作施

    類福業事甚多，作戒類福業事甚多故，由兜率天之諸天有十勝處，[謂]：天壽、天

    貌、天樂、天稱、天增上力、天色、天聲、天香、天味、天觸。

    九  諸比丘！復次，此處有一類者，多作施類福業事，多作戒類福業事，未作修類

    福業事。彼身壞命終而後，受生於化樂天之伙伴。諸比丘！此中，化樂天子者作施

    類福業事甚多，作戒類福業事甚多之故，自化樂天之諸天有十勝處，[謂]：天壽、

    天貌、天樂、天稱、天增上力、天色、天聲、天香、天味、天觸。

    一O  諸比丘！復次，此處有一類者，多作施類福業事，多作戒類福業事，未作修

    類福業事。彼身壞命終而後，受生於他化自在天之伙伴。諸比丘！此中，自在天子

    者作施類福業事甚多，作戒類福業事甚多故，由他化自在天之諸天有十勝處，[謂]：

    天壽、天貌、天樂、天稱、天增上力、天色、天聲、天香、天味、天觸。

        諸比丘！如是，於福業事有三種。」

(A.8.37.)善士(八種施)(1)
 

    一  「諸比丘！善士之施有八種。以何為八耶？

IV,244. 二  即：鮮潔而施、殊妙而施、隨時而施、相應而施、辨別而施、屢屢而施、施心

    明淨、施而適悅。

        諸比丘！如是，善士之施有八種。」

            鮮潔殊妙之飲食      隨時相應與再三

            為梵行者等善田      給與布施之人者

            即使捨棄眾多財      更無有追悔之心

▼.V.114.
            如是給與布施者     正觀者等之讚嘆

            有信之智者如是     以解脫心作供施

            於無害安樂之世     受生也乃是賢者

(A.8.38.) 善士(八種施)(2)

    一  「諸比丘！善士若能生於家，則資眾生之義利、利益、安樂。[謂：]資父母之

    義利、利益、安樂；資妻子之義利、利益、安樂；資奴僕之義利、利益、安樂，資

    朋友之義利、利益、安樂；資餓鬼之義利、利益、安樂；資國王之益利、利益、安

    樂；資諸天之義利、利益、安樂；資沙門、婆羅門之義利、利益、安樂。

    二  諸比丘！譬如大雨成就一切之穀，則資眾生之義利、利益、安樂，諸比丘！如

    是若善士能生於家，則資眾生之義利、利益、安樂。[謂：]資父母之義利、利益、

    安樂；資妻子之義利、利益、安樂；資奴僕之義利、利益、安樂；資朋友之義利、

    利益、安樂；資餓鬼之義利、利益、安樂；資國王之益利、利益、安樂；資諸天之

IV,245. 義利、利益、安樂：資沙門婆羅門之義利、利益、安樂。」

            住正慧者之家     是諸人之利益

            憶念前世所作     不厭於夜與晝

            如法奉仕於父      與母乃及祖先

            善美之人知法      堅定持有信心

▼.V.116.
            恭敬奉事於修      梵行之出家者

            善立於正法為      人王者之利益

            諸天親族朋友      與一切人利益

            若調伏慳垢穢      則到吉祥之天

(A.8.39.)等流(Abhisanda =結果)

    一  「諸比丘！有福之等流、善之等流、樂之食、生天之因、樂之異熟、資於生天、

    資於可愛、可樂、可意、利益，安樂者有八種。

    二  諸比丘！此處有聖弟子，歸依佛。諸比丘！此有福之等流、善之等流、樂之食、

    生天之因、樂之異熟、資於生天、資於可愛、可樂、可意、利益，是安樂者之第一。

    三  諸比丘！此處有聖弟子，歸依法。諸比丘！此有福之等流、[善之等流、生天之

    因、樂之異熟、資於生天、資於可愛、可樂、可意、利益，是安樂者之]第二。

    四  諸比丘！復次有聖弟子，歸依僧。諸比丘！此有福之等流、善之等流、樂之食、

    生天之因、樂之異熟、資於生天、資於可愛、可樂、可意、利益，是安樂者之第三。

IV,246. 五  諸比丘
！有五種布施，為大布施、自最初而知、於長夜而知、於傳統而知，

    自古而有，未雜亂、未曾雜亂、現不雜亂、當不雜亂，不受有智之沙門、婆羅門訶

    譏。以何為五耶？

    六  諸比丘！此處有聖弟子，斷殺生、離殺生。諸比丘！聖弟子，離殺生而施無畏、

    施無怨、施無害於無量之眾生。施無畏、施無怨、施無害於無量之眾生已，而得無

    量之無畏、無怨、無害。諸比丘！此乃第一之布施，為大布施、自最初而知、於長

    夜而知、於傳統而知，自古而有，未雜亂、未曾雜亂、現不雜亂、當不雜亂，不受

    有智之沙門婆羅門訶譏。諸比丘！此有福之等流、善之等流、樂之食、生天之因、

    樂之異熟、資於生天、資於可愛、可樂、可意、利益，是安樂者之第四。

    七  諸比丘！復次有聖弟子，斷不與取、離不與取。[諸比丘！聖弟子，離不與取而

    施無畏、施無怨、施無害於無量之眾生。施無畏、施無怨、施無害於無量之眾生已，

▼.V.118.
    而得無量之無畏、無怨、無害。諸比丘！此乃第二之布施，為大布施、自最初而知、

    於長夜而知、於傳統而知，自古而有，未雜亂、未曾雜亂、現不雜亂、當不雜亂，

    不受有智之沙門婆羅門訶譏。諸比丘！此有福之等流、善之等流、樂之食、生天之

    因、樂之異熟、資於生天、資於可愛、可樂、可意、利益，是安樂者之第五。

        諸比丘！復次有聖弟子，]斷欲邪行、離欲邪行。[諸比丘！聖弟子，離欲邪行

    而施無畏、施無怨、施無害於無量之眾生。施無畏、施無怨、施無害於無量之眾生

    已而得無量之無畏、無怨、無害。諸比丘！此乃第三之布施，為大布施、自最初而

    知、於長夜而知、於傳統而知，自古而有，未雜亂、未曾雜亂、現不雜亂、當不雜

    亂，不受有智之沙門婆羅門訶譏。諸比丘！此有福之等流、善之等流、樂之食、生

    天之因、樂之異熟、資於生天、資於可愛、可樂、可意、利益，是安樂者之第六。

        諸比丘！復次有聖弟子，]斷妄語，離妄語。[諸比丘！聖弟子，離妄語而施無

    畏、施無怨、施無害於無量之眾生。施無畏、施無怨、施無害於無量之眾生已，而

    得無量之無畏、無怨、無害。諸比丘！此乃第四之布施，為大布施、自最初而知、

    於長夜而知、於傳統而知，自古而有，未雜亂、未曾雜亂、現不雜亂、當不雜亂，

    不受有智之沙門婆羅門訶譏。諸比丘！此有福之等流、善之等流、樂之食、生天之

    因、樂之異熟、資於生天、資於可愛、可樂、可意、利益，是安樂者之第七。

        諸比丘！復次有聖弟子，]斷飲酒，離飲酒。諸比丘！聖弟子，離飲酒而施無

    畏、施無怨、施無害於無量之眾生。施無畏、施無怨、施無害於無量之眾生已，而

    得無量之無畏、無怨、無害。諸比丘！此乃第五之布施，為大布施、自最初而知、

    於長夜而知、於傳統而知，自古而有，未雜亂、未曾雜亂、現不雜亂、當不雜亂，

IV,247. 不受有智之沙門婆羅門訶譏。諸比丘！此有福之等流、善之等流、樂之食、生天之

    因、樂之異熟、資於生天、資於可愛、可樂、可意、利益，是安樂者之第八。

        諸比丘！如是有福之等流、善之等流、樂之食、生天之因、樂之異熟、資於生

    天、資於可愛、可樂、可意、利益，是安樂者有八種。」

(A.8.40.極輕) Duccaritavipakasuttam惡行之果報
▼.V.120.
    一  「諸比丘！若修習、多作殺生，則生於地獄、生於畜生、生於餓鬼。殺生極輕之

    異熟者，令人短命。

    二  諸比丘！若修習、多作不與取，則生於地獄、生於畜生、生於餓鬼。不與取極

    輕之異熟者，令人損財。

    三  諸比丘！若修習、多作欲邪行，則生於地獄、生於畜生、生於餓鬼。欲邪行極

    輕之異熟者，令人受敵之怨。

    四  諸比丘！若修習、多作妄語，則生於地獄、生於畜生、生於餓鬼。妄語極輕之

    異熟者，令人受非實之讒誣。

    五  諸比丘！若修習、多作離間語，則生於地獄、生於畜生、生於餓鬼。離間語極

    輕之異熟者，令人遠離朋友。

IV,248. 六  諸比丘！若修習、多作麤惡語，則生於地獄、生於畜生、生於餓鬼。麤惡語極

    輕之異熟者，令人[聞]非可意之聲。

    七  諸比丘！若修習、多作雜穢語，則生於地獄、生於畜生、生於餓鬼。雜穢語極

    輕之異熟者，令人[聞]不信言。

    八  諸比丘！若修習、多作飲酒，則生於地獄、生於畜生、生於餓鬼。飲酒極輕之

    異熟者，令人昏迷。」

    第四 布施品[終]

    攝句：

       (一、二)二之布施與(三)[布施]事與(四)田與(五)布施受生與

       (六)[福]業[事]與(七、八)二之善士與(九)等流
與

       (一0)極輕。

A.8.第五 布薩品

(A.8.41.)略說(八分成就之)布薩

▼.V.122.
    一  如是我聞。一時，世尊住王舍城祇樹給孤獨園。於此，世尊告諸比丘言：

        「諸比丘！」

        「大德！」

        彼諸比丘回答世尊。世尊曰：

    二  「諸比丘！若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿。諸

    比丘！云何若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿耶？

IV,249. 三  諸比丘！此處有聖弟子，如是思擇：『諸阿羅漢乃至命終，斷殺生、離殺生，

    棄杖棄刀，有恥具悲，哀愍一切眾生而住。今我亦今日今夜斷殺生、離殺生，棄杖

    棄刀，有恥具悲，哀愍一切眾生而住。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃

    成就之第一分。

    四  『諸阿羅漢乃至命終，斷不與取、離不與取，取所與、望所與，不盜，淨己而

    住。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第二分。

    五  『諸阿羅漢乃至命終，斷非梵行、修梵行，修遠行、離婬穢法。今我亦於今日

    今夜斷非梵行、修梵行，修遠行，離婬穢法。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』

    此乃成就之第三分。

IV,250. 六  『諸阿羅漢乃至命終，斷妄語、離妄語，與真語、真實、可依、可信，不欺世

    間。今我亦於今日今夜斷妄語、離妄語，與真語、真實、可依、可信，不欺世間。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第四分。

    七  『諸阿羅漢乃至命終，斷飲酒、離飲酒。今我亦於今日今夜斷飲酒、離飲酒。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第五分。

    八  『諸阿羅漢乃至命終，為一食，不夜食、離非時食。今我亦於今日今夜，為一

    食，不夜食、離非時食。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第六分。

    九  『諸阿羅漢乃至命終，遠離舞蹈、歌謠、音樂、觀劇、華鬘、薰香、塗香之所

    持、莊嚴。今我亦於今日今夜遠離舞蹈、歌謠、音樂、觀劇、華鬘、薰香、塗香之

    所持、莊嚴。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第七分。

IV,251. 一0 『諸阿羅漢乃至命終，斷高床、大床，離高床、大床，臥於小床、草敷具之

    低處。今我亦於今日今夜，斷高床、大床，離高床、大床，臥於小床、草敷具之低

    處。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第八分。

▼.V.124.
        諸比丘！如是，若修行八分成就之布薩，則有大果、大功德、大威光、大徧滿。」

(A.8.42.)詳說(八分成就之)布薩

    一  「諸比丘！若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿。諸

    比丘！云何若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大徧滿耶？

    二  諸比丘！此處有聖弟子，如是思擇：『諸阿羅漢乃至命終，斷殺生、離殺生，

    棄杖棄刀，有恥具悲，哀愍一切眾生而住。今我亦於今日今夜，斷殺生、離殺生，

    棄杖棄刀，有恥具悲，哀愍一切眾生而住。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』

    此乃成就之第一分。

        [『諸阿羅漢乃至命終，斷不與取、離不與取，取所與、望所與，不盜，淨己而

    住。今我亦於今日今夜斷不與取、離不與取，取所與、望所與，不盜，淨己而住。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第二分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷非梵行、修梵行，修遠行、離婬穢法。今我亦於今日

    今夜斷非梵行、修梵行，修遠行、離婬穢法。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』

    此乃成就之第三分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷妄語、離妄語，與真語、真實、可依、可信，不欺世

    間。今我亦於今日今夜斷妄語、離妄語，與真語、真實、可依、可信，不欺世間。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第四分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷飲酒、離飲酒。今我亦於今日今夜斷飲酒、離飲酒。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第五分。

        『諸阿羅漢乃至命終，為一食，不夜食、離非時食。今我亦於今日今夜，為一

    食，不夜食、離非時食。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第六分。

        『諸阿羅漢乃至命終，遠離舞蹈、歌謠、觀劇、華鬘、薰香、塗香之所持、莊

    嚴。今我亦於今日今夜，遠離舞蹈、歌謠、音樂、觀劇、華鬘、熏香、塗香之所持、

    莊嚴。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第七分。]

▼.V.126.
    三  『諸阿羅漢乃至命終，斷高床、大床，離高床、大床，臥於小床、草敷具之低

    處。今我亦於今日今夜，斷高床、大床，離高床、大床，臥於小床、草敷具之低處。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第八分。

        諸比丘！如是若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿。

(A.8.42.)IV,252.     有幾何之大果耶？有幾何之大功德耶？有幾何之大威光耶？有幾何之大徧滿

    耶？

    四  諸比丘！譬如有人，有多七寶之十六大國，謂：鴦伽、摩竭陀、迦尸、拘薩羅、

    跋耆、末羅、支提、跋蹉、拘樓、般闍羅、婆蹉、戌囉西那、阿說迦、阿般提、乾

    陀羅、劍洴沙，君臨為王，不如八分成就布薩之十六分之一。何以故耶？諸比丘！

    人之王權，若比之於天上之愉樂，則微弱。

    五  諸比丘！人之五十年者，是四天王之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是

    月之十二月為一年，以如是年之五百天年為四天王之壽量。諸比丘！復次，同理，

    此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生四天王之伙伴。

    諸比丘！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

IV,253. 六  諸比丘！人之百年者，是忉利天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是月

    之十二月為一年，以如是年之千年為忉利天之壽量。諸比丘！復次，同理，此世有

    一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生忉利天之伙伴。諸比

    丘！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

    七  諸比丘！人之二百年者，是夜摩天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是

    月之十二月為一年，以如是年之二千天年為夜摩天之壽量。諸比丘！復次，同理，

    此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生夜摩天之伙伴。

    諸比丘！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

    八  諸比丘！人之四百年者，是兜率天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是

    月之十二月為一年，以如是年之四千天年為兜率天之壽量。諸比丘！復次，同理，

    此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生兜率天之伙伴。

    諸比丘！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

    九  諸比丘！人之八百年者，是化樂天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是

    月之十二月為一年，以如是年之八千天年為化樂天之壽量。諸比丘！復次，同理，

▼.V.128.
IV,254. 此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生化樂天之伙伴。

    諸比丘！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱，

    一O  諸比丘！人之一千六百年者，是他化自在天之一日一夜，如是夜之三十夜為

    一月，如是月之十二月為一年，以如是年之一萬六千天年為他化自在天之壽量。諸

    比丘！復次，同理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，

    當生他化自在天之伙伴。諸比丘！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之

    愉樂，則是微弱。」

            *不殺生以及不與取     不妄語加之不飲酒

            遠離非梵行之交會      不夜食與不非時食

            不持華鬘亦不用香      臥小床地上之敷具

            此八分成就之布薩      究苦邊佛陀之所說

            日月二者皆是美麗      光輝圍繞各各角落

            去除黑暗環繞虛空      於普天徧照耀四方
IV,255.        此處埋藏種種之寶      真珠摩尼琉璃妙寶

            黃金.黃金.黃金.黃金    有種種名稱之黃金

            此乃不如八分具足      布薩之十六分之一

            如於月光之諸星者      故男女者為戒具足

        修行八分具足布薩 
▼.V.130.
            令得安樂亦為福業

            不受譏訶到達天處
(A.8.43.)毘舍佉(鹿母優婆夷,八分成就之布薩)

    一   爾時，世尊住舍衛城東園鹿母殿。

       時，毘舍佉鹿母來詣世尊之處。至已，禮敬世尊，卻坐一面。坐於一面時，世

    尊告毘舍佉鹿母言：

    二  「毘舍佉！若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿。毘

    舍佉！云何若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿耶？

    三  毘舍佉！此處有聖弟子，如是思擇：『諸阿羅漢乃至命終，斷殺生、離殺生，

    棄杖棄刀，有恥具悲，哀愍一切眾生而住。今我亦於今日今夜，斷殺生、離殺生，

    棄杖棄刀，有恥具悲，哀愍一切眾生而住。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』

IV,256. 此乃成就之第一分。

        [『諸阿羅漢乃至命終，斷不與取、離不與取，取所與，望所與，不盜，淨己而

    住。今我亦於今日今夜，斷不與取、離不與取，取所與，望所與，不盜，淨己而住。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第二分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷非梵行、修梵行，修遠行、離婬穢法。今我亦於今日

    今夜，斷非梵行、修梵行，修遠行、離婬之穢法。我當以此分，作阿羅漢，修行布

    薩。』此乃成就之第三分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷妄語、離妄語，與真語、真實、可依、可信，不欺世

    間。今我亦於今日今夜，斷妄語、離妄語，與真語、真實、可依、可信，不欺世間。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第四分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷飲酒、離飲酒。今我亦於今日今夜，斷飲酒、離飲酒。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第五分。

        『諸阿羅漢乃至命終，為一食，不夜食、離非時食。今我亦於今日今夜，為一

    食，不夜食、離非時食。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第六分。

▼.V.132.
        『諸阿羅漢乃至命終，遠離舞蹈、歌謠、音樂、觀劇、華鬘、薰香、塗香之所

    持、莊嚴。今我亦於今日今夜，遠離舞蹈、歌謠、音樂、觀劇、華鬘、薰香、塗香

    之所持、莊嚴。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第七分。]

        『諸阿羅漢乃至命終，斷高床、大床，離高床、大床，臥於小床、草敷具之低

    處。今我亦於今日今夜，斷高床、大床，離高床、大床，臥於小床、草敷具之低處。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第八分。

        毘舍佉！如是若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿。

        有幾何之大果耶？有幾何之大功德耶？有幾何之大威光耶？有幾何之大徧滿

    耶？

    四  毘舍佉！譬如有人，有多七寶之十六大國，謂：鴦伽、摩竭陀、迦尸、拘薩羅、

    跋耆、末羅、支提、跋蹉、拘樓、般闍羅、婆蹉、戌囉西那、阿說迦、阿般提、乾

    陀羅、劍洴沙，君臨為王，不如八分成就布薩之十六分之一。何以故耶？毘舍佉！

    人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

    五  毘舍佉！人之五十年者，是四天王之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是

    月之十二月為一年，以如是年之五百天年，為四天王壽量。昆舍佉！復次，同理，

IV,257. 此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生四天王之伙伴。

    毘舍佉！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

    六  毘舍佉！人之百年者，是忉利天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是月

    之十二月為一年，以如是年之千天年，為忉利天之壽量。毘舍佉！復次，同理，此

    世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生忉利天之伙伴。

    毘舍佉！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

    七  毘舍佉！人之二百年者，是[夜摩天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如

    是月之十二月為一年，以如是年之二千天年，為夜摩天之壽量。毘舍佉！復次，同

    理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生夜摩天之

    伙伴。毘舍佉！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

        毘舍佉！人之]四百年者，是[兜率天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，

    如是月之十二月為一年，以如是年之四千天年，為兜率天之壽量。毘舍佉！復次，

    同理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生兜率天

▼.V.134.
    之伙伴。毘舍佉！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

        毘舍佉！人之]八百年者，是[化樂天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，

    如是月之十二月為一年，以如是年之八千天年，為化樂天之壽量。毘舍佉！復次，

    同理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生化樂天

    之伙伴。毘舍佉！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

        毘舍佉！人之]一千六百年者，是他化自在天之一日一夜，如是夜之三十夜為

    一月，如是月之十二月為一年，以如是年之一萬六千天年，為他化自在天之壽量。

    毘舍佉！復次，同理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而

    後，當生他化自在天之伙伴。毘舍佉！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天

    上之愉樂，則是微弱。」

            不殺生以及不與取      不妄語加之不飲酒

            遠離非梵行之交會      不夜食與不非時食

            不持華鬘亦不用香

IV,258.        臥小床地上之敷具

            此八分成就之布薩      究苦邊佛陀之所說

            日月二者皆是美麗      光輝圍繞各各角落

            去除黑暗環繞虛空       於普天徧照耀四方

            此處理藏種種之寶       真珠摩尼琉璃妙寶

            黃金黃金黃金黃金      有種種名稱之黃金

            此乃不如八分具足      布薩之十六分之一

▼.V.136.
            如於月光之諸星者      故男女者為戒具足

            修行八分具足布薩     令得安樂亦為福業

            不受譏訶到達天處

(A.8.44.)婆私吒(優婆塞,八分成就之布薩)

    一  爾時，世尊住毘舍離城之大林重閣講堂。時，婆私吒優婆塞來詣世尊之處。至

    已，禮敬世尊，卻坐一面。坐於一面時，世尊告婆私吒優婆塞言：

        「婆私吒！若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿。婆

    私吒！云何若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿耶？

        婆私吒！此處有聖弟子，如是思擇：『諸阿羅漢乃至命終，斷殺生、離殺生，

    棄杖棄刀，有恥具悲，哀愍一切眾生而住。今我亦於今日今夜，斷殺生、離殺生，

    棄杖棄刀，有恥具悲，哀愍一切眾生而住。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』

    此乃成就之第一分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷不與取、離不與取，取所與、望所與，不盜，淨己而

    住。今我亦於今日今夜，斷不與取、離不與取，取所與、望所與，不盜，淨己而住。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第二分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷非梵行、修梵行，修遠行、離婬穢法。今我亦於今日

    今夜，斷非梵行、修梵行，修遠行、離婬穢法。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』

    此乃成就之第三分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷妄語、離妄語，與真語、真實、可依、可信，不欺世

    間。今我亦於今日今夜，斷妄語、離妄語，與真語、真實、可依、可信，不欺世間。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第四分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷飲酒、離飲酒。今我亦於今日今夜，斷飲酒、離飲酒。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第五分。

▼.V.138.
        『諸阿羅漢乃至命終，為一食，不夜食、離非時食。今我亦於今日今夜，為一

    食，不夜食、離非時食。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第六分。

        『諸阿羅漢乃至命終，遠離舞蹈、歌謠、音樂、觀劇、華鬘、薰香、塗香之所

    持、莊嚴。今我亦於今日今夜，遠離舞蹈、歌謠、音樂、觀劇、華鬘、薰香、塗香

    之所持、莊嚴。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第七分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷高床、大床，離高床、大床，臥於小床、草敷具之低

    處。今我亦於今日今夜，斷高床、大床，離高床、大床，臥於小床、草敷具之低處。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第八分。

        婆私吒！如是若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿。

        有幾何之大果耶？有幾何之大功德耶？有幾何之大威光耶？有幾何之大徧滿

    耶？

        婆私吒！譬如有人，有多七寶之十六大國，謂：鴦伽、摩竭陀、迦尸、拘薩羅、

    跋耆、末羅、支提、跋蹉、拘樓、般闍羅、婆蹉、戌囉西那、阿說迦、阿般提、乾

    陀羅、劍洴沙，君臨為王，不如八分成就布薩之十六分之一。何以故耶？婆私吒！

    人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

        婆私吒！人之五十年者，是四天王之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是

    月之之十二月為一年，以如是年之五百天年，為四天王之壽量。婆私吒！復次，同

    理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生四天王之

    伙伴。婆私吒！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

        婆私吒！人之百年者，是忉利天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是月

    之十二月為一年，以如是年之千天年，為忉利天之壽量。婆私吒！復次，同理，此

    世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生忉利天之伙伴。

    婆私吒！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

        婆私吒！人之二百年者，是夜摩天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是

    月之十二月為一年，以如是年之二千天年，為夜摩天之壽量。婆私吒！復次，同理，

    此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生夜摩天之伙伴。

    婆私吒！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

        婆私吒！人之四百年者，是兜率天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是

▼.V.140.
    月之十二月為一年，以如是年之四千天年，為兜率天之壽量。婆私吒！復次，同理，

    此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生兜率天之伙伴。

    婆私吒！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

        婆私吒！人之八百年者，是化樂天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是

    月之十二月為一年，以如是年之八千天年，為化樂天之壽量。婆私吒！復次，同理，

    此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生化樂天之伙伴。

    婆私吒！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

        婆私吒！人之一千六百年者，是他化自在天之一日一夜，如是夜之三十夜為一

    月，如是月之十二月為一年，以如是年之一萬六千天年，為他化自在天之壽量。婆

    私吒！復次，同理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，

    當生他化自在天之伙伴。婆私吒！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之

    愉樂，則是微弱。」

            不殺生以及不與取      不妄語加之不飲酒

            遠離非梵行之交會      不夜食與不非時食

            不持華鬘亦不用香     臥小床地上之敷具

            此八分成就之布薩      究苦邊佛陀之所說

            日月二者皆是美麗      光輝圍繞各各角落

            去除黑暗環繞虛空       於普天徧照耀四方

            此處埋藏種種之寶       真珠摩尼琉璃妙寶

            黃金黃金黃金黃金       有種種名稱之黃金

▼.V.142.
            此乃不如八分具足       布薩之十六分之一

            如於月光之諸星者       故男女者為戒具足

            修行八分具足布薩       令得安樂亦為福業

            不受譏訶到達天處

    二  如是所說，婆私吒優婆塞白世尊言：

IV,259.     「大德！我令親愛之親族血緣修行八分成就之布薩，然者，我親愛之親族血緣，

    於長夜得利益安樂。

        大德！若令一切之剎帝利，修行八分成就之布薩，則一切之剎帝利，於長夜得

    利益安樂。

        大德！若令一切之婆羅門，[修行八分成就之布薩，則一切之婆羅門，於長夜得

    利益安樂。

        大德！若令一切之]吠舍，[修行八分成就之布薩，則一切之吠舍，於長夜得利

    益安樂。

        大德！若令一切之]首陀羅，[修行八分成就之布薩，則一切之首陀羅，於長夜

    得利益安樂。」

    三  「如是，婆私吒！婆私吒！若令一切之剎帝利，修行八分成就之布薩，則一切之

    剎帝利，於長夜得利益安樂。

        婆私吒！若令一切之婆羅門，[修行八分成就之布薩，則一切之婆羅門，於長夜

    得利益安樂。

        婆私吒！若令一切之]吠舍，[修行八分成就之布薩，則一切之吠舍，於長夜得

    利益安樂。

        婆私吒！若令一切之]首陀羅，修行八分成就之布薩，則一切之首陀羅，於長

    夜得利益安樂。

        婆私吒！若令天、魔、梵天之世界，沙門、婆羅門、人、天之眾生界，修行八

    分成就之布薩，則天、魔、梵天之世界，沙門、婆羅門、人、天之眾生界，於長夜

▼.V.144.
    得利益安樂。

        婆私吒！若其有思，令此等之大沙羅樹修行八分成就之布薩，則此等之大沙羅

    樹，於長夜得利益安樂，云何況且於人者耶？」

(A.8.45.)菩闍(優婆夷,八分成就之布薩)

    一  爾時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。時，菩闍優婆夷來詣世尊所在之處。至已，

    禮敬世尊，卻坐一面。坐於一面時，世尊告於菩闍優婆夷言：

IV,260. 二  「菩闍！若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿。菩闍！

    云何若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿耶？

    三  菩闍！此處有聖弟子，如是思擇：『諸阿羅漢乃至命終，斷殺生、離殺生，棄

    杖棄刀，有恥具悲，哀愍一切眾生而住。今我亦於今日今夜，斷殺生、離殺生，棄

    杖棄刀，有恥具悲，哀愍一切眾生而住。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此

    乃成就之第一分。

        [『諸阿羅漢乃至命終，斷不與取、離不與取，取所與、望所與，不盜，淨己而

    住。今我亦於今日今夜，斷不與取、離不與取，取所與、望所與，不盜，淨己而住。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第二分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷非梵行、修梵行，修遠行、離婬穢法。今我亦於今日

    今夜，斷非梵行、修梵行，修遠行、離婬穢法。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』

    此乃成就之第三分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷妄語、離妄語，與真語、真實、可依、可信，不欺世

    間。今我亦於今日今夜，斷妄語、離妄語，與真語、真實、可依、可信，不欺世間。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第四分。

        『諸阿羅漢乃至命終，斷飲酒、離飲酒。今我亦於今日今夜，斷飲酒、離飲酒。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第五分。

        『諸阿羅漢乃至命終，為一食，不夜食、離非時食。今我亦於今日今夜，為一

    食，不夜食、離非時食。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第六分。

        『諸阿羅漢乃至命終，遠離舞蹈、歌謠、音樂、觀劇、華鬘、薰香、塗香之所

    持、莊嚴。今我亦於今日今夜，遠離舞蹈、歌謠、音樂、觀劇、華鬘、薰香、塗香

    之所持、莊嚴。我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第七分。]

▼.V.146.
        『諸阿羅漢乃至命終，斷高床、大床，離高床、大床，臥於小床、草敷具之低

    處。今我亦於今日今夜，斷高床、大床，離高床、大床，臥於小床、草敷具之低處。

    我當以此分，作阿羅漢，修行布薩。』此乃成就之第八分。

        菩闍！如是若修行八分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿。

        有幾何之大果耶？有幾何之大功德耶？有幾何之大威光耶？有幾何之大徧滿

    耶？

    四  菩闍！譬如有人，有多七寶之十六大國，謂：鴦伽、摩竭陀、迦尸、拘薩羅、

    跋耆、末羅、支提、跋蹉、拘樓、般闍羅、婆蹉、戌囉西那、阿說迦、阿般提、乾

IV,261. 陀羅、劍洴沙，君臨為王，不如八分成就布薩之十六分之一。何以故耶？菩闍！人

    之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

    五  菩闍！人之五十年者，是四天王之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是月

    之十二月為一年，以如是年之五百天年，為四天王之壽量。菩闍！復次，同理，此

    世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生四天王之伙伴。

        菩闍！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

    六  菩闍！人之百年者，是[忉利天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是月

    之十二月為一年，以如是年之千天年，為忉利天之壽量。菩闍！復次，同理，此世

    有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生忉利天之伙伴。菩

    闍！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱]。

        菩闍！人之二百年者，是[夜摩天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是

    月之十二月為一年，以如是年之二千天年，為夜摩天之壽量。菩闍！復次，同理，

    此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生夜摩天之伙伴。

    菩闍！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

        菩闍！人之]四百年者，是[兜率天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如

    是月之十二月為一年，以如是年之四千天年，為兜率天之壽量。菩闍！復次，同理，

    此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生兜率天之伙伴。

    菩闍！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

        菩闍！人之]八百年者，是[化樂天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如

    是月之十二月為一年，以如是年之八千天年，為化樂天之壽量。菩闍！復次，同理，

▼.V.148.
    此有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生化樂天之伙伴。

    菩闍！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。

        菩闍！人之]一千六百年者，是他化自在天之一日一夜，如是夜之三十夜為一

    月，如是月之十二月為一年，以如是年之一萬六千天年，為他化自在天之壽量。菩

    闍！復次，同理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，

    當生他化自在天之伙伴。菩闍！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉

    樂，則是微弱。」

            不殺生以及不與取     不妄語加之不飲酒

IV,262.        遠離非梵行之交會     不夜食與不非時食

            不持華鬘亦不用香     臥小床地上之敷具

            此八分成就之布薩     究苦邊佛陀之所說

            日月二者皆是美麗     光輝圍繞各各角落

            去除黑暗環繞虛空     於普天徧照耀四五

            此處埋藏種種之寶     真珠摩尼琉璃妙寶

            黃金黃金黃金黃金      有種種名稱之黃金

            此乃不如八分具足     布薩之十六分之一

            如於月光之諸星者     故男女者為戒具足

            修行八分具足布薩

▼.V.150.
            令得安樂亦為福業     不受譏訶到達天處

(A.8.46.)(具壽)阿那律(成就八法之女人，命終後，生可意眾天)

    一  爾時，世尊住憍賞彌國之瞿私多園。

        其時，具壽阿那律行晝日住而宴默。時，有眾多之可意眾天
，來詣阿那律之

    處。至已，禮敬具壽阿那律而立於一面。立於一面之彼諸天，告具壽阿那律言：

IV,263.     「大德阿那律！我等名為可意眾天，主宰三處而自在。大德阿那律！我等若欲於

    色，則忽得其色；若欲於聲，則忽得其聲；若欲於樂，則忽得其樂。大德阿那律！

    我等名為可意眾天，主宰此三處而自在。」

    二  時，具壽阿那律思念言：「令此諸天一切為青、青色，令著青衣、青飾。」時，

    彼諸天了知具壽阿那律之心，一切為青、青色，著青衣、青飾。

        時，具壽阿那律思念言：「令此諸天一切為黃[、黃色，令著黃衣、黃飾。」時，

    彼諸天了知具壽阿那律之心，一切為黃、黃色，著黃衣、黃飾。

        時，具壽阿那律思念言：]「令此諸天一切為赤[、赤色，令著赤衣、赤飾。」

    時，彼諸天了知具壽阿那律之心，一切為赤、赤色，著赤衣、赤飾。

        時，具壽阿那律思念言：]「令此諸天一切為白、白色，令著白衣、白飾。」時，

    彼諸天了知具壽阿那律之心，一切為白、白色，著白衣、白飾。

IV,264.  時，彼諸天或歌謠、或舞蹈、或拍掌。譬如名手之善演奏、善調五部音樂，其

    聲為甘美、可樂、可欲、可愛而足以令[人]陶醉；如是莊嚴，彼諸天之聲為甘美、

    可樂、同欲、可愛而足以令[人]陶醉。時，具壽阿那律調伏諸根。時，彼諸天為：

    「尊者阿那律不嘗味」而忽沒。

    三  時，具壽阿那律於晡時，自宴默而起，往詣世尊之處。至已，禮敬世尊，卻坐

    一面。坐於一面之具壽阿那律白世尊言：

        「大德！我於此處行晝日住而宴默。時，有眾多之可意眾天，來詣我處，至已，

    禮敬於我而立於一面。立於一面之彼諸天告我言：

        『大德阿那律！我等名為可意眾天，主宰三處而自在。大德阿那律！我等若欲

    於色，則忽得其色；若欲於聲，則忽得其聲；若欲於樂者，則忽得其樂。大德阿那

    律！我等名為可意眾天，主宰此三處而自在。』

▼.V.152.
IV,265.     大德！時，我思念：『令此諸天一切為青、青色，令著青衣、青飾。』大德！

    時，彼諸天了知我心，一切為青、青色，著青衣、青飾。

        大德！時，我思念：『令此諸天一切為黃[、黃色，令著黃衣、黃飾。』大德！

    時，彼諸天了知我心，一切為黃、黃色，著黃衣、黃飾。

        大德！時，我思念：]『令此諸天一切為赤[、赤色，令著赤衣、赤飾。』大德！

    時，彼諸天了知我心，一切為赤、赤色，著赤衣、赤飾。

        大德！時，我思念：]『令此諸天一切為白、白色，令著白衣、白飾。』大德！

    時，彼諸天了知我心，一切為白、白色，著白衣、白飾。

        大德！時，彼諸天或歌謠、或舞蹈、或拍掌。大德！譬如名手善演奏、善調五

    部音樂，其聲為甘美、可樂、可欲、可愛，足以令[人]陶醉；如是莊嚴，彼諸天

    之聲為甘美、可樂、可欲、可愛而足以令[人]陶醉。大德！時，我調伏諸根。大

    德！時，彼諸天為：『尊者阿那律不嘗味』而忽沒。

        大德！成就幾何法之女人，身壞命終而後，生於可意眾天之伙伴耶？」

    四  「阿那律！成就八法之女人，身壞命終而後，生於可意眾天之伙伴。以何為八耶？

    五  阿那律！
此處有女人，父母欲其利、希其益而哀愍，依哀愍而令嫁。於其夫，

    風起晚寐，好作業務，行其可意、愛語。於夫所尊重之父母、沙門、婆羅門，恭敬、

    尊重、尊敬而予供養；若來至，則以座與[洗足]水迎接。夫所親好之事業，於羊

    毛、綿，能作而不懈，成就其方便之思惟，能作、能整。了知夫所親好之家內人--奴

IV,266. 婢、使役、僮僕之應作所作，了知不應作不作；了知病者之強弱，將嚼食、噉食按

    照其分而分布。受夫所贏之財、穀、銀、金則守護、收藏，因此無令欺、盜、酩酊、

    損壞。為優婆夷，歸依佛、歸依法、歸依僧。為具戒而離殺生、離不與取、離欲邪

    行、離妄語、離飲酒。為具捨，以離慳吝垢穢之心而住家，常施、親手而施，喜於

    棄捨，相應於乞，喜悅於分布布施。

        阿那律！如是成就八法之女人，身壞命終而後，生於可意眾天之伙伴。」

            無間斷常恆     勉勵而扶養    令得一切欲     無有輕蔑夫

▼.V.154.
            善女無嫉妒      亦無怒其夫   賢女凡我夫     迎接尊重人

            勤勇而不懈      攝受周圍人   行夫之可意     守護其所藏

            如是夫樂欲      隨轉為女人   名為可意天     必定受其生

IV,267.

(A.8.47.) 毘舍佉(鹿母優婆夷,成就八法之女,命終生可意眾天)(2)

    一  爾時，世尊住舍衛城之東園鹿母殿。

        時，毘舍佉鹿母[來詣世尊之處。至已，禮敬世尊，坐於一面]。坐於一面時，

    世尊告毘舍佉鹿母言：

    二  「毘舍佉！成就八法之女人，身壞命終而後，生於可意眾天之伙伴。以何為八耶？

    三  毘舍佉！此處有女人，父母欲其利，希其益而哀愍，依哀愍而令嫁。於其夫，

    風起晚寐，好作業務，行其可意、愛語。[於夫所尊重之父母、沙門、婆羅門，恭敬、

    尊重、尊敬、供養；若來至，則以座與洗足水迎接。夫所親好之事業，於羊毛、綿，

    能作而不懈，成就其方便之思惟，能作、能整。了知夫親好之家內人--奴婢、使

    役、僮僕之應作所作，了知不應作不作；了知病者之強弱，將嚼食、噉食按照其分

    而分布。受夫所贏之財、穀、銀、金則守護、收藏，依此無令欺、盜、酩酊、損壞。

    為優婆夷，歸依佛、歸依法、歸依僧。為具戒而離殺生、離不與取、離欲邪行、離

▼.V.156.
    妄語、離飲酒。]為具捨，以離慳吝垢穢之心而住家，常施、親手施，喜於棄捨，

    相應於乞，喜於布施分布。

        毘舍佉！如是成就八法之女人，身壞命終而後，生於可意眾天之伙伴。」

            無間斷常恆      勉勵而扶養

            令得一切欲      無有經蔑夫

            善女無嫉妒      亦無怒其夫

            賢女凡我夫       迎接尊重人

            勤勇而不懈       攝受周圍人

            行夫之可意      守護其所藏

            如是夫樂欲      隨轉為女人

            各為可意天      必定受其生

IV,268.

(A.8.48.)那拘羅母(優婆夷,成就八法之女,命終生可意眾天)

    一  爾時，世尊住婆祇國尸收摩羅山之恐怖林鹿園。

        時，那拘羅母居士婦來詣世尊之處。至已，[禮敬世尊，坐於一面。]坐於一面

    時，世尊告於那拘羅母居士婦言：

    二  「那拘羅母！成就八法之女人，身壞命終而後，生於可意眾天之伙伴。以何為八

    耶？

    三  那拘羅母！此處有女人，父母欲其利，論其益而哀愍，依哀愍而令嫁。於其夫，

    風起晚寐，好作業務，行其可意、愛語。於夫所尊重之父母、沙門、婆羅門，恭敬、

    尊重、尊敬而供養；若來至，則以座與[洗足水]迎接。夫所親好之事業，於羊毛、

▼.V.158.
    綿，能作而不懈，成就其方便之思惟，能作、能整。了知夫親好之家內人--奴婢、

    使役、僮僕之應作所作，了知不應作不作；了知病者之強弱，將嚼食、噉食按照其

    分而分布。受夫所贏之財、穀、銀、金則守護、收藏，因此無令欺、盜、酩酊、損

    壞。為優婆夷，歸依佛、歸依法、歸依僧。為具戒而離殺生、[離不與取、離欲邪行、

IV,269 離妄語、]離飲酒。為具捨，以離慳吝垢穢之心而住家，常施、親手施，喜於棄捨，

    相應於乞，喜於布施分布。

        那拘羅母！如是成就八法之女人，身壞命終而後，生於可意眾天之伙伴。」

            無間斷常恆      勉勵而扶養    令得一切欲       無有輕蔑夫

            善女無嫉妒       亦無怒其夫   賢女凡我夫       迎接尊重人

            勤勇而不懈       攝受周圍人   行夫之可意       守護其所藏

            如是夫樂欲       隨轉為女人   名為可意天       必定受其生

(A.8.49.)此世(成就四法之女人,有此世之勝伏)(1)

    一  爾時，世尊住於舍衛城之東園鹿母殿。

        時，毘舍佉鹿母來詣世尊之處。至已，[禮敬世尊，卻坐一面。]坐於一面時，

    世尊告於毘舍佉鹿母言：

    二  「毘舍佉！成就四法之女人，有此世之勝伏，獲得此世。以何為四耶？

▼.V.160.
    三  毘舍佉！此處有女人，善整事業、攝受周圍之人、行夫之可意、守護所收藏。

        毘舍佉！云何女人為善整事業耶？

    四  毘舍佉！此處有女人，於夫親好之事業，羊毛、綿，能作而不懈，成就其方便

    之思惟，能作、能整。

IV,270.  毘舍佉！如是女人為善整事業。

        毘舍佉！云何女人為攝受周圍之人耶？

    五  毘舍佉！此處有女人，了知夫親好之家內人--奴婢、役使、僮僕之應作所作，

    了知不應作不作；了知病者之強弱，將嚼食、噉食按照其分而分布。

        毘舍佉！如是女人為攝受周圍之人。

        毘舍佉！云何女人為行夫之可意耶？

    六  毘舍佉！此處有女人，於夫之非可意之所，假令有失命之因，亦不行。

        毘舍佉！如是女人為行夫之可意。

        毘舍佉！云何女人為守護所收藏耶？

    七  毘舍佉！此處有女人，受夫所贏之財、穀、銀、金則守護、收藏，依此無令欺、

    盜、酩酊、損壞。

        毘舍佉！如是女人為守護所收藏。

        毘舍佉！如是成就四法之女人，有此世之勝伏，獲得此世。

    八  毘舍佉！成就四法之女人，有他世之勝伏，獲得他世。以何為四耶？

    九  毘舍佉！此處有女人，信具足、戒具足、捨具足、慧具足。

        毘舍佉！云何為信具是耶？

    一O  毘舍佉！此處有女人，有信而信如來之菩提，此世尊為：應供、正等覺、明

    行足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、佛、世尊。

        毘舍佉！如是女人為信具足。

        毘舍佉！云何女人為戒具足耶？

IV,271. 一一  毘舍佉！此處有女人，離殺生、[離不與取、離欲邪行、離妄語、]離飲酒。

        毘舍佉！如是女人為戒具足。

        毘舍佉！云何女人為捨具足耶？

    一二  毘舍佉！此處有女人，以離慳吝垢穢之心而住家，常施、親手施，喜於棄捨，

▼.V.162.
    相應於乞，喜於分布布施。

        毘舍佉！如是女人為捨具足。

        毘舍佉！云何女人為慧具足耶？

    一三  毘舍佉！此處有女人，為聖抉擇而成就正順苦盡之生滅慧。

        毘舍佉！如是女人為慧具足。

        毘舍佉！如是成就四法之女人，有他世之勝伏，獲得他世。」

            若善整事業      攝受周圍人    行夫之可意      守護其所藏

            具足信與戒      應需離慳吝    常道能清淨      後世吉祥求

            如是之八法      具身為婦女    具戒與法住      皆名真實語

            具足十六行      善備為人分    具戒優婆夷      生可意天世

(A.8.50.)此世(成就四法之女人,有此世之勝伏)(2)

    一  「諸比丘！成就四法之女人，有此世之勝伏，獲得此世。何等為四耶？

IV,272. 二  諸比丘！此處有女人，善整事業、攝受周圍之人、行夫之可意、守護其所藏。

        諸比丘！云何女人為善整事業耶？

    三  諸比丘！此處有女人，於夫親好之事業，[羊毛、綿，能作而不懈，成就其方便

    之思惟，能作、能整]

▼.V.164.
        諸比丘！如是女人為善整事業。

        諸比丘！云何女人為攝受周圍之人耶？

    四  諸比丘！此處有女人，了知夫親好之家內人[--奴婢、役使、僮僕之應作所

    作，了知不應作不作；了知病者之強弱，將嚼食、噉食照其分而分布]。

        諸比丘！如是女人為攝受周圍之人。

        諸比丘！云何女人為行夫之可意耶？

    五  諸比丘！此處有女人，於夫之非可意之所，假令有失命之因，亦不行。

        諸比丘！如是女人為行夫之可意。

        諸比丘！云何女人為守護所收藏耶？

    六  諸比丘！此處有女人，受夫所贏[之財、穀、銀、金則守護、收藏，依此無令

    欺、盜、酩酊、損壞]。

        諸比丘！如是女人為守護所收藏。

        諸比丘！如是成就四法之女人，有此世之勝伏，獲得此世。

    七  諸比丘！成就四法之女人，有他世之勝伏，獲得他世。以何為四耶？

    八  諸比丘！此處有女人，信具足、戒具足、捨具足、慧具足。

        諸比丘！云何女人為信具足耶？

IV,273. 九  諸比丘！此處有女人，有信[而信如來之菩提，此世尊為：應供、正等覺、明

    行足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、佛、世尊]。

        諸比丘！如是女人為信具足。

        諸比丘！云何女人為戒具足耶？

    一O  諸比丘！此處有女人，離殺生、[離不予取、離欲邪行、離妄語、]離飲酒。

        諸比丘！如是女人為戒具足。

        諸比丘！云何女人為捨具足耶？

    一一  諸比丘！此處有女人，以離慳吝垢穢之心而住家[，常施、親手施，喜於棄

    捨，相應於乞，喜於分布布施]。

        諸比丘！如是女人為捨具足。

        諸比丘！云何女人為慧具足耶？

    一二  諸比丘！此處有女人，為聖抉擇而成就正順生滅苦盡慧。

▼.V.166.
        諸比丘！如是女人為慧具足。

        諸比丘！如是成就四法之女人，有他世之勝伏，獲得他世。」

            若善整事業    攝受周圍人    行夫之可意    守護其所藏

            具足信與戒    應需離慳吝    常道能清淨     後世吉祥求

            如是之八法     具身為婦女   具戒與法住     皆名真實語

            具足十六行     善備為八分   具戒優婆夷     生可意天世

第五 布薩品[終]

    攝句：

       (一)略[布薩]與(二)廣[布薩]與

       (三)毘舍佉與(四)婆私吒與(五)第五之菩闍與

       (六)阿那律與(七)毘舍佉與

       (八)那拘羅母與(九~一O)二之此世。

        五O經 終

▼.V.168.
IV,274.

A.8.第六 瞿曇彌品

(A.8.51.)瞿曇彌(求出家)

    一  爾時，世尊住釋氏國迦維羅衛城之尼拘律園。

        時，摩訶波闍波提瞿曇彌來詣世尊之處。至已，禮敬世尊，卻立一面。立於一

    面之摩訶波闍波提瞿曇彌白世尊言：

        「大德！願令女人得如來所說之法、律，從家而出家。」

        「且止！瞿曇彌！女人勿求於如來所說之法、律，從家而出家。」

    二  摩訶波闍提瞿曇彌二度白世尊言：

        「大德！願令女人得如來所說之法、律，從家而出家。」

        「且止！瞿曇彌！女人勿求於如來所說之法、律，從家而出家。」

    三  摩訶波闍波提瞿曇彌三度白世尊言：

        「大德！願令女人得如來所說之法、律，從家而出家。」

        「且止！瞿曇彌！女人勿求於如來所說之法、律，從家而出家。」

        時，摩訶波闍波提瞿曇彌[了知：]「世尊不許女人於如來所說之法、律，從家

    而出家」，悲歎苦惱，落淚啼泣，禮敬世尊，右遶而去。

    四  時，世尊隨意之間，住於迦維羅衛城之後，向毘舍離城遊行而去，次第遊行到

    毘舍離城。於此，世尊住毘舍離城之大林重閣堂。

        時，摩訶波闍波提瞿曇彌除髮、著袈裟衣，與眾多之釋女俱，向毘舍離城遊行，

IV,275. 次第遊行至毘舍離城之大林重閣堂。

        時，摩訶波闍波提瞿曇彌，足浮腫、身塗塵，苦惱悲歎，落淚啼泣，立於門戶

    之外。具壽阿難見摩訶波闍波提瞿曇彌之足浮腫、身塗塵，苦惱悲歎，落淚啼泣，

    立於門戶之外。見已，告於摩訶波闍波提瞿曇彌言：

        瞿曇彌！云何汝足浮腫、身塗塵，苦惱悲歎，落淚啼泣，立於門戶之外耶？

        「大德阿難！世尊不許女人於如來所說之法、律，從家而出家。」

        「果爾，瞿曇彌！須臾待於此處，我祈請世尊[允許]女人於如來所說之法、律，

    從家而出家。

    五  時，具壽阿難往詣世尊所在之處，至已，禮敬世尊，坐於一面，坐於一面之具

▼.V.170.
    壽阿難白世尊言：

        「大德！摩訶波闍波提瞿曇彌，於此處足浮腫、身塗塵，苦惱悲歎，落淚啼泣，

    立於門戶之外。世尊言不許女人於如來所說之法、律，從家而出家，大德！願令允

    許女人於如來所說之法、律，從家而出家。」

        「且止！阿難！勿願女人於如來所說之法、律，從家而出家。」

        [具壽阿難二度白世尊言：

        「大德！願令允許女人於如來所說之法、律，從家而出家。」

        「且止！阿難！勿願女人於如來所說之法、律，從家而出家。」]

        具壽阿難三度白世尊言：

        「大德！願令允許女人於如來所說之法、律，從家而出家。」

        「且止！阿難！勿願女人於如來所說之法、律，從家而出家。」

IV,276. 六  時，具壽阿難生思念：「世尊不許女人於如來所說之法、律，從家而出家。我宜

    以其他之方便，祈請世尊允許女人於如來所說之法、律，從家而出家。」

        時，具壽阿難白世尊言：

        「大德！女人若於如來所說之法、律，從家而出家，則可得現證預流果、一來果、

    不還果、阿羅漢果耶？」

        「阿難！女人若於如來所說之法、律，從家而出家，則可得現證預流果、一來果、

    不還果、阿羅漢果。」

        「大德！女人若於如來所說之法、律，從家而出家，可得現證預流果、[一來果、

    不還果、]阿羅漢果，則摩訶波闍波提瞿曇彌施恩於世尊者多，為姨母、養母、乳

    哺母，自生母命終，授乳於世尊。大德！願令允許女人於如來所說之法、律，從家

    而出家。」

    七  「阿難！若摩訶波闍波提瞿曇彌受八重法，則以此為其具足戒。[謂]：比丘尼受

    具足戒，即使百歲亦應禮敬、迎接、合掌、恭敬本日受具足戒之比丘，尊敬、尊重、

    奉事、讚歎此法而盡形壽不犯。比丘尼不可住於無比丘之住處，尊敬、尊重、奉事、

IV,277. 讚歎此法而盡形壽不犯。比丘尼於每半月應赴比丘眾，問布薩，請教誡，尊敬、尊

    重、奉事、讚歎此法而盡形壽不犯。比丘尼若住雨安居已，則應於兩眾依見、聞、

    疑之三事而行自恣，尊敬、尊重、奉事、讚歎此法而盡形壽不犯。比丘尼若犯重法，

▼.V.172.
    則應於兩眾行半月摩那埵，尊敬、尊重、奉事、讚歎此法而盡形壽不犯。式叉摩那

    學滿二年、六法學已，應於兩眾請具足戒，尊敬、尊重，奉事、讚歎此法而盡形壽

    不犯。比丘尼即使有任何之事，亦不可罵置讒謗比丘，尊敬、尊重、奉事、讚歎此

    法而盡形壽不犯。從今以後，比丘尼禁於訓誡比丘，比丘不禁於訓誡比丘尼，尊敬、

    尊重、奉事、讚歎此法而盡形壽不犯。阿難！若摩訶波闍波提瞿曇彌，受如是之八

    重法，則以此為其具足戒。」

    八  時，具壽阿難於世尊之處，受八重法，前往摩訶波闍波提瞿彌之處，至已，告

    於摩訶波闍波提瞿曇彌言：

        「瞿曇彌！汝若受八重法，則以此為汝之具足戒。[謂]：比丘尼受具足戒，即使

    百歲亦應禮敬、迎接、合掌、恭敬本日受具足戒之比丘，尊敬、尊重、奉事、讚歎

    此法而盡形壽不犯。[比丘尼不可住於無比丘之住處，尊敬、尊重、奉事、讚歎此法

    而盡形壽不犯。比丘尼於每半月應赴比丘眾，問布薩，請教誡，尊敬、尊重、奉事、

    讚歎此法而盡形壽不犯。比丘尼若住雨安居已，則應於兩眾依見、聞、疑之三事而

    行自恣，尊敬、尊重、奉事、讚歎此法而盡形壽不犯。比丘尼若犯重法，則應於兩

    眾行半月摩那埵，尊敬、尊重、奉事、讚歎此法而盡形壽不犯。式叉摩那學滿二年、

    六法學已，應於兩眾請具足戒，尊敬、尊重，奉事、讚歎此法而盡形壽不犯。比丘

IV,278. 尼即使有任何之事亦不可罵詈讒謗比丘，尊敬、尊重、奉事、讚歎此法而盡形壽不

    犯。]從今以後，比丘尼禁於訓誡比丘，比丘不禁於訓誡比丘尼，尊敬、尊重、奉

    事、讚歎此法而盡形壽不犯。瞿曇彌！汝若受如是之八重法，則以此為汝之具足戒！

        「大德阿難！譬如男女之壯年、年少而好莊飾者，洗沐其頭，得優缽羅華鬘、婆

    師華鬘、阿希物多華鬘，受於兩手，置於頭上。如是，大德！我受如是之八重法，

    盡形壽不犯。」

    九  時，具壽阿難往詣世尊之處，至已，禮敬世尊，卻坐一面。坐於一面之具壽阿

    難白世尊言：

        「大德！摩訶波闍波提瞿曇彌受八重法，盡形壽不犯。」

        「阿難！若女人不於如來所說之法、律，從家而出家，阿難！則梵行久住，正法

    令住一千年；阿難！然而，女人於如來所說之法、律，從家而出家之故，阿難！今

    梵行不久住；阿難！今正法唯住五百年。阿難！譬如家中女多男少之時，盜賊夜盜

▼.V.174.
    易侵，如是，阿難！若女人得於此法、律，從家而出家，此梵行則不久住。阿難！

IV,279. 譬如於成就之稻田，生長名為白黴之疫病時，則彼稻田不久住，如是，阿難！若女

    人得於此法、律，從家而出家，此梵行則不久住。阿難！譬如於成就之甘蔗田，生

    長名為茜黴之疫病時，則彼甘蔗田不久住，如是，阿難！若女人得於此法、律，從

    家而出家，此梵行則不久住。阿難！譬如人於大池預設其堤令水不氾濫，如是，阿

    難！我預為諸比丘尼制八重法令盡形壽不犯。」

(A.8.52.)(成就八法之比丘)教誡(比丘尼)

    一  爾時，世尊住毘舍離城之大林重閣堂。時，具壽阿難來詣世尊所在之處。至已，

    禮敬世尊，坐於一面。坐於一面之具壽阿難白世尊言：

        「大德！選擇成就幾法之比丘，可為比丘尼教誡師耶？」

        「阿難！選擇成就八法之比丘，可為比丘尼教誡師。以何為八耶？

    二  阿難！此處有比丘，(1)持戒，(2) [防護波羅提木叉律儀之行，所行具足而住，見怖畏

    於微小之罪，]受持而學於學處。(3)多聞而[持所聞、積集所聞，(4)宣說諸法之初善、

    中善、後善，義具、文具、純一圓滿清淨之梵行；(5)以多聞受持諸法，於言通利，(6)以

    意觀察，]以見善通達。(7)廣汎了解兩部之波羅提木叉，就經與相善分別、善通曉、

IV,280. 善決定。(8)為言語善美、音聲善美，為優雅、分明、清亮，能演義，成就其語。為比

    丘尼僧伽說法教示，堪能於勸導、讚勵，慶慰。為諸比丘尼所可愛、可意。依此世

    尊而出家，在著袈裟衣之前無犯重法。[法臘]二十歲或過於二十歲。

        阿難！如是選擇成就八法之比丘，可為比丘尼教誡師。」

(A.8.53.)(為瞿曇彌)略說(資於貪而不資於離貪等)

    一  爾時，世尊住毘舍離城之大林重閣堂。

        時，摩訶波闍波提瞿曇彌來詣世尊之處。至已，禮敬世尊，立於一面。立於一

    面之摩訶波闍波提瞿曇彌白世尊言：

        「大德世尊！願略說法，我從世尊聞法，獨住寂靜、不放逸、熱誠、精勤。」

▼.V.176.
    二  「瞿曇彌！汝若知此法資於貪欲而不資於離貪，資於結縛而不資於離繫，資於積

    集而不資於損減，資於大欲而不資於少欲，資於不滿足而不資於滿足，資於聚會而

    不資於閑靜，資於懈怠而不資於發勤，資於難養而不資於易養；瞿曇彌！則可知此

    非法，此非律，此非師教。

IV,281. 三  瞿曇彌！汝若知此法資於離貪而不資於貪欲，資於離繫而不資於結縛，資於損

    減而不資於積集，資於少欲而不資於大欲，資於滿足而不資於不滿足，資於閑靜而

    不資於聚會，資於發勤而不資於懈怠，資於易養而不資於難養；瞿曇彌！則可知此

    是法，此是律，此是師教。」
(A.8.54.)長膝(=虎路子,策起、守護、善友、等命, 信、戒、捨、慧)

    一  爾時，世尊住拘利國名為迦伽羅波達之拘利種邑。

        時，長膝拘利子來詣世尊之處。至已，禮敬世尊，卻坐一面。坐於一面之長膝

    拘利子白世尊言：

        「大德！我等居士受用諸欲，住於兒等密集之臥處，領受迦尸衣、旃檀，持華鬘、

    薰香、塗香，樂用金銀。大德！為我等說法，為我等之現法利益、現法安樂，後世

    利益、後世安樂。」

    二  「虎路子
！有四法，資於善男子之現法利益、現法安樂。以何為四耶？

    三  即：策起具足、守護具足、善友相應、等命。

        虎路子！何為策起具足耶？

    四  虎路子！此處有善男子，若農事、若商賈、若牧牛、若射技、若王事、若依一

    技藝等之業處而活命，於此能而不懈，成就其方便之思惟，能作、能整。

        虎路子！此名為策起具足。

        虎路子！何為守護具足耶？

IV,282. 五  虎路子！此處有善男子，有財，為策起精勤之所得、臂力之所積、流汗之所成，

    如法，是法所得。成此而守護、收藏，念此財王亦無奪、賊亦無奪、火亦無燒、水

    亦無漂、非可愛之相續者亦無奪。

▼.V.178.
        虎路子！此名為守護具足。

        處路子！何為善友相應耶？

    六  虎路子！此處有善男子，住於村邑，此處有居士、若居士子、若戒德增上者、

    老戒德增上者，若信具足、戒具足、捨具足、慧具足，則與此相俱集會、談論、對

    談，於如是相之信具足者，隨學於信具足；於如是相之戒具足者，隨學於戒具足：

    於如是相之捨具足者，隨學於捨具足；於如是相之慧具足者，隨學於慧具足。

        虎路子！此名為善友相應。

        虎路子！以何為等命耶？

    七  虎路子！此處有善男子，了知財入、財出，作平等之活命，不墮奢侈、不墮困

    乏，思：『如是為我收入，減去支出，我之支出願不超過收入。』虎路子！譬如有

    商人或商人之弟子，取秤而了知『如是則傾下，如是則傾上。』如是，虎路子！善

IV,283. 男子了知財入、財出，作平等之活命，不墮奢侈、不墮困乏，思：『如是為我收入，

    減去支出，我之支出願不超過收入。』虎路子！若此善男子，入少而作廣大之活命

    支出，則有說者言：『此善男子食財如優曇缽果之食
。』虎路子！復次，若此善

    男子，入多而作下卑之活命，則有說者言：『此善男子如死於餓死
。』虎路子！

    然而，此善男子了知財入、財出，作平等之活命，不墮奢侈、不墮困乏，思：『如

    是為我收入，減去支出，我之支出願不超過收入。』

        虎路子！此名為等命。

    八  虎路子！如是，所得之財，其出門有四，[謂]：惑溺於婦女，惑溺於飲酒，惑

    溺於賭博，有惡友、惡朋、惡輩。虎路子！譬如大池有四之入門與四種出門，有人

    塞其入門，開其出門，天不降雨。虎路子！如是，則於此大池，衰退誠可求，增長

    不可求。虎路子！如是，所得之財，其出門有四，[謂]：惑溺於婦女，惑溺於飲酒，

    惑溺於賭博，有惡友、惡朋、惡輩。

IV,284. 九  虎路子！如是，得財之入門有四種，[謂]：不惑溺於婦女，不惑溺於飲酒，不

    惑溺於賭博，有善友、善朋、善輩。虎路子！譬如大池有四種入門與四種出門，有

    人開其入門，塞其出門，天正降雨。虎路子！如是，則於此大池，增長誠可求，衰

    退不可求。虎路子！如是，得財之入門有四種，[謂]：不惑溺於婦女，不惑溺於飲

    酒，不惑溺於賭博，有善友、善朋、善輩。

▼.V.180.
        虎路子！如是有四種法，資於善男子之現法利益、現法安樂。

    一O  虎路子！有四法，資於善男子之後世利益、後世安樂，以何為四耶？

    一一  即：信具足、戒具足、捨具足、慧具足。

        虎路子！以何為信具足耶？

    一二  虎路子！此處有善男子，有信而信如來之菩提，此世尊為應供、正等覺、明

    行足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、]天人師、佛、世尊。

        虎路子！此名為信具足。

        虎路子！以何為戒具足耶？

    一三  虎路子！此處有善男子，離殺生、[離不與取、離欲邪行、離妄語、]離飲酒。

        虎路子！此名為戒具足。

        虎路子！以何為捨具足耶？

    一四  虎路子！此處有善男子，以離慳吝垢穢之心而住於家，常施、親手而施，喜

    棄捨，相應於乞，喜於分布布施。

        虎路子！此名為捨具足。

        虎路子！以何為慧具足耶？

IV,285. 一五  虎路子！此處有善男子，為聖、決擇而成就正順苦盡之生滅慧。

        虎路子！此名為慧具足。

        虎路子！如是有四種法，資於善男子之後世利益、後世安樂。」

            策起於作業     整頓不放逸

            平等營活命      守護於所收

            具足信與戒      應需而離慳

            常道若能淨      後世吉祥求

            如是之八法      信者勤家業

▼.V.182.
            二世安樂與      審諦尊所說

            現法有利益      後世有安樂

            居士捨與福      越發而增長

(A.8.55.)鬱闍迦(婆羅門,策起.守護.善友.等命,信.戒.捨.慧)

    一  時，鬱闍迦婆羅門來詣世尊之處。至已，與世尊相互慶慰，交談歡喜感銘之語

    已，坐於一面。坐於一面之鬱闍迦婆羅門白世尊言：

        「尊瞿曇！我等欲往遠隔。尊瞿曇！為我等說法，為我等之現法利益、現法安樂，

    後世利益、後世安樂。」

    二  「婆羅門！有四種法，資於善男子之現法利益、現法安樂。以何為四耶？

IV,286. 三  即：策起具足、守護具足、善友相應、等命。

        婆羅門！以何為策起具足耶？

    四  婆羅門！此處有善男子，若農事、若商賈、若牧牛、若射技、若王事、若依一

    技藝等之業處而活命，於此能而不懈，成就其方便之思惟，能作、能整。

        婆羅門！此名為策起具足。

        婆羅門！以何為守護具足耶？

    五  婆羅門！此處有善男子，有財，為策起精動之所得、臂力之所積、流汗之所成，

    如法、是法所得。成此而守護、收藏，念令此財王亦無奪、賊亦無奪、火亦無燒、

▼.V.184.
    水亦無漂、非可愛之相續者亦無奪。

        婆羅門！此名為守護具足。

        婆羅門！以何為善友相應耶？

    六  婆羅門！此處有善男子，住於村邑，此處有居士、或居士子、或戒德增上者、

    或老戒德增上者，若信具足、戒具足、捨具足、慧具足，則與此相俱而集會、談論、

    對談。於如是相之信具足者，隨學於信具足；於如是相之戒具足者，隨學於戒具足；

    於如是相之捨具足者，隨學於捨具足；於如是相之慧具足者，隨學於慧具足。

        婆羅門！此名為善友相應。

        婆羅門！以何為等命耶？

IV,287. 七  婆羅門！此處有善男子，了知財入、財出，作平等之活命，不墮奢侈、不墮困

    乏，思：『如是為我收入，減去支出，我之支出願不超過收入。』婆羅門！譬如有

    商人或商人之弟子，取秤而知『如是則傾下，如是則傾上。』如是，婆羅門！善男

    子了知財入、財出，作平等之活命，不墮奢侈、不墮困乏，思：『如是為我收入，

    減去支出，我之支出願不超過收入。』婆羅門！若此善男子，入少而作廣大之活命

    支出，則有說者言：『此善男子食財如優曇缽果之食。』婆羅門！復次，若此善男

    子，入多而作下卑之活命，則有說者言：『此善男子如死於餓死。』婆羅門！然而，

    此善男子了知財入、財出，作平等之活命，不墮奢侈、不墮困乏。思：『如是為我

    收入，減去支出，我之支出願不超過收入。』

        婆羅門！此名為等命。

    八  婆羅門！如是，所得之財，其出門有四種，[謂]：惑溺於婦女，惑溺於飲酒，

    惑溺於賭博，有惡友、惡朋、惡輩。婆羅門！譬如於大池有四種入門與四種出門，

IV,288. 有人塞其入門，開其出門，天不降雨。婆羅門！如是，則於此大池，衰退誠可求，

    增長不可求。婆羅門！如是，所得之財其出門有四種，[謂]：惑溺於婦女，惑溺於

    飲酒，惑溺於賭博，有惡友、惡朋、惡輩。

    九  婆羅門！如是，得財之入門有四種，[謂]：不惑溺於婦女，不惑溺於飲酒，不

    惑溺於賭博，有善友、善朋、善輩。婆羅門！譬如於大池有四種入門與四種出門，

    有人開其入門，塞其出門，天正降雨。婆羅門！如是，則於此大池，增長誠可求，

    衰退不可求。婆羅門！如是，得財之入門有四種，[謂]：不惑溺於婦女，[不惑溺於

▼.V.186.
    飲酒，不惑溺於賭博，有善友、善朋、]善輩。

        婆羅門！如是有四法，資於善男子之現法利益、現法安樂。

    一O  婆羅門！有四法，資於善男子之後世利益、後世安樂。以何為四耶？

    一一  即：信具足、戒具足、捨具足、慧具足。

        婆羅門！以何為信具足耶？

    一二  婆羅門！此處有善男子，有信而信如來之菩提，此世尊為：[應供、正等覺、

    明行足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、]天人師、佛、世尊。

        婆羅門！此名為信具足。

        婆羅門！以何為戒具足耶？

    一三  婆羅！此處有善男子，離殺生、[離不與取、離欲邪行、離妄語、]離飲酒。

        婆羅門！此名為戒具足。

        婆羅門！以何為捨具是耶？

IV,289. 一四  婆羅門！此處有善男子，以離慳吝垢穢之心住於家，[常施、親手而施，喜於

    棄捨，]相應於乞，喜於分布布施。

        婆羅門！此名為捨具足。

        婆羅門！以何為慧具足耶？

    一五  婆羅門！此處有善男子，[為聖抉擇而]成就[正順生滅苦盡之]慧。

        婆羅門！此名為慧具足。

        婆羅門！如是有四種法，資於善男子之後世利益、後世安樂。」

            策起於作業      整頓不放逸     平等營活命      守護於所收

            具足信與戒      應需而離慳     常道若能淨       後世吉祥求

            如是之八法

▼.V.188.
            信者勤家業

            二世安樂與     審諦尊所說

            現法有利益      後世有安樂

            居士捨與福      越發而增長

(A.8.56.)怖畏(等乃諸欲之增上語)

    一  「諸比丘！怖畏者，此乃諸欲之增上語；諸比丘！苦者，此乃諸欲之增上語；諸

    比丘！病者，此乃諸欲之增上語；諸比丘！瘡者，此乃諸欲之增上語；諸比丘！刺

    者，此乃諸欲之增上語；諸比丘！執著者，此乃諸欲之增上語；諸比丘！污泥者，

    此乃諸欲之增上語；諸比丘！胎者，此乃諸欲之增上語。

    二  諸比丘！何以故，怖畏者為諸欲之增上語耶？

IV,290.     諸比丘！若染於欲貪、為欲貪所縛，則現法之怖畏不解脫，後世之怖畏不解脫，

    故怖畏為諸欲之增上語。

    三  諸比丘！何以故，苦者[為諸欲之增上語耶？

        諸比丘！若染於欲貪，為欲貪所縛，則現法之苦不解脫，後世之苦不解脫，故

    苦者為諸欲之增上語。

        諸比丘！何以故，]病者[為諸欲之增上語耶？

        諸比丘！若染於欲貪，為欲貪所縛，則現法之病不解脫，後世之病不解脫，故

    病者為諸欲之增上語。

        諸比丘！何以故，]瘡[為諸欲之增上語耶？

        諸比丘！若染於欲貪，為欲貪所縛，則現法之瘡不解脫，後世之瘡不解脫，故

    瘡為諸欲之增上語。

        諸比丘！何以故，]刺者[為諸欲之增上語耶？

▼.V.190.
        諸比丘！若染於欲貪，為欲貪所縛，則現法之刺不解脫，後世之刺不解脫，故

    刺者為諸欲之增上語。

        諸比丘！何以故，]染著[為諸欲之增上語耶？

        諸比丘！若染著於欲貪，為欲貪所縛，則現法之著不解脫，後世之著不解脫，

    故著者為諸欲之增上語。

        諸比丘！何以故，]污泥者。為諸欲之增上語耶？

        諸比丘！若染於欲貪，為欲貪所縛，則現法之污泥不解脫，後世之污泥不解脫，

    故污泥者為諸欲之增上語。

        諸比丘！何以故，]胎者[為諸欲之增上語耶？

        諸比丘！若染於欲貪，為欲貪所縛，則現法之胎不解脫，後世之胎不能脫，故

    胎者為諸欲之增上語。」

            怖畏苦與病    瘡刺與染著    污泥與胎者   此名稱為欲

            凡夫執著此    依悅色而縛    更入女人胎   比丘熱誠勉

            持正知不弛    難渡若險阻    超越如是相    生老受顫動

            觀眾生於下
(A.8.57.)(成就八法之比丘)應請(1)

▼.V.192.
    一  「諸比丘！成就八法之比丘，是應請、極應請、應供施、應合掌、世間之無上福

    田。以何為八耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，持戒，[防護波羅提木叉律儀之行，所行具足而住，[於

    微小之罪見怖畏，]受持而學於學處。多聞而[受持所聞、積集所聞，宣說法之初

    善、中善、後善而義具、又具、純一、圓滿、清淨之梵行；以多聞受持諸法，於言

    通利，以意而觀察]，以見善通達。有善友、善朋、善輩。有正見，成就正見。隨得

IV,291. 四靜慮之增上心之現法樂住之樂欲，得而無艱難，得而無梗澀。隨念種種之宿住，

    謂：一生、二生、三生、四生、五生、十生、二十生、三十生、四十生、五十生、

    百生、千生、百千生、多壞劫、多成劫、多成壞劫；『於彼處之我，名如是，姓如

    是，種姓如是，食如是，受樂苦者如是，壽限如是，自彼處而沒，往生於彼處，於

    彼處之名如是，姓如是，種姓如是，食如是，受樂苦者如是，壽限如是』，]如是隨

    念種種之宿住與其相、狀。以清淨超人之天眼，[見有情之死生，了知有情隨業而受

    劣、勝、好色、惡色、善趣、惡趣；如是為『嗟夫！此諸之有情成就身惡行，成就

    語惡行，成就意惡行，誹謗聖者，有邪見，取邪見之業，身壞命終而往生於惡生、

    惡趣、墮處、地獄。嗟夫！復次，此諸之有情成就身善行，成就語善行、成就意善

    行，不誹謗聖者，有正見，取正見之業，身壞命終而往生善趣、天世。』以清淨超

    人之天眼，見有情之死生，]了知有情隨業而受[劣、勝、好色、惡色、善趣、惡

    趣。]依諸漏盡，[無漏之心解脫、慧解脫於現法而自證知]，現證具足而住。

        諸比丘！成就此八法之比丘，是應請、[極應請、應供施、應合掌、]世間之無

    上福田。」

(A.8.58.) (成就八法之比丘)應請(2)

    一  「諸比丘！成就八法之比丘，是應請、[極應請、應供施、應合掌、]世間之無

    上福田。以何為八耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，持戒，[防護波羅提木叉律儀之行，所行具足而住，於微

    小之罪見怖畏，]受持而學於學處。多聞而[受持所聞、積集所聞，宣說諸法之初

    善、中善、後善而義具、文具、純一、圓滿、清淨之梵行；以多聞受持諸法，於言

    通利，以意而觀察]，以見而善通達。發勤而住，有勢力，勇健堅固，於諸之善法不

    捨軛擔。住阿蘭若，起臥於邊陬。堪忍不欣喜與欣喜，克於已生之不欣喜而住。堪

▼.V.194.
IV,292. 忍恐怖，克於已生之恐怖而住。隨得四靜慮增上心之現法樂住之樂欲，得而無艱難，

    得而無梗澀。依諸漏盡，[無漏之心解脫、慧解脫於現法而自證知]，現證具足而住。

        諸比丘！成就此八法之比丘，是應請、[極應請、應供施、應合掌、]世間之無

    上福田。」

(A.8.59.) (向預流果等,八種)補特伽羅(1)
 

    一  「諸比丘！此八種之補特伽羅，是應請、極應請、應供施、應合掌、世間之無上

    福田。以何為八耶？

    二  即：趣向於預流果與預流果之現證者，趣向於一來果與一來果之現證者，趣向

    於不還果與不還果之現證者，趣向於阿羅漢果與阿羅漢果之現證者。

        諸比丘！此八種之補特伽羅，是應請、[極應請、應供施、應合掌、]世間之無

    上福田。」

            趣向之四與            住果之四人

            此正直僧伽            具足智與戒

            與施物之人            求福眾生等

            作有依之福            布施僧伽果

(A.8.60.) (向預流果等,八種)補特伽羅(2)

    一  「諸比丘！此八種之補特伽羅，是應請、[極應請、應供施、應合掌、]世間之

    無上福田。以何為八耶？

IV,293 二  即：趣向於預流果與預流果之現證者，趣向於一來果與一來果之現證者，趣向

    於不還果與不還果之現證者，趣向於阿羅漢果與阿羅漢果之現證者。

        諸比丘！此八種之補特伽羅，是應請、[極應請、應供施、應合掌、]世間之無

▼.V.196.
    上福田。」

            趣向之四與     住果之四人

            有情中八人      此最勝僧伽

            與施物之人      求福眾生等

            作有依之福      布施僧伽果

                                                 第六瞿曇彌品[終]

    攝句：

       (一)瞿曇彌、(二)教誡、(三)略說、

       (四)長膝、(五)鬱闍迦、(六)怖畏、

       (七、八)二應請、(九、一O)二八輩。

A.8.第七 地震品

(A.8.61.)(起利養之)欲

    一  「諸比丘！有八種補特伽羅存在於世間。以何為八耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養而策

    起、奮勵、精進。彼為利養策起、奮勵、精進而不得利養。彼因無利養而憂愁、疲

IV,294. 憊、悲哀，搥胸而哭，墮於迷亂。諸比丘！此名為比丘欲利養而住，為利養而策起、

    奮勵、精進，因不得而憂愁、悲哀，失正法。

    三  諸比丘！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養

    而策起、奮勵、精進。彼為利養策起、奮勵、精進而得利養，彼因利養而驕傲，墮

    於放逸
。諸比丘！此名為比丘欲利養而住，為利養而策起、奮勵、精進，因得而

    驕傲，失正法。

    四  諸比丘！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養

▼.V.198.
    而不策起、不奮勵、不精進。彼為利養不策起、不舊勵、不精進而不得利養，彼因

    無利養而憂愁、疲憊、悲哀，搥胸而哭，墮於迷亂。諸比丘！此名為比丘欲利養而

    住，為利養而不策起、不奮勵、不精進，因不得而憂愁、悲哀，失正法。

    五  諸比丘！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養

    而不策起、不奮勵、不精進。彼為利養不策起、不奮勵、不精進而得利養，彼因利

    養而驕傲，墮於放逸。諸比丘！此名為比丘欲利養而住，為利養而不策起、不奮勵、

    不精進，因得而驕傲，失正法。

IV,295. 六  諸比丘！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養

    而策起、奮勵、精進。彼為利養策起、奮勵、精進而不得利養，彼因無利養而不憂、

    不疲、不悲，不搥胸哭，不墮迷亂。諸比丘！此名為比丘欲利養而住，為利養而策

    起、奮勵、精進，不得而不憂、不悲，不失正法。

    七  諸比丘！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養

    而策起、奮勵、精進。彼為利養策起、奮勵、精進而得利養，彼不因利養而驕傲，

    不墮於放逸。諸比丘！此名為比丘欲利養而住，為利養而策起、奮勵、精進，不因

    得而驕傲，不失正法。

    八  諸比丘！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養

    而不策起、不奮勵、不精進。彼為利養不策起、不奮勵、不精進而不得利養，彼因

    無利養而不憂、不疲、不悲，不搥胸而哭，不墮於迷亂。諸比丘！此名為比丘欲利

    養而住，為利養而不策起、不奮勵、不精進，不得而不憂、不悲，不失正法。

    九  諸比丘！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養

    而不策起、不奮勵、不精進。彼為利養不策起、不奮勵、不精進而得利養，彼不因

    利養而驕傲，不墮於放逸。諸比丘！此名為比丘欲利養而住，為利養而不策起、不

    奮勵、不精進，不因得而驕傲，不失正法。

        諸比丘！如是，有八種之補特伽羅存在於世間。」

▼.V.200.
IV,296.

(A.8.62.)(成就六法之比丘於自於他)有能

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，於自有能，於他亦有能。以何為六耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，於善法而速疾察忍；能受持所聞之法；觀察所持之法

    義；知義知法，是法隨法行；善言、善語、善美、分明、清亮，而能成就述義之語

    言；教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者。

        諸比丘！成就此六法之比丘，於自有能，於他亦有能。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，於自有能，於他亦有能。以何為五耶？

    四  諸比丘！此處有比丘，於善法非速疾察忍；能受持所聞之法；觀察所持之法

    義；知義知法，是法隨法行；善言、[善語、善美、分明、清亮，而]能[成就]述

    義[之語言]；教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者。

        諸比丘！成就此五法之比丘，於自有能，於他亦有能。

    五  諸比丘！成就四法之比丘，於自有能，而於他非有能。以何為四耶？

IV,297. 六  諸比丘！此處有比丘，於善法而速疾察忍；能受持所聞之法；觀察所持之法

    義；知義知法，是法隨法行；然非善言、善語、善美、分明、清亮，而不能成就述

    義之語言；亦非教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者。

        諸比丘！成就此四法之比丘，於自有能，而於他非有能。

    七  諸比丘！成就四法之比丘，於他有能，而於自非有能。以何為四耶？

    八  諸比丘！此處有比丘，於善法而速疾察忍；能受持所聞之法；然不觀察所持之

    法義；亦非知義知法，非法隨法行；善言、[善語、善美、分明、清亮，而]能[成

    就]述義[之語言]；教示[、勸導、讚勵、慶慰]同梵行者。

        諸比丘！成就此四法之比丘，於他有能，而於自非有能。

    九  諸比丘！成就三法之比丘，於自有能，而於他非有能。以何為三耶？

IV,298. 一O  諸比丘！此處有比丘，於善法非速疾察忍；能受持所聞之法；觀察所持之法

    義；亦知義知法，是法隨法行；然非善言、善語、善美、分明、清亮，而不能成就

    述義之語言；亦非教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者。

        諸比丘！成就此三法之比丘，於自有能，而於他非有能。

    一一  諸比丘！成就三法之比丘，於他有能，前於自非有能。以何為三耶？

    一二  諸比丘！此處有比丘，於善法非速疾察忍；能受持所聞之法；然不觀察所持

▼.V.202.
    之法義；亦非知義知法，非法隨法行；善言、[善語、善美、分明、清亮，而]能[成

    就]述義[之語言]；教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者。

        諸比丘！成就此三法之比丘，於自有能，而於他非有能。

    一三  諸比丘！成就二法之比丘，於自有能，而於他非有能。以何為二耶？

    一四  諸比丘！此處有比丘，於善法非速疾察忍；非能受持所聞之法；觀察所持之

    法義；知義知法，是法隨法行；然非善言、善語、善美、分明、清亮，而不能成就

    述義之語言；亦非教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者。

        諸比丘！成就此二法之比丘，於自有能，而於他非有能。

    一五  諸比丘！成就二法之比丘，於他有能，而於自非有能。以何為二耶？

IV,299.一六  諸比丘！此處有比丘，於善法非速疾察忍；亦非能受持所聞之法；亦非觀察

    所持之法義；亦非知義知法，非法隨法行；善言、善語、善美、分明、清亮，而能

    成就述義之語言；教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者。

        諸比丘！成就此二法之比丘，於他有能，前於自非有能。」

(A.8.63.)略說(慈悲喜捨等)

    一  時，有一比丘，往詣世尊之處。[至已，禮敬世尊，坐於一面。]坐於一面之彼

    比丘白世尊言：

        「大德世尊！願略為我說法。我從世尊聞法，獨靜居、不放逸、熱誠、專精而住。」

        「此處有一類之愚人，如是思惟，若勸請我說法，則當追隨我。」

        「大德世尊！略為我說法，善逝！略為我說法。我當悟世尊所說之義，我當相續

    世尊之所說。」

    二  「比丘！然者，汝當如是學：

        於內令我心住於善住，令已生之惡不善法於心無住。

        比丘！汝當如是學。

    三  比丘！汝若令心住於善住，令已生之惡不善法於心無住，則比丘！其次，汝當

    如是學：

▼.V.204.
IV,300.   我當修習、多習慈心解脫，作車乘、作基、隨作、積習、善造作。

        比丘！汝當如是學。

    四  比丘！汝若如是修習、多習此三摩地，則比丘！其次，汝當有尋有伺而修習此

    三摩地；無尋唯伺而修習；無尋無伺而修習；有喜而修習；無喜而修習；俱悅而修

    習；俱捨而修習！

        比丘！汝若如是修習、善修習此三摩地，則比丘！其次，汝當如是學：

        我當[修習、多習悲心解脫，作車乘、作基、隨作、積習、善造作。

        比丘！汝當如是學。

        比丘！汝若如是修習、多習此三摩地，則比丘！其次，汝當有尋有伺而修習此

    三摩地；無尋唯伺而修習；無尋無伺而修習；有喜而修習；無喜而修習；俱悅而修

    習；俱捨而修習！

        比丘！汝若如是修習、善修習此三摩地，則比丘！其次，汝當如是學：]

        我當[修習、多習喜心解脫，作車乘、作基、隨作、積習、善造作。

        比丘！汝當如是學。

        比丘！汝若如是修習、多習此三摩地，則比丘！其次，汝當有尋有伺而修習此

    三摩地；無尋唯伺而修習；無尋無伺而修習有喜而修習；無喜而修習；俱悅而修

    習；俱捨而修習！

        比丘！汝若如是修習、善修習此三摩地，則比丘！其次，汝當如是學：]

        我當修習、多習捨心解脫，作車乘、作基、隨作、積習、善造作。

        比丘！汝當如是學。

    五  比丘！汝若如是修習、多習此三摩地，則比丘！其次，汝當有尋有伺而修習此

    三摩地；無尋唯伺而修習；無尋無伺而修習；有喜而修習；無喜而修習；俱悅而修

    習；俱捨而修習！

        比丘！汝若如是修習、善修習此三摩地，則比丘！其次，汝當如是學：

        我當於身觀身，熱誠、正念、正知而住，調伏世間之貪、憂。

        比丘！汝當如是學。

IV,301. 六  比丘！汝若如是修習、多習此三摩地，則比丘！其次，汝當有尋有伺而修習此

    三摩地；無尋唯伺而修習；無尋無伺而修習；有喜而修習；無喜而修習；俱悅而修

▼.V.206.
    習；俱捨而修習！

        比丘！汝若如是修習、善修習此三摩地，則比丘！其次，汝當如是學：

        我當於受[觀受，熱誠、正念、正知而住，調伏世間之貪、憂。

        比丘！汝當如是學。

        比丘！汝若如是修習、多習此三摩地，則比丘！其次，汝當有尋有伺而修習此

    三摩地；無尋唯伺而修習；無尋無伺而修習；有喜而修習；無喜而修習；俱悅而修

    習；俱捨而修習！

        比丘！汝若如是修習、善修習此三摩地，則比丘！其次，汝當如是學：

        我]當於心[觀心，熱誠、正念、正知而住，調伏世間之貪、憂。

        比丘！汝當如是學。

        比丘！汝若如是修習、多習此三摩地，則比丘！其次，汝當有尋有伺而修習此

    三摩地；無尋唯伺而修習；無尋無伺而修習；有喜而修習；無喜而修習；俱悅而修

    習；俱捨而修習！

        比丘！汝若如是修習、善修習此三摩地，則比丘！其次，汝當如是學：

        我]當於法觀法，熱誠、正念、正知而住，調伏世間之貪、憂。

        比丘！汝當如是學。

    七  比丘！汝若如是修習、多習此三摩地，則比丘！其次，汝當有尋有伺而修習；

    此三摩地；無尋唯伺而修習；無尋無伺而修習；有喜而修習；無喜而修習；俱悅而

    修習；俱捨而修習！

        比丘！汝若如是修習、善修習此三摩地，則比丘！汝當行安穩而行，住安穩而

    住，坐安穩而坐，臥安穩而臥。」

    八  時，彼比丘承世尊教此教誡，從座而起，禮敬世尊，右遶而去。

IV,302.     時，彼比丘獨遠離，不放逸、熱誠、專精而住，不久，善男子正而出家，為出

    家之本意，將無上之梵行究竟於現法自證知、現證、具足而住，證知：[我]生已

    盡，梵行已立，所作已辦，自知不受後有。彼比丘為阿羅漢之一人。

▼.V.208.
(A.8.64.)(世尊住)伽耶(八轉之依天智見)

    一  爾時，世尊住伽耶之象頭山。於此，世尊告諸比丘言：

        「諸比丘！」

        「大德！」

        彼諸比丘回答世尊。世尊曰：

    二  「諸比丘！我未得等覺、未現等覺而為菩薩之時，覺光明然未見色。諸比丘！時，

    我思念：

        『若我覺光明且見色，則我智見更為明淨。』

       諸比丘！時，我於後時，不放逸、熱誠、專精而住，覺光明且見色，然未與彼

    諸天相俱集會、談論、對談。

    三  諸比丘！時，我思念：

        『若我覺光明見色，且與彼諸天相俱集會、談論、對談，則我智見更為明淨。』

        諸比丘！時，我於後時，不放逸、熱誠、專精而住，覺光明見色，且與彼諸天

    相俱集會、談論、對談，然未知彼諸天為『此諸天是屬於是天眾』。

IV,303. 四  諸比丘！時，我思念：

        『若我覺光明見色，與彼諸天相俱集會、談論、對談，且知彼諸天為「此諸天是

    屬於天眾」，則我智見更為明淨。』

        諸比丘！時，我於後時，不放逸、熱誠、專精而住，覺光明見色，與彼諸天相

    俱集會、談論、對談，且知彼諸天為『此諸天是屬於天眾』，然未知彼諸天為『此諸

    天依此業之異熟，從此處死沒而往生於彼處』。

        [諸比丘！時，我思念：

        『若我覺光明見色，與彼諸天相俱集會、談論、對談，知彼諸天為『此諸天是屬

    於天眾」，且知彼諸天為「此諸天依此業之異熟，從此處死沒而往生於彼處」，則我智

    見更為明淨。』

        諸比丘！時，我於後時，不放逸、熱誠、專精而住，覺光明見色，與彼諸天相

    俱集會、談論、對談，知彼諸天為『此諸天是屬於天眾』，]且知彼諸天為『此諸天

    依此業之異熟，從此處死沒而往生於彼處』，然未知彼諸天為『此諸天之食者如是，

    受樂苦者如是』。

▼.V.210.
        [諸比丘！時，我思念：

        『若我覺光明見色，與彼諸天相俱集會、談論、對談，知彼諸天為「此諸天是屬

    於天眾」，知彼諸天為「此諸天依此業之異熟，從此處死沒而往生於彼處」，知彼諸天

    為「此諸天之食者如是，受樂苦者如是」，且知彼諸天為「此諸天之長壽者如是，此諸

    天之久住者如是」，則我智見更為明淨。』

        諸比丘！時，我於後時，不放逸、熱誠、專精而住，覺光明見色，與彼諸天相

    俱集會、談論、對談，知彼諸天為『此諸天是屬於天眾』，知彼諸天為『此諸天依此

    業之異熟，從此處死沒而往生於彼處』，知彼諸天為『此諸天之食者如是，受樂苦者

    如是』，]知彼諸天為『此諸天之長壽者如是，此諸天之久住者如是』，然未知彼諸

    天為『我曾與諸天相俱共住，或未曾共住』。雖然知彼諸天為『此諸天之長壽者如是，

    此諸天之久住如是』，但未知彼諸天為『我曾與諸天相俱共住，或未曾共住。』

    五  諸比丘！時，我思念：

IV,304. 『若我覺光明見色，與彼諸天相俱集會、談論、對談，知彼諸天為「此諸天是屬

    於天眾」，知彼諸天為「此諸天依此業之異熟，從此處死沒而往生於彼處」，知彼諸天

        「此諸天之食者如是，受樂苦者如是」，知彼諸天為「此諸天之長壽者如是，此諸天之

    久住者如是」，知彼諸天為「我曾與此諸天相俱共住，或未曾共住」，則我智見更為明

    淨。』

        諸比丘！時，我於後時，不放逸、熱誠、專精而住，覺光明見色，與彼諸天相

    俱集會、談論、對談，知彼諸天為『此諸天是屬於天眾』，知彼諸天為『此諸天依此

    業之異熟，從此處死沒而往生於彼處』，知彼諸天為『此諸天之食者如是，受樂苦者

    如是』，知彼諸天為『此諸天之長壽者如是，此諸天之久住者如是』，知彼諸天為『我

    曾與此諸天相俱共住，或未曾共住』。

    六  諸比丘！於我，如是八轉之依天智見，未為悉皆清淨之間，諸比丘！我於天、

    魔、梵天之世間，於沙門、婆羅門、人、天之眾生界，不稱無上正等覺，不為現等覺。

IV,305. 諸比丘！然而，於我，如是八轉之依天智見，已為悉皆清淨之故，諸比丘！我

    於天、魔、梵天之世間，於沙門、婆羅門、人、天之眾生界，稱無上正等覺，為現

    等覺。復次，我得智與見，我心解脫不動，此是我最後之生，更不受後有。」

▼.V.212.
(A.8.65.) Abhibhayatanasuttam(八)勝處

    一  「諸比丘！有八勝處。以何為八耶？

    二  有人，內有色想，外觀少量好醜之諸色，『勝彼[諸色]而知、而見』，得如是

    之想。此乃第一之勝處。

    三  有人，內有色想，外觀無量好醜之諸色，『勝彼[諸色]而知、而見』，得如是

    之想。此乃第二之勝處。

    四  有人，內無色想，外觀少量好醜之諸色，『勝彼[諸色]而知、見』，得如是之

    想。此乃第三之勝處。

    五  有人，內無色想，外觀無量好醜之諸色，『勝彼[諸色]而知、見』，得如是之

    想。此乃第四之勝處。

    六  有人，內無色想，外觀諸色，青、青色、青現、青光，『勝彼[諸色]而知、而

    見』，得如是之想。此乃第五之勝處。

    七  有人，內無色想，外觀諸色，黃、黃色、黃現、黃光，『勝彼[諸色]而知、而

    見』，得如是之想。此乃第六之勝處。

IV,306. 八  有人，內無色想，外觀諸色，赤、赤色、赤現、赤光，『勝彼[諸色]而知、而

    見』，得如是之想。此乃第七之勝處。

    九  有人，內無色想，外觀諸色，白、白色、白現、白光，『勝彼[諸色]而知、而

    見』，得如是之想。此乃第八之勝處。

        諸比丘！此乃八勝處。」

(A.8.66.) (八)解脫

    一  「諸比丘！有八種解脫。以何為八耶？

    二  有色想而觀諸色。此乃第一之解脫。

    三  內
無色想，外觀諸色。此乃第二之解脫。

▼.V.214.
    四  勝解而知：『是淨』。此乃第三之解脫。

    五  超一切之色想，滅有對想，不思惟種種想
，謂：『空者是無邊』，入空無邊處

    具足而住。此乃第四之解脫。

    六  超一切之空無邊處，謂：『識者是無邊』，入識無邊處具足而住。此乃第五之解

    脫。

    七  超一切之識無邊處，謂：『無少所有』，入無所有處具足而住。此乃第六之解脫。

    八  超一切之無所有處，入非想非非想處具足而住。此乃第七之解脫。

    九  超一切之非想非非想處，入想受滅具足而住。此乃第八之解脫。

        諸比丘！此乃八種解脫。」

IV,307.

(A.8.67.)(不見言見等,非聖者之)言說(1)

    一  「諸比丘！非聖者之言說有八種。以何為八耶？

    二  即：不見言見、不聞言聞、不覺言覺、不知言知、見言不見、聞言不聞、覺言

    不覺、知言不知。

        諸比丘！此乃非聖者之八種言說。

(A.8.68.)(不見言不見等,聖者之)言說(2)

    一  「諸比丘！聖者之言說有八種。以何為八耶？

    二  即：不見言不見、不聞言不聞、不覺言不覺、不知言不知、見言見、聞言聞、

    覺言覺、知言知。

        諸比丘！此聖者之八種言說。

▼.V.216.
(A.8.69.)(剎帝利眾等,八種)眾

    一  「諸比丘！有八種眾。以何為八耶？

    二  即：剎帝利眾、婆羅門眾、居士眾、沙門眾、四天王眾、忉利天眾、魔天眾、

    梵天眾。

    三  諸比丘！我想起，我曾來至多百之剎帝利眾，集會、談論、對談。其時，以彼

    等之色，為我之色，以彼等之音聲，為我之音聲，說法而顯示、勸導、讚勵、慶慰；

    我說法時，彼等謂：『於此處說者為何，為天耶？為人耶？』不知為我。說法而顯

    示、勸導、讚勵、慶慰已而隱沒；隱沒時，彼等謂：『於此處隱沒者為何，為天耶？

    為人耶？』不知是我。

IV,308. 四  諸比丘！我想起，我[曾來至多百之婆羅門眾，集會、談論、對談。其時，以

    彼等之色，為我之色，以彼等之音聲，為我之音聲，說法而顯示、勸導、讚勵、慶

    慰；我說法時，彼等謂：『於此處說者為何，為天耶？為人耶？』不知為我。說法

    而顯示、勸導、讚勵、慶慰已而隱沒；隱沒時，彼等謂：『於此處隱沒者為何，為

    天耶？為人耶？』不知是我。

        諸比丘！我想起，我曾來至多百之]居士眾，[集會、談論、對談。其時，以彼

    等之色，為我之色，以彼等之音聲，為我之音聲，說法而顯示、勸導、讚勵、慶慰；

    我說法時，彼等謂：『於此處說者為何，為天耶？為人耶？』不知是我。說法而顯

    示、勸導、讚勵、慶慰已而隱沒；隱沒時，彼等謂：『於此處隱沒者為何，為天耶？

    為人耶？』不知是我。

        諸比丘！我想起，我曾來至多百之]沙門眾，[集會、談論、對談。其時，以彼

    等之色，為我之色，以彼等之音聲，為我之音聲，說法而顯示、勸導、讚勵、慶慰；

    我說法時，彼等謂：『於此處說者為何，為天耶？為人耶？』不知為我。說法而顯

    示、勸導、讚勵、慶慰已而隱沒；隱沒時，彼等謂：『於此處隱沒者為何，為天耶？

    為人耶？』不知是我。

        諸比丘！我想起，我曾來至多百之]四天王眾，[集會、談論、對談。其時，以

    彼等之色為我之色，以彼等之音聲，為我之音聲，說法而顯示、勸導、讚勵、慶

▼.V.218.
    慰；我說法時，彼等謂：『於此處說者為何者，為天耶？為人耶？』不知是我。說

    法而顯示、勸導、讚勵、慶慰已而隱沒；隱沒時，彼等謂：『於此處隱沒者為何，

    為天耶？為人耶？』不知是我。

        諸比丘！我想起，我曾來至多百之]忉利天眾，[集會、談論、對談。其時，以

    彼等之色，為我之色，以彼等之音聲，為我之音聲，說法而顯示、勸導、讚勵、慶

    慰；我說法時，彼等謂：『於此處說者為何，為天耶？為人耶？』不知是我。說法

    而顯示、勸導、讚勵、慶慰已而隱沒；隱沒時，彼等謂：『於此處隱沒者為何，為

    天耶？為人耶？』不知是我。

        諸比丘！我想起，我曾來至多百之]魔天眾，[集會、談論、對談。其時，以彼

    等之色，為我之色，以彼等之音聲，為我之音聲，說法而顯示、勸導、讚勵、慶慰；

    我說法時，彼等謂：『於此處說者為何，為天耶？為人耶？』不知是我。說法而顯

    示、勸導、讚勵、慶慰已而隱沒；隱沒時，彼等謂：『於此處隱沒者為何，為天耶？

    為人耶？』不知是我。

        諸比丘！我想起，我曾來至多百之]梵天眾，集會、談論、對談。其時，以彼

    等之色，為我之色，以彼等之音聲，為我之音聲，說法而顯示、勸導、讚勵、慶慰；

    我說法時，彼等謂：『於此處說者為何，為天耶？為人耶？』不知是我。說法而顯

    示、勸導、讚勵、慶慰已而隱沒；隱沒時，彼等謂：『於此處隱沒者為何，為天耶？

    為人耶？』不知是我。

        諸比丘！此乃八種眾。」

(A.8.70.)(八種)地震

    一  爾時，世尊住毘舍離城之大林重閣講堂。時，世尊於晨朝時，著下衣，持缽衣，

    入毘舍離城乞食。自毘舍離城乞食而還，食後，告具壽阿難言：

    二  「阿難！取坐具！往至遮婆羅塔晝日坐。」

        「唯然，大德！」

▼.V.220.
        具壽阿難回答世尊，取坐具而隨從世尊。

    三  時，世尊往至遮婆羅塔，至已，坐於所設之座。坐而告具壽阿難曰：

IV,309. 四  「阿難！毘舍離樂、優陀延塔樂、瞿曇塔樂、多子塔樂、七聚塔樂、婆羅塔樂、

    遮婆羅塔樂。阿難！修習、多習四神足，作車乘、作基、隨作、積習、善造作，阿

    難！若欲則一劫、或住一劫有餘。阿難！如來修習、多習四神足，作車乘、作基、

    隨作、積習、善造作。阿難！若欲則如來一劫、或住一劫有餘。」

        世尊如是顯示廣大之相、顯示廣大之現，阿難不能通達，未能勸請世尊而白：

    「大德世尊！願住一劫，大德善逝！願住一劫，為眾生之利益、眾生之安樂，世間之

    哀愍與人天之義利、利益、安樂。」其心為魔所覆之故。

    五  世尊二度[告具壽阿難曰：

        「阿難！毘舍離樂、優陀延塔樂、瞿曇塔樂、多子塔樂、七聚塔樂、婆羅塔樂、

    遮婆羅塔樂。阿難！修習、多習四神足，作車乘、作基、隨作、積習、善造作，阿

    難！若欲則一劫、或住一劫有餘。阿難！如來修習、多習四神足，作車乘、作基、

    隨成、積習、善造作。阿難！若欲則如來一劫、或住一劫有餘。」

        世尊如是顯示廣大之相、顯示廣大之現，阿難不能通達，未能勸請世尊而白：

    「大德世尊！願住一劫，大德善逝！願住一劫，為眾生之利益、眾生之安樂，世間之

    哀愍與人天之義利、利益、安樂。」其心為魔所覆之故]。

        世尊三度告具壽阿難曰：

    六  「阿難！毘舍離樂、優陀延塔樂、瞿曇塔樂、多子塔樂、七聚塔樂、婆羅塔樂、

    遮婆羅塔樂。阿難！修習、多習四神足，作車乘、作基、隨作、積習、善造作，阿

    難！若欲則一劫、或住一劫有餘。阿難！如來修習、多習四神足，作車乘、作基、

    隨作、積習、善造作，阿難！若欲則如來一劫、或住一劫有餘。」

IV,310.     世尊如是顯示廣大之相、顯示廣大之現，阿難不能通達，未能勸請世尊而白：

    「大德世尊！願住一劫，大德善逝！願住一劫，為眾生之利益、眾生之安樂，世間之

    哀愍與人天之義利、利益、安樂。」
其心為魔所覆之故。

    七  時，世尊告具壽阿難曰：

        「阿難！當知時。」

        「唯然，大德！」

▼.V.222.
        具壽阿難回答世尊，從座而起，禮敬世尊，右遶而去，坐於離世尊不遠之一樹

    下。

    八  時，具壽阿難離去不久，魔波旬白世尊言：

        「大德世尊，般涅槃！善逝，般涅槃！是大德世尊般涅槃之時。

        大德！世尊賜說此言：『波旬！若我諸比丘，未明白、調順、無畏，得安穩、

    為多聞、持法、法隨法行、行和敬，是隨法行之弟子，自受師教而宣說、教示、開

    示、顯示、開顯、分別、明白，若其他之誹謗生，善如法予降伏，至於說有神變之

    法，則我不般涅槃。』

        大德！今世尊之諸比丘，已明白、調順、無畏，得安穩、為多聞、持法法隨法

    行、行和敬，是隨法行之弟子，自受師教而宣說、教示、開示、顯示、開顯、分別、

    明白，若其他之誹謗生，善如法予降伏，至於說有神變之法。

        大德世尊，般涅槃！善逝，般涅槃！是大德世尊般涅槃之時。大德！世尊賜說

    此言：『波旬！若我諸比丘尼，[未明白、調順、無畏，得安穩、為多聞、持法、法

    隨法行、行和敬，是隨法行之弟子，自受師教而宣說、教示、開示、顯示、開顯、

    分別、明白，若其他之誹謗生，善如法予降伏，至於說有神變之法，我不般涅槃。』

        大德！今世尊之諸比丘尼，已明白、調順、無畏，得安穩、為多聞、持法、法

    隨法行、行和敬，是隨法行之弟子，自受師教而宣說、教示、開示、顯示、開顯、

    分別、明白，若其他之誹謗生，善如法予降伏，至於說有神變之法。

        大德世尊，般涅槃！善逝，般涅槃！是大德世尊般涅槃之時。

IV,311.  大德！世尊賜說此言：『波旬！]若我諸優婆塞，[未明白、調順、無畏，得安

    穩、為多聞、持法、法隨法行、行和敬，是隨法行之弟子，自受師而宣說、教示、

    開示、顯示、開顯、分別、明白，若其他之誹謗生，善如法予降伏，至於說有神變

    之法，我不般涅槃。』

        大德！今世尊之諸優婆塞，已明白、調順、無畏，得安穩、為多聞、持法、法

    隨法行、行和敬，是隨法行之弟子，自受師教而宣說、教示、開示、顯示、開顯、

    分別、明白，若其他之誹謗生，善如法予降伏，至於說有神變之法。

        大德世尊，般涅槃！善逝，般涅槃！是大德世尊般涅槃之時。

        大德！世尊賜說此言：『波旬！』若我諸優婆夷，[未明白、調順、無畏，得安
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    穩、為多聞、持法、法隨法行、行和敬，是隨法行之弟子，自受師而宣說、教示、

    開示、顯示、開顯、分別、明白，若其他之誹謗生，善如法予降伏，至於說有神變

    之法，我不般涅槃。』

        大德！今世尊之諸優婆夷，已明白、調順、無畏，得安穩、為多聞、持法、法

    隨法行、行和敬，是隨法行之弟子，自受師教而宣說、教示、開示、顯示、開顯、

    分別、明白，若其他之誹謗生，善如法予降伏，至於說有神變之法。

        大德世尊，般涅槃！善逝，般涅槃！是大德世尊般涅槃之時。

        大德！世尊賜說此言：『波旬！若我梵行未富榮增廣，人多增大，人天善所說

    示，則我不般涅槃。』

        大德！今世尊之梵行，已富榮增廣，人多增大，為人天善所說示。

        大德世尊，般涅槃！善逝，般涅槃！是大德世尊般涅槃之時。」

        「波旬！且默！不久如來當般涅槃。自今過後三月，如來當般涅槃。」

    九  時，世尊於遮婆羅塔，正念正知而捨壽行。世尊捨壽行之時，有大地震，令驚

    怖、令身毛豎立，天鼓作響。時，世尊知此義，此時自說偈曰：

IV,312.       「生等無等有
    牟尼捨有行

              內喜入於定     如鎧破我有」

    一O  時，具壽阿難作思念：

       「大哉！此地震。實大哉！此地震，令驚怖而身毛豎立，天鼓作響。有何因何緣

    而出現大地震耶？」

       時，具壽阿難往詣世尊之處，至已，禮敬世尊，卻坐一面。坐於一面之具壽阿

    難白世尊言：

       「大德！大哉！此地震。大德！實大哉！此地震，令驚怖而身毛豎立，天鼓作響。

    大德！有何因、何緣而出現大地震耶？」

    一一  「阿難！有八因、八緣而出現大地震。以何為八耶？

    一二  阿難！大地住於水上，水住於風上，風依空而住。阿難！時，大風起，若大

    風起，則水搖；若水搖，則地搖。阿難！此乃第一因、第一緣而出現大地震。

▼.V.226.
    一三  阿難！又，有神通、得心自在之沙門、婆羅門，或有大神通大威力之天人，    彼若修習地想少量、修習水想無量，則此地動、等動、等極動。阿難！此乃第二因、

    第二緣而出現大地震。

IV,313. 一四  阿難！又，菩薩自兜率天隱沒，以正念正知降入母胎之時，此地動、等動、

    等極動。阿難！此乃第三因、第三緣而出現大地震。

    一五  阿難！又，菩薩以正念正知自母胎出現之時，此地動、等動、等極動。阿難！

    此乃第四因、第四緣而出現大地震。

    一六  阿難！又，如來現等覺、無上正等覺之時，此地動、等動、等極動。阿難！

    此乃第五因、第五緣而出現大地震。

    一七  阿難！又，如來轉無上法輪之時，此地動、等動、等極動。阿難！此乃第六

    因、第六緣而出現大地震。

    一八  阿難！又，如來以正念正知而捨壽行之時，此地動、等動、等極動。阿難！

    此乃第七因、第七緣而出現大地震。

    一九  阿難！又，如來於無餘涅槃界般涅槃之時，此地動、等動、等極動。阿難！

    此乃第八因、第八緣而出現大地震。

        阿難！此為八因、八緣而出現大地震。」

                                                  第七 地震品[終]

    攝句：

IV,314.    (一)欲、(二)有能、(三)略說、(四)伽耶、(五)勝處、

       (六)解脫、(七~八)二言說、(九)眾、(一0)地震。

▼.V.228.
A.8.第八 雙品

(A.8.71.)信(之比丘)(1)

    一  「諸比丘！有有信而無戒之比丘，彼則此分不圓滿。彼思：『願我得有信、有戒，

    此分可圓滿。』諸比丘！比丘若有信有戒，則此分是圓滿。

    二  諸比丘！有有信有戒而不多聞之比丘，彼則此分不圓滿。彼思：『願我得有信、

    有戒、多聞，此分可圓滿。』諸比丘！比丘若有信、有戒、多聞，則此分是圓滿。

    三  諸比丘！有有信、有戒、多聞而不說法之比丘，[彼則此分不圓滿。彼思：『願

    我得有信、有戒、多聞而說法，此分可圓滿。』諸比丘！比丘若有信、有戒、多聞

    而說法，則此分是圓滿。

        諸比丘！有有信、有戒、多聞、]說法而不以眾為境界之]比丘，彼則此分不

    圓滿。彼思：『願我得有信、有戒、多聞、說法，而以眾為境界，此分可圓滿。』

    諸比丘！比丘若有信、有戒、多聞、說法，而以眾為境界，則此分是圓滿。

        諸比丘！有有信、有戒、多聞、說法、以眾為境界，然不能無畏前於家中說法

    之]比丘，彼則此分不圓滿。彼思：『願我得有信、有戒、多聞、說法、以眾為境

    界、無畏而於眾中說法，此分可圓滿。』諸比丘！比丘若有信、有戒、多聞、說法、

    以眾為境界、無畏而於眾中說法，則此分是圓滿。

        諸比丘！有有信、有戒、多聞、說法、以眾為境界、無畏而於眾中說法，然非

    隨樂欲而得四靜慮增上心之現法樂住，得而無艱難，得而無梗澀之]比丘，彼則此

    分不圓滿。彼思：『願我得有信、有戒、多聞、說法、以眾為境界、無畏而於眾中

    說法、隨樂欲得四靜慮增上心之現法樂住，得而無艱難，得而無梗澀，此分可圓滿。』

    諸比丘！比丘若有信、有戒、多聞、法說者、以眾為境界、無畏而於家中說法、隨

    樂欲得四靜慮增上心之現法樂住，得而無艱難，得而無梗澀，則此分是圓滿。

        諸比丘！有有信、有戒、多聞、說法、以眾為境界、無畏而於家中說法、]隨

    樂欲而得四靜慮增上心之現法樂住，得而無艱難，得而無梗澀，然非依諸漏盡而無

    漏心解脫、慧解脫，於現法自證知、現證、具足而住之比丘，彼則此分不圓滿。彼

IV,315. 思：『願我得有信、有戒、多聞、說法、以眾為境界、無畏前於眾中說法、隨樂欲

▼.V.230.
    得四靜慮增上心之現法樂住，得而無艱難，得而無梗澀，依諸漏盡而無漏心解脫、

    慧解脫，於現法自證知、現證、具足而住，此分可圓滿。』諸比丘！比丘若有信、

    有戒、多聞、說法、以眾為境界、無畏而於眾中說法、隨樂欲得四靜慮增上心之現

    法樂住，得而無艱難，得而無梗澀，依諸漏盡而無漏心解脫、慧解脫，於現法而自

    證知、現證、具足而住，則此分是圓滿。

        諸比丘！成就此八法之比丘，是一切端正、相圓滿。」

(A.8.72.)信(之比丘)(2)

    一  「諸比丘！有有信而無戒之比丘，彼則此分不圓滿。彼思：『願我得有信、有戒，

    此分可圓滿。』諸比丘！此丘若有信、有戒，則此分圓滿。

    二  諸比丘！有有信、有戒而不多聞之比丘，[彼則此分不圓滿。彼思：『願我得有

    信、有戒、多聞，此分可圓滿。諸比丘！比丘若有信、有戒、多聞，則此分是圓滿。

        諸比丘！有有信、有戒、多聞而不說法之]比丘，彼則此分不圓滿。彼思：『願

    我得有信、有戒、多聞、說法，此分可圓滿。』諸比丘！比丘若有信、有戒、多聞、

    說法，則此分是圓滿。

        諸比丘！有有信、有戒、多聞、]說法，而不以眾為境界之]比丘，彼則此分

    不圓滿。彼思：『願我得有信、有戒、多聞、說法、以眾為境界，此分可圓滿。』

    諸比丘！比丘若有信、有戒、多聞、說法、以眾為境界，則此分是圓滿。

IV,316.     諸比丘！有有信、有戒、多聞、說法、以眾為境界，]然不能無畏而於眾中說

    法之[比丘，彼則此分不圓滿。彼思：『願我得有信、有戒、多聞、說法、以眾為

    境界、無畏而於眾中說法，此分可圓滿。』諸比丘！比丘若有信、有戒、多聞、說

    法、以眾為境界、無畏而於眾中說法，則此分是圓滿。

        諸比丘！有有信、有戒、多聞、說法、以眾為境界、]無畏而於眾中說法，然

    不觸身於超色、無色之寂靜解脫之[比丘，彼則此分不圓滿。彼思：『願我得有信、

    有戒、多聞、說法、以眾為境界、無畏而於眾中說法、觸身於超色、無色之寂靜解

    脫，此分可圓滿。』諸比丘！比丘若有信、有戒、多聞、說法、以眾為境界、無畏

    而於眾中說法、觸身於超色、無色之寂靜解脫，則此分是圓滿。

        諸比丘！有有信、有戒、多聞、說法、以眾為境界、無畏而於家中說法、]觸

    身於超色、無色之寂靜解脫、非依諸漏盡而無漏之心解脫、慧解脫，於現法自證知、
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    現證、具足而住之比丘，彼此分不圓滿。彼思：『願我得有信、有戒、多聞、說法、

    以眾為境界、無畏前於眾中說法、觸身於超色、無色之寂靜解脫、依諸漏盡而[無

    漏之心解脫、慧解脫，於現法自證知]、現證、具足而住，此分可圓滿。』諸比丘！

    比丘若有信、有戒、多聞、說法、以眾為境界、無畏而於眾中說法、觸身於超色、

    無色之寂靜解脫、依諸漏盡而[無漏之心解脫、慧解脫，於現法自證知]、現證、具

    足而住，則此分是圓滿。

        諸比丘！成就此八法之比丘，是一切端正、相圓滿。」

(A.8.73.)(入息已出息、出息已入息)念死(1) 

    一  爾時，世尊住那提迦之磚瓦堂。世尊於此告諸比丘曰：

IV,317.     「諸比丘！」

        「大德」！彼諸比丘回答世尊。世尊言：

    二  「諸比丘！若修習、多習念死，則果多，功德多，浴於甘露，究竟甘露。諸比丘！

    汝等當修習念死！」

    三  作如是說之時，有一比丘，白世尊言：

        「大德！我修習念死。」

        「比丘！汝云何而修習念死耶？」

        「大德！我如是思念：『願我活一日一夜，作意世尊之教，所作多得。』大德！

    我如是修習念死。」

    四  有一比丘，白世尊言：

        「大德！我修習念死。」

        「比丘！汝云何而修習念死耶？」

        「大德！我如是思念：『願我活一日，作意世尊之教，所作多得。』大德！我如

    是修習念死。」

    五  有一比丘，白世尊言：

        「大德！我修習念死。」

        「比丘！汝云何而修習念死耶？」

        「大德！我如是思念：『願我活半日，作意世尊之教，所作多得。』大德！我如

    是修習念死。」

▼.V.234.
    六  有一比丘，白世尊言：

        「大德！我修習念死。」

        「比丘！汝云何修習念死耶？」

        「大德！我如是思念：『願我活食一缽食之間，作意世尊之教，所作多得。』大

    德！我如是修習念死。」

    七  有一比丘，白世尊言：

        「大德！我修習念死。」

        「比丘！汝云何而修習念死耶？」

IV,318.  「大德！我如是思念：『願我活食半缽食之間，作意世尊之教，所作多得。』大

    德！我如是修習念死。」

    八  有一比丘，白世尊言：

        「大德！我修習念死。」

        「比丘！汝云何而修習念死耶？」

        「大德！我如是思念：『願我活嚼四、五搏食而嚥下之間，作意世尊之教，所作

    多得。』大德！我如是修習念死。」

    九  有一比丘，白世尊言：

        「大德！我修習念死。」

        「比丘！汝云何而修習念死耶？」

        「大德！我如是思念：『願我活嚼一搏食而嚥下之間，作意世尊之教，所作多得。』

    大德！我如是修習念死。」

    一O  有一比丘，白世尊言：

        「大德！我修習念死。」

        「比丘！汝云何而修習念死耶？」

        「大德！我如是思念：『願我活入息已而出息、出息已而入息之間，作意世尊之

    教，所作多得。』大德！我如是修習念死。」

    一一  如是白已，世尊向彼諸比丘言：

        「諸比丘！有比丘，修習念死而為．『願我活一日一夜，作意世尊之教，所作多得。』

IV,319. 諸比丘！又有比丘，修習念死而為『願我活一日，作意世尊之教，所作多得。』諸

▼.V.236.
    比丘！又有比丘，修習念死而為『願我活半日，作意世尊之教，所作多得。』諸比

    丘！又有比丘，修習念死而為『願我活食一缽之間，作意世尊之教，所作多得。』

    諸比丘！又有比丘，修習念死而為『願我活半缽食之間，作意世尊之教，所作多得。』

    諸比丘！又有比丘，修習念死而為『願我活嚼四、五搏食而嚥下之間，作意世尊之

    教，所作多得。』

        諸比丘！此等之比丘名為放逸而住，修習念死而資於諸漏之盡，其為緩慢。

        諸比丘！有比丘，修習念死而為『願我活嚼一搏食而嚥下之間，作意世尊之教，

    所作多得。』諸比丘！又有比丘，修習念死而為『願我活入息已而出息、出息已而

    入息之間，作意世尊之教，所作多得。』

        諸比丘！此等之比丘名為不放逸而住，修習念死而資於諸漏之盡，其為猛利。

        諸比丘！故應如是學：『我等當不放逸而住，修習念死而資於諸漏之盡，其為

    猛利。』

        諸比丘！汝等應如是學。」

IV,320.

(A.8.74.) (多死之緣)念死(2)

    一  爾時，世尊住那提迦之磚瓦堂。世尊於此告諸比丘曰：

        [「諸比丘！」

        「大德！」

        彼諸比丘回答世尊。世尊言：]

        「諸比丘！若修習、多習念死，則果多，功德多，浴於甘露，究竟甘露。諸比丘！

    云何修習、多習念死，則果多，功德多，浴於甘露，究竟甘露耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，晝過夜來之時，如是思擇：

        『於我有多死之緣，或為蛇所咬、或為蠍所螫、或為百足所螫，依此而死，此

    為我之障礙；或躓而仆、或食而為食所害、或為膽質所亂、或為痰質所亂、或為如

    刀劍之風質所亂、或為人所襲、或為非人所襲，依此而有死，此為我之障礙。』

        諸比丘！此比丘應如是思擇：

▼.V.238.
        『於我惡不善法未斷，若此夜命終了，則為我之障礙耶？』

        諸比丘！若比丘觀察而如是了知：『於我惡不善法未斷，若此夜命終，則為我

    之障礙。』諸比丘！此比丘為斷此惡不善法，則應起增上之志欲，精進、勉勵、勢

    猛、不退、正念、正知。

IV,321.  諸比丘！譬如衣之燃燒、頭之燃燒，為消滅衣與頭[之火]而起增上之志欲，

    精進、勉勵、勢猛、不退、正念、正知。如是，諸比丘！此比丘為斷此惡不善法，

    應起增上之志欲，精進、勉勵、勢猛、不退、正念、正知。

        諸比丘！又，若比丘觀察而如是了知：『於我惡不善法已斷，若此夜命終，則

    不為我之障礙。』諸比丘！此比丘以此欣、喜，晝夜應隨學善法而住。

    三  諸比丘！又，此處有比丘，夜過晝來之時，如是思擇：

        『於我有多死之緣，或為蛇所咬、或為蠍所螫、或為百足所螫，依此而有死，

    此為我之障礙；或躓而仆、或食而為食所害、或為膽質所亂、或為痰質所亂、或為

    如刀劍之風質所亂、或為人所襲、或為非人所襲，依此而有死，此為我之障礙。』

        諸比丘！此比丘應如是思擇：

        『於我惡不善法未斷，若晝命終，則為我之障礙耶？』

        諸比丘！若比丘觀察而如是了知：『於我惡不善法未斷，若晝命終，則為我之

    障礙。』諸比丘！此比丘為斷此惡不善法，應起增上之志欲，精進、勉勵、勢猛、

    不退、正念、正知。

        諸比丘！譬如衣之燃燒、頭之燃燒，為消滅衣與頭[之火]而起增之志欲，精

    進、勉勵、勢猛、不退、正念、正知。如是，諸比丘！此比丘為斷此惡不善法，應

    起增上之志欲，精進、勉勵、勢猛、不退、正念、正知。

IV,322.  諸比丘！又，若比丘觀察而如是了知：『於我惡不善法已斷，若晝命終，則不

    為我之障礙。』諸比丘！此比丘以此欣、喜，晝夜應隨學善法而住。」

(A.8.75.)(在家人八種)具足(1)
 

    一  「諸比丘！有八種之具足。以何為八耶？

▼.V.240.
    二  即：策起具足、守護具足、善友相應、等命、信具足、戒具足、捨具足、慧具

    足。

        諸比丘！此乃八種之具足。」

            策起於作業            整頓不放逸

            平等活命營            守護於所收

            具足信與戒            應需而離慳

            常道若能淨            後世吉祥求

            如是之八法            信者勤家業

            二世安樂與            審諦尊所說

            現法有利益            後世有安樂

            居士捨與福            越發而增長

(A.8.76.) (在家人八種)具足(2)
 

    一  「諸比丘！有八種之具足。以何為八耶？

    二  即：策起具足、守護具足、善友相應、等命、信具足、戒具足、捨具足、慧具

    足。

        諸比丘！以何為策起具足耶？

IV,323. 三  諸比丘！此處有善男子，若農事、若商賈、若牧牛、若射技、若王事、若依一

▼.V.242.
    技藝等之業處而活命，於此能而不懈，成就其方便之思惟，能作、能整。

        諸比丘！此名為策起具足。

        諸比丘！以何為守護具足耶？

    四  諸比丘！此處有善男子，有財，為策起精勤之所得、臂力之所積、流汗之所成，

    如法、是法所得。成此而守護、收藏，念令此財王亦無奪、賊亦無奪、火亦無燒、

    水亦無漂、非可愛之相續者亦無奪。

        諸比丘！此名為守護具足。

        諸比丘！以何為善友相應耶？

    五  諸比丘！此處有善男子，住於村邑，此處有居士或居士子、或戒德增上者、或

    老戒德增上者，若信具足、戒具足、捨具足、慧具足，則與此相俱而集會、談論、

    對談。於如是相之信具足者，隨學於信具足；於如是相之戒具足者，隨學於戒具足；

    於如是相之捨具足者，隨學於捨具足；於如是相之慧具足者，隨學於慧具足。

        諸比丘！此名為善友相應。

        諸比丘！以何為等命耶？

    六  諸比丘！此處有善男子，了知財入、財出，作平等之活命，不墮奢侈、不墮困

    乏，思：『如是為我之收入，減去支出，我之支出願不超過收入。』諸比丘！譬如

    有商人或商人之弟子，取秤而知『如是則傾下，如是則傾上。』如是，諸比丘！善

IV,324. 男子了知財入、財出，作平等之活命，不墮奢侈、不墮困乏，思：『如是為我之收

    入，減去支出，我之支出願不超過收入。』諸比丘！若善男子，入少而作廣大之活

    命支出，則有說者言：『此善男子食財如優曇缽果之食。』諸比丘！復次，若此善

    男子，入多而作下卑之活命，則有說者言：『此善男子如死於餓死。』諸比丘！然

    而，此善男子了知財入、財出，作平等之活命，不墮奢侈、不墮困乏，思：『如是

    為我之收入，減去支出，我之支出願不超過收入。』

        諸比丘！此名為等命。

        諸比丘！以何為信具足耶？

    七  諸比丘！此處有善男子，有信而信如來之菩提，此世尊為：[應供、正等覺、

    明行足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、]天人師、佛、世尊。

        諸比丘！此名為信具足。

▼.V.244.
        諸比丘！以何為戒具足耶？

    八  諸比丘！此處有善男子，離殺生、[離不與取、離欲邪行、離妄語、]離飲酒。

        諸比丘！此名為戒具足。

        諸比丘！以何為捨具足耶？

    九  諸比丘！此處有善男子，以離慳吝垢穢之心住於家，[常施、親手而施，喜於棄

    捨，]相應於乞，喜於分布布施。

        諸比丘！此名為捨具足。

        諸比丘！以何為慧是耶？

IV,325. 一O  諸比丘！此處有善男子，為聖抉擇而成就正順生滅苦盡之慧。

        諸比丘！此名為慧具足。

        諸比丘！此乃八種之具足。」

            策起於作業            整頓不放逸

            平等活命營            守護於所收

            具足信與戒            應需而離慳

            常道若能淨            後世吉祥求

            如是之八法            信者勤家業

            二世安樂與            審諦尊所說

            現法有利益            後世有安樂

            居士捨與福            越發而增長

▼.V.246.
(A.8.77.)(利養之)欲

    一  具壽舍利弗於此告諸比丘言：

        「友，諸比丘！」

        「友！」

        彼諸比丘回答具壽舍利弗。具壽舍利弗言：

    二  「友等！有八種之補特伽羅存在於世間。以何等為八耶？

    三  友等！此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養而策起、

    奮勵、精進。彼為利策起、奮勵、精進而不得利養，彼因無利養而憂愁、疲憊、悲

IV,326. 哀，搥胸而哭，墮於迷亂。友等！此名為比丘欲利養而住，為利養而策起、奮勵、

    精進，因不得而憂愁、悲哀，失正法。

    四  友等！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養策

    起、奮勵、精進而得利養，彼因利養而驕傲，墮於放逸。友等！此名為比丘欲利養

    而住，為利養而策起、奮勵、精進，因得而驕傲，失正法。

    五  友等！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養而

    不策起、不奮勵、不精進。彼為利養不策起、不奮勵、不精進而不得利養，彼因無

    利養而憂愁、疲憊、悲哀，搥胸而哭，墮於迷亂。友等！此名為比丘欲利養而住，

    為利養而不策起、不奮勵、不精進，因不得而憂愁、悲哀，失正法。

    六  友等！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養而

    不策起、不奮勵、不精進。彼為利養不策起、不奮勵、不精進而得利養，彼因利養

    而驕傲，墮於放逸。友等！此名為比丘欲利養而住，為利養而不策起、不奮勵、不

    精進，因得而驕傲，失正法。

    七  友等！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養而

    策起、奮勵、精進。彼為利養策起、奮勵、精進而不得利養，彼因無利養而不憂、

IV,327. 不疲、不悲，不搥胸而哭，不墮於迷亂。友等！此名為比丘欲利養而住，為利養而

    策起、奮勵、精進，不得而不憂、不悲，不失正法。

    八  友等！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養而

▼.V.248.
    策起、奮勵、精進。彼為利養策起、奮勵、精進而得利養，彼不因利養而驕傲，不

    墮於放逸。友等！此名為比丘欲利養而住，為利養而策起、奮勵、精進，不因得而

    驕傲，不失正法。

    九  友等！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養而

    不策起、不奮勵、不精進。彼為利養不策起、不奮勵、不精進而不得利養，彼因無

    利養而不憂、不疲、不悲，不搥胸而哭，不墮於迷亂。友等！此名為比丘欲利養而

    住，為利養而不策起、不奮勵、不精進，不得而不憂、不悲，不失正法。

    一O  友等！又，此處有比丘，遠離而住，無須勤勞，於彼起利養之欲。彼為利養

    而不策起、不奮勵、不精進。彼為利養不策起、不奮勵、不精進而得利養，彼不因

IV,328. 利養而驕傲，不墮於放逸。友等！此名為比丘欲利養而住，為利養而不策起、不奮

    勵、不精進，得而不驕不傲，不失正法。

        友等！如是，有八種之補特伽羅存在於世間。」

(A.8.78.)(比丘於自於他)有能

    一  具壽舍利弗於此，告於諸比丘言：

        [「友，諸比丘！」

        「友！」

        彼諸比丘回答具壽舍利弗。具壽舍利弗說：]

        「友等！成就六法之比丘，於自有能，於他亦有能。以何等為六耶？

    二  友等！此處有比丘，於善法而速疾察忍；能受持所聞之法；觀察所持之法義；

    知義知法，法隨法行；善言、善語、善美、分明、清亮，而能成就述義之語言；教

    示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者。

        友等！成就此六法之比丘，於自有能，於他亦有能。

    三  友等！成就五法之比丘，於自有能，於他亦有能。以何等為五耶？

    四  友等！此處有比丘，於善法而非速疾察忍；能受持持所聞之法；觀察所持之法

    義；知義知法，是法隨法行；善言、[善語、善美、分明、清亮，而能成就述義之語

▼.V.250.
    言；]教示、[勸導、讚勵、慶慰]同梵行者。

IV,329.     友等！成就此五法之比丘，於自有能，於他亦有能。

    五  友等！成就四法之比丘，於自有能，於他非有能。以何等為四耶？

    六  友等！此處有比丘，於善法而疾察忍；能受持所聞之法；觀察所持之法義；知

    義知法，法隨法行；然非善言、[善語、善美、分明、清亮，而不能成就述義之語言；

    亦非教示、[勸導、讚勵、慶慰]同梵行者。

        友等！成就此四法之比丘，於自是有能，於他非有能。

    七  友等！成就四法之比丘，於他是有能，於自非有能。以何等為四耶？

    八  友等！此處有比丘，於善法而速疾察忍；能受持所聞之法；然不觀察所持之法

    義；亦非知義知法，非法隨法行；善言、[善語、善美、分明、清亮而能成就述義之

    語言]；教示、[勸導、讚勵、慶慰]同梵行者。

        友等！成就此四法之比丘，於他是有能，於自非有能。

    九  友等！成就三法之比丘，於自有能，於他非有能。以何等為三耶？

IV,330. 一O  友等！此處有比丘，於善法而非速疾察忍；能受持所聞之法；觀察所持之法

    義；知義知法，是法隨法行；然非善言、[善語、善美、分明、清亮，而]不[能成

    就述義之語言]；非教示、[勸導、讚勵、慶慰]同梵行者。

        友等！成就此三法之比丘，於自有能，於他非有能。

    一一  友等！成就三法之比丘，於他有能，於自非有能。以何等為三耶？

    一二  友等！此處有比丘，於善法而非速疾察忍；能受持所聞之法；然不觀察所持

    之法義；非知義知法，非法隨法行；善言、[善語、善美、分明、清亮而能成就述義

    之語言]；教示、[觀導、讚勵、慶慰]同梵行者。

        友等！成就此三法之比丘，於他有能，於自非有能。

    一三  友等！成就二法之比丘，於自有能，於他非有能。以何等為二耶？

    一四  友等！此處有比丘，於善法而非速疾察忍；非能受持所聞
之法；觀察所持

    之法義；知義知法，是法隨法行；非善言、[善語、善美、分明、清亮，而不能成就

    述義之語言；非教示、[觀導、讚勵、慶慰]同梵行者。

        友等！成就此二法之比丘，於自有能，於他非有能。

IV,331. 一五  友等！成就二法之比丘，於他有能，於自非有能。以何等為二耶？

▼.V.252.
    一六  友等！此處有比丘，於善法而非速疾察忍；非能受持所聞之法；非觀察所持

    之法義；非知義知法；非法隨法行；然善言、善語、善美、分明、清亮，而能成就

    述義之語言；教示、觀導、讚勵、慶慰同梵行者。

        友等！成就此二法之比丘，於他是有能，於自非有能。」

(A.8.79.)(八法令有學比丘)退失

    一  「諸比丘！有八種法，資令有學之比丘退失。以何等為八耶？

    二  即：愛樂事業、愛樂談說、愛樂睡眠、愛樂伴侶、不守諸根之門、不知食量、

    愛樂雜鬧、愛樂戲論。

        諸比丘！此八法者，資令有學之比丘退失。

    三  諸比丘！有八種法，資令有學之比丘不退失。以何等為八耶？

    四  即：不愛樂事業、不愛樂談說、不愛樂睡眠、不愛樂伴侶、守護諸根之門、了

    知食量、不愛樂鬧、不愛樂戲論。

        諸比丘！此八種法者，資令有學之比丘不退失。」

IV,332.

(A.8.80.)(八種)懈怠事、(八種)精進事

    一  「諸比丘！有八種之懈怠事。以何等為八耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，有其應作之事；彼思念：『我有應作之事，若作彼事業，

    則我身當疲憊，應可偃臥。』彼偃臥而該得未得、該至未至、該證未證而不精勤。

        諸比丘！此乃第一之懈怠事。

    三  諸比丘！又有比丘，已作彼事；彼思念：『我已作事，作事而我身疲憊，應可

    偃臥。』彼偃臥而該得未得、該至未至、該證未證而不精勤。諸比丘！此乃第二之

    懈怠事。

▼.V.254.
    四  諸比丘！又有比丘，有其將行之道路；彼思念：『我有將行之道路，若往道路，

    則我身當疲憊，應可偃臥。』彼偃臥而該得未得、該至未至、該證未證而不精勤。

        諸比丘！此乃第三之懈怠事。

    五  諸比丘！又有比丘，已行道路；彼思念：『我已行道路，往道路而我身疲憊，

    應可偃臥。』彼偃臥而該得未得、該至未至、該證未證而不精勤。諸比丘！此乃第

    四之懈怠事。

IV,333. 六  諸比丘！又有比丘，行於村、邑而乞食，麤妙之食不得滿用；彼思念：『我行

    於村、邑而乞食，麤妙之食不得滿用，我身疲憊而不能堪任，應可偃臥。』彼偃臥

    [而該得未得、該至未至、該證未證而不精勤]。諸比丘！此乃第五之懈怠事。

    七  諸比丘！又有比丘，行於村、邑而乞食，麤妙之食可得滿用；彼思念：『我行

    於村、邑而乞食，麤妙之食可得滿用，我身重不能堪任，猶如滿月
，應可偃臥。』

    彼偃臥[而該得未得、該至未至、該證未證而不精勤]。諸比丘！此乃第六之懈怠事。

    八  諸比丘！又有比丘，得少病；彼思念：『我得少病，相應於偃臥，應可偃臥。』

    彼偃臥[而該得未得、該至未至、該證未證而不精勤]。諸比丘！此乃第七之懈怠事。

    九  諸比丘！又有比丘，其病癒、疾癒未久；彼思念：『我病癒、疾癒未久，我身

    力羸劣而不能堪任，應可偃臥。』彼偃臥而該得未得、該至未至、該證未證而不精

    勤。諸比丘！此乃第八之懈怠事。

        諸比丘！此乃八種之懈怠事。

IV,334. 一O  諸比丘！有八種之精進事。以何等為八耶？

    一一  諸比丘！此處有比丘，有其應作之事；彼思念：『我有應作之事，若作事，

    則將不易作意諸佛之教。我為得未得、至未至、證未證，故豫精勤。』彼為得未得、

    至未至、證未證，故精勤。諸比丘！此乃第一之精進事。

    一二  諸比丘！又有比丘，已作事；彼思念：『我已作事，作事而不得作意諸佛之

    教。我為得未得、至未至、證未證，故精勤。』彼為得未得、至未至、證未證，故

    精勤。諸比丘！此乃第二之精進事。

    一三  諸比丘！又有比丘，有其將行之道路；彼思念：『我有將行之道路，若行道

    路，則不易作意諸佛之教。我[為得未得、至未至、證未證，故豫精勤。』彼為得

    未得、至未至、證未證，故精勤]。諸比丘！此乃第三之精進事。

▼.V.256.
    一四  諸比丘！又有比丘，已行道路；彼思念：『我已行道路，行道路而不得作意

    諸佛之教。我為得未得、至未至、證未證]，故精勤。』[彼為得未得、至未至、證

    未證，故精勤]。諸比丘！此乃第四之精進事。

IV,335. 一五  諸比丘！又有比丘，行於村、邑而乞食，麤妙之食不得滿用；彼思念：『我

    行於村、邑而乞食，麤妙之食不得滿用，我身輕利而能堪任。我為得未得、至未至、

    證未證]，故精勤。』[彼為得未得、至未至、證未證，故精勤]。諸比丘！此乃第五

    之精進事。

    一六  諸比丘！又有比丘，行於村、邑而乞食，麤妙之食可得滿用；彼思念：『我

    行於村、邑而乞食，麤妙之食可得滿用，我身力強盛而能堪任。我為得未得、至未

    至、證未證]，故精勤。』[彼為得未得、至未至、證未證，故精勤]。諸比丘！此乃

    第六之精進事。

    一七  諸比丘！又有比丘，得少病；彼思念：『我得少病，我可能有病之增盛。我，

    [為得未得、至未至、證未證，]故豫精勤。』[彼為得未得、至未至、證未證故精

    勤]。諸比丘！此乃第七之精進事。

    一八  諸比丘！又有比丘，病癒、疾癒而未久；彼思念：『我病癒、疾癒未久，我

    可能有身之還病。我為得未得、至未至、證未證，故豫精勤。』彼為得未得、至未

    至、證未證，故精勤。諸比丘！此乃第八之精進事。

        諸比丘！此乃八種之精進事。」

                                                 第八 雙品[終]

    攝句：

IV,336.    (一~二)二之信、(三~四)二念死、(五~六)二具足、(七)欲、(八)有能、

       (九)退失、(一O)懈怠．精進事。

▼.V.258.
A.8.第九 念品

(A.8.81.) 正念正知(具足慚愧之所依等)

    一  「諸比丘！若無正念正智，則於壞正念正智者，害慚愧之所依。若無慚愧，則於

    壞慚愧者，害根防護之所依。若無根之防護，則於壞根之防護者，害戒之所依。若

    無戒，則於壞戒者，害正定之所依。若無正定，則於壞正定者，害如實知見之所依。

    若無如實知見，則於壞如實知見者，害厭患離貪之所依。若無厭患離貪，則於壞厭

    患離貪者，害解脫知見之所依。

        諸比丘！譬如樹若壞其枝葉，則其幼芽不成滿，皮、材、心不成滿。諸比丘！

    如是，若無正念正智，則於壞正念正智者，害慚愧之所依。若無慚愧，則於壞慚愧

    者，[害根防護之所依。若無根之防護，則於壞根之防護者，害戒之所依。若無戒，

    則於壞戒者，害正定之所依。若無正定，則於壞正定者，害如實知見之所依。若無

    如實知見，則於壞如實知見者，害厭患離貪之所依。若無厭患離貪，則於壞厭患離

    貪者，害解脫知見之所依。

    二  諸比丘！若有正念正智，則於具足正念正智者，具足慚愧之所依。若有慚愧，

    則於具足慚愧者，具足根防護之所依。若有根之防護，則於具足根之防護者，具足

    戒之所依。若有戒，則於具足戒者，具足正定之所依。若有正定，則於具足正定者

    具足如實知見之所依。若有如實知見，則於具足如實知見者，具足厭患離貪之所依。

IV,337. 若有厭患離貪，則於具足厭患離貪者，具足解脫知見之所依。

        諸比丘！譬如樹若具足枝葉，則其幼芽成滿，使、材、心成滿。諸比丘！如是，

    若有正念正智，則於具足正念正智者，具足慚愧之所依。若有慚愧，則於具足慚愧

    者，[具足根防護之所依。若有根之防護，則於具足根之防護者，具足戒之所依。若

    有戒，則於具足戒者，具足正定之所依。若有正定，則於具足正定者，具足如實知

    見之所依。若有如實知見，則於具足如實知見者，具足厭患離貪之所依。若有厭患

    離貪，則於具足厭患離貪者]，具足解脫知見之所依。」

諸比丘！如是，若有正念正知，則於具足正念正智者，具足慚愧之所依。若有慚愧，則於具足慚愧    者，[具足根防護之所依。若有根之防護，則於具足根之防護者，具足戒之所依。若有戒，則於具足戒者，具足正定之所依。若有正定，則於具足正定者，具足如實知見之所依。若有如實知見，則於具足如實知見者，具足厭患離貪之所依。若有厭患離貪，則於具足厭患離貪者]，具足解脫知見之所依。

▼.V.260.
(A.8.82.) (具壽)弗尼耶(問何故如來有時說法，有時不說)

    一  時，具壽弗尼耶來詣世尊所在之處，至已，[禮敬世尊，坐於一面。]坐於一面

    之具壽弗尼耶白世尊言：

        「大德！有何因、何緣，如來有時思說法，有時不思說法耶？」

    二  「弗尼耶！比丘有信，若不來詣，則如來不思說法。弗尼耶！比丘有信，來詣之

    時，則如來思說法。

        弗尼耶！比丘有信，若來詣而不承事，則[如來不思說法。弗尼耶！比丘有信，

    來詣又承事之時，則如來思說法。

        弗尼耶！比丘有信，若來詣、]承事而不請問，則[如來不思說法。弗尼耶！

    比丘有信，來詣、承事又請問之時，則如來思說法。

    弗尼耶！比丘有信，若來詣、承事、]請問而不傾聽其法，則[如來不思說法。

    弗尼耶！比丘有信，來詣、承事、請問又傾聽其法之時，則如來思說法。

        弗尼耶！比丘有信，若來詣、承事、請問、]傾聽其法、聽聞而不受持其法，

    則[如來不思說法。弗尼耶！比丘有信，來詣、承事、請問、傾聽其法、聽聞而受

    持其法之時，則如來思說法。

        弗尼耶！比丘有信，若來詣、承事、請問、傾聽其法、]聽聞而受持其法、不

    觀察所持之法義，則[如來不思說法。弗尼耶！比丘有信，來詣、承事、請問、傾

    聽其法、聽聞而受持其法、觀察所持法義之時，則如來思說法。

IV,338.     弗尼耶！比丘有信，若來詣、承事、請問、傾聽其法、聽聞而受持其法、]觀

    察所持之法義、非知義知法而法隨法行，則如來不思說法。弗尼耶！比丘有信，來

    詣、承事、請問、傾聽其法、聽聞而受持其法、觀察所持之法義、知義知法而法隨

    法行之時，則如來思說法。

        弗尼耶！成就此[八]法之時，則如來一向思說法。」

(A.8.83.) (一切諸法以何為)根本

    一  「諸比丘！若外道修行者，如是問：『朋友！一切諸法以何為根本耶？一切諸法

    從何生起耶？一切諸法從何集起耶？一切諸法以何為趣歸耶？一切諸法以何為上首

    耶？一切諸法以何為增上耶？一切諸法以何為最上耶？一切諸法以何為核心耶？』

▼.V.262.
    諸比丘！若如是問，汝等應去何回答彼外道修行者耶？」

    二  「大德！我等於法，以世尊為根、以世尊為眼、以世尊為依。大德世尊，願顯示

    此所說之義，諸比丘從世尊聽聞受持。」

        「諸比丘！果爾，諦聽！善思作意，我當說。」

        「唯然，大德！」

        彼諸比丘回答世尊。世尊言：

    三  「諸比丘！若外道修行者，如是問：『朋友！一切諸法以何為根本耶？一切諸法

    從何生起耶？一切諸法從何集起耶？一切諸法以何為趣歸耶？一切諸法以何為上首

IV,339. 耶？一切諸法以何為增上耶？一切諸法以何為最上耶？一切諸法以何為核心耶？』

    諸比丘！若如是問，汝等應如是回答彼外道修行者：『友！一切諸法以欲為根本，

    一切諸法從思念生起，一切諸法從觸集起，一切諸法以受為趣歸，一切諸法以定為

    上首，一切諸法以念為增上，一切諸法以慧為最上，一切諸法以解脫為核心。』諸

    比丘！若如是問，汝等應如是回答彼外道修行者。」

(A.8.84.)(成就八種法之)賊

    一  「諸比丘！成就八種法之大賊，速疾窮盡而不久活。以何等為八耶？

    二  即：打擲不打擲者、取而無餘、殺婦女、污童女、侵出家者、侵王庫、於近[人

    家]傍作業、不巧於守藏。

        諸比丘！成就此八法之大賊，速疾窮盡而不久活。

    三  諸比丘！成就八法之大賊，不速疾窮盡而久活。以何等為八耶？

    四  即：不打擲不打擲者、不取而無餘、不殺婦女、不污童女、不侵出家者、不侵

    王庫、不於近[人家]傍作業、巧於守藏是。

        諸比丘！成就此八法之大賊，不速疾窮盡而久活。」

IV,340.

(A.8.85.)沙門(等,是如來之增上語)

    一 「諸比丘！所謂『沙門』者，即是此如來、應供、正等覺者之增上語。諸比丘！

    所謂『婆羅門』者，即是此如來、應供、正等覺者之增上語。諸比丘！所謂『明覺

▼.V.264.
    者』，即是此如來、應供、正等覺者之增上語。諸比丘！所謂『藥師』者，即是此如

    來、應供、正等覺者之增上語。諸比丘！所謂『離垢者』，即是此如來、應供、正等

    覺者之增上語。諸比丘！所謂『無垢者』，即是此如來、應供、正等覺者之增上語。

    諸比丘！所謂『有智者』，即是此如來、應供、正等覺者之增上語。諸比丘！所謂『解

    脫者』，即是此如來、應供、正等覺者之增上語。」

            沙門、長者婆羅門之所得

            明覺者、藥師無上之所得

            離垢、無垢清淨者之所得

            有智、解脫者無上之所得

            我乃勝利者、解脫於繫縛

            與解脫、以最勝已調之象

            達無學位、已入最勝涅槃

(A.8.86.) (瞿曇有善)名稱

    一  爾時，世尊與大比丘眾俱，遊行於憍薩羅國，到達憍薩羅名為伊奢能伽羅之婆

    羅門村。於此，世尊住於伊奢能伽羅之伊奢能伽羅密林中。

IV,341. 二  伊奢能伽羅之婆羅門居士聞：「釋子沙門瞿曇從釋種出家，到達伊奢能伽羅，住

    於伊奢能伽羅之伊奢能伽羅密林中。又，彼尊貴之瞿曇，如是善名稱舉揚，謂：『彼

    世尊是應供、正等覺、[明行足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、佛、

    世尊。』彼於天界、魔界、梵天界，及沙門、婆羅門、人、天家中，自證知現證而

    宣說正法。彼說初善、中善、後善而具足義理、文句之法，顯示純一圓滿清淨之梵

    行。]善哉！得見如是應供者。」

        時，伊奢能伽羅之婆羅門居士，過是夜之後，持眾多之嚼食、噉食，往詣伊奢

    能伽羅密林，至已，立於門屋之外，發高而大之聲。

    三  爾時，具壽那祇多為世尊之侍者。時，世尊告具壽那祇多言：

        「那祇多！彼何以高聲大聲耶？猶如漁夫之拖魚者。」

        「大德！此伊奢能伽羅之婆羅門居士，為世尊與比丘眾，持眾多之嚼食、噉食，

    立於門屋之外。」

        「那祇多！我於稱不欲求，稱於我不欲求。那祇多！我隨欲而得出離樂、遠離樂、
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    寂靜樂、等覺樂，得而無艱難，得而無梗澀。非隨欲而得此出離樂、遠離樂、寂靜

    樂、等覺樂，得而無艱難，得而無梗澀者，令彼味彼不淨樂、睡眠樂、利養恭敬名

    聞樂。」

IV,342.     「大德世尊，請受[彼等施]！善逝，請受[彼等施]！大德，是世尊可受之時。

    大德，於世尊所往之處，則有都城與地方之婆羅門居士趣向而來。大德！譬如有密

    雲而天降雨之時，水隨低處而注；大德！如是，於世尊所往之處，則有都城與地方

    之婆羅門居士趣向而來。何以之故耶？大德，依世尊之戒、慧。」

        「那祇多！我於稱不欲求，稱於我不欲求。那祇多！我隨欲而得出離樂、遠離樂、

    寂靜樂、等覺樂，得而無艱難，得而無梗澀。非隨欲而得批出離樂、遠離樂、寂靜

    樂、等覺樂，得而無艱難，得而無梗澀者，令彼味彼不淨樂、睡眠樂、利養恭敬名

    聞樂。

        那祇多！又一類之天人非隨欲而得此出離樂、遠離樂、寂靜樂、等覺樂，得而

    無艱難，得而無梗澀；而我隨欲而得此出離樂、遠離樂、寂靜樂、等覺樂，得而無

    艱難，得而無梗澀。

        那祇多！又汝等集會、來集，隨聚會樂而住，我如是思惟：『此諸具壽非隨欲

    而得此出離樂、遠離樂、寂靜樂、等覺樂，得而無艱難，得而無梗澀；而我隨欲而

IV,343. 得此出離樂、遠離樂、寂靜樂、等覺樂，得而無艱難，得而無梗澀。如是此諸具壽

    集會、來集，隨聚會樂而住。』

    四  那祇多！我見此處之諸比丘相互以指擊觸而哄笑、戲樂。那祇多！時，我如是

    思惟：『此諸具壽非隨欲而得此出離樂、遠離樂、寂靜樂、等覺樂，得而無艱難，

    得而無梗澀；而我隨欲而得此出離樂、遠離樂、寂靜樂、等覺樂，得而無艱難，得

    而無梗澀。如是此諸具壽相互以指擊觸而哄笑、戲樂。』

    五  那祇多！我見於此處之諸比丘，隨欲滿腹而食，隨臥樂、觸樂、睡眠樂而住。

    那祇多！時，我如是思惟：『此諸具壽非隨欲而得出離樂、遠離樂、寂靜樂、等覺

    樂，得而無艱難，得而無梗澀；而我隨欲此出離樂、遠離樂、寂靜樂、等覺樂，得

    而無艱難，得而無梗澀。如是此諸具壽隨欲滿腹而食，隨臥樂、觸樂、睡眠樂而住。』

IV,344. 六  那祇多！又，我見於此處之比丘住於村邊，入定而坐。那祇多！時，我如是思

    惟：『今守園人或沙彌，亂此具壽，令此人失此定。』那祇多！是故，我不悅此比
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    丘住於村邊。

    七  那祇多！又，我見於此處之阿蘭若比丘，於阿蘭若中坐睡而坐。那祇多！時，

    我如是思惟：『今此具壽，除遣此睡眠之疲勞，將專作意作阿蘭若想。』那祇多！

    是故，我悅此比丘住於阿蘭若。

    八  那祇多！又，我見於此處之阿蘭若比丘，於阿蘭若中未得定而坐。那祇多！時，

    我如是思惟：『今此具壽，令未定之心入定，得定而護心。』那祇多！是故，我悅

    此比丘住於阿蘭若。

    九  那祇多！又，我見於此處之阿蘭若比丘，於阿蘭若中已得定而坐。那祇多！時，

    我如是思惟：『今此具壽，令解脫未解脫心，護已解脫心。』那祇多！是故，我悅

    此比丘住於阿蘭若。

        那祇多！我行大道，前後無見少人之時，乃至為大小便亦安穩。」

(A.8.87.) Pattanikujjanasuttam (成就八分之優婆塞,僧伽可作)覆缽

    一  「諸比丘！於成就八分之優婆塞，僧伽若欲，則可作覆缽。以何等為八耶？

IV,345. 二  即：企令諸比丘之無所得、企令諸比丘之不利、企令諸比丘之無住處、毀訾讒

    謗諸比丘、離間比丘與比丘、毀訾佛、毀訾法、毀訾僧。

        諸比丘！於成就此八分之優婆塞，僧伽若欲，則可作覆缽。

    三  諸比丘！於成就八分之優婆塞，僧伽若欲，則可解覆缽。以何等為八耶？

    四  即：不企令諸比丘之無所得、不企令諸比丘之不利、不企令諸比丘之無住處、

    不毀訾讒謗諸比丘、不離間比丘與比丘、讚歎佛、讚歎法、讚歎僧。

        諸比丘！於成就此八分之優婆塞，僧伽若欲，則可解覆缽。」

(A.8.88.)(成就八分之比丘,優婆塞可說)不喜

    一  「諸比丘！於成就八分之比丘，優婆塞若欲，則可說不喜。以何等為八耶？
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    二  即：企令在家人之無所得、企令在家人之不利、毀訾讒謗在家人、離間在家人

    與在家人、毀訾佛、毀訾法、毀訾僧、所見非境。

        諸比丘！於成就此八分之比丘，優婆塞若欲，則可說不喜。

IV,346. 三  諸比丘！於成就八分之比丘，優婆塞若欲，則可說喜悅。以何等為八耶？

    四  即：不企令在家人之無所得、不企令在家人之不利、不毀訾讒謗在家人、不離

    間在家人與在家人、讚歎佛、讚歎法、讚歎僧、所見有境。

        諸比丘！於成就此八分之比丘，優婆塞若欲，則可說喜悅。」

(A.8.89.) Patisaraniyasuttam下意(羯磨)

    一  「諸比丘！於成就八法之比丘，僧伽若欲，則可作下意羯磨。以何等為八耶？

    二  即：企令在家人之無所得、企令在家人之不利、毀訾讒謗在家人、離間在家人

    與在家人、毀訾佛、毀訾法、毀訾僧、與在家人約，如法而不行。

        諸比丘！於成就此八法之比丘，僧伽若欲，則可作下意羯磨。

    三  諸比丘！於成就八法之比丘，僧伽若欲，則可解下意羯磨。以何等為八耶？

IV,347. 四  即：不企令在家人之無所得、不企令在家人之不利、不毀訾讒謗在家人、不離

    間在家人與在家人、讚歎佛、讚歎法、讚歎僧、與在家人約，如法而行。

        諸比丘！於成就此八法之比丘，僧伽若欲，則可解下意羯磨。」

(A.8.90.) (受覓罪相羯磨之比丘, 八種)正行

    一  「諸比丘！於受覓罪相羯磨之比丘，可正行八種法。[謂]：不可授具足戒、不可

    與依止、不可畜沙彌、不可受比丘尼教誡
之選、不可教誡比丘尼--即使有威、

    亦不可受任何僧伽之選、亦不可任職任何之別處
、又依其因不可受出罪。

        諸比丘！於受覓罪相羯磨之比丘可正行此八法。

    第九 念品終
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    攝句：

       (一)念、(二)弗尼耶、(三)根本、(四)賊、

       (五)沙門與其他之七、(六)名稱、(七)缽

       (八)喜悅、(九)下意、(一O)行。

        [附 優婆夷名
]

       (一)菩闍、(二)尸釐摩、(三)波曇、(四)須頭、(五)摩孥茶、(六)鬱多羅、

       (七)真珠、(八)差摩、(九)蘇摩、(一O)嚕畢、(一一)准陀、(一二)頻婆、

IV,348.    (一三)善意、(一四)勝鬘、(一五)提莎、(一六)提莎母、(一七)尊那、(一

       八)尊那母、(一九)迦若那、(二O)迦若那母、(二一)沒怛囉、(二二)難陀

       母、(二三)毘舍佉鹿母、(二四)拘讎多羅優婆夷、(二五)奢摩縛帝優婆夷、(二

       六)須帕莎拘利女、(二七)須毘耶優婆夷、(二八)諾酤羅長者母。

A.8.第十 貪品

(A.8.)第一章 貪

第一節 證知

        一

    一  「諸比丘！為了知貪，當修習八法。以何等為八耶？

    二  即：正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定也。

        諸比丘！為了知貪，當修習此八法。」

        二

    一  「諸比丘！為了知貪，當修習八法。以何等為八耶？

    二  即內
有色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼[諸色]而知、而見』如是之
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    想。

    三  即內有色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼[諸色]而知、而見』如是之想。

    四  即內無色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼[諸色]而知、而見』如是之想。

    五  即內無色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼[諸色]而知、而見』如是之想。

IV,349. 六  即內無色想，外觀諸色，青、青色、[青現、青光，得『勝彼諸色而知、而見』

    如是之想。

        即內無色想，外觀諸色，]黃、黃色、[黃現、黃光，得『勝彼諸色而知、而見』

    如是之想。

        即內無色想，外觀諸色，]赤、赤色、[赤現、赤光，得『勝彼諸色而知、而見』

    如是之想。

        即內無色想，外觀諸色，]白、白色、白現、白光，得『勝彼諸色而知、而見』如

    是之想。

        諸比丘！為了知貪，當修習此八法。」

       三

    一 「諸比丘！為了知貪，當修習八法。以何等為八耶？

    二  即有色想
而觀諸色；內無色想，外觀諸色；勝解而知：『淨也』；超越一切之

    色想，滅有對想，不思惟種種想，謂：『空者無邊』，入空無邊處具足而住；超越一

    切之空無邊處，謂：『識者無邊』，入識無邊處具足而住；超越一切之識無邊處，謂：

    『少無所有』，入無所有處具足而住；超越一切之無所有處，入非想非非想處具足而

    住；超越一切之非想非非想處，入想受滅具足而住。

        諸比丘！為了知貪，當修習此八法。」

         第二節 徧知(一~三)

    一  諸比丘！為徧知貪，當修習八法……乃至……為徧知貪，當修習此八法。

         第三節 徧盡(一~三)

    一  [諸比丘！]為徧盡[貪]，當修習八法……乃至……為徧盡貪，當修習此八法。]

         第四節 斷(一~三)

    一  [諸比丘！]為斷[貪)，[當修習八法……乃至……為斷貪，當修習此八法。]

         第五節 盡(一~三)
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    一  [諸比丘！]為盡[貪]，[當修習八法……乃至……為盡貪，當修習此八法。]

         第六節 滅(一~三)

    一  [諸比丘！]為滅[貪]，[當修習八法……乃至……為滅貪，當修習此八法。]

         第七節 離貪(一~三)

    一  [諸比丘！]為離貪[貪]，[當修習八法……乃至……為離貪貪，當修習此八

    法。]

         第八節 滅盡(一~三)

    一  [諸比丘！]為滅盡[貪]，[當修習八法……乃至……為滅盡貪，當修習此八

    法。]

         第九節 棄捨(一~三)

    一  [諸比丘！]為棄捨[貪]，當修習八法……乃至……為棄捨貪，當修習此八法。]

         第十節 定棄

         一

    一  [「諸比丘！為定棄貪，當修習八法。以何等為八耶？

    二  即：正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定。

        諸比丘！為定棄貪，當修習此八法。」

        二

    一  「諸比丘！為定棄貪，當修習八法。以何等為八耶？

    二  即內有色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。

    三  即內有色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。

    四  即內無色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。

    五  即內無色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。

    六  即內無色想，外觀諸色，青、青色、青現、青光，得『勝彼諸色而知、而見』

    如是之想。

        即內無色想，外觀諸色，黃、黃色、黃現、黃光，得『勝彼諸色而知、而見』

    如是之想。

        即內無色想，外觀諸色，赤、赤色、赤現、赤光，得『勝彼諸色而知、而見』

    如是之想。
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        即內無色想，外觀諸色，白、白色、白現、白光，得『勝彼諸色而知、而見』

    如是之想。

        諸比丘！為定棄貪，當修習此八法。」

        三

    一  「諸比丘！為定棄貪，當修習八法。以何等為八耶？

    二  即有色想而觀諸色；內無色想，外觀諸色；勝解而知：『淨也』；超越一切之色

    想，滅有對想，不思惟種種想，謂：『空者無邊也』，入空無邊處具足而住；超越一

    切之空無邊處，謂：『識者無邊也』，入識無邊處具足而住；超越一切之識無邊處，

    謂：『少無所有』，入無所有處具足而住；超越一切之無所有處，入非想非非想處具

    足而住；超越一切之非想非非想處，入想受滅具足而住。

        諸比丘！]為定棄貪，當修習此八法。」

(A.8.)第二章 瞋(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]瞋[，當修習八法……乃至……為定棄瞋，當修習此八

    法。]

(A.8.)第三章 癡(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]癡[，當修習八法……乃至……為定棄癡，當修習此八

    法。]

(A.8.)第四章 忿(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]忿[，當修習八法……乃至……為定棄忿，當修習此八

    法。]

(A.8.)第五章 恨(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]恨[，當修習八法……乃至……為定棄恨，當修習此八

    法。]

(A.8.)第六章 覆(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]覆[，當修習八法……乃至……為定棄覆，當修習此八

    法。]

(A.8.)第七章 惱(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]惱[，當修習八法……乃至……為定棄惱，當修習此八
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    法。]

(A.8.)第八章 嫉(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]嫉[，當修習八法……乃至……為定棄嫉，當修習此八

    法。]

IV,350.

(A.8.)第九章 慳(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]慳[，當修習八法……乃至……為定棄慳，當修習此八

    法。]

(A.8.)第十章 諂(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]諂[，當修習八法……乃至……為定棄諂，當修習此八

    法。]

(A.8.)第十一章 誑(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]誑[，當修習八法……乃至……為定棄誑，當修習此八

    法。]

(A.8.)第十二章 傲(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]傲[，當修習八法……乃至……為定棄傲，當修習此八

    法。]

(A.8.)第十三章 憤發(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]憤發[，當修習八法……乃至……為定棄憤發，當修習

    此八法。]

(A.8.)第十四章 慢(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]慢[，當修習八法……乃至……為定棄慢，當修習此八

    法。]

(A.8.)第十五章 過慢(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]過慢[，當修習八法……乃至……為定棄過慢，當修習

    此八法。]

(A.8.)第十六章 憍(第一~第十節)

    一  [諸比丘！][為了知]憍[，當修習八法……乃至……為定棄憍，當修習此八

    法。]
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(A.8.)第十七 章 放逸

         第一節 證知

       一

    一  [諸比丘！]為證知放逸，[修習八法。以何等為八耶？

    二  即：正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定。

        諸比丘！為證知放逸，當修習此八法。

        二

    一  諸比丘！為證知放逸，當修習八法。以何等為八耶？

    二  即內有色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

    三  即內有色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

    四  即內無色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

    五  即內無色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

    六  即內無色想，外觀諸色，青、青色、青現、青光，得『勝彼諸色而知見』如是之

    想。

        即內無色想，外觀諸色，黃、黃色、黃現、黃光，得『勝彼諸色而知見』如是之

    想。

        即內無色想，外觀諸色，赤、赤色、赤現、赤光，得『勝彼諸色而知見』如是之

    想。

        即內無色想，外觀諸色，白、白色、白現、白光，得『勝彼諸色而知見』如是之

    想。

        諸比丘！為證知放逸，當修習此八法。

        三

    一  諸比丘！為證知放逸，當修習八法。以何等為八耶？

    二  即有色而觀諸色。內無色想，外觀諸色。勝解為『淨』。超越一切之色想，斷滅

    有對想，不思惟種種想，所謂『空者無邊』，入空無邊處具足而住。超越一切之空無

    邊處，所謂『識者無邊』，入識無邊處具足而住。超越一切之識無邊處，所謂『少無所

    有」，入無所有處具足而住。超越一切之無所有處，入非想非非想處具足而住。超越

    一切之非想非非想處，入想受滅具足而住。

▼.V.284.
        諸比丘！為證知放逸，當修習此八法。

         第二節 徧知(一~三)

    一  [諸比丘！]為徧知[放逸，當修習八法……乃至……為徧知放逸，當修習此

    八法。」

         第三節 徧盡(一~三)

    一  [諸比丘！]為徧盡[放逸，當修習八法……乃至……為徧盡放逸，當修習此

    八法。]

         第四節 斷(一~三)

    一  [諸比丘！]為斷[放逸，當修習八法……乃至……為斷放逸，當修習此八法。]

         第五節 盡(一~三)

    一  [諸比丘！]為盡[放逸，當修習八法……乃至……為盡放逸，當修習此八法。]

         第六節 滅(一~三)

    一  [諸比丘！]為滅[放逸，當修習八法……乃至……為滅放逸，當修習此八法。]

         第七節 離貪(一~三)

    一  [諸比丘！]為離貪[放逸，當修習八法……乃至……為離貪放逸，當修習此

    八法。]

         第八節 滅盡(一~三)

    一  [諸比丘！]為滅盡[放逸，當修習八法……乃至……為滅盡放逸，當修習此

    八法。]

         第九節 棄捨(一~三)

    一  [諸比丘！]為棄捨[放逸，當修習八法……乃至……為棄捨放逸，當修習此

    八法。]

         第十節 定棄

        一

    一  諸比丘！為定棄放逸，當修習八法。以何等為八耶？

    二  即：正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定。

    諸比丘！為定棄放逸，當修習此八法。

        二

▼.V.286.
    一  諸比丘！為定棄放逸，當修習八法。以何等為八耶？

    二  即內有色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

    三  即內有色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

    四  即內無色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

    五  即內無色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

    六  即內無色想，外觀諸色，青、青色、青現、青光，『勝彼諸色而知見』如是之想。

        即內無色想，外觀諸色，黃、黃色、黃現、黃光，得『勝彼諸色而知見』如是之

    想。

        即內無色想，外觀諸色，赤、赤色、赤現、赤光，得『勝彼諸色而知見』如是之

    想。

        即內無色想，外觀諸色，白、白色、白現、白光，得『勝彼諸色而知見』如是之

        諸比丘！為定棄放逸，當修習此八法。

       三

    一  諸比丘！為定棄放逸，當修習八法。以何等為八耶？

    二  即有色而觀諸色。內無色想，外觀諸色。勝解為『淨』。超越一切之色想，斷滅

    有對想，不思惟種種想，所謂『空者無邊』，入空無邊處具足而住。超越一切之空無

    邊處，所謂『識者無邊』，入識無邊處具足而住。超越一切之識無邊處，所謂『少無所

    有」，入無所有處具足而住。超越一切之無所有處，入非想非非想處具足而住。超越

    一切之非想非非想處，入想受滅具足而住。

        諸比丘！]為定棄知逸，當修習此八法。

    八集[畢]
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▼.V.288.

 IV,351.                        增 支 部 經 典

                         歸命 彼 世尊  應供 等覺者

九  集

A.9.第一  等覺品

(A.9.1.)等覺(善友、具戒、離蓋論、具慧等)

    一  如是我聞。一時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。於此處，世尊告諸比丘曰：

        諸比丘！

        大德！

        彼諸比丘回答世尊。世尊曰：

    二  諸比丘！若有外道修行者如是問：「友！等覺分法之修習者以何為所依耶？」。

▼.V.2.
    諸比丘！作如是問時，汝等向彼外道修行者，應去何說耶？

        大德！我等之法，以世尊為根，以世尊為眼，以世尊為依。大德世尊！惟願垂

    示於此所說之義。諸比丘願從世尊聽聞受持。

        諸比丘！然則，諦聽，善自作意！我當說。

        世尊曰：

    三  諸比丘！若有外道修行者如是問：「友！等覺分法之修習者以何為所依耶？」。

        諸比丘！作如是問時，汝等向彼外道修行者，應如是說：

IV,352.     諸友！此處之比丘有善友、善朋、善輩。諸友！此乃等覺分法修習所依之第一。

    四  諸友！復次，比丘具戒，守護波羅提木叉之律儀，行所行成就而住，見少少罪

    而怖畏，受學於學處。諸友！此乃等覺分法修習所依之第二。

    五  諸友！復次，比丘能除遣，能趣向心離蓋之論，謂：少欲論、知足論、遠離論、

    不雜論、發勤論、戒論、定論、慧論、解脫論、解脫智見論，如是之論隨心所欲而

    得，得而不艱難，得而不梗澀。諸友！此乃等覺分法修習所依之第三。

    六  諸友！復次，比丘發勤而斷諸不善法，為具足諸善法而住，精進勇猛堅固，負

    荷善法而不捨。諸友！此乃等覺分法修習所依之第四。

    七  諸友！復次，比丘具慧，通達生滅，聖能決擇，成就順正苦盡之慧。諸友！此

    乃等覺分法修習所依之第五。

    八  諸比丘！比丘若有善友、善朋、善輩，則當知，乃具戒，守護波羅提木叉之律

    儀，行所行成就而住，見少少罪而怖畏，受學於學處。

        諸比丘！比丘若有善友、善朋、善輩，則當知，必能除遣，能趣向心離蓋之論，

    謂：少欲論、[知足論、遠離論、不雜論、發勤論、戒論、定論、慧論、解脫論、解

    脫智見論，]如是之論隨心所欲而得，得而不艱難，得而不梗澀。

IV,353.     諸比丘！比丘若有善友、善朋、善輩，則當知，乃發勤而斷諸不善法，為具足

    諸善法而住，精進勇猛堅固，負荷善法而不捨。

        諸比丘！比丘若有善友、善朋、善輩，則當知，乃具慧，通達生滅，聖能決擇，

    成就順正苦盡之慧。

        諸比丘！復次，彼比丘於此五法而立，更當修習四法。

        當修習不淨而斷貪欲。

▼.V.4.
        當修習慈悲而斷瞋恚。

        當修習入出息念而斷尋思。

        當修習無常想而斷我慢。

        諸比丘！比丘若得無常想，則安立無我想；若得無我想，則斷我慢，於現法而

    得涅槃。

(A.9.2.)依止(於信等,而斷不善)

    一  時，有一比丘。往詣世尊所在之處，至已，禮敬世尊而退坐一面。坐於一面之

    彼比丘白世尊言：

        大德！所依具足。稱為所依具足者，大德！云何比丘為所依具足耶？

    二  比丘若依止於信而斷不善，修習善者，彼則正已斷不善。

        比丘若依止於慚而[斷不善，修習善者，彼則正已斷不善]。

        比丘若依止於愧而[斷不善，修習善者，彼則正已斷不善]。

        比丘若依止於精進而[斷不善，修習善者，彼則正已斷不善]。

        比丘若依止於慧而斷不善，修習善者，彼則正已斷不善。

IV,354. 實則彼比丘已斷不善而善斷。彼若以聖慧觀，則斷。

        比丘！復次，彼比丘當於此五法而立，依止於四法而住。何等為四法耶？

    三  比丘！此處之比丘者，計量而親近於一事，計量而堪忍一事，計量而捨離一事，

    計量而除遣一事。比丘！如是比丘為所依具足。

(A.9.3.)(具壽)彌醯

    一  爾時，世尊住遮離迦國之遮離迦山。其時，具壽彌醯為世尊之侍者。時，具壽

    彌醯往詣世尊所在之處，至已，禮敬世尊而立於一面，立於一面之具壽彌醯白世尊

    言：

        大德！我欲入闍鬥村乞食。

        彌醯！汝自知時。

    二  時，具壽彌醯於清晨，著下衣，持缽、衣，入闍鬥村乞食。於闍鬥村行乞食，

▼.V.6.
    食後從乞食還至金鞞河邊。具壽彌醯徒步於金鞞河邊，一面經行徘徊，一面見菴婆

IV,355. 林之極妙可樂。彼見而思念：

        此菴婆林實極妙可樂。族姓子若欲勤修行者，此地實為勤修之處。若世尊聽從

    我，我當來此菴婆林勤修。

    三  時，具壽彌醯往詣世尊所在之處，至已，禮敬世尊而退坐一面。坐於一面之其

    壽彌醯白世尊言：

        大德！我於此處，於清晨，著下衣，持銖、衣，入闍鬥村乞食。於闍鬥村行食，

    食後從乞食還至金鞞河邊。大德！我徙步於金鞞河邊，一面經行徘徊，一面見菴婆

    林之極妙可樂。我見而思念：「此菴婆林實極妙可樂。族姓子若欲勤修行者，此地實

    為勤修之處。若世尊聽從我，我欲來此菴婆林勤修」。若世尊聽從我，我當往彼菴婆

    林勤修。

        彌醯！且待其他比丘來，我等是孤獨。

    四  具壽彌醯二度白世尊言：

        大德！對於世尊，更無少分之可當辦，已辦亦無所增益，而大德！於我，更有

    所當辦者，已辦有所增益。若世尊聽從我，我欲往彼菴婆林勤修。

        彌醯！且待其他比丘來，我等是孤獨。

IV,356. 五  具壽彌醯三度白世尊言：

        大德！對於世尊，更無少分之所可當辦者，已辦亦無增益，而大德！於我，更

    有所當辦者，已辦有所增益。若世尊聽從我，我當往彼菴婆林勤修。

        彌醯！若言勤，則我等復言何耶？彌醯！汝自知時。

    六  時，具壽彌醯即從座起，禮敬、右遶世尊，右遶而至彼菴婆林。至已，入彼菴

    婆林，於一樹下而作晝日坐。時，具壽彌醯住彼菴婆林中，更生三惡不善之念，謂：

    欲念、恚念、害念。時，具壽彌醯思念：

        希有哉！未曾有哉！我以信從家出而為出家，而染著此三惡不善之念，謂：欲

    念、恚念、害念。

    七  時，具壽彌醯即往詣世尊所在之處，至已，禮敬世尊而退坐一面。坐於一面之

    具壽彌醯白世尊言：

IV,357.     大德！我於此處，住彼菴婆林中，更生三惡不善之念，謂：欲念、恚念、害念。

▼.V.8.
        大德！時，我思念：「希有哉！未曾有哉！我以信從家出而為出家，而染著此三惡不

    善之念，謂：欲念、恚念、害念」。

        彌醯！心解脫未熟，欲令熟者有五法。何等為五法耶？

    八  彌醯！於此處之比丘有善友、善朋、善輩。彌醯！此乃心解脫未熟，欲令熟者

    之第一法。

    九  彌醯！復次，比丘具戒，守護波羅提木叉之律儀，行所行成就而住，見少少罪

    而怖畏，受學於學處。彌醯！此乃心解脫未熟，欲令熟者之第二法。

    一O  彌醯！復次，比丘能除遣，能趣向心離蓋之論，謂：少欲論、知足論、遠離

    論、不雜論、發勤論、戒論、定論、慧論、解脫論、解脫智見論，如是之論隨心所

    欲而得，得而不艱難，得而不梗澀。彌醯！此乃心解脫未熟，欲令熟者之第三法。

    一一  彌醯！復次，比丘發勤而斷諸不善法，為具足諸善法而住，精進勇猛堅固，

    負荷善法而不捨。彌醯！此乃心解脫未熟，欲令熟者之第匹法。

    一二  彌醯！復次，比丘具慧，通達生滅，聖能決擇，成就順正苦滅之慧。彌醯！

    此乃心解脫未熟，欲令熟者之第五法。

    一三  彌醯！比丘若有善友、善朋、善輩，則當知，必具戒，守護波羅提木叉之律

    儀，行所行成就而住，見少少罪而怖畏，受學於學處。

IV,358.   彌醯！比丘若有善友、善朋、善輩，則當知，必能除遣，能趣向心離蓋之論，

    謂：少欲論、[知足論、遠離論、不雜論、發勤論、戒論、定論、慧論、解脫論、]

    解脫智見論，如是之論隨心所欲而得，得而不艱難，得而不梗澀。

        彌醯！比丘若有善友、善朋、善輩，則當知，必發勤而[斷諸不善法，為具足

    諸善法而住，精進勇猛堅固，]負荷善法而不捨。

        彌醯！比丘若有善友、善朋、善輩，則當知，乃具慧，[通達生滅，聖能決擇，]

    成就順正苦盡之慧。

        彌醯！復次，彼比丘於此五法而立，當更修習四法：

        當修習不淨而斷貪欲。

        當修習慈悲而斷瞋恚。

        當修習入出息念而斷尋思。

        當修習無常想而斷我慢。

▼.V.10.
        彌醯！若得無常想，則安立無我想；若得無我想，則斷我慢，於現法得涅槃」。

(A.9.4.)(具壽)難陀(時而聽法，時而談法五功德)

    一  爾時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。

        其時，具壽難陀於勤行堂為諸比丘說法、教授、勸導、讚勵、慶慰。

IV,359. 二  時，世尊即於晡時，從宴默而起，至勤行堂。至已，立於門屋之外，等待說畢。

    時，世尊知已說畢敲閂警咳。彼諸比丘即為世尊開門。時，世尊入勤行堂坐於所設

    之座。坐已，世尊對具壽難陀言：

        難陀！汝為諸比丘久說法門。我立於門屋之外，等待說完而感背痛。

    三  如是說時，具壽難陀即生羞恥之色，白世尊言：

        大德！我等不知世尊立於門屋之外。大德！若我等知世尊立於門屋之外，則不

    如是說。

        時，世尊知具壽難陀生羞恥之色，即向具壽難陀如是說：

        善哉，善哉！難陀，難陀！汝等善男子，以信從家出而為出家，為說法集合者

    是相稱。難陀！汝等集合，當作二事。[謂]說法與聖默然。

IV,360.   難陀！比丘若有信而無戒，彼則彼分不圓滿。彼思念：「云何得有信有戒」而彼

    分當圓滿。難陀！比丘若有信有戒，彼則彼分圓滿。

        難陀！比丘若有信有戒而不得內心寂靜，彼則彼分不圓滿。彼思念：「云何得有

    信有戒內心寂靜」而彼分當圓滿。難陀！比丘若有信有戒得內心寂靜，彼分則圓滿。

        難陀！比丘若有信有戒得內心寂靜而不得正觀增上慧法，彼則彼分不圓滿。難

    陀！譬如有四足獸，其一足若倭少不全，則其支分不圓滿。難陀！如是，比丘若有

    信有戒得內心寂靜，而不得正觀增上慧法，彼則彼分不圓滿。彼思念：「云何有信有

    戒得內心寂靜，得正觀增上慧法」而彼分當圓滿。難陀！比丘若有信有戒得內心寂

    靜，得正觀增上慧法，彼則彼分圓滿。

        世尊如是說。如是說之善逝即從座起，入於精舍。

    四  時，世尊離去未久，具壽難陀告諸比丘言：

▼.V.12.
IV,361.     諸友！今世尊以四句宣說純一、圓滿、清淨之梵行，即從座而起，入於精舍。

    謂：

        難陀！比丘若有信[無戒，彼則彼分不圓滿。彼思念：「云何得有信有戒」而彼

    分當圓滿。難陀！比丘若有信有戒，彼則彼分圓滿。

        難陀！比丘若有信有戒，而不得內心寂靜，彼則彼分不圓滿。彼思念：「云何有

    信有戒得內心寂靜」而彼分當圓滿。難陀！比丘若有信有戒而得內心寂靜，彼則彼分

    圓滿。

        難陀！比丘若有信有戒，得內心寂靜而不得正觀增上慧法，彼則彼分不圓滿。

        難陀！譬如有四足獸，其一足若倭小不全，其支分不圓滿。難陀！如是，比丘若有

    信有戒，得內心寂靜而不得正觀增上慧法，彼則彼分不圓滿。彼思念：「云何有信有

    戒而得內心寂靜，得正觀增上慧法」而彼分當圓滿。難陀！比丘若有信有戒而得內心

    寂靜，得正觀增上慧法]，彼則彼分圓滿。

        諸友！若時而聽法，時而談法，則有五種功德。何等為五耶？

    五  諸友！此處有比丘，為諸比丘說示初善、中善、後善及義具、文備之法，宣說

    純一、圓滿、清淨之梵行。諸友！比丘為諸比丘說示初善、[中善、後善及義具、文

    備之法]，宣說[純一、圓滿、]清淨之梵行，因而彼以師為愛樂、可意、尊重、敬

    禮。諸友！此乃時而聽法，時而談法之第一功德。

    六  諸友！復次，比丘為諸比丘說示初善、[中善、後善及義具，文備之法，]宣說

    [純一、圓滿、清淨之]梵行。諸友！比丘為諸比丘說示初善、[中善、後善及義具、

    文備之法，]宣說[純一、圓滿、清淨之]梵行，因而彼於此法覺義、覺法。諸友！

    此乃時而聽法，時而談法之第二功德。

IV,362. 七  諸友！復次，比丘為諸比丘說示初善、中善、後善及義具、文備之法，宣說純

    一、圓滿、清淨之梵行。諸友！比丘為諸比丘說示初善、[中善、後善及義具、文備

    之法，]宣說[純一、圓滿、清淨之]梵行，因而彼於此法以慧通達，而觀甚淨之

    義句。諸友！此乃時而聽法，時而談法之第三功德。

    八  諸友！復次，比丘為諸比丘說示初善、[中善、後善及義其、文備之法，]宣說

    [純一、圓滿、清淨之]梵行。諸友！比丘為諸比丘說示初善、[中善、後善及義具、

    文備之法，]宣說[純一、圓滿、清淨之]梵行，因而同梵行者再次恭敬彼，言：

▼.V.14.
    「此具壽實已逮得，或當逮得。」諸友！此乃時而聽法，時而談法之第四功德。

    九  諸友！復次，比丘為諸比丘說示初善、中善、後善及義具、文備之法，宣說純

    一、圓滿、清淨之梵行。諸友！比丘為諸比丘說示初善、中善、後善及義具、文備

    之法，宣說純一、圓滿、清淨之梵行，因而諸比丘有學而心未逮得，希求無上安穩

    而住者，聽彼法已，為逮得未逮得，證得未證得，現證未現證而發勤勇；復次，諸

    比丘為阿羅漢，諸漏已盡，[梵行]已住，所作已辦，棄諸重擔，逮得己利，盡諸有

IV,363. 結，正知而解脫者，聽彼法已，得現法樂住而住。諸友！此乃時而聽法，時而談法

    之第五功德。

        諸友等！若時而聽法，時而談法者，則有如是五種功德。

(A.9.5.)(慧、精進、無罪、能攝,四種)力

    一  諸比丘！有四種力。何等為四力耶？

    二  即：慧力、精進力、無罪力、能攝力。

        諸比丘！何等為慧力耶？

    三  即不善法與入不善之計數、善法與入善之計數、有罪法與入有罪之計數、無罪

    法與入無罪之計數、黑法與入黑之計數、白法與入白之計數、不應習法與入不應習

    之計數、應習法與入應習之計數、非至聖法與入非至聖之計數、至聖法與入至聖之

    計數，如是諸法，以慧善觀察，善伺察。諸比丘！此乃名為慧力。

        諸比丘！何等為精進力耶？

    四  即不善法與入不善之計數、有罪法與入有罪之計數、黑法與入黑之計數，不應

    習法與入不應習之計數、非至聖法與入非至聖之計數，為斷如是諸法，起志欲、精

    進、發勤勇、攝心精勤。善法與入善之計數、無罪法與入無罪之計數、白法與入白

IV,364. 之計數、應習法與入應習之計數、至聖法與入至聖之計數，為獲得如是諸法，起志

    欲、精進、發勤勇、攝心精勤。諸比丘！比乃名為精進力。

        諸比丘！何等為無罪力耶？

    五  諸比丘！此處有聖弟子，成就無罪之身業、成就無罪之語業、成就無罪之意業。

▼.V.16.
        諸比丘！此乃名為無罪力。

        諸比丘！何等為能攝力耶？

    六  諸比丘！有四攝事，[謂]：布施、愛語、利行、同事。諸比丘！諸布施中之最

    勝者，是法施。諸比丘！諸愛語中之最勝者，是於希求而傾聽者，再三說法。諸比

    丘！諸利行中之最勝者，為令不信者成就其信而勸導，令入而住；為令破戒者成就

    其戒而勸導，令入而住；為令慳貪者成就棄捨而勸導，令入而住；為令劣慧者成就

    其慧而勸導，令入而住。諸比丘！諸同事中之最勝者，於預流者之預流者同事、於

    一來者之一來者同事、於不還者之不還者同事、於阿羅漢之阿羅漢同事是。諸比丘！

    此乃名為能攝力。

        諸比丘！此乃四力。

    七  諸比丘！成就此四力之聖弟子者，即已超越五種怖畏。何等為五種怖畏耶？

IV,365. 八  即：活命怖畏、不名聲怖畏、集會中羞恥怖畏、命終怖畏、惡趣怖畏。

        諸比丘！彼聖弟子如是思擇：

    九  我不怖於活命怖畏。云何應怖於活命怖畏耶？於我有四力，[謂]：慧力、精進

    力、無罪力、能攝力是。若為劣慧者應怖於活命怖畏。若為懈怠者，應怖於活命怖

    畏。若為有罪之身業、語業、意業，應怖於活命怖畏。若為無能攝者，應怖於活命

    佈畏。

        我不怖於不名聲怖畏。[云何應怖於不名聲怖畏耶？於我有四力，謂：慧力、精

    進力、無罪力、能攝力。若為劣慧者，應怖於不名聲怖畏。若為懈怠者，應怖於不

    名聲怖畏。若為有罪之身業、語業、意業，應怖於不名聲怖畏。若為無能攝者，應

    怖於不名聲怖畏]。

        我不怖於集會中羞恥怖畏。[云何應怖於集會中羞恥怖畏耶？於我有四力，謂：

    慧力、精進力、無罪力、能攝力。若為劣慧者，應怖於集會中羞恥怖畏。若為懈怠

    者，應怖集會中羞恥怖畏。若為有罪之身業、語業、意業，應怖於集會中羞恥怖畏。

    若為無能攝者，應怖於集會中羞恥怖畏]。

        我不怖於惡趣怖畏。云何應怖於惡趣怖畏耶？於我有四力，[謂]：慧力、精進

    力、無罪力、能攝力。若為劣慧者，應怖於惡趣怖畏。若為懈怠者，應怖於惡趣怖

    畏。若為有罪之身業、語業、意業，應怖於惡趣怖畏。若為無能攝者，應怖於惡趣

▼.V.18.
    佈畏。

        諸比丘！成就此四力之聖弟子，即如是己超越五種怖畏。

(A.9.6.)(人、衣、食、坐臥具、村落、國土可與不可)親近

    一  具壽舍利弗於此告諸比丘言：

        「友等諸比丘！」

        友！

        彼諸比丘即應諾具壽舍利弗。具壽舍利弗說：

    二  友等！當知人有二種，[謂]：可親近與不可親近。友等！當知衣有二種，[謂]：

    可親近與不可親近。友等！當知食有二種，[謂]：可親近與不可親近。諸友！當知

IV,366. 坐臥具有二種，[謂]可親近與不可親近。友等！當知村落有二種，[謂]：可親近與

    不可親近。友等！當知國土有二種，[謂]：可親近與不可親近。

    三  友等！當知人有二種，[謂]：可親近與不可親近，如是說者，因何而作如是說

    耶。

        此中，若知其人為「我若親近此人則不善法增益，善法損減；我得到出家所須之

    活命資具、衣、食、坐臥具、病藥、資具而有苦惱；我不得捨家出家之本意：沙門

    之義利、修習圓滿。」友等！對於彼人等，即使夜分或日分皆不問其人而應離去不可

    親近。此中，若知其人為「我若親近此人則不善法增益，善法損減；我得到出家所須

    之活命資具、衣、食、坐臥具、病藥、資具而少苦惱；我不得捨家出家之本意：沙

    門之義利、修習圓滿。」友等！其人思擇已，不問
其人而應離去不可親近。此中，

    若知其人為「我若親近此人則不善法損減，善法增益；我得到出家所須之活命資具、

IV,367. 衣、食、坐臥具、病藥、資具而有苦惱
；我得捨家出家之本意：沙門之義利、修

    習圓滿」，友等！其人思擇已，應親近其人不可離去。此中，若知其人為「我若親近

    此人則不善法損減，善法增益；我得到出家所須之活命資具、衣、食、坐臥具、病

    藥、資具而少苦惱；我得捨家出家之本意；沙門之義利、修習圓滿。」諸友！其人即

    使拒絕，皆應盡形壽親近其人而不可離去。

        友等！當知人有二種，[謂]：可親近與不可親近，如是說者，緣此而作如是說。

    四  友等！當知衣有二種，[謂]：可親近與不可親近，如是說者，緣何而作如是說

    耶。

▼.V.20.

        此中，若知其衣為「我若親近此衣，則不善法增長，善法損減。」如是之衣，不

    可親近。此中，若知其衣為「我若親近此衣，則不善法損減，善法增長。」如是之衣

    則可親近。

IV,368.  友等！當知衣有二種，[謂]：可親近與不可親近，如是說者，緣此而作如是說。

    五  友等！當知食有二種，[謂]：可親近與不可親近，如是說者，緣何而作如是說

    耶。

        此中，若知其食為「我若親近此食，則不善法增長，善法損減。」如是之食，不

    可親近。此中，若知其食為「我若親近此食，則不善法損減，善法增長。」如是之食

    則可親近。

        友等！當知食有二種，[謂]：可親近與不可親近，如是說者，緣此而作如是說。

    六  友等！當知坐臥具有二種，[謂]：可親近與不可親近，如是說者，緣何而作如

    是說耶？

        此中，若知其坐臥具為「我若親近此坐臥具，則不善法增長，善法損減。」如是

    之坐臥具，不可親近。此中，若知其坐臥具為「我若親近此坐臥具，則不善法損減，

    善法增長。」如是之坐臥具則可親近。

        友等！當知坐臥具有二種，[謂]：可親近與不可親近，如是說者，緣此而作如

    是說。

    七  友等！當知村落有二種，[謂]：可親近與不可親近，如是說者，緣何而作如是

    說耶？

IV,369.   此中，若知其村落為「我若親近此村落，則不善法增益，善法損減。」如是之村

    落，不可親近。此中，若知其村落為「我若親近此村落，則不善法損減，善法增益。」，

    如是之村落則可親近。

        友等！當知村落有二種，[謂]：可親近與不可親近，如是說者，緣此而作如是

    說。

    八  友等！當知國土有二種，[謂]：可親近與不可親近，如是說者，緣何而作如是

    說耶？

        此中，若知其國土為「我若親近此國土，則不善法增長，善法損減。」如是之國

    土，不可親近。此中，若知其國土為「我若親近此國土，則不善法損減，善法增長。」，
▼.V.22.
    如是之國土則可親近。

        友等！當知國土有二種，[謂]：可親近與不可親近，如是說者，緣此而作如是

    說。

(A.9.7.)須達凡(出家者,漏盡比丘不可能殺生等)

    一  如是我聞。一時，世尊住王舍城耆闍崛山中。時，有須達凡修行者，往詣世尊

    所在之處，至已，與世尊相互交談慶慰，歡喜銘感之語已，卻坐一面。坐於一面之

    須達凡修行者白世尊言：

    二  大德！爾時，世尊住此處之王舍城耆闍崛山中。大德！其時，我從世尊親聞親

    受。「須達凡！諸比丘之為阿羅漢，諸漏已盡，[梵行]已住，所作已辦，棄諸重擔，

IV,370. 逮得己利，盡諸有結，正知而解脫者，不可能行五事。[謂]漏盡比丘不可能殺生、

    漏盡比丘不可能以盜心不與取、漏盡比丘不可能行淫法、漏盡比丘不可能知而妄語、

    漏盡比丘不可能享蓄財之欲如前在家者。」大德！我是否從世尊善聞、善持、善作意、

    善思量耶？」

    三  須達凡！汝實善聞、善持、善作意、善思量者。須達凡！過去現在我皆如是說。

    諸比丘之為阿羅漢，諸漏已盡，[梵行]已住，所作已辦，棄諸重擔，逮得己利，盡

    諸有結，正知而解脫者，不可能行九種事。[謂]：漏盡比丘不可能殺生、漏盡比丘

    不可能以盜心不與取、漏盡比丘不可能行淫法、漏盡比丘不可能知而妄語、漏盡比

    丘不可能享蓄財之欲如前在家者、漏盡比丘不可能往欲趣、漏盡比丘不可能往瞋趣、

    漏盡比丘不可能往癡趣、漏盡比丘不可能往怖畏趣。須達凡！過去、現在我皆如是

IV,371. 說。諸比丘之為阿羅漢，諸漏已盡，[梵行]已住，所作已辦，棄諸重擔，逮得已利，

    盡諸有結，正知而解脫者，不可能行此九種事。
(A.9.8.) 莎闍(出家者，漏盡比丘不可能殺生等)

▼.V.24.
    一  如是我聞。一時，世尊住王舍城闍崛山中。時，有莎闍修行者，往詣世尊所在

    之處，至已，與世尊相互交談慶慰，歡喜銘感之語已，卻坐一面。坐於一面之莎闍

    修行者白世尊言：

    二  大德！爾時，世尊住於此處之王舍城耆闍崛山中。大德！其時，我從世尊親聞

    親受。「莎闍！諸比丘之為阿羅漢，諸漏已盡，[梵行]已住，所作已辦，棄諸重擔，

    逮得己利，盡諸有結，正知而解脫者，不可能行五種事。[謂]：漏盡比丘不可能殺

    生、漏盡比丘不可能以盜心不與取、漏盡比丘不可能行淫法、漏盡比丘不可能知而

    妄語、漏盡比丘不可能享蓄財之欲如前在家者。」大德！我是否從世尊善聞、善持、

    善作意、善思量耶？

IV,372. 三  「莎闍！汝實善聞、善持、善作意、善思量。莎闍！過去、現在我皆如是說。諸

    比丘之為阿羅漢，諸漏已盡，[梵行]已住，所作已辦，棄諸重擔，逮得己利，盡諸

    有結，正知而解脫者，不可能行九種事。[謂]：漏盡比丘不可能殺生、[漏盡比丘不

    可能以盜心不與取、漏盡比丘不可能行淫法、漏盡比丘不可能知而妄語、]漏盡比

    丘不可能享蓄財之欲如前在家者、漏盡比丘不可能誹謗佛陀、漏盡比丘不可能誹謗

    法、漏盡比丘不可能誹謗僧伽、漏盡比丘不可誹謗其學。莎闍！過去、現在我皆如

    是說。諸比丘之為阿羅漢，諸漏已盡，[梵行]已住，所作已辦，棄諸重擔，逮得己

    利，盡諸有結，正知而解脫者，不可能行此九事
。

(A.9.9.)(阿羅漢等,九種)補特伽羅

    一  諸比丘！世間存在九種補特伽羅。何等為九耶？

    二  即：阿羅漢、趣向阿羅漢性者、不還者、趣向不還果之現證者、一來者、趣向

    一來果之現證者、預流者、趣向預流果之現證者及異生(puthujjano凡夫)。

        諸比丘！世間存在有此九種補特伽羅。

IV,373.

(A.9.10.) (阿羅漢等,九種補特伽羅)應請

    一  諸比丘！九種補特伽羅者是應請、極應請、應供施、應合掌、世間之無上福田。

    何等為九種耶？

    二  即：阿羅漢、趣向阿羅漢性者、不還者、趣向不還果之現證者、一來者、趣向

    一來果之現證者、預流者、趣向預流果之現證者及向種姓者。

        諸比丘！此九種補特伽羅者是應請、[極應請、應供施、應合掌、]世間之無上

▼.V.26.
    福田。

種姓(心)：緊接的須陀洹道是以具有毘缽舍那強勁(pattabala)頂點之心(A.A.(A.9.10.)：gotrabhuti sotapattimaggassa anantarapaccayena  sikhapattabalava- vipassanacittena samannagato.)。

                                                第一 等覺品[畢]

        此中攝頌曰：

               (一)等覺、(二)依止、(三)彌醯、(四)難陀、(五)力、

               (六)親近、(七)須達凡、(八)莎闍、(九)補特伽羅、

               (一O)應請。

A.9.第二 師子吼品

(A.9.11.[安居]住) Sihanadasuttam師子吼(一比丘誣告具壽舍利弗)

    一  如是我聞。一時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。時，具壽舍利弗往詣世尊所在

    之處，至已，禮敬世尊而退坐一面。坐於一面之具壽舍利弗白世尊言：

        大德！我於舍衛城住安居已。大德！我欲出國土遊行。

        舍利弗！汝自知時。

        時，具壽舍利弗即從座而起，禮敬世尊，右遶而去。

IV,374. 二  時，有一比丘，於具壽舍利弗離去不久，白世尊言：

        大德！具壽舍利弗輕慢我，不謝而出往遊行。

        時，世尊告一比丘言：

        比丘！汝持我語，喚舍利弗。

        唯然，大德！

        彼比丘即回答世尊，到具壽舍利弗之處，至已，對具壽舍利弗言：

        友舍利弗！師喚汝。

        唯然，友！

        具壽舍利弗即回答彼比丘。

        其時，具壽大目犍連與具壽阿難，持鑰自精舍迴繞精舍而言：「諸具壽！來。諸

▼.V.28.
        具壽！來。今具壽舍利弗當在世尊之前作師子吼。

    三  時，具壽舍利弗往詣世尊所在之處，至已，禮敬世尊而退坐一面。坐於一面時，

    世尊對具壽舍利弗說：

        舍利弗！此處有一同梵行者，對汝激憤而言：「大德！具壽舍利弗輕慢我，不謝

    而出往遊行。」

    四  大德！實則若於身不住身念者，於此處輕慢一同梵行者，不謝而出往遊行。

IV,375.  大德！譬如即使於地，投淨、投不淨，投大便、投小便、投唾液、投膿汁、投

    血液，是故地亦無羞慚愧恥。大德！我亦如是，相等於地，以極廣、甚大、無量、

    無怨、無害之心而住。大德！實則，若於身不住身念者，於此處輕慢一同梵行者，

    不謝而出往遊行。

        大德！譬如即使用水，洗淨、洗不淨、洗大便、洗小便、洗唾液、洗膿汁、洗

    血液，是故水亦無羞慚愧恥。大德！我亦如是，相等於水，以極廣、甚大、無量、

    無怨、無害之心而住。大德！實則，若於身不住身念者，於此處輕慢一同梵行者，

    不謝而出往遊行。

        大德！豎如即使用火，燒淨、燒不淨、[燒]大便、[燒]小便、[燒]唾液、[燒]

    膿汁、燒血液，是故火亦無羞慚愧恥。大德！我亦如是，相等於火，以極廣、甚大、

    無量、無怨、無害之心而住。大德！實則，若於身不住身念者，於此處輕慢一同梵

    行者，不謝而出往遊行。

        大德！譬如即使用風，吹淨、吹不淨、吹大便、吹小便、吹唾液、吹膿汁、吹

    血液，是故風亦無羞慚愧恥。大德！我亦如是，相等於風，以極廣、甚大、無量、

    無怨、無害之心而住。大德！實則，若於身不住身念者，於此處輕慢一同梵行者，

    不謝而出往遊行。

IV,376.   大德！譬如即使用掃帚
，掃淨、掃不淨、掃大便、掃小便、掃唾液、掃膿汁、

    掃血液，是故掃帚亦無羞慚愧恥。大德！我亦如是，相等於掃帚，以極廣、甚大、

    無量、無怨、無害之心而住。大德！實則，若於身不住身念者，於此處輕慢一同梵

    行者，不謝而出往遊行。

        大德！譬如旃陀羅子或旃陀羅女之手持器，著敝壞衣，入村落，作下意而入。

        大德！我亦如是，相等於旃陀羅子，以極廣、甚大、無量、無怨、無害之心而住。

▼.V.30.
        大德！實則，若於身不住身念者，於此處輕慢一同梵行者，不謝而出往遊行。

        大德！譬如截角之牛而溫良、善御、善調者，從街至街，從衢至衢，以足、以

    角皆無所害。大德！我亦如是，相等於截角之牛，以極廣、甚大、無量、無怨、無

    害之心而住。大德！實則，若於身不住身念者，於此處輕慢一同梵行者，不謝而出

    往遊行。

IV,377.  大德！譬如男女之為壯年年少，喜好莊飾者，洗沐其頭，若繫著於死蛇、死狗、

    死人、咽頸，則羞慚愧恥。大德！我亦如是，羞慚愧恥此臭身。大德！實則，若於

    身不住身念者，於此處輕慢一同梵行者，不謝而出往遊行。

        大德！譬如人持處處破裂而漏、徧漏之膏瓶。大德！我亦如是，持處處破裂而

    漏、徧漏之此身。大德！實則，若於身不住身念者，於此處輕慢一同梵行者，不謝

    而出往遊行。

    五  時，彼比丘即從座而起，偏袒上衣，以頭面禮世尊之足，白世尊言：

        大德！我過錯猶如愚者、癡者、不善者，我以非有、無根、虛妄、不實而誹謗

    具壽舍利弗。大德！世尊，以我過失為過失而受，以攝未來。

        比丘！汝過錯實猶如愚者、癡者、不善者，汝以非有、無根、虛妄、不實而誹

    謗舍利弗。比丘！汝以過失為過失而見，如法懺悔，故我等受此。比丘！增長聖者

    之律，以過失為過失而見，如法懺悔，資攝未來。

IV,378. 六  時，世尊告具壽舍利弗言：

        舍利弗！容此癡人，於其處勿令頭[破]七分。

        大德！若此具壽對我言：「具壽，容我！」者，則我當容此具壽。

(A.9.12.)有餘依(九種補特伽羅命終解脫惡趣)

    一  爾時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。時，具壽舍利弗於清晨時，著下衣，持缽、

    衣，欲入舍衛城乞食。時，具壽舍利弗即如是思念：

▼.V.32.
    今去往舍衛城乞食過早。我宜往外道修行者之園。

        時，具壽舍利弗即到外道修行者之園，至已，與彼諸外道修行者，相互交談慶

    慰，歡喜銘感之語已，坐於一面。

    二  其時，彼諸外道修行者，集坐集會，如是談論：

        友等！若為有餘依命終者，即不解脫地獄，不解脫畜生，不解脫餓鬼，不解脫

    惡生、惡趣、墮處。

    三  時，具壽舍利弗對彼諸外道修行者之所說，既不歡喜亦不非難。不歡喜不非難

    乃從座而起離去。[謂]：「當於世尊之前，了知此所說之義。」

IV,379.  時，具壽舍利弗於舍衛城行乞食，食後從乞食而還，往詣世尊所在之處。至已，

    禮敬世尊而退坐一面。坐於一面之具壽舍利弗白世尊言：

        大德！於此，我於清晨時，著下衣，持缽、衣，欲入舍衛城乞食。大德！時，

    我如是思念：「今往舍衛城乞食過早。我宜往外道修行者之園。」大德！時，我到外

    道修行者之園，至已，與彼諸外道修行者相互慶慰，歡喜銘感，交談而坐於一面。

        大德！其時，彼諸外道修行者，集坐集會，如是談論：「友等！若為有餘依命終者，

    即不解脫地獄，不解脫畜生，不解脫餓鬼，不解脫惡生、惡趣、墮處。」大德！時，

    我對彼諸外道修行者之所說，既不歡喜亦不非難。不歡喜不非難乃從座而起離去。

    [謂]：「當於世尊之前，了知此所說之義。」

    四  舍利弗！有一類外道修行者為愚癡不聰明有一類知有餘依為有餘依，有一類知

    無餘依為無餘依。

        舍利弗！有九種補特伽羅，為有餘依命終，解脫地獄，解脫畜生，解脫餓鬼，

    解脫惡生、惡趣、墮處。何等為九種耶？

IV,380. 五  舍利弗！此處有一類補特伽羅，於戒圓滿，於定圓滿，而於慧不圓滿。彼即五

    順下分結盡，故為中間般涅槃者。舍利弗！此為有餘依命終，是解脫地獄，解脫畜

    生，解脫餓鬼，解脫惡生、惡趣、墮處之第一補特伽羅。

    六  舍利弗！復次，此處有一類補特伽羅，於戒圓滿，於定圓滿，而於慧不圓滿。

    彼即五順下分結盡，故為損害般涅槃者。[舍利弗！此為有餘依命終，是解脫地獄，

    解脫畜生，解脫餓鬼，解脫惡生、惡趣、墮處之第二補特伽羅。

        舍利弗！復次，此處有一類補特伽羅，於戒圓滿，於定圓滿，而於慧不圓滿。

▼.V.34.
    彼即五順下分結盡，故]為無行般涅槃者。[舍利弗！此為有餘依命終，是解脫地獄，

    解脫畜生，解脫餓鬼，解脫惡生、惡趣、墮處之第三補特伽羅。

        舍利弗！復次，此處有一類補特伽羅，於戒圓滿，於定圓滿，而於慧不圓滿。

    彼即五順下分結盡，故]為有行般涅槃者。[舍利弗！此為有餘依命終，是解脫地獄，

    解脫畜生，解脫餓鬼，解脫惡生、惡趣、墮處之第四補特伽羅。

        舍利弗！復次，此處有一類補特伽羅者，於戒圓滿，於定圓滿，而於慧不圓滿。

    彼即五順下分結盡，故為上流至色究竟者。舍利弗！此為有餘依命終，是解脫地獄，

    解脫畜生，解脫餓鬼，解脫惡生、惡趣、墮處之第五補特伽羅。

    七  舍利弗！復次，此處有一類補特伽羅者，於戒圓滿，而於定不圓滿，於慧不圓

    滿。彼即三結盡，貪、瞋、癡薄，故為一來者，唯來此世一度而作苦之邊際。舍利

    弗！此為有餘依命終，是解脫地獄，[解脫畜生，解脫餓鬼，解脫惡生、惡趣、墮處

    之第六補特伽羅。

    八  舍利弗！復次，此處有一類補特伽羅者，於戒圓滿，而於定不圓滿，於慧不圓

    滿。彼即三結盡，故為一種子者，起有唯一人而作苦之邊際。舍利弗！此為有餘依

IV,381. 命終，是解脫地獄，[解脫畜生，解脫餓鬼，]解脫惡生、惡趣、墮處之第七補特伽

    羅。

    九  舍利弗！復次，此處有一類補特伽羅，於戒圓滿，於定作中程，於慧作中程。

    彼即三結盡，故為家家者，輪迴流轉於二家、三家而作苦之邊際。舍利弗！此為有

    餘依命終，是解脫地獄，[解脫畜生，解脫餓鬼，]解脫惡生、惡趣、墮處之第八補

    特伽羅。

    一O  舍利弗！復次，此處有一類補特伽羅，於戒圓滿，於定作中程，於慧作中程。

    彼即三結盡，故為極七返者，於天、人中以上返為極，輪迴流轉而作苦之邊際。舍

    利弗！此為有餘依命終，是解脫地獄，解脫畜生，解脫餓鬼，解脫惡生、惡趣、墮

    處之第九補特伽羅。

        舍利弗！有一類外道修行者，為愚癡、不聰明，有一類，知有餘依為有餘依，

    有一類，知無餘依為無餘依。

        舍利弗！此九種補特伽羅，為有餘依命終，是解脫地獄，解脫畜生，解脫餓鬼，

    解脫惡生、惡趣、墮處者。

▼.V.36.
IV,382.  舍利弗！此法門未曾向比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷說。何以故耶？為令聽

    此法門者無取放逸。舍利弗！我所說之法門，乃隨問之意趣。

(A.9.13.)(具壽大)拘絺羅(為知「此是苦」等,於世尊座前住梵行)

    一  時，具壽大拘絺羅到具壽舍利弗之處。至已，與具壽舍利弗相互交談慶慰，歡

    喜銘感之語已，坐於一面。坐於一面之具壽大拘絺羅，對具壽舍利弗言：

        友舍利弗！為此義「令我後世受業，如現法受業。」，唯於世尊座前住梵行耶？

        不，友！

        友舍利弗！然則，為此義「令我現法受業，如後世受業。」，唯於世尊座前住梵

    行耶？

        不，友！

        友舍利弗！然則，為此義「令我受苦業，如受樂業。」，唯於世尊座前而住梵行

    耶？

        不，友！

        友舍利弗！然則，為此義「令我受樂業，如受苦業。」，唯於世尊座前而住梵行

    耶？

        不，友！

        友舍利弗！然則，為此義「令我受未熟業，如受已熟業。」，唯於世尊座前而住

    梵行耶？

        不，友！

        友舍利弗！然則，為此義「令我受已熟業，如受未熟業。」，唯於世尊座前而住

    梵行耶？

        不，友！

        友舍利弗！然則，為此義「令我受少業，如受多業。」，唯於世尊座前而住梵行

    耶？

        不，友！

IV,383.    友舍利弗！然則，為此義「令我受多業，如受少業。」，唯於世尊座前而住梵行

    耶？

        不，友！

▼.V.38.
        友舍利弗！然則，為此義「令我不受業，如受業。」，唯於世尊座前而住梵行耶？

        不，友！

        友舍利弗！然則，為此義「令我受業，如不受業。」，唯於世尊座前而住梵行耶？

        不，友！

    二  友舍利弗！若問為此義「令我後世受業，如現法受業。」，唯於世尊座前而住梵

    行耶？汝別說「不，友！」

        友舍利弗！然則，若問為此義「令我現法受業，如後世受業。」，唯於世尊座前

    而住梵行耶？汝別說「不，友！」

        友舍利弗！然則，若問為此義「令我受苦業，如受樂業。」，唯於世尊座前而住

    梵行耶？汝別說「不，友！」

        友舍利弗！然則，若問為此義「令我受樂業，如受苦業。」，唯於世尊座前而住

    梵行耶？汝別說「不，友！」

        友舍利弗！然則，若問為此義「令我受未熟業，如受已熟業。」，唯於世尊之許

    而住梵行耶？汝別說「不，友！」

IV,384.  友舍利弗！然則，若問為此義「令我受已熟業，如受未熟業。」，唯於世尊之許

    而住梵行耶？汝別說「不，友！」

        友舍利弗！然則，若問為此義「令我受少業，如受多業。」，唯於世尊座前而住

    梵行耶？汝別說「不，友！」

        友舍利弗！然則，若問為此義「令我受多業，如受少業。」，唯於世尊座前而住

    梵行耶？汝別說「不，友！」

        友舍利弗！然則，若問為此義「令我不受業，如受業。」，唯於世尊座前而住梵

    行耶？汝別說「不，友！」

        友舍利弗！然則，若問為此義「令我受業，如不受業。」，唯於世尊座前而住梵

    行耶？汝別說「不，友！」

        友！然則，為何義唯於世尊座前而住梵行耶？

    三  友！有未知、未見、未得、未現證、未現觀之人，為知、見、得、現證、現觀，

    唯於世尊座前而住梵行。友！為何有未知、未見、未得、未現證、未現觀之人，為

    知、見、得、現證、現觀，唯於世尊座前而住梵行耶？

▼.V.40.
        友！所謂「此是苦」者，即未知、未見、未得、未現證、未現觀，為知、見、得、

    現證、現觀，唯於世尊座前而住梵行。

IV,385.   友！所謂「此是苦集」者，即[未知、未見、未得、未現證、未現觀，為知、見、

    得、現證、現觀，唯於世尊座前而住梵行]。

        友！所謂「此是苦滅」者，即[未知、未見、未得、未現證、未現觀，為知、見、

    得、現證、現觀，唯於世尊座前而住梵行]。

        友！所謂「此是順苦滅道」者，即未知、未見、未得、未現證、未現觀，為知、

    見、得、現證、現觀，唯於世尊座前而住梵行。

        友！此乃未知、未見、未得、未現證、未現觀，為知、見、得、現證、現觀，

    唯於世尊座前而住梵行。

(A.9.14.) (具壽)三彌提(人之思覺以名色為所緣等)

    一  時，具壽三彌提來到具壽舍利弗之處。至已，禮敬具壽舍利弗而坐於一面。坐

    於一面之時，具壽舍利弗對具壽三彌提言：

        三彌提！人之思覺者，以何為所緣而生耶？

        大德！以名、色為所緣。

        三彌提！然則，於何為異耶？

        大德！於界是。

        三彌提！然則，從何集起耶？

        大德！從觸集起。

        三彌提！然則，以何為等趣耶？

        大德！以受為等趣。

        三彌提！然則，以何為上首耶？

        大德！以定為上首。

        三彌提！然則，以何為增上耶？

        大德！以念為增上。

▼.V.42.
        三彌提！然則，以何為最上耶？

        大德！以慧為最上。

        三彌提！然則，以何為核心耶？

        大德！以解脫為核心。

        三彌提！然則，以何為究竟耶？

        大德！以不死為究竟。

    二  若問「三彌提！人之思覺者，以何為所緣而生耶？」，汝別說「大德！以名、色為

    所緣。」

IV,386.  若問：「三彌提！然則，於何為異耶？」，汝別說：「大德！於界是。」

        若問：「三彌提！然則，從何集起耶？」，汝別說：「大德！從觸集起。」

        若問：「三彌提！然則，以何為等趣耶？」，汝別說：「大德！以受為等趣。」

        若問：「三彌提！然則，以何為上首耶？」，汝別說：「大德！以定為上首。」

        若問：「三彌提！然則，以何為增上耶？」，汝別說：「大德！以念為增上。」

        若問：「三彌提！然則，以何為最上耶？」，汝別說：「大德！以慧為最上。」

        若問：「三彌提！然則，以何為核心耶？」，汝別說：「大德！以解脫為核心。」

        若問：「三彌提！然則，以何為究竟耶？」，汝別說：「大德！以不死為究竟。」

        善哉、善哉！三彌提！善哉！三彌提！問汝之回答。然且，以其故而無有慢。

(A.9.15.)癰(有九瘡口)

    一  諸比丘！譬如有多年積集之癰，有九瘡口，九自然口
。從此滴者，唯不淨之

    滴，唯惡臭之滴，唯可厭之滴。所漏者，唯不淨之漏，唯惡臭之漏，唯可厭之漏。

IV,387 二  諸比丘！所謂癰者，即此四大所造、父母所生、飯粥所集、無常、破壞、粉碎、

    斷絕、壞滅法、身之增上語。從此滴者，唯不淨之滴，唯惡臭之滴，唯可厭之滴。

    所漏者，唯不淨之漏，唯惡臭之漏，唯可厭之漏。

        諸比丘！故厭離於此身！

▼.V.44.
(A.9.16.)(修習九)想

    一  諸比丘！若修習多習九想者，則有大果，有大功德，不死究竟，不死究盡。何

    等為九想耶？

    二  即：不淨想、死想、食違逆想、一切世間不可樂想、無常想，無常即苦想，苦

    即無我想、斷想、離貪想。

        諸比丘！若修習多習此九想者，則有大果，有大功德，不死究竟，不死究盡。

(A.9.17.)(悅而不迎等,九分成就之)家

    一  諸比丘！於九分成就之家，若未往此者，則不可往，若已往者，則不可坐。何

    等為九分耶？

    二  即：悅而不迎逆、悅而不問訊、悅而不與座、秘所有、有多而少與、有妙而與

    麤、不恭敬而與不恭敬、不為聽法而近坐、不賞味所說。

        諸比丘！如是，於九分成就之家，若未往此者，則不可往，若已往者，則不可

    坐。

    三  諸比丘！於九分成就之家，若未往此者，則可往，若已往者，則可坐。何等為

    九分耶？

IV,388. 四  即：悅而迎逆、悅而問訊、悅而與座、不秘所有、若有多則與多、若有妙則與

    妙、恭敬而不與不恭敬、為聽法近坐、賞味所說。

        諸比丘！如是，於九分成就之家，若未往者，則可往，若已往者，則可坐。

(A.9.18.) 九分布薩(含慈)

    一  諸比丘！若修行九分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿。諸

▼.V.46.
        比丘！云何若修行九分成就之布薩者，則有大果、大功德、大威光、大徧滿耶？

    二  諸比丘！此處有聖弟子，如是思擇：「諸阿羅漢者，乃至命終，斷殺生、離殺生、

    棄杖棄刀、有恥具悲、哀愍一切眾生而住。今我亦於今日、今夜，斷殺生、離殺生、

    棄杖棄刀、有恥具悲、哀愍一切眾生而住。我當以此分作阿羅漢，修行布薩。」此乃

    成就之第一分。

    三  「諸阿羅漢者，乃至命終，斷不與取、離不與取、取能與、望能與、不盜、淨己

    而住。今我亦於今日、今夜，斷不與取、離不與取、取能與、望能與、不盜、淨己

    而住。我當以此分作阿羅漢，修行布薩。」
此乃成就之第二分。

IV,389. 四  「諸阿羅漢者，乃至命終，斷非梵行、修梵行、修遠行
、離淫穢之法。今我亦

    於今日、今夜，斷非梵行、修梵行、修遠行、離淫穢之法。我當以此分作阿羅漢，

    修行布薩。」此乃成就之第三分。

    五  「諸阿羅漢者，乃至命終，斷妄語、離妄語、與真語、與真實、可依、可信、不

    欺世間。今我亦於今日、今夜，斷妄語、離妄語、與真語、與真實，可依、可信、

    不欺世間。我當以此分作阿羅漢，修行布薩。」此乃成就之第四分。

    六  「諸阿羅漢者，乃至命終，斷飲酒、離飲酒。今我亦於今日、今夜，斷飲酒、離

    飲酒。我當以此分作阿羅漢，修行布薩。」此乃成就之第五分。

    七  「諸阿羅漢者，乃至命終，為一食而不夜食
、離非時食。今我亦於今日、今夜，

    為一食而不夜食、離非時食。我當以此分作阿羅漢，修行布薩。」此乃成就之第六分。

    八  「諸阿羅漢者，乃至命終，離舞蹈、歌謠、音樂、觀劇與華鬘、薰香、塗香之所

    持、莊嚴。今我亦於今日、今夜，離舞蹈、歌謠、音樂、觀劇與華鬘、薰香、塗香

    之所持、莊嚴。我當以此分作阿羅漢，修行布薩。」此乃成就之第七分。

IV,390. 九  「諸阿羅漢者，乃至命終，斷高床、大床，離高床、大床，臥小床、草敷具之低

    處。今我亦於今日、今夜，斷高床、大床，離高床、大床，臥小床、草敷具之低處。

    我當以此分作阿羅漢，修行布薩。」此乃成就之第八分。

    一O  諸比丘！此處有聖弟子，以與慈俱行之心，徧滿一方而住。如是，第二、第

    三、第四、上、下、橫、徧、於一切處、於一切世界，以與慈俱行極廣、甚大、無

    量、無怨、無害之心徧滿而住。此乃成就之第九分。

        諸比丘！如是若修行九分成就之布薩，則有大果、大功德、大威光、大徧滿。

▼.V.48.
(A.9.19.)天人(追悔不追悔)

    一  諸比丘！此夜，眾多之天於深夜示現殊妙之色相，徧照祇樹林，來到我處。至

    已，禮敬我而立於一面。諸比丘！立於一面之彼諸天對我言：

        大德！我等於從前為人時，家有諸出家者來，我等迎逆而不問訊。大德！如是

    我等之事業不圓滿而生追悔、後悔，受下劣之身。

IV,391. 二  諸比丘！復有眾多之天，到我處言：

        大德！我等於從前為人時，家有諸出家者來，我等迎逆、問訊而不與座。大德！

    如是我等之事業不圓滿而生追悔、後悔，受下劣之身。

    三  諸比丘！復有眾多之天，到我處言：

        大德！我等於從前為人時，家有諸出家者來，我等迎逆、問訊、與座，能應力

    應而不分布。[大德！如是我等之事業不圓滿而生追悔、後悔，受下劣之身。

        諸比丘！復有眾多之天，到我處言：

        大德！我等於從前為人時，家有諸出家者來，我等迎逆、問訊、與座、[能應力

    應而分布，但不為聽法而近坐。]大德！如是我等之事業不圓滿而生追悔、後悔，

    受下劣之身。

        諸比丘！復有眾多之天，到我處言：

        大德！我等於從前為人時，家有諸出家者來，我等迎逆、問訊、與座、應能應

    力而分布、[為聽法近坐，但不傾耳而聽法。]大德！如是我等之事業不圓滿而生追

    悔、後悔，受下劣之身。

        諸比丘！復有眾多之天，到我處言：

        大德！我等於從前為人時，家有諸出家者來，我等迎逆、問訊、與座、能應力

    應而分布、為聽法近坐，[傾耳而聽法，但聽已而不受持其法。]大德！如是我等之

▼.V.50.
    事業不圓滿而生追悔、後悔，受下劣之身。

        諸比丘！復有眾多之天，到我處言：

        大德！我等於從前為人時，家有諸出家者來，我等迎逆、問訊、與座、能應力

    應而分布、為聽法近坐、傾耳聽法、[聽已而受持其法，但不觀察受持法義。]大德！

    如是我等之事業不圓滿而生追悔、後悔，受下劣之身。

        諸比丘！復有眾多之天，到我處言：

        大德！我等於從前為人時，家有諸出家者來，我等迎逆、問訊、與座、能應力

    應而分布、為聽法近坐、[傾耳聽法、聽已而受持其法]、觀察受持法義，知義知法

    而不法隨法行。大德！如是我等之事業不圓滿而生追悔、後悔，受下劣之身。

    四  諸比丘！復有眾多之天，到我處言：

IV,392.   大德！我等於從前為人時，家有諸出家者來，我等迎逆、問訊、與座、能應力

    應而分布、為聽法近坐，傾耳聽法，聽已受持其法、觀察受持法義、知義知法而法

    隨法行。

        大德！如是我等之事業圓滿而不生追悔、後悔，受殊勝之身。

        諸比丘！此處有樹下，此處有空閑處。諸比丘！靜慮！勿放逸！如彼最初之諸

    天，勿於以後生追悔。

(A.9.20.)毘羅摩(婆羅門,布施功德之較量)

    一  爾時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。時，給孤獨居士往詣世尊所在之處。至已，

    禮敬世尊而退坐一面。坐於一面之時，世尊對給孤獨居士言：

        居士！於汝家，行布施耶？

        大德！於我家，行布施，但為麤敝之糠飯與酸粥。

    二  居士！若與麤敝或殊妙之布施，對此不恭敬而施，不尊重而施，不親自而施，

    投棄而施，若不觀[果報]之來而施者，則其人對每次生起之布施異熟，不傾心於

    廣大之食受用，不傾心於廣大之衣受用，不傾心於廣大之乘受用，不傾心於廣大之

IV,393. 五妙欲受用，對其子、妻、奴、走使、僕而不順從，不傾聽，不起了解之心。何以

    故耶？居士！如是，此乃不恭敬作業之異熟。

    三  居士！若與麤敝或殊妙之布施，對此恭敬而施，尊重而施，親自而施，不投棄

    而施，若觀[果報]來而施，則其人對每次生起之布施異熟，傾心於廣大之食受用，

▼.V.52.
    傾心於廣大之衣受用，傾心於廣大之乘受用，傾心於廣大之五妙欲受用，對其子、

    妻、奴、走使、僕而順從，傾聽，起了解之心。何以故耶？居士！如是，此乃恭敬

    作業之異熟。

    四  居士！過去之時，有名為毘羅摩之婆羅門。彼與如是之布施、大施。[謂]於八

    萬四千金缽盛滿銀而施，於八萬四千之銀缽盛滿金而施，於八萬四千之銀缽盛滿

    金寶而施，於八萬四千之象著金之莊嚴、金幢，以金網覆之而施，於八萬四千之車

    敷以獅子皮、虎皮、彪皮、黃褐色之毯而施，於八萬四千之乳牛具黃麻之繫繩與鑰

IV,394. 之乳桶而施，於八萬四千之女著摩尼之耳環而施，於八萬四千之椅子覆長山羊毛、

    覆白氈、繡花、殊勝之羚羊皮，於天蓋兩邊有赤枕而施，施八萬四千俱胝之芻麻、

    憍奢耶、欽婆羅、古具之衣。況乎食、飲、嚼、噉、含、消耶？如河川之流出。

    五  居士！於汝意為何？「彼時行布施、大施之毘羅摩婆羅門是其他人」耶？居士！

    不應如是見。於彼時我之行布施、大施為毘羅摩婆羅門。

        居士！於彼布施，無有一人是應供養者，無有一人是彼淨供施者

        居士！比起毘羅摩婆羅門之行布施、大施，若令一見具足之人而受，則更生大

    果。

        居士！比起毘羅摩婆羅門之行布施、大施及令百見具足之人而受，若令一一來

    者之人而受，則更生大果。

        居士！比起毘羅摩婆羅門之行布施、大施及令百一來者之人而受，若令一不還

    者之人而受，[則更生大果。

        居士！比起毘羅摩婆羅門之行布施、大施]及令百不還者之人而受，若令一阿

    羅漢之人而受，[則更生大果。

IV,395.     居士！比起毘羅摩婆羅門之行布施、大施]及令百阿羅漢之人而受，若令一獨

    覺者之人而受，[則更生大果。

        居士！比起毘羅摩婆羅門之行布施、大施及令百獨覺者之人而受，若令如來、

    應供、正等覺者而受，[則更生大果。

        居士！比起毘羅摩婆羅門之行布施、大施及令如來、應供、正等覺者而受，]

    若令以佛為上首之比丘眾而受，[則更生大果。

        居士！比起令以佛為上首之比丘眾而受，]若為四方僧建立精舍，[則更生大果。

▼.V.54.
        居士！比起為四方僧建立精舍]，若以明淨心歸依佛、法、僧，[則更生大果。

        居士！比起以明淨心歸依佛、法、僧，]若以明淨心而受離殺生、離不與取、

    離邪淫、離妄語、離飲酒之學處，[則更生大果]。

        居士！比起以明淨心而受離殺生、[離不與取、離邪淫、離妄語、]離飲酒之學

    處，乃至於犛牛頃(gandhohanamatta搆牛乳頃，擠牛奶的時間)亦修習慈心，則更生大果。

        居士！比起毘羅摩婆羅門之行布施、大施，及令一見具足者之人而受，及令百

    見具足者之人而受，及令一一來者之人而受，及令百一來者之人而受，及令一不還

    者之人而受，及令百不還者之人而受，及令一阿羅漢者之人而受，及令百阿羅漢者

    之人而受，及令一獨覺者之人而受，及令百獨覺者之人而受，及令如來、應供、正

    等覺者而受，及令以佛為上首之比丘眾而受，及為四方僧建立精舍，及以明淨心而

IV,396. 歸依佛、法、僧，及以明淨心而受離殺生、[離不與取、離邪淫、離妄語、]離飲酒

    之學處，乃至於犛牛頃(gandhohanamatta搆牛乳頃)亦修習慈心，若彈指之頃修習無常想，則生大果。

                                                 第二 師子吼品[畢]

       此中，攝頌曰：

              (一)[安居]住、(二)有餘依、(三)拘絺羅、

              (四)三彌提、(五)癰、(六)想、(七)家、

              (八)慈、(九)天、(一O)毘羅摩。

A.9.第三 有情居品

(A.9.21.)(北俱盧人依)三處(勝等)

    一  諸比丘！北俱盧人依三處而勝於三十三天與閻浮提人。何等為三處耶？

    二  即：無我所、無執著、有殊勝之壽量。

        諸比丘！北俱盧人依此三處而勝於三十三天與閻浮提人。

    三  諸比丘！三十三天依三處而勝北俱盧人與閻浮提人。何等為三處耶？

▼.V.56.
    四  即天壽、天色與天樂。

        諸比丘！三十三天依此三處而勝於北俱盧人與閻浮提人。

    五  諸比丘！閻浮提人依三處而勝於北俱盧與三十三天。何等為三處耶？

        即：為勇健、為具念、以此處為梵行之住處。

        諸比丘！閻浮提人依此三處而勝於北俱盧人與三十三天。

IV,397.

(A.9.22.)(具速、不美、不高等,三種)未調馬

    一  諸比丘！我欲說三種未調馬、三種未調人、三種良馬、三種人中良馬、三種最

    良馬、三種人中最具馬。諦聽！諦聽！善思作意！我當說。

        唯然，大德！

        彼諸比丘回答世尊。世尊乃說：

    二  諸比丘！何等為三種未調馬耶？

        諸比丘！此處有一類未調馬，具速疾而不具美色、不具高軀與體態。諸比丘！

    復次，此處有一類未調馬，具速疾、具美色而不具高軀與體態。諸比丘！復次，此

    處有一類未調馬，具速疾、具美色、且具高軀與體態。

        諸比丘！此為三種未調馬。

    三  諸比丘！何等為三種未調人耶？

        諸比丘！此處有一類未調人，具速疾而不具美色、不具高軀與體態。諸比丘！

    復次，此處有一類未調人，且速疾、具美色而不具高軀與體態。諸比丘！復次，此

    處有一類未調人，具速疾、具美色且具高軀與體態。

    四  諸比丘！云何為未調人，具速疾而不具美色、不具高軀與體態耶？

        諸比丘！此處有比丘，若如實知「此是苦」，如實知「此是苦集」，如實知「此是苦

IV,398. 滅」，如實知「此是順苦滅道」，則此稱之為速疾。復次，若間勝法、勝律，怖而不答，

    則此稱之為無美色。復次，若不得衣、食、坐臥具、病藥，資具，則此稱之為無高

    軀與體態。諸比丘！如是為未調人，具速疾而不具美色，不具高軀與體態。

    五  諸比丘！云何為未調人，具速疾、具美色而不具高軀與體態耶？

        諸比丘！此處有比丘，若如實知「此是苦」，如實知「此是苦集」，如實知「此是苦

    滅」，如實知「此是順苦滅道」，則此稱之為速疾。復次，若問勝法、勝律，答而不怖，

    則此稱之為美色。復次，若不得衣、食、坐臥具、病藥，資具，則此稱之為無高軀

▼.V.58.
    與體態。諸比丘！如是為未調人，具速疾、具美色而不具高軀與體態。

    六  諸比丘！云何為未調人，具速疾、具美色，且具高軀與體態耶？

IV,399.     諸比丘！此處有比丘，若如實知「此是苦」，[如實了知「此是苦集」，如實了知「此

    是苦滅」，如實了知「此是順苦滅道」，則此稱之為速疾。復次，若問勝法、勝律，答

    而不怖，則此稱之為美色。復次，若得衣、食、坐臥具、病藥，資具，則此稱之為

    高軀與體態。諸比丘！如是為未調人，具速疾、具美色，且具高軀與體態。

        諸比丘！此為三種未調人。

    七  諸比丘！何等為三種良馬耶？

        諸比丘！此處有一類良馬，具速疾而不具美色、不具高軀與體態。諸比丘！復

    次，此處有一類良馬具速疾、具美色而不具高軀與體態。諸比丘！復次，此處有一

    類良馬具速疾、具美色、且具高軀與體態。

        諸比丘！此為三種良馬。

    八  諸比丘！何等為三種人中良馬耶？

        諸比丘！此處有一類人中良馬[具速疾而不具美色、不具高軀與體態。諸比丘！

    復次，此處有一類人中良馬具速疾、具美色而不具高軀與體態。諸比丘！復次，此

    處有一類人中良馬]具速疾、具美色、且具高軀與體態。

        [諸比丘！云何為人中良馬者具速疾而不具美色、不具高軀與體態耶？

        諸比丘！此處有比丘，五順下分結盡故，為化生者，於彼處般涅槃，若由其世

    得不退轉之法，則此稱之為速疾。復次，若問勝法、勝律，怖而不答，則此稱之為

    無美色。復次，若不得衣、食、坐臥具、病藥，資具，則此稱之為無高軀與體態。

        諸比丘！如是為人中良馬，具速疾、而不具美色、不具高軀與體態。

        諸比丘！云何為人中良馬，具速疾、具美色而不具高軀與體態耶？

        諸比丘！此處有比丘，五順下分結盡故，為化生者，於彼處般涅槃，若由其世

    得不退轉之法，則此稱之為速疾。復次，若問勝法、勝律，答而不怖，則此稱之為

    美色。復次，若不得衣、食、坐臥具、病藥，資具，則此稱之為無高軀與體態。諸

    比丘！如是為人中良馬，具速疾、具美色而不具高軀與體態。]

    九  諸比丘！云何為人中良馬者具速疾、具美色、且具高軀與體態耶？

        諸比丘！此處有比丘，五順下分結盡故，為化生者，於彼處般涅槃，若由其世

▼.V.60.
    得不退轉之法，則此名稱之為速疾。復次，若問勝法、勝律，答而不怖，則此稱之

    為美色。復次，若得衣、食、坐臥具、病藥，資具，則此稱之為具高軀與體態。諸

    比丘！如是為人中良馬，具速疾、具美色、且具高軀與體態。

        諸比丘！此為三種人中良馬。

    一O  諸比丘！何等為三種最良馬耶？

        諸比丘！此處有一類最良馬，[具速疾而不具美色，不具高軀與體態。諸比丘！

    復次，此處有一類最良馬，具速疾、具美色而不具高軀與體態。諸比丘！復次，有

    一類最良馬]具速疾、具美色、且具高軀與體態。

IV,400.   諸比丘！此為三種最良馬。

    一一  諸比丘！何等為三種人中最良馬耶？

        諸比丘！此處有一類人中最良馬，具速疾而不具美色、不具高軀與體態。諸比

    丘！復次，此處有一類人中最良馬，具速疾、具美色而不具高軀與體態。諸比丘！

    復次，此處有一類人中最良馬]，具速疾、具美色、且具高軀與體態。

    一二  諸比丘！云何為人中最良馬，[具速疾而不具美色，不具高軀與體態耶？

        諸比丘！此處有比丘，諸漏已盡故，為無漏而心解脫、慧解脫，已於現法自證

    知，現證具足而住，則此稱之為速疾。復次，若問勝法、勝律，怖而不答，則此稱

    之為無美色。復次，若不得衣、食、坐臥具、病藥，資具，則此稱之為無高軀與體

    態。諸比丘！如是為人中最良馬者，具速疾而不具美色，不具高軀與體態。

        諸比丘！云何為人中最良馬者，具速疾、具美色而不具高軀與體態耶？

        諸比丘！此處有比丘，諸漏已盡故，為無漏而心解脫、慧解脫，已於現法自證

    知，現證具足而住，則此稱之為速疾。復次，若問勝法、勝律，答而不怖，則此稱

    之為美色。復次，若不得衣、食、坐臥具、病藥，資具，則此稱之為無高軀與體態。

        諸比丘！如是為人中最良馬者，具速疾、具美色而不具高軀與體態。

        諸比丘！天何為人中最良馬者]，具速疾、具美色、且具高軀與體態耶？

        諸比丘！此處有比丘，諸漏已盡故，為無漏而心解脫、慧解脫，已於現法自證

    知，現證具足而住，則此稱之為速疾。復次，若問勝法、勝利，答而不怖，則此稱

    之為美色。復次，若得衣、食、坐臥具、病藥，資具，則此稱之為高軀與體態。諸

    比丘！如是為人中最良馬者，具速疾、具美色、且具高軀與體態。

▼.V.62.
        諸比丘！此為三種人中最良馬。

(A.9.23.)渴愛(而有尋求等)

    一  諸比丘！我欲說以九渴愛為根本之法。諦聽！諦聽！[善思作意！我當說。

        唯然，大德！

        彼諸比丘回答世尊。世尊說]：

        諸比丘！何等為以九種渴愛為根本之法耶？

    二  即：緣渴愛而有尋求、緣尋求而有利得、緣利得而有決定、緣決定而有欲貪、

    緣欲貪而有耽著、緣耽著而有執著、緣執著而有慳吝、緣慳吝而有守護
。以守護

IV,401. 為因而生執杖、執刀、諍訟、爭論、論諍、相違語、離間語、虛誑語之種種生惡不

    善法。

        諸比丘！此為以九種渴愛為根本之法。」

(A.9.24.)(九種)有情居

    一  「諸比丘！有九種有情居。何等為九種耶？

    二  諸比丘？有情有身異、想異，譬如人與一分之天與一分之墮有情。此為第一之

    有情居。

    三  諸比丘！有情有身異、想一，譬如最初出現之梵眾天。此為第二之有情居。

    四  諸比丘！有情有身一、想異，譬如光音天。此為第三種之有情居。

    五  諸比丘！有情有身一、想一，譬如徧淨天。此為第四之有情居。

    六  諸比丘！有情有無想、無覺，譬如無想有情。此為第五之有情居。

▼.V.64.
    七  諸比丘！有情有徧超色想，滅有對想，不作意種種想，所謂「空無邊是」，入於

    空無邊處者。此為第六之有情居。

    八  諸比丘！有情有徧超空無邊處，所謂「識無邊是」，入於識無邊處者。此為第七

    之有情居。

    九  諸比丘！有情有徧超識無邊處，所謂「無所有」，入於無所有處者。此為第八之

    有情居。

    一O  諸比丘！有情有徧超無所有處，入於非想非非想處者。此為第九之有情居。

    諸比丘！此為九種有情居。

IV,402.

(A.9.25.)(善積習)慧

    一  諸比丘！若比丘之心以慧善積習時，諸比丘！此比丘能自記說：「我生已盡，梵

    行已住，所作已辦，自知不受後有。」諸比丘！云何為比丘之心以慧善積習耶？

    二  所謂「我心離貪」者，即心以慧善積習。所謂「我心離瞋」者，即心以慧善積習。

    所謂「我心離癡」者，即心以慧善積習。所謂「我心無有貪法」者，即心以慧善積習。

    所謂「我心無有瞋法」者，即心以慧善積習。所謂「我心無有癡法」者，即心以慧善積

    習。所謂「我心無還欲有之法」者，即心以慧善積習。所謂「我心無還色有之法」者，

    即心以慧善積習。所謂「我心無還無色有之法」者，即心以慧善所積習。

        諸比丘！若比丘之心以慧善積習時。諸心丘！此比丘能自記說：「我生已盡，梵

    行已住，所作已辦，自知不受後有。」

(A.9.26.)石柱(不震不動不搖)

    一  如是我聞。一時，具壽舍利弗與具壽月子住王舍城之迦蘭陀竹園。具壽月子於

▼.V.66.
    此告諸比丘言：

        友等！提婆達多對諸比丘說法而言：「友等！若比丘之心以意積習
時，此比丘

IV,403. 能自記說：「我生已盡，梵行已住，所作已辦，自知不受後有。：

    二  如是說時，具壽舍利弗對具壽月子曰：

        友月子！提婆達多對諸比丘說法言：「友等！若比丘之心以意積習時，此比丘能

    自記說：「我生已盡，梵行已住，所作已辦，自知不受後有。：友月子！提婆達多

    對諸比丘說法而謂：「友等！若比丘之心以意善積習時。此比丘能自記別：「我生已

    盡，梵行已住，所作已辦，自知不受後有。：

    三   [具壽月子二度告諸比丘謂：

        友等！提婆達多對諸比丘說法而言：「友等！若比丘之心以意積習時，此比丘能

    自記別：「我生已盡，梵行已住，所作已辦，自知不受後有。：

        具壽舍利弗二度對具壽月子曰：

        友月子！提婆達多對諸比丘說法非言：「友等！若比丘之心以意積習時，此比丘

    能自記別：「我生已盡，梵行已住，所作已辦，自知不受後有。：友月子！提婆達

    多對諸比丘說法而言：「友等！若比丘之心以意善積習時，此比丘能自記別：「我生

    已盡，梵行已住，所作已辦，自知不受後有。：]

        具壽月子三度告諸比丘言：

        友等！提婆達多對諸比丘說法而言：「友等！若比丘之心以意積習時，此比丘能

    自記別：「我生已盡，梵行已住，所作已辦，自知不受後有。：

        具壽舍利弗三度對具壽月子曰：

        友月子！提婆達多對諸比丘說法非言：「友等！若比丘之心以意積習時，此比丘

    龍自記別：「我生已盡，梵行已住，所作已辦，自知不受後有。：友月子！提婆達

    多諸比丘說法而言：「友等！若比丘之心以煮善所積習時，此比丘能自記別：「我生

    已盡，梵行已住，所作已辦，自知不受後有。」

    四  友等！云何為比丘之心以意善積習耶？

IV,404.   所謂「我心離貪」者，即心以意善所積習。所謂「我心離瞋」者，即心以意善積習。

    所謂「我心離癡」者，即心以意善積習。所謂「我心無有貪法」者，即心以意善積習。

    所謂「我心無有瞋法」者，即心以意善積習。所謂「我心無有癡法」者，即心以意善所

▼.V.68.
    積習，所謂「我心無還欲有之法」者，即心以意善積習。所謂「我心無還色有之法」者，

    即心以意善積習。所謂「我心無還無色有之法」者，即心以意善積習。

    五  如是，於正心解脫之比丘，若多眼所識之色，即使現於眼，其心亦不永盡，其

    心為不雜而安住，得不動，觀滅盡。若多耳所識之聲，[即使現於耳，其心亦不永盡，

    其心為不雜而安住，得不動，觀滅盡。若多]鼻所識之香，[即使現於鼻，其心亦不

    永盡，其心為不雜而安住，得不動，觀滅盡。若多]舌所識之味，[即使現於舌，其

    心亦不永盡，其心為不雜而安住，得不動，觀滅盡。若多]身所識之觸，[即使現於

    身，其心亦不永盡，其心為不雜而安住，得不動，觀滅盡。若多]意所識之法，即

    使現於意，其心亦不永盡，其心為不雜而安住，得不動，觀滅盡。

IV,405.  友等！譬如有石柱[長]十六肘，從根而下有八肘，從根而上有八肘。若從東

    方吹來大風雨，皆不震不動不搖；若從西[方吹來大風雨，皆不震不動不搖；]若

    從北[方吹來大風雨，皆不震不動不搖；]若從南方吹來大風雨，皆不震不動不搖。

    何以故耶？友等！石柱根深善埋故。友等！如是，於如是正心解脫之比丘，若多眼

    所識之色，即使現於眼，其心亦不永盡，其心為不雜而安住，得不動，觀滅盡。若

    多耳所識之聲，[即使現於耳，其心亦不永盡，其心不雜而安住，得不動，觀滅盡。

    若多]鼻所識之香，[即使現於鼻，其心亦不永盡，其心為不雜而安住，得不動，觀

    滅盡。若多]舌所識之味，[即使現於舌，其心亦不永盡，其心為不雜而安住，得不

    動，觀滅盡。若多]身所識之觸，[即使現於身，其心亦不永盡，其心為不雜而安住，

    得不動，觀滅盡。若多]意所識之法，即使現於意，其心亦不永盡，其心為不雜而

    安住，得不動，觀滅盡。

(A.9.27.) (成就五怖畏,止息)怨讎(1)

    一  時，給孤獨居士往詣世尊所在之處。至已，禮敬世尊而退坐一面。坐於一面之

    時，世尊對給孤獨居士說：

    二  居士！聖弟子，成就五怖畏、怨讎止息、四預流支時，若欲得自記別，而曰：

▼.V.70.
    「於我地獄滅盡、畜生滅盡、餓鬼滅盡、惡生、惡趣、墮處滅盡，成為預流，墮法滅，

    決定而趣向等覺。」

IV,406. 三  何等為五怖畏、怨讎止息耶？

        居士！殺生者緣殺生，於現法生怖畏、怨讎，於來世亦生怖畏、怨讎，心中受

    苦憂。若遠離殺生，於現法則不生怖畏、怨讎，於來世亦不生怖畏、怨讎，心中不

    受苦憂。若遠離殺生，如是怖畏、怨讎則止息。

        居士！不與取者[緣不與取，於現法生怖畏、怨讎，於來世亦生怖畏、怨讎，

    心中受苦憂。若遠離不與取，於現法則不生怖畏、怨讎，於來世亦不生怖畏、怨讎，

    心中不受苦憂。若遠離不與取，如是怖畏、怨讎則止息。

        居士！]邪淫者[緣邪淫，於現法生怖畏、怨讎，於來世亦生怖畏、怨讎，心

    中受苦憂。若遠離邪淫，於現法則不生怖畏、怨讎，於來世亦不生怖畏、怨讎，心

    中不受苦憂。若遠離邪淫，如是怖畏、怨讎則止息。

        居士！]妄語者[緣妄語，於現法生怖畏、怨讎，於來世亦生怖畏、怨讎，心

    中受苦憂。若遠離妄語，於現法則不生怖畏、怨讎，於來世亦不生怖畏、怨讎，心

    中不受苦憂。若遠離妄語，如是怖畏、怨讎則止息。

        居士！]飲酒者緣飲酒，於現法生怖畏、怨讎，於來世亦生怖畏、怨讎，心中

    受苦憂。若遠離飲酒，於現法則不生怖畏、怨讎，於來世亦不生怖畏、怨讎，心中

    不受苦憂。若遠離飲酒，如是怖畏、怨讎則止息。

        此等為五怖畏、怨讎止息。

    四  何等為四預流支成就耶？

        居士！此處有聖弟子，於佛成就證淨，而曰：「彼世尊是應供、正等覺、明行足、

    善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、佛、世尊。」

        於法成就證淨，而曰：「世尊之法是善說、現見、不時、來見、引導、智者應自

    知。」

IV,407.     於僧成就證淨，而曰：「世尊之聲聞眾是妙行者，世尊之聲聞眾是直行者，世尊

    之聲聞眾是應理行者，世尊之聲聞眾是和敬行者，所謂四雙八輩，此世尊之聲聞眾

    是應請、極應請、應施、應合掌、世間無上福田。」

        聖者成就所樂不破、不穿、不難、不穢、離脫、智者所讚、不可執取、能發三

▼.V.72.
    摩地之戒。

        此等為四預流支成就。

    五  居士！聖弟子，成就此五怖畏、怨讎止息、四預流支時，若欲得自記別，而曰：

    「於我地獄滅盡、畜生滅盡、餓鬼滅盡、惡生、惡趣、墮處滅盡，成為預流，墮法滅，

    決定而趣向等覺。」

(A.9.28.) (成就五怖畏,止息)怨讎(2)

    一  諸比丘！聖弟子，成就五怖畏、怨讎止息、四預流支時。若欲得自記別，而曰：

    「於我地獄滅盡、畜生滅盡、餓鬼滅盡、惡生、惡趣、墮處滅盡，成為預流，墮法滅，

    決定而趣向等覺。」

    二  何等為五怖畏、怨讎止息耶？

        [諸比丘！殺生者緣殺生，於現法生怖畏、怨讎，於來世亦生怖畏、怨讎，心

    中受苦憂。若遠離殺生，於現法則不生怖畏、怨讎，於來世亦不生怖畏、怨讎，心

    中不受苦憂。若遠離殺生，如是怖畏、怨讎則止息。

        諸比丘！不與取者緣不與取，於現法生怖畏、怨讎，於來世亦生怖畏、怨讎，

    心中受苦憂。若遠離不與取，於現法則不生怖畏、怨讎，於來世亦不生怖畏、怨讎，

    心中不受苦憂。若遠離不與取，如是怖畏、怨讎則止息。

        諸比丘！邪淫者緣邪淫，於現法生怖畏、怨讎，於來世亦生怖畏、怨讎，心中

    受苦憂。若遠離邪淫，於現法則不生怖畏、怨讎，於來世亦不生怖畏、怨讎，心中

    不受苦憂。若遠離邪淫，如是怖畏、怨讎則止息。

        諸比丘！妄語者緣妄語，於現法生怖畏、怨讎，於來世亦生怖畏、怨讎，心中

    受苦憂。若遠離妄語，於現法則不生怖畏、怨讎，於來世亦不生怖畏、怨讎，心中

    不受苦憂。若遠離妄語，如是怖畏、怨讎則止息。

        諸比丘！飲酒者緣飲酒，於現法生怖畏、怨讎，於來世亦生怖畏、怨讎，心中

    受苦憂。若遠離飲酒，於現法則不生怖畏、怨讎，於來世亦不生怖畏、怨讎，心中

    不受苦憂。若遠離飲酒，如是怖畏、怨讎則止息]。

        此等為五怖畏、怨讎止息。

    三  何等為四預流文成就耶？

        [諸比丘！此處有聖弟子，於佛成就證淨，而曰：「彼世尊是應供、正等覺、明

▼.V.74.
    行足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、佛、世尊。」

        於法成就證淨，而曰：「世尊之法是善說、現見、不時、來見、引導、智者應自

    知。」

        於僧成就證淨，而曰：「世尊之聲聞眾是妙行者，世尊之聲聞眾是直行者，世尊

    之聲聞眾是應理行者，世尊之聲聞眾是和敬行者，所謂四雙八輩，此世尊之聲聞眾

    是應請、極應請、應施、應合掌、世間無上福田。」

        聖者成就所樂不破、不穿、不雜、不穢、離脫、智者所讚、不可執取、能發三

    摩地之戒]。

        此等為四預流支成就。

IV,408. 四  諸比丘！聖弟子成就此五怖畏、怨讎止息、此四預流支時，若欲得自記別，而

    曰：「於我地獄滅盡、畜生滅盡、餓鬼滅盡、惡生、惡趣、墮處滅盡，成為預流，墮

    法滅，決定而趣向等覺」。

(A.9.29.) (九種)嫌恨(1)
 

    一  諸比丘！有九種嫌恨事。何等為九種耶？

    二  所謂「彼已於我作不饒益」，而結嫌恨。所謂「彼於我作不饒益」，而結嫌恨。所

    謂「彼將於我作不饒益」，而結嫌恨。所謂「彼已於我之可愛、可意者作不饒益」，[而

    結嫌恨。所謂「彼於我之可愛、可意者]作不饒益」，[而結嫌恨。所謂「彼將於我之

    可愛、可意者]作不饒益」，而結嫌恨。所謂「彼已於我之非可愛、非可意者作饒益」，

    [而結嫌恨。所謂「彼於我之非可愛、非可意者作饒益」，[而結嫌恨。所謂「彼將於

    我之非可愛、非可意者]作饒益」，而結嫌恨。

        諸比丘！此等為九種嫌恨事。

(A.9.30.) (九種)嫌恨(2)
 

    一  諸比丘！有調伏九種嫌恨。何等為九種耶？

    二  所謂「彼已於我作不饒益，有何利耶？」，而調伏嫌恨。所謂「彼於我作不饒益，

    有何利耶？」，而調伏嫌恨。所謂「彼將於我作不饒益，有何利耶？」，而調伏嫌恨。

▼.V.76.
    所謂「彼已於我之可愛、可意者作不饒益，[有何利耶？」，而調伏嫌恨。所謂「彼於

    我之可愛、可意者]作不饒益，[有何利耶？]，而調伏嫌恨。所謂「彼將於我之可愛、

IV,409. 可意者]作不饒益，有何利耶？」，而調伏嫌恨。所謂「彼已於我之非可愛、非可意

    者]作饒益，[有何利耶？」，而調伏嫌恨。所謂「彼於我之非可愛、非可意者]作饒

    益，有何利耶？」，而調伏嫌恨。所謂「彼將於我之非可愛、非可意者]作饒益，有

    何利耶？」，而調伏嫌恨。

        諸比丘！此等為九種調伏嫌恨。

(A.9.31.) (九種)次第滅

    一  諸比丘！有九種次第滅。何等為九種耶？

    二  若具足初靜慮，則滅欲想已。若具足第二靜慮，則滅尋伺已。若具足第三靜慮，

    則滅喜已。若具足第四靜慮，則滅出入息已。若具足空無邊處，則滅色想已。若具

    足識無邊處，則滅空無邊處想已。若貝足無所有處，則滅識無邊處想已。若具足非

    想非非想處，則滅無所有處想已。若具足想受滅，則滅想受已。

        諸比丘！此等為九種次第滅。

                                             第三 有情居品[畢]

       此中攝頌曰：

              (一)處、(二)未調馬、(三)渴愛、(四)有情(居)、

              (五)慧
、(六)石柱、(七~八)二怨讎、

              (九~一O)二嫌恨、(一一)次第滅。

▼.V.78.
IV,410.

A.9.第四 大品

(A.9.32.)(九種)次第住

    一  諸比丘！有九種次第住。何等為九種耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，離諸欲，離諸不善法，為有尋有伺，從離而生喜與樂，

    具足初靜慮而住。尋伺止息故，成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩地生喜、

    樂，具足第二靜慮而住。離喜之故，[為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖者

    之宣說，捨、念樂住，具足第三靜慮而住。斷樂斷苦故，及先前已滅憂、喜故，為

    不苦不樂而捨念清淨，具足第四靜慮而住。徧1超色想，滅有對想，不作意種種想

    故，所謂「空定無邊」，具足空無邊處而住。徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足

    識無邊處而住。徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住。徧超無所有處，

    具足非想非非想處而住。徧超非想非非想處，具足想受滅而住。

        諸比丘！此等為九種次第住。

(A.9.33.)(九種)次第住(2)

    一  諸比丘！當說九種之次第住等至，諦聽！諦聽！[善自作意，我當說。

        唯然，大德！

        彼諸比丘回答世尊。世尊說]：

        諸比丘！何等為九種次第住等至耶？

IV,411. 二  若諸欲滅時，將諸欲數數滅而住，別說：此等具壽必去欲，寂滅，已渡，依此

    分而言到達彼岸。

        「於何而諸欲滅耶？何人將諸欲數數滅而住耶？我不知此，我不見此。」若有作

    如是言者，當可對彼而言：「友！此處有比丘，離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，

    從離生喜、樂，[具足初靜慮而住。於此諸欲滅，將諸欲數數滅而住。」諸比丘！無

    誑無諂者，必言「善哉」而對於所說歡喜隨喜，言「善哉」而對於所說歡喜隨喜，歸命

▼.V.80.
    合掌而奉事。

    三  若尋伺滅時，將尋伺數數滅而住，別說：此等具壽必去欲，寂滅，已渡，依此

    分而言到達彼岸。

        「於何而尋伺滅耶？何人將尋伺數數滅而住耶？我不知此，我不見此。」若有如

    是言者，當可對彼而言：「友！此處有比丘，尋伺止息故，[成為內淨，心達一趣，

    為無尋無伺，從三摩地生喜、樂，]具足第二靜慮而住。於此尋伺滅，將尋伺數數

    滅而住。」諸比丘！無誑無諂者，必言「善哉」而對於所說歡喜隨喜，「善哉」而對於所

    說歡喜隨喜，歸命合掌而奉事。

    四  若喜滅時，將喜數數滅而住，別說：此等具壽必去欲，寂滅，已渡，依此分而

    言到達彼岸。

        「於何而喜滅耶？何人將喜數數滅而住耶？我不知此，我不見此。」若有如是言

    者，當可對彼而言：「友！此處有比丘，離喜之故，[為捨而住，正念正知，於身正

    受樂，如諸聖者之宣說，捨、念樂住，]具足第三靜慮而住。於此而喜滅，將喜數

IV,412. 數滅而住。」諸比丘！無誑無諂者，必言「善哉」而對於所說歡喜隨喜，言「善哉」而對

    於所說歡喜隨喜，歸命合掌而奉事。

    五  若捨樂滅時，將捨樂數數滅而住，則說：此等具壽必去欲，寂滅，已渡，依此

    分而言到達彼岸。

        「於何而捨樂滅耶？何人將捨樂數數滅而住耶？我不知此，我不見此。」若有如

    是言者，當可對彼而言：「友！此處有比丘，斷樂[斷苦之故，及先前已滅憂、喜故，

    為不苦不樂而捨念清淨，]具足第四靜慮而住。於此捨樂滅，將捨樂數數滅而住。」

    諸比丘！無誑無諂者，必言「善哉」而對於所說歡喜隨喜，言「善哉」而對於所說歡喜

    隨喜，歸命合掌而奉事。

    六  若色想滅時，將色想數數滅而住，別說：此等具壽必去欲，寂滅，已渡，依此

    分而言到達彼岸。

        「於何而色想滅耶？何人將色想數數滅而住耶？我不知此，我不見此。」若有如

    是言者，當可對彼而言：「友！此處有比丘，徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，

    所謂「空是無邊」，具足空無邊處而住。於此而色想滅，將色想數數滅而住。」諸比

    丘！無誑無諂者，必言「善哉」而對於所說歡喜隨喜，言「善哉」而對於所說歡喜隨喜，

▼.V.82.
    歸命合掌而奉事。

IV,413. 七  若空無邊處想滅時，將空無邊處想數數滅而住，別說：此等具壽必去欲，寂滅，

    已渡，依此分而言到達彼岸。

        「於何而空無邊處想滅耶？何人將空無邊處想數數滅而住耶？我不知此，我不見

    此。」若有如是言者，當可對彼而言：「友！此處有比丘，徧超空無邊處，所謂「識

    是無邊」，具足識無邊處而住。於此空無邊處想滅，將空無邊處想數數滅而住。」諸

    比丘！無誑無諂者，乃言「善哉」而對於所說歡喜隨喜，言「善哉」而對於所說歡喜隨

    喜，歸命合掌而奉事。

    八  若識無邊處想滅時，將識無邊處想數數滅而住，別說：此等具壽必去欲，寂滅，

    已渡，依此分而言到達彼岸。

        「於何而識無邊處想滅耶？何人將識無邊處想數數滅而住耶？我不知此，我不見

    此。」若有如是言者，當可對彼而言：「友！此處有比丘，徧超識無邊處，所謂「無

    所有」，具足無所有處而住。於此而識無邊處想滅，將識無邊處想數數滅而住。」諸

    比丘！無誑無諂者，必[言「善哉」而對於所說歡喜隨喜，言「善哉」而對於所說歡喜

    隨喜，]歸命合掌而奉事。

    九  若無所有處想滅時，將無所有處想數數滅而住，別說：此等具壽必去欲，寂滅，

    已渡，依此分而言到達彼岸。

IV,414.     「於何而無所有處想滅耶？何人將無所有處想數數滅而住耶？我不知此，我不見

    此。」若有如是言者，當可對彼而言：「友！此處有比丘，徧超無所有處，具足非想

    非非想處而住。於此而無所有處想滅，將無所有處想數數滅而住。」諸比丘！無誑無

    諂者，[必言「善哉」而對於所說歡喜隨喜，言「善哉」而對於所說歡喜隨喜，]歸命合

    掌而奉事。

    一O  若非想非非想處想滅時，將非想非非想處想數數滅而住，別說：此等具壽必

    去欲，寂滅，已渡，依此分而言到達彼岸。

        「於何而非想非非想處想滅耶？何人將非想非非想處想數數滅而住耶？我不知

    此，我不見此。」若有如是言者，當可對彼而言：「友！此處有比丘，徧超非想非非

    想處，具足想受滅而住。於此而非想非非想處想滅，將非想非非想處想數數滅而住。」

    諸比丘！無誑無諂者，必言「善哉」而對於所說歡喜隨喜，言「善哉」而對於所說歡喜

▼.V.84.
    隨喜，歸命合掌而奉事。

        諸比丘！此等為九種次第住等至。

(A.9.34.)涅槃是樂

    一  如是我聞。一時，具壽舍利弗住王舍城之迦蘭陀竹園。具壽舍利弗於此告諸比

    丘言：

        友等！此涅槃者是樂。友等！此涅槃者是樂。

    二  如是言時，具壽優陀夷對具壽舍利弗言：

IV,415.   友舍利弗！於此處無所受，云何此處有樂耶？

        友！此處無所受故，此處正是有樂。

        友！有五妙欲。何等為五妙欲耶？

    即眼所識之色者，為可愛、可親、可意、愛色、引欲、可染。耳所識之聲者，

    [為可愛、可親、可意、愛色、引欲、可染]。鼻所識之香者，[為可愛、可親、可

    意、愛色、引欲、可染]，舌所識之味者，[為可愛、可親、可意、愛色、引欲、可

    染]。身所識之觸者為可愛、可親、可意、愛色、引欲、可染。

        友！此為五妙欲。友！若緣此五妙欲所生之樂喜，友！此稱之為欲樂。

    四  友！此處有比丘，離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜、樂]，具足

    初靜慮而住。友！此比丘依此住而住，若與欲俱行之想、作意現行，此為其病。友！

    譬如安樂者生苦惱而致病。如是，彼若與欲俱行之想、作意現行，此為其病。友！

    然而世尊說：「病者，此是苦。」友！依此理而可知涅槃是樂。

    五  友！復次，有比丘尋伺止息故，[成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩地

    生喜、樂，]具足第二靜慮而住。友！此比丘依此住而住，若與尋俱行之想、作意

    現行，此為其病。友！譬如安樂者生苦惱而致病。如是，彼若與尋俱行之想、作意

IV,416. 現行，此為其病。友！然而世尊說：「病者，此是苦。」友！依此理而可知涅槃是樂。

    六  友！復次，有比丘離喜故，為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖者之宣

    說，捨、念樂住，]具足第三靜慮而住。友！此比丘依此住而住，若與喜俱行之想、

    作意現行，此為其病。友！譬如安樂者生苦惱而致病。如是，彼若與喜俱行之想、

    作意現行，此為其病。友！然而世尊說：「病者，此是苦。」友！依此理而可知涅槃

    是樂。

▼.V.86.
    七  友！復次，有比丘者斷苦[斷樂之故，及先前已滅憂與喜故，為不苦不樂而捨

    念清淨]，具足第四靜慮而住。友！此比丘依此住而住，若與捨俱行之想、作意現行，

    此為其病。友！譬如安樂者生苦惱而致病。如是，彼若與捨俱行之想、作意現行，

    此為其病。友！然而，世尊說：「病者，此是苦。」友！依此理而可知涅槃是樂。

    八  友！復次，有比丘徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，所謂「空是無邊。」

    具足空無邊處而住。友！此比丘依此住而住，若與色俱行之想、作意現行，此為其

    病。友！，譬如安樂者生苦惱而致病。如是，彼若與色俱行之想、作意現行，此為其

IV,417. 病。友！然而世尊說：「病者，此是苦。」友！依此理而可知涅槃是樂。

    九  友！復次，有比丘徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住。友！

    此比丘依此住而住，若與空無邊處俱行之想、作意現行，此為其病。友！譬如安樂

    者生苦惱而致病。如是，彼若與空無邊處俱行之想、作意現行，此為其病。友！然

    而世尊說：「病者，此是苦。」友！依此理而可知涅槃是樂。

    一O  友！復次，有比丘徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住。友！

    此比丘依此住而住，若與識無邊處俱行之想、作意現行，此為其病。友！譬如安樂

    者生苦惱而致病。如是，彼若與識無邊處俱行之想、作意現行，此為其病。友！然

    而世尊說：「病者，此是苦。」友！依此理而可知涅槃是樂。

    一一  友！復次，有比丘徧超無所有處，具足非想非非想處而住。友！此比丘依此

    住而住，若與無所有處俱行之想、作意現行，此為其病。友！譬如安樂者生苦惱而

    致病。如是，彼若與無所有處俱行之想、作意現行，此為其病。友！然而世尊說：

   「病者，此是苦。」友！依此理而可知涅槃是樂。

IV,418. 一二  友！復次，有比丘徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧而觀，諸漏盡。

        友！依此理而可知涅槃是樂。

(A.9.35.)(知與不知水草之)牛喻

    一  諸比丘！譬如有山中之牛，為愚癡、不聰明而不知地，不能善巧行於不平等之

    山地。彼如是思念：「我宜往未曾往之方，食未曾食之草，飲未曾飲之水。」彼未善

▼.V.88.
    安置前足即舉後足，不能往未曾往之方，不能食未曾食之草，不能飲未曾飲之水，

    而彼止足於前，思念：「我宜往未曾往之方，食未曾食之草，飲未曾飲之水」而不還

    安穩處。何以故耶？諸比丘！彼山中之牛者，為愚癡、不聰明而不知地，不能善巧

    行於不平等之山地。

IV,419.  諸比丘！如是，此處有一類比丘，為愚癡、不聰明而不知地，離諸欲，[離諸不

    善法，為有尋有伺，從離生喜、樂，]不能善巧具足初靜慮而住。彼乃不能習行、

    修習、多修其相，不善安立，如是思念：「我宜止息尋伺，[成內淨，心達一趣，為

    無尋無伺，從三摩地生喜、樂，]當可具足第二靜慮而住。」彼為止息尋伺故，[成

    為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩地生喜、樂，]不能具足第二靜慮而住。

    彼如是思念：「我宜離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜、樂，]當可具

    足初靜慮而住。」彼離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜、樂，]不能具

    足初靜慮而住。諸比丘！此比丘名為從二邊而墮，從二邊而退。猶如彼山中之牛，

    為愚癡、不聰明而不知地，不能善巧行於不平等之山地。

    二  諸比丘！譬如有山中之牛，為賢察聰明而知地，善巧行於不平等之山地。彼如

    是思念：「我宜往未曾往之力，食未曾食之草，飲未曾飲之水。」彼安置前足已而舉

    後足，往於未曾往之方，食未曾食之草，飲未曾飲之水。而彼止足於前而思念：「我

    宜往未曾往之方往，食未曾食之草，飲未曾飲之水。」而還安穩處。何以故耶？諸比

    丘！彼山中之牛者，為賢察聰明而知地，善巧行於不平等之山地。

        諸比丘！如是，此處有一類比丘，為賢察聰明而知地，離諸欲，[離諸不善法，

    為有尋有伺，從離生喜與樂，]善巧具足初靜慮而住。

        彼乃能習行、修習、多修其相，能善安立，如是思念：「我宜止息尋伺，成為內

    淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩地生喜、樂。]當可具足第二靜慮而住。」彼乃

    不損第二靜慮，為尋伺止息故，[成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩地生喜、

    樂。]具足第二靜慮而住。

IV,420.   彼乃能習行、修習、多修其相，能善安立，如是思念：「我宜離喜，[為捨而住，

    正念正知，於身正受樂，如諸聖者之宣說，有捨與念而樂住，]當具足第三靜慮而

    住。」彼乃不損第三靜慮，為離喜故，[為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖

    者之宣說，捨、念樂住，]具足第三靜慮而住。

▼.V.90.
        彼乃能習行、修習、多修其相，能善安立，如是思念：「我宜斷樂[斷苦，及先

    已滅憂與喜故，為不苦不樂而捨念清淨]，當具足第四靜慮而住。」彼乃不損第四靜

    慮，為斷樂斷苦，及先已滅憂、喜故，為捨念清淨。]具足第四靜慮而住。

        彼乃能習行、修習、多修其相，能善安立，如是思念：「我宜徧超色想，滅有對

    想，不作意種種想，所謂空定無邊，當具足空無邊處而住。」彼乃不損空無邊處，徧

    超色想，[滅有對想，不作意種種想，所謂「空是無邊。」具足空無邊處而住。

        彼乃能習行、修習、多修其相，能善安立，如是思念：「我宜徧超空無邊處，所

    謂「識是無邊」，當具足識無邊處而住。」彼乃不損識無邊處，徧超空無邊處，所謂

    「識是無邊」，具足識無邊處而住。

        彼乃能習行、修習、多修其相，能善安立，如是思念：「我宜徧超識無邊處，所

    謂「無所有」，當具足無所有處而住。」彼乃不損無所有處，徧超識無邊處，所謂「無

    所有」是，具足無所有處而住。

        彼乃能習行、修習、多修其相，能善安立，如是思念：「我宜徧超無所有處，當

    具足非想非非想處而住。」彼乃不損非想非非想處，徧超無所有處，具足非想非非想

    處而住。

IV,421.  彼乃能習行、修習、多修其相，能善安立，如是思念：「我宜徧超非想非非想處，

    當具足想受滅而住。」彼乃不損想受滅，徧超非想非非想處，具足想受滅而住。

    三  諸比丘！比丘者，出入等至時，其心柔軟、堪任，以柔軟、堪任之心，善修習

    無量之等至，若能善修習無量之等至，則各各當證知、現證之法，於傾心而當證知、

    現證，隨處而獲得現見力。

        若彼欲：「領受多端神變，以一身為多身，[以多身為一身，或現或隱，越過牆

    壁山崖而無礙，如於虛空；出沒於地中，如於水；行於水上而無壞，如於地上；於

    虛空結跏趺坐而行，如飛鳥；有大神通、大威德，以手們摸此日月，]乃至以身威

    及於梵世。」於各各隨處而獲得現見力。

        若彼欲：「以清淨、超人之天耳界，[俱聞遠、近、天、人之聲。」則於各各隨處

    而獲得現見力。

        若彼欲：「以心徧知他有情、他人之心，了知有貪心為有貪心，[了知離貪心為

    離貪心，了知有瞋心為有瞋心，了知離瞋心為離瞋心，了知有癡心為有癡心，了知

▼.V.92.
    離癡心為離癡心，了知略心為略心，了知散心為散心，了知大心為大心，了知非大

    心為非大心，了知有上心為有上心，了知無上心為無上心，了知定心為定心，了知

    非定心為非定心，]了知解脫心為解脫心，了知不解脫心為不解脫心。」則於各各隨

    處而獲得現見力。

        若彼欲：「隨念種種宿住，謂：一生、二生、三生、四生、五生、十生、二十

    生、三十生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、多壞劫、多成劫、多成壞劫，

    我於彼處，如是名，如是姓，如是色，如是食，如是受樂苦，如是壽量，於彼處沒

    ……乃至……生於此處，]具如是行相、名稱而隨念宿住」，則於各各隨處而獲得現

    見力。

IV,422.     若彼欲「以清淨、超人之天眼見有情之[生死……乃至……了知有情隨業而受

    劣、勝、好色、惡色、善趣、惡趣」，則於各各隨處而獲得現見力。

        若彼欲「漏盡之故，無漏之心解脫、慧解脫，於現法自證知、]現證具足而住」，

    則於各各隨處而獲得現見力。

(A.9.36.) (諸漏盡依止於)靜慮

    一  諸比丘！我說：依止於初靜慮而諸漏盡。諸比丘！我說：依止於第二靜慮而諸

    漏盡。諸比丘！我說：依止於第三靜慮而諸漏盡。諸比丘！我說：依止於第四靜慮

    而諸漏盡。諸比丘！我說：依止於空無邊處而諸漏盡。諸比丘！我說：依止於識無

    邊處而諸漏盡。諸比丘！我說：依止於無所有處而諸漏盡。諸比丘！我說：依止於

    非想非非想處而諸漏盡。

    二  諸比丘！我說：依止於初靜慮而諸漏盡。如是斯言者，緣何而言耶？

        諸比丘！此處有比丘，離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜與樂，]

    具足初靜慮而住。彼乃觀彼處之色類、受類、想類、行類、識類之諸法為無常、是

    苦、是病、是瘡、是刺、是痛、是疾、是他、是滅壞、是空、是無我。彼乃由此等

IV,423. 之諸法放下其心。彼乃由此等之諸法放下其心，而引心於不死界，為「此乃寂靜，此

    乃殊妙，而謂：一切行之寂滅、一切依之定棄、渴愛之盡、離欲、滅盡、涅槃。」彼

▼.V.94.
    乃住於彼處而成就諸漏之盡。若復不能成就諸漏之盡，依其法愛、法喜而五順下分

    結滅盡故，為化生者。於彼處般涅槃，由彼世得不還之法。

        諸比丘！譬如有射師或射師之弟子，於稻草人、土堆練習，於後時能遠射，能

    射而不誤
，能壞大集體。諸比丘！如是，有比丘，離諸欲，[離諸不善法，為有尋

    有伺，從離生喜與樂，]具足初靜慮而住。彼乃觀彼處之色類、受類、想類、行類、

    識類之諸法者為無常、是苦、是病、是瘡、是刺、是痛、是疾、是他、是滅壞、是

    空、是無我。彼乃由此等之諸法放下其心。彼乃由此等之諸法放下其心，而引心於

    不死界，為「此乃寂靜，此乃殊妙，而謂：一切行之寂滅、一切依之定棄、渴愛之盡、

    離欲、滅盡、涅槃。」彼乃住於彼處而成就諸漏之盡。若復不能成就諸漏之盡，依其

    法愛、法喜而五順下分結滅盡故，為化生者。於彼處般涅槃，由彼世得不還之法。

IV,424.     諸比丘！我說：依止於初靜慮而諸漏盡，如是言者，則緣此而言。

    三  諸比丘！我說：依止於第二靜慮而[諸漏盡。如是言者，緣何而言耶？

        諸比丘！此處有比丘，為尋伺止息故，成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從

    三摩地生喜、樂，具足第二靜慮而住。彼乃觀彼處之色類、受類、想類、行類、識

    類之諸法為無常、是苦、是病、是瘡、是刺、是痛、是疾、是他、是滅壞、是空、

    是無我。彼乃由此等之諸法放下其心。彼乃由此等之諸法放下其心，而引心於不死

    界，為「此乃寂靜，此乃殊妙，而謂：一切行之寂滅、一切依之定棄、渴愛之盡、離

    欲、滅盡、涅槃。」彼乃住於彼處成就諸漏之盡。若復不能成就諸漏之盡，依其法愛、

    法喜而五順下分結滅盡故，為化生者。於彼處般涅槃，由彼世得不還之法。

        諸比丘！譬如有射師或射師之弟子，於稻草人、土堆練習，於後時能遠射，能

    射而不誤，能壞大集體。諸比丘！如是，有比丘，為尋伺止息故，成為內淨，心達

    一趣，為無尋無伺，有從三摩地生喜、樂，具足第二靜慮而住。彼乃觀彼處之色類、

    受類、想類、行類、識類之諸法為無常、是苦、是病、是瘡、是刺、是痛、是疾、

    是他、是滅壞、是空、是無我。彼乃由此等之諸法放下其心。彼乃由此等之諸法放

    下其心，而引心於不死界，為「此乃寂靜，此乃殊妙，而謂：一切行之寂滅、一切依

    之定棄、渴愛之盡、離欲、滅盡、涅槃。」彼乃住於彼處而成就諸漏之盡。若復不能

    成就諸漏之盡，依其法愛、法喜而五順下分結滅盡故，為化生者。於彼處般涅槃，

    由彼世得不還之法。

▼.V.96.
        諸比丘！我說：依止於第二靜慮而諸漏盡。如是言者，則緣此而言]。

        諸比丘！我說：依止於第三靜慮而[諸漏盡。如是言者，緣何而言耶？

        諸比丘！此處有比丘，為離喜故，為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖

    者之宣說，捨、念樂住，具足第三靜慮而住。彼乃觀彼處之色類、受類、想類、行

    類、識類之諸法為無常、是苦、是病、是瘡、是刺、是痛、是疾、是他、是滅壞、

    是空、是無我。彼乃由此等之諸法放下其心，彼乃由此等之諸法放下其心，而引心

    於不死界，為「此乃寂靜，此乃殊妙，而謂：一切行之寂滅、一切依之定棄、渴愛之

    盡、離欲、滅盡、涅槃。」彼乃住於彼處成就諸漏之盡。若復不能成就諸漏之盡，依

    其法愛、法喜而五順下分結滅盡故，為化生者。於彼處般涅槃，由彼世得不還之法。

        諸比丘！譬如有射師或射師之弟子，於稻草人、土堆練習，於後時能遠射，能

    射而不誤，能壞大集體。諸比丘！如是，有比丘，離喜之故，為捨而住，正念正知，

    於身正受樂，如諸聖者之宣說，捨、念樂住，具足第三靜慮而住。彼乃觀彼處之色

    類、受類、想類、行類、識類之諸法為無常、是苦、是病、是瘡、是刺、是痛、是

    疾、是他、是滅壞、是空、是無我。彼乃由此等之諸法放下其心，彼乃由此等之諸

    法放下其心，而引心於不死界，為「此乃寂靜，此乃殊妙，而謂：一切行之寂滅、一

    切依之定棄、渴愛之盡、離欲、滅盡、涅槃。」彼乃住於彼處成就諸漏之盡。若復不

    能成就諸漏之盡，依其法愛、法喜而五順下分結滅盡故，為化生者。於彼處般涅槃，

    由彼世得不還之法。

        諸比丘！我說：依止於第三靜慮而諸漏盡。如是言者，緣此而言]。

        諸比丘！我說：依止於第四靜慮而諸漏盡。如是言者，緣何而言耶？

        諸比丘！此處有比丘，斷樂斷苦故，及先已滅憂、喜故，為不苦不樂而捨念清

    淨，具足第四靜慮而住。彼乃觀彼處之色類、受類、想類、行類、識類之諸法為無

    常、是苦、是病、是瘡、是刺、是痛、是疾、是他、是滅壞、是空、是無我。彼乃

    由此等之諸法放下其心。彼乃由此等之諸法放下其心，而引心於不死界，為「此乃寂

    靜，此乃殊妙，而謂：一切行之寂滅、一切依之定棄、渴愛之盡、離欲、滅盡、涅

    槃。」彼乃住於彼處成就諸漏之盡。若復不能成就諸漏之盡，依其法愛、法喜而五順

    下分結滅盡故，為化生者。於彼處般涅槃，由彼世得不還之法。

        諸比丘！譬如有射師或射師之弟子，於稻草人、土堆練習，於後時能遠射，能

▼.V.98.
    射而不誤，能壞大集體。諸比丘！如是，有比丘，斷樂[斷苦故，及先已滅憂、喜

    故，為不苦不樂而捨念清淨，]具足第四靜慮而住。彼乃觀彼處之色類、受類、[想

    類、行類、識類之諸法為無常、是苦、是病、是瘡、是刺、是痛、是疾、是他、是

    滅壞、是空、是無我。彼乃由此等之諸法放下其心。彼乃由此等之諸法放下其心，

    而引心於不死界，為「此乃寂靜，此乃殊妙，謂：是一切行之寂滅、一切依之定棄、

    渴愛之盡、離欲、滅盡、涅槃。」彼乃住於彼處而成就諸漏之盡。若復不能成就諸漏

    之盡，依其法愛、法喜而五順下分結滅盡故，為化生者。於彼處般涅槃]，由彼世得

    不還之法。

IV,425.   諸比丘！我說：依止於第四靜慮而諸漏盡。如是言者，緣此而言。

    四  諸比丘！我說：依止於空無邊處而諸漏盡。如是言者，緣何而言耶？

        諸比丘！此處有比丘，徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，所謂：「空是無

    邊」，具足空無邊處而住。彼乃觀彼處之受類、想類、行類、[識類之諸法為無常、

    是苦、是病、是瘡、是刺、是痛、是疾、是他、是滅壞、是空、是無我。彼乃由此

    等之諸法放下其心。彼乃由此等之諸法放下其心，而引心於不死界，為「此乃寂靜，

    此乃殊妙，而謂：一切行之寂滅、一切依之定棄、渴愛之盡、離欲、滅盡、涅槃。」

    彼乃住於彼處成就諸漏之盡。若復不能成就諸漏之盡，依其法愛、法喜]而五順下

    分結滅盡故，為化生者。於彼處般涅槃，由彼世得不還之法。

        諸比丘！譬如有射師或射師之弟子，於稻草人、土堆練習，於後時能遠射，能

    射而不誤，能壞大集體。諸比丘！如是，有比丘，徧超色想，滅有對想，不作意種

    種想故，所謂：「空是無邊」，具足空無邊處而住。彼乃觀彼處之受類、想類、[行類、

    識類之諸法為無常、是苦、是病、是瘡、是刺、是痛、是疾、是他、是滅壞、是空、

    是無我。彼乃由此等之諸法放下其心。彼乃由此等之諸法放下其心，而引心於不死

    界，為「此乃寂靜，此乃殊妙，而謂：一切行之寂滅、一切依之定棄、渴愛之盡、離

    欲、滅盡、涅槃。」彼乃住於彼處成就諸漏之盡。若復不能成就諸漏之盡，依其法愛、

    法喜而五順下分結滅盡故，為化生者。於彼處般涅槃，]由彼世得不還之法。

        諸比丘！我說：依止於空無邊處而諸漏盡。如是言者，緣此而言。

    五  諸比丘！我說：依止於識無邊處[而諸漏盡。如是言者，緣何而言耶？

        諸比丘！此處有比丘，徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住。

▼.V.100.
    彼乃觀彼處之受類、想類、行類、識類之諸法為無常、是苦、是病、是瘡、是刺、

    是痛、是疾、是他、是滅壞、是空、是無我。彼乃由此等之諸法放下其心。彼乃由

    此等之諸法放下其心，而引心於不死界，為「此乃寂靜，此乃殊妙，而謂：一切行之

    寂滅、一切依之定棄、渴愛之盡、離欲、滅盡、涅槃。」彼乃住於彼處而成就諸漏之

    盡。若復不能成就諸漏之盡，依其法愛、法喜而五順下分結滅盡故，為化生者。於

    彼處般涅槃，由彼世得不還之法。

        諸比丘！譬如有射師或射師之弟子，於稻草人、土堆練習，於後時能遠射，能

    射而不誤，能壞大集體。諸比丘！如是，有比丘，徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，

    具足識無邊處而住。彼乃觀彼處之受類、想類、行類、識類之諸法為無常、是苦、

    是病、是瘡、是刺、是痛、是疾、是他、是滅壞、是空、是無我。彼乃由此等之諸

    法放下其心。彼乃由此等之諸法放下其心，而引心於不死界，為「此乃寂靜，此乃殊

    妙，而謂：一切行之寂滅、一切依之定棄、渴愛之盡、離欲、滅盡、涅槃。」彼乃住

    於彼處成就諸漏之盡。若復不能成就諸漏之盡，依其法愛、法喜而五順下分結滅盡

    故，為化生者。於彼處般涅槃，由彼世得不還之法。

        諸比丘！我說：依止於識無邊處而諸漏盡。如是言者，緣此而言]。

        諸比丘！我說：依止於無所有處而諸漏盡。如是言者，緣何而言耶？

IV,426.  諸比丘！此處有比丘，徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住。彼

    乃觀彼處之受類、想類、[行類、識類之諸法為無常、是苦、是病、是瘡、是刺、是

    痛、是疾、是他、是滅壞、是空、是無我。彼乃由此等之諸法而放下其心。彼乃由

    此等之諸法放下其心，引心於不死界，為「此乃寂靜，此乃殊妙，而謂：一切行之寂

    滅、一切依之定棄、渴愛之盡、離欲、滅盡、涅槃。」彼乃住於彼處成就諸漏之盡。

    若復不能成就諸漏之盡，依其法愛、法喜而五順下分結滅盡故，為化生者。於彼處

    般涅槃，由彼世得不還之法。

        諸比丘！譬如有射師或射師之弟子，於稻草人、土堆練習，於後時能遠射，能

    射而不誤，能壞大集體。諸比丘！如是，有比丘，徧超識無邊處，所謂「無所有」，

    具足無所有處而住。彼乃觀彼處之受類、想類、行類、識類之諸法為無常、是苦、

    是病、是瘡、是刺、是痛、是疾、是他、是滅壞、是空、是無我。彼乃由此等之諸

    法放下其心。彼乃由此等之諸法放下其心，而引心於不死界，為「此乃寂靜，此乃殊
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    妙，謂：一切行之寂滅、一切依之定棄、渴愛之盡、離欲、滅盡、涅槃。」彼乃住於

    彼處成就諸漏之盡。若復不能成就諸漏之盡，依其法愛、法喜而五順下分結滅盡故，

    為化生者。]於彼處
般涅槃，由彼世得不還之法。

        諸比丘！我說依止於無所有處而諸漏盡。如是言者，緣此而言。

        諸比丘！如是，乃至有想等至而了如通達。諸比丘！然而，非想非非想處與想

    受滅之處者，說：「諸比丘！為等至善巧而出等至，善巧靜慮比丘之出入等至之後，

    所當正知。」

2「空無邊處」下面，原本有(jhanam)一語，當除掉。

(A.9.37.)(具壽)阿難(說有想而不領受彼處)

    一  如是我聞：一時，具壽阿難住拘睒彌國之瞿師羅園。具壽阿難於此告諸比丘言：

        友等諸比丘！

        友！

        彼諸比丘回答具壽阿難。具壽阿難說：

    二  友等！是希有。友等！是未曾有。彼世尊、智者、見者、應供、正等覺者，於

    雜鬧中隨覺離脫之證得，是為眾生之清淨，為愁悲之超出，為苦憂之滅沒，為正理

    之證得，為涅槃之現證。唯眼尚有不領受色、處，唯耳尚有不領聲、處，唯鼻尚有

IV,427. 不領受香、處。唯舌尚有不領受味、處，唯身尚有不領受所觸、處。

    三  如是說已，具壽優陀夷對具壽阿難言：

        友阿難！為有想而不領受彼處耶？或為無想耶？

        友！為有想而不領受彼處，非為無想。

        友！然則，彼何想而不領受處耶？

    四  友！此處有比丘，徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，所謂「空是無邊」，

    具足空無邊處而住。友！依如是之想而不領受彼處。

    五  友！復次，有比丘，徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住。友！

▼.V.104.
    依如是之想而不領受彼處。

    六  友！復次，有比丘，徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住。友！

    依如是之想而不領受彼處。

IV,428. 七  友！爾時，我住於裟祇城安禪林之鹿野苑。友！當時，有闍知羅比丘尼，到達

    我處。至已，禮敬我而立於一面。立於一面之闍知羅比丘尼對我言：「大德阿難！若

    此三昧者不踊不沒，以有行折伏亦非抑制之性者，則解脫故而住，住故而滿足，滿

    足故而不恐懼。大德阿難！此三昧者世尊所說有何果耶？」友等！如是所言，我對闍

    知羅比丘尼言：「姊！若此三昧者不踊不沒，以有行折伏亦非抑制之性者，則解脫故

    而住，住故而滿足，滿足故而不恐懼。姊！此三者世尊所說以智為果。

        友！依如是之想而不領受彼處。

(A.9.38.)順世婆羅門(論達世間邊等)

    一  彼時，有二順世婆羅門，往詣世尊所在之處。至已，與世尊相交談慶慰，歡喜

    銘感之語已，坐於一面。坐於一面之彼等婆羅門白世尊言：

IV,429. 二  瞿曇！富蘭那迦葉，為一切知、一切見而有無餘之智見，稱為「我於行、住、眠、

    覺、常恆知見現前。」彼言：「我以無邊之智，知見有邊之世間而住。」瞿曇！尼乾陀

    若提子，亦為一切知、一切見而有無餘之智見，稱為「我於行、住、眠、覺、常恆智

    見現前。」彼言：「我以無邊之智
，知見無邊之世間而住。」瞿曇！此二者互連之智

    論，何者說真實，何者為虛妄耶？」

    三  「且止！婆羅門！除言「此二者互違之智論，何者說真實，何者為虛妄耶？」之

    外。婆羅門！我當為汝等說法，諦聽！善自作意。我當說。

        唯然。

        彼等婆羅門回答世尊。世尊說：

    四  婆羅門！譬如有四人立於四方，成就最勝之行速
與最勝之行步。其能成就如

    是之勢速，譬如有弓師，為有能而[善]學，熟練，練達，以輕矢容易通過多羅樹

    之蔭。又，如是之行步，譬如從東海到西海。時，立於東方之人，如是言：「我當步
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    行到世間之邊。」彼乃除食、飲、嚼、味，除作大小便，排除睡眠、疲勞，有壽百歲、

IV,430. 命百歲而往，亦不能到達世間之邊，當於中間命終。時，[立於]西方[之人，如是

    言：「我當步行到世間之邊。」彼乃除食、飲、嚼、味，除作大小便，排除睡眠、疲

    勞，有壽百歲、命百歲而往，亦不能達世間之邊，當於中間命終]。時，[立於]北

    方[之人，如是言：「我當步行到世間之邊。」彼乃除食、飲、嚼、味，除作大小便，

    排除睡眠、疲勞，有壽百歲、命百歲而往，亦不能到達世間之邊，當於中間命終]。

    時，立於南方之人，如是言：「我當步行到達世間之邊。」彼乃除食、飲、嚼、味，

    除作大小便，排除睡眠、疲勞，有壽百歲、命百歲而往，亦不能到達世間之邊，當於

    中間命終。何以故耶？婆羅門！我說：如是之馳走，世之邊亦不可知、不可見、不

    可到。婆羅門！然而，我非說不得世間之邊而苦之滅盡。

    五  婆羅門！五妙欲者於聖者之律中名為世間。何等為五妙欲耶？

    六  即眼所識之色為可愛、可親、可意、愛色、引欲、可染。其所識之聲[為可愛、

    可親、可意、愛色、引欲、可染]。鼻所識之香[為可愛、可親、可意、愛色、引欲、

    可染]。舌所識之味[為可愛、可親、可意、愛色、引欲、可染]。身所識之所觸為

    可愛、可親、可意、愛色、引欲、可染。

        婆羅門！此五妙欲者於聖者之律中名為世間。

    七  婆羅門！此處有比丘，離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜、樂，]

    具足初靜慮而住。婆羅門！此名為比丘到達世間之邊，住於世間之邊、或者有言：

    「此人尚為世間所攝，此人未出離世間。」婆羅門！我亦言：「此人尚為世間所攝，此

    人未出離世間。」

IV,431. 八  婆羅門！復次，比丘者，為尋伺止息故，[成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，

    由三摩地生喜、樂，]具足第二靜慮而住。[婆羅門！此名為比丘到達世間之邊，住

    於世間之邊。或者有言：「此人尚為世間所攝，此人未出離世間。」婆羅門！我亦言：

   「此人尚為世間所攝，此人未出離世間。」

        婆羅門！復次，比丘者離喜故，為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖者

    之宣說，捨、念樂住]，具足第三靜慮而住。[婆羅門！此名為比丘到達世間之邊，

    住於世間之邊。或者有言：「此人尚為世間所攝，此人未出離世間。」婆羅門！我亦

    言：「此人尚為世間所攝，此人未出離世間。」

▼.V.108.
        婆羅門！復次，比丘者斷樂斷苦故，及先已滅憂、喜故，為不苦不樂而捨念清

    淨]，具足第四靜慮而住。婆羅門！此名為比丘到達世間之邊，住於世間之邊。或者

    有言：「此人尚為世間所攝，此人未出離世間。」婆羅門！我亦言：「此人尚為世間所

    攝，此人未出離世間。」

    九  婆羅門！復次，比丘者徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，所謂「空是無邊」，

    具足空無邊處而住。婆羅門！此名為比丘到達世間之邊，住於世間之邊。或者有言：

    「此人尚為世間所攝，此人未出離世間。」婆羅門！我亦言：「此人尚為世間所攝，此

    人未出離世間。」

    一O  婆羅門！復次，比丘者徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住。

    [婆羅門！此名為比丘到達世間之邊，住於世間之邊。或者有言：「此人尚為世間所

    攝，此人未出離世間。」婆羅門！我亦言：「此人尚為世間所攝，此人未出離世間。」

       婆羅門！復次，比丘者]徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住。

    [婆羅門！此名為比丘到達世間之邊，住於世間之邊。或者有言：「此人尚為世間所

    攝，此人未出離世間。」婆羅門！我亦言：「此人尚為世間所攝，此人未出離世間。」

       婆羅門！復次，比丘者]徧超無所有處，具足非想非非想處而住。婆羅門！此

    名為比丘到達世間之邊，住於世間之邊。或者有言：「此人尚為世間所攝，此人未出

    離世間。」婆羅門！我亦言：「此人尚為世間所攝，此人未出離世間。」

IV,432. 一一  婆羅門！復次，比丘者徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏

    盡。婆羅門！此名為比丘到達世間之邊，住於世間之邊，渡世間之纏綿。

 (A.9.39.) 諸天與阿修羅之戰

    一  諸比丘！往昔，諸天與阿修羅之戰，正酣。諸比丘！於彼戰，阿修羅勝而諸天

    敗。諸比丘！諸天即敗而逃，阿修羅乃向北面追擊。諸比丘！當時，諸天則如是思

    念：「阿修羅追擊，我等宜二度與阿修羅作戰。」

    二  諸比丘！諸天即二度與阿修羅作戰。諸比丘！阿修羅二度勝而諸天敗。諸比丘！

▼.V.110.
    諸天即敗畏而逃，阿修羅乃向北面追擊。諸比丘！當時，諸天則如是思念：「阿修羅

    追擊，我等宜三度與阿修羅作戰。」

IV,433. 三  諸比丘！諸天即三度與阿修羅作戰。諸比丘！阿修羅三度勝而諸天敗。諸比丘！

    諸天即敗畏而入天宮。諸比丘！到達天宮之諸天期如是思念：」今我等已得恐怖之救

    護，獨自而住，與阿修羅無關。」諸比丘！阿修羅亦如是思念：「今諸天已得恐怖之

    救護，獨自而住，與我等無關。」

    四  諸比丘！往昔，諸天與阿修羅之戰，正酣。諸比丘！於彼戰，諸天勝而阿修羅

    敗。諸比丘！阿修羅即敗而逃，諸天乃向南面追擊。諸比丘！當時，阿修羅則如是

    思念：「諸天追擊，我等宜二度與諸天作戰。」

    五  諸比丘！阿修羅即二度與諸天作戰。諸比丘！諸天二度勝而阿修羅敗。諸比丘！

    阿修羅即敗畏而逃，諸天乃向南面追擊。諸比丘！當時，阿修羅則如是思念：「諸天

    追擊，我等宜三度與諸天作戰。」

    六  諸比丘！阿修羅即三度與諸天作戰。諸比丘！諸天三度勝而阿修羅敗。諸比丘！

    阿修羅即敗畏而入阿修羅宮。諸比丘！到達阿修羅宮之阿修羅則如是思念：「今我等

    已得恐怖之救護，獨自而住，與諸天無關。」諸比丘！諸天亦如是思念：「今阿修羅

    已得恐怖之救護，獨自而住，與我等無關。」

IV,434. 七  諸比丘！如是，有比丘者離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜、樂，]

    具足初靜慮而住時。諸比丘！比丘乃如是思念：「今我已得恐怖之救護，獨自而住，

    與魔無關。」諸比丘！魔波旬亦如是思念：「今比丘已得恐怖之救護，獨自而住，與

    我無關。」

    八  諸比丘！比丘者尋伺止息故[，成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩地

    生喜、樂]，[具足]第二靜慮[而住時。諸比丘！比丘乃如是思念：「今我已得恐怖

    之救護，獨自而住，與魔無關。」諸比丘！魔波旬亦如是思念：「今比丘已得恐怖之

    救護，獨自而住，與我無關。」

        諸比丘！比丘者離喜故，為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖者之宣說，

    捨、念樂住，][具足]第三靜慮[而住時。諸比丘！比丘者如是思念：「今我已得

    於恐怖之救護，獨自而住，與魔無關。」諸比丘！魔波旬亦如是思念：「今比丘已得

    恐怖之救護，獨自而住，與我無關。」

▼.V.112.
        諸比丘！比丘者斷樂斷苦故，及先已滅憂、喜故，為不苦不樂而捨念清淨，]

    具足第四靜慮而住時。諸比丘！比丘乃如是思念：「今我已得恐怖之救護，獨自而

    住，與魔無關。」諸比丘！魔波旬亦如是思念：「今比丘已得恐怖之救護，獨自而住，

    與我無關。」

    九  諸比丘！比丘者徧超色想，滅有對想，不作意種種想之故，所謂「空是無邊」，

    具足空無邊處而住之時。諸比丘！此名為比丘令魔終息，遮魔眼之視野，不為波旬

    所見。

    一O  諸比丘！比丘者徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住之時。

    [諸比丘！此名為比丘令魔終息，遮魔眼之視野，不為波旬所見。

        諸比丘！比丘者]徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住時。[諸比

    丘！此名為比丘令魔終息，遮魔眼之視野，不為波旬所見。

        諸比丘！比丘者]遍超無所有處，具足非想非非想處而住時。[諸比丘！此名為

    比丘令魔終息，遮魔眼之視野，不為波旬所見。

        諸比丘！比丘者]徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡。諸

    比丘！此名為比丘令魔終息，遮魔眼之視野，不為波旬所見，渡世間之纏綿。

IV,435.

(A.9.40.)大象(遠離而獨住喻)

    一  諸比丘！林中之大象，將得餌，牡象、牝象、幼象、子象先來而食草頂尖。諸

    比丘！是故，林中之大象，辛苦、慚愧、嫌厭。諸比丘！林中之大象，將得餌，牡

    象、牝象、幼象、子象噉折枝束。諸比丘！是故，林中之大象，辛苦、慚愧、嫌厭。

    諸比丘！林中之大象，入於行水處，牡象、牝象、幼象、子象先來而以長鼻濁水。

    諸比丘！是故，林中之大象，辛苦、慚愧、嫌厭。諸比丘！林中之大象，入於行水

    處，牝象觸身而行。諸比丘！是故，林中之大象，辛苦、慚愧、嫌厭。

IV,436. 二  諸比丘！其時，林中之大象思念：「今我與牡象、牝象、幼象、子象雜住，我唯

    噉缺頂尖之草，彼等噉我折之枝束，我飲濁水，我入於行水處，牝象觸身而行。我

    宜自群遠離而獨住。」彼於後時自群遠離而獨住，噉頂尖無缺之草，無有噉自己所折

    之枝束者，飲不濁之水，入於行水處，無牝象觸身而行。諸比丘！其時，林中之大

    象思念：「我前與牡象、牝象、幼象、子象雜住，我唯噉缺頂尖之草，彼等噉我折之

    枝束，我飲濁水，我入於行水處，牝象觸身而行。今我自群遠離而獨住，噉頂尖無

▼.V.114.
    缺之草，無有噉自己所折之枝束者，飲不濁之水，入於行水處，無牝象觸身而行。」

    彼以長鼻折枝束，以枝束擦其身而自散癢。

IV,437. 二  諸比丘！如是，比丘與諸比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷、王、王臣、外道、

    外道弟子雜住之時。諸比丘！比丘思念：「今我與諸比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷、

    王、王臣、外道、外道弟子雜住，我宜自群遠離而獨住。」彼得遠離之坐臥處，[謂]

    阿練若、樹下、山中、洞窟、山洞、塚間、山林、露地、稻草堆。彼即往阿練若，

    往樹下，往空閑處，端坐結跏趺，直立其身，普令其念現前。彼乃斷世間之貪，以

    離貪心而住，由貪淨心。斷瞋恚，以無瞋心而住，饒益哀愍一切有情，由瞋恚淨心。

    斷惛眠，離惛眠而住，有光明想，為正知正念，由惛眠淨心，斷掉悔，無掉舉而住，

    內心寂靜，由掉悔淨心。斷疑，除疑而住，於善法無猶豫，由疑淨心。

        彼即心隨煩惱而弱慧，斷此五蓋，離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生

    喜、樂，]具足初靜慮而住，自散癢。

        為尋伺止息故，成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩地生喜、樂，][具

    足]第二靜慮[而住，自散癢。

        為離喜故，為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖者宣說，捨、念樂住，]

    [具足]第三靜慮[而住，自散癢。

        為斷樂斷苦故，及先已滅憂、喜故，為不苦不樂而捨念清淨，]具足第四靜慮

    而住，自散癢。

        徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，所謂「空是無邊」，具足空無邊處而住，

    自散癢。

        徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住，[自散癢]。

        徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住，[自散癢]。

        徧超無所有處，具足非想非非想處而住，[自散癢]。

IV,438.  徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡，自散癢。

(A.9.41.)多梨富沙(居士,九次第等至)

    一  如是我聞。一時，世尊住末羅國鬱鞞羅劫波，末羅人之邑。爾時，世尊於清晨

    時，著下衣，持缽、衣，入鬱鞞羅劫波乞食。於鬱鞞羅劫波，乞食而行，食後自乞

    食還，告具壽阿難而言：

▼.V.116.
        阿難！且居此處，我欲入大林而晝日住。

        唯然，大德！

        具壽阿難回答世尊。爾時，世尊即入大林，於一樹下，晝日住而坐。

    二  彼時，有多梨富沙居士，到具壽阿難之處。至已，禮敬具壽阿難而坐於一面。

    坐於一面之多梨富沙居士對具壽阿難言：

        大德阿難！我等在家人享諸欲，歡諸欲，喜諸欲，悅諸欲。大德！對於我等在

    家人享諸欲，歡諸欲，喜諸欲，悅諸欲，彼出離乃如嶮峻。大德！我聞：在此法律

    之中，各各壯年之比丘，於出離，心進、澄而安住，觀「此乃寂靜」而解脫。大德！

    在此法律之中，諸比丘與大眾等之出離，謂不同乎。

IV,439.   居士！此乃所應談。居士！我等往見世尊，往詣世尊所在之處。至已，而向世

    尊稟告此義，如世尊之所說而受持。

        唯然，大德！

        多梨富沙居士回答具壽阿難。

    三  彼時，具壽阿難即與多梨富沙居士俱往詣世尊所在之處。至已，[禮敬]世尊[而

    坐於一面。坐於一面之具壽阿難]白世尊言：

        大德！於此處，多梨富沙居士言：「大德阿難！我等在家人享諸欲，歡諸欲，喜

    諸欲，悅諸欲。大德！對於我等在家人享諸欲，歡諸欲，喜諸欲，悅諸欲，彼出離

    乃如嶮峻。大德！我聞：在此法律之中，各各壯年之比丘，於出離，心進、澄而安

    住，觀「此乃寂靜」而解脫。大德！在此法律之中，諸比丘與大眾等之出離，謂不同

    乎。」

    四  阿難！如是。阿難！如是。阿難！我亦於未等覺、現等覺而為菩薩時，思念：

    「善哉！出離。善哉！出離。」

        阿難！爾時，我於出離而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃寂靜」而不能解脫。

    阿難！其時，我即思念：「依何因何緣，我於出離而心不進、不澄、不能安住，觀『此

    乃寂靜』而不能解脫耶？

IV,440.  阿難！爾時，我即思念：「我於諸欲，未見過患，不能多習於此，於出離未能證

    得功德。不能修此，是故，我於出離而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃寂靜」

    而不能解脫。」阿難！其時，我乃思念：「我若於諸欲，見過患而多習此，於出離證

▼.V.118.
    得功德。當修此，是故，我於出離而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而得解脫。」

        阿難！我於後時，於諸欲，見過患而多習此，於出離，修此而證得功德。阿難！

    其時，我於出離而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而得解脫。

        阿難！我於後時，離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜、樂，]具足

    初靜慮而住。阿難！我依此住而住之時，與欲俱行之想、作意之現行，乃我之病。

    阿難！譬如於安樂者，生苦惱而致病。如是，於我與欲俱行之想、作意之現行，乃

    我之病。

    五  阿難！爾時，我即思念：「我宜止息尋伺，[成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，

    從三摩地生喜、樂，]具足第二靜慮而住。」

        阿難！其時，我於無尋而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃寂靜」而不能解脫。

    阿難！其時，我乃思念：「依何因何緣，我於無尋而心不進、不澄、不能安住，觀「此

    乃寂靜」而不能解脫耶？」

IV,441.   阿難！其時，我乃思念：「我於諸尋，未見過患，不能多習於此；於無尋，未能

    證得功德。不能修此，是故，我於無尋而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃寂靜」

    而不能解脫。」

        阿難！其時，我乃思念：「我若於諸尋，見過患而多習此；於無尋，證得功德。

    修此，是故，我於無尋而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而得解脫。」

        阿難！我於後時，於諸尋，見過患而多習此；於無尋，修此而證得功德。阿難！

    其時，我於無尋而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而得解脫。

        阿難！我於後時，為尋伺止息故，[成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩

    地生喜、樂，]具足第二靜慮而住。阿難！我依此住而住之時，與尋俱行之想、作

    意之現行，乃我之病。阿難！譬如於安樂者生苦惱而致病。如是，於我與尋俱行之

    想、作意之現行，乃我之病。

    六  阿難！爾時，我即思念：「我宜離喜，[為捨而住，正念正知，於身正受樂，如

    諸聖者之宣說，捨、念樂住，]具足第三靜慮而住。」

        阿難！其時，我於無喜而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃寂靜」而不能解脫。

    阿難！其時，我乃思念：「依何因何緣，我於無喜而心不進、不澄、不能安住，觀「此

    乃寂靜」而不能解脫耶？」

▼.V.120.
        阿難！其時，我乃思念：「我於喜，未見過患，不能多習於此；於無喜，未能證

    得功德。不能修此，是故，我於無喜而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃寂靜」而

    不能解脫。」

IV,442.   阿難！其時，我乃思念：「我若於喜，見過患而多習此；於無喜，證得功德。修

    此，是故，我於無喜而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而解脫。」

        阿難！我於後時，於喜，見過患而多習此；於無喜，修此而證得功德。阿難！

    其時，我於無喜而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而得解脫。」

        阿難！我於後時，離喜之故，[為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖者之

    宣說，捨、念樂住，]具足第三靜慮而住。阿難！我依此住而住之時，與喜俱行之

    想、作意之現行，乃我之病。阿難！譬如於安樂者，生苦惱而致病。如是，於我與

    喜俱行之想、作意之現行，乃我之病。

    七  阿難！爾時，我即思念：「我宜漸變[斷苦，及先已滅憂、喜，為不苦不樂而捨

    念清淨，]具足第四靜慮而住。」

        阿難！其時，我於不苦不樂而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃寂靜」而不能

    解脫。阿難！其時，我乃思念：「依何因何緣，我於不苦不樂而心不進、不澄、不能

    安住，觀「此乃寂靜」而不能解脫耶？」

        阿難！其時，我乃思念：「我於捨樂，未見過患而不能多習於此；於不苦不樂，

    未能證得功德。不修此，是故，我於不苦不樂而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃

    寂靜」而不能解脫。」

IV,443.   阿難！其時，我乃思念：「我若於捨樂，見過患而多習此；於不苦不樂，證得功

    德。修此，是故，我於不苦不樂而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而得解脫。」

        阿難！我於後時，於捨樂，見過患而多習此；於不苦不樂，修此而證得功德。

        阿難！其時，我於不苦不樂而心進、澄、安住，觀『此乃寂靜』而得解脫。

        阿難！我於後時，為斷樂[斷苦故，及先已滅憂、喜故，為不苦不樂而捨念清

    淨，]具足第四靜慮而住。阿難！我依此住而住時，與捨俱行之想、作意之現行，

    乃我之病。阿難！譬如於安樂者，生苦惱而致病。如是，於我與捨俱行之想、作意

    之現行，乃我之病。

    八  阿難！爾時，我即思念：「我宜徧超色想，滅有對想，不作意種種想，所謂「空

▼.V.122.
    是無邊」，具足空無邊處而住。」

        阿難！其時，我於空無邊處而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃寂靜」而不能

    解脫。阿難！其時，我乃思念：「依何因何緣，我於空無邊處而心不進、不澄、不能

    安住，觀「此乃寂靜」而不能解脫耶？」

        阿難！其時，我乃思念：「我於諸色，未見過患而不能多習於此；於空無邊處，

    未能證得功德。不修此，是故，我於空無邊處而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃

    寂靜」而不能解脫。」

IV,444.  阿難！其時，我乃思念：「我若於諸色，見過患而多習於此：於空無邊處，證得

    功德。修此，是故，我於空無邊處而心進、澄、安住，觀『此乃寂靜』而得解脫。」

        阿難！我於後時，於諸色，見過患而多習此；於空無邊處，修此而證得功德。

    阿難！其時，我於空無邊處而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而得解脫。

        阿難！我於後時，徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，所謂「空是無邊」，

    具足空無邊處而住。阿難！我依此住而住時，與色俱行之想、作意之現行，乃我之

    病。阿難！譬如於安樂者，生苦惱而致病。如是，於我與色俱行之想、作意之現行，

    乃我之病。

    九  阿難！爾時，我即思念：「我宜徧超空無邊處，所謂『識是無邊』，具足識無邊

    處而住。」

        阿難！其時，我於識無邊處而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃寂靜」而不能

    解脫。阿難！其時，我乃如是思念：「依何因何緣，我於識無邊處而心不進、不澄、

    不能安住，觀「此乃寂靜」而不能解脫耶？」

        阿難！其時，我乃思念：「我於空無邊處，未見過患，不能多習於此；於識無邊

    處，未能證得功德。不能修此，是故，我於識無邊處而心不進、不澄、不能安住，

    觀「此乃寂靜」而不能解脫。」

IV,445.  阿難！其時，我乃思念：「我若於空無邊處，見過患而多習此；於識無邊處，證

    得功德。修此，是故，我於識無邊處而心進、澄、安佳，觀「此乃寂靜」而得解脫。」

        阿難！我於後時，於空無邊處，見過患而多習此；於識無邊處，修此而證得功

    德。阿難！其時，我於識無邊處而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而得解脫。

        阿難！我於後時，徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住。阿難！

▼.V.124.
    我依此住而住時，與空無邊處俱行之想、作意之現行，乃我之病。阿難！譬如於安

    樂者，生苦惱而致病。如是，於我與空無邊處俱行之想、作意之現行，乃我之病。

    一O  阿難！爾時，我即思念：「我宜徧而超識無邊處，所謂『無所有』，具足無所

    有處而住。」

        阿難！其時，我於無所有處而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃寂靜」而不能

    解脫。阿難！其時，我乃思念：「依何因何緣，我於無所有處而心不進、不澄、不能

    安住，觀『此乃寂靜』而不能解脫耶？」

        阿難！其時，我乃思念：「我於識無邊處，未見過患，不能多習於此；於無所有

    處，未能證得功德。不能修此，是故，我於無所有處而心不進、不澄、不能安住，

    觀「此乃寂靜」而不能解脫。」

IV,446.   阿難！其時，我乃思念：「我若於識無邊處，見過患而多習於此；於無所有處，

    證得功德。修此，是故，我於無所有處而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而得解脫。」

        阿難！我於後時，於識無邊處，見過患而多習於此；於無所有處，修此而證得

    功德。阿難！其時，我於無所有處而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而得解脫。」

        阿難！我於後時，徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住。阿難！

    我依此住而住時，與識無邊處俱行之想、作意之現行，乃我之病。阿難！譬如於安

    樂者，生苦惱而致病。如是，於我與識無邊處俱行之想、作意之現行，乃我之病。

    一一  阿難！爾時，我即思念：「我宜徧超無所有處，具足非想非非想處而住。」

        阿難！其時，我於非想非非想處而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃寂靜」而

    不能解脫。阿難！其時，我乃思念：「依何因何緣，我於非想非非想處而心不進、不

    澄、不能安住，觀「此乃寂靜」而不能解脫耶？」

        阿難！其時，我乃思念：「我於無所有處，未見過患，而不能多習於此；於非想

    非非想處，未能證得功德。不修此，是故，我於非想非非想處而心不進、不澄、不

    能安住，觀「此乃寂靜」而不能解脫。」

        阿難！其時，我乃思念：「我若於無所有處，見過患而多習於此；於非想非非想

    處，證得功德。修此，是故，我於非想非非想處而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」

    而得解脫。」

IV,447.   阿難！我於後時，於無所有處，見過患而多習於此；於非想非非想處，修此而

▼.V.126.
    證得功德。阿難！其時，我於非想非非想處而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而得

    解脫。」

        阿難！我於後時，徧超無所有處，具足非想非非想處而住。阿難！我依此住而

    住之時，與空無邊處俱行之想、作意之現行，乃我之病。阿難！譬如於安樂者，生

    苦惱而致病。如是，於我與無所有處俱行之想、作意之現行，乃我之病。

    一二  阿難！爾時，我即思念：「我宜徧超非想非非想處，具足想受滅而住。」

        阿難！其時，我於想受滅而心不進、不澄、不能安住，觀「此乃寂靜」而不能解

    脫。阿難！其時，我乃思念：「依何因何緣，我於想受滅而心不進、不澄、不能安住，

    觀『此乃寂靜』而不能解脫耶？」

        阿難！其時，我乃思念：「我於非想非非想處，未見過患而不能多習於此；於想

    受滅，未能證得功德。不能修此，是故，我於想受滅而心不進、不澄、不能安住，

    觀「此乃寂靜」而不能解脫。」

        阿難！其時，我乃思念：「我若於非想非非想處，見過患而多習於此；於想受

    滅，證得功德。修此，是故，我於想受滅而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而得

    解脫。」

IV,448.   阿難！我於後時，於非想非非想處，見過患而多習於此；於想受滅，修此而證

    得功德。阿難！其時，我於想受滅而心進、澄、安住，觀「此乃寂靜」而得解脫。」

        阿難！我於後時，徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而我諸漏盡。

    一三  阿難！我未於此九種次第住等至，未能如是出入於順逆之間時，阿難！我於

    天、魔、梵天之世界以及沙門、婆羅門、人、天之眾生界，不稱為無上正等覺、現

    等覺。阿難！然而，我於此九種次第住等至，如是出入於順逆故。阿難！我於天、

    魔、梵天之世界以及沙門、婆羅門、人、天之眾生界，稱為無上正等覺、現等覺。

    我復得智與見，言：「我心解脫不動，此乃我最後之生，更不受後有。」

                                                 第四 大品[畢]

        此中攝頌曰：

▼.V.128.
               (一~二)二之[次第]住、(三)是涅槃、

               (四)牛、(五)靜慮、

               (六)阿難、(七)婆羅門、(八)天、

               (九)大象、(一O)多梨富沙。

IV,449.

A.9.第五 般闍羅健品

(A.9.42.)般闍羅健(天子)

    一  如是我聞。一時，具壽阿難住拘睒彌國之瞿師羅園。時，具壽優陀夷到具壽阿

    難之處。至已，與具壽阿難相俱交談慶慰，歡喜銘感之語已，而坐於一面。坐於一

    面之具壽優陀夷對具壽阿難言：

        友！般闍羅健天子有言：

           黠慧即憒亂

           處所見餘地，

           覺靜慮覺者

           牟尼無著雄。

        友！云何為世尊所說之憒亂
？及於憒亂而證得餘地耶？

    二  友！五妙欲為世尊所說之憒亂。何等為五耶？

        即眼所識之色為可愛、可親、可意、愛色、引欲、可染。耳所識之聲[為可愛、

    可親、可意、愛色、引欲、可染]。鼻所識之香[為可愛、可親、可意、愛色、引欲、

    可染]。舌所識之味為[可愛、可親、可意、愛色、引欲、可染]。身所識之觸為可

    愛、可親、可意、愛色、引欲、可染。

        友！此五妙欲為世尊所說之憒亂。

    三  友！此處有比丘，離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜、樂，]具足

    初靜慮而住。友！如是為世尊差別所說於憒亂證得餘地。又此中亦有憒亂，何等為

    此中之憒亂耶？

IV,450.   此中，尋伺之未滅者，為此中之憒亂。

    四  友！復次，比丘為尋伺止息故，[成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩地

▼.V.130.
    生喜、樂，]具足第二靜慮而住。友！如是為世尊差別所說於憒亂證得餘地。又此

    中亦有憒亂，何等為此中之憒亂耶？

        此中，喜之未滅者，為此中之憒亂。

    五  友！復次，比丘為離喜故，[為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖者之宣

    說，捨、念樂住]，具足第三靜慮而住。友！如是為世尊差別所說於憒亂證得餘地。

    又此中方有憒亂，何等為此中之憒亂耶？

        此中，捨念之未滅者，為此中之憒亂。

    六  友！復次，比丘為斷樂[斷苦故，及先已滅憂、喜故，為不苦不樂而捨念清淨，]

    具足第四靜慮而住。友！如是為世尊差別所說於憒亂證得餘地。又此中亦有憒亂，

    何等為此中之憒亂耶？

        此中，色想之未滅者，為此中之憒亂。

    七  友！復次，比丘者徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，所謂「空是無邊」，

    具足空無邊處而住。友！如是為世尊差別所說於憒亂證得餘地。又此中亦有憒亂，

    何等為此中之憒亂耶？

        此中，空無邊處想之未滅者，為此中之憒亂。

IV,451. 八  友！復次，比丘者徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住。友！

    如是為世尊差別所說於憒亂證得餘地。又此中亦有憒亂，何等為此中之憒亂耶？

        此中，識無邊處想之未滅者，為此中之憒亂。

    九  友！復次，比丘者徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住。友！如

    是為世尊差別所說於憒亂證得餘地。又此中亦有憒亂，何等為此中之憒亂耶？

        此中，無所有處想之未滅者，為此中之憒亂。

    一O  友！復次，比丘者徧超無所有處，具足非想非非想處而住。友！如是為世尊

    差別所說於憒亂證得餘地。又此中亦有憒亂，何等為此中之憒亂耶？

        此中，非想非非想處想之未滅者，為此中之憒亂。

    一一  友！復次，比丘者徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡。

    友！如是為世尊不立差別所說
於憒亂證得餘地。

▼.V.132.
(A.9.43.) Kayasakkhisuttam身證者(以身觸九定乃至漏盡)

    一  「友！身證者，稱為所言身證者。友！云何為世尊所說之身證者耶？

    二  友！此處有比丘，離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜、樂，]具足

    初靜慮而住，隨處以身觸此而住。友！如是為世尊差別所說之身證者。

IV,452. 三  友！復次，比丘者為尋伺止息故，[成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩

    地生喜、樂，][具足]第二靜慮[而住，隨處以身觸此而住。友！如是為世尊差別

    所說之身證者。

        友！復次，比丘者為離喜故，為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖者之

    宣說，捨、念樂住]，[具足]第三靜慮[而住，隨處以身觸此而住。友！如是為世

    尊差別所說之身證者。

        友！復次，比丘為斷樂斷苦之故，及先已滅憂、喜故，為不苦不樂而捨念清淨，]

    具足第四靜慮而住，隨處以身觸此而住。友！如是為世尊差別所說之身證者。

    四  友！復次，比丘者徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，所謂「空是無邊」，

    具足空無邊處而住，隨處以身觸此而住。友！如是為世尊差別所說之身證者。

        [友！復次，比丘者徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住，隨

    處以身觸此而住。友！如是為世尊差別所說之身證者。

        友！復次，比丘者徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住，隨處以

    身觸此而住。友！如是為世尊差別所說之身證者。

        友！復次，比丘者徧超無所有處，具足非想非非想處而住，隨處以身觸此而住。

        友！如是為世尊差別所說之身證者]。

    五  友！復次，比丘者徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡，隨

    處以身觸此而住。友！如是為世尊不立差別所說之身證者。

(A.9.44.)慧解脫者(證九定乃至漏盡)

    一  友！慧解脫者，稱為慧解脫者。友！云何為世尊所說之慧解脫者耶？

    二  友！此處有比丘者，離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜、樂，]具

    足初靜慮而住，以慧了知此。友！如是為世尊差別所說之慧解脫者。

        [友！復次，比丘者為尋伺止息故，成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三

▼.V.134.
    摩地生喜、樂，具足第二靜慮而住，以慧了知此。友！如是為世尊差別所說之慧解

    脫者。

        友！復次，比丘者離喜之故，為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖者之

    宣說，捨與念而樂住，具足第三靜慮而住，以慧了知此。友！如是為世尊差別所說

    之慧解脫者。

        友！復次，比丘者為斷樂斷苦故，及先已滅憂、喜故，為不苦不樂而捨念清淨，

    具足第四靜慮而住，以慧了知此。友！如是為世尊差別所說之慧解脫者。

        友！復次，比丘者徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，所謂「空是無邊」，

    具足空無邊處而住，以慧了知此。友！如是為世尊差別所說之慧解脫者。

        友！復次，比丘者徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住，以慧

    了知此。友！如是為世尊差別所說之慧解脫者。

        友！復次，比丘者徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住，以慧了

    知此。友！如是為世尊差別所說之慧解脫者。

        友！復次，比丘者徧超無所有處，具足非想非非想處而住，以慧了知此。友！

    如是為世尊差別所說之慧解脫者]。

IV,453. 三  友！復次，比丘者徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡，以

    慧了知此。友！如是為世尊不立差別所說之慧解脫者。

(A.9.45.)俱分解脫者(證九定乃至漏盡)

    一  友！俱分解脫者，稱為俱分解脫者。友！云何為世尊所說之俱分解脫者耶？

    二  友！此處有比丘者離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜、樂，]具足

    初靜慮而住，隨處以身觸此而住，以慧了知此。友！如是為世尊差別所說之俱分解

    脫者。

        [友！復次，比丘者尋伺止息故，成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩

    地生喜、樂，具足第二靜慮而住，隨處以身觸此而住，以慧了知此。友！如是為世

    尊差別所說之俱分解脫者。

        友！復次，比丘者離喜故，為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖者之宣

    說，捨、念樂住，具足第三靜慮而住，隨處以身觸此而住，以慧了知此。友！如是

    為世尊差別所說之俱分解脫者。

▼.V.136.
        友！復次，比丘者斷樂斷苦故，及先已滅憂、喜故，為不苦不樂而捨念清淨，

    具足第四靜慮而住，隨處以身觸此而住，以慧了知此。友！如是為世尊差別所說之

    俱分解脫者。

        友！復次，比丘者徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，所謂「空是無邊」，

    具足空無邊處而住，隨處以身觸此而住，以慧了知此。友！如是為世尊差別所說之

    俱分解脫者。

        友！復次，比丘者徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住，隨處

    以身觸此而住，以慧了知此。友！如是為世尊差別所說之俱分解脫者。

        友！復次，比丘者徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住，隨處以

    身觸此而住，以慧了知此。友！如是為世尊差別所說之俱分解脫者。

        友！復次，比丘者徧超無所有處，具足非想非非想處而住，隨處以身觸此而住，

    以慧了知此。友！如是為世尊差別所說之俱分解脫者。

    三  友！復次，比丘者徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡，隨

    處以身觸此而住，以慧了知此。友！如是為世尊不立差別所說之俱分解脫者。

(A.9.46.)現見法(證九定乃至漏盡)

        友！現見法，稱為現見法者。[友！云何為世尊所說之現見法耶？

        友！此處有比丘離諸欲，離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜、樂，具足初靜

    慮而住。友！如是為世尊差別所說之現見法。

        友！復次，比丘者尋伺止息故，成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩地

    生喜、樂，具足第二靜慮而住。友！如是為世尊差別所說之現見法。

        友！復次，比丘者離喜故，為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖者之宣

    說，捨、念樂住，具足第三靜慮而住。友！如是為世尊差別所說之現見法。

        友！復次，比丘者斷樂斷苦故，及先已滅憂、喜故，為不苦不樂而捨念清淨，

    具足第四靜慮而住。友！如是為世尊差別所說之現見法。

        友！復次，比丘者徧超色想，滅有對想，不作意種種想之故，所謂「空是無邊」，

    具足空無邊處而住。友！如是為世尊差別所說之現見法。

        友！復次，比丘者徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住。友！

    如是為世尊差別所說之現見法。

▼.V.138.
        友！復次，比丘者徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住。友！如

    是為世尊差別所說之之現見法。

        友！復次，比丘者徧超無所有處，具足非想非非想處而住。友！如是為世尊差

    別所說之現見法。

        友！復次，比丘者徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡。友！

    如是為世尊不立差別所說之現見法]。

(A.9.47.)現見涅槃

        友！現見涅槃，稱為現見涅槃者。友！云何為世尊所說之現見涅槃耶？……乃

    至……]

IV,454.

(A.9.48.)涅槃

        友！涅槃，稱為涅槃者。[友！云何為世尊所說之涅槃耶？……乃至……]
(A.9.49.)般涅槃

        友！般涅槃，稱為般涅槃者。[友！云何為世尊所說之般涅槃耶。……乃至

(A.9.50.)一向涅槃

        友！一向涅槃，稱為一向涅槃者。[友！云何為世尊所說之一向涅槃耶。……乃

    至……]

(A.9.51.)現法涅槃

        友！現法涅槃，稱為現法涅槃者。[友！云何為世尊所說之現法涅槃耶？

    二  友！此處有比丘者離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜、樂，)具足

    初靜慮而住。友！如是為世尊差別所說之現法涅槃。

        [友！復次，比丘者尋伺止息故，成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩

    地生喜、樂，具足第二靜慮而住。友！如是為世尊差別所說之現法涅槃。

        友！復次，比丘者離喜故，為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖者之宣

    說，捨、念樂住，具足第三靜慮而住。友！如是為世尊差別所說之現法涅槃。

        友！復次，比丘者斷樂斷苦故，及先已滅憂與喜故，為不苦不樂而捨念清淨，

    具足第四靜慮而住。友！如是為世尊差別所說之現法涅槃。

        友！復次，比丘者徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，所謂「空是無邊」，

▼.V.140.
    具足空無邊處而住。友！如是為世尊差別所說之現法涅槃。

        友！復次，比丘者徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住。友！

    如是為世尊差別所說之現法涅槃。

        友！復次，比丘者徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住。友！如

    是為世尊差別所說之現法涅槃。

        友！復次，比丘者徧超無所有處，具足非想非非想處而住。友！如是為世尊差

    別所說之現法涅槃]。

    三  友！復次，比丘者徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡。友！

    如是為世尊不立差別所說之現法涅槃。

                                           第五 般闍羅[健]品[畢]
IV,455.       此中攝頌曰

               (一)般闍羅[健]、(二)身證者、[(三)慧解脫者]、

               (四)俱[分解脫者]、(五~六)二種之現見、

               (七)涅槃、(八)般涅槃、

               (九)一向[涅槃]、(一O)現法[涅槃]。

                                              九集初五十經畢

A.9.第六 安穩品

(A.9.52.)安穩

        友！安穩，稱為安穩者。[友！云何為世尊所說之安穩耶？]……乃至……

(A.9.53.)安穩逮得者

        友！安穩逮得者，稱為安穩逮得者。[友！云何為世尊所說之安穩逮得者耶？]

    ……乃至……

(A.9.54.)不死

        友！不死，稱為不死者。[友！云何為世尊所說之不死耶？]……乃至……

(A.9.55.)不死逮得者

        友！不死逮得者，稱為不死逮得者。[友！云何為世尊所說之不死逮得者耶？]

▼.V.142.
    ……乃至……

(A.9.56.)無畏

        友！無畏，稱為無畏者。[友！云何為世尊所說之無畏耶？]……乃至……

(A.9.57.)無畏逮得者

        友！無畏逮得者，稱為無畏逮得者。[友！云何為世尊所說之無畏逮得者耶？]

    ……乃至……

(A.9.58.)輕安

        友！輕安，稱為輕安者。[友！云何為世尊所說之輕安耶？]……乃至……

IV,456.

(A.9.59.)次第輕安

        友！次第輕安，稱為次第輕安者。[友！云何為世尊所說之次第輕安耶？]……

    乃至……

(A.9.60.)滅盡

        友！滅盡，稱為滅盡者。[友！云何為世尊所說之滅盡耶？]……乃至……

(A.9.61.)次第滅盡

    一  支！次第滅盡，稱為次第滅盡者。友！云何為世尊所說之次第滅盡耶？

    二  友！此處有比丘者離諸欲，[離諸不善法，為有尋有伺，從離生喜、樂，]具足

    初靜慮而住。友！如是為世尊差別所說之次第滅盡。

        [友！復次，比丘者尋伺止息故，成為內淨，心達一趣，為無尋無伺，從三摩

    地生喜、樂，具足第二靜慮而住。友！如是為世尊差別所說之次第滅盡。

        友！復次，比丘者離喜故，為捨而住，正念正知，於身正受樂，如諸聖者之宣

    說，捨、念樂住，具足第三靜慮而住。友！如是為世尊差別所說之次第滅盡。

        友！復次，比丘者斷樂斷苦故，及先已滅憂、喜故，為不苦不樂而捨念清淨，

    具足第四靜慮而住。友！如是為世尊差別所說之次第滅盡。

        友！復次，比丘者徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，所謂「空是無邊」，

    具足空無邊處而住。友！如是為世尊差別所說之次第滅盡。

        友！復次，比丘者徧超空無邊處，所謂「識是無邊」，具足識無邊處而住。友！

    如是為世尊差別所說之次第滅盡。

        友！復次，比丘者徧超識無邊處，所謂「無所有」，具足無所有處而住。友！如

▼.V.144.
    是為世尊差別所說之次第滅盡。

        友！復次，比丘者徧超無所有處，具足非想非非想處而住。友！如是為世尊差

    別所說之次第滅盡]。

    三  友！復次，比丘者徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡。友！

    如是為世尊不宜差別所說之次第滅盡。

(A.9.62.)(未斷九種法)不能(現證阿羅漢性)

    一  諸比丘！若未斷九種法，則不能現證阿羅漢性。何等為九種法耶？

    二  即：貪、瞋、癡、忿、恨、覆、惱、嫉、慳。

        諸比丘！若未斷九種法，則不能現證阿羅漢性。

    三  諸比丘！若已斷九法，則能現證阿羅漢性。何等為九種法耶？

    四  即：貪、瞋、癡、忿、恨、覆、惱、嫉、慳。

                                               第六 安穩品[畢]

IV,457.       此中攝頌曰：

               (一~二)安穩、(三~四)不死、

               (五~六)無畏、(七~八)輕安、

               (九)滅盡、(一O)[次第]滅盡、

               (一一)斷法之能。

A.9.第七 念處品

(A.9.63.)學

    一  諸比丘！有五學之弱處。何等為五學之弱處耶？

    二  即：殺生、不與取、欲邪行、妄語、飲酒。

        諸比丘！此為五學之弱處。

    三  諸比丘！為斷此五學之弱處，當修習四念處。何等為四念處耶？

    四  諸比丘！此處有比丘，於身循觀身而住，為熾然、正知、具念而除世間之貪、

    憂。於受循歡受而住，[為熾然、正知、具念而除世間之貪、憂]。於心循觀心而住，

    [為熾然、正知、具念而除世間之貪、憂]。於法循觀法而住，為熾然、正知、具念
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    而除世間之貪、憂。

        諸比丘！為斷彼五學之弱處，當修習此四念處。

(A.9.64.)(五)蓋

    一  諸比丘！有五蓋。何等為五蓋耶？

IV,458. 二  即：欲貪蓋、瞋恚蓋、惛眠蓋、掉悔蓋、猶豫蓋。

        諸比丘！此為五蓋。

    三  諸比丘！為斷此五蓋，當修習四念處。何等為四念處耶？

    四  諸比丘！此處有比丘，於身循觀身而住了為熾然、正知、具念而除世間之貪、

    憂。於受[循觀受而住，為熾然、正知、具念而除世間之貪、憂]。於心[循觀心而

    住，為熾然、正知、具念而除世間之貪、憂]。於法循觀法而住，為熾然、正知、具

    念而除世間之貪、憂。

        諸比丘！為斷彼五蓋，當修習此四念處。

(A.9.65.)(五)妙欲

    一  諸比丘！有五妙欲。何等為五妙欲耶？

    二  即：眼所識之色為可愛、可樂、可意、愛色、引欲、可染。耳所識之聲[為可

    愛、可樂、可意、愛色、引欲、可染]。鼻所識之香[為可愛、可樂、可意、愛色、

    引欲、可染]。舌所識之味[為可愛、可樂、可意、愛色、引欲、可染]。身所識之

    所觸為可愛、可樂、可意、愛色、引欲、可染。

        諸比丘！此為五妙欲。

    三  諸比丘！為斷此五妙欲，[當修習四念處。何等為四念處耶？]……乃至……

        [諸比丘！為斷彼五妙欲，]當修習此四念處。

(A.9.66.)(五)取蘊

    一  諸比丘！有五取蘊。何等為五取蘊耶？

    二  即：色取蘊、受取蘊、想取蘊、行取蘊、識取蘊。

IV,459.   諸比丘！此為五取蘊。

    三  諸比丘！為斷此五取蘊，[當修習四念處。何等為四耶？]……乃至……

        [諸比丘！為斷彼五取蘊，]當修習此四念處。

(A.9.67.)(五)順下分結

▼.V.148.
    一  諸比丘！有五順下分結。何等為五順下分結耶？

    二  即：有身見 疑惑、戒禁取、欲貪、瞋恚。

        諸比丘！此為五順下分結。

    三  諸比丘！為斷此五順下分結，[當修習四念處。何等為四念處耶？]……乃至

    ……

        [諸比丘！為斷彼五順下分結，]當修習此四念處。

(A.9.68.)(五)趣

    一  諸比丘！有五趣。何等為五趣耶？

    二  即：地獄、畜生、餓鬼、人、天。

        諸比丘！此為五趣。

    三  諸比丘！為斷此五趣，？[當修習四念處。何等為四耶？]……乃至……

        [諸比丘！為斷彼五趣，]當修習此四念處。

(A.9.69.) (五)慳

    一  諸比丘！有五慳。何等為五慳耶？

    二  即：住處慳、家慳、利養慳、名聲慳、法慳。

        諸比丘！此為五慳。

    三  諸比丘！為斷此五慳[，當修習四念處。何等為四耶？]……乃至……

        [諸比丘！為斷彼五慳，]當修習此四念處。」

IV,460.

(A.9.70.) (五)順上分結

    一  諸比丘！有五順上分結。何等為五順上分結耶？

    二  即：色貪、無色貪、慢、掉舉、無明。

        諸比丘！此為五順上分結。

    三  諸比丘！為斷此五順上分結，[當修習四念處。何等為四耶？]……乃至……

        [諸比丘！為斷彼五順上分結，]當修習此四念處。

(A.9.71.)(五)心荒蕪

    一  諸比丘！有五心栽荒蕪。何等為五心荒無耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，疑、惑、不信解、不淨信其師。諸比丘！比丘若疑、惑、

    不信解、不淨信其師，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤。其心若不傾於熾然、

▼.V.150.
    勤修、常行、精勤，此乃第一之心荒蕪。

    三  諸比丘！復次，有比丘，疑、[惑、不信解、不淨信]其法。[諸比丘！比丘若

    疑、惑、不信解、不淨信其法，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤。其心若不

    傾於熾然、勤修、常行、精勤，此乃第二之心荒蕪。

        諸比丘！復次，有比丘，]疑、[惑、不信解、不淨信]其僧。[諸比丘！比丘

    若疑、惑、不信解、不淨信其僧，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤。其心若

    不傾於熾然、勤修、常行、精勤，此乃第三之心荒蕪。

        諸比丘！復次，有比丘，]疑、[惑、不信解、不淨信]其學。[諸比丘！比丘

    若疑、惑、不信解、不淨信其學，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤。其心若

    不傾於熾然、勤修、常行、精勤，此乃第四之心荒蕪。

        諸比丘！復次，有比丘，]怒、不歡、心激、荒於同梵行者。諸比丘！比丘若

    怒、不歡、心激、荒於同梵行者，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤。其心若

    不傾於熾然、勤修、常行、精勤，此乃第五之心荒蕪。

        諸比丘！此為五種心荒蕪。

    四  諸比丘！為斷此五心荒蕪，[當修習四念處。何等為四耶？……乃至……

        [諸比丘！為斷彼五心栽，]當修習此四念處。

IV,461.

(A.9.72.)(五種)心縛

    一  諸比丘！有五種心縛。何等為五種心縛耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，於欲而不離貪、不離欲、不離愛、不離渴、不離惱、不

    離渴愛。諸比丘！比丘若於欲而不離貪、不離欲、不離愛、不離渴、不離惱、不離

    渴愛，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤。其心若不傾於熾然、勤修、常行、

    精勤，此乃第一之心縛。

    三  諸比丘！復次，有比丘者於身而不離貪、[不離欲、不離愛、不離渴、不離惱、

    不離渴愛。諸比丘！比丘若於身而不離貪、不離欲、不離愛、不離渴、不離惱、不

    離渴愛，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤。其心若不傾於熾然、勤修、常行、
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    精勤，此乃第二之心縛。

        諸比丘！復次，有比丘者]於色而不離貪、[不離欲、不離愛、不離渴、不離惱、

    不離渴愛。諸比丘！若於色而不離貪、不離欲、不離愛、不離渴、不離惱、不離渴

    愛，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤。其心若不傾於熾然、勤修、常行、精

    勤，此乃第三之心縛。

        諸比丘！復次，有比丘者]隨欲於滿腹食已，耽於臥樂、倚樂、睡眠樂而住。

        [諸比丘！比丘若隨欲於滿腹食已，耽於臥樂、倚樂、睡眠樂而住，其心不傾於熾

    然、勤修、常行、精勤。其心若不傾於熾然、勤修、常行、精勤，此乃第四心縛。

        諸比丘！復次，有比丘者]誓願隨一之天眾而行梵行，為「我依此戒、禁、苦行、

    梵行而為天或隨一天」。諸比丘！比丘若誓願隨一之天眾而行梵行，為「我依此戒、

    禁、苦行、梵行而為天或隨一天」，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤。其心若

    不傾於熾然、勤修、常行、精勤，此乃第五之心縛。

        諸比丘！此為五種心縛。

    四  諸比丘！為斷此五種之心縛，[當修四念處。何等為四耶？]……乃至……

        [諸比丘！為斷五種之心縛，]當修習此四念處。

                                               第七 念處品[畢]

IV,462.       此中攝頌曰

           (一)學、(二)蓋、(三)[妙]欲、

           (四)[取]蘊、(五)順下分[結]、

           (六)趣、(七)慳、

           (八)順上分[結]、

           (九)心荒蕪、(一O)[心]縛。

▼.V.154.
A.9.第八 正勤品

(A.9.73~81) (五種)學處(之弱處)

    一  諸比丘！有五種學之弱處。何等為五耶？

    二  即：殺生、[不與取、卻邪行、妄語、]飲酒。

        諸比丘！此為五種學之弱處。

    三  諸比丘！為斷此五種學之弱處，當修習四正勤。何等為四正勤耶？

    四  諸比丘！此處有比丘，為令不生未生之惡不善法，生欲，精進，發勤，策勵其

    心。為令斷息已生之惡不善法，生欲，精進，發勤，策勵其心。為令增長未生之善

    法，生欲，精進，發勤，策勵其心。為令住、不忘失、倍增、廣大、修習、圓滿已

    生之善法，生欲，精進，發勤，策勵其心。

        諸比丘！為斷彼五種學之弱處，當修習此四正勤。

        (乃至於品末，以正勤而加以廣說)

IV,463.

(A.9.82.) (五種)心縛

    一  諸比丘！有五種心縛。何等為五種心縛耶？

    二  諸比丘！此處有比丘者，於欲而不離貪……乃至……

        諸比丘！此為五種心縛。

    三  諸比丘！為斷此五種心縛，當修習四正勤。何等為四正勤耶？

    四  諸比丘！此處有比丘者[……乃至……]

        諸比丘！為斷彼五種心縛，當修習此四正勤。

                                               第八 正勤品[畢]

A.9.第九 神足品

(A.9.83~91.) (五種)學處(之弱處)

▼.V.156.
    一  諸比丘！有五種學之弱處。何等為五耶？

    二  即：殺生、[不與取、欲邪行、妄語、]飲酒。

        諸比丘！此為五種學之弱處。

    三  諸比丘！為斷此五種學之弱處，當修習四神足。何等為四神足耶？

IV,464 四  諸比丘！此處有比丘者，修習欲三摩地勤行成就神足，修習勤三摩地[勤行成

    就神足，][修習]心三摩地[勤行成就神足，]修習觀三摩地勤行成就神足。

        諸比丘！為斷彼五種學之弱處，當修習此四神足。]

        [其餘者以神足而加以廣說]。

(A.9.92.) (五種)心縛

    一  諸比丘！有五種心縛。何等為五種心縛耶？

    二  諸比丘！此處有比丘者，於欲而不離貪……乃至……

        諸比丘！此為五種心縛。

    三  諸比丘！為斷此五種心縛，當修習四神足。何等為四耶？

    四  諸比丘！此處有比丘者[……乃至……]

        諸比丘！為斷彼五種心縛，當修習此四神足。

                                               第九 神足品[畢]

     [攝頌曰：]

        四念處、四正勤、四神足，

        當依照前面所言而加說明。

IV,465.

A.9.第十 貪品

(A.9.)第一章 貪

         第一節 證知

        一

    一  諸比丘！為證知貪，當修習九種法。何等為九種法耶？

    二  即：不淨想、死想、食違逆想、一切世間不歡喜想、無常想、無常即苦想、苦

    即無我想、斷想、離貪想是。

▼.V.158.
        諸比丘！為證知貪，當修習此九種法。

        二

    一  諸比丘！為證知貪，當修習九種法。何等為九種法耶？

    二 即：初靜慮、第二靜慮、第三靜慮、第四靜慮、空無邊處、識無邊處、無所有

    處、非想非非想處、想受滅。

        諸比丘！為證知貪，當修習此九種法。

        第二~第十節

        諸比丘！為徧知貪……為徧盡……為斷……為盡……為滅……為離貪……為滅

    盡……為棄捨……為定棄[貪]，當修習此九種法。

第二~十六章

        [諸比丘！為徧知]瞋……癡……忿……恨……覆……惱……嫉……慳……諂

    ……誑……傲……憤發……慢……過慢……憍……

第十七章 放逸

         第一節

        一

    一  [諸比丘！]為證知放逸，[當修習九種法。何等為九種法耶？

    二  即：不淨想、死想、食違逆想、一切世間不歡喜想、無常想、無常即苦想、苦

    即無我想、斷想、離貪想。

        諸比丘！為證知放逸，當修習此九種法]。

        二

    一  [諸比丘！為證知放逸，當修習九種法。何等為九種法耶？

    二 即：初靜慮、第二靜慮、第三靜慮、第四靜慮、空無邊處、識無邊處、無所有

    處、非想非非想處、想受滅。

        諸比丘！為證知放逸，當修習此九種法]。

        第二~第十節

IV,466     [諸比丘！]為徧知[放逸]……為徧盡……為斷……為盡……為滅……為離

    貪……為滅盡……為棄捨……為定棄[放逸]，當修習此九種法。

        世尊如是所說。彼諸比丘對於世尊之所說，歡喜受持。

▼.V.160.
                                                        九集畢

V,1.

Dasakanipatapali十集
A.10.第一 功德品Anisamsavaggo(利益品)

(A.10.1.)何義(善戒以不悔為義為功德等)

    一  如是我聞：一時，世尊住舍衛國祇樹給孤獨園。時，具壽阿難往詣世尊所在之

    處。至已，禮敬世尊卻坐一面。坐於一面之具壽阿難白世尊言：

        大德！善戒者，以何為義，以何為功德耶？

        阿難！善戒者，以不悔為義，以不悔為功德。

        大德！又，不悔者，以何為義，以何為功德耶？

        阿難！不悔者，以歡悅為義，以歡悅為功德。

        大德！又，歡悅者，以何為義，以何為功德耶？

        阿難！歡悅者，以喜為義，以喜為功德。

        大德！又，喜者，以何為義，以何為功德耶？

▼.V.162.
        阿難！喜者，以止為義，以止為功德。

        大德！又，止者，以何為義，以何為功德耶？

        阿難！止者，以樂為義，以樂為功德。

        大德！又，樂者，以何為義，以何為功德耶？

        阿難！樂者，以定為義，以定為功德。

        大德！又，定者，以何為義，以何為功德耶？

  V,2.   阿難！定者，以如實智見為義，以如實知見為功德。

        大德！又，如實智見者，以何為義，以何為功德耶？

        阿難！如實智見者，以厭離為義，以厭離為功德。

        大德！又，厭離者，以何為義，以何為功德耶？

        阿難！厭離者，以解脫智見為義，以解脫智見為功德。

    二  阿難！如是，善戒者，以不悔為義，以不悔為功德；不悔者，以歡悅為義，以

    歡悅為功德；歡悅者，以喜為義，以喜為功德；喜者，以止為義，以止為功德；止

    者，以樂為義，以樂為功德；樂者，以定為義，以定為功德；定者，以如實智見為

    義，以如實智見為功德；如實智見者，以厭離為義，以厭離為功德；厭離者，以解

    脫智見為義，以解脫智見為功德。阿難！如是，善戒者，次第而趣於最勝。

(A.10.2.) Cetanakaraniyasuttam應思(具戒者不悔等)

    一  諸比丘！持戒、具戒者，不可思「我欲得不悔」。諸比丘！法爾，持戒、具戒者得不悔。

        諸比丘！不悔者，不可思「我欲得歡悅」。諸比丘！法爾，不悔者得歡悅。

V,3.     諸比丘！歡悅者，不可思「我欲得喜」。諸比丘！法爾，歡悅者得喜。

        諸比丘！喜意者，不可思「我欲得止身」。諸比丘！法爾，喜意者於身得止。

        諸比丘！止身者，不可思「我欲覺樂」。諸比丘！法爾，止身者覺樂。

        諸比丘！樂者，不可思「我欲得定心」。諸比丘！法爾，樂者得定心。

        諸比丘！得定者，不可思「我欲如實知見」。諸比丘！法爾，得定者如實知見。

▼.V.164.
        諸比丘！如實知見者，不可思「我欲厭離」。諸比丘！法爾，如實知見者厭離。

        諸比丘！厭離者，不可思「我欲現證解脫智見」。諸比丘！法爾，厭離者現證解

    脫智見。

    二  諸比丘！如是，厭離者，以解脫智見為義，以解脫智見為功德；如實智見者，

    以厭離為義，以厭離為功德；定者，以如實智見為義，以如實智見為功德；樂者，

    以定為義，以定為功德；止者，以樂為義，以樂為功德；喜者，以止為義，以止為

    功德；歡悅者，以喜為義，以喜為功德；不悔者，以歡悅為義，以歡悅為功德；善

V,4. 戒者，以不悔為義，以不悔為功德。諸比丘！如是，法者生法，法者圓滿其法，令

    從此岸至彼岸。
(A.10.3.戒) Pathama-upanisasuttam(破戒者害不悔之)所依(1)

    一  諸比丘！破戒、壞戒者，害不悔之所依，無不悔壞不悔者，害歡悅之所依，無

    歡悅壞歡悅者，害喜之所依，無喜壞喜者，害止之所依，無止壞止者，害樂之所依，

    無樂壞樂者，害正定之所依，無正定壞正定者，害如實智見之所依，無如實智見壞

    如實智見者，害厭離之所依，無厭離壞厭離者，害解脫智見之所依。

        諸比丘！譬如若壞樹下枝葉，其幼芽不能圓滿，皮、膚、心不能圓滿。諸比丘！

    如是，破戒、壞戒者，害不悔之所依，無不悔壞不悔者，[害歡悅之所依，無歡悅壞

    歡悅者害喜之所依，無喜壞喜者，害止之所依，無止壞止者，害樂之所依，無樂壞

    樂者，害正定之所依，無正定壞正定者，害如實智見之所依，無如實智見壞如實智

    見者，害厭離之所依，無厭離壞厭離者，]害解脫智見之所依。

    二  諸比丘！持戒、具戒者，具足不悔之所依，有不悔具足不悔者，具足歡悅之所

    依，有歡悅具足歡悅者，具足喜之所依，有喜具足喜者，具足止之所依，有止具足

 V,5. 止者，具足樂之所依，有樂具足樂者，具足正定之所依，有正定具足正定者，具足

    如實智見之所依，有如實智見具足如實智見者，具足厭離之所依，有厭離具足厭離

    者，具足解脫智見之所依。

        諸比丘！譬如若能具足樹、枝葉，其幼芽圓滿，皮、膚、心圓滿。諸比丘！如

▼.V.166.
    是，持戒、具戒者，具足不悔之所依，有不悔具足不悔者，[具足歡悅之所依，有歡

    悅具足歡悅者，具足喜之所依，有喜具足喜者，具足止之所依，有止具足止者，具

    足樂之所依，有樂具足樂者，具足正定之所依，有正定具足正定者，具足如實智見

    之所依，有如實智見具足如實智見者，具足厭離之所依，有厭離具足厭離者，]具

    足解脫智見之所依。

(A.10.4.) Dutiya-upanisasuttam(破戒者害不悔之)所依(2) 

    一  具壽舍利弗於此告諸比丘言：

        友等！破戒、壞戒者，害不悔之所依，無不悔壞不悔者，[害歡悅之所依，無歡

    悅壞歡悅者，害喜之所依，無喜壞喜者，害止之所依，無止壞止者，害樂之所依，

    無樂壞樂者，害正定之所依，無正定壞正定者，害如實智見之所依，無如實智見壞

    如實智見者，害厭離之所依，無厭離壞厭離者，]害解脫智見之所依。

        友等！譬如若壞樹下枝葉，其幼芽不能圓滿，皮、膚、心不能圓滿。友等！如

    是，破戒、壞戒者，害不悔之所依，無不悔壞不悔者，[害歡悅之所依，無歡悅壞歡

    悅者，害喜之所依，無喜壞喜者，害止之所依，無止壞止者，害樂之所依，無樂壞

    樂者，害正定之所依，無正定壞正定者，害如實智見之所依，無如實智見壞如實智

    見者，害厭離之所依，無厭離壞厭離者，]害解脫智見之所依。

    二  友等！持戒、具戒者，具足不悔之所依，有不悔具足不悔者，[具足歡悅之所依，

    有歡悅具足歡悅者，具足喜之所依，有喜具足喜者，具足止之所依，有止具足止者，

    具足樂之所依，有樂具足樂者，具足正定之所依，有正定具足正定者，具足如實智

    見之所依，有如實智見具足如實智見者，具足厭離之所依，有厭離具足厭離者，]

    具足解脫智見之所依。

        友等！譬如若能具足樹、枝葉，其幼芽圓滿，皮、膚、心圓滿。友等！如是，

    持戒、具戒者，具足不悔之所依，有不悔具足不悔者，[具足歡悅之所依，有歡悅具

    足歡悅者，具足喜之所依，有喜具足喜者，具足止之所依，有止具足止者，具足樂

    之所依，有樂具足樂者，具足正定之所依，有正定具足正定者，具足如實智見之所

▼.V.168.
    依，有如實智見具足如實智見者，具足厭離之所依，有厭離具足厭離者，]具足解

    脫智見之所依。
V,6.

(A.10.5.阿難)Tatiya-upanisasuttam(破戒者害不悔之)所依(3)

    一  具壽阿難於此告諸比丘言：

        友等！破戒、壞戒者，害不悔之所依，無不悔壞不悔者，害歡悅之所依，無歡

    悅壞歡悅者，害喜之所依，無喜壞喜者，害止之所依，無止壞止者，害樂之所依，

    無樂壞樂者，害正定之所依，無正定壞正定者，害如實智見之所依，無如實智見壞

    如實智見者，害厭離之所依，無厭離壞厭離者，害解脫智見之所依。

        友等！譬如若壞樹、枝葉，其幼芽不能圓滿，皮、膚、心不能圓滿。友等！如

    是，破戒、壞戒者，害不悔之所依，無不悔壞不悔者，[害歡悅之所依，無歡悅壞歡

    悅者害喜之所依，無喜壞喜者，害止之所依，無止壞止者，害樂之所依，無樂壞樂

    者，害正定之所依，無正定壞正定者，害如實智見之所依，無如實智見壞如實智見

    者，害厭離之所依，無厭離壞厭離者，]害解脫智見之所依。

    二  友等！持戒、具戒者，具足不悔之所依，有不悔具足不悔者，具足歡悅之所依，

    有歡悅具足歡悅者，具足喜之所依，有喜具足喜者，具足止之所依，有止具足止者，

    具足樂之所依，有樂具足樂者，具足正定之所依，有正定具足正定者，具足如實智

    見之所依，有如實智見具足如實智見者，具足厭離之所依，有厭離具足厭離者，具

    足解脫智見之所依。

V,7.     友等！譬如若能具足樹下枝葉，其幼芽則能圓滿，皮、膚、心則能圓滿。友等！

    如是，持戒、具戒者，具足不悔之所依，有不悔具足不悔者，[具足歡悅之所依，有

    歡悅具足歡悅者，具足喜之所依，有喜具足喜者，具足止之所依，有止具足止者，

    具足樂之所依，有樂具足樂者，具足正定之所依，有正定具足正定者，具足如實智

    見之所依，有如實智見具足如實智見者，具足厭離之所依，有厭離具足厭離者，]

    具足解脫智見之所依。

▼.V.170.
(A.10.6.) Samadhisuttam(於地無地想等)三昧

    一  爾時，具壽阿難往詣世尊所在之處。至已，禮敬世尊卻坐一面。坐於一面之具

    壽阿難白世尊言：

        大德！比丘者獲得如是三昧耶？謂：「於地無地想，於水無水想，於火無火想，

    於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無

    無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世

    想，而有想。」

        阿難！比丘者獲得如是三昧，謂：「於地無地想，於水無水想，於火無火想，於

    風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無無

    所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世想，

    而有想。」

V,8. 二  大德！云何為比丘者獲得如是三昧耶？謂：「於地無地想，於水無水想，於火無

    火想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所

    有處無無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世

    無他世想，而有想。」

        阿難！此處有比丘者有如是之想：此乃寂靜，此乃殊妙。謂：「一切行之寂止，

    一切依之定棄、愛盡、離貪、滅盡、涅槃。」阿難！若如是，比丘則獲得如是
三昧，

    謂：「於地無地想，於水無水想，於火無火想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處

    想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無無所有處想，於非想非非想處無非想

    非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世想，而有想。」

(A.10.7.) Sariputtasuttam舍利弗(於地無地想等)

▼.V.172.
    一  爾時，具壽阿難，到具壽舍利弗之處。至已，與具壽舍利弗相俱交談慶慰，歡

    喜銘感之語已，坐於一面。坐於一面之具壽阿難對具壽舍利弗言：

        友舍利弗！比丘者獲得如是三昧耶？謂：「於地無地想，於水無水想，於火無火

    想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有

V,9. 處無無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無

    他世想，而有想。」

        友阿難！比丘者獲得如是三昧，謂：「於地無地想，[於水無水想，於火無火想，

    於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無

    無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想]，於他世無他世

    想，而有想。」

    二  友舍利弗！云何為比丘者獲得如是三昧耶？謂：「於地無地想，[於水無水想，

    於火無火想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，

    於無所有處無無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，]

    於他世無他世想，而有想。」

        友阿難！爾時，我住舍衛國之安陀林，入如是三昧，謂：「於地無地想，於水無

    水想，於火無火想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊

    處想，於無所有處無無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此

    世想，於他世無他世想，而有想。」

    三  具壽舍利弗，當時，以何為想耶？

        友！於我「有滅乃涅槃，有滅乃涅槃」之想生起，或想息滅。友！譬如一團火燃

    燒之時，或焰生，或焰滅。友！如是，於我「有滅乃涅槃，有滅乃涅槃」之想生起，

V,10. 或想息滅。友！其時，我乃以「有滅乃涅槃，有滅乃涅槃」為想。

(A.10.8.信)
Jhanasuttam(禪那。有信有戒,多聞而法說等)
    一  諸比丘！有信而無戒之比丘。彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有

    戒？」，而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，則此分圓滿。

▼.V.174.
    二  諸比丘！有信有戒而不多聞之比丘。[彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有

    信有戒有多聞？」，而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒有多聞，則此分圓滿。

        諸比丘！有信有戒，]有多聞而不能法說者[之比丘。彼者此分不圓滿。彼當

    念「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有

    戒，有多聞而為法說者，則此分圓滿。

        諸比丘！有信有戒有多聞]，為法說者而不以眾為境界[之比丘。彼者此分不圓

    滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界？」而圓滿此分。

        諸比丘！比丘若有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，則此分圓滿。

        諸比丘！有信有戒有多聞，為法說者，]以眾為境界，無畏而於眾中不說法之

    [比丘。彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者，以眾

    為境界，無畏而於眾中說法？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，有多聞而為

    法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，則此分圓滿。

        諸比丘！有信有戒，多聞而為法說者，以眾為境界，]無畏於眾中說法而不持

    律之[比丘。彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者，

    以眾為境界，無畏於眾中說法而持律者？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，

    有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏於眾中說法而持律者，則此分圓滿。

        諸比丘！有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，]

    為持律者而不住於阿練若，於邊陬起臥之[比丘。彼者此分不圓滿。彼富含：「云何

    我得有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為持律者，

    住於阿練若而於邊陬起臥？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，多聞而為法說

    者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為持律者，住於阿練若而於邊陬起臥，則此

    分圓滿。

        諸比丘！有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為

    持律者，]住於阿練若於邊陬起臥，不能隨樂欲而得無艱難、無梗澀得四靜慮增上

    心之現法樂住之[比丘。彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而

    為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為持律者，住於阿練若於邊陬起臥，

    隨樂欲而得無艱難、無梗澀之四靜慮增上心之現法樂住？」而圓滿此分。諸比丘！比

    丘若有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為持律者，

▼.V.176.
    住於阿練若邊陬起臥，隨樂欲而得無艱難、無梗澀之四靜慮增上心之現法樂住，則

    此分圓滿。

        諸比丘！有信有戒，多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為持

    律者，住於阿練若於臥陬起臥，]隨樂欲而得無艱難、無梗澀之四靜慮增上心之現

    法樂住，非依諸漏盡而於現法自證知無漏之心解脫、慧解脫，現證具足而住之比丘。

    彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，

V,11. 無畏而於眾中說法，為持律者，住於阿練若於邊陬起臥，隨樂欲而得無艱難、無梗

    澀之四靜慮增上心之現法樂住，依諸漏盡於現法而自證知無漏之心解脫、慧解脫，

    現證具足而住？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，多聞而為法說者，以眾為

    境界，無畏而於眾中說法，為持律者，住於阿練若邊陬起臥，隨樂欲而得無艱難、

    無梗澀之四靜慮增上心之現法樂住，依諸漏盡於現法而自證知無漏之心解脫、慧解

    脫，現證具足而住，則此分圓滿。

        諸比丘！成就此十法之比丘為普端嚴，一切相圓滿者。

(A.10.9.) Santavimokkhasuttam寂靜解脫(有信無戒等)

    一  諸比丘！有信而無戒之比丘。[彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有

    戒？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，則此分圓滿。

    二  諸比丘！有信，]有戒而不有多聞之[比丘：彼者此分不圓滿。彼當念：「云何

    我得有信，有戒有多聞？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒有多聞，則此分圓

    滿。

        諸比丘！有信有戒，]有多聞而不能法說者之[比丘。彼者此分不圓滿。彼當

    念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信

    有戒，有多聞而為法說者，則此分圓滿。

        諸比丘！有信有戒，有多聞而]為法說者，不以眾為境界之。比丘。彼者此分

    不圓滿。彼應思惟：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界？」而圓

    滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，則此分圓滿。

▼.V.178.
        諸比丘！有信有戒，有多聞而為法說者，1以眾為境界，無畏而不於眾中說法

    之[比丘。彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者，以

    眾為境界，無畏而於眾中說法？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，有多聞而

    為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，則此分圓滿。

        諸比丘！有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，]無畏而於眾中說法，

    不持律者之[比丘。彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法

    說者，以眾為境界，無畏而眾中說法，為持律者？」而圓滿此分，諸比丘！比丘若有

    信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏前於眾中說法，為持律者，則此分

    圓滿。

        諸比丘！有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，]

    為持律者，不住於阿練若於邊陬起臥之[比丘。彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我

    得有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為界境，無畏而於眾中說法，為持律者，住

    於阿練若於邊陬起臥？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，有多聞而為法說

    者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為持律者，住於阿練若於邊陬起臥，則此分

    圓滿。

        諸比丘！有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為

    持律者，]住於阿練若於邊陬起臥，不超色而為無色，觸身於寂靜解脫而住之[比

    丘，彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境

    界，無畏而於眾中說法，為持律者，住於阿練若於邊陬起臥，超色而為無色，觸身

    於寂靜解脫而住？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，有多聞而為法說者，以

    眾為境界，無畏前於眾中說法，為持律者，住於阿練若於邊陬起臥，超色而無色，

    觸身於寂靜解脫而住，則此分圓滿。

V,12.    諸比丘！有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為

    持律者，住於阿練若於邊陬起臥，]超色而為無色，觸身於寂靜解脫而住，非依諸

    漏盡而於現法而自證知無漏之心解脫、慧解脫，現證具足而住之比丘，彼者此分不

    圓滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而為眾

    中說法，為持律者，住於阿練若於邊陬起臥，超色而為無色，觸身於寂靜解脫而住，

    依諸漏盡而於現法而自證知無漏之心解脫、慧解脫，現證具足而住？」而圓滿此分。

▼.V.180.
        諸比丘！比丘若有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，

    為持律者，住於阿練若於邊陬起臥，超色而為無色，觸身於寂靜解脫而住，依諸漏

    盡而於現法而自證知無漏之心解脫、慧解脫，具足而住，則此分圓滿。

        諸比丘！成就此十法之比丘，為普端嚴一切相圓滿者。

(A.10.10.) Vijjasuttam明(有信無戒等)
V,13. 一  諸比丘！有信而無戒之比丘。彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有

    戒？」，而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，則此分圓滿。

    二  諸比丘！有信有戒而不有多聞之[比丘。彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得

    有信有戒有多聞？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒有多聞，則此分圓滿。

        諸比丘！有信有戒，]有多聞而不能說之[比丘，彼者此分不圓滿。彼當念：

    「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者？」圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，

    有多聞而為法說者，則此分圓滿。

        諸比丘！有信有戒，有多聞而]為法說者，不以眾為境界之[比丘。彼者此分

    不圓滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界？」而圓滿

    此分。諸比丘！比丘若有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，則此分圓滿。

        諸比丘！有信有戒，有多聞而為法說者，]以眾為境界，無畏而不於眾中說法

    之[比丘，彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者，以

    眾為境界，無畏前於眾中說法」，而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，有多聞而

    為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，則此分圓滿。

        諸比丘！有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，]無畏而於家中說法，

    不持律之[比丘，彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說

    者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為持律者？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有

    信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為持律者，則此分

    圓滿。

        諸比丘！有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，]

▼.V.182.
    為持律者而不隨念種種之宿住。謂：一生、二生、[三生、四生、五生、十生、二十

    生、三十生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、多壞劫、多成劫、多成壞劫，

    「於彼處，我名者如是，姓如是，種姓如是，食如是，受樂苦如是，壽限如是，自彼

    處沒而往生於彼處；於彼處，名如是，姓如是，種姓如是，食如是，受樂苦如是，

    壽限如是，自彼處沒而來生於彼處。」]如是而不隨念種種之宿住與其相狀之[比丘。

    彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，

    無畏無於眾中說法，為持律者，[隨念]種種之宿住……乃至……隨念……？」而圓

    滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏無而眾

    中說法，為持律者，[隨念]種種之宿念……乃至……隨念……，則此分圓滿。

        諸比丘！有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為

    持律者，][隨念]種種之宿住……乃至……隨念……，以清淨超人之天眼，[見有

    情之死生，知有情隨業而受劣、勝、好色、惡色、善趣、惡趣，「嗟夫！此諸有情者，

    成就身惡行，成就語惡行，成就意惡行，誹謗聖者，有邪見，取邪見業，身壞命終

    而往生於惡生、惡趣、墮處、地獄。嗟夫！又此諸有情者，成就身善行，成就語善

    行，成就意善行，不誹謗聖者，有正見，取正見之業，身壞命終而往生善趣、天世。」

    如是以清淨超人之天眼，見有情之死生，不知有情隨業而受劣、勝、好色、惡色、

    善趣、惡趣]之[比丘。彼者此分不圓滿。彼當念：「云何我得有信有戒，有多聞而

    為法說者，以眾為境界，無畏無於眾中說法，為持律者，隨念種種之宿住……乃至

    ……隨念……，以清淨超人之天眼，……乃至……知有情隨業而受劣、勝、好色、

    惡色、善趣、惡趣？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信有戒，有多聞而為法說者，

    以眾為境界，無畏而眾中說法，為持律者，[隨念]種種之宿住……乃至……隨念

    [……]，以清淨超人之天眼，……乃至……知有情隨業而受劣、勝、好色、惡色、

    善趣、惡趣，則而圓滿此分。

        諸比丘！有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為

    持律者，[隨念]種種之宿念……乃至……隨念[……]以清淨超人之天眼，……乃

    至……知有情隨業而受劣、勝、好色、惡色、善趣、惡趣，非依諸漏盡而[於現法

    自證知無漏之心解脫、慧解脫，]現證具足而不住之[比丘。彼者此分不圓滿。彼

    當念：「云何我得有信有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，

▼.V.184.
    為持律者，隨念種種之宿住……乃至……隨念[……]，以清淨超人之天眼，……乃

V,14. 至……知有情隨業而受劣、勝、好色、惡色、善趣、惡趣，依諸漏盡而[於現法自

    證知無漏之心解脫、慧解脫，]現證具足而住？」而圓滿此分。諸比丘！比丘若有信

    有戒，有多聞而為法說者，以眾為境界，無畏而於眾中說法，為持律者，[隨念]種

    種之宿住……乃至……隨念[……]，以清淨超人之天眼，……乃至……知有情隨業

    而受劣、勝、好色、惡色、善趣、惡趣，依諸漏盡而於現法自證知無漏之心解脫、

    慧解脫，現證具足而住，則此分圓滿。

        諸比丘！成就此十法之比丘，為普端嚴一切相圓滿者。

                                               第一 功德品[畢]

        攝頌曰：

           (一)何義、(二)思、(三)戒、(四)所依、(五)阿難、

           (六)三昧、(七)舍利弗、(八)信、(九)寂靜、(十)明。

V,15.

A.10.第二 Nathavaggo救護品

(A.10.11.) Senasanasuttam(五分成就之)坐臥處

    一  諸比丘！五分成就之比丘若能親附、親近於五分成就之坐臥處，則不久依諸漏

    盡，而於現法自證知無漏之心解脫、慧解脫，現證具足而住。

        諸比丘！何等為比丘五分成就耶？

    二 
諸比丘！此處有比丘，有信而信如來之菩提，即：「此世尊是應供、正等覺、

    明行足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、佛、世尊。」少病、少惱而能

    平等消化成就腹臟，不過於冷，不過於暖，中庸而堪於精勤。無諂、無誑而於師、

    賢者、同梵行者，如實表示自己。發勤而住，斷不善法，為具足善法而努力，勇健

    堅固，於諸善法而不捨軛。具慧之聖，決擇而成就正順苦盡之生滅慧。

        諸比丘！如是為比丘五分成就。

        諸比丘！復次，何等為坐臥處五分成就耶？

    三  諸比丘！此處有坐臥處，不過於遠，不過於近，便於往來。晝時少喧鬧，夜時

▼.V.186.
    少音聲。少虻、蚊、風、熱、蛇之觸。又，若能住於其坐臥處，則勞苦少而得衣、

    食、坐臥具、病藥、資具。又，長老比丘住其坐臥處，多聞而通阿含，持法，持律，

V,16. 持摩夷(本母)，於此，時時親近請問而言：「大德！此為云何，此義為云何？」彼等

    具壽者為其開示所未開，顯示所未顯，於種種疑惑之法除疑惑。

        諸比丘！如是為坐臥處五分成就。

        諸比丘！若五分成就之比丘親附、親近於五分成就之坐臥處，則不久依諸漏盡，

    於現法而自證知[無漏之心解脫、慧解脫]，現證具足而住。

(A.10.12.) Pabcavgasuttam(捨棄五分，成就)五分

    一  諸比丘！若捨棄五分，而能成就五分之比丘，於此法、律則稱之為獨存、[梵行]

    已住、最上人。

        諸比丘！云何為比丘捨棄五分耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，斷欲貪，斷瞋恚，斷惛眠，斷掉悔，斷猶豫。

        諸比丘！如是為比丘捨棄五分。

        諸比丘！云何為比丘成就五分耶？

    三  諸比丘！此處有比丘，成就無學之戒蘊，成就無學之定蘊，成就無學之慧蘊，

    成就無學之解脫蘊，成就無學之解脫智見蘊。

        諸比丘！如是為比丘成就五分。

        諸比丘！若捨棄五分而能成就五分之比丘，於此法、律則稱之為獨存、[梵行]

    已住、最上人。

            息斷欲貪與瞋恚            惛眠掉舉與猶豫

V,17.        具足無學戒定慧            解脫與智之比丘

            棄五分成就五分            以此之法乃至律

▼.V.188.
            可稱之名為獨存

(A.10.13.) Samyojanasuttam(五順下分結與五順上分)結

    一  諸比丘！有十結。何等為十結耶？

    二  即：五順下分結與五順上分結。

        何等為五順下分結
耶？

    三  即：有身見、疑惑、戒禁取、欲貪、瞋恚。

        此為五順下分結。

        何等為五順上分結
耶？

    四  即：色貪、無色貪、慢、掉舉、無明。

        此為五順上分結。

        諸比丘！此為十結。

(A.10.14.) Cetokhilasuttam(未斷五)心荒蕪(、未截五心縛)

    一  諸比丘！比丘、比丘尼者，若未斷五種心荒蕪，未截五種心縛者，則晝夜來到，

    善法之損滅是可預期，不可[預期]增長。

        云何為未斷五種心荒蕪耶？

V,18. 二  諸比丘！此處有比丘，疑、惑、不信解、不淨信其師。諸比丘！比丘若疑、惑、

    不信解、不淨信其師，其心則不傾於熾然、勤修、當行、精勤；其心若不傾於熾然、

    勤修、常行、精勤者，則彼乃未斷第一之心荒蕪。

    三  諸比丘！復次有比丘，疑[、惑、不信解、不淨信]其法。[諸比丘！比丘若疑、

    惑、不信解、不淨信其法，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤；其心若不傾於

    熾然、勤修、常行、精勤者，則彼乃未斷第二之心荒蕪。

        諸比丘！復次有比丘，]疑[、惑、不信解、不淨信]其僧。[諸比丘！比丘若

    疑、惑、不信解、不淨信其僧，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤；其心若不

    傾於熾然、勤修、常行、精勤者，則彼乃未斷第三之心荒蕪。

▼.V.190.
        諸比丘！復次有比丘，]疑[、惑、不信解、不淨信]其學。[諸比丘！比丘若

    疑、惑、不信解、不淨信其學，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤；其心若不

    傾於熾然、勤修、常行、精勤者，則彼乃未斷第四之心荒蕪。

        諸比丘！復次有比丘，]怒、不歡、心激、荒於同梵行者。諸比丘！比丘若怒、

    不歡、心激、荒於同梵行者，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤；其心若不傾

    於熾然、勤修、當行、精勤者，則彼乃未斷第五種心荒蕪。

        若如是者，則未斷五種心荒蕪。

        云何為未截五種心縛耶？

    四  諸比丘！此處有比丘，於欲而不離貪，不離欲，不離愛，不離渴，不離惱，不

    離渴愛。諸比丘！比丘若於欲而不離貪，不離欲，不離愛，不離渴，不離惱，不離

    渴愛，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤；其心若不傾於熾然、勤修、常行、

    精勤者，則彼乃未截第一之心縛。

    五  諸比丘！復次有比丘，於身而不離貪，[不離欲，不離愛，不離渴，不離惱，不

    離渴愛。諸比丘！比丘若於身而不離貪，不離欲，不離愛，不離渴，不離惱，不離

    渴愛，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤；其心若不傾於熾然、勤修、常行、

    精勤者，則彼乃未截第二之心縛。

        諸比丘！復次有比丘，]於色而不離貪，[不離欲，不離愛，不離渴，不離惱，

    不離渴愛。諸比丘！比丘若於色而不離貪，不離欲，不離愛，不離渴，不離惱，不

    離渴愛，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤；其心若不傾於熾然、勤修、常行、

    精勤者，則彼乃未截第三之心縛。

        諸比丘！復次有比丘，]隨欲而食滿腹已，耽於臥樂、倚樂、睡眠樂而住。[諸

    比丘！比丘若隨欲而食滿腹已，耽於臥樂、倚樂、睡眠樂而住，其心則不傾於熾然、

    勤修、常行、精勤；其心若不傾於熾然、勤修、常行、精勤者，則彼乃未截第四之

    心縛。

        諸比丘！復次有比丘，]誓願隨一之天眾而行梵行，為「我依此戒、禁、苦行、

    梵行而為天或隨一天」。諸比丘！比丘若誓願隨一之天眾而行梵行，為「我依此戒、

V,19. 禁、苦行、梵行而為天或隨一天」，其心則不傾於熾然、勤修、常行、精勤；其心若

    不傾於熾然、勤修、常行、精勤者，則彼乃未截第五種心縛。

▼.V.192.
        若如是者，則未截五種心縛。

        諸比丘！比丘、比丘尼者若未斷此五種心荒蕪，未截此五種心縛，則晝夜來到，

    善法之損減是可預期，不可[預期]增長。諸比丘！譬如月於黑分，晝夜來到，則

    色損減，圓損減，光損減，廣袤損減。諸比丘！如是，比丘、比丘尼若未斷此五種

    心荒蕪，未截此五種心縛，則晝夜來到，善法之損減是可預期，不可[預期]增長。

    六  諸比丘！比丘、比丘尼者若已斷此五種心荒蕪，已截五種心縛，則晝夜來到，

    善法之增長是可預期，不可[預期]損減。

        云何為已斷五種心荒蕪耶？

    七  諸比丘！此處有比丘，對師不疑、不惑、信解、淨信。諸比丘！比丘若對師不

    疑、不惑、信解、淨信，其心則傾於熾然、勤修、常行、精勤；其心若傾於熾然、

    勤修、常行、精勤者，則彼已斷第一之心荒蕪。

    八  諸比丘！復次有比丘，對法不疑、[不惑、信解、淨信。諸比丘！比丘若對法不

    疑、不惑、信解、淨信，其心則傾於熾然、勤行、常行、精勤；其心若傾於熾然、

    勤修、常行、精勤者，則彼已斷第二之心荒蕪。

        諸比丘！復次有比丘，對僧不疑、[不惑、信解、淨信。諸比丘！比丘若對僧不

    疑、不惑、信解、淨信，其心則傾於熾然、勤修、常行、精勤；其心若傾於熾然、

    勤修、常行、精勤者，則彼已斷第三之心荒蕪。

V,20.    諸比丘！復次有比丘，]對學不疑、[不惑、信解、淨信。諸比丘！比丘若對學

    不疑、不惑、信解、淨信，其心則傾於熾然、勤修、常行、精勤；其心若傾於熾然、

    勤修、常行、精勤者，則彼已斷第四之心荒蕪。

        諸比丘！復次有比丘，]對於同梵行者不怒、歡喜、不心激、不荒。諸比丘！

    比丘若對於同梵行者不怒、[歡喜、不心激、不荒，其心則傾於熾然、勤修、常行、

    精勤；其心若傾於熾然、勤修、常行、精勤者，]則彼已斷第五種心荒蕪。

        若如是，則已斷五種心荒蕪。

        云何為已善截五種心縛耶？

    九  諸比丘！此處有比丘，於欲而離貪、離欲、離愛、離渴、離惱、離渴愛。諸比

    丘！比丘若於欲而離貪、離欲、離愛、離渴、離惱、離渴愛，其心則傾於熾然、勤

    修、常行、精勤；其心若傾於熾然、勤修、常行、精勤者，則彼已善截第一之心縛。

▼.V.192.
    一O  諸比丘！復次有比丘，於身而離貪、[離欲、離愛、離渴、離惱、離渴愛。諸

    比丘！比丘若於身而離貪、離欲、離愛、離渴、離惱、離渴愛，其心則傾於熾然、

    勤修、常行、精勤：其心若傾於熾然、勤修、常行、精勤者，則彼已善截第二之心

    縛。

        諸比丘！復次有比丘，]於色而離貪、[離欲、離愛、離渴、離惱、離渴愛。諸

    比丘！比丘若於色而離貪、離欲、離愛、離渴、離惱、離渴愛，其心則傾於熾然、

    勤修、常行、精勤：其心若傾於熾然、勤修、常行、精勤者，則彼已善截第三之心

    縛。

        諸比丘！復次有比丘，]隨欲而食滿腹已，不耽於臥樂、倚樂、睡眠樂而住。

        [諸比丘！比丘若隨欲而食滿腹已，不耽於臥樂、倚樂、睡眠樂而住，其心則傾於

    熾然、勤修、常行、精勤：其心若傾於熾然、勤修、常行、精勤者，則彼已善截第

    四之心縛。

        諸比丘！復次有比丘，]誓願隨一之天眾而行梵行，不為「我依此戒、禁、苦行、

    梵行而為天或隨一天。」諸比丘！比丘若誓願隨一之天眾而行梵行，不為「我依此戒、

    禁、苦行、梵行而為天或隨一天」，其心則傾於熾然、勤修、常行、精勤。其心若傾

    於熾然、勤修、常行、精勤者，則彼已善截第五種心縛。

        若如是，則已善截五種心縛。

V,21.     諸比丘！比丘、比丘尼者若已斷此五種心荒蕪，善截此五種心縛，則晝夜來到，

    善法之增長是可預期，不可[預期]損減。諸比丘！譬如月於白分，晝夜來到，則

    色增長，圓增長，光增長，廣袤增長。諸比丘！如是，比丘、比丘尼若已斷此五種

    心荒蕪，善截此五種心縛，則晝夜來到，善法之增長是可預期，不可[預期]損減。

(A.10.15.) Appamadasuttam不放逸(為諸善法之根)

    一  諸比丘！於諸種無足、二足、四足、多足、有色、無色、有想、無想、非想非

    非想之有情，說如來、應供、正等覺者為最上。諸比丘！如是，一切之善法以不放

▼.V.196.
    逸為根，趣於不放逸，說不放逸為彼諸法中之最上。

    二  諸比丘！譬如一切以步行為生類之足跡者能攝於象跡，說象跡為其最上，此乃

    大之故。諸比丘！如是，一切之善法以不放逸為根，趣於不放逸，說不放逸為彼諸

    法中之最上。

        諸比丘！譬如一切重閣之重簷者向於屋頂，趣於屋頂，集於屋頂，說屋頂為其

    最上。諸比丘！如是，一切之善法以不放逸為根，趣於不放逸，說不放逸為彼諸法

    中之最上。

V,22.    諸比丘！譬如諸根香之中，說隨時檀為其最上。諸比丘！如是，一切之善[法

    以不放逸為根，趣於不放逸，說不放逸為彼諸法中之最上。

        諸比丘！譬如諸核香之中，說赤檀為其最上。諸比丘！如是[一切之善法以不

    放逸為根，趣於不放逸，說不放逸為彼諸法中之最上]。

        諸比丘！如諸華香之中，說夏生花為其最上。諸比丘！如是[一切之善法以不

    放逸為根，趣於不放逸，說不放逸為彼諸法中之最上]。

        諸比丘！譬如一切之小王者隨屬於轉輪王，說轉輪王為其最上。諸比丘！如是

    [一切之善法以不放逸為根，趣於不放逸，說不放逸為彼諸法中之最上]。

        諸比丘！譬如一切星辰之光明者不足於月光之十六分之一，說月光為其最上。

        諸比丘！如是[一切之善法即以不放逸為根，趣於不放逸，說不放逸為彼諸法中之

    最上]。

        諸比丘！譬如秋時，空豁無雲之時，日昇於蒼天，除一切虛空之闇冥，輝熱而

    照。諸比丘！如是[一切之善法以不放逸為根，趣於不放逸，說不放逸為彼諸法中

    之最上]。

        諸比丘！譬如一切之大河、恆河、夜摩那河、阿夷羅跋提河、舍勞浮河、摩企

    河向於海，趣於海，注於海，入於海，說海為其最上。諸比丘！如是，一切之善法

    以不放逸為根，趣於不放逸，說不放逸為彼諸法中之最上。

V,23.

(A.10.16.) Ahuneyyasuttam(十種補特伽羅)應請

    一  諸比丘！十種補特伽羅者，為應請、極應請、應供施、應合掌、世間之無上福

    田。何等為十耶？

    二  即：如來應供正等覺者、獨覺、俱分解脫者、慧解脫者、身證者、見至者、信

▼.V.198.
    解者、隨法[行]者、隨信[行]者、向種姓者。

        諸比丘！此十種補特伽羅者，為應請、[極應請、應供施、應合掌]、世間無上

    之福田。

(A.10.17.) Pathamanathasuttam救護(而可住,不救護而住是苦等)(1)

    一  諸比丘！有救護而可住，不可不救護。不救護而住是苦。諸比丘！有十種救護

    法。何等為十耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，具戒，能防護波羅提木叉之律儀，具足行、所行前住，

    於見微小之罪而怖畏，受持而學學處。諸比丘！比丘者，具戒，[能防護波羅提木叉

    之律儀，具足行、所行前住，於見微小之罪而怖畏，]受持而學學處者，此乃救護

    之法。

    三  諸比丘！復次有比丘，多聞而受持所聞，積集所聞，如所宣說之初善、中善、

    後善及文、義具足之諸法，純一、圓滿、清淨之梵行，多聞受持諸法，以言而通利，

    以意而觀察，以見善通達。諸比丘！比丘者，多聞而[受持所聞，積集所聞，如所

    宣說之初善、中善、後善及文、義具足之諸法，純一、圓滿、清淨之梵行，多聞受

    持諸法，以言而通利，以意而觀察，]以見善通達者，此乃救護之法。

V,24. 四  諸比丘！復次有比丘，有善友、善朋、善輩。諸比丘！比丘者，有善友、善朋、

    善輩者，此乃救護之法。

    五  諸比丘！復次有比丘，從順而成就從順之法，堪忍而善受教誡。諸比丘！比丘

    者，從順而成就從順法，堪忍而善受教誡者，此乃救護之法。

    六  諸比丘！復次有比丘，於同梵行者貴賤之事業，能於此不懈怠，於此成就所應

    之思量，能作能認。諸比丘！比丘者，於同梵行者[貴賤之事業，能於此不懈怠，

    於此成就所應之思量，能作能認者，此乃救護之法。

    七  諸比丘！復次有比丘，樂法，愛語，於勝法、勝律而有廣大之勝喜。諸比丘！

    比丘者，樂法，受語，於勝法、勝律而有廣大之勝喜者，此乃救護之法。

    八  諸比丘！復次有比丘，發勤而信，斷不善法，為具足善法而努力，勇健堅固，

▼.V.200.
    於諸善法不捨其軛。諸比丘！比丘者，發勤而住，斷不善法，為具足善法而努力，

    勇健堅固，於諸善法而不捨其軛者，此乃救護之法。

 V,25. 九  諸比丘！復次有比丘，以任何之衣、食、坐臥具、病藥、資具皆滿足。諸比丘！

    比丘者，以任何之衣、食、坐臥具、病藥、資具皆滿足者，此乃救護之法。

    一O  諸比丘！復次有比丘，有念，成就最勝之念慧，憶念隨念久遠以前之所作，

    久遠以前之所說。諸比丘！比丘者，有念，成就最勝之念慧，憶念隨念久遠以前之

    所作，久遠以前之所說者，此乃救護之法。

    一一  諸比丘！復次有比丘，有慧，聖決擇而成就正順苦盡之生滅慧。諸比丘！比

    丘者，有慧，聖決擇而成就正順苦盡之生滅慧者，此乃救護之法。

        諸比丘！有救護而可住，不可不救護。不救護而住是苦。諸比丘！此乃十種救

    護之法。

(A.10.18.) Dutiyanathasuttam救護(而可住,不救護而住是苦等)(2)

    一  諸比丘！有救護而可住，不可不救護。不救護而住是苦。諸比丘！有十種救護

    之法。何等為十耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，具戒，[能防護波羅提木叉之律儀，具足行、所行而住，

    於見微小之罪而怖畏，]受持而學學處。謂：「嗟夫！此比丘是具戒者，能防護波羅

    提木叉之律儀，具足行、所行而住，於見微小之罪而怖畏，受持而學學處」，長老比

V,26. 丘亦思此為可談可教誡之人，中位比丘亦[思此為可談可教誡之人]，新參比丘亦思

    此為可談可教誡之人。彼若能哀愍於長老比丘，能哀愍於中位比丘，能哀愍於新參

    比丘者，善法增長是可預期，不可[預期]損滅。此乃救護之法。

    三  諸比丘！復次有比丘，多聞而[受持所聞，積集所聞，如所宣說之初善、中善、

    後善及文、義具足之諸法，純一、圓滿、清淨之梵行，多聞諸法而受持，以言而通

    利，以意而觀察，]以見善通達。而謂：「嗟夫！此比丘是多聞而受持所聞，積集所

    聞，如所宣說之初善、中善、後善及文、義具足之諸法，純一、圓滿、清淨之梵行，

    多聞諸法而受持，以言而通利，以意而觀察，以見善通達」，長老比丘亦思此為可談

▼.V.202.
    可教誡之人，中位比丘亦[思此為可談可教誡之人，]新參比丘亦思此為可談可教

    誡之人。彼若能哀愍於長老比丘，能哀愍於中位比丘，能哀愍於新參比丘，善法增

    長是可預期，不可[預期]損滅。此乃救護之法。

    四  諸比丘！復次有比丘，有善友、善朋、善輩。謂：「嗟夫！此比丘有善友、善朋、

    善輩」，長老比丘亦思此為可談可教誡之人，中位比丘亦[思此為可談可教誡之人，]

    新參比丘亦思此為可談可教誡之人。彼若能哀愍於長老比丘，能哀愍於中位比丘，

    能哀愍於新參比丘，善法增長是可預期，不可[預期]損減。此乃救護之法。

V,27. 五  諸比丘！復次有比丘，從順而成就從順之法，堪忍而善受教誡。而謂：「嗟夫！

    此比丘是從順而成就從順之法，堪忍而善受教誡」，長老比丘亦思此為可談可教誡之

    人，中位比丘亦[思此為可談可教誡之人，]新參比丘亦思此為可談可教誡之人。

    彼若能哀愍於長老比丘，能哀愍於中位比丘，能哀愍於新參比丘，善法增長是可預

    期，不可預期損減。此乃救護之法。

    六  諸比丘！復次有比丘，於同梵行者貴賤之事業，於此能不懈怠，於此成就所應

    之思量，能作，善調。而謂：「嗟夫！此比丘是於同於梵行者貴賤之事業，於此能不

    懈怠，於此成就所應之思量，能作，能調」，長老比丘亦思此為可談可教誡之人，中

    位比丘亦[思此為可談可教誡之人，]新參比丘亦思此為可談可教誡之人。彼若能

    哀愍於長老比丘，能哀愍於中位比丘，能哀愍於新參比丘，善法增長是可預期，不

    可預期損減。此乃救護之法。

    七  諸比丘！復次有比丘，樂法，受語，於勝法、勝律而有廣大之勝喜。而謂：「嗟

    夫！此比丘是樂法，受語，於勝法、勝律而有廣大之勝喜」，長老比丘亦思此為可談

    可教誡之人，中位比丘亦[思此為可談可教誡之人，]新參比丘亦思此為可談可教

    誡之人。彼若能哀愍於長老比丘，能哀愍於中位比丘，能哀愍於新參比丘，善法增

    長是可預期，不可[預期]損減。此乃救護之法。

    八  諸比丘！復次有比丘，發勤而住，斷不善法，為具足善法而努力，勇健堅固，

    於諸善法不捨其軛。而謂：「嗟夫！此比丘者發勤而住，斷不善法，為具足善法而勢

V,28. 力，勇健堅固，於諸善法而不捨其軛」，長老比丘亦思此為可談可教誡之人，中位比

    丘亦[思此為可談可教誡之人，]新參比丘亦思此為可談可教誡之人。彼若能哀愍

    於長老比丘，能哀愍於中位比丘，能哀愍於新參比丘，善法增長是可預期，不可[預

▼.V.204.
    期]損減。此乃救護之法。

    九  諸比丘！復次有比丘，即使以任何之衣、食、坐臥具、病藥、資具皆滿足。而

    謂：「嗟夫！此比丘是以任何之衣、食、坐臥具、病藥、資具皆滿足」，長老比丘亦

    思此為可談可教誡之人，中位比丘亦[思此為可談可教誡之人，]新參比丘亦思此

    為可談可教誡之人。彼若能哀愍於長老比丘，能哀愍於中位比丘，能哀愍於新參比

    丘，善法增長是可預期，不可[預期]損減。此乃救護之法。

    一O  諸比丘！復次有比丘，有念，成就最勝之念慧，憶念隨念久遠以前之所作，

    久遠以前之所說。謂：「嗟夫！此比丘者有念，成就最勝之念慧，憶念隨念久遠以前

    之所作，久遠以前之所說」，長老比丘亦思此為可談可教誡之人，中位比丘亦[思此

    為可談可教誡之人，]新參比丘亦思此為可談可教誡之人。彼若能哀愍於長老比丘，

    能哀愍於中位比丘，能哀愍於新參比丘，善法增長是可預期，不可[預期]損減。

    此乃救護之法。

    一一  諸比丘！復次有比丘，有慧，聖決擇而成就正順苦盡之生滅慧，而謂：「嗟夫！

    此比丘者有慧，聖決擇而成就正順苦盡之生滅慧」，長老比丘亦思此為可談可教誡之

    人，中位比丘亦[思此為可談可教誡之人，]新參比丘亦思此為可談可教誡之人。

V,29. 彼若能哀愍於長老比丘，能哀愍於中位比丘，能哀愍於新參比丘，善法增長是可預

    期，不可預期損減。此乃救護之法。

        諸比丘！有救護而可住，不可不救護。不救護而住是苦。諸比丘！此乃十種救

    護之法。

(A.10.19.) (十)聖居(斷五支,成六支等)(1)

    一  諸比丘！有十種聖者之居處，聖者曾住，現住，當住。何等為十耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，已除五分，成就六分，守護一事，具足四依，除遣各別

    之諦，捨棄尋覓，思惟無濁，身行輕利，善心解脫，善慧解脫。

        諸比丘！此十種聖者之居處，聖者曾住，現住，當住。

(A.10.20.) Dutiya-ariyavasasuttam(十)聖居(斷五支,成六支等) (2)

▼.V.206.
V,30. 一  爾時，世尊在俱盧國劍摩沙之俱盧村。世尊於此告諸比丘言：

        「諸比丘！」

        「大德！」

        彼諸比丘回答世尊]。世尊曰：

    二  「諸比丘！有十種聖者之居處，聖者曾住，現住，當住。何等為十耶？

    三  諸比丘！此處有比丘，已除五分，成就六分，守護一事，具足四依，除遣各別

    之諦，捨棄尋覓，思惟無濁，身行輕利，善心解脫，善慧解脫。

        諸比丘！云何為比丘已除五分耶？

    四  諸比丘！此處有比丘，斷欲貪，斷瞋恚，斷惛眠，斷掉悔，斷猶豫。

        諸比丘！若如是，比丘為已除五分。

        諸比丘！復次，云何比丘成就六分耶？

    五  諸比丘！此處有比丘，以眼見色而不喜、不憂、捨、正念正知而住。以耳聞聲

    而[不喜、不憂、捨、正念正知而住]。以鼻嗅香而[不喜、不憂、捨、正念正知而

    住]。以舌嚐味而[不喜、不憂、捨、正念正知而住]。以身觸所觸而[不喜、不憂、

    捨、正念正知而住]。以意識法而不喜、不憂、捨、正念正知而住。

        諸比丘！若如是，比丘為成就六分。

        諸比丘！復次，云何為比丘守護一事耶？

    六  諸比丘！此處有比丘，成就念護之心。

        諸比丘！若如是，比丘為守護一事。

        諸比丘！復次，云何為比丘具足四依耶？

    七  諸比丘！此處有比丘，計量而親近一事，計量而堪忍一事，計量而捨離一事，

    計量而除遣一事。

        諸比丘！若如是，比丘為具足四依。

V,31.     諸比丘！云何比丘為除遣各別之諦耶？

    八  諸比丘！此處有比丘，種種沙門、婆羅門之種種各別之諦，即：世間是常，世

    間是無常，世間是有邊，世間是無邊，命即是身，命與身是異，如來死後是有，如

    來死後是無，如來死後是有而無，如來死後是非有非無，將一切袪除、除遣、捨、

    吐、離、斷、捨棄。

▼.V.208.
        諸比丘！若如是，比丘為除遣各別之諦。

        諸比丘！云何為比丘捨棄尋覓耶？

    九  諸比丘！此處有比丘，斷欲尋覓，斷有尋覓，滅梵行尋覓。

        諸比丘！若如是，比丘為捨棄尋覓。

        諸比丘！云何為比丘思惟無濁耶？

    一O  諸比丘！此處有比丘，斷欲思惟，斷瞋思惟，斷害思惟。

        諸比丘！若如是，比丘為思惟無濁。

        諸比丘！云何為比丘身行輕利耶？

    一一  諸比丘！此處有比丘，為斷樂斷苦之故，及先已滅憂與喜故，為不苦不樂而

    捨念清淨，具足第四靜慮而住。

        諸比丘！若如是，比丘為身行輕利。

        諸比丘！云何為比丘善心解脫耶？

    一二  諸比丘！此處有比丘，從貪而心解脫，從瞋而心解脫，從癡而心解脫。

        諸比丘！若如是，比丘為善心解脫。

        諸比丘！云何為比丘善慧解脫耶？

V,32. 一三  諸比丘！此處有比丘，了知「我已斷貪，折根，如無根之多羅樹，令歸於滅無，

    為未來不生之法」，了知「我已斷瞋，[折根，如無根之多羅樹，令歸於滅無，為未來

    不生之法」]，了知「我已斷癡，析根，如無根之多羅樹，令歸於滅無，為未來不生之

    法。」

        諸比丘！若如是，比丘為善慧解脫。

    一四  諸比丘！於過去世，住於聖者居處之諸聖者，彼等皆住於此十種聖者之居處。

        諸比丘！於未來世，當住於聖者居處之諸聖者，彼等皆當可住於此十種聖者之居處。

        諸比丘！現在，住於聖者居處之諸聖者，彼等皆住於此十種聖者之居處。

        諸比丘！有此十聖者之居處，聖者曾住，現住，當住。」

                                               第二 救護品[畢]

        攝頌曰：

           (一)坐臥處、(二)分、(三)結、(四)荒蕪、(五)不放逸、

           (六)應請、(七~八)二救護、(九~一O)二聖居。

▼.V.210.
A.10.第三 大品

(A.10.21.) Sihanadasuttam師子(如來十力)

V,33. 一  諸比丘！獸王師子於晡時出居處，出居處而奮迅，奮迅而普觀四方，普觀四方

    而三度師子吼，三度師子吼為求食而出。何以故耶？不害迷道之小有情。諸比丘！

    所謂師子者，此乃如來、應供、正等覺者之增上語。諸比丘！如來於眾中說法，此

    乃彼之師子吼。諸比丘！如來有如來十力，如來成就此力而自稱勝群處，於眾中作

    師子吼，轉梵輪。何等為十耶？

    二  諸比丘！此處如來者，如實了知處為處，非處為非處。諸比丘！如來如實了知

    處為處，非處為非處，此乃如來之如來力。如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師

    子吼，轉梵輪。

    三  諸比丘！復次，如來者如實了知過去、未來、現在受業異熟之因緣。諸比丘！

    如來如實了知過去、未來、現在受業異熟之因緣者，此乃如來之如來力。如來依此

    力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵輪。

    四  諸比丘！復次，如來者如實知徧行趣。諸比丘！如來如實知徧行趣者，此乃如

    來之如來力。如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵輪。

 V,34. 五  諸比丘！復次，如來者如實知多界種種界世間。諸比丘！如來如實知多界種種

    界世間者，此乃如來之如來力。如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵

    輪。

    六  諸比丘！復次，如來者如實知有情之種種勝解。諸比丘！如來如實知有情之種

    種勝解者，此乃如來之如來力。如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵

    輪。

    七  諸比丘！復次，如來者如實知他有情、他人之根上下。諸比丘！如來者如實知

    他有情、他人之根上下者，此乃如來之如來力。如來依此力而自稱勝群處，於眾中

    作師子吼，轉梵輪。

    八  諸比丘！復次，如來者如實知靜慮、解脫、等持、等至之雜染、清淨、出離。

        諸比丘！如來如實知靜慮、解脫、等持、等至之雜染、清淨、出離者，此乃如來之

▼.V.212.
    如來力。如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵輪。

V,35. 九  諸比丘！復次，如來者隨念種種之宿住，即：一生、二生、三生、四生、五生、

    十生、二十生、三十生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、多壞劫、多成劫、

    多成壞劫，而謂「在彼處，我名如是，姓如是，種姓如是，食如是，受樂苦如是，壽

    限如是，從彼處沒而往生於彼處；在彼處，名如是，姓如是，種姓如是，食如是，

    受樂苦如是，壽限如是，從彼處沒而來生於此處。」如是隨念種種之宿住、其相、狀。

        諸比丘！如來隨念種種之宿住……乃至……者，此乃如來之如來力，如來依此力而

    自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵輪。

    一O  諸比丘！復次，如來者以清淨超人之天眼，見有情之生死，知有情隨業受劣、

    勝、好色、惡色、善趣、惡趣，而謂「嗟夫！此諸有情者成就身惡行，成就語惡行，

    成就意惡行，誹謗聖者，有邪見，受邪見之業，身壞命終而往生於惡生、惡趣、墮

    處、地獄。嗟夫！又此諸有情是成就身善行，成就語善行，成就意善行，不誹謗聖

    者，有正見，受正見之業，身壞命終而往生於善趣、天世。」如是以清淨超人之天眼，

V,36. 見有情之生死，知有情隨業受劣、勝、好色、惡色、善趣、惡趣。諸比丘！如來以

    清淨超人之天眼……乃至……見有情之生死，知有情隨業受劣、勝、好色、惡色、

    善趣、惡趣者，此乃如來之如來力，如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，

    轉梵輪。

    一一  諸比丘！復次，如來者依諸漏盡故，於現法自證知無漏之心解脫、慧解脫，

    現證具足而住。諸比丘！如來者依諸漏盡，於現法自證知無漏之心解脫、慧解脫，

    現證具足而住者，此乃如來之如來力，如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，

    轉梵輪。

        諸比丘！此乃如來之如來力，如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉

    梵輪。

▼.V.214.
(A.10.22.) Adhivuttipadasuttam深解語句(如來十力)

    一  時，具壽阿難往詣世尊所在之處。至已，禮敬世尊退坐一面。世尊對坐於一面

    之具壽阿難言：

    二  阿難！資於各各之勝解處而證知、現證諸法者，我於各各如如自說此法而無畏。

    依此而行於如如者，乃知有為有，知無為無，知劣為劣，知勝為勝，知有上為有上，

V,37. 知無上為無上，如如了知如如之所知、所見、所證，欲見、現證此理。阿難！各各

    之如實智，此乃諸智中之無上。阿難！我說離此智而更別無上妙之智。阿難！如來

    有如來十力，如來成就此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵輪。何等為十力

    耶？

    三  阿難！此處如來者，如實知處為處，非處為非處。阿難！如來如實知處為處，

    非處為非處者，此乃如來之如來力，依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵

    輪。

    四  阿難！復次，如來者如實知過去、未來、現在之受業異熟因緣。阿難！[如來

    如實知過去、未來、現在之受業異熟因緣者，此乃如來之如來力，如來依此力而自

    稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵輪]。

    五  阿難！復次，如來者如實知徧行趣。阿難！[如來如實知徧行趣者，此乃如來

    之如來力，如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵輪]。

    六  阿難！復次，如來者如實知多界種種界世間。阿難！[如來如實知多界種種界

    之世間者，此乃如來之如來力，如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵

    輪]。

V,38. 七  阿難！復次，如來者如實知有情之種種勝解。阿難！[如來如實知有情之種種

    勝解者，此乃如來之如來力，如來依此力而自稱勝解處，於眾中作師子吼，轉梵輪]。

    八  阿難！復次，如來者如實知他有情、他人之根上下。阿難！[如來如實知他有

    情、他人之根上下者，此乃如來之如來力，如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師

    子吼，轉梵輪]。

    九  阿難！復次，如來者如實知靜慮、解脫、等持、等至之雜染、清淨、出離。阿

    難！[如來如實知靜慮、解脫、等持、等至之雜染、清淨、出離者，此乃如來之如

    來力，如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵輪]。

▼.V.216.
    一O  阿難！復次，如來者隨念種種之宿住，即：一生、二生……乃至……隨念種

    種宿住、其相、狀。阿難！[如來隨念種種宿住，謂：一生、二生……乃至……隨

    念種種宿住、其相、狀者，此乃如來之如來力，如來依此力而自稱勝群處，於眾中

    作師子吼，轉梵輪]。

    一一  阿難！復次，如來以清淨超人之天眼，[見有情之死生……乃至……知有情隨

    業受劣、勝、好色、惡色、善趣、惡趣。阿難！如來以清淨超人之天眼，見有情之

    死生,……乃至……知有情隨業受劣、勝、好色、惡色、善趣、惡趣者，此乃如來

    之如來力，如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵輪]。

    一二  阿難！復次，如來依諸漏盡前於現法自證知現證無漏之心解脫、慧解脫、具

    足而住。阿難！如來依諸漏盡而[於現法自證知、]現證無漏之心解脫、慧解脫具

    足而住者，此乃如來之如來力，如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉梵

    輪。

        阿難！此乃如來之十如來力，如來依此力而自稱勝群處，於眾中作師子吼，轉

    梵輪。

V,39.

(A.10.23.) Kayasuttam身(、語皆不可斷,以慧作觀乃可斷)

    一  諸比丘！法，以身可斷，以語不可斷。諸比丘！法，以語可斷，以身不可斷。

        諸比丘！法，以身以語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷。

        諸比丘！何等為法以身可斷，以語不可斷耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，以身犯少分之不善。審視此而有智之同梵行者言：「具壽

    以身犯少分之不善。願具壽斷身惡行而修習身善行！」接受審視此而有智之同梵行者

    所言，斷身惡行而修習身善行。

        諸比丘！此稱為法以身可斷，以語不可斷。

        諸比丘！何等為法以語可斷，以身不可斷耶？

    三  諸比丘！此處有比丘，以語犯少分之不善。審視此而有智之同梵行者言：「具壽

    以語犯少分之不善。願具壽斷語惡行而修習語善行！」接受審視此而有智之同梵行者

    所言，斷語惡行而修習語善行。

        諸比丘！此稱為法以語可斷，以身不可斷。

        諸比丘！何等為法以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷耶？

▼.V.218.
    四  諸比丘！貪者以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷。

        諸比丘！瞋者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！癡者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！忿者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！恨者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！覆者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！惱者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

V,40.     諸比丘！慳者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！惡嫉者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！何等為惡嫉耶？

    五  諸比丘！此處有居士、居士子，財、穀、金、銀豐富。於此有一奴僕、侍者

    思念言：「嗟夫！令此居士、居士子不得財、穀、金、銀豐富。」或有沙門、婆羅門，

    得衣、食、坐臥具、病藥、資具。於此有一沙門、婆羅門而思念言：「嗟夫！令此具

    壽不得衣、食、坐臥具、病藥、資具。」

        諸比丘！此稱為惡嫉。

        諸比丘！惡嫉者以身、語皆不可斷，以慧作種種觀方可斷。

    六  諸比丘！惡欲者以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷。

        諸比丘！何等為惡欲耶？

    七  諸比丘！此處有一類者，不信而欲「令我了知有信」，破戒而欲「令我了知具戒」，

    少聞而欲「令我了知多聞」，樂聚會而欲「令我了知遠離者」，懈怠而欲「令我了知發勤

    者」，忘念而欲「令我了知具念」，不入定而欲「令我了知入定」，劣慧而欲「令我了知

    具慧」，不漏盡而欲「令我了知漏盡。」

V,41.     諸比丘！此稱之為惡欲。

        諸比丘！惡欲者以身以語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷。

    八  諸比丘！若貪已威伏比丘而存，則可知「此具壽不知無貪，貪乃威伏此具壽而

    存。」

        諸比丘！若瞋……癡……忿……恨……覆……惱……慳……惡嫉……惡欲已威

    伏比丘而存，則可知「此具壽不知無惡欲，惡欲乃威伏此具壽而存也」。

▼.V.220.
    九  諸比丘！若貪不威伏比丘而存，則可知「此具壽了知無貪，貪乃不威伏此具壽而

    存。」

        諸比丘！若瞋……癡……忿……恨……覆……惱……慳……惡嫉……惡欲不威

    伏比丘而存，則可知「此具壽了知無惡欲，惡欲乃不威伏此具壽而存也」。

(A.10.24.) Mahacundasuttam摩訶周陀(知不知貪,及其威不威伏等)

    一  爾時，具壽摩訶周陀住支提國之薩寒若。具壽摩訶周陀於此告諸比丘言：

        友等諸比丘！

        友！

V,42.     彼諸比丘回答具壽摩訶周陀。具壽摩訶周陀言：

    二  友等！比丘說智而言：「我知此法，見此法」，若貪已威伏此比丘而住，則可知

        「此具壽不知無貪，貪乃威伏此具壽而住。」

        友等！若瞋……癡……忿……恨……覆……惱……慳……惡嫉……惡欲已威伏

    此比丘而住，則可知「此具壽不知無惡欲，惡欲乃威伏此具壽而住。」

    三  友等！比丘說修習而言「我已修身，修戒，修心，修慧」，若貪已威伏此比丘而

    住，則可知「此具壽不知無貪，貪乃威伏此具壽而住。」

        友等！若瞋……癡……忿……恨……覆……惱……慳……惡嫉……惡欲已威伏

    此比丘而住，則可知「此具壽不知無惡欲，惡欲乃威伏此具壽而住。」

    四  友等！比丘說智，說修習而言「我知此法，見此法，已修身，修戒，修心，修慧」，

    若貪已威伏此比丘而住，則可知「此具壽不知無貪，貪乃威伏此具壽而住。」

V,43.    友等！若瞋……癡……忿……恨……覆……惱……慳……惡嫉……惡欲已威伏

    此比丘而住，則可知「此具壽不知無惡欲，惡欲乃威伏此具壽而住。」

    五  友等！譬如人貧窮而說富裕，無財而說有財，無資而說有資，若有生用財富、

    財、穀、金、銀之機會則不得出與。則此人知「此具壽貧窮而說富裕」「此具壽無財而

    說有財」「此具壽無資而說有資。」何以故耶？此具壽若有生用錢財，若出財、穀、金、

    銀之機會則不得出與。

▼.V.222.
        友等！如是，比丘說智，說修習而言「我知此法，見此法，已修身，修戒，修心，

    修慧」，若貪已威伏此比丘而住，則可知「此具壽不知無貪，貪乃威伏此具壽而住。」

 V,44.     友等！若瞋……癡……忿……恨……覆……惱……慳……惡嫉……惡欲已成伏

    此比丘而住，則可知「此具壽不知無惡欲，惡欲乃威伏此具壽而住。」

    六  友等！比丘說有智而言「我知此法，見此法」，若貪不威伏此比丘而住，則可知

    「此具壽了知無貪，貪不威伏此具壽而住。」

        友等！若瞋……癡……忿……恨……覆……惱……慳……惡嫉……惡欲不威伏

    此比丘而住，則可知「此具壽了知無惡欲，惡欲不威伏此具壽而住。」

    七  友等！比丘說修習而言「我已修身，修戒，修心，修慧」，若貪不威伏此比丘而

    住，則可知「此具壽了知無貪，貪不威伏此具壽而住。」

        友等！若瞋……癡……忿……恨……覆……惱……慳……惡嫉……惡欲不威伏

    此比丘而住，則可知「此具壽了知無惡欲，惡欲不威伏此具壽而住。」

 V,45. 八  友等！比丘說智，說修習而言「我知此法，見此法，已修身，修戒，修心，修慧」，

    若貪不威伏此比丘而住，則可知「此具壽了知無貪，貪不威伏此具壽而住。」

        友等！若瞋……癡……忿……恨……覆……惱……慳……惡嫉……惡欲不威伏

    此比丘而住，則可知「此具壽了知無惡欲者，惡欲不威伏此具壽而住。」

    九  友等！譬如人富裕而說富裕，有財而說有財，有資而說有資，若有生用財富、

    財、穀、金、銀之機會而與，人知此「此具壽富裕而說富裕」此具壽者有財而說有財」

    「此具壽有資而說有資。」何以故耶？此具壽者若有生財富、財、穀、金、銀之機會

    而與。

        友等！如是，比丘說智，說修習而言「我知此法，見此法，已修身，修戒，修心，

    修慧」，若貪不威伏此比丘而住，則可知「此具壽了知無貪，貪不威伏此具壽而住。」

        友等！若瞋……癡……忿……恨……覆……惱……慳……惡嫉……惡欲不威伏

    此比丘而住，則可知「此具壽了知無惡欲，惡欲不威伏此具壽而住。」

 V,46.

(A.10.25.) Kasinasuttam(十種)遍處

▼.V.224.
    一  諸比丘！有十種徧處，何等為十耶？

    二  一者了解地徧，[於上、下、傍是無二、無量]。

        一者了解水徧，[於上、下、傍是無二、無量]。

        一者了解火徧，[於上、下、傍是無二、無量]。

        一者了解風徧，[於上、下、傍是無二、無量]。

        一者了解青徧，[於上、下、傍是無二、無量]。

        一者了解黃徧，[於上、下、傍是無二、無量]。

        一者了解赤徧，[於上、下、傍是無二、無量]。

        一者了解白徧，[於上、下、傍是無二、無量]。

        一者了解空徧，[於上、下、傍是無二、無量]。

        一者了解識徧，[於上、下、傍是無二、無量]。

        諸比丘！此為十種徧處。

(A.10.26.)Kalisuttam(優婆夷)迦梨

    一  爾時，具壽摩訶迦旃延住阿槃提國拘羅羅阪之波樓多山中。時，有拘羅羅阪之

    優婆夷迦梨，到具壽摩訶迦旃延之處。至已，禮敬具壽摩訶迦旃延而坐一面。坐於

    一面之拘羅羅阪優婆夷迦梨，對具壽摩訶迦旃延言：

    二  大德！世尊於童女所問中說
：

        逮得義心寂        降伏喜悅軍

        獨受靜思樂        故無伴世間

        我皆無伴黨

A.10.26./V,46.作：‘Atthassa pattim hadayassa santim,  Jetvana senam piyasatarupam. Ekoham jhayam sukhamanubodhim,  Tasma janena na karomi sakkhim. Sakkhi na sampajjati kenaci me’ti. (得義心寂靜，征服喜悅軍，獨受隨覺樂，故無眼前人，我無目擊者。) (又見S.4.25./I,126.)
V,47.   大德！世尊所略說之義，云何廣解耶？

    三  姊！有一類沙門、婆羅門，以地徧等至為最勝義。姊！世尊以地徧等至為最勝

▼.V.226.
    證知，世尊證知而見本
、見過患、見出離、見道非道智。彼了知本見因、過患見

    因、出離見因、道非道智見因[等故為]義之逮得、心之寂滅。

        姊！有一類沙門、婆羅門者，以水徧等至……火徧等至……風徧等至……青徧

    等至……黃徧等至……赤徧等至……白徧等至……空徧等至……識徧等至為最勝

    義。姊！世尊以識徧等至為最勝而皆證知，世尊證知見本、見過患、見出離、見道

    非道智。彼了知本見因、過患見因、出離見因、道非道智見因[等故為]義之逮得、

    心之寂滅。姊！如是，世尊於童女所問中說：

        逮得義心寂

        降伏喜悅軍

        獨受靜止樂

V,48.    故無伴世間

        我皆無伴黨

    如是廣解世尊所略說之義。

(A.10.27.)大問(一法至十法)(1)

    一  爾時，世尊住舍衛國祇樹給孤獨園。時，眾多比丘於清晨時，著下衣，持缽、

    衣，欲入舍衛城乞食。時，彼諸比丘思念：「入舍衛城乞食，尚且過早。我等宜至外

    道修行者之園。」時，彼諸比丘即往外道修行者之園。至已，與彼諸外道修行者相俱

    交談慶慰，歡喜銘感之語已坐於一面。坐於一面之時，彼諸外道修行者對彼諸比丘

    言：

    二  友等！沙門瞿曇對諸弟子說法而言：「諸比丘！汝等應證知一切法！應將一切

    法數數證知而住！」。友等！我等亦對諸弟子說法而言：「友等！汝等應證知一切

    法！應將一切法數數證知而住！」友等！於此處，沙門瞿曇與我等，對於說法與說

▼.V.228.
    法，教誡與教誡，有何差別、有何持相、有何相異耶？

V,49. 三  時，彼諸比丘者對彼諸外道修行者之所說，既不歡喜亦不非難。不歡喜不非難，

    即從座起而去，言：「唯於世尊座前了知此所說之義。」時，彼諸比丘即於舍衛城乞

    食，食後，自乞食而還，往諸世尊所在之處。至已，禮敬世尊退坐一面。坐於一面

    之彼諸比丘白世尊言：

    四  大德！於此我等於清晨時，著下衣，持缽、衣，欲入舍衛城乞食。大德！時，

    我等乃思念：「欲入舍衛城乞食，尚且過早，我等宜往外道修行者之園。」大德！時，

    我等乃至外道修行者之園。至已，與彼諸外道修行者相俱交談慶慰，歡喜銘感之語，

    已坐於一面。大德！坐於一面時，彼諸外道修行者對我等而言：「友等！沙門瞿曇對

    諸弟子說法而言：』諸比丘！汝等應證知一切法！應將一切法數數證知而住！。『友

    等！我等亦對諸弟子說法而言：」友等！汝等應證知一切法！應將一切法數數證知

V,50. 而住！『友等！於此，沙門瞿曇與我等，對於說法與說法，教誡與教誡，有何差別、

    有何持相、有何相異耶？』。大德！時，我等乃對彼諸外道修行者之所說，既不歡喜

    亦不非難。不歡喜不非難，即從座起而去，言：「唯於世尊座前了知此所說之義。」

    五  諸比丘！若外道修道者如是所說，應當言：「一問、一說、一答，二問、二說、

    二答，三問、三說、三答，四問、四說、四答，五問、五說、五答，六問、六說、

    六答，七問、七說、七答，八問、八說、八答，九問、九說、九答，十問、十說、

    十答。」諸比丘！如是所問，外道修行者不能回答，復更墮困惑。何以故耶？諸比丘！

    彼已非其境界。諸比丘！我於天、魔、梵世、沙門、天人、眾生，不見有能回答此

    問而令心喜悅者，除如來與如來之弟子或從此所聞者。

    六  說一問、一說、一答者緣何而如是說耶？

        諸比丘！比丘於一法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。何等為一法耶？

        即：一切眾生，有食而住。

 V,51.    諸比丘！比丘於此一法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，

    於現法而盡苦際。

        說一問、一說、一答者緣此而如是說。

    七  說二問、二說、二答者緣何而如是說耶？

▼.V.230.
        諸比丘！比丘於二法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。何等為二法耶？

        即：名與色。

        諸比丘！比丘於此二法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，

    於現法而盡苦際。

        說二問、二說、二答者緣此而如是說。

    八  說三問、三說、三答者緣何而如是說耶？

        諸比丘！比丘於三法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。何等為三法耶？

        即：三受。

        諸比丘！比丘於此三法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，

    於現法而盡苦際。

        說三問、三說、三答者緣此而如是說。

    九  說四問、四說、四答者緣何而如是說耶？

V,52.   諸比丘！比丘於四法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。何等為四法耶？

        即：四食。

        諸比丘！比丘於此四法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，

    於現法而盡苦際。

        說四問、四說、四答者緣此而如是說。

    一O  說五問、五說、五答者緣何而如是說耶？

        諸比丘！比丘於五法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。何等為五法耶？

        即：五取蘊。

        諸比丘！比丘於此五法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，

    於現法而盡苦際。

        說五問、五說、五答者緣此而如是說。

    一一  說六問、六說、六答者緣何而如是說耶？

▼.V.232.
        諸比丘！比丘於六法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。何等為六法耶？

        即：六內處。

        諸比丘！比丘於此六法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，

    於現法而盡苦際。

V,53.   說六問、六說、六答者緣此而如是說。

    一二  說七問、七說、七答者緣何而如是說耶？

        諸比丘！比丘於七法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。何等為七法耶？

        即：七識住
。

        諸比丘！比丘於此七法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，

    於現法而盡苦際。

        說七問、七說、七答者緣此而如是說。

    一三  說八問、八說、八答者緣何而如是說耶？

        諸比丘！比丘於八法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。何等為八法耶？

        即：八世法
。

        諸比丘！比丘於此八法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，

    於現法而盡苦際。

        說八問、八說、八答者緣此而如是說。

    一四  說九問、九說、九答者緣何而如是說耶？

        諸比丘！比丘於九法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。何等為九法耶？

        即：九有情居
。

V,54.   諸比丘！比丘於此九法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，

    於現法而盡苦際。

        說九問、九說、九答者緣此而如是說。

    一五  說十問、十說、十答者緣何而如是說耶？

▼.V.234.
        諸比丘！比丘於十法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。何等為十法耶？

        即：十不善業道
。

        諸比丘！比丘於此十法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，

    於現法而盡苦際。

        說十問、十說、十答者緣此而如是說。

(A.10.28.)大問(一法至十法) (2)

    一  爾時，世尊住迦戰羅竹園。時，眾多迦戰羅之優婆塞，到迦戰羅比丘尼住處。

    至已，禮敬迦戰羅比丘尼卻坐一面。坐於一面之迦戰羅優婆塞，對迦戰羅比丘尼言：

V,55.  大姊！世尊於大問中所說，為：「一問、一說、一答，二問、二說、二答，三問、

    三說、三答，四問、四說、四答，五問、五說、五答，六問、六說、六答，七問、

    七說、七答，八問、八說、八答，九問、九說、九答，十問、十說、十答」。大姊！

    世尊所略說之義，云何廣解耶？

    三  友等！此非我從世尊處親近聽聞，親近受持，亦非從意修習之諸比丘處，親近

    聽聞，親近受持，然而聽我所思，善自作意！我當說：

        唯然，大姊！

        迦戰羅之優婆塞，回答迦戰羅比丘尼。迦戰羅比丘尼說：

    四  世尊所說之一問、一說、一答者，緣何而如是說耶？

        友等！比丘於一法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於現

    法而盡苦際。何等為一法耶？

        即：一切眾生依食而住。

▼.V.236.
        友等！比丘於此一法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。

    世尊所說之一問、一說、一答者，緣此而如是說。

V,56. 五  世尊所說之二問、二說、二答者，緣何而如是說耶？

        友等！比丘於二法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於現

    法而盡苦際。何等為二法耶？

        即：名與色。

        [友等！比丘於此二法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，

    於現法而盡苦際。

        世尊所說之二問、二說、二答者，緣此而如是說。

        世尊所說之三問、三說、三答者，緣何而如是說耶？

        友等！比丘於此三法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際]。何等為三法耶？

        即：三受。

        友等！比丘於此三法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。

        世尊所說之三問、三說、三答者，緣此而如是說。

    六  世尊所說之四問、四說、四答者，緣何而如是說耶？

        友等！比丘於此四法而正善修習其心，正觀邊際，正現觀其義，於現法而盡苦

    際。何等為四法耶？

        即：四念處。

        友等！比丘於此四法而正善修習其心，正觀邊際，正現觀其義，於現法而盡苦

    際。

        世尊所說之四問、四說、四答者，緣此而如是說。

    七  世尊所說之五問、五說、五答者，緣何而如是說耶？

        友等！比丘於此五法而正善修習其心，正觀邊際，正現觀其義，於現法而盡苦

    際。何等為五法耶？

        即：五根是。

▼.V.238.
        [友等！比丘於此五法而正善修習其心，正觀邊際，正現觀其義，於現法而盡

    苦際。

        世尊所說之五問、五說、五答者，緣此而如是說。

        世尊所說之六問、六說、六答者，緣何而如是說耶？

        友等！比丘於此六法而正善修習其心，正觀邊際，正現觀其義，於現法而盡苦

    際]。何等為六法耶？

V,57.     即：六出離界
。

        [友等！比丘於此六法而正善修習其心，正觀邊際，正現觀其義，於現法而盡

    苦際。

        世尊所說之六問、六說、六答者，緣此而如是說。

        世尊所說之七問、七說、七答者，緣何而如是說耶？

        友等！比丘於七法而正善修習其心，正觀邊際，正現觀其義，於現法而盡苦際]。

    何等為七法耶？

        即：七覺分。

        [友等！比丘於此七法而正善修習其心，正觀邊際，正現觀其義，於現法而盡

    苦際。

        世尊所說之七問、七說、七答者，緣此而如是說。

        世尊所說之八問、八說、八答者，緣何而如是說耶？

        友等！比丘於此八法而正善修習其心，正觀邊際，正現觀其義，於現法而盡苦

    際。何等為八法耶？

        即：八支聖道。

        友等！比丘於此八法而正善修習其心，正觀邊際，正現觀其義，於現法而盡苦

    際。

        世尊所說之八問、八說、八答者，緣此而如是說。

    八  世尊所說之九問、九說、九答者，緣何而如是說耶？

        友等！比丘於此九法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。何等為九法耶？

        即：九有情居。

▼.V.240.
        友等！比丘於此九法而正厭患，正離貪，正解脫，正觀邊際，正現觀其義，於

    現法而盡苦際。

        世尊所說之九問、九說、九答者，緣此而如是說。

    九  世尊所說之十問、十說、十答者，緣何而如是說耶？

        友等！比丘於此十法而正善修習其心，正觀邊際，正現觀其義，於現法而盡苦

    際。何等為十法耶？

        即：十善業道
。

V,58.     友等！比丘於此十法而正善修習其心，正觀邊際，正現觀其義，於現法而盡苦

    際。

        世尊所說之十間、十說、十答者，緣此而如是說。

    一O  友等！世尊於大問中所說：「一問、一說、一答，[二問、二說、二答，三問、

    三說、三答，四問、四說、四答，五問、五說、五答，六間、六說、六答，七問、

    七說、七答，八問、八說、八答，九問、九說、九答，十問、十說、]十答。」，我

    將世尊所略說之義，如是廣解。

        友等！汝等若有疑者，則往詣世尊所在之處，請教此義。如世尊所說，歡喜受

    持！

        唯然，大姊！

        迦戰羅之優婆塞者，對於迦戰羅比丘尼之所說，歡喜隨喜，即從座起，禮敬迦

    戰羅比丘尼，作右遶而往詣世尊所在之處。至已，禮敬世尊而退坐一面。坐於一面

    之迦戰羅優婆塞，將與迦戰羅比丘尼相俱所談話之一切稟告世尊。

V,59. 一一  善哉、善哉！居士等。居士等！迦戰羅比丘尼是聰明。居士等！迦戰羅比丘

    尼有大慧。居士等！汝等若至我處尋問此義，我亦如迦戰羅比丘尼之所說而說。此

    義如是。當如是受持！
(A.10.29.) Pathamakosalasuttam拘薩羅(王波斯匿亦有變異)(1)

▼.V.242.
    一  諸比丘！凡於迦尸拘薩羅國之一切，凡於拘薩羅王波斯匿所有之境界中，說拘

    薩羅王波斯匿為最勝。諸比丘！連拘薩羅王波斯匿亦有變異、變易。諸比丘！如是

    觀，有聞之聖弟子，乃厭患於此，厭患此最勝而離貪，況於下賤者！

    二  諸比丘！凡日月周迴，徧照諸方為千世界。於其千世界有千日、千月、千須彌

    山王、千閻浮提洲、千西牛貨洲、千北俱盧洲、千東勝身洲、四千大海、四千大王、

    千四大天王、千忉利天、千夜摩天、千兜率天、千化樂天、千他化自在天、千梵世。

        諸比丘！凡於千世界之中，說大梵為最勝。諸比丘！連大梵亦有變異、變異。諸比

V,60. 丘！如是觀，有聞之聖弟子乃厭患於此，厭患此最勝而離貪，況於下賤者！

    三  諸比丘！
時，此世亦當有敗壞。諸比丘！此世敗壞之時，眾生多生於光音天。

    於彼中為意生，以喜為食，自光明而行於虛空，淨住久遠長時而住。諸比丘！世敗

    壞之時，說光音天為最勝。諸比丘！連光音天亦有變異、變易。諸比丘！如是觀，

    有聞之聖弟子乃厭患於此，厭患此最勝而離貪，況於下賤者！

    四  諸比丘！有十種徧處
。何等為十徧處耶？

        一者了解地徧，於上、下、傍是無二、無量。一者了解水徧，[於上、下、傍是

    無二、無量]。一者了解火徧，[於上、下、傍是無二、無量]。一者了解風徧，[於

    上、下、傍是無二、無量]。一者了解青徧，[於上、下、傍是無二、無量]。一者了

    解黃徧，[於上、下、傍是無二、無量]。一者了解赤徧，[於上、下、傍是無二、無

    量]。一者了解白徧，[於上、下、傍是無二、無量]。一者了解空徧，[於上、下、

    傍是無二、無量]。一者了解識徧，[於上、下、傍是無二、無量]。

        諸比丘！此為十徧處。

    五  諸比丘！於此十徧處中，所謂「一者了解識徧，於上、下、傍是無二、無量」乃

    最勝。諸比丘！有如是想之有情。諸比丘！連有如是想之有情亦有變異、變異。諸

V,61. 比丘！如是觀，有聞之聖弟子乃厭患此，厭患此最勝而離貪，況於下賤者！

    六  諸比丘！有八勝處
。何等為八勝處耶？

        一者內有色想，外觀少許好、醜之諸色，如是得「勝彼[諸色]而知見」之想。

    此乃第一之勝處。

        一者內有色想，外觀無量好、醜之諸色，如是得「勝彼[諸色]而知見」之想。

    此乃第二之勝處。

▼.V.244.
        一者內無色想，外觀少許好、醜之諸色，如是得「勝彼[諸色]而知見」之想。

    此乃第三之勝處。

        一者內無色想，外觀無量好、醜之諸色，如是得「勝彼[諸色]而知見」之想。

    此乃第四之勝處。

        一者內無色想，外觀諸色為青、青顯、青現、青光，猶如烏摩迦華之青、青顯、

    青現、青光，猶如磨碾兩面波羅捺衣之青、青顯、青現、青光。如是，一者內無色

    想，外觀諸色為青、青顯、青現、青光，而如是得「勝彼[諸色]而知見」之想。此

    乃第五之勝處。

        一者內無色想，外觀諸色為黃、黃顯、黃現、黃光，猶如羯尼迦華之黃、黃顯、

V,62. 黃現、黃光，猶如磨碾兩面波羅捺衣之黃、黃顯、黃現、黃光。如是，一者內無色

    想，外觀諸色為黃、黃顯、黃現、黃光，而如是得「勝彼[諸色]而知見」之想。此

    乃第六之勝處。

        一者內無色想，外觀諸色為赤、赤顯、赤現、赤光。猶如般豆時婆迦華之赤、

    赤顯、赤現、赤光，猶如磨碾兩面波羅捺衣之赤、赤顯、赤現、赤光。如是，一者

    內無色想，外觀諸色為赤、赤顯、赤現、赤光，而如是得「勝彼[諸色]而知見」之

    想。此乃第七之勝處。

        一者內無色想，外觀諸色為白、白顯、白現、白光。猶如太白之自、白顯、白

    現、白光，猶如磨碾兩面波羅捺衣之白、白顯、白現、白光。如是，一者內無色想，

    外觀諸色為白、白顯、白現、白光，而如是得「勝彼[諸色]而知見」之想。此乃第

    八之勝處。

        諸比丘！此為八勝處。

    七  諸比丘！於此八勝處之中，一者內無色想，外觀諸色為白、白顯、白現、白光，

    而如是得「勝彼[諸色]而知見」之想者為最勝。諸比丘！有如是想之有情。諸比丘！

V,63. 連有如是想之有情亦有變異、變易。諸比丘！如是觀，有聞之聖弟子乃厭患於此，

    厭患此最勝而離貪，況於下賤者！

    八  諸比丘！有四行。何等為四行耶？

        即：苦遲通行、苦速通行、樂遲通行、樂速通行。

        諸比丘！此為四行。

▼.V.246.
    九  諸比丘！於此四行中，樂速通行者為最勝。諸比丘！有如是行之有情。諸比丘！

    連有如是行之有情亦有變異、變易。諸比丘！如是觀，有聞之聖弟子乃厭患於此，

    厭患此最勝而離貪，況於下賤者！

    一O  諸比丘！有四想。何等為四想耶？

        一者少了解，一者多了解，一者無量了解，一者「無所有」而了解無所有處。

        諸比丘！此為四想。

    一一  諸比丘！於此四想中，「無所有」而了解無所有處者為最勝。諸比丘！有如是

    想之有情。諸比丘！連有如是想之有情亦有變異、變易。諸比丘！如是觀，有聞之

    聖弟子乃厭患於此，厭患此最勝而離貪，況於下賤者！

 V,64. 一二  諸比丘！於諸異學之成見中，所謂「若無我無我所，則將無我無我所
」者，

    為最勝。諸比丘！於有如是見者，則可期「諸有之無厭者應無此人，諸有滅之厭足者，

    應無此人。」諸比丘！有如是見之有情。諸比丘！連有如是見之有情亦有變異、變易。

        諸比丘！如是觀，有聞之聖弟子乃厭患於此，厭患此最勝而離貪，況於下賤者！

    一三  諸比丘！有一類沙門、婆羅門
，施設勝義清淨。

    一四  諸比丘！於施設勝義清淨者之中，徧超無所有處，具足非想非非想處而住者，

    為最勝。證知此，為現證此而說法。諸比丘！有如是說之有情。諸比丘！連有如是

    說之有情亦有變異、變易。諸比丘！如是觀，有聞之聖弟子乃厭患於此，厭患此最

    勝而離貪，況於下賤者！

    一五  諸比丘！有一類沙門、婆羅門，施設勝義現法涅槃。

    一六  諸比丘！於施設勝義現法涅槃者之中，如實知六觸處之集起、滅盡、嘗味、

    過患、出離，無取而解脫者，為最勝。諸比丘！我乃如是說，如是演說，有一類沙

    門、婆羅門以非有、空虛、虛妄、非實而誹謗：「沙門瞿曇者，不施設諸欲之徧知，

    不施設諸色之徧知，不施設諸受之徧知。」

V,65. 一七  諸比丘！我施設諸欲之徧知，施設諸色之徧知，施設諸受之徧知，於現法而

    無欲、寂滅、清涼，施設無取般涅槃。

▼.V.248.    
(A.10.30.) Dutiyakosalasuttam拘薩羅(王知恩報恩,於世尊作最勝禮)(2)

    一  爾時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。其時，拘薩羅王波斯匿戰勝，得意趣，由

    戰鬥而還。時，拘薩羅王波斯匿即出而往僧園。此車乘行至車乘所能到之處，自車

    乘而下，步入僧園。

    二  其時，眾多之比丘，露地經行。時，拘薩羅王波斯匿到彼諸比丘住處。到已，

    對彼諸比丘而言：

        大德！世尊、應供、正等覺者，今住何處耶？大德！我等欲見彼世尊、應供、

    正等覺者。

        大王！於彼處有閉戶之精舍，靜往徐入外緣，謦咳而叩閂，世尊當為汝開門。

    三  時，拘薩羅王波斯匿靜往於彼閉戶之精舍，徐入外緣，謦咳而叩閂，世尊即為

    之開門。時，拘薩羅王波斯匿入於精舍，以頭面頂禮世尊之足，以口唯吻世尊之足，

    以手撫摸稱名而言：

V,66.    大德！我乃拘薩羅王波斯匿，大德！我乃拘薩羅王波斯匿。

        大王！汝復觀何等義趣之故，於此身作如是最勝敬禮，承示慈愛耶？

    四  大德！我乃觀知恩、知報之故，於世尊作如是最勝敬禮，承示慈愛。大德！世

    尊為眾人之利益、眾人之安樂而行，令眾人得聖正之理，即令安住正真法性、善法

    性。大德！世尊為眾人之利益、眾人之安樂而行，令眾人得聖正之理，即令安住正

    真法性、善法性故。大德！我觀此義趣故，於世尊作如是最勝敬禮，承示慈愛。

    五  大德！復次，世尊有戒，有佛戒、聖戒、善戒，成就善戒。大德！世尊有戒，

    有佛戒、聖戒、善戒，成就善戒故。大德！我觀此義趣之故，於世尊作如是最勝敬

    禮，承示慈愛。

V,67. 六  大德！復次，世尊於長夜住阿練若，親近於阿練若、林間、僻地等邊陬之坐臥

▼.V.250.
    處。大德！世尊於長夜住阿練若，住阿練若、林間、僻地等邊陬之坐臥處故，我觀

    此義趣故，於世尊作如是最勝敬禮，承示慈愛。

    七  大德！復次，世尊以任何之衣、食、坐臥具、病藥、資具亦能滿足。大德！世

    尊以任何之衣、食、坐臥其、病藥、資具亦能滿足故，我觀此義趣故，於世尊作如

    是最勝敬禮，承示慈愛。

    八  大德！復次，世尊是應請、極應請、應供施、應合掌、世間之無上福田。大德！

    世尊為應請、極應請、應供施、應合掌、世間之無上福田故，我觀此義趣故，於世

    尊作如是最勝敬禮，承示慈愛。

    九  大德！復次，世尊是除遣能使趣向心離蓋之論，所謂：少欲論、知足論、遠離

    論、不雜處論、發勤論、戒論、定論、慧論、解脫論、解脫智見論，得如是之論者

    隨樂欲，得而無艱難，得而無梗澀。大德！世尊是除遣能使趣向心離蓋之論，所謂

    少欲論、[知足論、遠離論、不雜處論、發勤論、戒論、定論、慧論、解脫論、]解

    脫智見論，得如是之論者，隨樂欲，得而無艱難，得而無梗澀故，我觀此義趣故，

    於世尊作如是最勝敬禮，承示慈愛。

V,68. 一O   大德！復次，世尊是得四靜慮增上心之現法樂住者，隨樂欲，得而無艱難，

    得而無梗澀。大德！世尊是得四靜慮增上心之現法樂住者，隨樂欲，得而無艱難，

    得而無梗澀故，我觀此義趣故，於世尊作如是最勝敬禮，承示慈愛。

    一一  大德！復次，世尊是隨念種種宿住，謂：一生、二生、三生、四生、五生、

    十生、二十生、三十生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、多壞劫、多成劫、

    多成壞劫，如是隨念：「在彼處，我名如是，姓如是，種姓如是，食如是，受樂苦如

    是，壽限如是，自彼處沒而往生於彼處；在彼處，名如是，姓如是，種姓如是，食

    如是，受樂苦如是，壽限如是，自彼處沒而來生於彼處。」隨念種種宿住、其相、狀。

        大德！世尊隨念種種宿住……乃至……如是隨念……故，我觀此義趣故，於世尊作

    如是最勝敬禮，承示慈愛。

    一二  大德！復次，世尊以清淨超人之天眼，見有情之死生，知有情隨業而受劣、

    勝、好色、惡色、善趣、惡趣。「嗟夫！此諸有情者，成就身惡行，成就語惡行，成

    就意惡業，誹謗聖者，有邪見，取邪見業，身壞命終而往生於惡生、惡趣、墮處、

V,69. 地獄。嗟夫！又此諸有情者，成就身善行，成就語善行，成就意善業，不誹謗聖者，

▼.V.252.
    有正見，取正見業，身壞命終而往生於善趣、天世。」以如是清淨超人之天眼，見有

    情之死生，知有情隨業而受劣、勝、好色、惡色、善趣、惡趣。大德！世尊以清淨

    超人之天眼……乃至……知有情隨業而受劣、勝、好色、惡色、善趣、惡趣故，我

    觀此義趣故，於世尊作如是最勝敬禮，承示慈愛。

    一三  大德！復次，世尊依諸漏盡而於現法自證知，現證無漏之心解脫、慧解脫具

    足而住。大德！世尊依諸漏盡而[於現法自證知，]現證無漏之心解脫、慧解脫具

    足而住故，我觀此義趣故，於世尊作如是最勝敬禮，承示慈愛。

    一四  大德！今我等當往，我等多所作，多所辦。

        大王！然則，當自知時。

        時，拘薩羅王波斯匿即從座起，禮敬世尊，作右遶而去。

                                                 第三 大品[畢]

        攝頌曰：

V,70.        (一)師子、(二)勝解、(三)身、

           (四)周陀、(五)徧[處]、

           (六)迦梨、(七~八)二之大問、

           (九~一O)二之拘薩羅。

A.10.第四 Upalivaggo優波離品

(A.10.31.) Upalisuttam優波離(十種義趣制學處)

    一  爾時，具壽優波離往詣世尊所在之處。詣已，禮敬世尊退坐一面。坐於一面之

    具壽優波離白世尊而言：

    二  大德！
如來
緣幾種之義趣為諸弟子制學處，說波羅提木叉耶？

        優波離！如來緣十種義趣為諸弟子制學處，說波羅提木叉。何等為十耶？

    三  即為僧伽之極善，為僧伽之安樂，為惡人之折伏，為善美比丘之樂住，為防護

    現法之漏，為阻害當來之漏，為令未信者而信，為令已信者而增長，為令律正法，

    為攝受其律。

        諸比丘！如來緣此十種義趣為諸弟子制學處，說波羅提木叉。

	1. savghasutthutaya
	為了僧團的清淨、

	2. savghaphasutaya
	為了僧團的和樂、

	3. dummavkunam puggalanam niggahaya
	為了惡人們的調伏、

	4. pesalanam bhikkhunam phasuviharaya
	為了善比丘們的安樂住、

	5. ditthadhammikanam asavanam samvaraya
	為了現世諸漏的防止、

	6. samparayikanam asavanam patighataya
	為了擊退來世諸漏、

	7. appasannanam pasadaya
	為了引導沒有信的人生信、

	8. pasannanam bhiyyobhavaya
	為了引導已生信的人更增長、

	9. saddhammatthitiya
	為了正法久住、

	10. vinayanuggahaya.
	為戒律的攝受（保護）。


▼.V.254.

(CSCD) 4-2. Patimokkhatthapanasuttam遮波羅提木叉
    四  大德！
遮波羅提木叉有幾種耶？

V,71. 五  即犯波羅夷者坐於其眾會，為波羅夷說未了，未受具足戒者坐於其眾會，為未

    受具足戒說未了，捨學者在其眾會，為捨學說未了，黃門在其眾會，為黃門說未了，

    污比丘尼者在其眾會，為污比丘尼說末了。

        優波離！遮波羅提木叉有此十種。

(A.10.32.) Ubbahikasuttam(具十法之比丘,可選為)斷事人

    一  大德！成就幾種法之比丘，可選為斷事人耶？

        優波離！成就十法之比丘，可選為斷事人。何等為十法耶？

    二  優波離！此處有比丘，具戒，防護波羅提木叉律儀，行、所行具足而住，見於

    微小之罪而怖畏，受持而學學處。多聞而受持所聞，積集所聞，如初善、中善、後

    善及文、義具足之諸法，宣說純一、圓滿、清淨之梵行。多聞諸法而受持，以言通

    利，以意觀察，以見善通達。廣義了解兩部之波羅提木叉，就經與相而善分別，善

    通曉，善決定。於律安住不動。於自他兩派而堪能語、解、觀、靜。善巧止滅靜事

V,72. 之生起。知諍事。知諍事之集起。知諍事之滅盡。知順諍事滅盡之道。

(A.10.33.) Upasampadasuttam(具十法之比丘,可授)具足戒

    一  大德！成就幾種法比丘可授具足戒耶？

        優波離！若成就十法，比丘可授具足戒。何等為十法耶？

    二  優波離！此處有比丘，具戒，防護波羅提木叉之律儀，行、所行具足而住，見

▼.V.256.
    於微小之罪而怖畏，受持而學學處。多聞而受持所聞，積集所聞，如初善、中善、

    後善及文、義具足之諸法，宣說純一、圓滿、清淨之梵行。多聞諸法而受持，以言

    通利，以意觀察，以見善通達。廣義了解波羅提木叉，就經與相而善分別、善通達，

    善決定。能[自]侍於病者，或[令他]侍[於病者]。能[自]除不欣喜，或[令

    他]除[不欣喜]能如法滅已生之惡作。能如法離已生之成見。能勸導於增上戒。

    能勸導於增上心。能勸導於增上慧。

        優波離！若成就此十法者，比丘可授具足戒。    
V,73.

(A.10.34.) Nissayasuttam(具十法之比丘,可與)依止

    一  大德！若成就幾種法，比丘可與依止耶？ 

        優波離！若成就十法，比丘可與依止。何等為十法耶？

    二  優波離！此處有比丘，具戒，[防護波羅提木叉之律儀，行、所行具足而住，見

    於微小之罪而佈畏]受持而學學處。多聞而[受持所聞，積集所聞，如初善、中善、

    後善及文、義具足之諸法，宣說純一、圓滿、清淨之梵行。多聞諸法而受持，以言

    通利，以意觀察，]以見善通達。廣義了解波羅提木叉，就經與相而善分別，善通

    曉，善決定。能[自]侍於病者，或[令他]侍[於病者]。能[自]除不欣喜，或

    [令他]除[不欣喜]。能如法滅已生之惡作。能如法離已生之成見。能勸導於增上

    成。能勸導於增上心。能勸導於增上慧。

        優波離！若成就此十法者，比丘可與依止。

(CSCD)4-6. Samanerasuttam(具十法之比丘,可畜)沙彌

一  大德！若成就幾種法，可畜沙彌耶？

        優波離！若成就十法，比丘可畜沙彌。何等為十法耶？

    二  優波離！此處有比丘，具戒，[防護波羅提木叉之律儀，行、所行具足而住，見

    於微小之罪而佈畏]受持而學學處。多聞而[受持所聞，積集所聞，如初善、中善、

    後善及文、義具足之諸法，宣說純一、圓滿、清淨之梵行。多聞諸法而受持，以言

    通利，以意觀察，]以見善通達。廣義了解波羅提木叉，就經與相而善分別，善通

    曉，善決定。能[自]侍於病者，或[令他]侍[於病者]。能[自]除不欣喜，或

    [令他]除[不欣喜]。能如法滅已生之惡作。能如法離已生之成見。能勸導於增上

    成。能勸導於增上心。能勸導於增上慧。

        優波離！若成就此十法者，比丘可畜沙彌。

(A.10.35.) Savghabhedasuttam(說非法為法,說法為非法等)破僧

    一  大德！破僧，稱之為破僧者，何等為僧破耶？

V,74. 二  優婆離！此處有諸比丘，說非法為法，說法為非法，說非律為律，說律為非律，

▼.V.258.
    說非如來之所說所言為如來之所說所言，說如來之所說所言為非如來之所說所言，

    說非如來之常所行法為如來之常所行法，說如來之常所行法為非如來之常所行法。

    說非如來之所制為如來之所制，說如來之所制為非如來之所制。

        彼等，以此十事誘惑而行不共之羯磨，誦不共之波羅提木叉。優波離！此為僧

    破。

(A.10.36.) Savghasamaggisuttam(說非法為非法,說法為法等)和合僧

    一  大德！和合僧，稱之為和合僧者，何等為僧和合耶？

    二  優婆離！此處有諸比丘，說非法為非法，說法為法，說非律為非律，說律為律，

    說非如來之所說所言為非如來之所說所言，說如來之所說所言為如來之所說所言，

    說非如來之常所行法為非如來之當所行法，說如來之常所行法為如來之常所行法，

    說非如來之所制為非如來之所制，說如來之所制為如來之所制。

        彼等，以此十事不誘不惑而不行不共之羯磨，不誦不共之波羅提木叉。優波離！

    此為僧和合。

V,75.

(A.10.37.) (說非法為法,說法為非法等)破僧(1)

    一  時，具壽阿難往詣世尊所在之處。至已，禮敬世尊而退坐一面。坐於一面之具

    壽阿難者白世尊而言：

    二  大德！破僧，稱之為破僧者，何等為僧破耶？

    三  阿難！此處有諸比丘，說非法為法，說法為非法，說非律為律，說律為非律，

    說非如來之所說所言為如來之所說所言，說如來之所說所言為非如來之所說所言，

    說非如來之常所行法為如來之常所行法，說如來之常所行法為非如來之常所行法，

    說非如來之所制為如來之所制，說如來之所制為非如來之所制。

        彼等，以此十事誘惑而行不共之羯磨，誦不共之波羅提木叉。阿難！此為僧破。

▼.V.260.
(A.10.38.)破僧(積一劫煮於地獄之罪)(2)

    一  大德！若破和合僧者，何等為積耶？

    二  阿難！積一劫住之罪過。

    三  大德！何等為一劫住之罪過耶？

    四  阿難！一劫煮於地獄

V,76.     破僧者即赴

        於惡趣地獄

        而一劫留住

        若是喜部眾

        住於非法者

        則是失安穩

        破和合僧者

        地獄煮一劫

(A.10.39.)阿難(說非法為非法,說法為法等) (1)

    一  大德！和合僧，稱之為和合僧者，何等為僧和合耶？

    二  阿難！此處有諸比丘，說非法為非法，說法為法，說非律為非律，說律為律，

    說非如來之所說所言為非如來之所說所言，說如來之所說所言為如來之所說所言，

    說非如來之常所行法為非如來之常所行法，說如來之常所行法為如來之常所行法，

    說非如來之所制為非如來之所制，說如來之所制為如來之所制。

        彼等，以此十事而不誘不惑，不行不共之羯磨，不誦不共之波羅提木叉。阿難！

    此為僧和合。

(A.10.40.)阿難(使破僧和合,於天上受樂一劫)(2)

    一  大德！若使破僧和合者，則何等為積耶？

    二  阿難！積梵福。

    三  大德！何等為梵福耶？

▼.V.262.
    四  阿難！於天上受樂一劫。

V, 77.     僧伽和合與和合者，

        攝受是樂。

        若喜和合住於法，

        則不失安穩。

        若令僧伽和合，

        於天上樂一劫。

                                             第四 優波離品[畢]

        此中攝頌曰：

           (一)優波離．遮[說戒]、

           (二)斷事人、(三)具足戒

           (四)依止、沙彌、(五~八)二破[僧]、

           (九~一O)二阿難。

A.10.第五 Akkosavaggo罵詈品

(A.10.41.) Vivadasuttam諍論(說非法為法,說法為非法等)

    一  爾時，具壽優波離往詣世尊所在之處。詣已，禮敬世尊退坐一面。坐於一面之

    具壽優波離白世尊言：

    二  大德！有何因何緣，於僧伽生訴訟、鬥諍、論議、諍論，比丘不住於安樂耶？

    三  優波離！此處有諸比丘，說非法為法，說法為非法，說非律為律，說律為非律，

    說非如來之所說所言為如來之所說所言，說如來之所說所言為非如來之所說所言，

    說非如來之常所行法為如來之常所行法，說如來之常所行法為非如來之常所行法，

    說非如來之所制為如來之所制，說如來之所制為非如來之所制。

        優波離！有此因此緣，於僧伽生訴訟、鬥諍、論議、諍論，比丘不住於安樂。

▼.V.264.
(A.10.42.) Pathamavivadamulasuttam諍根(說非法為法,說法為非法等) (1)

    一  大德！諍根有幾種耶？

    二  優波離！諍根有十種。何等為十種耶？

    三  優波離！此處有諸比丘，說非法為法，說法為非法，說非律為律，說律為非律，

    說非如來之所說所言為如來之所說所言，說如來之所說所言為非如來之所說所言，

    說非如來之常所行法為如來之常所行法，說如來之常所行法為非如來之常所行法，

    說非如來之所制為如來之所制，說如來之所制為非如來之所制。

        優波離！此乃十種諍根。

(A.10.43.) Dutiyavivadamulasuttam諍根(說無罪為罪,說罪為無罪等)(2)

    一  大德！諍根有幾種耶？

    二  優波離！諍根有十種。何等為十種耶？

V,79. 三  優波離！此處有諸比丘，說無罪為罪，說罪為無罪，說輕罪為重罪，說重罪為

    輕罪，說麤罪為非麤罪，說非麤罪為麤罪，說有殘罪為無殘罪，說無殘罪為有殘罪，

    說有悔除罪為無悔除罪，說無悔除罪為有悔除罪。

        優波離！此乃十種諍根。

(A.10.44.) Kusinarasuttam拘尸那羅(欲難詰人,內觀五法)

    一  爾時，世尊住拘尸城之靈供處密林。世尊於此處告諸比丘言：

        諸比丘！

        大德！

        彼諸比丘回答世尊。世尊即說：

    二  諸比丘！
難詰比丘，若欲難詰他人，則須內觀察五法，內修五法而後，可難

    詰他人。

        內可觀察何種五法耶？

    三  諸比丘！難詰比丘，若欲難詰他人，則應如是觀察：「我身行清淨耶？具足清

▼.V.266.
    淨、無穿、無過之身行耶？於我有此法耶？」。諸比丘！若比丘身行不清淨，不具足

    清淨、無穿、無過之身行，則對彼而有言說者。說：「具壽！但願丘學身行！」。

    四  諸比丘！復次，難詰比丘若欲難詰他人，則應如是觀察：「我乃語行清淨耶？具

    足清淨、無穿、無過之語行耶？於我有此法耶？」。諸比丘！若比丘諸行不清淨，不

    具足清淨、無穿、無過之語行，則對彼而有言說者。說：「具壽！但願且學語行！」。

V,80. 五  諸比丘！復次，難詰比丘若欲難詰他人，則應如是觀察：「我於同梵行者，修無

    礙之慈心耶？於我有此法耶？」。諸比丘！若比丘於同梵行者，不修無礙之慈心，則

    對彼而有言說者。說：「具壽！但願且於同梵行者修慈心！」。

    六  諸比丘！復次，難詰比丘若欲難詰他人，則應如是觀察：「我是多聞而受持所

    聞，積集所聞耶？如初善、中善、後善及文、義具足之諸法，宣說純一、圓滿、清

    淨之梵行，多聞其法而受持，以言通利，以意觀察，以見善通達耶？於我有此法耶？」

        諸比丘！若比丘多聞而受持所聞，積集所聞，如初善、中善、後善及文、義具足之

    諸法，純一、圓滿、清淨之梵行。多聞受持其法，以言通利，以意觀察：非以見善

    通達，則對彼而有言說者，說：「具壽！但願且習阿含。」

    七  諸比丘！復次，難詰比丘，若欲難詰他人，則應如是觀察：「我廣義了解兩部之

    波羅提木叉，就經與相而善分別，善通曉，善決定耶？於我有此法耶？」。諸比丘！

    比丘若不廣義了解兩部之波羅提木叉，就經與相而非善分別，善通曉，善決定，問：

V,81. 「具壽！此即世尊於何處所說耶？」而不能說，則對彼而有言說者。而說：「具壽！但

    願且學律！」。

        於內應觀察此五法。

    八  於內應修何等之五法耶？

    九  「我以時說而不以非時說。以實說而不以非實說。以柔軟說而不以麤暴說。以有

    利益說而不以無利益說。以有慈心說而不以有瞋心說。」

        內應修此五法。

        諸比丘！難詰比丘，若欲難詰他人，則內應觀察此五法，內修此五法之後，可

    難詰他人。

▼.V.268.
(A.10.45.) Rajantepurappavesanasuttam入後宮(十種過失)

    一  諸比丘！若入王之後宮，則有十種過失。何等為十過失耶？

    二  諸比丘！王於此處與夫人俱坐，比丘來到此處，若夫人見比丘而笑，比丘見夫

    人而笑，王即思念：「必是已作或當作[惡業]。」諸比丘！此乃入王後宮之第一過失。

V,82. 三  諸比丘！復次，王多所作，多所辦，往一夫人之後，不憶念。依彼而有娠，王

    即思念：「此處餘人不來到，但除出家者，當為出家者之所業。」諸比丘！此乃入王

    後宮之第二過失。

    四  諸比丘！復次，當王之後宮失一寶，王即思念：「此處餘人不來到，但除出家者，

    當為出家者之所業。」諸比丘！此乃入王後宮之第三過失。

    五  諸比丘！復次，當王後宮內之秘密事外漏，王即思念：「此處餘人不來到，但除

    出家者，當為出家者之所業。」諸比丘！此乃入王後宮之第四過失。

    六  諸比丘！復次，於王之後宮，父犯子，子犯父，彼等即思念：「此處餘人不來到，

    但除出家者，當為出家者之所業。」諸比丘！此乃入王後宮之第五過失。

    七  諸比丘！復次，王遷下位者而置於上位，不喜此者即思念：「王與出家者交往，

    當為出家者之所業。」諸比丘！此乃入王後宮之第六過失。

    八  諸比丘！復次，王遷上位者而置於下位，不喜此者即思念：「王與出家者交往，

    當為出家者之所業。」諸比丘！此乃入王後宮之第七過失。

    九  諸比丘！復次，王於非時起軍，不喜此者即思念：「王與出家者交往，當為出家

    者之所業。」諸比丘！此乃入王後宮之第八過失。

V,83. 一O  諸比丘！復次，王得時起軍，於中途令還，不喜此者即思念：「王與出家者交

    往，當為出家者之所業。」諸比丘！此乃入王後宮之第九過失。

    一一  諸比丘！復次，於王之後宮，有象之馳驅
，馬之馳驅，車之馳驅，有可染

    之色、聲、香、味、所觸而不相稱於出家者。諸比丘！此乃入王後宮之第十過失。

        諸比丘！此乃入王後宮之十種過失。

▼.V.270.       
(A.10.46.) Sakkasuttam釋氏(時行時不行布薩)

    一  爾時，世尊住釋氏國迦毘羅衛之尼拘律園。時，眾多釋氏之優婆塞，於布薩之

    當日往詣世尊所在之處。詣已，禮敬世尊退坐一面。世尊對坐於一面之釋氏之優婆

    塞說：

    二  諸釋氏！汝等行八分成就之布薩
耶
？

        大德！我等對八分成就之布薩者，時而行，時而不行。

        諸釋氏！汝等不利，不善利，汝等如是生憂悲之怖畏，生死之怖畏，於八分成

    就之布薩者，時而行，時而不行。

V,84.     諸釋氏！汝等之意云何。此處有人，以若干之事業，不犯不善前於一日獲半迦

    利沙槃，能稱為「此人是堪能、精勤」耶？

        唯、唯，大德！

        諸釋氏！汝等之意云何。此處有人，以若干之事業，不犯不善而於一日獲一迦

    利沙槃，能稱為「此人是堪能、精勤」耶？

        唯然，大德！

        諸釋氏！汝等之意云何。此處有人，以若干之事業，不犯不善前於一日獲二迦

    利沙槃……乃至……獲三迦利沙槃……獲四迦利沙槃……獲五迦利沙槃……獲六迦

    利沙槃……獲七迦利沙槃……獲八迦利沙槃……獲九迦利沙槃……獲十迦利沙槃

    ……獲二十迦利沙槃……獲三十迦利沙槃……獲四十迦利沙槃……獲五十迦利沙

    槃，能稱為「此人是堪能、精勤」耶？

        唯、唯，大德！

        諸釋氏！汝等之意云何。彼人日日獲百迦利沙槃、千迦利沙槃，隨得而藏，若

    活百歲
則成大蓄財耶？

        唯然，大德！

        諸釋氏！汝等之意云何。彼人以財為因，以財為緣，以財為基前於一夜、一日、

    半夜、半日，一向覺受安樂而住耶？

▼.V.272.
        不也，大德！

        何以故耶？

        大德！欲為無常，是空虛，是虛妄，是虛誑法。

V,85. 三  諸釋氏！此處我弟子十年住於不放逸、熱心、精勤，如我所教誡而行，則百年、

    百百年、百千年、百百千年，皆一向覺受安樂而住。彼將為一來者、不還者，為預

    流者更是不待問。

        諸釋子！不說十年。此處我弟子九年、八年、七年、六年、五年、四年、三年、

    二年、一年住於不放逸、熱心、精勤，如我所教誡而行，則百年、百百年、百千年、

    百百千年，皆一向覺受安樂而住。彼將為一來者、不還者，為預流者更是不待問。

        諸釋子！不說一年。此處我弟子十月住於不放逸、熱心、精勤，如我所教誡而

    行，則百年、百百年、百千年、百百千年，皆一向覺受安樂而住。彼將為一來者、

    不還者，為預流者更是不待問。

        諸釋子！不說十月。此處我弟子九月、八月、七月、六月、五月、四月、三月、

    二月、一月、半月住於不放逸、熱心、精勤，如我所教誡而行，則百年、百百年、

    百千年、百百千年，皆一向覺受安樂而住。彼將為一來者、不還者，為預流者更是

    不待問。

        諸釋子！不說半月。此處我弟子十日夜住於不放逸、熱心、精勤，如我所教誡

    而行，則百年、百百年、百千年、百百千年，皆一向覺受安樂而住。彼將為一來者、

    不還者，為預流者更是不待問。

V,86.     諸釋子！不說十日夜。此處我弟子九日夜、八日夜、七日夜、六日夜、五日夜、

    四日夜、三日夜、二日夜、一日夜住於不放逸、熱心、精勤，如我所教誡而行，則

    百年、百百年、百千年、百百千年，皆一向覺受安樂而住。彼將欲為一來者、不還

    者，為預流者更是不待問。

        諸釋氏！汝等不利，不善利，汝等如是生憂悲之怖畏，生死之怖畏，於八分成

    就之布薩者，時而行，時而不行。

        大德！我等從今日開始，當行八分成就之布薩。
 ▼.V.276.   
(A.10.47.) Mahalisuttam摩訶離(以貪為因緣作惡業)

    一  爾時，世尊住毗舍離大林重閣講堂。時，離車人摩訶離往詣世尊所在之處。詣

    已，禮敬世尊卻坐一面。坐於一面之離車人摩訶離白世尊言：

    二  大德！以何為因，以何為緣，作惡業，轉惡業耶？

        摩訶離！以貪為因，以貪為緣，作惡業，轉惡業。

        摩訶離！以瞋為因，以瞋為緣，作惡業，轉惡業。

        摩訶離！以癡為因，以癡為緣，作惡業，轉惡業。

        摩訶離！以非如理作意為因，以非如理作意為緣，作惡業，轉惡業。

V,87.     摩訶離！以邪願心為因，以邪願心為緣，作惡業，轉惡業。

        摩訶離！以此為因，以此為緣，作惡業，轉惡業。

    三  大德！復次，以何為因，以何為緣，作善業，轉善業耶？

        摩訶離！以無貪為因，以無貪為緣，作善業，轉善業。

        摩訶離！以無瞋為因，以無瞋為緣，作善業，轉善業。

        摩訶離！以無癡為因，以無癡為緣，作善業，轉善業。

        摩訶離！以如理作意為因，以如理作意為緣，作善業，轉善業。

        摩訶離！以正願心為因，以正願心為緣，作善業，轉善業。

        摩訶離！以此為因，以此為緣，作善業，轉善業。

        摩訶離！若世間無此十法，則此處無施設非法行、不平等行，如法行、平等行。

        摩訶離！然而，世間有此十法故，則有施設非法行、不平等行，如法行、平等行。

(A.10.48.) Pabbajita-abhinhasuttam出家者時時(觀察十法)

    一  諸比丘！出家者應數數觀察十法。何等為十耶？

    二  出家者應數數觀察「棄彩色
。」

V,88.     出家者應數數觀察「我命乃繫屬於他。」

        出家者應數數觀察「我欲改行儀。」

▼.V.276.
        出家者應數數觀察「我有無非難自我持戒耶？」

        出家者應數數觀察「有智之同梵行者，審視無非難我持戒耶？」

        出家者應數數觀察「我一切之可愛、可意與處異而別離。」

        出家者應數數觀察「我所有業，領受業，胎業，以業為緣者，以業為歸趣，我領

    受我所造之善惡業。」

        出家者應數數觀察「我云何而過日夜。」

        出家者應數數觀察「我喜空閑處
耶？」

        出家者應數數觀察「我上人法能證得為聖之殊勝智見耶？如是於末期間同梵行

    者而不羞愧耶？」

        諸比丘！出家者應數數觀察此十法。

	出家者應時常觀察十法
諸比丘！有十種法，出家者應該時常觀察。哪十種法呢？
★一、我已經是沒有階級的人(方外人)──出家者應該時常(這樣)省思。
★二、我的生活(衣、食、住、藥)都是依靠他人──出家者應該時常(這樣)省思。
★三、我的言行舉止不同(應該具足安詳的威儀，合乎沙門身份) ──出家者應該時常(這樣)省思。
四、我自己有無以戒(律)來責備自己呢？──出家者應該時常(這樣)省思。

五、我那些知道了的有智的梵行的道友，有無以戒(律)來責備我呢？──出家者應該時常(這樣)省思。
六、我所喜愛的、所悅意的東西，都在改變和變化──出家者應該時常(這樣)省思。
七、我有自己的業，我是業的繼承人，以業為胎，以業為親屬，以業為依靠。無論我造什麼善惡業，我必須自己去承擔。──出家者應該時常(這樣)省思。

八、我什麽樣的度過日日夜夜呢？──出家者應該時常(這樣)省思。
九、我是否歡喜寂靜的住處呢？──出家者應該時常(這樣)省思。

十、我是否證得上人法，適當的聖人的殊勝的智見呢？──出家者應該時常(這樣)省思。

當梵行的道友在我臨終時問及此事，我將不沮喪嗎？

諸比丘！這十法，出家者應該時常省思。

──《增支部》A.10.48.。A.10.101.(想)，説沙門能修「三沙門想」(前三項)，則圓滿能七法。(明法比丘譯)


(A.10.49.) Sariratthadhammasuttam(冷、煖、饑、渴等,十法住)於身

    一  諸比丘！十法住於身。何等為十法耶？

    二  即：冷、煖、饑、渴、大便、小便、身律儀、語律儀、活命律儀、當來有有行。

    三  諸比丘！此十法住於身。

(A.10.50.) Bhandanasuttam訴訟(十種可念可愛之法，資於攝受.無諍.和合)

 V,89. 一  爾時，世尊住舍衛國祇樹給孤獨園。其時，眾多比丘食後，自乞食而還，集座

    於講堂，集會起訴訟，起鬥諍，為諍論，相互以口戟衝突而住。時，世尊即於晡時，

    從宴默起到講堂。至已，坐於所設座。坐已之世尊告諸比丘言：

    二  諸比丘！汝等今為何論而集坐耶？又為何而中斷談論耶？

        大德！我等於此處食後，自乞食而還，集座於講堂，集會起訴訟，起鬥諍，為

    諍論，相互以口戟衝突而住。

        諸比丘！汝等以信出家，而為出家之善男子不應起訴訟，起鬥諍，為諍論，相

    互以口戟衝突而住。

▼.V.278.
        諸比丘！有十種可念、能發可愛、能發尊重之法，資於攝受、無諍、和合、一

    趣。何等為十耶？

    三  諸比丘！此處有比丘，具戒，為波羅提木叉之律儀所防護，行、所行具足而住，

    見於微小之罪而怖畏，受持學學處。諸比丘！比丘具戒，[為波羅提木叉所防護，行、

    所行具足而住，見於微小之罪而怖畏，受持學學處，此乃可念、能發可愛、能發尊

    重之法，資於攝受、無諍、和合、一趣。

    四  諸比丘！復次有比丘，多聞而受持所聞，積集所聞，如初善、中善、後善及文、

    義具足之諸法，宣說純一、圓滿、清淨之梵行。多聞受持諸法，以言通利，以意觀

V,90. 察，以見而善通達。諸比丘！比丘為多聞而[受持所聞，積集所聞，如初善、中善、

    後善及文、義具足之諸法，宣說純一、圓滿、清淨之梵行，多聞受持諸法，以言通

    利，以意觀察，]以見而善通達。此乃可念、能發可愛、能發尊重之法，資於攝受、

    無諍、和合、一趣。

    五  諸比丘！復次有比丘，有善友、善朋、善輩。諸比丘！比丘有善友、善朋、善

    輩者，此乃可念、能發可愛、能發尊重之法，資於攝受、無諍、和合、一趣。

    六  諸比丘！復次有比丘，從順而成就從順法，堪忍而善受教誡。諸比丘！比丘從

    順而成就從順法，堪忍而善受教誡者，此乃可念、能發可愛、能發尊重之法，資於

    攝受、無諍、和合、一趣。

    七  諸比丘！復次有比丘，於同梵行者貴賤之事業，能不懈怠於此，於此成就所應

    思量，能作能調。諸比丘！比丘於同梵行者貴賤之事業，能不懈怠於此，於此成就

    所應之思量，能作能認者，此乃可念、能發可愛、能發尊重之法，資於攝受、無諍、

    和合、一趣。

    八  諸比丘！復次有比丘，樂法，愛語，於勝法、勝律而有廣大之勝喜。諸比丘！

    比丘樂法，受語，於勝法、勝律而有廣大之勝喜者，此乃可念、能發可愛、能發尊

    重之法，資於攝受、無諍、和合、一趣。

V,91. 九  諸比丘！復次有比丘，發勤而住，斷不善法，為具足善法而努力，勇健堅固，

    於諸善法而不捨其軛。諸比丘！比丘發勤而住，斷不善法，為具足善法而努力，勇

    健堅固，於諸善法而不捨其軛者，此乃可念、能發可愛、能發尊重之法，資於攝受、

    無諍、和合、一趣。

▼.V.280.
    一O  諸比丘！復次有比丘，以任何之衣、食、坐臥具、病藥、資具亦滿足。諸比

    丘！比丘以任何之衣、食、坐臥具、病藥、資具亦能滿足者，此乃可念、能發可愛、

    能發尊重之法，資於攝受、無諍、和合、一趣。

    一一  諸比丘！復次有比丘，有念，成就最勝之念慧，憶念隨念久遠以前之所作，

    久遠以前之所說。諸比丘！比丘有念，成就最勝之念慧，憶念隨念久遠以前之所作，

    久遠以前之所說者，此乃可念、能發可愛、能發尊重之法，資於攝受、無諍、和合、

    一趣。

    一二  諸比丘！復次有比丘，有慧，聖決擇而成就正順苦盡之生滅慧。諸比丘！比

    丘有慧，聖決擇而成就正順苦盡之生滅慧者，此乃可念、能發可愛、能發尊重之法，

    資於攝受、無靜、和合、一趣。

        諸比丘！此十者為可念、能發可愛、能發尊重之法，資於攝受、無諍、和合、

    一趣。

                                               第五 罵詈品[畢]

        攝頌曰：

V,92.        (一)諍論、(二~三)二[諍]根、

           (四)拘尸、(五)入[後宮]、

           (六)釋氏、(七)摩訶離、(八)法、

           (九)住身、(一O)訴訟。

                                              初功德五十經[畢]

A.10.第六 己心品

(A.10.51.)己心(當為善能)

    一  爾時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。世尊於此處告諸比丘言：

        諸比丘！

        大德！

        彼諸比丘回答世尊。世尊曰：

    二  諸比丘！若比丘於他心不善能，則「於己心當為善能。」諸比丘！如是當學。諸

▼.V.282.
    比丘！云何比丘於己心為善能耶？

    三  諸比丘！譬如壯年年少之男女愛好莊飾者，於清淨潔白之明鏡、明澄之水缽，

    自觀察面相，若於其處見垢、塵，則為斷其垢、塵而精進；若於其處不見垢、塵，

    則歡喜思惟圓滿，謂：「幸哉！我得清淨。」諸比丘！如是，若比丘有所觀察，則於

V,93. 善法多饒益
。謂：「我多貪欲而住耶？多無貪而住耶？我多瞋恚心而住耶？多無瞋

    心而住耶？我多纏惛眠而住耶？多離惛眠而住耶？我多掉舉而住耶？多無掉舉而住

    耶？我多疑惑而住耶？多超疑惑而住耶？我多忿而住耶？多無忿而住耶？我多染污

    心而住耶？多不染污心而住耶？我多暴躁身而住耶？多非暴躁身而住耶？我多懈怠

    而住耶？多發勤而住耶？我多不得定而住耶？多得定而住耶？」

    四  諸比丘！若比丘觀察，而如是了知：「我多貪欲而住，多瞋恚心而住，多纏惛眠

    而住，多掉舉而住，多疑惑而住，多忿而住，多染污心而住，多暴躁身而住，多懈

    怠而住，多不得定而住。」諸比丘！則彼比丘為斷彼惡不善法，當起最上之志欲、精

    進、勇健、勢猛、不退、念、正知。諸比丘！譬如燃衣、燃頭時，為消卻其衣、頭，

    當起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。諸比丘！如是，彼比丘為

    斷惡不善法，當起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。

V,94. 五  諸比丘！若比丘觀察，而如是了知：「我多無貪欲而住，多無瞋心而住，多離惛

    眠而住，多無掉舉而住，多超疑惑而住，多無忿而住，多不染污心而住，多非暴躁

    身而住，多發勤而住，多得定而住。」諸比丘！則彼比丘安住於彼善法，更當為盡諸

    漏而努力。
(A.10.52.) Sariputtasuttam舍利弗(於己心當為善能)

    一  具壽舍利弗於此處告諸比丘而言：

        友等諸比丘！

▼.V.284.
        友！
        彼諸比丘回答具壽舍利弗。具壽舍利弗說：

    二  友等！若比丘於他心不善能，則「於己心當為善能。」諸比丘！當如是學。友等！

    云何比丘於己心為善能耶？

    三  友等！譬如壯年年少之男女愛好莊飾者，於清淨潔白之明鏡、明澄之水缽，自

    觀察面相，若於其處見垢、塵，則為斷其垢、塵而精進；若於其處不見垢、塵，則

    歡喜思惟圓滿，謂：「幸哉！我得清淨。」諸比丘！如是，若比丘有所觀察，則於善

V,95. 法多饒益。謂：「我多貪欲而住耶？多無貪而住耶？我多瞋恚心而住耶？多無瞋心而

    住耶？我多纏惛眠而住耶？多離惛眠而住耶？我多掉舉而住耶？多無掉舉而住耶？

    我多疑惑而住耶？多超疑惑而住耶？我多忿而住耶？多無忿而住耶？我多染污心而

    住耶？多不染污心而住耶？我多暴躁身而住耶？多非暴躁身而住耶？我多懈怠而住

    耶？多發勤而住耶？我多不得定而住耶？多得定而住耶？」

    四  友等！若比丘觀察，而如是了知：「我多貪欲而住，[多瞋恚心而住，多纏惛眠

    而住，多掉舉而住，多疑惑而住，多忿而住，多染污心而住，多暴躁身而住，多懈

    怠心而住，]多不得定而住。」諸比丘！則彼比丘為斷彼惡不善法，當起最上之志欲、

    精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。友等！譬如燃衣、燃頭時，為消卻其衣、頭，

    當起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。友等！如是，彼比丘為斷

    惡不善法，當起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。

    五  友等！若比丘觀察，而如是了知：「我多無貪欲而住，[多無瞋心而住，多離惛

    眠而住，多無掉舉而住，多超疑惑而住，多無忿而住，多不染污心而住，多非暴躁

    身而住，多發勤而住，]多得定而住。」友等！彼比丘安住於彼善法，更當為盡諸漏

    而努力。

V,96

(A.10.53.) Thitisuttam(不讚歎善法)止住

    一  諸比丘！我對於善法之止住者不讚歎，況衰退者乎？諸比丘！我對於善法之增

    長者讚歎，不止住了不衰退。

        諸比丘！云何於善法之衰退者不止住，不增長耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，若有所篤信、禁戒、所聞、布施、智慧、辯才，然而，

    彼之諸法不止住，不增長。諸比丘！此稱為善法之衰退者不止住，不增長。諸比丘！

▼.V.286.
    如是稱為對於善法之衰退者不止住，不增長。

        諸比丘！云何善法之止住者不衰退，不增長耶？

    三  諸比丘！此處有比丘，若有所篤信、禁戒、所聞、布施、智慧、辯才，然而，

    彼之諸法不衰退，不增長。諸比丘！此稱為善法之止住者不衰退，不增長。諸比丘！

    如是稱為善法之止住不衰退，不增長。

        諸比丘！云何善法之增長者不止住，不衰退耶？

    四  諸比丘！此處有比丘，若有所篤信、禁戒、所聞、布施、智慧、辯才，然而，

    彼之諸法不止住，不衰退。諸比丘！此稱為善法之增長者不止住，不衰退。諸比丘！

    如是稱為善法之增長者不止住，不衰退。

    五  諸比丘！若比丘於他心
不善能，則「於己心當為善能。」諸比丘！當如是學。

        諸比丘！云何比丘於己心為善能耶？

V,97. 六  諸比丘！譬如壯年年少之男女愛好莊飾者，於清淨潔白之明鏡、明澄之水缽，

    自觀察面相，若於其處見垢、塵，則為斷其垢、塵而精進；若於其處不見垢、塵，

    則歡喜思惟圓滿，謂：「幸哉！我得清淨。」諸比丘！如是，若比丘有所觀察，則於

    善法多饒益。謂：「我多貪欲而住耶？多無貪而住耶？我多瞋恚心而住耶？多無瞋心

    而住耶？我多纏惛眠而住耶？多離惛眠而住耶？我多掉舉而住耶？多無掉舉而住

    耶？我多疑惑而住耶？多超疑惑而住耶？我多忿而住耶？多無忿而住耶？我多染污

    心而住耶？多不染污心而住耶？我多暴躁身而住耶？多非暴躁身而住耶？我多懈怠

    而住耶？多發勤而住耶？我多不得定而住耶？多得定而住耶？」

    七  諸比丘！若比丘觀察，而如是了知：「我多貪欲而住，多瞋恚而住，多纏惛眠而

    住了多掉舉而住，多疑惑而住，多忿而住，多染污心而住，多暴躁身而住，多懈怠

V,98. 而住，多不得定而住。」諸比丘！則彼比丘為斷彼惡不善法，當起最上之志欲、精進、

    勇健、勢猛、不退、念、正知。諸比丘！譬如燃衣、燃頭時，為消卻其衣、頭，當

    起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。諸比丘！如是，彼比丘為斷

    彼惡不善法，當起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。

    八  諸比丘！若比丘觀察，而如是了知：「我多無貪而住，多無瞋心而住，多離惛眠

    而住，多無掉舉而住，多超疑惑而住，多無忿而住，多不染污心而住，多非暴躁身

    而住，多發勤而住，多得定而住。」諸比丘！則彼比丘安住於彼善法，更當為盡諸漏

▼.V.288.
    而努力。

(A.10.54.) Samathasuttam(得寂止,但不得增上慧等)奢摩他

    一  諸比丘！若比丘於他心不善能，則「於己心當為善能。」諸比丘！當如是學。諸

    比丘！云何比丘於己心為善能耶？

    二  諸比丘！譬如壯年年少之男女愛好莊飾者，於清淨潔白之明鏡、明澄之水缽，

    自觀察面相，若於其處見垢、塵，則為斷其垢、塵而精進，若於其處不見垢、塵，

V,99. 則歡喜思惟圓滿，謂：「幸哉！我得清淨。」諸比丘！如是，若比丘觀察，則於善法

    多饒益。謂：「我得內心寂止耶？不得內心寂止耶？我得正觀增上慧法耶？不得正觀

    增上慧法耶？」

    三  諸比丘！若比丘觀察，而如是了知：「我得內心寂止，但不得正觀增上慧法。」

        諸比丘！則彼比丘安住於內心寂止，當為正觀增上慧法而努力。彼於後時得內心寂

    止，且得正觀增上慧法。

    四  諸比丘！若比丘觀察，而如是了知：「我得正觀增上慧法，不得內心寂止。」諸

    比丘！則彼比丘安住於正觀增上慧法，當為內心寂止而努力。彼於後時得正觀增上

    慧法，且得內心寂止。

    五  諸比丘！若比丘觀察，而如是了知：「我不得內心寂止，不得正觀增上慧法。」

        諸比丘！則彼比丘為獲得彼善法，當起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、

    正知。諸比丘！譬如燃衣、燃頭時，為消卻其衣、頭，當起最上之志欲、精進、勇

V,100. 健、勢猛、不退、念、正知。諸比丘！如是，彼比丘為獲得彼善法，當起最上之志

    欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。彼於後時得內心寂止，且得正觀增上慧

    法。

    六  諸比丘！若比丘觀察，而如是了知：「我得內心寂止，且得正觀增上慧法。」諸

    比丘！則彼比丘安住於彼善法，更當為盡諸漏而努力。

    七  諸比丘！我說：衣有二種，[謂]：可親近與不可親近。諸比丘！我說：食有二

▼.V.290.
    種，[謂]：可親近與不可親近。諸比丘！我說：坐臥具有二種，[謂]：可親近與不

    可親近。諸比丘！我說：村落有二種，[謂]：可親近與不可親近。諸比丘！我說：

    國土有二種，[謂]：可親近與不可親近。諸比丘！我說：人有二種，[謂]可親近與

    不可新近。

    八  諸比丘！我說：衣有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣何而如是說

    耶？

        此中，若了知其衣，為：「我若親近此衣，則不善法增益，善法損減。」如是則

    不可親近其衣。此中，若了知其衣，為：「我若親近此衣，則不善法損減，善法增益」，

    如是則可親近其衣。

        諸比丘！我說：衣有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣此而如是說。

    九  諸比丘！我說：食有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣何而如是說

    耶？

V,101.   此中，若了知其食，為：「我若親近此食，則不善法增益，善法損減。」如是則

    不可親近其。此中，若了知其食，為：「我若親近此食，則不善法損減，善法增益。」

    如是則可親近其食。

        諸比丘！我說：食有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣此而如是說。

    一O  諸比丘！我說：坐臥具有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣何而

    如是說耶？

        此中，若了知其坐臥具，為：「我若親近此坐臥具，則不善法增益，善法損減。」

    如是則不可親近其坐臥具。此中，若了知其坐臥具，為：「我若親近此坐臥具，則不

    善法損減，善法增益。」如是則可親近其坐臥具。

        諸比丘！我說：坐臥具有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣此而如

    是說。

    一一  諸比丘！我說：村落有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣何而如

    是說耶？

        此中，若了知其村落，為：「我若親近此村落，則不善法增益，善法損減。」如

    是則不可親近其村落。此中，若了知其村落，為：「我若親近此村落，則不善法損減，

    善法增益。」如是則可親近其村落。

▼.V.292.
        諸比丘！我說：村落有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣此而如是

    說。

    一二  諸比丘！我說：國土有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣何而如

    是說耶？

V,102.   此中，若了知其國土，為：「我若親近此國土，則不善法增益，善法損減。」如

    是則不可親近其國土。此中，若了知其國土，為：「我若親近此國土，則不善法損減，

    善法增益。」如是則可親近其國土。

        諸比丘！我說：國土有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣此而如是

    說。

    一三  諸比丘！我說：人有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣何而如是

    說耶？

        此中，若了知此人，為：「我若親近此人，則不善法增益，善法損減」。如是則

    不可親近其人。此中，若了知其人，為：「我若親近此人，則不善法損減，善法增益。」，

    如是可親近其人。

        諸比丘！我說：人有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣此而如是說。

(A.10.55.) Parihanasuttam(不聞未聞法,忘失已聞法等)衰退

    一  具壽舍利弗於此處告諸比丘言：

        友等諸比丘！

        友！

        彼諸比丘回答具壽舍利弗。具壽舍利弗說：

    二  友等！衰退法之人所謂衰退法之人者。友等！云何為世尊所說衰退法之人耶？

    云何為世尊所說不衰退法之人耶？

V,103.    友！我等從遠方來到具壽舍利弗座前，欲了知此所說之義。願具壽舍利弗顯示

    此所說之義，諸比丘乃從具壽舍利弗聽聞受持。

        友等！然則，諦聽！善自作意！我當說：

▼.V.294.
        唯然，友！

        彼諸比丘回答具壽舍利弗。具壽舍利弗說：

        友等！云何為世尊所說衰退法之人耶？

    三  友等！此處有比丘，不聞未聞之法，忘失已聞之法，前所觸心之法，不現行，

    不識未識。友等！如是為世尊所說衰退法之人。

        友等！復次，云何為世尊所說不衰退法之人耶？

    四  友等！此處有比丘，聞未聞之法，不忘失已聞之法，前心所觸之法，現行，識

    未識。友等！如是為世尊所說不衰退法之人。

    五  友等！若比丘於他心不善能，則「於己心當為善能。」友等！如是當學。友等！

    云何比丘於己心為善能耶？

    六  友等！譬如壯年年少之男女愛好莊飾者，於清淨潔白之明鏡、明澄之水缽，自

    觀察面相，若於其處見垢、塵，則為斷其垢、塵而精進；若於其處不見垢、塵，則

V,104. 歡喜思惟圓滿，謂：「幸哉！我得清淨。」友等！如是，若比丘有所觀察。則於善法

    多饒益。謂：「我多無貪而住耶？於我有此法耶？我多無瞋心而住耶？於我有此法

    耶？我多離惛眠而住耶？於我有此法耶？我多無掉舉而住耶？於我有此法耶？我多

    超疑惑而住耶？於我有此法耶？我多無忿而住耶？於我有此法耶？我多不染污心而

    住耶？於我有此法耶？我得內法勝喜耶？於我有此法耶？我得內心寂止耶？於我有

    此法耶？我得正觀增上慧法耶？於我有此法耶？」

    七  友等！若比丘觀察，於己而無此一切之善法。友等！則彼比丘為獲得此一切之

    善法，當起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。友等！譬如燃衣、

    燃頭時，為消卻其衣、頭，當起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。

        友等！如是，彼比丘為獲得此一切之善法，當起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、

    不退、念、正知。

V,105. 八  友等！若比丘觀察，於己有一分之善法，於己無另一分之善法。友等！彼比丘

    安住於己而有之善法，為獲得於己所無之善法，當起最上之志欲、精進、勇健、勢

    猛、不退、念、正知。友等！譬如燃衣、燃頭時，為消卻其衣、頭，當起最上之志

    欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。友等！如是，彼比丘即安住於己而有之

    善法，為獲得於己所無之善法，當起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、

▼.V.296.
    正知。

    九  友等！若比丘觀察，於己有此一切之善法。友等！彼比丘安住於此一切之善法，

    更當為盡諸漏而努力。

(A.10.56.) Pathamasabbasuttam(不淨想等,十)想(1)

    一  諸比丘！若能修習多修十想，則有大果、大功德，究竟於不死，究盡於不死。

    何等為十想耶？

    二  即：不淨想、死想、食違逆想、一切世間不喜想、無常想、無常即苦想、苦即

    無我想、斷想、離貪想、滅盡想。

        諸比丘！若能修習多修此十想，則有大果、大功德，究竟於不死，究盡於不死。

V,106.

(A.10.57.) Dutiyasabbasuttam(無常想等,十)想(2)

    一  諸比丘！若能修習多修十想，則有大果、大功德，究竟於不死，究盡於不死。

    何等為十想耶？

    二  即：無常想、無我想、死想、食違逆想、一切世間不喜想、骨想、蟲噉想、青

    瘀想、穿孔想、膨脹想。

        諸比丘！若能修習多修此十想，則有大果、大功德，究竟於不死，究盡於不死。

(A.10.58.) Mulakasuttam(諸法之)根本

    一  諸比丘！若外道修行者，如是問：「友！一切諸法，以何為根本耶？一切諸法，

    從何生起耶？一切諸法，從何集起耶？一切諸法，以何為等趣耶？一切諸法，以何

    為上首耶？一切諸法，以何為增上耶？一切諸法，以何為最上耶？一切諸法，以何

    為核心耶？一切諸法，以何為究竟耶？一切諸法，以何為究盡耶？」諸比丘！若如

    是問，則汝等當云何答彼外道修行者耶？

        大德！於我等，法是，以世尊為根，以世尊為眼，以世尊為依。大德世尊！願

▼.V.298.
    顯示此所說之義。諸比丘從世尊聽聞受持。

        諸比丘！然則，諦聽！善自作意！我當說。

        唯然，大德！

        彼諸比丘回答世尊。世尊說：

V,107. 二  諸比丘！若外道修行者，如是問：「友！一切諸法，以何為根本耶？一切諸法，

    從何生起耶？一切諸法，從何集起耶？一切諸法，以何為等趣耶？一切諸法，以何

    為上首耶？一切諸法，以何為增上耶？一切諸法，以何為最上耶？一切諸法，以何

    為核心耶？一切諸法，以何為究竟耶？一切諸法，以何為究盡耶？。」諸比丘！若如

    是問，則汝等當如是答於彼外道修行者：「友！一切諸法，以欲為根本，一切諸法，

    從思念生起，一切諸法，從觸集起，一切諸法，等趣於受，一切諸法，以定為上首，

    一切諸法，以念為增上，一切諸法，以慧為最上，一切諸法，以解脫為核心，一切

    諸法，以不死為究竟，一切諸法，以涅槃為究盡。」諸比丘！若如是問，則汝等當如

    是答彼外道修行者。

(A.10.59.) Pabbajjasuttam出家(以出家法積我心等)

    一  諸比丘！是故
當如是學：

    二  「當如出家法積習我心。令已生之惡不善法，當永盡於我心而不住。當以無常想

    積習我心。當以無我想積習我心。當以不淨想積習我心。當以過患想積習我心。了

    知世間之平等、不平等
，當以其想
積習我心。了知世間之生、滅，當以其想積

    習我心。了知世尊之集起、滅盡，當以其想積習我心。當以斷想積習我心。當以離

    貪想積習我心。當以滅盡想積習我心。」

V,108.     諸比丘！汝等當如是學。

    三  諸比丘！若比丘能如出家法積習其心，令已生之惡不善法永盡其心而不住，以

    無常想積習其心，以無我想積習其心，以不淨想積習其心，以過患想積習其心，了

    知世間之平等、不平等而以其想積習其心，了知世間之生滅而以其想積習其心，了

    知世間之集起、滅盡而以其想積習其心，以斷想積習其心，以離貪想積習其心，以

▼.V.300.
    滅盡想積習其心時，當期二果中之隨一果，[謂]：現法中之了悟，或若有餘依則是

    不還。

(A.10.60.) Girimanandasuttam耆利摩難(比丘,無常想等)

    一  爾時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。其時，具壽耆利摩難因疾病而重患困苦。

    時，具壽阿難即往詣世尊所在之處。至已，禮敬世尊退坐一面。坐於一面之具壽阿

    難白世尊言：

    二  大德！具壽耆利摩難因疾病而重患困苦。大德世尊唯願哀愍而到具壽耆利摩難

    之處。

        阿難！若汝往耆利摩難比丘處說十想，則耆利摩難比丘聞十想，而止其病，是

    有是處何等為十想耶？

V,109. 三  即：無常想、無我想、不淨想、過患想、斷想、離貪想、滅盡想、一切世間不

    喜想、一切行無常想、入出息念。

        阿難！何等為無常想耶？

    四  阿難！此處有比丘，往阿練若，往樹下，往空屋而思擇：「色是無常，受是無常，

    想是無常，行是無常，識是無常。」如是於此五取蘊觀無常而住。阿難！此名為無常

    想。

        阿難！何等為無我想耶？

    五  阿難！此處有比丘，往阿練若，往樹下，往空屋而思擇：「眼是無我，色是無我，

    耳是無我，聲是無我，鼻是無我，香是無我，舌是是無我，味是無我，身是無我，

    所觸是無我，意是無我，法是無我。」如是於此內外之六處觀無我而住。阿難！此名

    為無我想。

        阿難！何等為不淨想耶？

▼.V.302.
    六  阿難！此處有比丘，自足下而上，自髮頂而下，以皮為邊際，觀察充滿種種之

    不淨之此身，謂：「此身有髮、毛、爪、齒、皮、肉、筋、骨、骨髓、腎、心、肝、

    肋膜、脾、肺腸、腸間膜、胃、排泄物、膽汁、痰、膿、血、汗、脂、淚、漿、唾、

    鼻液、髓、尿
。」如是，於此身觀不淨而住。阿難！此名為不淨想。

        阿難！何等為過患想耶？

V,110. 七  阿難！此處有比丘，往阿練若，往樹下，往空屋而思擇：「此身者過患多苦」。

    謂：「此身生種種之疾病，謂眼病、耳病、鼻病、舌病、身病、頭病、耳朵病、口病、

    齒病、咳嗽、喘氣、感冒、煩熱、瘧、腹病、惛絕、下痢、疼痛、霍亂、癩病、癰

    病、白癩、乾痟、癩狂、癌、癢、怖、爬傷
、連瘡(vitacchika疥瘡，由疥蟲引起的)、血膽病、糖尿病、麻痺
、

    瘡、痔、廔、膽等起之諸病、痰等起之諸病、風等起之諸病、[三]和合生之諸病、

    季節變易所生之諸病、不平等姿勢所生之諸病、侵害所生之諸病、業異熟所生之諸

    病、寒、熱、飢、渴、大便、小便。」如是，於此身觀過患而住。阿難！此名為過患

    想。

        阿難！何等為斷想耶？

    八  阿難！此處有比丘，不忍許已生之欲尋，令歸於斷、除、離、無。[不忍許]已

    生之瞋尋[，令歸於斷、除、離、無。][不忍許]已生之害尋[，令歸於斷、除、

    離、無。][不忍許]已生之惡不善法[，令歸於斷、除、離、無。]阿難！此名為

    斷想。

        阿難！何等為離貪想耶？

    九  阿難！此處有比丘，往阿練若，往樹下，往空屋而思擇：「此乃寂靜，此乃殊妙，

    即一切行之寂止，一切餘依之定棄、愛盡、離貪、涅槃。」阿難！此名為離貪想。

        阿難！何等為滅盡想耶？

V,111. 一O  阿難！此處有比丘，往阿練若，往樹下，往空屋而思擇：「此乃寂靜，此乃殊

    妙，即一切行之寂止，一切餘依之定棄、愛盡、離貪、涅槃。」阿難！此名為滅盡想。

        阿難！何等為一切世間不喜想耶？

    一一  阿難！此處有比丘，於世間斷離近倚、執著，心之攝受、現貪、隨眠而不取。

        阿難！此名為一切世間不喜想。

        阿難！何等為一切行無常想耶？

▼.V.304.
    一二  阿難！此處有比丘，羞、慚、愧恥於一切行。阿難！此名為一切行無常想。

        阿難！何等為入出息念
耶？

    一三  阿難！此處有比丘，往阿練若，往樹下，往空屋而結跏趺坐，正身而持，修

    念於普前。如斯，正念而入息。正念而出息，長入息者，即了知：「我長入息」，長

    出息者，即了知：「我長出息」，短入息者，即了知：「我短入息」，短出息者，即了

    知：「我短出息」，學「我覺徧身而入息」，學「我覺徧身而出息」，學「我止身行而入

    息」，學「我止身行而出息」，學「我覺喜而入息」，學「我覺喜而出息」，學「我覺樂而

    入息」，學「我覺樂而出息」，學「我覺心行而入息」，學「我覺心行而出息」，學「我止

    心行而入息」，學「我止心行而出息」，學「我覺心而入息」，學「我覺心而出息」，學「我

V,112. 令心歡喜而入息」，學「我令心歡喜而出息」，學「我令心得定而[入息]，學「我令心

    得定而出息」]，學「我令心解脫而[入息]，學「我令心解脫而出息」]，學「我觀無常

    而[入息]，學「我觀無常而出息」]，學「我觀離貪而[入息]]，學「我觀離貪而出息」]，

    學「我觀滅盡而[入息]，學「我觀滅盡而出息」，學「我觀定棄而入息」，學「我觀定棄

    而出息。」阿難！此名為入出息念。

    一四  阿難！若汝往耆利摩難比丘處說十想，則耆利摩難比丘者聞此十想，而止其

    病，是有所是處。

    一五  時，具壽阿難即從世尊處親受此十想，往具壽耆利摩難之處。至已，對具壽

    耆利摩難說此十法。時，具壽耆利摩難聞此十法，其病即止，具壽耆利摩難自病痊

    癒，具壽耆利摩難之彼病乃斷。

                                                         第六 己心品

        攝頌曰：

▼.V.306.
           (一)己心、(二)舍利弗、

           (三)止住、(四)寂止、

           (五)衰退、(六~七)二想、

           (八)根本、(九)出家、(一0)耆利[摩難]。
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▼.VI.1.
增 支 部 經 典

歸命 彼 世尊  應供 等覺者

V,113.

A.10.第七 雙品

(A.10.61.) Avijjasuttam無明(本際不了知)

    一  「諸比丘！不了知無明之本際：『從此前無無明，其後生無明』，諸比丘！如是

    被[他人]說也。然而，當知所謂『緣此而有無明』者。諸比丘？復次，我說於無

    明有食非無食；何謂為無明之食耶？當說五蓋為食。諸比丘！復次，我說於五蓋有

    食非無食；何謂五蓋之食耶？當說三惡行為食。諸比丘！復次，我說於三惡行有食

    非無食；何謂三惡行之食耶？當說以不護諸根為食。諸比丘！復次，我說於不護諸

▼.VI.2.
    根有食非無食；何謂不護根之食耶？當說不正念不正知也。諸比丘！復次，我說於

    不正念不正知有食非無食；何謂不正念不正知之食耶？當說非如理作意為食也。諸

    比丘！復次，我說於非如理作意有食非無食；何謂非如理作意之食耶？當說不信為

    食也。諸比丘！復次，我說於不信有食非無食；何謂不信之食耶？當說聞惡法為食

    也。諸比丘！復次，我說聞惡法有食非無食；何謂聞惡法之食耶？當說親近惡知識

    為食也。

    二  諸比丘！如是，若具親近惡知識，則具惡法之聽聞；若具惡法之聽聞，則具不

    信；若具不信，則具非如理作意；若具非如理作意，則具不正念不正知；若具不正

V,114. 念不正知，則具不護諸根；若具不護諸根，則具三惡行；若具三惡行，則具五蓋；

    若具五蓋，則具無明。

        如是，於此無明有食而具[無明]。

    三  諸比丘！譬如於山上降大雨雷鳴之時，往低處水展轉而山巖溪澗滿，山巖溪澗

    滿已則小池滿，小池滿已則大池滿，大池滿已則小河滿，小河滿已則大河滿，大河

    滿已則大海滿。如是，於此大海有食而滿[大海]。

        諸比丘！如是，若具親近惡知識，則具惡法之聽聞；若具惡法之聽聞，則具不

    信；若具不信，則具非如理作意；若具非如理作意，則具不正念不正知；若具不正

    念不正知，則具不護諸根；若具不護諸根，則具三惡行；若具三惡行，則具五蓋；

    若具五蓋，則具無明。如是，於此無明有食而具[無明]。

    四  諸比丘！復次，我說於明解脫有食非無食；何謂明解脫之食耶？當說七覺支為

    食也。諸比丘！復次，我說於七覺支有食非無食；何謂七覺支之食耶？當說四念處

V,115. 為食。諸比丘！復次，我說於四念處有食非無食；何謂四念處之食耶？當說三善行

    為食。諸比丘！復次，我說於三善行有食非無食；何謂三善行之食耶？當說護諸根

    為食。諸比丘！復次，我說於護諸根有食非無食；何謂護諸根之食耶？當說正念正

    知為食。諸比丘！復次，我說於正念正知有食非無食；何謂正念正知之食耶？當說

    如理作意為食。諸比丘！復次，我說於如理作意有食非無食；何謂如理作意之食耶？

    當說信為食。諸比丘！復次，我說於信有食非無食；何謂信之食耶？當說聞正法為

    食。諸比丘！復次，我說聞正法有食非無食；何謂聞正法之食耶？當說親近善知識

    為食。

▼.VI.4.
    五  諸比丘！如是，若具親近善知識，則具正法之聽聞；若具正法之聽聞，則具信：

    若具信，則具如理作意；若具如理作意，則具正念正知；若具正念正知，則具護諸

    根；若具護諸根，則具三善行；若具三善行，則具四念處；若具四念處，則具七覺

    支；若具七覺支，則具明解脫。

        如是，於此明解脫有食而具[明解脫]。

    六  諸比丘！譬如於山上降大雨雷鳴之時，往低處水展轉而山巖溪澗滿，山巖溪澗

    滿已則小池滿，小池滿已則大池滿，大池滿已則小河滿，小河滿已則大河滿。大河

V,116. 滿已則大海滿。如是，於此大海有食而滿[大海]。

        諸比丘！如是，若具親近善知識，則具正法之聽聞；若具正法之聽聞，則具信；

    若具信，則具如理作意；若具如理作意，則具正念正知；若具正念正知，則具護諸

    根；若具護諸根，則具三善行；若具三善行，則具四念處；若具四念處，則具七覺

    支；若具七覺支，則具明解脫。

        如是，於此明解脫有食而具[明解脫]。」

(A.10.62.)Tanhasuttam有愛(本際不了知)

    一  「諸比丘！不了知有愛之本際：『從此前無有愛，其後生有愛』者，諸比丘！如

    是被[他人]說也。然而，當知所謂『緣此而有有愛』者。諸比丘！復次，我說於

    有愛有食非無食；何謂有愛之食耶？當說無明。諸比丘！復次，我說於無明有食非

    無食；何謂無明之食耶？當說五蓋。諸比丘！復次，我說於五蓋有食非無食；何謂

    五蓋之食耶？當說三惡行。諸比丘！復次，我說於三惡行有食非無食；何謂三惡行

    之食耶？當說不守護根。諸比丘！復次，我說於不守護根有食非無食；何謂不守護

    根之食耶？當說不正念不正知。諸比丘！復次，我說於不正念不正知有食非無食；

V,117. 何謂不正念不正知之食耶？當說非如理作意。諸比丘！復次，我說於非如理作意有

    食非無食；何謂非如理作意之食耶？當說不信。諸比丘！復次，我說於不信有食非

    無食；何謂不信之食耶？當說惡法之聽聞。諸比丘！復次，我說於惡法之聽聞有食

▼.VI.6.
    非無食；何謂惡法聽聞之食耶？當說親近惡知識。

    二  諸比丘！如是，若具親近惡知識，則具惡法之聽聞；若具惡法之德聞，則具不

    信；若具不信，則具非如理作意；若具非如理作意，則具不正念不正知；若具不正

    念不正知，則具不守護[諸]根；若具不守護[諸]根，則具三惡行；若具三惡行，

    則具五蓋；若具五蓋，則具無明；若具無明，則具有愛。

        如是，於此有愛有食而其[有愛]。

    三  諸比丘！譬如於山上降大雨雷鳴之時，往低處水展轉而山巖溪澗滿，山巖溪澗

    滿已則小池滿，小池滿已則大池滿，大池滿已則小河滿，小河滿已則大河滿，大河

    滿已則大海滿。如是，於此大海有食而滿[大海]。

        諸比丘！如是，若具親近惡知識，則具惡法之聽聞；若具惡法之聽聞，則其不

V,118. 信；若具不信，則具非如理作意；若具非如理作意，則具不正念不正知；若具不正

    念不正知，則具不護諸根；若具不護諸根，則具三惡行；若具三惡行，則具五蓋；

    若具五蓋，則具無明；若具無明，則具有愛。如是，於此有愛有食而具[有愛]。

    四  諸比丘！復次，我說於明解脫有食非無食；何謂明解脫之食耶？當說七覺支。

        諸比丘！復次，我說於七覺支有食非無食；何謂七覺支之食耶？當說四念處。諸比

    丘！復次，我說於四念處有食非無食；何謂四念處之食耶？當說三善行。諸比丘！

    復次，我說於三善行有食非無食；何謂三善行之食耶？當說守護諸根。諸比丘！復

    次，我說於守護諸根有食而非無食；何謂守護諸根之食耶？當說正念正知。諸比丘！

    復次，我說於正念正知有食而非無食；何謂正念正知之食耶？當說如理作意。諸比

    丘！復次，我說於如理作意有食而非無食；何謂如理作意之食耶？當說信。諸比丘！

    復次，我說於信有食而非無食；何謂信之食耶？當說正法之聽聞。諸比丘！復次，

    我說於正法之聽聞有食非無食；何謂正法聽聞之食耶？當說親近於善知識。

    五  諸比丘！如是，若具親近善知識，則具正法之聽聞；若具正法之聽聞，則具信；

    若具信，則具如理作意：若具如理作意，則具正念正知；若具正念正知，則具守護

    諸根；若具守護諸根，則具三善行；若具三善行，則具四念處；若具四念處，則具

V,119. 七覺支；若具七覺支，則具明解脫。

        如是，於此明解脫有食而具[明解脫]。

    六  諸比丘！譬如於山上降大雨雷鳴之時，往低處水展轉而山巖溪澗滿，山巖溪澗

▼.VI.8.
    滿已則小池滿，小池滿已則大池滿，大池滿已則小河滿，小河滿已則大河滿，大河

    滿已則大海滿。如是，於此大海有食而滿[大海]。

        諸比丘！如是，若具親近善知識，則具正法之聽聞；若具正法之聽聞，則具信；

    若具信，則具如理作意；若具如理作意，則具正念正知；若具正念正知，則具守護

    諸根；若具守護諸根，則具三善行；若具三善行，則具四念處；若具四念處，則具

    七覺支；若具七覺支，則具明解脫。

        如是，於此明解脫有食而具[明解脫]。」

(A.10.63.) Nitthavgatasuttam究竟(見圓滿等)

    一  「諸比丘！於我達究竟者皆為見圓滿。其見圓滿者之中，五者於此世究竟，五者

    捨此世已而後究竟。

        何等五者於此世究竟耶？

V,120. 二  即：極七返、家家、一種子、一來、現法阿羅漢。此五者於此世究竟。

    何等五者捨此世已而後究竟耶？

    三  即：中間般涅槃、損害般涅槃、無行般涅槃、有行般涅槃、上流至色究竟也。

    此五者捨此世已而後究竟。

        諸比丘！於我達究竟者皆為見圓滿。其見圓滿者之中，五者於此世究竟，五者

    捨此世已而後究竟。」
(A.10.64.) Aveccappasannasuttam證淨(五者此世究竟,五者後世究竟)

    一  「諸比丘！於我證淨者皆為預流。其預流者之中，五者於此世究竟，五者捨此世

    已而後究竟。

        何等五者於此世究竟耶？

    二  即：極七返、家家、一種子、一來、現法阿羅漢。此五者於此世究竟。

▼.VI.10.
    何等五者捨此世已而後究竟耶？

    三  即：中間般涅槃、損害般涅槃、無行般涅槃、有行般涅婆、上流至色究竟也。

    此五者捨此世已而後究竟。

        諸比丘！於我證淨者皆為預流。其預流者之中，五者於此世究竟，五者捨此世

    已而後究竟。」
(A.10.65.) Pathamasukhasuttam(轉生為苦,不轉生為)樂(1)
    一  爾時，具壽舍利弗住摩竭陀國之那羅聚落。時，沙曼拉卡尼(Samandakani paribbajako)到達具壽舍利弗之處，

V,121. 至已與具壽舍利弗相俱交談慶慰，歡喜銘感之語已，坐於一面。坐於一面之沙曼拉卡尼(Samandakani paribbajako)向具壽舍利弗言：

       「友舍利弗！何等為樂，何等為苦耶？」

    二 「友！轉生為苦，不轉生為樂。

        友！有轉生之時，當期有如是之苦，[謂：]有寒、暑、飢、渴、大小便、火觸、

    杖觸、刀觸，親族、朋友與彼相會合而苦惱。

        友！有轉生之時，當期有如是之苦。

    三  友！無轉生之時，當期有如是之樂，[謂：]無寒、無暑、無飢、無渴、無大小

    便、無火觸、無杖觸、無刀觸，無親族、無朋友與彼相會合之惱。

        友！無轉生之時，當期有如是之樂。」

(A.10.66.) Dutiyasukhasuttam(不欣喜為苦,欣喜為)樂(2)
    一  爾時，具壽舍利弗住摩竭陀國之那羅聚落。時，沙門出家到達具壽舍利弗之處，

    至已與具壽舍利弗相俱交談慶慰，[歡喜銘感之語已，坐於一面。]坐於一面之沙門

V,122. 出家向具壽舍利弗言：

        「友舍利弗！於此法、律，何等為樂，何等為苦耶？」

    二  「友！於此法、律，不欣喜為苦，欣喜為樂。

        友！不欣喜之時，當期有如是之苦，[謂：]行不得愉樂，住亦[不得愉樂]，

▼.VI.12.
    坐亦[不得愉樂]，臥亦[不得愉樂]，在村邑亦[不得愉樂]，在阿練若亦[不得愉

    樂]，在樹下亦[不得愉樂]，在空屋亦[不得愉樂]，在露處亦。不得愉樂]，在比

    丘中亦不得愉樂。

        友！不欣喜之時，當期有如是之苦。

    三  友！欣喜之時，當期有如是之樂，[謂：]行得愉樂，住亦[得愉樂]，坐亦[得

    愉樂]，臥亦[得愉樂]，在村邑亦[得愉樂]，在阿練若亦[得愉樂]，在樹下亦[得

    愉樂]，在空屋亦[得愉樂]，在露處亦[得愉樂]，在比丘中亦得愉樂。

        友！欣喜之時，當期有如是之樂。」

(A.10.67.) Pathamanalakapanasuttam那羅伽波寧(於布薩之日)(1)
    一  爾時，世尊遊行於憍薩羅國，與大比丘眾俱往名為那羅伽波寧之憍薩羅村。此

    時，世尊在那羅伽波寧之葉林。

        其時，世尊即於布薩之日，為比丘眾圍遶而坐。時，世尊乃於夜之多分，為諸

    比丘說法，教示、勸導、讚勵、慶慰已，默然而觀比丘眾，告具壽舍利弗言--

V,123.    「舍利弗！比丘眾遠離惛眠。舍利弗！汝為諸比丘說法！我背痛，我欲伸背。」

       「唯然！大德！」

        具壽舍利弗應答世尊。時，世尊即四疊僧伽梨，右脅，兩足重疊，正念正知，

    起想作意，作師子臥。

    二  此時，具壽舍利弗告諸比丘言：

        「友等！諸比丘！」

        「友！」

    彼諸比丘應答具壽舍利弗。具壽舍利弗即說：

    三  「友等！若於善法無信……無慚……無精進，若於善法而無慧者，則晝夜來到，

    善法之損減可期，而增長不可[期]。友等！譬如於月之黑分，則晝夜來到，色損減，

    圓損減，光損減，廣袤損減；友等！如是，若於善法無信……無慚……無愧……無

    精進，若於善法而無慧者，則晝夜來到，善法之損減可期，而增長不可[期]。

        友等！所謂無信人者，此乃損減。友等！所謂無慚人者，此乃損減。友等！所

    謂無愧人者，此乃損減。友等！所謂懈怠人者，此乃損減。友等！所謂愚人者，此

▼.VI.14.
    乃損減。友等！所謂有忿人者，此乃損減。友等！所謂有恨人者，此乃損減。友等！

    所謂惡欲人者，此乃損減。友等！所謂有惡友之人者，此乃損減。友等！所謂邪見

    人者，此乃損減。

    四  友等！若於善法有信……有慚……有愧……有精進，若於善法而有慧者，則晝

V,124. 夜來到，善法之增長可期，而損減不可[期]。友等！譬如於月之白分，則晝夜來到，

    色增長，圓增長，光增長，廣袤增長；友等！如是，若於善法有信……有慚……有

    愧……有精進，若於善法而有慧者，則晝夜來到，善法之增長可期，而損減不可[期]。

        友等！所謂有信人者，此乃不損減。友等！所謂有慚人者，此乃不損減。友等！

    所謂有愧人者，此乃不損減。友等！所謂發勤人者，此乃不損減。友等！所謂具慧

    人者，此乃不損減。友等！所謂無忿人者，此乃不損減。友等！所謂無恨人者，此

    乃不損減。友等！所謂少欲人者，此乃不損減。友等！所謂有善友之人者，此乃不

    損減。友等！所謂正見人者，此乃不損減。」

    五 時，世尊即起而告具壽舍利弗言：

        「善哉！善哉！舍利弗！舍利弗！若於善法無信……無慚……無愧……無精

    進，若於善法而無慧者，則晝夜來到，善法之損減可期，而增長不可[期]。舍利弗！

    譬如於月之黑分，則晝夜來到，色損減，圓損減，光損減，廣袤損減；舍利弗！如

    是，若於善法無信……[無慚……無愧……無精進，]若於善法而無慧者，則晝夜

V,125. 來到，善法之損減可期，而增長不可[期]。

        舍利弗！所謂無信人者，此乃損減。所謂無慚人者……無愧人……懈怠人……

    愚人……有忿人……有恨人……惡欲人……有惡友之人……舍利弗！所謂有邪見之

    人者，此乃損減。

        舍利弗！若於善法有信……有慚……有愧……有精進，若於善法而有慧者，則

    晝夜來到，善法之增長可期，損減不可[期]。舍利弗！譬如於月之白分，則晝夜來

    到，色增長，圓增長，光增長，廣袤增長；舍利弗！如是，若於善法有信……有慚

    ……有愧……有精進，若於善法而有慧者，則晝夜來到，善法之增長可期，而損減

    不可[期]。

        舍利弗！所謂有信人者，此乃不損減。舍利弗！所謂有慚人者……有愧人……

    發勤人……具慧人……無忿人……無恨人……少欲人……有善友之人……舍利弗！

▼.VI.16.
    所謂正見人者，此乃不損減。」

(A.10.68.) Dutiyanalakapanasuttam那羅伽波寧(於布薩之日) (2)
    一  爾時，世尊住那羅伽波寧之葉林。

        其時，世尊即於布薩之日，為比丘眾圍遶而坐。時，世尊乃於夜之多分，為諸

    比丘說法，教示、勸導、讚勵、慶慰已，默然而觀比丘眾，告具壽舍利弗言：

V,126.     「舍利弗！比丘眾遠離惛眠。舍利弗！汝為諸比丘說法！我背痛，我欲伸背。」

        「唯然大德！」

        具壽舍利弗應答世尊。時，世尊即四疊僧伽梨，右脅，兩足重疊，正念正知，

    起想作意，作師子臥。

    二  此時，具壽舍利弗告諸比丘言：

        「友等！諸比丘！」

        「友！」

        彼諸比丘應答具壽舍利弗。具壽舍利弗即說：

    三  「友等！若於善法無信……無慚……無愧……無精進……[無慧]……不傾聽

    ……不持法……不觀義……非法隨法行，若於善法而無不放逸者，則晝夜來到，善

    法之損減可期，而增長不可[期]。友等！譬如於月之黑分，則晝夜來到，色損減，

    圓損減，光損減，廣袤損減；友等！如是，若於善法而無信……無慚……無愧……

    無精進……無慧……不傾聽……不持法……不觀義……非法隨法行，若於善法而無

    不放逸者，則晝夜來到，善法之損減可期，而增長不可[期]。

    四  友等！若於善法有信……有慚……有愧……有精進……有慧……有傾聽……有

    持法……有觀義……有法隨法行，若於善法而有不放逸者，則晝夜來到，善法之增

V,127. 長可期，而損減不可[期]。友等！譬如於月之白分，則晝夜來到，色增長，圓增長，

    光增長，廣袤增長；友等！如是，若於善法而有信……有慚……有愧……有精進……

    有慧……有傾聽……有持法……有觀義……有法隨法行，若於善法而有不放逸者，

    則晝夜來到，善法之增長可期，而損減不可[期]。」

    五 時，世尊即起而告具壽舍利弗言：

        「善哉！善哉！舍利弗！舍利弗！若於善法無信……無慚……無愧……無精進

    ……無慧……不傾聽……不持法……不觀義……非法隨法行，若於善法而無不放逸

▼.VI.18.
    者，則晝夜來到，善法之損減可期，兩增長不可[期]。舍利弗！譬如於月之黑分，

    則晝夜來到，色損減，圓損減，光損減，廣袤損減；舍利弗！如是，若於善法而無

    信……[無慚……無愧……無精進……無慧……不傾聽……不持法……不觀義……

    非法隨法行，]若於善法而無不放逸者，則晝夜來到，善法之損減可期，而增長不

    可[期]。

       舍利弗！若於善法有信……有慚……有愧……有精進……有慧……有傾聽……

    有持法……有觀義……有法隨法行，若於善法而有不放逸者，則晝夜來到，善法之

V,128. 增長可期，而損減不可[期]。舍利弗！譬如於月之白分，則晝夜來到，色增長，圓

    增長，光增長，廣袤增長；舍利弗！如是，若於善法而有信……[有慚……有愧……

    有精進……有慧……有傾聽……有持法……有觀義……有法隨法行，]若於善法而

    有不放逸者，則晝夜來到，善法之增長可期，而損減不可[期]。」

(A.10.69.) Pathamakathavatthusuttam(少欲、知足等,十)論事(1)

    一  爾時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。

        其時，眾多之比丘，從食後乞食而還，集坐集會於勤行堂，作種種之畜生論而

    住，謂：王論、盜賊論、大臣論、軍論、怖畏論、戰爭論、食論、飲論、衣服論、

    臥具論、華鬘論、香論、親族論、車乘論、村里論、聚落論、都城論、地方論、女

    人論、勇士論、街路論、池邊論、亡靈論、種種論、世間譚、海譚，如是等有無之

    論。

    二  時，世尊即於日暮時，從宴默而起，到達勤行堂，至已，設座而坐。坐已，世

    尊告諸比丘言：

        「諸比丘！汝等今為何論而集坐耶？又，中斷何之談論耶？」

        「大德！我等於此處，從食後乞食而還，集坐集會於勤行堂，作種種之畜生論而

    住，謂：王論、盜賊論……乃至……如是等有無之論。」

V,129.     「諸比丘！汝等有信之善男子，家而出家，此於汝等不相稱，汝等作種種之畜生

    論而住；謂：王論、盜賊論、大臣論、軍論、怖畏論、戰爭論、食論、飲論、衣服

    論、臥具論、華鬘論、香論、親族論、車乘論、村里論、聚落論、都城論、地方論、

    女人論、勇士論、街路論、池邊論、亡靈論、種種論、世間譚、海譚，如是等有無

    之論。

▼.VI.20.
        諸比丘！有十之論事。何等為十耶？

    三  即：少欲論、知足論、遠離論、無雜論、發勤論、戒論、定論、慧論、解脫論、

    解脫智見論。

        諸比丘！此為十之論事。

    四 諸比丘！汝等若數數執取此之論事而作論，則有如是大神通、有如是大威德之

    彼日月之威力尚能威伏之，更不論外道修行者乎？」

(A.10.70.) Dutiyakathavatthusuttam(少欲、知足等,十)論事(2)

    一  「諸比丘！有十之應稱讚處。何等為十耶？

V,130.二  諸比丘！此處有比丘，自己少欲而為諸比丘作少欲論。比丘少欲而為諸比丘作

    少欲論者，此乃應稱讚處。

        自己知足而為諸比丘作知足論。比丘知足而為諸比丘作知足論者，此乃應稱讚

    處。

        自己遠離而為諸比丘作遠離論。比丘遠離而為諸比丘作遠離論者，此乃應稱讚

    處。

        自己無雜居而為諸比丘作無雜居論。比丘無雜居而為諸比丘作無雜居論者，此

    乃應稱讚處。

        自己發勤而為諸比丘作發勤論。比丘發勤而為諸比丘作發勤論者，此乃應稱讚

    處。

        自己戒具足而為諸比丘作戒具足論。比丘戒具足而為諸比丘作戒具足論者，此

    乃應稱讚處。

        自己定具足而為諸比丘作定具足論。比丘定具足而為諸比丘作定具足論者，此

    乃應稱讚處。

        自己慧具足而為諸比丘作慧具足論。比丘慧具足而為諸比丘作慧具足論者，此

    乃應稱讚處。

        自己解脫具足而為諸比丘作解脫具足論。比丘解脫具足而為諸比丘作解脫具足

▼.VI.22.
    論者，此乃應稱讚處。

        自己解脫智見具足而為諸比丘作解脫智見具足論。比丘解脫智見具足而為諸比

    丘作解脫智見具足論者，此乃應稱讚處。

        諸比丘！此為十之應稱讚處。」

                                                  第七 雙品[畢]

        攝頌曰：

V,131.        (一)無明、(二) [有]愛、(三)究竟

           (四)證淨、(五~六)二樂

           (七~八)二那羅伽波寧

           (九~一O)二論事。

A.10.第八 Akavkhavaggo願品

(A.10.71.) Akavkhasuttam願(戒具足等)

    一  爾時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。此時，世尊告諸比丘曰：

        「諸比丘！」

        「大德！」

       彼諸比丘應答世尊。世尊即說：

    二  「諸比丘！戒具足、波羅提木叉具足而住！守護波羅提木叉之律儀，正行、所行

    處具足而住！於少少罪見怖畏，受學處而學！

        諸比丘！比丘若願『欲為同梵行者之所愛樂、可意、尊重、恭敬』，則應於戒圓

    滿，內心當行寂止，不捨靜慮，成就正觀，常行空屋。

        諸比丘！比丘若願『欲得衣、食、床座、病藥、資具』，則應於戒圓滿，內心當

    行寂止，不捨靜慮，成就正觀，常行空屋。

        諸比丘！比丘若願『欲令授我衣、食、床座、病藥、資具之人所作，有大果、

    大功德』，則應於戒圓滿……乃至……常行空屋。

V,132     諸比丘！比丘若願『欲令死去命終之親族血緣，以淨心憶念我者，有大果、大

    功德』，則應於戒圓滿……乃至……常行空屋。

▼.VI.24.
        諸比丘！比丘若願『欲於以任何之衣、食、床座、病藥、資具亦能知足』，則應

    於戒圓滿……乃至……常行空屋。

        諸比丘！比丘若願『欲能忍受寒、暑、飢、渴、虻、蚊、風、日、蛇之觸，罵

    詈讒謗之語路，已生之苦、劇、麤、猛、不悅、非可意、奪命之身受』，則應於戒圓

    滿……乃至……常行空屋。

        諸比丘！比丘若願『欲能克服於不欣喜、欣喜，不被不欣喜、欣喜所克服，欲

    能克服隨生之不欣喜、欣喜而住』，則應於戒圓滿……乃至……常行空屋。

        諸比丘！比丘若願『欲能克服於怖畏、恐懼，不被怖畏、恐懼所克服，欲能克

    服隨生之怖畏、恐懼』，則應於戒圓滿……乃至……常行空屋。

        諸比丘！比丘若願『欲得增上心現法樂住之四靜慮，隨樂欲得而不艱難，得而

    不梗澀』，則應於戒圓滿……乃至……常行空屋。

        諸比丘！比丘若願『欲自諸漏盡，無漏而於現法之心解脫、慧解脫，欲能自證

V,133. 知、現證、具足而住』，則應於戒圓滿，內心當行寂止，不捨靜慮，成就正觀，常行

    空屋。

        諸比丘！能說『戒具足、波羅提木叉具足而住！守護波羅提木叉之律儀，正行、

    所行處具足而住！於少少罪見怖畏，受學處而學』者，即緣此而說。」

(A.10.72.) Kantakasuttam(十種)刺

    一  爾時，世尊住毘舍離城大林之重閣講堂，與眾多高名之長老弟子俱，[謂：]具

    壽遮羅、具壽優簸遮羅、具壽伽伽羅、具壽迦陵縛、具壽尼迦陀、具壽迦多黎沙與

    其餘高名之長老弟子俱。

    二  其時，眾多高名之離車人，善美之車乘相連
，發出高大聲，為親見世尊而進

    入大林。

        時，彼諸具壽即思念：

        此時，眾多高名之離車人，善美之車乘相連，發出高大聲，為親見世尊而進入

V,134. 大林。世尊說：『靜慮者以聲為其刺』，我等宜往牛角婆羅林，於彼處無聲，無雜鬧，

▼.VI.26.
    當可安穩而住。」

    三  時，彼諸具壽乃住牛角娑羅林。於彼處，彼諸具壽乃得無聲、無雜鬧，安穩而

    住。

        時，世尊即告諸比丘曰：

        「諸比丘！遮羅在何處耶？優簸遮羅在何處耶？伽伽羅在何處耶？迦陵縛在何

    處耶？尼迦陀在何處耶？迦多黎沙在何處耶？諸比丘！彼諸長老弟子在何處耶？」

        「大德！於此處，彼諸具壽即思念：『此時，眾多高名之離車人，善美之車乘相

    連，發出高大聲，為親見世尊而入大林。世尊說：「靜慮者以聲為其刺」，我等宜往

    牛角婆羅林，於彼處無聲、無雜鬧，當可安穩而住。』大德！時，彼諸具壽乃往牛

    角婆羅林。於彼處，彼諸具壽乃得無聲、無雜鬧，安穩而住。」

    四  「善哉，善哉！諸比丘！如彼大弟子之正說，應如是說。諸比丘！我說：『靜慮

    者以聲為其刺』。諸比丘！有十刺。何等為十耶？

    五 於樂遠離者，樂眾會為刺。於修不淨相者，修淨相為刺。於守護根門者，觀劇

V,135. 為刺。於梵行者，與女相交為刺。於初靜慮，聲為刺。於第二靜慮，尋伺為刺。於

    第三靜慮，喜為刺。於第四靜慮，入出息為刺。於想受滅定，想、受為刺。貪為刺，

    瞋為刺，癡為刺。

        諸比丘！無刺而住！諸比丘！離刺而住！諸比丘！無刺、離刺而住！諸比丘！

    阿羅漢無刺而住，諸比丘！阿羅漢離刺而住。諸比丘！阿羅漢無刺、離刺而住。」

(A.10.73.) Itthadhammasuttam(不懈怠等,十種)可愛
    一  「諸比丘！有十法，為可愛、可樂、可意，於世亦難得。何等為十耶？

    二  財為可愛、可樂、可意，於世亦難得。美貌為可愛、可樂、可意，於世亦難得。

    無病為可愛、可樂、可意，於世亦難得。戒為可愛、可樂、可意，於世亦難得。梵

    行為可愛、可樂、可意，於世亦難得。友為可愛、可樂、可意，於世亦難得。多智

    為可愛、可樂、可意，於世亦難得。慧為可愛、可樂、可意，於世亦難得。法為可

▼.VI.28.
    愛、可樂、可意，於世亦難得。天為可愛、可樂、可意，於世亦難得。

V,136.     諸比丘！此十法為可愛、可樂、可意，於世亦難得。

    三  諸比丘！此可愛、可樂、可意，於世亦難得之十法，有十法之障難。

    四  即：懈怠、不勤者財之障難；不莊嚴、不莊飾者美貌之障難；不攝生者無病之

    障難；有惡友者戒之障難；不守護諸根者梵行之障難；不信者友之障難；不學習者

    多智之障難；不恭敬聽聞且不質問者慧之障難；不勤且不觀察者法之障難；邪行者

    天之障難。

        諸比丘！此可愛、可樂、可意，於世亦難得之十法，有十法之障難。

    五 諸比丘！此可愛、可樂、可意，於世亦難得之十法，有十法之食。

    六 即：不懈怠、勤勇者財之食；莊嚴、莊飾者美貌之食；攝生者無病之食；有善

    友者戒之食；守護諸根者梵行之食；信者友之食；學習者多智之食；恭敬聽聞、質

    問者慧之食；勤勉、觀察者法之食；正行者天之食；

        諸比丘！此可愛、可樂、可意，於世亦難得之十法，有此十法之食。」

V,137.

(A.10.74.) Vaddhisuttam(十種)增長

    一  「諸比丘！聖弟子若以十之增長而增長，以聖之增長而增長，得核心，得身之最

    勝。何等為十耶？

    二  即：以田地而增長，以財穀而增長，以妻子而增長，以奴僕使丁而增長，以四

    足而增長，以信而增長，以戒而增長，以聞而增長，以捨而增長，以慧而增長。

        諸比丘！聖弟子若以此十之增長而增長，以聖之增長而增長，得核心，得身之

    最勝。」

               財穀妻子四足獸      皆是增長為富饒

               親族知友於大王      有所供養之榮譽

               抑或信戒慧捨聞      一切於此世增長

               此乃賢智之善人

▼.VI.30.
              於現法二法增長

(A.10.75.) Migasalasuttam鹿住(優婆夷,梵行者與非梵行,後世皆生同一趣)

    一  爾時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。時，具壽阿難於晨早時，著下衣，持衣缽，

    到達鹿住優婆夷家，至已設座而坐。時，鹿住優婆夷即到具壽阿難之處，至已禮敬

    具壽阿難，坐於一面。坐於一面之鹿住優婆夷對具壽阿難言：

V,138. 二  「大德阿難！世尊所說之法當云何了解耶？以梵行者與非梵行者之兩人，於後世

    皆能生於同一趣處也。大德！我之父富蘭那為梵行者、遠離行者，且遠離淫欲之鄙

    法，彼死之時，世尊授記為『為一來有情且生於兜率天中』。大德！我之叔父梨師達

    多為非梵行者，以知足妻己，彼死之時，世尊授記為『為一來有情且生於兜率天中』。

    大德阿難！世尊所說之法當云何了解耶？以梵行者與非梵行者之兩人，於後世皆能

    生於一趣處。」

        「姊妹！如是，世尊授記。」

    三  時，具壽阿難於鹿住優婆夷家，受食，從座起而離去。時，具壽阿難由食後乞

    食而還，往詣世尊所在之處，至已禮敬世尊，坐於一面。坐於一面之具壽阿難即白

    世尊言：

        「大德！此處，我於晨早時，著下衣，持衣缽，到達鹿住優婆夷家，至已、設座

    而坐。大德！時，鹿住婆羅夷即到我處，至已禮敬我，坐於一面。大德！坐於一面

V,139. 之鹿住優婆夷對我而言：『大德阿難！世尊所說之法當云何了解耶？以梵行者與非

    梵行者之兩人，於後世皆能生於同一趣處。大德！我之父富蘭那為梵行者、遠離行

    者，且遠離淫欲之鄙法，彼死之時，世尊授記為「為一來有情且生於兜率天中」。大

    德！我叔父梨師達多為非梵行者，以知足己妻，彼死之時，世尊授記為「為一來有情

    且生於兜率天中」。大德阿難！世尊所說之法當云何了解耶？以梵行者與非梵行者之

    兩人，於後世皆能生於同一趣處。』大德！對如是所說，我即對鹿住優婆夷言：『姊

▼.VI.32.
    妹！如是，世尊授記。』

       「阿難！愚癡不聰明之女人鹿住優婆夷，以女人慧了知人與人補特伽羅優劣之

    [差]幾何耶？

        阿難！世間存有十之補特伽羅。何等為十耶？

    四  阿難！此處有一類之補特伽羅，破戒而滅其破戒使無餘，彼不能如實了知心解

    脫、慧解脫，彼即不聽聞，不多聞，以見不能通達，不得時解脫。彼身壞命終，退

    而不能勝進，唯退失而不能勝進。

    五 阿難！復次，此處有一類之補特伽羅，破戒而滅其破戒使無餘，彼能如實了知

V,140. 心解脫、慧解脫，彼有聽聞，多聞，以見善能通達，得時解脫。彼身壞命終，勝進

    而不退，唯勝進而不退失。

        阿難！此中，有籌量者，籌量而曰：『此人亦有如是之法，彼人亦有如是之法，

    云何有其一者劣，其一者優耶？』阿難！若如是[籌量]，於長夜得不利苦惱。阿難！

    此中，破戒而滅其破戒使無餘，能如實了知心解脫、慧解脫，且有聽聞，有多聞，

    以見善能通達，得時解脫之補特伽羅者，比先前之補特伽羅更優勝。何以故耶？阿

    難！法流能渡彼。非如來誰能了知此別耶？阿難！是故，於補特伽羅勿籌量，於補

    特伽羅勿計量。阿難！於補特伽羅計量之人則衰亡。阿難！我或等於我者當能於補

    特伽羅計量。

V,141. 六  阿難！復次，此處有一類之補特伽羅，持戒而滅其戒使之無餘，彼不能如實了

    知心解脫、慧解脫，彼即不聽聞，不多聞，以見不能通達，不得時解脫。彼身壞命

    終，退而不能勝進，唯退失而不能勝進。

    七 阿難！復次，此處有一類之補特伽羅，持戒而滅其戒使無餘，彼能如實了知心

    解脫、慧解脫，彼有聽聞，有多聞，以見善能通達，得時解脫。彼身壞命終，勝進

    而不退，唯勝進而不退失。

        阿難！此中，有籌量者……乃至……阿難！我或等於我者當能於補特伽羅計

    量。

    八  阿難！復次，此處有一類之補特伽羅，苦貪而滅其貪使無餘，彼不能如實了知

    心解脫、慧解脫，彼即不聽聞，不多聞，以見不能通達，不得時解脫。彼身壞命終，

    退而不能勝進，唯退失而不能勝進。

▼.VI.34.
    九  阿難！復次，此處有一類之補特伽羅，苦貪而滅其貪使無餘，彼能如實了知心

V,142. 解脫、慧解脫，彼有聽聞，有多聞，以見善能通達，得時解脫。彼身壞命終，勝進

    而不退，唯勝進而不退失。

        阿難！此中，有籌量者……乃至……阿難！我或等於我者當能於補特伽羅計

    量。

    一O 阿難！復次，此處有一類之補特伽羅，瞋恨而滅其瞋恨使無餘，彼不能如實

    了知心解脫、慧解脫，彼即不聽聞，不多聞，以見不能通達，不得時解脫。彼身壞

    命終，退而不能勝進，唯退失而不能勝進。

    一一 阿難！復次，此處有一類之補特伽羅，瞋恨而滅其瞋恨使無餘，彼能如實了

    知心解脫、慧解脫，彼召聽聞，有多聞，以見善能通達，得時解脫。彼身壞命終，

    勝進而不退，唯勝進而不退失。

        阿難！此中，有籌量者……乃至……阿難！我或等於我者當能於補特伽羅計

    量。

    一二 阿難！復次，此處有一類之補特伽羅，掉舉而滅其掉舉使無餘，彼不能如實

    了知心解脫、慧解脫，彼即不聽聞，不多聞，以見不能通達，不得時解脫。彼身壞

    命終，退而不能勝進，唯退失而不能勝進。

    一三 阿難！復次，此處有一類之補特伽羅，掉舉而滅其掉舉使無餘，彼能如實了

V,143. 知心解脫、慧解脫，彼有聽聞，有多聞，以見善能通達，得時解脫。彼身壞命終，

    勝進而不退，唯勝進而不退失。

        阿難！此中，有籌量者，籌量而曰：『此人亦有如是之法，彼人亦有如是之法，

    云何有其一者劣，其一者優耶？』阿難！若如是[籌量]，於長夜得不利苦惱。阿難！

    此中，掉舉而滅其掉舉使無餘，能如實了知心解脫、慧解脫，且有聽聞，有多聞，

    以見善能通達，得時解脫之補特伽羅者，比先前之補特伽羅更優勝。何以故耶？阿

    難！法流能渡彼。非如來誰能了知此別耶？阿難！是故，於補特伽羅勿籌量，於補

    特伽羅勿計量。阿難！於補特伽羅計量之人則衰亡。阿難！我或等於我者當能於補

    特伽羅計量。

        阿難！愚癡不聰明之女人鹿住優婆夷，以女人慧了知人與人補特伽羅之優劣之

    [差]幾何耶？

▼.VI.36.
        阿難！世間存有十之補特伽羅。

        阿難！富蘭那持戒，若梨師達多亦同持戒，富蘭那於此處不能了知梨師達多之

V,144. 趣。阿難！梨師達多持慧，若富蘭那亦同持慧，梨師達多於此處不能了知富蘭那之

    趣。阿難！如是，此之[兩]人者俱缺一邊。」

(A.10.76.) Tayodhammasuttam三法(世間若無,如來不出世)

    一  「諸比丘！世間若無三法，則世間不出如來、應供、正等覺者，世間不現如來所

    說之法、律。何等為三耶？

    二  [謂：]生、老、死也。諸比丘！世間若無此三法，則世間不出如來、應供、

    正等覺者，世間不現如來所說之法、律。諸比丘！然而，世間有此三法之故，世間

    出如來、應供、正等覺者，世間現如來所說之法、律。

    三  諸比丘！若不斷三法，則不能斷生、斷老、斷死。何等為三耶？

    四  若不斷貪，不斷瞋，不斷癡。諸比丘！若不斷三法，則不能斷生、斷老、斷死。

    五  諸比丘！若不斷三法，則不能斷貪、斷瞋、斷癡。何等為三耶？

    六  若不斷有身見，不斷疑，不斷戒禁取。諸比丘！若不斷此三法，則不能斷貪、

    斷瞋、斷癡。

V,145. 七  諸比丘！若不斷三法，則不能斷有身見、斷疑、斷戒禁取。何等為三耶？

    八  若不斷非如理作意，不斷邪道修習，不斷心退縮。諸比丘！若不斷此三法，則

    不能斷有身見、斷疑、斷戒禁取。

    九  諸比丘！若不斷三法，則不能斷非如理作意、斷邪道修習、斷心退縮。何等為

    三耶？

    一O 若不斷妄念，不斷不正知，不斷心散亂。諸比丘！若不斷此三法，則不能斷

    非如理作意、斷邪道修習、斷心退縮。

    一一  諸比丘！若不斷三法，則不能斷妄念、斷不正知、斷心散亂。何等為三耶？

    一二  若不斷不樂欲見聖者，不斷不樂欲聽聖法，不斷難詰心。諸比丘！若不斷此

▼.VI.38.
    三法，則不能斷妄心、斷不正知、斷心散亂。

    一三  諸比丘！若不斷三法，則不能斷不樂欲見聖者、斷不樂欲聽聖法、斷難詰心。

    何等為三耶？

    一四  若不斷掉舉，不斷不律儀，不斷破戒。諸比丘！若不斷此三法，則不能斷不

    樂欲見聖者、斷不樂欲聽聖法、斷難詰心。

V,146. 一五  諸比丘！若不斷三法，則不能斷掉舉、斷不律儀、斷破戒。何等為三耶？

    一六  若不斷不信，不斷不親愛，不斷懈怠。諸比丘！若不斷此三法，則不能斷掉

    舉、斷不律儀、斷破戒。

    一七  諸比丘！若不斷三法，則不能斷不信、斷不親愛、斷懈怠。何等為三耶？

    一八  若不斷不恭敬，不斷不受諫，不斷惡友。諸比丘！若不斷此三法，則不能斷

    不信、斷不親愛、斷懈怠。

    一九  諸比丘！若不斷三法，則不能斷不恭敬，斷不受諫，斷惡友。何等為三耶？

    二O 若不斷無慚，不斷無愧，不斷放逸。諸比丘！若不斷此三法，則不能斷不恭

    敬、斷不受諫、斷惡友。

    二一  諸比丘！無慚、無愧、放逸之時，為放逸之故，不能斷不恭敬、斷不受諫、

    斷惡友。有惡友之故，不能斷不信、斷不親愛、斷懈怠。為懈怠之故，不能斷掉舉、

    斷不律儀、斷破戒。為破戒之故，不能斷不樂欲見聖者、斷不樂欲聽聖法、難詰心。

V,147. 有難詰心之故，不能斷妄念、斷不正知、斷心散亂。為心散亂之故，不能斷非如理

    作意、斷邪道修習、斷心退縮。為心退縮之故，不能斷有身見、斷疑、斷戒禁取。

    有疑之故，不能斷貪、斷瞋、斷癡。若不斷貪、不斷瞋、不斷癡，則不能斷生、斷

    老、斷死。

    二二  諸比丘！若能斷三法，則能斷生、斷老、斷死。何等為三耶？

    二三  若能斷貪，斷瞋，斷癡。諸比丘！若能斷此三法，則能斷生、斷老、斷死。

    二四  諸比丘！若能斷三法，期能斷貪、斷瞋、斷癡。何等為三耶？

    二五  若斷有身見，斷疑，斷戒禁取。諸比丘！若能斷此三法，則能斷貪、斷瞋、

    斷癡。

    二六  諸比丘！若能斷三法，則能斷有身見、斷疑、斷戒禁取。何等為三耶？

    二七  若斷非如理作意，斷邪道修習，斷心退縮。諸比丘！若能斷此三法，則能斷

▼.VI.40.
    有身見、斷疑、斷戒禁取。

    二八  諸比丘！若能斷三法，則能斷非如埋作意、斷邪道修習、斷心退縮。何等為

    三耶？

    二九  若斷妄念，斷不正知，斷心散亂。諸比丘！若能斷此三法，則能斷非如理作

    意、斷邪道修習、斷心退縮。

V,148. 三O 諸比丘！若能斷三法，則能斷妄念、斷不正知、斷心散亂。何等為三耶？

    若斷不樂欲見聖者，斷不樂欲聽聖法，斷難詰心。諸比丘！若能斷此三法，則

    能斷妄念、斷不正知、斷心散亂。

    三一 諸比丘！若能斷三法，期能斷不樂欲見聖者、斷不樂欲聽聖法、斷難詰心。

    何等為三耶？

    三二 若斷掉舉，斷不律儀，斷破戒。諸比丘！若能斷此三法，則能斷不樂欲見聖

    者、斷不樂欲聽聖法、斷難詰心。

    三三 諸比丘！若能斷三法，則能斷掉舉、斷不律儀、斷破戒。何等為三耶？

    三四 若斷不信，斷不親愛，斷懈怠。諸比丘！若能斷此三法，則能斷掉舉、斷不

    律儀、斷破戒。

    三五 諸比丘！若能斷三法，則能斷不信、斷不親愛、斷懈怠。何等為三耶？

    三六 若能斷不恭敬，斷不受諫，斷惡友。諸比丘！若能斷此三法，則能斷不信、

    斷不親愛、斷懈怠。

    三七 諸比丘！若能斷三法，期能斷不恭敬，斷不受諫，斷惡友。何等為三耶？

    三八 若斷無慚，斷無愧，斷放逸。諸比丘！若能斷此三法，則能斷不恭敬、斷不

    受諫、斷惡友。

    三九 諸比丘！有慚、有愧、不放逸之時，為不放逸故，能斷不恭敬、斷不受諫、

V,149. 斷惡友。為善友故，能斷不信、斷不親愛、斷懈怠。為發勤故，能斷掉舉、斷不律

    儀、斷破戒。為持戒故，能斷不樂欲見聖者、斷不樂欲聽聖法、斷難詰心。無難詰

    心故，能斷妄念、斷不正知、斷心散亂。心無散亂故，能斷非如理作意、斷邪道修

    習、斷心退縮。心無退縮故，能斷有身見、斷疑、斷戒禁取。無疑故，能斷貪、斷

    瞋、斷癡。若能斷貪、斷瞋、斷癡，則能斷生、斷老、斷死。」

▼.VI.42.
(A.10.77.) Kakasuttam鴉(傲倨、凶暴、強欲等)

    一  「諸比丘！鴉者成就十之邪法。何等為十耶？

    二  即：傲倨、凶暴、強欲、大食、殘酷、無慈悲、怯弱、喧騷、妄念、吝嗇也。

        諸比丘！鴉者成就此十之邪法。

    三  諸比丘！如是，惡比丘成就十邪法。何等為十耶？

    四  即：傲倨、凶暴、強欲、大食、殘酷、無慈悲、怯弱、喧騷、妄念、吝嗇也。

        諸比丘！惡比丘成就此十邪法。」

V,150.

(A.10.78.) Niganthasuttam尼犍子(不信、破戒、無慚、無愧等)
    一  「諸比丘！尼犍子者成就十邪法。何等為十耶？

    二  諸比丘！尼犍子者不信；諸比丘！尼犍子者破戒；諸比丘！尼犍子者無慚；諸

    比丘！尼犍子者無愧；諸比丘！尼犍子者與善士不交；諸比丘！尼犍子者自讚毀

    他；諸比丘！尼犍子者妄取現世，起堅固執，棄捨難；諸比丘！尼犍子者詭詐；諸

    比丘！尼犍子者有惡欲；諸比丘！尼犍子者有邪見。

        諸比丘！尼犍子者成就此十邪法。」

(A.10.79.) Aghatavatthusuttam(彼已作不饒益於我等,十)嫌恨事

    一  「諸比丘！有十之嫌恨事。何等為十耶？

    二  『彼已作不饒益於我』，故結嫌恨。『彼現作不饒益於我』，故結嫌恨。『彼當作

    不饒益於我』，故結嫌恨。『彼已作不饒益於我可愛、可意者』，[故結嫌恨。『彼]現

    作不饒益[於我可愛、可意者]』，[故結嫌恨。『彼]當作不饒益[於我可愛、可意

    者]』，故結嫌恨。『彼已作饒益於我非可愛、非可意者』，[故結嫌恨。『彼]現作饒

    益[於我非可愛、非可意者』，故結嫌恨。『彼當作饒益於我非可愛、非可意者』，故

    結嫌恨。非理而忿。

        諸比丘！此乃十嫌恨事也。」

▼.VI.44.
(A.10.80.)(彼即使已作不饒益我,有何相干等)嫌恨之調伏
(2)

    一  「諸比丘！有十嫌恨之調伏。何等為十耶？

    二  『彼即使已作不饒益於我，有何相干耶？』故嫌恨調伏。『彼即使現作不饒益於

V,151 我，有何相干耶？』故嫌恨調伏。『彼即使當作不饒益於我，有何相干耶？』故嫌恨

    調伏。『彼即使已作不饒益於我可愛、可意者，有何相干耶？』故嫌恨調伏。『彼即

    使現作不饒益於我可愛、可意者，有何相干耶？』故嫌恨調伏。「彼即使當作不饒益

    於我可愛、可意者，有何相干耶？』故嫌恨調伏。『彼即使已作饒益於我非可愛、非

    可意者，有何相干耶？』故嫌恨調伏。『彼即使現作饒益於我非可愛、非可意者，有

    何相干耶？』故嫌恨調伏。『彼即使當作饒益於我非可愛、非可意者，有何相干耶？』

    故嫌恨調伏。非理而不忿。

        諸比丘！此乃十嫌恨之調伏也。

                                                 第八 願品[畢]

        此中，攝頌曰：

         (一)願、(二)刺、(三)可愛、

         (四)增長、(五)鹿住、

         (六)不能、(七)鴉、

         (八)尼犍子、(九~一O)二之事。

A.10.第九 長老品

(A.10.81.) Vahanasuttam婆醯迦(解脫色.受.想.行.識.生.老.死.苦.煩惱)

    一  爾時，世尊住瞻波國伽伽羅池邊。時，具壽婆醯迦往詣世尊所在之處，至已禮

    敬世尊而退坐一面。坐於一面之具壽婆醯迦白世尊言：

    「大德！如來出離、離繫、解脫幾何之法，以自在心而住耶？」

V,152 二 「婆醯迦！如來出離、離繫、解脫十法，以自在心而住。何等為十耶？

▼.VI.46.
    三  婆醯迦！如來出離、離繫、解脫其色，以自在心而住。婆醯迦！如來出離、離

    繫、解脫其受……想……行……識……生……老……死……苦……煩惱，以自在心

    而住。

    四  婆醯迦！譬如優缽羅、缽曇摩、分陀利華，生於水中，長於水中，自水而現，

    不染於水而立。婆醯迦！如是，如來出離、離繫、解脫此十法，以自在心而住。」

(A.10.82.) Anandasuttam阿難(無信而於此法律不增長等)

    一  時，具壽阿難往詣世尊所在之處，至已禮敬世尊，退坐一面。坐於一面之時，

    世尊對具壽阿難說：

    二  「阿難！比丘無信而於此法、律增長、增大、增廣者實無有是處。阿難！比丘破

    戒而於此法、律增長、增大、增廣者實無有是處。阿難！比丘少聞而於此法、律增

    長、增大、增廣者實無有是處。阿難！比丘惡語而於此法、律增長、增大、增廣者

V,153. 實無有是處。阿難！比丘有惡友而於此法、律增長、增大、增廣者實無有是處。阿

    難！比丘懈怠而於此法、律增長、增大、增廣者實無有是處。阿難！比丘妄念而於

    此法、律增長、增大、增廣者實無有是處。阿難！比丘不知足而於此法、律增長、

    增大、增廣者實無有是處。阿難！比丘惡欲而於此法、律增長、增大、增廣者實無

    有是處。阿難！比丘邪見而於此法、律增長、增大、增廣者實無有是處。

        阿難！比丘若能成就此十法，於此法、律增長、增大、增廣者實無有是處。

    三  阿難！比丘有信而於法、律增長、增大、增廣者實有是處。阿難！比丘持戒而

    於此法、律增長、增大、增廣者實有是處。阿難！比丘多聞前於此法、律增長、增

V,154. 大、增廣者實有是處。阿難！比丘善語而於此法、律增長、增大、增廣者實有是處。

        阿難！比丘有善友而於此法、律增長、增大、增廣者實有是處。阿難！比丘發勤而

    於此法、律增長、增大、增廣者實有是處。阿難！比丘持念而於此法、律增長、增

    大、增廣者實有是處。阿難！比丘知足而於此法、律增長、增大、增廣者實有是處。

        阿難！比丘少欲而於此法、律增長、增大、增廣者實有是處。阿難！比丘正見而於

    此法、律增長、增大、增廣者實有是處。

        阿難！比丘若成就此十法，於此法、律增長、增大、增廣者實有是處。」

(A.10.83.) Punniyasuttam芬那(如來有時思有時不思說法)

    一  時，具壽普尼耶往詣世尊所在之處，至已禮敬世尊，退坐一面。坐於一面之具

▼.VI.48.
    壽普尼耶即白世尊言：

        「大德！有何因何緣，如來有時思、有時不思說法耶？」

    二  「普尼耶！比丘若有信而不能來詣，則如來不思說法。普尼耶！比丘若有信來詣

    之時，如來即思說法。

        普尼耶！比丘若有信來詣而不能承事，[則如來不思說法。普尼耶！比丘若有信

    來詣且承事之時，如來即思說法。

        普尼耶！比丘若有信來詣，]承事而不能請問，則如來不思說法。普尼耶！比

    丘若有信來詣，承事請問之時，如來即思說法。

        普尼耶！比丘若有信來詣，承事]請問而不能傾聽其法，則如來不思說法。普

    尼耶！比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法之時，如來即思說法。

        普尼耶！比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法，聽而不能受持其法，[則如來

    不思說法。普尼耶！比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法，聽而受持其法之時，

    如來即思說法。

        普尼耶！比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法，]聽而受持其法而不能觀察

    所持之法義，一則如來不思說法。普尼耶！比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法，

    聽而受持其法，觀察所持法義之時，如來即思說法。

        普尼耶！比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法，聽而受持其法，]觀察所持

V,155. 之法義，知義知法而非法隨法行，[則如來不思說法。普尼耶！比丘若有信來詣，承

    事請問，傾聽其法，聽而受持其法，觀察所持之法義，知義知法而法隨法行之時，

    如來即思說法。

        普尼耶！比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法，聽而受持其法，觀察所持之

    法義，]知義知法而法隨法行，然非善言、善語、善美、分明、清亮而不能成就述

    義之語言，則如來不思說法。曾尼耶！比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法，聽

    而受持其法，觀察所持之法義，知義知法而法隨法行，善言、善語、善美、分明、

    清亮而能成就述義語言之時，如來即思說法。

        普尼耶！比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法，聽而受持其法，觀察所持之

    法義，知義知法而法隨法行，]善言、善語、善美、分明、清亮而能成就述義之語

    言，不能教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者，則如來不思說法。

▼.VI.50.
    三  普尼耶！比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法，聽而受持其法，觀察所持之

    法義，知義知法而法隨法行，善言、善語、善美、分明、清亮而能成就述義之語言，

    能教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者之時，如來即思說法。

        普尼耶！成就此十法時，如來一向即思說法。」

(A.10.84.) Byakaranasuttam記說(生已盡,與事實不符)

    一  此時，具壽摩訶目犍連告諸比丘言：

       「友等諸比丘！」

       「友！」

        彼諸比丘應答摩訶目犍連。摩訶目犍連即說：

    二  「友等！此處有比丘言：『[我]生已盡、梵行已立、所作已辦、自知不受後有』

V,156. 而記說了悟。如來或如來之弟子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者，

    與彼審問、究明、談論。彼為如來或如來之弟子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、

    他心差別善巧者所審問、究明、談論而惑、困惑、厄、苦、厄苦。如來或如來之弟

    子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者，以心如是了知其心而作意，

    謂：『云何此具壽言：「[我]生已盡、梵行已立、所作已辦、自知不受後有」而記說

    了悟耶？』如來或如來之弟子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者，

    以心如是了知其心而了知，謂：『此具壽有忿，以忿纏之心多住，然於如來所說之

    法、律，則忿之纏乃損減。此具壽有恨，以恨纏之心多住，然於如來所說之法、律，

    則恨之纏乃損減。此具壽有覆，以覆纏之心多住，然於如來所說之法、律，則覆之

    纏乃損減。此具壽有惱，以惱纏之心多住，然於如來所說之法、律，則惱之纏乃損

    減。此具壽有嫉，以嫉纏之心多住，然於如來所說之法、律，則嫉之纏乃損減。此

    具壽有慳，以慳纏之心多住，然於如來所說之法、律，則慳之纏乃損減。此具壽有

V,157. 誑，以誑纏之心多住，然於如來所說之法、律，則誑之纏乃損減。此具壽有諸，以

    諂纏之心多住，然於如來所說之法、律，則諂之纏乃損減。此具壽有惡欲，以欲纏

    之心多住，然於如來所說之法、律，則欲之纏乃損減。此具壽妄念也，更有所作，

▼.VI.52.
    以少分之勝進，中途而廢，然於如來所說之法、律，則中途而廢者乃損減也。』

    三  友等！比丘若不棄此十法，欲於此法、律[中]增長、增大、增廣者無有是處。

    友等！比丘棄此十法之時，欲於此法、律[中]增長、增大、增廣者[實]有是處。」

(A.10.85.) Katthisuttam誇(證得初禪等)

    一  爾時，具壽摩訶周陀住支提國之薩寒若。此時，具壽摩訶周陀告諸比丘言：

        「友等諸比丘！」

        「友！」

       彼諸比丘應答具壽摩訶周陀。具壽摩訶周陀即說：

    二  「友等！此處有比丘，誇奢證得而言：『我乃入出初靜慮，我乃入出第二靜慮，

V,158. 我乃入出第三靜慮，我乃入出第四靜慮，我乃入出虛空無邊處，我乃入出識無邊處，

    我乃入出無所有處，我乃入出非想非非想處，我乃入出想受滅。』如來或如來之弟

    子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者，與彼審問、究明、談論。彼

    為如來或如來之弟子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者所審問、究

    明、談論而惑、困惑、厄、苦、厄苦。如來或如來之弟子，有靜慮，等至善巧、他

    心善巧、他心差別善巧者，以心如是了知其心而作意，謂：『云何此具壽誇奢證得

    而言：「我乃入出初靜慮……乃至……我乃入出想受滅」耶？』如來或如來之弟子，

    有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者，以心如是了知其心而了知，謂：

    『此具壽於長夜，其戒所作有缺，所作有穿，所作有雜，所作有穢；非作常恆，非

    轉常恆。此具壽破戒也，然於如來所說之法、律，破戒乃損減。此具壽無信，然於

    如來所說之法、律，無信乃損減。此具壽少聞而非法行，然於如來所說之法、律，

V,159. 少聞乃損減。此具壽惡語，然於如來所說之法、律，惡語乃損減。此具壽有惡友，

    然於如來所說之法、律，惡友乃損減。此具壽懈怠，然於如來所說之法、律，懈怠

    乃損減。此具壽妄念，然於如來所說之法、律，妄念乃損減。此具壽詭詐，然於如

    來所說之法、律，詭詐乃損減。此具壽難滿，然於如來所說之法、律，難滿乃損減。

    此具壽劣慧，然於如來所說之法、律，劣慧乃損減。』

    三  友等！譬如有友，語其友而言：『友！汝若須財，可乞財於我，我當與財於汝』。

    彼友有須財之事時，語其友而言：『友！我須財，當與財於我！』彼言：『友！果

    爾，可掘此處！』彼掘其處而不得。彼言：『友！汝言虛偽、言不實於我，言：「可

▼.VI.54.
    掘此處！」』彼言：『友！我非言虛偽、言不實於汝，果爾，可掘此處！』彼掘其處

    而不得。彼言：『友！汝言虛偽、言不實於我，言：「可掘此處！」』彼言：『友！

V,160. 我非言虛偽、言不實於汝，果爾，可掘此處！』彼掘其處而不得。彼言：『友！汝

    言虛偽、言不實於我，言：「可掘此處！」』彼言：『友！我非言虛偽、言不實於汝，

    我顛狂，心顛倒也』。

        友等！如是有比丘誇奢證得而言：『我乃入出初靜慮，我乃入出第二靜慮，我

    乃入出第三靜慮，我乃入出第四靜慮，我乃入出虛空無邊處，我乃入出識無邊處，

    我乃入出無所有處，我乃入出非想非非想處，我乃入出想受滅。』如來或如來之弟

    子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者，與彼審問、究明、談論，彼

    為如來或如來之弟子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者所審問、究

    問、談論而惑、困惑、厄、苦、厄苦。如來或如來之弟子，有靜慮，等至善巧、他

    心善巧、他心差別善巧者，以心如是了知其心而作意，謂：『云何此具壽者誇奢證

    得而言：『我乃入出初靜慮……乃至……我乃入出想受滅」耶？』如來或如來之弟

    子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者，以心如是了知其心而了知，

V,161. 謂：『此具壽於長夜，其戒所作有缺，所作有穿，所作有雜，所作有穢；非作常恆，

    非轉常恆。此具壽破戒，然於如來所說之法、律，破戒乃損減。此具壽無信，然於

    如來所說之法、律，無信乃損減。此具壽少聞而非法行，然於如來所說之法、律，

    少聞乃損減。此具壽惡語，然於如來所說之法、律，惡語乃損減。此具壽有惡友，

    然於如來所說之法、律，惡友乃損減。此具壽懈怠，然於如來所說之法、律，懈怠

    乃損減。此具壽妄念，然於如來所說之法、律，妄念乃損減。此具壽詭詐，然於如

    來所說之法、律，詭詐乃損減。此具壽難滿，然於如來所說之法、律，難滿乃損減。

    此具壽劣慧，然於如來所說之法、律，劣慧乃損減。』

    四  友等！比丘若不棄此十法，於此法、律中欲增長、增大、增廣者無有是處。友

    等！比丘若棄此十法之時，於此法、律中欲增長、增大、增廣者實有是處。」

(A.10.86.) Adhimanasuttam悟了(不捨十法,不於法律中增長)

V,162. 一 爾時，具壽摩訶迦葉住王舍城竹林迦蘭陀迦園。此時，具壽摩訶迦葉告諸比丘

    言：

       「友等諸比丘！」

▼.VI.56.
       「友！」

        彼諸比丘應答具壽摩訶迦葉。具壽摩訶迦葉乃說：

    二  「友等！此處有比丘言：『[我]生已盡、梵行已立、所作已辦、自知不受後有』，

    而記說了悟。如來或如來之弟子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者，

    與彼審問、究明、談論。彼為如來或如來之弟子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、

    他心差別善巧者所審問、究明、談論而惑、困惑、厄、苦、厄苦。如來或如來之弟

    子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者，以心如是了知其心而作意，

    謂：『云何此具壽言：「[我]生已盡、梵行已立、所作已辦、自知不受後有」，而記

    說了悟耶？』如來或如來之弟子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者，

    以心如是了知其心而了知，謂：『此具壽為增上慢，謂增上慢為諦，想未得為得，

    想未作為作，想未證得為證得，以增上慢言：「[我]生已盡、梵行已立、所作已辦、

    自知不受後有」，而記說了悟。』如來或如來之弟子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、

    他心差別善巧者，以心如是了知其心而作意，謂：『此具壽依何故，為增上慢，謂

V,163. 增上慢為諦，想未得為得，想未作為作，想未證得為證得，以增上慢言：「[我]生

    已盡、梵行已立、所作已辦、自知不受後有」，而記說了悟耶？』如來或如來之弟子，

    有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者，以心如是了知其心而了知，謂：

    『此具壽多聞而受持所聞，積集所聞--諸法為初善、中善、後善而義具文備；宣

    說純一圓滿清淨之梵行，多聞受持如是之法；以言通利，以意觀察，以見善通達，

    是故此具壽為增上慢，謂增上慢為諦，想未得為得，想未作為作，想未證得為證得，

    以增上慢言：「[我]生已盡、梵行已立、所作已辦、自知不受後有」，而記說了悟。』

    如來或如來之弟子，有靜慮，等至善巧、他心善巧、他心差別善巧者，以心如是了

    知其心而了知，謂：『此具壽有貪欲，以多纏貪欲之心而住，然於如來所說之法、

    律，則貪欲之纏乃損減。此具壽有瞋恚，以多纏瞋恚之心而住，然於如來所說之法、

    律，則瞋恚之纏乃損減。此具壽有惛眠，以多纏惛眠之心而住，然於如來所說之法、

    律，則惛眠之纏乃損減。此具壽有掉舉，以多纏掉舉之心而住，然於如來所說之法、

V,164. 律，則掉舉之纏乃損減。此具壽有疑惑，以多纏疑惑之心而住，然於如來所說之法、

    律，則疑惑之纏乃損減。此具壽有事業之愛樂，愛樂事業，繫於事業之愛樂，然於

    如來所說之法、律，則事業之愛樂乃損減。此具壽有談說之愛樂，愛樂談說，繫於

▼.VI.58.
    談說之愛樂，然於如來所說之法、律，則談說之愛樂乃損減。此具壽有睡眠之愛樂，

    愛樂睡眠，繫於睡眠之愛樂，然於如來所說之法、律，則睡眠之愛樂乃損減。此具

    壽有伴侶之愛樂，愛樂伴侶，繫於伴侶之愛樂，然於如來所說之法、律，則伴侶之

    愛樂乃損減。此具壽妄念，更有所作，以少分之勝進，中途而廢，然於如來所說之

    法、律，則中途而廢乃損減。』

    三  友等！比丘若不捨此十法，於此法、律中欲增長、增大、增廣者無有是處。友

    等！比丘若棄此十法之時，於此法、律中增長、增大、增廣者實有是處。」

(A.10.87.) Nappiyasuttam鬥諍(鬧事,不稱讚止諍等)

    一  此時，世尊因黑比丘而告諸比丘言：

        「諸比丘！」

        「大德！」

    彼諸比丘應答世尊。世尊即說：

    二  「諸比丘！此處有比丘，以鬥諍為事，不稱讚止諍。諸比丘！比丘若以鬥諍為事，

    不稱讚止諍，此乃不資於愛念、不資於尊重、不資於修習、不資於沙門法、不資於

    一趣之法。

V,165. 三  諸比丘！復次，有比丘，不欲學，不稱讚學之受持。諸比丘！比丘若不欲學，

    不稱讚學之受持，此乃不資於愛念、不資於尊重、不資於修習、不資於沙門法、不

    資於一趣之法。

    四  諸比丘！復次，有比丘，惡欲而不稱讚欲之調伏。諸比丘！比丘若有惡欲而不

    稱讚欲之調伏，此乃不資於愛念、[不資於尊重、不資於修習、不資於沙門法、]不

    資於一趣之法。

    五  諸比丘！復次，有比丘，有忿而不稱讚忿之調伏。諸比丘！比丘若有忿而不稱

    讚忿之調伏，此乃不資於愛念、[不資於尊重、不資於修習、不資於沙門法、]不資

    於一趣之法。

    六  諸比丘！復次，有比丘，有覆而不稱讚覆之調伏。諸比丘！比丘若有覆而不稱

    讚覆之調伏，此乃不資於愛念、[不資於尊重、不資於修習、不資於沙門法、]不資

    於一趣之法。

    七  諸比丘！復次，有比丘，有誑而不稱讚誑之調伏。諸比丘！比丘若有誑而不稱

▼.VI.60.
    讚誑之調伏，此乃不資於愛念、不資於尊重、不資於修習、不資於沙門法、]不資

    於一趣之法。

    八  諸比丘！復次，有比丘，有諂而不稱讚諂之調伏。諸比丘！比丘若有諂而不稱

    讚諂之調伏，此乃不資於愛念、[不資於尊重、不資於修習、不資於沙門法、]不資

    於一趣之法。

V,166. 九  諸比丘！復次，有比丘，不察忍其法，不稱讚法之察忍。諸比丘！比丘若不察

    忍其法，不稱讚法之察忍，此乃不資於愛念、[不資於尊重、不資於修習、不資於沙

    門法、]不資於一趣之法。

    一O  諸比丘！復次，有比丘，不宴默，不稱讚宴默。諸比丘！比丘若不宴默，不

    稱讚宴默，此乃不資於愛念、[不資於尊重、不資於修習、不資於沙門法、]不資於

    一趣之法。

    一一  諸比丘！復次，有比丘，不敬禮同梵行者，不稱讚敬禮。諸比丘！比丘若不

    敬禮同梵行者，不稱讚敬禮，此乃不資於愛念、[不資於尊重、不資於修習、不資於

    沙門法、]不資於一趣之法。

    一二  諸比丘！如是之比丘，生如是欲：『欲令同梵行者恭敬、尊重、敬重、供養

    於我』，同梵行者乃不恭敬、不尊重、不敬重而不供養於彼。何以故耶？諸比丘！即

    有智之同梵行者觀彼未斷彼等惡不善法。

    一三  諸比丘！譬如有未調之馬，生如是欲：『令人置我於良馬之處，令食良馬之

    食，令施良馬之調理』，人乃不置彼於良馬之處，不令食良馬之食，不施良馬之調理。

V,167. 何以故耶？諸比丘！即有智之人觀彼未斷詐誑、詐瞞、歪曲、邪曲。諸比丘！如是，

    如是之比丘，生如是欲：『令同梵行者恭敬、尊重、敬重、供養於我』，同梵行者乃

    不恭敬、不尊重、不敬重而不供養於彼。何以故耶？諸比丘！即有智之同梵行者觀

    彼未斷彼等惡不善法。

    一四  諸比丘！此處有比丘，不為鬥諍而稱讚止諍。諸比丘！比丘若不為鬥諍而稱

    讚止諍，此乃資於愛念、尊重、修習、沙門法、一趣之法。

    一五 諸比丘！復次，有比丘，欲學且稱讚學之受持。諸比丘！比丘若欲學且稱讚

    學之受持，此乃資於愛念、[尊重、修習、沙門法、]一趣之法。

    一六  諸比丘！復次，有比丘，少欲且稱讚欲之調伏。諸比丘！比丘若少欲且稱讚

▼.VI.62.
    欲之調伏，此乃資於[愛念、尊重、修習、沙門法、]一趣之法。

    一七  諸比丘！復次，有比丘，無忿且稱讚忿之調伏。諸比丘！比丘若無忿且稱讚

    忿之調伏，此乃資於[愛念、尊重、修習、沙門法、]一趣之法。

    一八  諸比丘！復次，有比丘，無覆且稱讚覆之調伏。諸比丘！比丘若無覆且稱讚

    覆之調伏，此乃資於[愛念、尊重、修習、沙門法、]一趣之法。

V,168. 一九  諸比丘！復次，有比丘，無誑且稱讚誑之調伏。諸比丘！比丘若無誑且稱讚

    誑之調伏，此乃資於[愛念、尊重、修習、沙門法、]一趣之法。

    二O  諸比丘！復次，有比丘，無諸且稱讚諸之調伏。諸比丘！比丘若無諸且稱讚

    諸之調伏，此乃資於[愛念、尊重、修習、沙門法、]一趣之法。

    二一 諸比丘！復次，有比丘，察忍法且稱讚法之察忍。諸比丘！比丘若察忍法且

    稱讚法之察忍，此乃資於[愛念、尊重、修習、沙門法、]一趣之法。

    二二 諸比丘！復次，有比丘，宴默且稱讚宴默。諸比丘！比丘若宴默且稱讚宴默，

    此乃資於[愛念、尊重、修習、沙門法、]一趣之法。

    二三 諸比丘！復次，有比丘，禮敬同梵行者且稱讚禮敬。諸比丘！比丘若禮敬同

    梵行者且稱讚禮敬，此乃資於愛念、尊重、修習、沙門法、一趣之法。

    二四 諸比丘！如是之比丘，不生如是欲：『令同梵行者恭敬、尊重、敬重、供養

    於我』，同梵行者亦恭敬、尊重、敬重、供養於彼。何以故耶？諸比丘！即有智之同

    梵行者觀彼已斷彼等惡不善法。

    二五 諸比丘！譬如有良馬，不生如是欲：『令人置我於良馬之處，令食良馬之食，

V,169. 令施良馬之調理』，人亦置彼於良馬之處，令食良馬之食，施良馬之調理。何以故耶？

    諸比丘！即有智之人觀彼已斷詐誑、詐瞞、歪曲、邪曲。諸比丘！如是，如是之比

    丘，不生欲如是：『令同梵行者恭敬、尊種、敬重、供養於我』，同梵行者亦恭敬、

    尊重、敬重、供養於彼。何以故耶？諸比丘！即有智之同梵行者觀彼已斷彼等惡不

    善法。」

(A.10.88.) Akkosakasuttam侮辱的人(罵同梵行者、誹謗聖者墮十難之一)

▼.VI.64.
    一  「諸比丘！比丘若罵置呵責同梵行者，誹謗聖者，則任何處、任何可能，無不墮

    於十難中隨一之難。何等為十耶？

    二  即未證得者不能證得，已證得者失，不明正法，於正法有增上慢，不欣修梵行，

    犯隨一之雜染罪，病於重患，顛狂亂心，蒙昧而命終，身壞命終而後生於惡生、惡

    趣、墮處、地獄。

        諸比丘！比丘若罵詈呵責同梵行者，誹謗聖者，則任何處為任何可能，無不墮

    於此十難中隨一之難。」

V,170.

(A.10.89.) Kokalikasuttam拘迦利(謗舍利弗、目犍連)

    一  時，拘迦利比丘往詣世尊所在之處，至已禮敬世尊，退坐一面。坐於一面之拘

    迦利比丘白世尊言：

        「大德！舍利弗、目犍連有惡欲，制於惡欲。」

        「勿言如是，拘迦利！勿言如是，拘迦利！拘迦利！對舍利弗、目犍連應有信心！

    舍利弗、目犍連乃善美者。」

        拘迦利比丘二度白世尊言：

        「大德！世尊者我所信、所賴。然而，舍利弗、目犍連有惡欲，制於惡欲。」

        「勿言如是，拘迦利！勿言如是，拘迦利！拘迦利！對舍利弗、目犍連應有信心！

    舍利弗、目犍連乃善美者。

    拘迦利比丘三度白世尊言：

        [「大德！世尊者我所信、所賴。然而，舍利弗、目犍連有惡欲，制於惡欲。」

        「勿言如是，拘迦利！勿言如是，拘迦利！拘迦利！對舍利弗、目犍連應有信

    心！]舍利弗、目犍連乃善美者。」

    二  時，拘迦利即從座而起，禮敬世尊，右繞而去。拘迦利比丘離去不久，於其全

    身生像芥子粒之瘡。芥子粒乃變成像豆粒，豆粒乃變成像大豆，大豆乃變成像棗核，

    棗核乃變成像棗子，棗子乃變成像餘甘子，餘甘子乃變成像未熟之木瓜，未熟之木

V,171. 瓜乃變成像木瓜，木瓜乃裂流膿與血。彼即如吞毒之魚，臥於芭蕉之葉上。

▼.VI.66.
    三  時，辟支梵都頭到拘迦利比丘之處，至已立於空中，對拘迦利比丘言：

        「拘迦利！對舍利弗、目犍連應有信心！舍利弗、目犍連乃善美者。」

        「友！汝是誰耶？」

        「我乃辟支梵都頭。」

        「友！世尊非授記汝為不還耶？然而，何故來此處耶？寧見汝所犯！」

    時，辟支梵都頭即以偈對拘迦利比丘而說：

          「人生如縷            口中生斧

            愚人惡語            以此截己

            稱讚毀訾            毀訾稱讚

            依口而累積惡運        因惡運故不得樂

            於骰子一切財產        失已惡運尚些少

            於善逝意有瞋者       更加大之惡運也

            若起惡語意而呵責聖者   則趣向

            十萬三十六尼刺部陀歲   與五頞部陀歲間之地獄」

V,172. 四  時，拘迦利比丘即以其病命終。命終之拘迦利比丘對舍利弗、目犍連起害心故，

    生於紅蓮地獄。

        時，娑婆主梵天即於深夜現殊妙之色相，徧照祇樹林，往詣世尊所在之處。至

    已禮敬世尊，立於一面。立於一面之娑婆主梵天即白世尊言：

        「大德！拘迦利比丘命終。大德！命終之拘迦利比丘對舍利弗、目犍連起害心之

    故，生於紅蓮地獄。」

▼.VI.68.
        娑婆主梵天如是而言，如是言已禮敬世尊，右繞而沒於其處。

    五  時，世尊於過其夜後，告諸比丘說：

       「諸比丘！是夜，娑婆主梵天於深夜現殊妙之色相，徧照祇樹林，來到我處。來

    已禮敬於我，退立一面。諸比丘！立於一面之娑婆主梵天白我言：『大德！拘迦利

    比丘命終。大德！命終之拘迦利比丘對舍利弗、目犍連起害心故，生於紅蓮地獄。』

    諸比丘！娑婆主梵天如是而言，如是言已禮敬我，右繞而沒於其處。」

    六 於如是所說，有一比丘即白世尊而言：

        「大德！紅蓮地獄之壽量者幾何耶？」

V,173.     「比丘！紅蓮地獄之壽量者長幾歲、幾百歲、幾千歲、幾百千歲者不易算數。」

        「大德！果爾，能以譬喻說耶？」

        「比丘！當能。」

        世尊即說：

        「比丘！譬如有二十拘薩羅量胡麻之載量，人從此經百歲每出一粒之胡麻，比

    丘！依此方便而二十拘薩羅量之胡麻盡，則此一頞部陀地獄還迅速。比丘！二十頞

    部陀地獄等於一尼刺部陀地獄。比丘！二十尼刺部陪地獄等於一阿婆婆地獄。比丘！

    二十阿婆婆地獄等於一阿訶訶地獄。比丘！二十阿訶訶地獄等於一阿吒吒地獄。比

    丘！二十阿吒吒地獄等於一白睡蓮地獄。比丘！二十白睡蓮地獄等於一青睡蓮地

    獄。比丘！二十青睡蓮地獄等於一青蓮地獄。比丘！[二十]青蓮地獄等於一白蓮

    地獄。比丘！二十白蓮地獄等於一紅蓮地獄。比丘！拘迦利比丘對舍利弗、目犍連

    起害心故，生於紅蓮地獄。」

        世尊如是所說。善逝、師如是說已，更說：

V,174.          「人生如縷        口中生斧

              愚人惡語       以此截己

              稱讚毀訾        毀訾稱讚

              依口而累積惡運

▼.VI.70.
              因惡運故不得樂

              於骰子一切財產

              失已惡運尚些少

              於善逝意有瞋者

              更加大之惡運也

              若起惡語意而呵責聖者

              則趣向

              十萬三十六尼刺部陀歲

              與五頞部陀歲間之地獄」

(A.10.90.) Khinasavabalasuttam漏盡之力(善觀諸行無常等)

    一  時，具壽舍利弗往詣世尊所在之處，至已禮敬世尊，退坐一面。坐於一面之時，

    世尊對具壽舍利弗，言：

       「舍利弗！於漏盡比丘有幾何之力，成就其力而漏盡比丘稱『我漏已盡』，為漏

    盡耶？」

       「大德！於漏盡比丘有十力，成就其力之漏盡比丘則稱『我漏已盡』，為漏盡。

    云何為十？

    二  大德！此處，漏盡比丘，已以正慧如實善觀『一切之諸行為無常』。大德！漏盡

V,175. 比丘，已以正慧如實善觀『一切之諸行為無常』，此乃漏盡比丘之力。依此力而漏盡

    比丘則稱『我漏已盡』，為漏盡。

    三  大德！復次，漏盡比丘，已以正慧如實善觀『諸欲如火炭』。大德！漏盡比丘，

    已以正慧如實善觀『諸欲如火炭』，此乃漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘則稱『我

    漏已盡』，為漏盡。

    四  大德！復次，漏盡比丘，已將其心，趣向於離，傾向於離，臨入於離，住於離，

▼.VI.72.
    歡喜離，盡一切漏所生之法。大德！漏盡比丘，已將其心，趣向於離，傾向於離，

    臨入於離，住於離，歡喜離，盡一切漏所生之法，此乃漏盡比丘之力。依此力而漏

    盡比丘則稱『我漏已盡』，為漏盡。

    五  大德！復次，漏盡比丘，已修習善修四念處。大德！漏盡比丘，已修習善修四

    念處，此乃漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘則稱『我漏已盡』，為漏盡。

    六  大德！復次，漏盡比丘，已修習善修四正勤[大德！漏盡比丘，已修習善修四

    正勤，此乃漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘則稱『我漏已盡』，為漏盡。

        大德！復次，漏盡比丘，]已修習善修四神足。[大德！漏盡比丘，已修習善修

    四神足，此乃漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘則稱『我漏已盡』，為漏盡。

        大德！復次，漏盡比丘，]已修習善修五根。[大德！漏盡比丘，已修習善修五

    根，此乃漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘則稱『我漏已盡』，為漏盡。

V,176.    大德！復次，漏盡比丘，]已修習善修五力。[大德！漏盡比丘，已修習善修五

    力，此乃漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘則稱『我漏已盡』，為漏盡。

        大德！復次，漏盡比丘，]已修習善修七覺支。[大德！漏盡比丘，已修習善修

    七覺支，此乃漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘則稱『我漏已盡』，為漏盡。

        大德！復次，漏盡比丘，]已修習善修八支聖道。大德！漏盡比丘，已修習善

    修八支聖道，此乃漏盡比丘之力。依此力而漏盡比丘則稱『我漏已盡』，為漏盡。

        大德！於漏盡比丘有如是十力，成就其力之漏盡比丘則稱『我漏已盡』，為漏

    盡。」

                                                第九 長老品[畢]

        攝頌曰：

         (一)婆醯迦、(二)阿難、

         (三)普尼耶、(四)記別、

         (五)誇、(六)悟了、(七)鬥諍、

         (八)[難]、(九)拘迦利、(十)力。 

▼.VI.74.
A.10.第一O Upalivaggo優婆離品

(A.10.91.) Kamabhogisuttam行欲人(非法無道而追求財物等)

    一  爾時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。時，給孤獨居士往詣世尊所在之處，至已

    禮敬世尊，退坐一面。坐於一面之時，世尊對給孤獨居士說：

V,177. 二  「居士！有十之行欲人存於世間。何等為十耶？

    三  居士！此處有一類之行欲人，非法無道而追求財物；非法無道而追求財物已，

    自己不快樂、不歡喜，而且不能分配、不作福業。

    四  居士！此處又有一類之行欲人，非法無道而追求財物；非法無道而追求財物

    已，自己快樂、歡喜，但是不能分配、不作福業。

    五  居士！此處又有一類之行欲人，非法無道而追求財物；非法無道而追求財物

    已，自己快樂、歡喜，而且能分配、作福業。

    六  居士！此處又有一類之行欲人，如法非法無道以道而追求財物；如法非法無道

    以道而追求財物已，自己不快樂、不歡喜，而且不能分配、不作福業。

    七  居士！此處又有一類之行欲人，如法非法無道以道而追求財物；如法非法無道

    以道而追求財物已，自己快樂、歡喜，但是不能分配、不作福業。

    八  居士！此處又有一類之行欲人，如法非法無道以道而追求財物；如法非法無道

    以道而追求財物已，自己快樂、歡喜，而且能分配、作福業。

    九  居士！此處又有一類之行欲人，如法以道而追求財物；如法以道而追求財物

    已，自己不快樂、不歡喜，而且不能分配、不作福業。

    一O   居士！此處又有一類之行欲人，如法以道而追求財物；如法以道而追求財物

V,178. 已，自己快樂、歡喜，但是不能分配、不作福業。

    一一  居士！此處又有一類之行欲人，如法以道而追求財物；如法以道而追求財物

    已，自己快樂、歡喜，而且能分配、作福業，貪著、迷卻、墮罪、不見過患、不知

    出要而受用此等之財物。

    一二  居士！此處又有一類之行欲人，如法以道而追求財物；如法以道而追求財物

▼.VI.76.
    已，自己快樂、歡喜，而且能分配、作福業，不貪著、不迷卻、不墮罪、見過患、

    知出要而受用此等之財物。

    一三  居士！此中，非法無道而追求財物；非法無道而追求財物已，自己不快樂、

    不歡喜，不能分配、不作福業之行欲人，當依三處而責。非法無道而追求財物者，

    當依第一之處而責；自己不快樂、不歡喜者，當依第二之處而責；不能分配、不作

    福業者，當依第三之處而責。

        居士！此行欲人當依此三處而責。

    一四  居士！此中，非法無道而追求財物；非法無道而追求財物已，自己快樂、歡

    喜，不能分配、不作福業之行欲人，當依二處而責，當依一處而稱。非法無道而追

    求財物者，當依第一之處而責；自己快樂、歡喜者，當依一處而稱；不能分配、不

    作福業者，當依第二之處而責。

        居士！此行欲人當依此二之處而責，當依此一之處而稱。

V,179. 一五  居士！此中，非法無道而追求財物；非法無道而追求財物已，自己快樂、歡

    喜，而且能分配、作福業之行欲人，當依一處而責，當依二處而稱。非法無道而追

    求財物者，當依一之處而責；自己快樂、歡喜者，當依第一處而稱；能分布、作福

    業者，當依第二之處而稱。

        居士！此行欲人當依此一之處而責，當依此二之處而稱。

    一六  居士！此中，如法非法無道以道而追求財物；如法非法無道以道而追求財物

    已，自己不快樂、不歡喜，而且不能分配、不作福業之行欲人，當依一處而稱，當

    依三處而責。如法以道而追求財物者，當依一處而稱；非法無道而追求財物者，當

    依第一之處而責：自己不快樂、不歡喜者，當依第二之處而責；不能分配、不作福

    業者，當依第三之處而責。

        居士！此行欲人當依此一之處而稱，當依此三之處而責。

    一七  居士！此中，如法非法無道以道而追求財物；如法非法無道以道而追求財物

    已，自己快樂、歡喜，但是不能分配、不作福業之行欲人，當依二處而稱，當依二

    處而責。如法以道而追求財物者，當依第一之處而稱；非法無道而追求財物者，當

    依第一之處而責；自己快樂、歡喜者，當依第二之處而稱；不能分配、不作福業者，

    當依第二之處而責。

▼.VI.78.
V,180.     居士！此行欲人當依此二之處而稱，當依此二之處而責。

    一八  居士！此中，如法非法無道以道而追求財物；如法非法無道以道而追求財物

    已，自己快樂、歡喜，而且能分配、作福業之行欲人，當依三處而稱，當依一處而

    責。如法以道而追求財物者，當依第一之處而稱；非法無道而追求財物者，當依一

    處而責；自己快樂、歡喜者，當依第二之處而稱；能分配、作福業者，當依第三之

    處而稱。

        居士！此行欲人當依此三之處而稱，當依此一之處而責。

    一九  居士二此中，如法以道而追求財物；如法以道而追求財物已，自己不快樂、

    不歡喜，而且不能分配、不作福業之行欲人，當依一處而稱，當依二處而責。如法

    以道而追求財物者，當依一處而稱；自己不快樂、不歡喜者，當依第一之處而責；

    不能分配、不作福業者，當依第二之處而賣。

        居士！此行欲人當依此一之處而稱，當依此二之處而責。

    二0  居士！此中，如法以道而追求財物；如法以道而追求財物已，自己快樂、歡

    喜，不能分配、不作福業之行欲人，當依二處而稱，當依一處而責。如法以道而追

    求財物者，當依第一處而稱；自己快樂、歡喜者，當依第二之處而稱；不能分配、

    不作福業者，當依第一之處而責。

V,181.     居士！此行欲人當依此二之處而稱，當依此一之處而責。

    二一  居士！此中，如法以道而追求財物；如法以道而追求財物已，自己快樂、歡

    喜，而且能分配、作福業，貪著、迷卻、墮罪、不見過患、不知出要而受用此等財

    物之行欲人，當依三處而稱，當依一處而責。如法以道而追求財物者，當依第一處

    而稱；自己快樂、歡喜者，當依第二之處而稱；能分配、作福業者，當依第三之處

    而稱；貪著、迷卻、墮罪、不見過患、不知出要而受用此等之財物者，當依一處而

    責。

        居士！此行欲人當依此三之處而稱，當依此一之處而責。

    二二 居士！此中，如法以道而追求財物；如法以道而追求財物已，自己快樂、歡

    喜，而且能分配、作福業，不貪著、不迷卻、不墮罪、見過患、知出要而受用此等

    財物之行欲人，當依四處而稱。如法以道而求法者，當依第一處而稱；自己快樂、

    歡喜者，當依第二之處而稱；能分配、作福業者，當依第三之處而稱；不貪著、不

▼.VI.80.
    迷卻、不墮罪、見過患、知出要而受用此等之財物者，當依第四之處而稱。

        居士！此行欲人當依此四之處而稱。

        居士！有此卡之行欲人存於世間。

    二三  居士！此十行欲人之中，如法以道而追求財物；如法以道而追求財物已，自

V,182. 己快樂、歡喜，而且能分配、作福業，不貪著、不迷卻、不墮罪、見過患、知出要

    而受用此等財物之行欲人，當為此十行欲人中之最上最勝上首至上最尊。

        居士！譬如依牛而有乳，依乳而有酪，依酪而有生酥，依生酥而有熟酥，依熟

    酥而有精酥，是名為此中之最上。居士！如是，此中行欲人之中，如法以道而追求

    財物；如法以道而追求財物已，自己快樂、歡喜，而且能分配、作福業，不貪著、

    不迷卻、不墮罪、見過患、知出要而受用此等財物之行欲人，當為此十行欲人中之

    最上最勝上首至上最尊。」

(A.10.92.) Bhayasuttam(五種)恐懼(止息,成就四預流支)

    一  時，給孤獨居士[往詣]世尊所在之處，[至已禮敬世尊，退坐一面。]坐於一

    面之時，世尊對給孤獨居士說：

    二 「居士！於聖弟子有五種怖畏與怨讎止息，成就四預流支，以慧善觀善通達聖理

    之時，若欲則自得記曰：『於我則地獄滅盡，畜生滅盡，餓鬼趣滅盡，惡生、惡趣、

    墮處滅盡，為預流也，墮法滅，決定而趣向等覺』。

        何等為五種怖畏與怨讎止息耶？

V,183. 三  居士！殺生者，緣殺生而於現法生怖畏、怨讎，亦於來世生怖畏、怨讎，於心

    中受苦、憂。若能遠離殺生，則於現法不生怖畏、怨讎，亦於來世不生怖畏、怨讎，

    於心中不受苦、憂。若能遠離殺生，則如是之怖畏、怨讎止息。

    四  居士！不與取者，[緣不與取而於現法生怖畏、怨讎，亦於來世生怖畏、怨讎，

    於心中受苦、憂。若能遠離不與取，則於現法不生怖畏、怨讎，亦於來世不生怖畏、

    怨讎，於心中不受苦、憂。若能遠離不與取，則如是之怖畏、怨讎止息。

▼.VI.82.
        居士！]邪淫者，[緣邪淫前於現法生怖畏、怨讎，亦於來世生怖畏、怨讎，於

    心中受苦、憂。若能遠離邪淫，則於現法不生怖畏、怨讎，亦於來世不生怖畏、怨

    讎，於心中不受苦、憂。若能遠離邪淫，則如是之怖畏、怨讎止息。

        居士！]妄語者，[緣妄語前於現法生怖畏、怨讎，亦於來世生怖畏、怨讎，於

    心中受苦、憂。若能遠離妄語，則於現法不生怖畏、怨讎，亦於來世不生怖畏、怨

    讎，於心中不受苦、憂。若能遠離妄語，則如是之怖畏、怨讎止息。

        居士！]飲酒者，緣飲酒前於現法生怖畏、怨讎，亦於來世生怖畏、怨讎，於

    心中受苦、憂。若能遠離飲酒，則於現法不生怖畏、怨讎，亦於來世不生怖畏、怨

    讎，於心中不受苦、憂。若能遠離飲酒，則如是之怖畏、怨讎止息。

        此為五種怖畏與怨讎止息。

        何等為成就四預流支耶？

    五  居士！此處有聖弟子，於佛成就證淨，曰：『彼世尊是應供、正等覺、明行足、

    善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、佛、世尊』。

    於法成就證淨，曰：『世尊之法是善說、現見、不時、來見、引導、智者應自

    知』。

        於僧成就證淨，曰：『世尊之聲聞眾是妙行者，世尊之聲聞眾是直行者，世尊

    之聲聞眾是應理行者，世尊之聲聞眾是和敬行者，謂是四雙八輩，世尊之聲聞眾是

    應請、極應請、應施、應合掌、世間無上福田也』。

V,184.   成就聖者所樂之不破、不穿、不雜、不穢、離脫、智者所讚、不執取、能發三

    摩地之戒。

        此為成就四預流支。

        何等為以慧善觀善通達聖理耶？

    六  居士！此處有聖弟子，如是思擇：『彼有故此有，彼生故此生，彼無故此無，

    彼滅故此滅。謂以無明為緣而行生，以行為緣而識生，以識為緣而名色生，以名色

    為緣而六處生，以六處為緣而觸生，以觸為緣而受生，以受為緣而渴愛生，以渴愛

    為緣而取生，以取為緣而有生，以有為緣而生生，以生為緣而老死愁悲苦憂惱生。

    如是則此一切苦蘊之集起。復次，無明無餘遠離滅盡故行滅，行滅故識滅，識滅故

    名色滅，名色滅故六處滅，六處滅故觸滅，觸滅故受滅，受滅故渴愛滅，渴愛滅故

▼.VI.84.
    取滅，取滅故有滅，有滅故生滅，生滅故老死愁悲苦憂惱滅，如是則此乃一切苦蘊

    滅也。』

        此為以慧善觀善通達聖理。

        居士！於聖弟子有此五種怖畏與怨讎止息，成就此四預流支，以慧善觀善通達

    聖理之時，若欲則自得記曰：『於我則地獄滅盡，畜生滅盡，餓鬼趣滅盡，惡生、

    惡趣、墮處滅盡，為預流，墮法滅，決定而趣向等覺』。」

V,185.

(A.10.93.) Kimditthikasuttam見云何(諸緣所生者無常、苦、非我所、非我)

    一  爾時，世尊住舍衛城祇樹給孤獨園。時，給孤獨居士於日出時，出舍衛城，詣

    見世尊。時，給孤獨居士即思念：

        「且非詣見世尊之時，世尊宴默[未起]，亦非參見意修習比丘之時，意修習之

    比丘亦宴默[未起]。我宜往詣外道修行者之園。」

        時，給孤獨居士即往外道修行者之園。

    二  其時，諸之外道修行者，相集叫喚，出高大之聲，談論種種之畜生論而坐。彼

    等外道修行者，見給孤獨居士從遠處而來，見而互戒言：

        「諸賢！少聲，諸賢！勿出聲。彼給孤獨居士來，乃沙門瞿曇之弟子，為沙門瞿

    曇之弟子：白衣之在家人等，住於舍衛城，此給孤獨居士是其中之一人。彼具壽等

    喜愛少聲，謹慎少聲，稱讚少聲，若知集會之為少聲，則思足來。」

        時，彼等[外道]修行者乃沈默也。

    三  時，給孤獨居士即到達彼等[外道]修行者之處，至已與彼等外道修行者相俱

V,186. 交換慶慰，歡喜銘感之語已而坐於一面。坐於一面之時，彼等[外道]修行者對給

    孤獨居士言：

        「居士！說！沙門瞿曇之見者云何？」

        「大德等！我不悉知世尊之見。」

        「居士！汝若不悉知沙門瞿曇之見，則居士！說！諸比丘之見云何？」

        「大德！我不悉知諸比丘之見。」

▼.VI.86.
        「居士！汝若不悉知沙門瞿曇之見，若不悉知諸比丘之見，則居士！說！汝之見

    云何？」

        「大德！說我之見於我非難事，然惟願先說具壽等自身之見，後說我之見，於我

    當非難事。

    四  如是所說，其一之[外道]修行者對給孤獨居士說：

        「世間是常住，唯此真實而其餘乃虛妄也。居士！此乃我之見也。」

        其一之[外道]修行者對給孤獨居士說：

        「世間是無常，唯此真實而其餘乃虛妄也。居士！此乃我之見也。」

        其一之外道修行者對給孤獨居士說：

        「世間是有邊，[唯此真實而其餘乃虛妄也。居士！此乃我之見也。」

        其一之外道修行者對給孤獨居士說：]

        「世間是無邊，[唯此真實而其餘乃虛妄也。居士！此乃我之見也。」

        其一之外道修行者對給孤獨居士說：]

        「命者即此身，[唯此真實而其餘乃虛妄也。居士！此乃我之見也。」

        其一之外道修行者對給孤獨居士說：]

        「命與身者是異，[唯此真實而其餘乃虛妄也。居士！此乃我之見也。」

        其一之外道修行者對給孤獨居士說：]

        「如來死後是有，[唯此真實而其餘乃虛妄也。居士！此乃我之見也。」

        其一之外道修行者對給孤獨居士說：]

        「如來死後是無，[唯此真實而其餘乃虛妄也。居士！此乃我之見也。」

        其一之外道修行者對給孤獨居士說：]

        「如來死後是有而無，[唯此真實而其餘乃虛妄也。居士！此乃我之見也。」

        其一之外道修行者對給孤獨居士說：]

        「如來死後是亦非有亦非無，[唯此真實而其餘乃虛妄也。居士！此乃我之見

    也。」

    五  如是所說，給孤獨居士即對彼等一外道]修行者言：

        「大德等！有謂『世間是常住，唯此真實而其餘乃虛妄也。居士！此乃我之見也』

V,187. 之具壽，此具壽之見因自非如理作意或緣他說而生。彼見生成、有為、心所思[皆]

▼.VI.88.
    緣起所生也。諸之生成、有為、心所思、緣起所生者無常也，無常者苦也。對於諸

    苦彼具壽執著，彼具壽繫著。大德等！有謂『世間是無常，唯此真實而其餘乃虛妄

    也』之具壽，此具壽之見因自非如理作意或緣他說而生。彼見生成、有為、心所思

    [皆]緣起所生也。諸之生成、有為、心所思、緣起所生者無常也，無常者苦也。

    對於諸苦彼具壽執著，使具壽繫著。大德等！有謂『世間是有邊……世間是無邊……

    命者即此身……命與身者異……如來死後是有……如來死後是無……如來死後是有

    而無……如來死後是亦非有亦非無，唯此真實而其餘乃虛妄也。居士！此乃我之見

    也』之具壽，此具壽之見因自非如理作意或緣他說而生。彼見生成、有為、心所思

    [皆]緣起所生也。諸之生成、有為、心所思、緣起所生者無常也，無常者苦也。

    對於諸苦彼具壽執著，彼具壽繫著。

V,188. 六  如是所說，彼等[外道]修行者即對給孤獨居士言：

        「居士！我等已說一切自己之見。居士！說！汝之見云何？」

        「大德等！諸之生成、有為、心所思、緣起所生者無常也，無常者苦也，苦者此

    非我所，此非我，此非自我。大德等！此乃我之見也。」

        「居士！諸之生成、有為、心所思、緣起所生者無常也，無常者苦也。對於諸苦，

    居士！汝乃執著，居士！汝乃繫著。」

        「大德等！諸之生成、有為、心所思、緣起所生者無常也，無常者苦也；苦者此

    非我所，此非我，此非自我。如是，以正慧如實善觀，更如實了知出離。」

        如是所說，彼等[外道]修行者即沈默、羞愧、下肩、伏面、消沈，不能應答

    而坐。

    七  時，給孤獨居士了知彼等[外道]修行者之沈默、羞愧、下肩、伏面、消沈而

    不能應答，即從座起，往詣世尊所在之處。至已禮敬世尊，退坐一面。坐於一面之

    給孤獨居士即將與彼等外道修行者所談話之一切白世尊。

        「善哉！善哉！居士！居士！汝如是時時以彼等愚人之法，「善令墮負。」

    時，世尊即說法而教示、勸導、讚勵、慶慰給孤獨居士。時，給孤獨居士即於

V,189. 世尊說法而教示、勸導、讚勵、慶慰後，從座而起，禮敬世尊，右繞而去。

    八  時，世尊於給孤獨居士離去不久，告諸比丘言：

        「諸比丘！比丘於此法、律，即使成滿法臘百歲，當如給孤獨居士之所作，如是

▼.VI.90.
    以外道修行者之法，善令墮負。」

(A.10.94.) Vajjiyamahitasuttam跋耆(若苦行，增惡損善，則不可苦行等)

    一  爾時，世尊住瞻波城伽伽池邊。時，跋耆居士於日出時，出瞻波城，詣見世尊。

    時，跋耆居士即思念：

        「且非詣見世尊之時，世尊宴默[未起]，亦非參見意修習比丘之時，意修習之

    比丘亦宴默[未起]。我宜往詣外道修行者之園。」

        時，跋耆居士即往外道修行者之園。

    二  其時，諸之外道修行者，相集叫喚，出高大之聲，談論種種之畜生論而坐。彼

    等外道修行者，見跋耆居士從遠處而來，見而互戒言：

        「諸賢！少聲，諸賢！勿出聲。彼跋耆居士來，乃沙門瞿曇之弟子，為沙門瞿曇

V,190. 之弟子：白衣之在家人等，住於瞻波城，此跋耆居士是其中之一人。彼具壽等喜愛

    少聲，謹慎少聲，稱讚少聲，若知集會之少聲，則思足來。」

        時，彼等[外道]修行者乃沈默。

    三  時，跋耆居士即到彼等[外道]修行者之處，至已與彼等外道修行者相俱交換

    慶慰，歡喜銘感之語已而坐於一面。坐於一面之時，彼等[外道]修行者對跋耆居

    士言：

        「居士！沙門瞿曇呵責一切之苦行，對於一切麤弊活命之苦行者一向罵詈誹謗，

    是真實耶？」

        「大德等！世尊非呵責一切之苦行，對於一切麤弊活命之苦行者非一向罵詈誹

    謗。大德等！世尊呵責當呵責者，稱讚當稱讚者。大德等！世尊呵責當呵責，稱讚

    當稱讚，世尊是分別論者，世尊於此非一向論者。」

    四  如是所說，其中之一[外道]修行者即對跋耆居士言：

        「居士！稍待。汝所稱讚之沙門瞿曇是無施設之虛無論者也。」

        「大德等！我當以法對具壽等說。大德！世尊有施設『此乃善也』，大德！世尊

▼.VI.92.
    有施設『此乃不善也』。世尊如是施設善不善之故，世尊有施設，世尊非無施設之虛

    無論者。」

V,191.     如是所說，彼等[外道]修行者即沈默、羞愧、下肩、伏面、消沈，不能應答

    而坐。

    五  時，跋耆居士了知彼等[外道]修行者之沈默、羞愧、下肩、伏面、消沈而不

    能應答，從座而起，往詣世尊所在之處。至已禮敬世尊，退於一面。坐於一面之跋

    耆居士即將與彼等外道修行者所談話之一切白世尊言。[世尊曰：]

    六  「善哉！善哉！居士！居士！汝如是時時以彼等愚人之法，善令墮負。居士！我

    非說：『可作一切之苦行]，居士！我亦非說：『不可作一切之苦行』。居士！我非

    說：『可作一切之願』，居士！我亦非說：『不可作一切之願』。居士！我非說：『可

    作一切之勤』，居士！我亦非說：『不可作一切之勤』。居士！我非說：『可作一切

    之棄』，居士！我亦非說：『不可作一切之棄』。居士！我非說：『可作一切之解脫』，

    居士！我亦非說：『不可作一切之解脫』。

    七  居士！若作苦行，不善法增長，善法損減，則我說：『不可作如是之苦行』。居

V,192. 士！若作苦行，不善法損減，善法增長，則我說：『可作如是之苦行』。居士！若作

    願，不善法增長，善法損減，則我說：『不可作如是之願』。居士！若作願，不善法

    損減，善法增長，則我說：『可作如是之願』。居士！若作勤，不善法增長，善法損

    減，則我說：『不可作如是之勤』。居士！若作勤，不善法損減，善法增長，則我說：

    『可作如是之勤』。居士！若作棄，不善法增長，善法損減，則我說：『不可作如是

    之棄』。居士！若作棄，不善法損減，善法增長，則我說：『可作如是之棄』。居士！

    若作解脫，不善法增長，善法損減，則我說：『不可作如是之解脫』。居士！若作解

    脫，不善法損減，善法增長，則我說：『可作如是之解脫』。」

        時，跋耆居士即於世尊說法而教示、勸導、讚勵、慶慰後，從座而起，禮敬世

    尊，右繞而去。

    八  時，世尊即於跋耆居士離去不久，告諸比丘言：

        「諸比丘！比丘於此法、律，於長夜塵垢少，當如跋耆居士之所作，如是以外道

    修行者之法，善令墮負。」
V,193.

(A.10.95.) Uttiyasuttam鬱低迦(十無記)

▼.VI.94.
    一  時，修行者鬱低迦往詣世尊所在之處，至已與世尊相俱交換慶慰，歡喜銘感，

    之語已坐於一面。坐於一面之修行者鬱低迦即白世尊言：

        「尊瞿曇！世間是常住耶？唯此真實而其餘乃虛妄耶？」

        「鬱低迦！我無記為『世間是常住，唯此真實而其餘乃虛妄』。」

        「尊瞿曇！世間是無常耶？唯此真實而其餘乃虛妄耶？」

        「鬱低迦！我無記為『世間是無常，唯此真實而其餘乃虛妄』。」

        「尊瞿曇！世間是有邊耶？……世間是無邊耶？……命者即此身耶？……命與

    身者異耶？……如來死後是有耶？……如來死後是無耶？……如來死後是有而無

    耶？……如來死後是亦非有亦非無耶？唯此真實而其餘乃虛妄耶？」

        「鬱低迦！我無記為『如來死後是亦非有亦非無，唯此真實而其餘乃虛妄』」。

    二  「問：『尊瞿曇！世間是常住耶？唯此真實而其餘乃虛妄耶？』汝說：『鬱低迦！

    我無記為『世間是常住，唯此真實而其餘乃虛妄」』。問：『尊瞿曇！世間是無常耶？

    唯此真實而其餘乃虛妄耶？』汝說：『鬱低迦！我無記為「世間是無常，唯此真實而

    其餘乃虛妄」』。問：『尊瞿曇！世間是有邊耶？……世間是無邊耶？……命者即此

    身耶？……命與身者是異耶？……如來死後是有耶？……如來死後是無耶？……如

V,194. 來死後是有而無耶？……如來死後是亦非有亦非無耶？唯此真實而其餘乃虛妄

    耶？』汝說：『鬱低迦！我無記為『如來死後是亦非有亦非無，唯此真實而其餘乃

    虛妄」』。果爾，尊瞿曇記何耶？」

        「鬱低迦！我證知而為諸弟子說法，令諸有情清淨，超越愁悲，息滅苦憂，證得

    正理，為現證涅槃也。」

        「即使為『尊瞿曇證知而為諸弟子說法，令諸有情清淨，超越愁悲，息滅苦憂，

    證得正理，為現證涅槃也』，一切世間或其半，或其三分之一者當由此道而出耶？」

        如是所說，世尊即沈默也。

    三  時，具壽阿難即思念：

        「無令修行者鬱低迦獲惡成見，曰：『我問一切中之樞要於沙門瞿曇，怖而不答、

    不能答。』如是者，於長夜為修行者鬱低迦之不利苦惱。」

        時，具壽阿難即對修行者鬱低迦言：

        『友鬱低迦！我當說譬喻於汝，此處有一類之賢人依作譬而了悟所說義。友鬱

▼.VI.96.
    低迦！譬如有王，於邊土有都城，其城壁牢固，壁樓牢固而唯有一門。此處有有智

V,195 聰明賢能之守門者，遮陌生人，入所識人。彼即巡察其都城周匝之路，不看如壁隙、

    乃至壁洞之處容許貓之匍出者，又彼不思：『如是之生類出入此都城』，即使不思然

    知：『麤大生類而出入此都城者，一切自此問出入』。友鬱低迦！如是，如來即用如

    是之心：而『一切之世間或其半，或其三分之一者當自此[道]而出』，即是無有重

    要也。如來之思念為『自世間已曾出、現出、當出者，一切以慧斷五蓋--為隨煩

    惱使心羸弱，善繫心於四念處，如實修習七覺支，如是，自世間已出、現出、當出』。

    友鬱低迦！汝初問於世尊，又以異門問，故世尊不授記於汝。」

V,196.

(A.10.96.) Kokanudasuttam(修行者)俱迦那(問十無記)

    一  爾時，具壽阿難住王舍城之它補多園溫泉園。時，具壽阿難，夜過，於明相時

    起，到它補多河，洗濯手足。於它補多河，洗淨手足還上河岸，著一衣而立，摩拭

    手足。修行者俱迦那於夜過，於明相時起，到它補多河，欲洗濯手足。修行者俱迦

    那從遠處見具壽阿難而來，對具壽阿難言：

        『友！何人耶？』

        『友！我乃比丘也。』

        『友！何之比丘耶？』

        『友！沙門釋子之比丘也』。

        『我等欲少問具壽，若具壽允許，則請答之。』

        『友！問，當聞而後說。』

    二  『尊者謂：『世間是常住，唯此真實而其餘乃虛妄』之見耶？』

        『友！我非謂：『世間是常住，唯此真實而其餘乃虛妄』之見。』

        『尊者謂：『世間是無常，唯此真實而其餘乃虛妄』之見耶？』

        『友！我非謂：『世間是無常，唯此真實而其餘乃虛妄』之見。』

        『尊者謂：『世間是有邊……世間是無邊……命者即此身……命與身者異

▼.VI.98.
V,197. 如來死後是有……如來死後是無……如來死後是有而無……如來死後是亦非有亦非

    無，唯此真實而其餘乃虛妄』之見耶？』

        『友！我非謂：『如來死後是亦非有亦非無，唯此真實而其餘乃虛妄』之見。』

        『果爾，尊者不知不見耶？』

        『友！我非不知不見。友！我知、我見。』

    三  『問：『尊者謂：「世間是常住了唯此真實而其餘乃虛妄」之見耶？』，汝說：

        『友！我非謂：「世間是常住，唯此真實而其餘乃虛妄」之見』。問：『尊者謂「世間

    是無常，唯此真實而其餘乃虛妄」之見耶？』，汝說：『友！我非謂「世尊是無常，唯

    此真實而其餘乃虛妄」之見』。問：『尊者謂「世間是有邊……世間是無邊……命者即

    此身……命與身者異……如來死後是有……如來死後是無……如來死後是有而無

    ……如來死後是亦非有亦非無，唯此真實而其餘乃虛妄」之見耶？』，汝說：『友！

    我非謂「如來死後是亦非有亦非無，唯此真實而其餘乃虛妄」之見』。問：『果爾，尊

    者不知不見耶？』，汝說：『友！我非不知不見。友！我知、我見』。友！云何可見

    此所說之義耶？」

    四  「謂『世間是常住，唯此真實而其餘乃虛妄也』，友！此乃成見也。謂『世間是

    無常，唯此真實而其餘乃虛妄也』，友！此乃成見也。謂『世間是有邊……世間是無

    邊……命者即此身……命與身者異……如來死後是有……如來死後是無……如來死

V,198. 後是有而無……如來死後是亦非有亦非無，唯此真實而其餘乃虛妄也』，友！此乃成

    見也。友！諸成見與諸見之住、著、纏、起、斷者，我知此，見此，我知此，見此，

    云何當說：『我不知，不見』耶？(是故)我知、我見。

        「具壽之名為何耶？同梵行者云何稱具壽耶？」

        「友！我名是阿難，同梵行者稱我為阿難。」

        「與大師尊相談而不知具壽阿難，若我等知道具壽阿難，則不敢如是反問。具壽

    阿難，饒惒我。」
▼.VI.100.
(A.10.97.) Ahuneyyasuttam應請(具戒等)

    一  「諸比丘！成就十法之比丘，為應請、極應請、應供施、應合掌、世間之無上福

    田。何等為十耶？

    二  諸比丘！此處有比丘，具戒而防護波羅提木叉之律儀，正行、所行處具足而住，

    於微少之罪見怖畏，受持而學學處。

V,199. 三  多聞而受持所聞，積集所聞，如所宣說諸法之初善、中善、後善及義具、文備

    之教法，顯示純一、圓滿、清淨之梵行，多聞而受持如是諸法，以言通利，以意觀

    察，以見善通達。

    四  有善友、善朋、善輩。

    五  有正見，成就正見。

    六  領受多端神變，為一身而成多身，為多身而成一身；或現或隱，越過牆壁山崖

    而無礙，如於虛空；出沒於地中，如於水；行水上而不壞，如於地上；於虛空，結

    跏趺坐而行，如飛鳥；有大神通、大威德，以手捫摸日月，乃至以身威及至梵世。

    七  以清淨、超人之天耳界，俱聞遠近天、人之聲。

    八  以心普徧了知他有情、他人之心，了知有貪心為有貪心，了知離貪心為離貪心，

    了知有瞋心……離瞋心……有痴心……離痴心……攝心……散心……非大心……大

    心……有上心……無上心……非定心……定心……不解脫心……了知解脫心為解脫

    心也。

V,200. 九 隨念種種之宿住，謂：一生、二生、三生、四生、五生、十生、二十生、三十

    生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、多壞劫、多成劫、多成壞劫，我於彼

    處，名如是、姓如是、色如是、食如是、受樂苦如是、壽量如是，沒於彼處而生於

    彼處；於彼處，名如是，姓如是，色如是，食如是，受樂苦如是，壽量如是，沒於

    彼處而生於此處。具足如是之行相、名稱而隨念種種之宿住。

    一O   以清淨起人之天眼，見有情之死、生，了知有情隨業而受劣、勝、美、醜、

    善趣、惡趣，謂：『嗟！此諸有情成就身惡行、成就語惡行、成就意惡行，誹謗聖

    者，有邪見，取邪見之業，身壞命終而往生惡生、惡趣、墮處、地獄；嗟！又，此

    諸有情成就身善行，成就語善行，成就意善行，不誹謗聖者，有正見，取正見之業，

    身壞命終而往生於善趣、天世』。如是以清淨超人之天眼，見有情之死、生，有情隨

▼.VI.102.
    業而受劣、勝、美、醜、善趣、惡趣。

    一一  諸漏已盡，無漏之心解脫、慧解脫，現法自證知，現證具足而住。

V,201.     諸比丘！成就此十法之比丘，為應請、極應請、應供施、應合掌、世間無上之

    福田也。」

(A.10.98.) Therasuttam長老(具戒等,安穩而住)

    一  「諸比丘！成就十法之長老比丘，即使住於何方，亦安穩而住。何等為十耶？

    二  有出家已久、歷經長夜之長老，具戒而[防護波羅提木叉之律儀，行所行具足

    而住，於微少之罪見怖畏，]受持而學學處。多聞而受持所聞，積集所聞，諸法之

    初善、中善、後善及義具文備之教法，顯示純一、圓滿、清淨之梵行，多聞受持如

    是諸法，以言而通利，以意而觀察，]以見而善通達。廣泛了解兩部之波羅提木叉，

    就經與細相而善分別、善通曉、善決定。於諍事之生起與止滅善行也。樂於法，於

    勝法、勝律，有廣大之愛語勝喜。以任何之衣、食、坐臥具、病藥、資具亦能滿足。

    進退殊妙。坐於屋內而善律儀。得四靜慮增上心之現法樂住，隨樂欲得而不艱難，

    得而不梗澀。諸漏已盡，無漏之心解脫、慧解脫，於現法而自證知，現證具足而住。

        諸比丘！成就此十法之長老比丘，即使住於何方，亦安穩而住。」

(A.10.99.) Upalisuttam優波離(欲親近阿蘭若)

V,202. 一  時，具壽優波離往詣世尊所在之處，至已禮敬世尊，退坐一面。坐於一面之具

    壽優波離白世尊言：

        「大德！我欲親近於阿蘭若之林間、邊陬之坐臥處。」

    二  「優波離！阿蘭若之林間、邊陬之坐臥處有難成，遠離者難，獨居樂難，比丘若

    未得三昧，林者奪其意。優波離！若欲言：『我未得三昧，當親近於阿蘭若之林間、

    邊陬之坐臥處』者，當期或畏縮、或跳出也。

    三  優波離！譬如有大池。時，大象來，有七尺或八尺也，彼思念：『我宜入此池，

    洗耳而樂、洗背而樂，洗耳樂洗背樂已，浴已飲已出，隨欲而去』。彼即入彼池，洗

    耳而樂、洗背而樂，洗耳樂洗背樂已，浴已飲已出，隨欲而去。何以故耶？優波離！

V,203. 體大而得立於深處也。時，兔或貓來，彼思念：『我宜入此池，洗耳而樂、洗背而

    樂，洗耳樂洗背樂已，浴已飲已而出，隨欲而去』。彼即匆匆，不思擇地跳入彼池，

    彼當期或畏縮、或跳出也。何以故耶？優波離！體小而不得立於深處也。優波離！

▼.VI.104.
    如是，若欲言：『我未得三昧，當親近於阿蘭若之林間、邊陬之坐臥處』者，當期

    或畏縮，或跳出也。

    四  優波離！譬如幼稚而仰臥之孩兒，以己之糞尿遊戲。優波離！於汝意云何，此

    不為純一完全愚蒙之遊戲耶？」

        「如是，大德！」

        「優波離！彼童子後時生長，諸根成熟，以諸童子之所遊戲，謂：鋤戲、逆立戲、

    風車戲、桀戲、車戲、弓戲而遊戲。優波離！於汝意云何，此遊戲不比前之遊戲更

    勝、更妙耶？」

        「如是，大德！」

        優波離！彼童子後時生長，諸根成熟，五妙欲豐足全備而樂，謂：眼所識之可

    愛、可樂、可意、種種可愛、引欲、可梁之色；耳所識之……聲；鼻所識之……香；

V,204. 舌所識之……味；身所識之可樂、可意、種種可愛、引欲、可染之所觸也。優波離！

    於汝意云何，此遊戲不比前之遊戲更勝、更妙耶？」

        「如是，大德！」

    五  「優波離！於此處出現如來、應供、正等覺、明行足、善逝、世間解、無上士、

    調御丈夫、天人師、佛、世尊。彼於此天界、魔界、梵天界及沙門、婆羅門、人、

    天眾中，自證知現證，為宣說正法。彼說初善、中善、後善及文具義備之教法，顯

    示純一、圓滿、清淨之梵行。居士、居士子或於任何族姓中之來生者，聽聞彼法，

    彼聽聞彼法而於如來獲得淨信。彼成就淨信獲得而如是思擇：『在家者有煩多塵，

    出家者閑寂也。住家則不易修一向圓滿、一向清淨潔白之梵行。我當剃除鬚髮，著

    袈裟，從家出而出家』。彼於後時，捨少之財蘊、或捨大之財蘊，捨少之親族、或捨

    大之親族，剃除鬚髮，著袈裟，從家出而出家。彼如是出家而具足比丘之戒活命，

    斷殺生、遠離殺生，捨杖捨刀，有恥有悲，利益一切之生類，哀愍而住。斷不與取、

V,205. 遠離不與取，取所與，望所與，不偷盜，清淨而住。斷非梵行、行梵行，行遠行，

    遠離邪淫之穢法。斷虛誑語、遠離虛誑語，語真實，續真實，真實可信賴，不欺世

    間。斷離間語、遠離離間語，不為離間於此處聞而於彼處說，不為離間於彼處聞而

    於此處說，如是令和合分破；勸和合、樂和合、欣和合、喜和合、令說和合之語。

    斷麤惡語、遠離麤惡語，語柔和而樂耳，可愛而令心喜，說優雅而他人可樂、他人

▼.VI.106.
    可意之語。斷雜穢語、離雜穢語，應時而語，語真實、語義、語法、語律，語珍貴

    語，應時，具譬喻，有邊際，語引義利之語。彼遠離播種栽培。一食而遠離夜食，

    遠離非時食。遠離舞蹈、歌謠、音樂、觀劇。遠離華鬘、燒香、塗香之所持，遠離

    莊嚴、莊飾之具。遠離高床、大床。遠離金銀之收受，遠離生穀之收受，遠離生肉

    之收受，遠離婦女、童女之收受，遠離奴婢之收受，遠離山羊、羊之收受，遠離雞、

V,206. 豬之收受，遠離象、牛、馬、牝馬之收受，遠離田地之收受。遠離用事使走，遠離

    買賣，遠離偽秤、偽貨、偽斗，遠離賄賂、虛偽、詐騙、欺瞞，遠離割截、殺、縛、

    埋伏、掠奪、強盜。彼滿足衣以覆身，滿足食以養腹，即使行於何處，亦持此而

    行。譬如有翼之鳥，即使飛翔於何處，亦唯擔己翼而飛翔。如是之比丘，即滿足衣

    以覆身，滿足食以養腹，，即使行於何處，亦持此而行。彼即成就此聖戒蘊，於內

    受無過之樂。

    六  彼以眼見色已，不取相，不取隨相；所以者，若不防護眼根而住，則當流入貪、

    愛之惡不善法。彼為防護而修行，守護眼根，為眼根之防護。以耳聞聲已……以鼻

    嗅香已……以舌嚐味已……以身觸所觸已……以意識法已，不取相，不取隨相，所

    以者，若不防護意根而住，則當流入貪、愛之惡不善法。彼為防護而修行，守護意

    根，為意根之防護。彼即成就此聖根律儀，於內受無垢之樂。

    七  彼往來正知而為，觀察前後正知而為，屈伸正知而為，持僧伽梨、缽、衣，正

    知而為，食、飲、嚼、味正知而為，大小便正知而為，行、住、坐、眠、寤、說、

    默，正知而為。

V,207.     彼即成就此聖戒蘊，成就此聖根律儀，成就此聖正念正知，起臥於阿蘭若、樹

    下、山中、洞窟、山洞、塚間、山林、露地、槁堆之遠離處。彼即在阿蘭若，在樹

    下，在空閑處而結跏趺坐，端正其身，於面前繫念。彼即斷世間之貪，以離貪心而

    住，貪由心而離；斷瞋恚，以無瞋心而住，利益哀愍一切之生類，瞋恚由心而離；

    斷惛眠，離惛眠而住，有光明想，為正念正知，惛眠由心而離；斷掉悔，離惛掉而

    住，內心寂靜，掉悔由心而離；斷疑，超越其疑而住，於善法不猶豫，疑由心而離。

    八  彼斷此五蓋為心之隨煩惱而弱慧，遠離諸欲，遠離諸之不善法，有尋有伺，具

    足離生喜樂之初靜慮而住。優波離！汝於意云何，此住者不比前住更勝、更妙耶？」

        「如是，大德！」

▼.VI.108.
        「優波離！我弟子者，於己而觀此法，即使親近於阿蘭若之林間、邊陬之坐臥處，

    亦未逮得已利而住。

    九  優波離！復次，比丘為尋伺止息之故，[為內淨，為心一趣，為無尋無伺，具足

    由三摩地而生之喜與樂]之第二靜慮而住。優波離！汝於意云何，此住者不比前住

    更勝、更妙耶？」

        「如是，大德！」

        「優波離！我弟子者，於己而觀此法，即使親近於阿蘭若之林間、邊陬之坐臥處，

V,208. 亦未逮得己利而住。

    一O  優波離！復次，比丘為離喜之故，以捨而住，正念正知，身樂正受，如諸聖

    者之宣說，具足捨與念而樂住]之第三靜慮而住。優波離！汝於意云何，此住者不

    比前住更勝、更妙耶？」

        「如是，大德！」

        「優波離！我弟子者，於己而觀此法，即使親近阿蘭若之林間、邊陬之坐臥處，

    亦未逮得己利而住。

    一一  優波離！復次，比丘為斷樂[斷苦之故，及先滅憂與喜之故，具足不苦不樂

    捨念清淨之]第四靜慮而住。優波離！汝於意云何，此住不比前住更勝、更妙耶？」

        「如是，大德！」

        「優波離！我弟子者，於己而觀此法，即使親近阿蘭若之林間、邊陬之坐臥處，

    亦未逮得己利而住。

    一二  優波離！復次，比丘徧超色想，滅有對想，不作意種種想之故，具足『空者

    無邊也』之空無邊處而住。優波離！汝於意云何，此住者不比前住更勝、更妙耶？」

        「如是，大德！」

        「優波離！我弟子者，於己而觀此法，即使親近阿蘭若之林間、邊陬之坐臥處，

    亦未逮得己利而住。

    一三  優波離！復次，比丘徧超空無邊處，具足『識者無邊也』之識無邊處而住……

    徧超識無邊處，具足『無所有也』之無所有處而住……徧超無所有處，具足『寂靜、

V,209. 殊妙』之非想非非想處而住。優波離！汝於意云何，此住者不比前住更勝、更妙耶？」

        「如是，大德！」

▼.VI.110.
        「優波離！我弟子者，於己而觀此法，即使親近阿蘭若之林間、邊陬之坐臥處，

    亦未逮得己利而住。

    一四  優波離！復次，比丘徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀，諸漏盡。

    優波離！汝於意云何，此住者不比前住更勝、更妙耶？」

        「如是，大德！」

        「優波離！我弟子者，於己而觀此法，即使親近阿蘭若之林間、邊陬之坐臥處，

    亦未逮得己利而住。

        優波離！住於僧伽之中！汝若住於僧伽之中，則安穩。」

(A.10.100.)(不斷貪.瞋.癡.忿.恨.覆.惱.嫉.慳.慢)不能(證阿羅漢果)

    一  「諸比丘！若不斷十法，則不能現證阿羅漢果。何等為十耶？

    二  即：貪、瞋、癡、忿、恨、覆、惱、嫉、慳、慢也。

        諸比丘！若不斷此十法，則不能現證阿羅漢果。

    三  諸比丘！若斷十法，則能現證阿羅漢果。何等為十耶？

    四  即：貪、瞋、癡、忿、恨、覆、惱、嫉、慳、慢也。

        諸比丘！若斷此十法，則能現證阿羅漢果。」

                                                第十優婆塞品[畢]

V,210.       攝頌曰：

           (一)行欲人、(二)怨讎、(三)見、

           (四)跋耆、(五)鬱低迦、

           (六)俱迦那、(七)應請、

           (八)長老、(九)優波離、(一0)不能。

                                                  第二 五十經畢

A.10.第十一  沙門想品

(A.10.101.) Samanasabbasuttam(多修三)沙門想(棄已得、命依他、須改行)

    一  「諸比丘！若能修習多修三沙門想，則圓滿七法。何等為三耶？

    二  所謂棄捨[過去]已得、我命依賴於他、我須改行為也。

▼.VI.112.
        諸比丘！若能修習多修此三沙門想，則圓滿七法。何等為七耶？

V,211. 二  即恆於戒常作常轉，無貪，無瞋，無過慢，欲學，於活命資具而思念『此是義

    也』，發勤而住。

        諸比丘！若能修習多修此三沙門想，則圓滿七法。」

(A10.102.) Bojjhavgasuttam(多修七)覺支(圓滿三明)

    一  「諸比丘！若能修習多修七覺支，則圓滿三明。何等為七耶？

    二  即：念覺支、擇法覺支、精進覺支、喜覺支、輕安覺支、定覺支、捨覺支也。

        諸比丘！若能修習多修此七覺支，則圓滿三明。何等為三耶？

    三  諸比丘！此處有比丘，隨念種種之宿住，謂：一生、二生、三生、四生、五生、

    十生、二十生、三十生、五十生、百生、百千生、多壞劫、多成劫、多成壞劫，我

    於彼處，名如是、姓如是、色如是、食如是、受樂苦如是、壽量如是，沒於彼處而

    生於彼處；於彼處，名如是、姓如是、色如是、食如是、受樂苦如是、壽量如是，

    沒於彼處而生於此處。]具足如是行相、名稱而隨念種種之宿住。以清淨超人之天

    眼，[見有情之死、生，了知有情隨業而受劣、勝、美、醜、善趣、惡趣，謂：『嗟！

    此諸有情成就身惡行，成就語惡行，成就意惡行，誹謗聖者，有邪見，取邪見之業，

    身壞命終而往生於惡生、惡趣、墮處、地獄；嗟！又，此諸有情成就身善行，成就

    語善行，成就意善行，不誹謗聖者，有正見，取正見之業，身壞命終而往生於善趣、

    天世』。如是以清淨超人之天眼，見有情之死、生，了知有情隨業而受劣、勝、美、

    醜、善趣、惡趣]。諸漏已盡，無漏之心解脫、慧解脫，於現法自證知，]現證具足

    而住。

        諸比丘！若能修習多修此七覺支，則能圓滿此三明。」

(A.10.103.) Micchattasuttam邪性(有失無得)

    一  「諸比丘！若依邪性，則有失無得。諸比丘！云何依邪性，則有失無得耶？

V,212. 二  諸比丘！若有邪見，則邪思惟生；若有邪思惟，則耶語生；若有邪語，則邪業

    生；若有邪業，則邪命生；若有邪命，則耶精進生；若有邪精進，則邪念生；若有

    邪念，則邪定生；若有邪定，則邪智生；若有邪智，則邪解脫生。

        諸比丘！如是，若依邪性，則有失無得。

    三  諸比丘！若依正性，則有得無失。諸比丘！云何依正性，則有得無失耶？

▼.VI.114.

    四  諸比丘！若有正見，則正思惟生；若有正思惟，則正語生；若有正語，則正業

    生；若有正業，則正命生；若有正命，則正精進生；若有正精進，則正念生；若有

    正念，則正定生；若有正定，則正智生；若有正智，則正解脫生。

        諸比丘！如是，若依正性，則有得無失。」

(A.10.104.) Bijasuttam(邪見)種子

    一  「諸比丘！邪見、邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、邪

    解脫之人、補特伽羅者，隨見而所完全執取之身業、[隨見而所完全執取之]語業、

    隨見而所完全執取之意業、思、欲、願、行之一切法，資於不可樂、不可愛、不可

    意、不利益、苦。何以故耶？諸比丘！其見惡也。

V,213. 二  諸比丘！譬如菴婆樹之種子、葫蘆樹之種、苦瓢之種子，播種於濕地，取地味、

    取水味，亦皆資於一切之苦、辛、不悅。何以故耶？諸比丘！種子惡也。諸比丘！

    如是邪見、邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、邪解脫之人、

    補特伽羅者，隨見而所完全執取之身業、[隨見而所完全執取之]語業、隨見而所完

    全執取之意業、思、欲、願、行之一切法，資於不可樂、不可愛、不可意、不利益、

    苦。何以故耶？諸比丘！其見惡也。

    三  諸比丘！正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、正

    解脫之人、補特伽羅者，隨見而所完全執取之身業、[隨見而所完全執取之]語業、

    隨見而所完全執取之意業，思、欲、願、行之一切法，資於可樂、可愛、可意、利

    益、安樂。何以故耶？諸比丘！其見善也。

    四  諸比丘！譬如甘蔗之種子、稻之種子、葡萄之種子，播種於濕地，取地味、取

    水味，皆資於可悅、甘、甜美。何以故耶？諸比丘！種子善也。諸比丘！如是正見、

V,214. 正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、正解脫之人、補特伽羅

    者，隨見而所完全執取之身業、[隨見而所完全執取之]語業、隨見而所完全執取之

    意業、思、欲、願、行之一切法，資於可樂、可愛、可意、利益、安樂。何以故耶？

    諸比丘！其見善也。」

▼.VI.116.
(A.10.105.) Vijjasuttam明(為先,成就慚愧、正見等)

    一  「諸比丘！以無明為先，隨不善法成就而有無慚、無愧。諸比丘！若無明無智，

    則邪見生；若有邪見，則邪思惟生；若有邪思惟，則邪語生；若有邪語，則邪業生；

    若有邪業，則邪命生；若有邪命，則邪精進生；若有邪精進，則邪念生；若有邪念，

    則邪定生；若有邪定，則邪智生；若有邪智，則邪解脫生。

    二  諸比丘！以明為先，隨善法成就而有慚、愧。諸比丘！若有明有智，則正見生；

    若有正見，則正思惟生；若有正思惟，則正語生；若有正語，則正業生；若有正業，

    則正命生；若有正命，則正精進生；若有正精進，則正念生；若有正念，則正定生；

    若有正定，則正智生；若有正智，則正解脫生。」

V,215.

(A.10.106.) Nijjarasuttam(有正見，則邪見)滅

    一  「諸比丘！有十滅事。何等為十耶？

    二  諸比丘！若有正見，則邪見滅。以諸邪見為緣而生，數多之惡不善法亦滅，以

    正見為緣而數多之善法修習圓滿。諸比丘！若有正思惟，則邪思惟滅，以諸邪思惟

    為緣而生，數多之惡不善法亦滅，以正思惟為緣而數多之善法修習圓滿。諸比丘！

    若有正語，則邪語滅，以諸邪語為緣而生，數多之惡不善法亦滅，以正語為緣而數

    多之善法修習圓滿。諸比丘！若有正業，則邪業滅，以諸邪業為緣而生，數多之惡

    不善法亦滅，以正業為緣而生，數多之善法修習圓滿。諸比丘！若有正命，則邪命

    滅，以諸邪命為緣而生，數多之惡不善法亦滅，以正命為緣而數多之善法修習圓滿。

    諸比丘！若有正精進，則邪精進滅，以諸邪精進為緣而生，數多之惡不善法亦滅，

    以正精進為緣而數多之善法修習圓滿。諸比丘！若有正念，則邪念滅，以諸邪念為

    緣而生，數多之惡不善法亦滅，以正念為緣而數多之善法修習圓滿。諸比丘！若有

V,216. 正定，則邪定滅，以諸邪定為緣而生，數多之惡不善法亦滅，以正定為緣而數多之

    善法修習圓滿。諸比丘！若有正智，則邪智滅，以諸邪智為緣而生，[數多之]惡不

    善法亦滅，以正智為緣而數多之善法修習圓滿。諸比丘！若有正解脫，則邪解脫滅，

▼.VI.118.
    以諸邪解脫為緣而生，[數多之]惡不善法亦滅，以正解脫為緣而數多之善法修習圓

    滿。

        諸比丘！此乃十滅事也。」

(A.10.107.) Dhovanasuttam洗滌(有正見，則洗滌邪見等)

    一  「諸比丘！在南國有稱之為洗滌之祭式
。是時有食、飲、嚼食、噉食、舐食、

    飲料、舞蹈、歌謠、音樂。諸比丘！有如是之洗滌，無者我不說。諸比丘！然而，

    彼洗滌者為下劣、穢法、鄙法、非聖、不引義利而不資於厭患、離貪、滅盡、寂止、

    證知、等覺、涅槃。諸比丘！我又當說聖之洗滌，此洗滌者一向資於厭患、離貪、

    滅盡、寂止、證知、等覺、涅槃。依此洗滌而有生法之有情，由生而解脫，有老法

    之有情，由老而解脫，有死法之有情，由死而解脫，有愁悲苦憂惱法之有情，由愁

    悲苦憂惱而解脫。諦聽！善思作意！我當說。」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：

V,217. 二  「諸比丘！云何為聖之洗滌，此洗滌者一向資於厭患、離貪、滅盡、寂止、證知、

    等覺、涅槃，依此洗滌而有生法之有情，由生而解脫，有老法之有情，由老而解脫，

    有死法之有情，由死而解脫，有愁悲苦憂惱法之有情，自愁悲苦憂惱而解脫耶？

    三  諸比丘！若有正見，則洗滌邪見，以諸邪見為緣而生，亦洗滌數多之惡不善法，

    以正見為緣而數多之善法修習圓滿。諸比丘！若有正思惟，則洗滌邪思惟……諸比

    丘！若有正語，則洗滌邪語……諸比丘！若有正業，則洗滌邪業……諸比丘！若有

    正命，則洗滌邪命……諸比丘！若有正精進，則洗滌邪精進……諸比丘！若有正念，

    則洗滌邪念……諸比丘！若有正定，則洗滌邪定……諸比丘！若有正智，則洗滌邪

    智……諸比丘！若有正解脫，則洗滌邪解脫，以諸邪解脫為緣而生，亦洗滌數多之

    惡不善法，以正解脫為緣而數多之善法修習圓滿。

    四  諸比丘！此乃聖之洗滌也。此洗滌者一向資於厭患、離貪、滅盡、寂止、證知、

    等覺、涅槃，依此洗滌而有生法之有情，由生而解脫，有老法之有情，由老而解脫，

    有死法之有情，由死而解脫，有愁悲苦憂惱法之有情，由愁悲苦憂惱而解脫。」

▼.VI.120.
V,218.

(A.10.108.) Tikicchakasuttam醫生(、聖之瀉藥)

    一  「諸比丘！醫師為對治膽質所起之病，對治痰質所起之病，對治風質所起之病，

    故施下劑。諸比丘！有如是之下劑，無者我不說，諸比丘！然而，彼下劑者有奏效，

    有不奏效。諸比丘！我又當說聖之下劑，此下劑者定奏效無不奏效，依此下劑而有

    生法之有情，由生而解脫，有老法之有情，由老而解脫，有死法之有情，由死而解

    脫，有愁悲苦憂惱法之有情，由愁悲苦憂惱而解脫。諦聽！善思作意！我當說。」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：

    二  「諸比丘！云何為聖之下劑，此下劑者定奏效無不奏效，依此下劑而有生法之有

    情，由生而解脫，有老法之有情，由老而解脫，有死法之有情，由死而解脫，有愁

    悲苦憂惱法之有情，由愁悲苦憂惱而解脫耶？

    三  諸比丘！若有正見，則邪見泄下，以諸邪見為緣而生，數多之惡不善法亦泄下，

    以正見為緣而數多之善法修習圓滿。諸比丘！若有正思惟，則耶思惟泄下……諸比

    丘！若有正語，則邪語泄下……諸比丘！若有正業，則邪業泄下……諸比丘！若有

    正命，則邪命泄下……諸比丘！若有正精進，則邪精進泄下……諸比丘！若有正念，

V,219. 則邪念泄下……諸比丘！若有正定，則邪定泄下……諸比丘！若有正智，則邪智泄

    下……諸比丘！若有正解脫，則邪解脫泄下，以諸邪解脫為緣而生，數多之惡不善

    法亦泄下，以正解脫為緣而數多之善法修習圓滿。

    四  諸比丘！此乃聖之下劑也，此下劑者定奏效無不奏效，依此下劑而有生法之有

    情，由生而解脫，有老法之有情，由老而解脫，有死法之有情，由死而解脫，有愁

    悲苦憂惱法之有情，由愁悲苦憂惱而解脫。」

(A.10.109.) Vamanasuttam(醫生、聖之)嘔吐藥

    一  「諸比丘！醫師為對治膽質所起之病，對治痰質所起之病，對治風質所起之病，

    故施吐劑。諸比丘！有如是之吐劑，無者我不說。諸比丘！然而，彼吐劑者有奏效

    有不奏效。諸比丘！我又當說聖之吐劑，此吐劑者定奏效無不奏效，依此吐劑而有

▼.VI.122.
    生法之有情，由生而解脫，有老法之有情，由老而解脫，有死法之有情，由老而解

    脫，有死法之有情，由死而解脫，有愁悲苦憂惱法之有情，由愁悲苦憂惱而解脫。

    諦聽！[善思作意！我當說。」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！云何為聖之吐劑，此吐劑者定奏效無不奏效，依此吐劑而有生法之有

V,220. 情，由生而解脫，[有老法之有情，由老而解脫，有死法之有情，由死而解脫，]有

    愁悲苦憂惱法之有情，由愁悲苦憂惱而解脫耶？

    三  諸比丘！若有正見，則邪見吐出，以諸邪見為緣而生，數多之惡不善法亦吐出，

    以正見為緣而數多之善法修習圓滿。諸比丘！若有正思惟，則邪思惟吐出……諸比

    丘！若有正語，則邪語吐出……諸比丘！若有正業，則邪業吐出……諸比丘！若有

    正命，則邪命吐出……諸比丘！若有正精進，則邪精進吐出……諸比丘！若有正念，

    則邪念吐出……諸比丘！若有正定，則邪定吐出……諸比丘！若有正智，則邪智吐

    出……諸比丘！若有正解脫，則邪解脫吐出，以諸邪解脫為緣而生了數多之惡不善

    法亦吐出，以正解脫為緣而數多之善法修習圓滿。

    四  諸比丘！此乃聖之吐劑也，此吐劑者定奏效無不奏效，依此吐劑而有生法之有

    情，由生而解脫，有老法之[有情，由老而解脫，有死法之有情，由死而解脫，]

    有愁悲苦憂惱法之有情，由愁悲苦憂惱而解脫。」

(A.10.110.) Niddhamaniyasuttam(邪見等)應瀉

    一  「諸比丘！有十消法。何等為十耶？

    二  諸比丘！若有正見，則邪見消，以諸邪見為緣而生，數多之惡不善法亦消，以

V,221. 正見為緣而數多之善法修習圓滿。諸比丘！若有正思惟，則邪思惟消……諸比丘！

    若有正語，則邪語消……諸比丘！若有正業，則邪業消……諸比丘！若有正命，則

    邪命消……諸比丘！若有正精進，則邪精進消……諸比丘！若有正念，則邪念消……

    諸比丘！若有正定，則邪定消……諸比丘！若有正智，則邪智消……諸比丘！若有

    正解脫，則邪解脫消，以諸邪解脫為緣而生，數多之惡不善法亦消，以正解脫為綠

    而數多之善法修習圓滿。

        諸比丘！此乃十消法也。」

▼.VI.124.
(A.10.111.) Pathama-asekhasuttam(成就)無學(之正見)(1)

    一  時，有一比丘，往詣世尊所在之處，至已禮敬世尊，退坐一面。坐於一面之彼

    比丘即白世尊言：

        「大德！說無學無學者，大德！云何為比丘無學耶？」

    二  「比丘！比丘成就無學之正見，成就無學之正思惟，成就無學之正語，成就無學

    之正業，成就無學之正命，成就無學之正精進，成就無學之正念，成就無學之正定，

    成就無學之正智，成就無學之正解脫。

        比丘！比丘如是為無學也。」

V,222.

(A.10.112.) Dutiya-asekhasuttam(成就)無學(之正見)(2)

    一  「諸比丘！有十無學法，何等為十耶？

    二  即：無學之正見、無學之正思惟、無學之正語、無學之正業、無學之正命、無

    學之正精進、無學之正念、無學之正定、無學之正智、無學之正解脫也。

        諸比丘！此乃十無學法也。」

                                               第[十]一 沙門想品

        攝頌曰：

           (一)想、(二)覺支、(三)邪性、

           (四)種子、(五)明、(六)滅、

           (七)洗滌、(八~九)[二之]醫、

           (一O)消、(一一~一二)無學。

A.10.第十二 Paccorohanivaggo捨法品

(A.10.113.) Pathama-adhammasuttam(當知)非法(非義、法.義)(1)

    一  「諸比丘！當知非法與非義；當知法與義；知非法與非義，知法與義已，當隨法

    隨義而行。諸比丘！何等為非法與非義耶？

    二  即：邪見、邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、邪解脫

    也。

V,223.     諸比丘！此名為非法與非義。

▼.VI.126.
        諸比丘！何等為法與義耶？

    三  即：正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、正解脫

    也。

        諸比丘！此名為法與義。

    四  諸比丘！當知非法與非義；當知法與義；知非法與非義，知法與義已，當隨法

    隨義而行。如是所說者，則緣此而說也。」

(A.10.114.) Dutiya-adhammasuttam(當知)非法(與法,非義與義)(2)

    一  「諸比丘！當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法

    隨義而行。諸比丘！何等為非法，何等為法，何等為非義，何等為義耶？

    二  諸比丘！邪見者非法，正見者法也。以諸邪見為緣而生，數多之惡不善法者，

    此乃非義；以正見為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。諸比丘！邪思惟者非

    法，正思惟者法也。以諸邪思惟為緣而生，數多之惡不善法者，此乃非義；以正思

    惟為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。諸比丘！邪語者非法，正語者法也。

    以諸邪語為緣而生，數多之惡不善法者，此乃非義；以正語為緣而數多之善法修習

    圓滿者，此乃義也。諸比丘！邪業者非法，正業者法也。以諸邪業為緣而生，數多

V,224. 之惡不善法者，此乃非義；以正業為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。諸比

    丘！邪命者非法，正命者法也。以諸邪命為緣而生，數多之惡不善法者，此乃非義；

    以正命為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。諸比丘！邪精進者非法，正精進

    者法也。以諸邪精進為緣而生，數多之惡不善法者，此乃非義；以正精進為緣而數

    多之善法修習圓滿者，此乃義也。諸比丘！邪念者非法，正念者法也。以諸邪念為

    緣而生，數多之惡不善法者，此乃非義也；以正念為緣而數多之善法修習圓滿者，

    此乃義也。諸比丘！邪定者非法也，正定者法也。以諸邪定為緣而生，數多之惡不

    善法者，此乃非義也；以正定為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。諸比丘！

    邪智者非法也，正智者法也。以諸邪智為緣而生，數多之惡不善法者，此乃非義也；

    以正智為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。諸比丘！邪解脫者非法也，正解

    脫者法也。以諸邪解脫為緣而生，數多之惡不善法者，此乃非義也；以正解脫為緣

    而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。

    三  諸比丘！當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法

▼.VI.128.
    隨義而行。如是所說者，則緣此而說也。」

(A.10.115.) Tatiya-adhammasuttam(當知)非法(與法,非義與義) (3)

    一  「諸比丘！當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法

    隨義而行。」

V,225. 世尊即如是所說，善逝即如是說已，從座而起，入於精舍。

    二  時，彼諸比丘見世尊離去不久而思念：

        「友等！世尊即如是略說，不分別廣義，從座而起，入於精舍，曰：『諸比丘！

    當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法隨義而行』。誰

    可分別世尊所略說、所不分別之廣義耶？」

        時，彼諸比丘即思念：

        「彼具壽阿難為師所稱讚，為有智之同梵行者所恭敬，彼具壽阿難當能分別世尊

    所略說、所不分別之廣義。我等宜往具壽阿難之處，往已當對具壽阿難訊問此義，

    當持如具壽阿難之所記。」

    三  時，彼諸比丘即往具壽阿難之處，往已與具壽阿難相俱交換慶慰，歡喜銘感之

    語已坐於一面，坐於一面之彼諸比丘即對具壽阿難言：

        「友阿難！世尊如是略說，不分別廣義，從座而起，入於精舍，曰：『諸比丘！

    當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法隨義而行』。友！

V,226. 我等見世尊離去不久而思念：『友等！世尊如是略說，不分別廣義，從座而起，入

    於精舍，曰：「諸比丘！當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，

    當隨法隨義而行」。誰可分別世尊所略說、所不分別之廣義耶？』。友！時，我等即

    思念：『彼具壽阿難為師所稱讚，為有智之同梵行者所恭敬。彼具壽阿難即當能分

    別世尊所略說、所不分別之廣義。我等宜往具壽阿難之處，往已當對具壽阿難詢問

    此義，當受持如具壽阿難之所記』。具壽阿難請有所分別。」

    四  「友等！譬如有人，欲核心、求核心、尋核心而往有大核心之樹立，過根、過幹，

    思惟於枝葉當求核心。此事亦如是，具壽等，於師現前，世尊過，思惟當問我此義。

    友等！世尊是知知、見見，為眼、為智、為法、為梵，為說者、宣說者而現義、與

V,227. 甘露，為法王、為如來也。汝等往詣世尊所在之處，詢問此義，如世尊所記，當受

    持之。」

▼.VI.130.
    五  「友！世尊實是知知、見見、為眼、為智、為法、為梵，為說者、宣說者而現義、

    與甘露，為法王、為如來也。我等往詣世尊所在之處，詢問此義，如世尊所記，當

    受持之。然而，具壽阿難為師所稱讚，為有智之同梵行者所恭敬他。具壽阿難當能

    分別世尊所略說、所不分別之廣義。請具壽阿難，安易分別。」

    六  「友等！果爾，諦聽！善思作意！我當說。」

        「唯然！友！」

        彼諸比丘應答具壽阿難。具壽阿難即說：

        「友等！世尊不分別所略說之廣義，從座而起，入於精舍，曰：『諸比丘！當知

    非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法隨義而行』。友等！

    何等為非法耶？何等為法耶？何等為非義耶？何等為義耶？

    七  友等！邪見者非法。正見者法也。以諸邪見為緣而生，數多之惡不善法者，此

    乃非義；以正見為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。友等！邪思惟者非法，

V,228. 正思惟者法也……乃至……友等！邪語者非法，正語者法也……友等！邪業者非

    法，正業者法也……友等！邪命者非法，正命者法也……友等！邪精進者非法，正

    精進者法也……友等！邪定者非法，正定者法也……友等！邪智者非法，正智者法

    也……友等！邪解脫者非法，正解脫者法也。以諸邪解脫為緣而生，數多之惡不善

    法者，此乃非義；以正解脫為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。友等！世尊

    不分別所略說之廣義，從座而起，入於精舍，曰：『諸比丘！當知非法與法，當知

    非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法隨義而行』。友等！我了悟世尊所略

    說、所不分別之廣義。友等！復次，汝等若欲往詣世尊所在之處，詢問此義，如世

    尊所記，當受持。」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘對於具壽阿難之所說，歡喜隨喜，從座而起，往詣世尊所在之處，至

    已禮敬世尊，退坐一面。坐於一面之彼諸比丘白世尊而言：

    八  「大德！世尊不分別所略說之廣義，從座而起，入於精舍，曰：『諸比丘！當知

    非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法隨義而行』。大德！

    時，我等即於世尊離去不久而思念：『友等！世尊如是不分別所略說之廣義，從座

    而起，入於精舍，曰：「諸比丘！當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非

▼.VI.132.
    義與義已，當隨法隨義而行」。誰可分別世尊所略說、所不分別之廣義耶？』。大德！

    時，我等即思念：『彼具壽阿難為師所稱讚，為有智之同梵行者所恭敬。彼具壽阿

V,229. 難當能分別世尊所略說、所不分別之廣義。如具壽阿難所記，當受持之』。大德！時，

    我等即前往彼具壽阿難之處，至已問此義於具壽阿難。大德！時，具壽阿難即以如

    是之相、如是之句、如是之文，善分別其義也。」

    九  「善哉！善哉！諸比丘！諸比丘！阿難賢能。諸比丘！阿難有大慧。諸比丘！汝

    等若前來我處問此義，我亦如阿難之所記而記。此乃其義，如是當受持。」

(A.10.116.) Ajitasuttam(出家者)阿夷那(當知非法與法、非義與義)

V,230. 一  時，修行者阿夷那往詣世尊所在之處，至已與世尊相俱交換慶慰，歡喜銘感之

    語已坐於一面。坐於一面之修行者阿夷那白世尊言：

        「尊瞿曇！於我等有名為賢人
之同梵行者，彼思五百人之思，以難詰異學，彼

    等[異學]即了知己被難詰。」

        時，世尊即告諸比丘言：

        「諸比丘！汝等能持賢人之事耶？」

        「世尊！時也。善逝！時也。世尊當說，從世尊聽聞，諸比丘欲受持。」

        「諸比丘！果爾，諦聽！善思作意！我當說。」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：

    二  「諸比丘！此處有一類之人，以非法說屈敗非法說，以令非法聚歡喜，因此彼非

    法聚者出高大之聲而言：『賢人也賢人也』。

    三  諸比丘！復次，此處有一類之人，以非法說屈敗法說，以令非法聚歡喜，因此

    彼非法聚者出高大之聲而言：『賢人也賢人也』。

    四  諸比諸！復次，此處有一類之人，以非法說屈敗法說與非法說，以令非法聚歡

    喜，因此彼非法聚者出高大之聲而言：『賢人也賢人也』。

V,231. 五  諸比丘！復次，此處有一類之人，以法說屈敗非法說，以令法聚歡喜，因此彼

▼.VI.134.
    法聚者出高大之聲而言：『賢人也賢人也』。

    六  諸比丘！當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法

    隨義而行。諸比丘！何等為非法，何等為法，何等為非義，何等為義耶？

    七  諸比丘！邪見者非法，正見者法也。以諸之邪見為緣而生數多之惡不善法者，

    此乃非義；以正見為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。諸比丘！邪思惟者非

    法，正思惟者法也……諸比丘！邪語者非法，正語者法也……諸比丘！邪業者非法，

    正業者法也……諸比丘！邪命者非法，正命者法也……諸比丘！邪精進者非法，正

    精進者法也……諸比丘！邪念者非法，正念者法也……諸比丘！邪定者非法，正定

    者法也……諸比丘！邪智者非法，正智者法也……諸比丘！邪解脫者非法，正解脫

    者法也。以諸之邪解脫為緣而生數多之惡不善法者，此乃非義；以正解脫為緣而數

    多之善法修習圓滿者，此乃義也。

V,232.    諸比丘！當知非法與法，皆知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法

    隨義而行。如是所說者，則緣此而說也。」

(A.10.117.) Savgaravasuttam(婆羅門)傷歌邏(邪見者此岸，正見者彼岸)

    一  時，婆羅門傷歌邏往詣世尊所在之處，至已與世尊相俱交換慶慰，歡喜銘感，

    之語已退坐一面。坐於一面之婆羅門傷歌邏白世尊言：

        瞿曇！何為此岸，何為彼岸耶？

    二  「婆羅門！邪見者此岸，正見者彼岸也。邪思惟者此岸，正思惟者彼岸也。邪語

    者此岸，正語者彼岸也。邪業者此岸，正業者彼岸也。邪命者此岸，正命者彼岸也。

    邪精進者此岸，正精進者彼岸也。邪念者此岸，正念者彼岸也。邪定者此岸，正定

    者彼岸也。邪智者此岸，正智者彼岸也。邪解脫者此岸，正解脫者彼岸也。

        婆羅門！此是此岸，此是彼岸也。

               人到彼岸少      眾生走岸邊

▼.VI.136.
               於正說之法      行如法之人

               當到達彼岸      死界甚難超

               賢者棄黑法      當修習白法

               己入於出家      遠離樂難得

               希求於喜悅      斷諸欲無有

               賢者除心垢      淨化自己身

V,233.           因此菩提分     而正心修善

               不取欣棄執      光輝漏盡者

               現世般涅槃。」

(A.10.118.) Orimatirasuttam(正見是)此岸

    一  「諸比丘！我對汝等當說此岸與彼岸，諦聽！善思作意！我當說。」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：

    二  「諸比丘！何等為此岸，何等為彼岸耶？

        諸比丘！邪見者是此岸，正見者是彼岸。[邪思惟者是此岸，正思惟者是彼岸。

▼.VI.138.
    邪語者是此岸，正語者是彼岸。邪業者是此岸，正業者是彼岸。邪命者是此岸，正

    命者是彼岸。邪精進者是此岸，正精進者是彼岸。邪念者是此岸，正念者是彼岸。

    邪定者是此岸，正定者是彼岸。邪智者是此岸，正智者是彼岸。]邪解脫者是此岸，

    正解脫者是彼岸。

        諸比丘！此是此岸也，此是彼岸也。

               人中到彼岸少，    眾生走岸邊。

               於正說之法，      行如法之人，

               當到彼岸。

               死之境界甚難超，  賢者應棄黑法，

               當修白法。        已入於出家

               遠離樂難得        希求於喜悅

               斷諸欲無有        賢者除心垢

               淨化自己身        因此菩提分

               而正心修善        不取欣棄執

               光輝漏盡者        現世般涅槃」

 (A.10.119.) Pathamapaccorohanisuttam(聖之)捨法(1)
 

▼.VI.140.
V,234. 一  其時，婆羅門生聞於布薩日，洗頭新著一雙劫芻麻衣，手握濕拘舍草，去世尊

    不遠，立於一面。世尊見婆羅門生聞於布薩日，洗頭新著一雙劫芻麻衣，手握濕拘

    舍草，於不遠立於一面，見已對婆羅門生聞言：

        「婆羅門！汝云何於布薩日，洗頭新著一雙劫芻麻衣，手握濕拘舍草而立於一面

    耶？婆羅門家今日為何耶？」

        「尊瞿曇！婆羅門家今日為捨法。」

        「婆羅門！婆羅門之捨法云何？」

        「尊瞿曇！此處，婆羅門，於布薩日，洗頭新著一雙劫芻麻衣，塗濕牛糞於地，

    敷生拘舍草，臥於砂地
與火爐之間。其夜，三度起而合掌，歸命於火，言：『我

    等，捨於尊，捨於尊』，捧多新熟酥油於火，其夜過而布施殊妙之嚼食、噉食於婆羅

    門。尊瞿曇！婆羅門之捨法者如是。」

        「婆羅門！婆羅門之捨法與聖者律之捨法異也。」

        「尊瞿曇！聖者律之捨法云何？當願尊瞿曇為我說法，云何為聖者律之捨法？」

        「婆羅門！果爾，諦聽！善思作意！我當說。」

        「唯然！尊者！」

        婆羅門生聞應答世尊。世尊即說：

V,235. 二  「婆羅門！此處，聖弟子如是思擇：『邪見者於現法於來世皆有惡報』，彼如是

    思擇而斷邪見、捨邪見。『邪思惟者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷邪思

    惟、捨邪思惟。『邪語者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷邪語、捨邪語。

    『邪業者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷邪業、捨邪業。『邪命者於現法

    於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷邪命、捨邪命。『邪精進者於現法於來世皆有惡

    報』，彼如是思擇而斷邪精進、捨邪精進。『邪念者於現法來世皆有惡報』，彼如是思

    擇而斷邪念、捨邪念。『邪定者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷邪定、捨

    邪定。『邪智者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷邪智、捨邪智。『邪解脫者

    於現法於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷邪解脫、捨邪解脫。婆羅門！聖者律之捨

    法如是。」

    三  「尊瞿曇！婆羅門之捨法與聖者律之捨法異也，尊瞿曇！婆羅門之捨法亦不及此

V,236. 聖者律捨法之十六分之一。妙哉！妙哉！尊瞿曇！[譬如使跌倒者站起，讓遮蔽者

▼.VI.142.
    露出，教道於迷惑者，舉燈火於暗中，令有眼者見色。如是，尊瞿曇即以種種之方

    便，顯示其法。我於此處歸依尊瞿曇與法與及比丘眾]，尊瞿曇容許我為優婆塞，從

    今以後乃至盡形壽歸依。」
(A.10.120.) Dutiyapaccorohanisuttam(聖之)捨法(2)

    一  「諸比丘！當說聖之捨法。諦聽！[善思作意！]」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：

        「諸比丘！何等為聖之捨法耶？

    二  諸比丘！此處，聖弟子如是思擇：『邪見者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思

    擇而斷邪見、捨邪見。『邪思惟……邪語……邪業……邪命……邪精進……邪念……

    邪定……邪智……邪解脫者於現世於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷邪解脫、捨邪

    解脫。

        諸比丘！此名為聖之捨法。

(A.10.121.) Pubbavgamasuttam(諸善法之)先驅

    一  「諸比丘！日輪上昇之時，其先驅前相者即明相出。諸比丘！如是，於諸善法其

    先驅前相者即正見也。

    二  諸比丘！若有正見，則正思惟生；若有正思惟，則正語生；若有正語，則正業

    生；若有正業，則正命生；若有正命，則正精進生；若有正精進，則正念生；若有

V,237. 正念，則正定生；若有正定，則正智生；若有正智，則正解脫生。」

▼.VI.144.
(A.10.122.) Asavakkhayasuttam(正見等十法資於)漏盡

    一  「諸比丘！若能修習多修十法，則資於漏盡。何等為十耶？

    二  即正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、正解脫也。

        諸比丘！若能修習多修此十法，則資於漏盡。」

                                                第一二 捨法品[畢]

        攝頌曰：

           (一~三)三之非法、(四)阿夷那、

           (五)傷歌邏、(六)此岸、

           (七~八)二之捨法

           (九)先驅、(一O)漏。

A.10.第十三 Parisuddhavaggo清淨品

(A.10.123.)清淨Pathamasuttam(正見等)清淨(1)

    一  「諸比丘！此十法清淨潔白，不外於善逝之律儀。何等為十耶？

    二  即正見、正思惟、正語、正業、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、正

    解脫也。

        諸比丘！此十法清淨潔白，不外於善逝之律儀。」

(A.10.124.)未生(1) Dutiyasuttam(正見等)清淨(2)

    一  「諸比丘！此十法未生，生亦不外於善逝之律儀。何等為十耶？

V,238. 二  即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此十法未生，生亦不外於善逝之律儀。」

(A.10.125.)大果(1) Tatiyasuttam清淨(3)

    一  「諸比丘！此十法有大果、大功德，不外於善逝之律儀。何等為十耶？

    二  即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此十法有大果、大功德，不外於善逝之律儀。

▼.VI.146.
(A.10.126.)貪欲調伏(1) Catutthasuttam(正見等)清淨(4)

    一  「諸比丘！此十法究盡貪欲之調伏，究盡瞋恚之調伏，究盡愚癡之調伏，不外於

    善逝之律儀。何等為十耶？

    二  即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此十法究盡貪欲之調伏，究盡瞋恚之調伏，究盡愚癡之調伏，不外於

    善逝之律儀。

(A.10.127.)一向厭患(1) Pabcamasuttam(正見等)清淨(5)

    一  「諸比丘！此十法一向資於厭患、離貪、滅盡、寂止、現證、等覺、涅槃，不外

    於善逝之律儀。何等為十耶？

    二  即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此十法一向資於厭患、離貪、滅盡、寂止、現證、等覺、涅槃，不外

    於善逝之律儀。

(A.10.128.)未生(2) Chatthasuttam(正見等)清淨(6)

    一  「諸比丘！若能修習多修十法，則未生，生亦不外於善逝之律儀。何等為十耶？

V,239 二  即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！若能修習多修此十法，則未生，生亦不外於善逝之律儀。」

(A.10.129.)大果(2) Sattamasuttam(正見等)清淨(7)

    一  「諸比丘！若能修習多修十法，則有大果、大功德，不外於善逝之律儀。何等為

    十耶？

    二  即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！若能修習多修此十法，則有大果、大功德。」

(A.10.130.)貪欲調伏(2) Atthamasuttam(正見等)清淨(8)

    一  「諸比丘！若能修習多修十法，則究盡貪欲之調伏，究盡瞋恚之調伏，究盡愚痴

    之調伏，不外於善逝之律儀。何等為十耶？

▼.VI.1478.
    二  即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！若能修習多修此十法，則究盡貪欲之調伏，究盡瞋恚之調伏，究盡愚

    癡之調伏，不外於善逝之律儀。」

(A.10.131.)一向厭患(2) Navamasuttam(正見等)清淨(9)

    一  「諸比丘！若能修習多修十法，則一向資於厭患、離貪、滅盡、寂止、現證、等

    覺、涅槃，不外於善逝之律儀。何等為十耶？

    二  即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！若能修習多修此十法，則一向資於厭患、離貪、寂止、現證、等覺、

    涅槃，不外於善逝之律儀。」

V,240.

(A.10.132.)邪性Dasamasuttam(正見等)清淨(10)

    一  「諸比丘！有十邪性，何等為十耶？

    二  即邪見、邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、邪解脫也。

        諸比丘！此乃十邪性也。」

(A.10.133.)正性Ekadasamasuttam(正見等)清淨(11)

    一  「諸比丘！有十正性，何等為十耶？

    二  即正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、正解脫也。

        諸比丘！此乃十正性也。」

                                               第一三 清淨品[畢]

A.10.第十四 妥善品

(A.10.134.)Sadhusuttam(正見等)妥善

    一  「諸比丘！我當說善良與不善。諦聽！善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：

    二  「諸比丘！何等為不善耶？

▼.VI.150.
        即邪見、邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、邪解脫也。

        諸比丘！此乃名之為不善。

    三  諸比丘！何等為善良耶？

V,241.     即正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、正解脫也。

        諸比丘！此乃名之為善良。」

(A.10.135.) Ariyadhammasuttam(正見等)聖法

    一  「諸比丘！我當說聖法與非聖法。諦聽！善思作意！」

        [「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為非聖法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為非聖法。

    三  諸比丘！何等為聖法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為聖法。」

(A.10.136.) Akusalasuttam(邪見等)不善

    一  「諸比丘！我當說善與不善。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為不善耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為不善。

    三  諸比丘！何等為善耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

▼.VI.152.
        諸比丘！此乃名之為善。」

(A.10.137.) Atthasuttam(正見等)義利
        「諸比丘！我當說義與非義。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為非義耶？

V,242.    即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為非義。

    三  諸比丘！何等為義耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為義。」

(A.10.138.) Dhammasuttam(正見等)法

    一  「諸比丘！我當說法與非法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為非法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為非法。

    三  諸比丘！何等為法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為法。」

(A.10.139.) Sasavasuttam(邪見等)有漏

    一  「諸比丘！我當說有漏與無漏之法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

▼.VI.154.
        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為有漏法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為有漏法。

    三  諸比丘！何等為無漏法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為無漏法。」

(A.10.140.) Savajjasuttam(正見等)無過

    一  「諸比丘！我當說有過與無過之法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為有過法耶？

        即邪見、邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為有過法。]

    三  諸比丘！何等為無過法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為無過法。」

V,243.

(A.10.141.) Tapaniyasuttam(邪見等)煩苦

    一  「諸比丘！我當說煩苦與無煩苦之法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為煩苦法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

▼.VI.156.
        諸比丘！此乃名之為煩苦法。

    三  諸比丘！何等為非煩苦法。

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為非煩苦法。」

(A.10.142.) Acayagamisuttam(正見等)積集

    一  「諸比丘！我當說積集與損減之法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為積集法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為積集法。

    三  諸比丘！何等為損減法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為損減法。」

(A.10.143.) Dukkhudrayasuttam(邪見等)引苦

    一  「諸比丘！我當說引苦與引樂之法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為引苦法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為引苦法。

    三  諸比丘！何等為引樂法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

▼.VI.158.
        諸比丘！此乃名之為引樂法。」

V,244.

(A.10.144.) Dukkhavipakasuttam(邪見等)苦報

    一  「諸比丘！我當說有苦報之法與有樂報之法。諦聽！ [善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為有苦報之法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為有苦報之法。

    三  諸比丘！何等為有樂報之法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為有樂報之法。」

                                           第一四 善良品[畢]

A.10.第十五 Ariyavaggo聖道品

(A.10.145.) Ariyamaggasuttam(正見等)聖道

    一  「諸比丘！我當說聖道與非聖道之法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為非聖道耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為非聖道。

    三  諸比丘！何等為聖道耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

▼.VI.160.
        諸比丘！此乃名之為聖道。」

(A.10.146.) Kanhamaggasuttam(邪見等)黑道

    一  「諸比丘！我當說白道與黑道之法。諦聽！[善思作意。」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

V,245 二  「諸比丘！何等為黑道耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為黑道。

    三  諸比丘！何等為白道耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為白道。」

(A.10.147.) Saddhammasuttam(正見等)正法

    一  「諸比丘！我當說正法與不正法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為不正法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為不正法。

    三  諸比丘！何等為正法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為正法。」

(A.10.148.) Sappurisadhammasuttam(正見等)善士法

    一  「諸比丘！我當說善士法與不善士法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

▼.VI.162.
        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為不善士法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為不善士法。

    三  諸比丘！何等為善士法耶？

        即正見[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為善士法。」

(A.10.149.) Uppadetabbasuttam(正見等)應起

    一  「諸比丘！我當說應起與不應起之法。諦聽[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為不應起之法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為不應起之法。

V,246. 三  諸比丘！何等為應起之法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為應起之法。」

(A.10.150.) Asevitabbasuttam(正見等)應練習

    一  「諸比丘！我當說應習與不應習之法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為不應習之法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

▼.VI.164.
        諸比丘！此乃名之為不應習之法。

    三  諸比丘！何等為應習之法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為應習之法。」

(A.10.151.) Bhavetabbasuttam(正見等)應修習

    一  「諸比丘！我當說應修習與不應修習之法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為不應修習之法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為不應修習之法。

    三  諸比丘！何等為應修習之法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為應修習之法。」

(A.10.152.) Bahulikatabbasuttam(正見等)應多修

    一  「諸比丘！我當說應多修與不應多修之法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為不應多修之法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為不應多修之法。

    三  諸比丘！何等為應多修之法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、正解脫也。

        諸比丘！此乃名之為應多修之法。」

▼.VI.166.
(A.10.153.) Anussaritabbasuttam(正見等)應隨念

V,247. 一  「諸比丘！我當說應憶念與不應憶念之法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為不應憶念之法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為不應憶念之法。

    三  諸比丘！何等為應憶念之法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、定智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為應憶念之法。」

(A.10.154.) Sacchikatabbasuttam(正見等)應現證

    一  「諸比丘！我當說應現證與不應現證之法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為不應現證之法耶？

        即邪見、[邪思惟、邪語、邪業、邪命、邪精進、邪念、邪定、邪智、]邪解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為不應現證之法。

    三  諸比丘！何等為應現證之法耶？

        即正見、[正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、]正解脫

    也。

        諸比丘！此乃名之為應現證之法。」

                                             第十五 聖道品[畢]

                                             第  三 五十經[畢]
▼.VI.168.
A.10.第十六 Puggalavaggo人品

(A.10.155.) Sevitabbasuttam(正見等)應依附

    一  「諸比丘！成就十法之人不應依附。何等為十耶？

V,248. 二  即有邪見、有邪思惟、有邪語、有邪業、有邪命、有邪精進、有邪念、有邪定、

    有邪智、有邪解脫也。

        諸比丘！成就此十法之人不應依附。

    三  諸比丘！成就十法之人應依附。何等為十耶？

    四  即有正見、有正思惟、有正語、有正業、有正命、有正精進、有正念、有正定、

    有正智、有正解脫也。

        諸比丘！成就此十法之人應依附。」

(A.10.156.~166.) (正見等)應親近--大福

    一  「諸比丘！成就十法之人不應親近……應親近……

        ……不應敬奉……應敬奉……

        ……不應供養……應供養……

        ……不應稱讚……應稱讚……

        ……不應尊重……應尊重……

        ……不應恭順……應恭順
……

        ……不應能成……應能成……

        ……不為清淨……為清淨……

        ……不為敗慢……為敗慢……

V,249.     ……於慧不能增長……於慧能增長……

        ……積大非福……積大福。何等為十耶？

    二  即有正見、有正思惟、有正語、有正業、有正命、有正精進、有正念、有正定、

    有正智、有正解脫也。

        諸比丘！能成就此十法之人積大福。」

                                              第十六 人品 [畢]

▼.VI.170.
A.10.第十七 生聞品

(A.10.167.) Brahmanapaccorohanisuttam婆羅門捨法(異於聖律捨法)(1)

    一  其時，婆羅門生聞於布薩日，洗頭新著一雙劫芻麻衣，手握濕拘舍草，去世尊

    不遠，立於一面，世尊見婆羅門生聞於布薩日，洗頭新著一雙劫芻麻衣，手握濕拘

    舍草，於不遠立於一面，見已，對婆羅門生聞言：

        「婆羅門！汝云何於布薩日，洗頭新著一雙劫芻麻衣，手握濕拘舍草而立於一面

    耶？婆羅門家今日為何耶？」

        「尊瞿曇！婆羅門家今日為捨法。」

V,250.   「婆羅門！婆羅門之捨法云何？」

        「尊瞿曇！此處：婆羅門，於布薩日，洗頭新著一雙劫芻麻衣，塗濕牛糞於地，

    敷生拘舍草，臥於砂地與火爐之間。其夜，三度起而合掌，歸命於火，言：『我等，

    捨於尊，捨於尊』，捧多新熟酥油於火，其夜過而布施殊妙之嚼食、噉食於婆羅門。

    尊瞿曇！婆羅門之捨法者如是。」

        「[婆羅門！]婆羅門之捨法與聖者律之捨法異也。」

        「尊瞿曇！聖者律之捨法云何？當願尊瞿曇為我說法，云何為聖者律之捨法？」

        「婆羅門！果爾，諦聽！善思作意！我當說。」

        「唯然！尊者！」

        婆羅門生聞應答世尊。世尊即說：

    二  「婆羅門！此處，聖弟子如是思擇：『殺生者於現法於來世皆有惡報』，彼如是

    思擇而斷殺生、捨殺生。『不與取者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷不與

    取、捨不與取。『欲邪行者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷欲邪行、捨欲

V,251. 邪行。『虛誑語者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷虛誑語、捨虛誑語。『離

    間語者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷離間語、捨離間語。『麤惡語者於

    現法於來世皆有惡報』，彼如是思擇而[斷麤惡語、]捨麤惡語。『雜穢語者於現法

▼.VI.172.
    於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷雜穢語、捨雜穢語。『貪欲者於現法於來世皆有

    惡報』，彼如是思擇而斷貪欲、捨貪欲。『瞋恚者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思

    擇而斷瞋恚、捨瞋恚。『邪見者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思擇而斷邪見、捨

    邪見。婆羅門！聖者律之捨法如是。」

    三  「尊瞿曇！婆羅門之捨法與聖者律之捨法異也。尊瞿曇！婆羅門之捨法亦不及此

    聖者律捨法之十六分之一。妙哉！妙哉！尊瞿曇！[譬如使跌倒者站起，讓遮蔽者

    露出，教道於迷惑者，舉燈火於暗中，令有眼者見色。如是，尊瞿曇即以種種之力

    便，顯示其法。我於此處歸依尊瞿曇與法與及比丘眾，]尊瞿曇容許我為優婆塞，

    從今以後乃至盡形壽歸依。」

(A.10.168.) Ariyapaccorohanisuttam(離殺生等,聖之)捨法

    一  「諸比丘！我當說聖之捨法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

        「諸比丘！何等為聖之捨法耶？

V,252. 二  諸比丘！此處，聖弟子如是思擇：『殺生者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思

    擇而斷殺生、離殺生。「……不與取……欲邪行……虛誑語……離間語……麤惡語

    ……雜穢語……自欲……瞋恚……邪見者於現法於來世皆有惡報』，彼如是思擇而

    斷邪見、捨邪見。」

        諸比丘！此乃名之為聖之捨法。」

(A.10.169.) Savgaravasuttam(婆羅門)傷歌邏(殺生是此岸，離殺生是彼岸)

    一  時，婆羅門傷歌邏者往詣世尊所在之處，至已與世尊相俱交換慶慰，[歡喜銘感

    之語已坐於一面。]坐於一面之婆羅門傷歌邏白世尊言：

▼.VI.174.
        「瞿曇！何等為此岸，何等為彼岸耶？」

    二  「婆羅門！殺生者是此岸，離殺生者是彼岸也。婆羅門！不與取者是此岸，離不

    與取者是彼岸。欲邪行者是此岸，離欲邪行者是彼岸也。虛誑語者是此岸，離虛誑

    語者是彼岸也。離間語者是此岸，離離間語者是彼岸也。麤惡語者是此岸，離麤惡

    語者是彼岸也。雜穢語者是此岸，離雜穢語者是彼岸也。貪欲者是此岸，無貪欲者

    是彼岸也。瞋恚者是此岸，無瞋恚者是彼岸也。邪見者是此岸，正見者彼岸也。

        婆羅門！此是此岸，此是彼岸也。

V,253.          人到彼岸少     眾生走岸邊

               於正說之法      行如法之人

               當到達彼岸      死界甚難超

               賢者棄黑法      當修習白法

               己入於出家      遠離樂難得

               希求於喜悅      斷諸欲無有

               賢者除心垢      淨化自己身

               因此菩提分      而正心修善

               不取欣棄執      光輝漏盡者

               現世般涅槃」

▼.VI.176.
(A.10.170.) Orimasuttam(殺生是此岸，離殺生是彼)岸

    一  「諸比丘！我當為汝等說此岸與彼岸。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

        「諸比丘！何等為此岸，何等為彼岸耶？

    二  諸比丘！殺生者是此岸，離殺生者是彼岸也。不與取者是此岸，離不與取者是

    彼岸也。欲邪行者是此岸，離欲邪行者是彼岸也。虛誑語者是此岸，離虛誑語者是

    彼岸也。離間語者是此岸，離離間語者是彼岸也。麤惡語者是此岸，離麤惡語者是

    彼岸也。離穢語者是此岸，離雜穢語者是彼岸也。貪欲者是此岸，無貪欲者是彼岸

    他。瞋恚者是此岸，無瞋恚者是彼岸也。邪見者是此岸，正見者是彼岸也。

        諸比丘！此是此岸，此是彼岸他。

V,254.         人到彼岸少       眾生走岸邊

               於正說之法      行如法之人

               當到達彼岸       死界甚難超

               賢者棄黑法       當修習白法

               己入於出家       遠離樂難得

               希求於喜悅       斷諸欲無有

               賢者除心垢       淨化自己身

               因此菩提分       而正心修善

▼.VI.178.
               不取欣棄執       光輝漏盡者

               現世般涅槃」

(A.10.171.) Pathama-adhammasuttam(殺生等)非法(1)

    一  「諸比丘！當知非法與非義，當知法與義；知非法與非義，知法與義已，當隨法

    隨義而行。諸比丘！何等為非法與非義耶？

    二  即：殺生、不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為非法與非義。

        諸比丘！何等為法與義耶？

    三  即：離殺生、離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢

    語、無貪、無瞋、正見也。

        諸比丘！此乃名之為法與義。

        諸比丘！當知非法與非義，當知法與義：知非法與非義，知法與義已，當隨法

    隨義而行。如是所說者，則緣此而說也。」

V,255.

(A.10.172.迦旃延)
 Dutiya-adhammasuttam非法(與法，非義與義)(2)

    一  「諸比丘！當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法

    隨義而行。」

        世尊如是說，善逝如是說已，從座而起，入於精舍。

    二  時，彼諸比丘於世尊離去不久，即思念：

        「友等！世尊如是略說，不分別廣義。從座而起，入於精舍，曰：『諸比丘！當

    知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法隨義而行』。誰當

    可分別世尊所略說、所不分別之廣義耶？」

        時，彼諸比丘即思念：

        「彼具壽摩訶迦旃延為師所稱讚，為有智之同梵行者所恭敬。彼具壽摩訶迦旃延

▼.VI.180.
    當能分別世尊所略說、所不分別之廣義。我等宜往具壽摩訶迦旃延之處，往已當問

    此義於具壽摩訶迦旃延。應如具壽摩訶迦旃延之所記，受持之。」

    三  時，彼諸比丘即前往具壽摩訶迦旃延之處，往已，與具壽摩訶迦旃延相俱交換

    慶慰，歡喜銘感之語已，坐於一面。坐於一面之彼諸比丘對具壽摩訶迦旃延言：

        「友迦旃延！世尊如是略說而不分別廣義，從座而起，入於精舍，曰：『諸比丘！

V,256. 當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法隨義而行』。友！

    時，我等於世尊離去不久，即思念：『友等！世尊如是略說，不分別廣義，從座而

    起，入於精舍，曰：「諸比丘！當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義

    與義已，當隨法隨義而行」。誰可分別世尊所說、所不分別之廣義』。友！時，我等

    即思念：『彼具壽摩訶迦旃延為師所稱讚，為有智之同梵行者所恭敬。彼具壽摩訶

    旃延當能分別世尊所略說、所不分別之廣義。我等宜往具壽摩訶迦旃延之處，往已

    當問此義於具壽摩訶迦旃延。應如具壽摩訶迦旃延之所說，受持之。』

        具壽摩訶迦旃延請分別。」

    四  「友等！譬如有人，欲核心、求核心、尋核心而往有大核心之樹立，過根、過幹，

    思惟於枝葉當求核心。此事亦如是，具壽等於師現前，世尊過，思惟當問此義於我。

    友等！世尊是知知、見見，為眼、為智、為法、為梵，為說者、宣說者而現義、與

V,257. 甘露，為法王、如來。汝等往詣世尊之處，詢問此義，當如世尊所記，受持之。

    五  「友！世尊為如實知知、見見，為眼、為智、為法、為梵，為說者、宣說者而現

    義、與甘露，為法王、如來也。我等往詣世尊之處，詢問此義，如世尊所記，當受

    持之。然而，具壽摩訶迦旃延為師所稱讚，為有智之同梵行者所恭敬。具壽摩訶迦

    延當能分別世尊所略說、所不分別之廣義。請具壽摩訶迦旃延，安易分別。」

    六  「友等！果爾，諦聽！善思作意！我當說。」

        「唯然！友！」

        彼諸比丘應答具壽摩訶迦旃延。具壽摩訶迦旃延即說：

        友等！世尊略說而不分別廣義，從座而起，入於精舍，曰：『諸比丘！當知非

    法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法隨義而行』。友等！何

    等為非法耶？何等為法耶？何等為非義耶？何等為義耶？

    七  友等！殺生者是非法，離殺生者是法也。以諸之殺生為緣而生數多之惡不善法，

▼.VI.182.
    此乃非義；以離殺生為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。友等！不與取者是

V,258. 非法，離不與取者是法也。以諸之不與取為緣而生數多之惡不善法者，此乃非義；

    以離不與取為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。欲邪行者是非法，離欲邪行

    者是法也。以諸之欲邪行為緣而生數多之惡不善法者，此乃非義；以離欲邪行為緣

    而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。友等！虛誑語者是非法，離虛誑語者是法也。

    以諸之虛誑語為緣而生數多之惡不善法者，此乃非義；以離虛誑語為緣而數多之善

    法修習圓滿者，此乃義也。友等！離間語者是非法，離離間語者是法也。以諸之離

    間語為緣而生數多之惡不善法者，此乃非義；以離離間語為緣而數多之善法修習圓

    滿者，此乃義也。友等！麤惡語者是非法，離鹿惡語者是法也。以諸麤惡語為緣而

    生數多之惡不善法者，此乃非義；以離麤惡語為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃

    義也。友等！雜穢語者是非法，離雜穢語者是法也。以諸雜穢語為緣而生數多之惡

    不善法者，此乃非義；以離雜穢語為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。友等！

    貪欲者是非法，無貪者是法也。以諸貪欲為緣而生數多之惡不善法者，此乃非義；

    以無貪為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。友等！瞋恚者是非法，無瞋者是

    法也。以諸之瞋恚為緣而生數多之惡不善法者，此乃非義；以無瞋為緣而數多之善

    法修習圓滿者，此乃義也。友等！邪見者是非法，正見者是法也。以諸邪見為緣而

V,259. 生數多之惡不善法者，此乃非義；以正見為緣而數多之善法修習圓滿者，此乃義也。

    友等！世尊略說而不分別廣義，從座而起，入於精舍，曰：『諸比丘！當知非法與

    法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法隨義而行』。友等！我了悟

    世尊所略說、所不分別之廣義。友等！復次，汝等若欲往詣世尊之處，詢問此義，

    當如世尊所記受持之。」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘對具壽摩訶迦旃延之所說，歡喜隨喜，從座而起，往詣世尊所在之處。

    至已，禮敬世尊，退坐一面。坐於一面之彼諸比丘白世尊言：

    八  「大德！世尊略說而不分別廣義，從座而起，入於精舍，曰：『諸比丘！當知非

    法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法隨義而行』。大德！時，

    我等於世尊離去不久而思念：『友等！世尊如是略說而不分別廣義，從座而起，入

    於精舍，曰：「諸比丘！當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，

▼.VI.184.
V,260. 當隨法隨義而行」。誰可分別世尊所略說、所不分別之廣義耶？』大德！時，我等即

    思念：『彼具壽摩訶迦旃延為師所稱讚，為有智之同梵行者所恭敬。彼具壽摩訶迦

    旃延當能分別世尊所略說、所不分別之廣義，我等宜往具壽摩訶迦旃延之處，往已，

    當問此義於具壽摩訶迦旃延。應如具壽摩訶迦旃延之所記，受持之』。大德！時，我

    等即往具壽摩訶旃延之處，往已，詢問此義於具壽摩訶迦旃延。大德！具壽摩訶迦

    旃延即以如是之相、如是之句、如是之文而善分別其義。」

    九  「善哉！善哉！諸比丘！諸比丘！摩訶迦旃延賢明也，諸比丘！摩訶迦旃延有大

    慧也。諸比丘！汝等若來問此義於我，則我亦如摩訶迦旃延之所記而記。此乃其義，

    如是當受持。」

(A.10.173.) Tatiya-adhammasuttam非法(與法,非義與義)(3)

    一  「諸比丘！當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法

    隨義而行。諸比丘！何等為非法耶？何等為法耶？何等為非義耶？何等為義耶？

    二  「諸比丘！殺生者是非法，離殺生者是法也。以諸殺生為緣而生數多之惡不善法

    者，此乃非義；以離殺生為緣而生數多之善法修習圓滿者，此乃義也。諸比丘！不

V,261. 與取者是非法，離不與取者是法也……。諸比丘！欲邪行者是非法，離欲邪行者是

    法也……。諸比丘！虛誑語者是非法，離虛誑語者是法也……。諸比丘！離間語者

    是非法，離離間語者是法也……。諸比丘！麤惡語者是非法，離麤惡語者是法也

    ……。諸比丘！雜穢語者是非法，離雜穢語者是法也……。諸比丘！貪欲者是非法，

    無自者是法也……。諸比丘！瞋恚者是非法，無瞋者是法也……。諸比丘！邪見者

    是非法，正見者是法也。以諸邪見為緣而生數多之不善法者，此乃非義；以正見為

    緣而生數多之苦法修習圓滿者，此乃義也。

    三  諸比丘！當知非法與法，當知非義與義；知非法與法，知非義與義已，當隨法

    隨義而行。如是所說者，則緣此而說也。」

(A.10.174.) Kammanidanasuttam(貪.瞋.癡)業因等

    一  「諸比丘！我說殺生有三種，[謂]因貪、因瞋、因癡也。諸比丘！我說不與取

▼.VI.186.
    有三種，[謂]因貪、因瞋、因癡也。諸比丘！我說欲邪行有三種，[謂]因貪、因

    瞋、因癡也。諸比丘！我說虛誑語有三種，[謂]因貪、因瞋、因癡也。諸比丘！我

    說離間語有三種，[謂]因貪、因瞋、因癡也。諸比丘！我說麤惡語有三種，[謂]

    因貪、因瞋、因癡也。諸比丘！我說穢語有三種，[謂]因貪、因瞋、因癡也。諸比

    丘！我說貪欲有三種，[謂]因貪、因瞋、因癡也。諸比丘！我說瞋恚有三種，[謂]

V,262. 因貪、因瞋、因癡也。諸比丘！我說邪見有三種，[謂]因貪、因瞋、因癡也。

    二  諸比丘！如是，貪者生起業之因緣，瞋者生起業之因緣，癡者生起業之因緣；

    貪盡者滅盡業之因緣，瞋盡者滅盡業之因緣，癡盡者滅盡業之因緣。」

(A.10.175.) Parikkamanasuttam(法有.無)出離

    一  「諸比丘！此法有出離，此法非無出離。諸比丘！云何為此法有出離，此法非無

    出離耶？

    二  諸比丘！於殺生者，離殺生者是出離也。[諸比丘！於不與取者，離不與取者是

    出離也。]諸比丘！於欲邪行者，離欲邪行者出是離也。諸比丘！於虛誑語者，離

    虛誑語者是出離也。諸比丘！於離間語者，離離間語者是出離也。諸比丘！於麤惡

    語者，離麤惡語者是出離也。諸比丘！於雜穢語者，離雜穢語者是出離也。諸比丘！

    於貪欲者，無貪欲者是出離也。諸比丘！於瞋恚者，無瞋恚者是出離也。諸比丘！

    於邪見者，正見者是出離他。諸比丘！如是，有出離。」

V,263.

(A.10.176.) Cundasuttam(金匠)淳陀(十善業道)

    一  爾時，世尊住波婆城金師淳陀之奄婆園。時，金師淳陀往詣世尊之處，至已，

    禮敬世尊，退坐一面。坐於一面之時，世尊對金師淳陀言：

        「淳陀！汝喜樂何等人之淨行耶？」

        「大德！西方之婆羅門等持罐，以苔草為花環，事火，水浴而修淨行，我即喜樂

▼.VI.188.
    彼等之淨行。」

        「淳陀！云何為西方之婆羅門等持罐，以苔草為花環，事火，水浴而修淨行即？」

        「大德！此處，有西方之婆羅門等持罐，以苔草為花環，事火，水浴，彼等即勸

    導其弟子曰：『男子！晨早從臥處而起，觸地！若不能觸地，則觸濕牛糞！若不能

    觸濕牛糞，則觸生草！若不能觸生草，則事火！若不能事火，則合掌而歸命於日輪！

    若不能合掌歸命於日輪，則於日暮時，三度水浴！』大德！如是，西方之婆羅門等

    持罐，以苔草為花環，事火，水浴而修淨行，我即喜樂彼等之淨行。」

V,264.     「淳陀！西方婆羅門等持罐，以苔草為花環，事人，水浴而修淨行，與聖者律之

    淨行異也。」

        「大德！聖者律之淨行云何？惟願大德世尊，為我說法，云何為聖者律之淨行？」

        「淳陀！果爾，諦聽！善思作意！我當說。」

        「唯然！大德！」

        彼金師淳陀應答世尊。世尊即說：

    二  「淳陀！身之不淨行有三種，語之不淨行有四種，意之不淨行有三種。

        淳陀！何等為身之不淨行有三種耶？

    三  淳陀！此處，有一類者殺生、暴戾、手血腥，思惟殺害、撾捶，於一切之生類

    無慈悲也。不與取，在聚落、空地，不與而盜取他人之財物。欲邪行，與有母、有

    父、有兄弟、有姊妹、有親屬、有守法守護，有夫、受刑，乃至與以華鬘裝飾之女

    人交往。

        淳陀！如是，身之不淨行有三種。

        淳陀！何等為語之不淨行有四種耶？

    四  淳陀！此處，有一類者為虛誑語，在公會之中、或在集會之中、或在親屬之中、

    或在團體之中、或在王家之中，作證人，被喚問，曰：『男子！言汝所知』；彼不知

V,265. 而言『知』，如而言『不知』，不見而言『見』，見而言『不見』；如是，為己、或為

    他、或為少分之利得而故說虛誑。為離間語，為令離間，聞於此處而語於彼處；為

    令離間，聞於彼處而語於此處；令和合分裂，鼓勵分裂；樂部黨、歡部黨、喜部黨，

    說令作部黨之語。為麤惡語，麤暴、麤俗，酷於他人、叱責他人，充滿忿怒，說如

    此不和合之語。為雜穢語，非時說、非實說、非義說、非法說、非律說，說無價值、

▼.VI.190.
    無譬喻、無邊際而不引義利之語於非時。

        淳陀！如是，語之不淨行有四種。

        淳陀！何等為意之不淨行有三種耶？

    五  淳陀！此處，有一類者有貪欲，為貪著他人之財物，思『嗟！令屬於他人之物，

    令屬於我』。有瞋心，以瞋意思惟：『害此等之有情，當縛截滅亡』。有邪見，有顛

    倒見，思：『無施、無供施、無燒施、無善惡業之果報，無此世、無他世，無母、

    無父、無生死之眾生，世間之沙門、婆羅門無正作正行者，令此世地世無自證、現

    證而宣說者』。

        淳陀！如是，意之不淨行有三種。

V,266. 六  淳陀！此乃十不善業道也。淳陀！成就此十不善業道者，於晨早從臥處而起，

    觸地亦不淨，不觸地亦不淨也；觸濕牛糞亦不淨，不觸濕牛糞亦不淨也；觸生草亦

    不淨，不觸生草亦不淨也；事火亦不淨，不事火亦不淨也；合掌而歸命於日輪亦不

    淨，不合掌而歸命於日輪亦不淨也；於日暮時止三度水浴亦不淨，於日暮時止不三

    度水浴亦不淨也。何以故耶？淳陀！此十不善業道者為不淨而作不淨。淳陀！因成

    就此十不善業道而有地獄，有畜生，有餓鬼趣，及有其餘之惡趣。

    七  淳陀！身之淨行有三種，語之淨行有四種，意之淨行有三種。

        淳陀！何等為身之淨行有三種耶？

    八  淳陀！此處；有一類者斷殺生、離殺生，棄杖、棄刀，有恥、有慈悲，利益哀

    愍一切之生類而住。斷不與取、離不與取，在聚落、空地，不與不盜取他人之財物。

    斷欲邪行、離欲邪行，不與有母、有父、有兄弟、有姊妹、有親屬、有法守護，有

V,267. 夫、受刑，乃至不與華鬘裝飾之女人交往。

        淳陀！如是，身之淨行有三種。

        淳陀！何等為語之淨行有四種耶？

    九  淳陀！此處，有一類者斷虛誑語、離虛誑語，在公會之中、或在集會之中、或

    在親屬之中、或在團體之中、或在王家之中，作證人而被喚問，曰：『男子！言汝

    所知』，彼不知而言『不知』，知而言『知』，不見而言『不見』，見而言『見』：如是，

    不為己、或為他、或為少分之利得而故說虛誑。斷離間語、離離間語，不為令離間，

    聞於此處而語於彼處；不為令離間，聞於彼處而語於此處；不令和合分裂，勵和合、

▼.VI.192.
    樂和合、歡和合、喜和合，說令作和合之語。斷麤惡語、離麤惡語，為諸之清美、

    順耳、可樂、心樂、優雅，如此多人之可愛、多人之可意之語。斷雜穢語、離雜穢

    語，應時說、真實說、義說、法說、律說，說有價值、有譬喻、有邊際而能引義利

    之語於應時。

        淳陀！如是，語之淨行有四種。

        淳陀！何等為意之淨行有三種耶？

V,268. 一O  淳陀！此處，有一類者為無貪，不為貪著他人之財物而思：『嗟！令屬於他

    人之物，令屬於我』。無瞋心，無瞋意思惟：『令此等之有情，活命於無怨、無害、

    無惱、安樂』。有正見，無顛倒見，思：『有施、有供施、有燒施、有善惡業之果報，

    有此世、有他世，有母、有父、有生死之眾生，世間之沙門、婆羅門有正作正行者，

    令此世他世有自證知，現證而宜說者』。

        淳陀！如是，意之淨行有三種。

    一一  淳陀！此乃十善業道。淳陀！成就此十善業道者，於晨早從臥處而起，觸地

    亦清淨，不觸地亦清淨也；觸濕牛糞亦清淨，不觸濕牛糞亦清淨也；觸生草亦清淨，

    不觸生草亦清淨也；事火亦清淨，不事火亦清淨也；合掌而歸命於日輪亦清淨，合

    掌而不歸命於日輪亦清淨也；於日暮時止三度水浴亦清淨，於日暮時止不三度水浴

    亦清淨也。何以故耶？淳陀！此十善業道者為清淨而作清淨。淳陀！因成就此十善

    道而有天、有人，及有其餘之善趣。」

    一二  如是所說，金師淳陀即白世尊言：

        「妙哉！妙哉！大德！[譬如使跌倒者站起，使覆蔽者露出，教道於迷者，揭舉

    燈火於暗中，令有眼者見色；如是，世尊即以種種之力便，顯示其法。我於此處歸

    依世尊與法與及比丘眾。]大德世尊！容許我為優婆塞，從今以後盡形壽歸依。」

V,269.

(A.10.177.)生聞(婆羅門,十善業道)

    一  時，婆羅門生聞往詣世尊所在之處，至已與世尊相互交換慶慰，歡喜銘感之語

    已退坐一面。坐於一面之婆羅門生聞白世尊言：

▼.VI.194.
        「尊瞿曇！我等婆羅門與布施、作信施，思『當供此布施於命終之親屬血緣，令

    命終之親屬血緣受此布施』。尊瞿曇！得供布施於命終之親屬血緣耶？命終之親屬

    血緣得受布施耶？」

        「婆羅門！若為相應處得供，若非相應處不然。」

        「尊瞿曇！何等為相應處耶？何等為非相應處耶？」

    二  「婆羅門！此處有人，殺生、不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢

    語、有貪欲、有瞋心、有邪見，彼身壞命終而生於地獄。彼即於彼處，依地獄有情

    之食而活命安住。婆羅門！此乃非相應處，於住彼處者不得受布施。

    三  婆羅門！復次，此處，有一類者殺生……乃至……有邪見，彼身壞命終而生於

    畜生。彼即於彼處，依畜生有情之食而活命安住。婆羅門！此乃非相應處，於住彼

    處者不得受布施。

V,270. 四  婆羅門！復次，此處，有一類者離殺生、離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離

    離間語、離麤惡語、離雜穢語、無貪欲、無瞋心、有正見，彼身壞命終而生於人之

    朋輩。彼即於其處，因人食而活命安住。婆羅門！此乃非相應處，於住其處者不得

    受布施。

    五  婆羅門！復次，此處有一類者，離殺生……乃至……有正見，彼身壞命終而生

    於天之朋輩。彼即於彼處四天食而活命安住。婆羅門！此乃非相應處，於住彼處者

    不得受布施。

    六  婆羅門！復次，此處有一類者，殺生……乃至……有邪見，彼身壞命終而生餓

    鬼趣。彼即於彼處，依餓鬼趣有情之食而活命安住，又依此世之朋友、知人、親屬、

    血緣所施之食而活命安住。婆羅門！此乃相應處也，於住彼處者得受布施。

    七  「尊瞿曇！若彼命終之親屬血緣，不生於彼相應處，則誰受其布施耶？」

        「婆羅門！其他命終之親屬血緣，生於彼相應處者，受其布施。」

        「尊瞿曇！若彼命終之親屬血緣，不生於彼相應處，其他命終之親屬血緣亦不生

    於彼相應處，則誰受其布施耶？」

V,271. 「婆羅門！於如是長時，彼相應處無命終親屬血緣之居住者，無有是處。婆羅門！

    而且，施者非無果。」

        「尊瞿曇即使非相應處亦說分別耶？」

▼.VI.196.
        「婆羅門！我即使非相應處亦說分別。

        婆羅門！此處，有一類者殺生、不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、

    雜穢語、有貪欲、有瞋心、有邪見，彼施食、飲、衣、乘、鬘、香、塗香、床、宅、

    燈具於沙門、婆羅門。彼身壞命終而生於象之朋輩，彼即於彼處，受食、飲、鬘、

    種種莊嚴。婆羅門！於此世，殺生、不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、

    雜穢語、有貪欲、有瞋心、有邪見之故，彼身壞命終而生於象之朋輩；又施食、飲、

    衣、乘、鬘、香、塗香、床、宅、燈具於沙門、婆羅門之故，彼即於彼處，受食、

    飲、鬘、種種莊嚴。

        「婆羅門！復次，此處，有一類者殺生、不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤

    惡語、雜穢語、有貪欲、有瞋心、有邪見，彼施食、飲、衣、乘、鬘、香、塗香、

    床、宅、燈具於沙門、婆羅門。彼身壞命終而生於馬之朋輩……乃至……生於牛之

    朋輩……乃至……生於雞之朋輩，彼即於彼處，受食、飲、鬘、種種莊嚴。

V,272.  婆羅門！於此世，殺生、不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、

    有貪欲、有瞋心、有邪見之故，彼身壞命終而生於雞之朋輩；又施食、飲、衣、乘、

    鬘、香、塗香、床、宅、燈具於沙門、婆羅門之故，彼即於彼處，受食、飲、鬘、

    種種莊嚴。

        婆羅門！復次，此處，有一類者離殺生、離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離

    離間語、離麤惡語、離雜穢語、無貪欲、無瞋心、有正見，彼施食、飲、衣、乘、

    鬘、香、塗香、床、宅、燈具於沙門、婆羅門。彼身壞命終而生於人之朋輩，彼即

    於其處，受人之五妙欲。婆羅門！於此世，離殺生、離不與取、離欲邪行、離虛誑

    語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、無貪欲、無瞋心、有正見之故，彼身壞命終

    而生於人之朋輩；又施食、飲、衣、乘、鬘、香、塗香、床、宅、燈具於沙門、婆

    羅門之故，彼即於其處，受人之五妙欲。

        婆羅門！復次，此處，有一類者離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離

    離間語、離麤惡語、離雜穢語、無貪欲、無瞋心、]有正見，彼施食、飲、衣、乘、

V,273. 鬘、香、塗香、床、宅、燈具於沙門、婆羅門。彼身壞命終而生於天之朋輩，彼即

    於彼處，受天之五妙欲。婆羅門！於此世，離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑

    語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、無貪欲、無瞋心、]有正見之故，彼身壞命

▼.VI.198.
    終而生於天之朋輩；又施食、飲、衣、乘、鬘、香、塗香、床、宅、燈具於沙門、

    婆羅門之故，彼即於彼處，受天之五妙欲。

        婆羅門！施者非無果。」

    八  「希有哉！尊瞿曇！未曾有哉！尊瞿曇！應與布施應為信施，所以者，施者非無

    果也。」

        「如是，婆羅門！婆羅門！施者非無果也。」

        「妙哉！妙哉！尊瞿曇！[譬如使跌倒者站起，使覆蔽者露出，教道於迷者，揭

    舉燈火於暗中，令有眼者見色；如是，尊瞿曇以種種之方便而顯示其法。我於此處，

    歸依尊瞿曇與法及比丘眾。]尊瞿曇容許我為優婆塞，從今以後乃至盡形壽歸依。」

                                             第一七 生聞品[畢]

A.10.第十八 Sadhuvaggo善良品

(A.10.178.) Sadhusuttam善良(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說善良與不善。諦聽！善思作意。」

V,274.   「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：

    二  「諸比丘！何等為不善耶？

        即殺生、不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為不善。

    三  諸比丘！何等為善良耶？

        即離殺生、離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、正見也。

        諸比丘！此乃名之為善良。」

▼.VI.200.
(A.10.179.) Ariyadhammasuttam聖法(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說聖法與非聖法。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為非聖法耶？]

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為非聖法。

    三  諸比丘！何等為聖法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為聖法。」

(A.10.180.) Kusalasuttam善(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說善與不善。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為不善耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為不善。

V,275. 三  諸比丘！何等為善耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為善。」

(A.10.181.) Atthasuttam義利(離殺生等)

    一  諸比丘！當說義與非義。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為非義耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為非義。

    三  諸比丘！何等為義耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

▼.VI.202.
    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為義。」

(A.10.182.) Dhammasuttam法(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說法與非法。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為非法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為非法。

    三  諸比丘！何等為法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為法。」

(A.10.183.) Asavasuttam漏(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說有漏與無漏之法。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為有漏法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為有漏法。

V,276. 三  諸比丘！何等為無漏法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為無漏法。」

(A.10.184.) Vajjasuttam過失(殺生等)

    一  「諸比丘！我當說有過與無過之法。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為有過法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為有過法。

▼.VI.204.
    三  諸比丘！何等為無過法耶？

        即離殺生、離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為無過法。」

(A.10.185.) Tapaniyasuttam煩苦(殺生等)

    一  「諸比丘！我當說煩苦與非煩苦之法。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為煩苦法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為煩苦法。

    三  諸比丘！何等為非煩苦法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為非煩苦法。」

(A.10.186.) Acayagamisuttam積集(殺生等)

    一  「諸比丘！我當說積集與損減之法。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為積集法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為積集法。

V,277. 二  諸比丘！何等為損減法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為損減法。」

(A.10.187.)引苦(殺生等)

    一  「諸比丘！我當說引苦與引樂之法。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為引苦法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

▼.VI.206.
    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為引苦法。

    三  諸比丘！何等為引樂法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為引樂法。」

(A.10.188.) Vipakasuttam(殺生苦報、離殺生樂報等)果報
    一  「諸比丘！我當說苦報法與樂報法。諦聽！[善思作意。」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  諸比丘！何等為苦報法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為苦報法。

    三  諸比丘！何等為樂報法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為樂報法。」

                                             第十八 善良品[畢]

V,278.

A.10.第十九 Ariyamaggavaggo聖道品

(A.10.189.) Ariyamaggasuttam聖道(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說聖道與非聖道。諦聽！[善思作意。」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為非聖道耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

▼.VI.208.
    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為非聖道。

    三  諸比丘！何等為聖道耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為聖道。」

(A.10.190.) Kanhamaggasuttam黑道(殺生等)

    一  「諸比丘！我當說黑道與白道。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為黑道耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為黑道。

    三  諸比丘！何等為白道耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為白道。」

(A.10.191.) Saddhammasuttam正法(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說正法與不正法。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為不正法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為不正法。

    三  諸比丘！何等為正法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為正法。」

▼.VI.210.
V,279.

(A.10.192.) Sappurisadhammasuttam善士法(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說善士法與不善士法。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為不善士法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為不善士之法。

    三  諸比丘！何等為善士法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為善士法。」

(A.10.193.) Uppadetabbadhammasuttam應起法(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說應起與不應起之法。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為不應起之法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為不應起之法。

    三  諸比丘！何等為應起之法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃之為應起之法。」

(A.10.194.) Asevitabbadhammasuttam應習法(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說應習與不應習之法。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為不應習之法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

▼.VI.212.
    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為不應習之法。

    三  諸比丘！何等為應習之法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為應習之法。」

V,280.

(A.10.195.) Bhavetabbadhammasuttam應修習(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說應修習與不應修習之法。諦聽……乃至……

    二  諸比丘！何等為不應修習之法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為不應修習之法。

    三  諸比丘！何等為應修習之法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為應修習之法。」

(A.10.196.) Bahulikatabbasuttam應多修(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說應多修與不應多修之法……乃至……

    二  諸比丘！何等為不應多修之法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為不應多修之法。

    三  諸比丘！何等為應多修之法。

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為應多修之法。」

(A.10.197.) Anussaritabbasuttam應隨念(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說應憶念與不應憶念之法、諦聽……乃至……

▼.VI.214.
    二  諸比丘！何等為不應憶念之法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為不應憶念之法。

    三  諸比丘！何等為應憶念之法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為應憶念之法。」

V,281.

(A.10.198.) Sacchikatabbasuttam應現證(離殺生等)

    一  「諸比丘！我當說應現證與不應現證之法。諦聽！[善思作意！」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：]

    二  「諸比丘！何等為不應現證之法耶？

        即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲、瞋恚、]

    邪見也。

        諸比丘！此乃名之為不應現證之法。

    三  諸比丘！何等為應現證之法耶？

        即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪、無瞋、]正見也。

        諸比丘！此乃名之為應現證之法。」

                                             第十九 聖道品[畢]

A.10.第二十 另外的人品Aparapuggalavaggo
(A.10.199.應依附--大福) Nasevitabbadisuttani不應依附等(殺生等)

▼.VI.216.
    一  「諸比丘！成就十法之人，不應依附。何等為十耶？

    二  即殺生、不與取、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、有貪欲、有瞋心、有邪

    見也。

        諸比丘！成就此十法之人，不應依附。

    三  諸比丘！成就十法之人，應依附。阿等為十耶？

    四  即離殺生、離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

V,282. 無貪欲、無瞋心、有正見。

        諸比丘！成就此十法之人，應依附。

    五  諸比丘？成就十法之人，不應親近……應親近……

        ……不應敬奉……應敬奉……

        ……不應供養……應供養……

        ……不應稱讚……應稱讚……

        ……不應尊重……應尊重……

        ……不應恭順……應恭順……

        ……不應能成……應能成……

        ……不為清淨……為清淨……

        ……不為敗慢……為敗慢……

        ……於慧不能增長……於慧能增長……

        ……積大非福……積大福。何等為十耶？

    六  即離殺生、離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪欲、無瞋心、有正見也。

        諸比丘！成就此十法之人積大福。」

                                               第二十 人品

                                               第四 五十經畢

V,283.

A.10.第二十一  業所生身品

(A.10.200.)(成就十法入)地獄、天界(1)

▼.VI.218.
    一  「諸比丘！成就十法者，隨其所齎而墮地獄。何等為十耶？

    二  諸比丘！此處，有一類者殺生、暴戾、手血腥，思惟殺害、撾捶，於一切之生

    類無慈悲也。不與取，在聚落、空地，不與而盜取他人之財物。欲邪行，與有母、

    有父、有兄弟、有姊妹、有親屬、有法守護，有夫、受刑，乃至與華鬘裝飾之女人

    交往。虛誑語，在公會之中、或在集會之中、或在親屬之中、或在團體之中、或在

    王家之中，為證人而被喚問，曰：『男子！言汝所知』；彼不知而言『知』，知而言

    『不知』，不見而言『見』，見而言『不見』；如是，為己、或為他、或為少分之利得

    而故說虛誑。為離間語，為使離間，此處聞而語彼處；為使離間，彼處聞而語此處；

    令和合分裂，鼓勵分裂；樂部黨、歡部黨、喜部黨、為作部黨之語。為麤惡語，麤

    暴、麤俗，酷於他人、叱責他人，充滿忿怒，說如此不和合之語。為雜穢語，非時

V,284. 說、非實說、非義說、非法說、非律說，說無價值、無譬喻、無邊際而不引義利之

    語於非時。有貪欲，貪著他人之財物，思：『嗟！令屬於他人之物，令屬於我』。有

    瞋心，以瞋恚思惟：『害此等之有情，當縛截滅亡』。有邪見，有顛倒見，思：『無

    施、無供施、無燒施、無善惡業之果報，無此世、無他世，無母、無父、無生死之

    眾生，世間之沙門、婆羅門無正作正行者，令此世他世無自證、現證而宣說者』。

        諸比丘！成就此十法者，隨其所齎而墮地獄。

    三  諸比丘！成就十法者，隨其所齎而入天界。何等為十耶？

    四  諸比丘！此處，有一類者斷殺生、離殺生，棄杖、棄刀，有恥、有慈悲，利益

    哀愍一切之生類而住。斷不與取、離不與取，在聚落、空地，不與不盜取他人之財

    物。斷欲邪行、離欲邪行，不與有母、有父、有兄弟、有姊妹、有親屬、有法守護、

    有夫、受刑，乃至不與華鬘裝飾之女人交往。斷虛誑語、離虛誑語，在公會之中、

    或在集會之中、或在親屬之中、或在團體之中、或在王家之中，作證人而被喚問，

    曰：『男子！言汝所知』。彼不知而言：『不知』，知而言：『知』，不見而言：『不

V,285. 見』，見而言：『見』：如是，不為己、或為他、或為少分之利得而故說虛誑。斷離

    間語、離離間語，為不令離間，聞於此處而不語於彼處；為不令離間，聞於彼處而

    不語於此處；不令分裂和合，鼓勵和合、樂和合、歡和合、喜和合、作和合之語。

    斷麤惡語、離麤惡語，說如此諸清美、順耳、可樂、心樂、優雅而為多人之可愛、

    多人可意之語。斷雜穢語、離雜穢語，應時而說、真實說、義說、法說、律說，說

▼.VI.220.
    有價值、有譬喻、有邊際而能引義利之語於應時。無貪，不貪著於他人之財物，不

    思：『嗟！屬於他人之物，令屬於我』。無瞋心，無瞋恚思惟：『令此等之有情而活

    命於無怒、無害、無惱、安樂』。有正見，無顛倒見，思：『有施、有供施、有燒施、

    有善惡業之果報，有此世、有他世，有母、有父、有生死之眾生，』世間之沙門、

    婆羅門有正作正行者，令此世他世有自證知、現證而宣說者』。

        諸比丘！成就此十法者，隨其所齎而入天界。」

(A.10.201.) (成就十法入)地獄、天界(2)
 

V,286. 
(A.10.202.) (成就十法之)婦女

    一  「諸比丘！成就十法之婦女，隨其所齎而墮地獄。何等為十耶？

V,287. 二  即殺生、不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、有貪欲、有瞋

    心、有邪見也
。

        諸比丘！成就此十法之婦女，隨其所齎而墮於地獄。

    三  諸比丘！成就十法之婦女，隨其所齎而入天界。何等為十耶？

    四  即離殺生、離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪欲、無瞋心、有正見也。

        諸比丘！成就此十法之婦女，隨其所齎而入天界。」

(A.10.203.) (成就十法之)優婆夷(1)

    一  「諸比丘！成就十法之優婆夷，隨其所齎而墮地獄。何等為十耶？

    二  即殺生、[不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、有貪欲、有瞋

    心、]有邪見也。

▼.VI.222.
        諸比丘！成就此十法之優婆夷，隨其所齎而墮地獄。

    三  諸比丘！成就十法之優婆夷，隨其所齎而入天界。何等為十耶？

    四  即離殺生、[離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪欲、無瞋心、]有正見也。

        諸比丘！成就此十法之優婆夷，隨其所齎而入天界。」

V,288.

(A.10.204.優婆夷(2) Visaradasuttam(成就十法)無畏

    一  「諸比丘！成就十法之優婆夷，住家而非無畏。何等為十耶？

    二  即殺生、不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、有貪欲、有瞋

    心、有邪見也。

        諸比丘！成就此十法之優婆夷，住家而非無畏。

    三  諸比丘！成就十法之優婆夷，住家而無畏也。何等為十耶？

    四  即離殺生、離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪欲、無瞋心、有正見也。

        諸比丘！成就此十法之優婆夷，隨其所齎，住家而無畏也。」

(A.10.205.) Samsappaniyasuttam(以業為所有.相續.胎.親族.歸趣)蛇行法

    一  「諸比丘！我當說蛇行之法門。諦聽！善思作意。

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應答世尊。世尊即說：

    二  「諸比丘！何等為蛇行之法門耶？

        諸比丘！有情以業為所有，以業為相續，以業為胎，以業為親族，以業為歸趣，

    作善惡業而相續之。

V,289. 三  諸比丘！此處，有一類者殺生、暴戾、手血腥，思惟殺害、撾捶，於一切之生

    類無慈悲也。彼即以身蛇行、以語蛇行、以意蛇行，彼之身業邪歪，語業邪歪，意

    業邪歪，趣邪歪，生邪歪。諸比丘！於趣邪歪、生邪歪者，說二趣隨一之趣，謂：

    一向苦之地獄，或蛇行畜生也。諸比丘！何等為蛇行畜生耶？即蛇、蝎、百足、鼬、

    貓、鼠、梟，與其餘之畜生有情，見人則蛇行者也。諸比丘！生類之生者如是，隨

    所作而生，生則受觸。諸比丘！如是，說有情者業相續也。

    四  諸比丘！復次，此處，有一類者殺生……[第二O五經參照]……欲邪行……

▼.VI.224.
    虛誑語……離間語……麤惡語……雜穢語……有貪欲……有瞋心……有邪見，有顛

    倒見，思：『無施、無供施、無燒施、無善惡之果報，無此世、無他世，無母、無

    父、無生死之眾生，於世間之沙門、婆羅門無正作正行者，令此世他世無自證知、

    現證而宣說者』。彼即以身蛇行、以語蛇行、以意蛇行，彼之身業邪歪，語業邪歪，

V,290. 意業邪歪，趣邪歪，生邪歪也。諸比丘！於趣邪歪、生邪歪者，說二趣隨一之趣，

    謂：一向苦之地獄，或蛇行畜生也。諸比丘！何等為蛇行畜生耶？即蛇、蝎、百足、

    鼬、貓、鼠、梟，與其餘之畜生有情，見人則蛇行者也。諸比丘！生類之生者如是，

    隨所作而生，生則受觸。諸比丘！如是，說有情者業相續也。

        諸比丘！有情以業為所有，以業為相續，以業為胎，以業為親族，以業為歸趣，

    作善惡業而相續之。

    五  諸比丘！此處，有一類者斷殺生、離殺生，棄杖、棄刀，有恥、有慈悲，利益

    哀愍一切之生類而住。彼即身不蛇行、語不蛇行、意不蛇行，彼之身業正直，語業

    正直，意業正直，趣正直，生正直。諸比丘！於趣正直、生正直者，說二趣隨一之

    趣，謂：一向樂之天界，或高貴剎帝利之大家、婆羅門之大家、居士大家，富饒、

    有大財、大受用物，多金銀、多財物、多財穀也。諸比丘！生類之生如是，隨所作

    而生，生則受觸。諸比丘！如是，說有情者業之相續也。

    六  諸比丘！復次，此處，有一類者斷不與取、離不與取……斷欲邪行、離欲邪行

V,291. ……斷虛誑語、離虛誑語……斷離間語、離離間語……斷麤惡語、離麤惡語……斷

    雜穢語、離雜穢語……無貪……無瞋……有正見，無顛倒見，思：『有施、有供施、

    有燒施、有善惡業之果報，有此世、有他世，有母、有父、有生死之眾生，於世間

    之沙門、婆羅門有正作正行者，令此世他世有自證知、現證而宣說者』。彼即身不蛇

    行、語不蛇行、意不蛇行，彼之身業正直，語業正直，意業正直，趣正直，生正直

    也。諸比丘！於趣正直、生正直者，說二趣隨一之趣，謂：一向樂之天界，或高貴

    剎帝利之大家、婆羅門之大家、居士大家，富饒、有大財、大受用物，多金銀、多

    財物、多財穀也。諸比丘！如是，生類之生如是，隨所作而生，生則受觸。諸比丘！

    如是，說有情者業之相續也。

        諸比丘！有情以業為所有，以業為相續，以業為胎，以業為親族，以業為歸趣，

    作善惡之業而相續之。」

▼.VI.226.
        諸比丘！此乃蛇行之法門也。」

V,292.

(A.10.206. Mani摩尼珠
) Pathamasabcetanikasuttam所思(.所作.所積集之業不受報,則不消滅)(1)

    一  「諸比丘！所思、所作、所積集之業若不受[報]，則我不說其消滅，彼現法或

    未來或次第生起者亦如是。諸比丘！所思、所作、所積集之業若不受[報]，則我不

    說作苦之邊際。諸比丘！此中，依不善之思惟，引苦、苦報之身業過失有三種；依

    不善之思惟，引苦、苦報之語業過失有四種；依不善之思惟，引苦、苦報之意業過

    失有三種。

        諸比丘！云何為依不善之思惟，引苦、苦報之身業過失有三種耶？

    二  諸比丘！此處，有一類者殺生、暴戾、手血腥，思惟殺害、撾捶，於一切之生

    類無慈悲也。不與取，在聚落、空地，不與盜取他人之財物。欲邪行，與有母、有

    父、有兄弟、有姊妹、有親屬、有法守護，有夫、受刑，乃至與以華鬘裝飾之女人

    交往。

        諸比丘！如是，依不善之思惟，引苦、苦報之身業過失有三種。

        諸比丘！云何為依不善之思惟，引苦、苦報之語業過失有四種耶？

V,293. 三  諸比丘！此處，有一類者虛誑語，在公會之中、或在集會之中、或在親屬之中、

    或在團體之中、或在王家之中，為證人而被喚問，曰：『男子！言汝所知』。彼不知

    而言『知』，知而言『不知』，不見而言『見』，見而言『不見』：如是，為己、或為

    他、或為少分之利得而敬說虛誑、離間語。為使離間，於此處聞而語於彼處，為使

    離間，於彼處聞而語於此處；令和合分裂、鼓勵分裂，樂部黨、歡部黨、喜部黨、

    作部黨之語。為麤惡語，麤暴、麤俗而酷於他人，叱責他人，充滿忿怒，說如此不

    和合之語。為雜穢語，非時說、非實說，說無價值、無譬喻、無邊際而不引義利之

    語於非時。

        諸比丘！如是，依不善之思惟，引苦、苦報之語業過失有四種。

        諸比丘！云何依不善之畏惟，引苦、苦報之意業過失有三耶？

    四  諸比丘！此處，有一類者有貪欲，貪著於他人之財物，思：『嗟！屬於他人之

▼.VI.228.
    物，令屬於我』。有瞋心，以瞋恚思惟：『害此等之有情，當縛截滅亡。』有邪見，

    有顛倒見，思：『無施、無供施、無燒施、無善惡之果報，無此世、無他世，無母、

V,294. 無父、無生死之眾生，於世間之沙門、婆羅門無正道正行者，令此世他世無自證知、

    現證而宣說者』。

        諸比丘！如是，依不善之思惟，引苦、苦報之意業過失有三種。

    五  諸比丘！依三種身業過失不善思惟之有情，身壞命終則生於惡生、惡趣、墮處、

    地獄。諸比丘！依四種語業過失不善思惟之有情，身壞命終則生於惡生、惡趣、墮

    處、地獄。諸比丘！依三種意業週失不善思惟之有情，身壞命終則生於惡生、惡趣、

    墮處、地獄。

    六  諸比丘！譬如擲於空中之圓滿摩尼珠，隨墮而善安立。諸比丘！如是，依三種

    身業過失不善思惟之有情，身壞命終則生於惡生、惡趣、墮處、地獄；依四種語業

    過失不善思惟之有情，身壞命終則生於惡生、惡趣、墮處、地獄；依三種意業過失

    不善思惟之有情，身壞命終則生於惡生、惡趣、墮處、地獄。

    七  諸比丘！所思、所作、所積集之業，若不受[報]，則我不說其消滅，彼現法或

    未來或次第生起者亦如是。諸比丘！所思、所作、所積集之業，若不受[報]，則我

    不說作苦之邊際。諸比丘！此中，依善之思惟，引樂、樂報之身業成就有三種；依

    善之思惟，引樂、樂報之語業成就有四種；依善之思惟，引樂樂報之意業成就有三

    種。

V,295.   諸比丘！云何為依善之思惟，引樂、樂報之身業成就有三種耶？

    八  諸比丘！此處，有一類者斷殺生、離殺生，棄杖、棄刀、有恥、有慈悲、利益

    哀愍一切之生類而住。斷不與取、離不與取，在聚落、空地，不與不盜取他人之財

    物。斷欲邪行、離欲邪行，不與有母、有父、有兄弟、有姊妹、有親屬、有法守護、

    有夫、受刑，乃至不與華鬘裝飾之女人交往。

        諸比丘！如是，依善之思惟，引樂、樂報之身業成就有三種。

        諸比丘！云何為依善之思惟，引樂、樂報之語業成就有四種耶？

    九  諸比丘！此處，有一類者斷虛誑語、離虛誑語，在公會之中、或在集會之中、

    或在親屬之中、或在團體之中、或在王家之中，為證人而被喚問，曰：『男子！言

    汝所知』。彼不知而言『不知』，知而言『知』，不見而言『不見』，見而言『見』；如

▼.VI.230.
    是，不為己、或為他、或為少分之利得而故說虛誑。斷離間語、離離間語，不為令

    離間，於此處聞而不語於彼處，不為令離間，於彼處聞而不語於此處；令分裂和合，

V,296. 說鼓勵和合、樂和合、歡和合、喜和合、作和合之語。斷麤惡語、離麤惡語，說如

    是諸之清美、耳順、可樂、心樂、優雅而多人之可愛、多人可意之語。斷雜穢語、

    離雜穢語，應時說、真實說，義說、法說、律說，應時而說有價值、有譬喻、有邊

    際而能引義利之語。

        諸比丘！如是，依善之思惟，引樂、樂報之語業成就有四種。

        諸比丘！云何為依善之思惟，引樂、樂報之意業成就有三種耶？

    一O  諸比丘！此處，有一類者無貪，不貪著於他人之財物，不思：『嗟！屬於他

    人之物，令屬於我』。無瞋心，無瞋恚思惟：『令此等之有情，當活命於無怨、無害、

    無惱、安樂』。有正見，無顛倒見，思：『「有施、有供施、[有燒施、有善惡業之果

    報，有此世、有他世，有母、有父、有生死之眾生，於世間之沙門，婆羅門有正道

    正行者，令此世他世有證知、現證而宣說者』。

        諸比丘！如是，依善之思惟，引樂、樂報之意業成就有三種。

    一一  諸比丘！依三種身業成就善思惟之有情，身壞命終而生於善趣、天世。諸比

    丘！依四種語業成就善思惟之有情，身壞命終而生於善趣、天世。諸比丘！依三種

    意業成就善思惟之有情，身壞命終而生於善趣、天世。

    一二  諸比丘！譬如擲於空中之圓滿摩尼珠，隨墮而善安立。諸比丘！如是，依三

V,297. 種身業成就善思惟之有情，身壞命終而生於善趣、天世，依四種語業成就善思惟之

    有情，身壞命終而生於善趣、天世，依三種意業成就善思惟之有情，身壞命終而生

    於善趣、天世。

    一三  
諸比丘！所思、所作、所積集之業，若不受[報]，則我不說其消滅，彼現

    法或未來或次第生起者亦如是。諸比丘！所思、所作、所積集之業，若未受[報]，

    則我不說作苦之邊際。」

▼.VI.232.
(A.10.207.) Dutiyasabcetanikasuttam所思(.所作.所積集之業不受報,則不消滅) (2)

    一  「諸比丘！所思、所作、所積集之業，若不受[報]，則我不說其消滅，彼現法

    或未來或次第生起者亦如是。諸比丘！所思、所作、所積集之業，若未受[報]，則

    我不說作苦之邊際。諸比丘！此中，依不善之思惟，引苦、苦報之身業過失有三種；

    依不善之思惟，引苦、苦報之語業過失有四種；依不善之思惟，引苦、苦報之意業

    過失有三種。

        諸比丘！云何為依不善之思惟，引苦、苦報之身業過失有三種耶？……乃至……

    [前經參照]……

        諸比丘！如是，依不善之思惟，引苦、苦報之身業過失有三種。

        諸比丘！云何為依不善之思惟，引苦、苦報之語業過失有四種耶？……乃至……

V,298.     諸比丘！如是，依不善之思惟，引苦、苦報之語業過失有四種。

        諸比丘！云何為依不善之思惟，引苦、苦報之意業過失有三種耶？……乃至……

        諸比丘！如是，依不善之思惟，引苦、苦報之意業過失有三種。

    二  諸比丘！依三種身業過失不善思惟之有情，身壞命終而生於惡生、惡趣、墮處、

    地獄。諸比丘！依四種語業[過失不善思惟之有情，身壞命終而生於惡生、惡趣、

    墮處、地獄。]諸比丘！依三種意業過失不善思惟之有情，身壞命終而生於惡生、

    惡趣、墮處、地獄。

    三  諸比丘！所思、所作、所積集之業，若不受[報]，則我不說其消滅，彼現法或

    未來或次第生起者亦如是。諸比丘！所思、所作、所積集之業，若不受[報]，則我

    不說作苦之邊際。諸比丘！此中，依善之思惟，引樂、樂報之身業成就有三種；依

    善之思惟，引樂、樂報之語業成就有四種；依善之思惟，引樂、樂報之意業成就有

    三種。

        諸比丘！云何為依善之思惟，引樂、樂報之身業成就有三種耶？……乃至……

        諸比丘！如是，依善之思惟，引樂、樂報之身業成就有三種。

        諸比丘！云何為依善之思惟，引樂、樂報之語業成就有四種耶……乃至……

        諸比丘！如是，依善之思惟，引樂、樂報之語業成就有四種。

V,299.     諸比丘！云何為依善之思惟，引樂、樂報之意業成就有三種耶……乃至……

▼.VI.234.
        諸比丘！如是，依善之思惟，引樂、樂報之意業成就有三種。

    四  諸比丘！依三種身業成就善思惟之有情，身壞命終而生於善趣、天世。諸比丘！

    依四種語業成就善思惟之有情，身壞命終而生於善趣、天世。]諸比丘！依三種意

    業成就善思惟之有情，身壞命終而生於善趣、天世
……乃至……」

(A.10.208.) Karajakayasuttam業所生身(.所作.所積集之業不受報,則不消滅)

    一  「諸比丘！所思、所作、所積集之業，若不受[報]，則我不說其消滅，彼現法

    或未來或次第生起者亦如是。諸比丘！所思、所作、所積集之業，若不受[報]，則

    我不說作苦之邊際。諸比丘！彼聖弟子，如是以離貪、離瞋、不癡、正知、正念而

    慈俱行之心，徧滿一方而住。如是，第二、第三、第四[方]、上、下、橫、徧，於

    一切處、一切世界，以與慈俱行，極廣、甚大、無量、無怨、無害之心，徧滿而住。

    彼如是了知：『前我心微小，未修善，今我心無量，已善修也；諸有量之業，於此

V,300. 處無限、無量』。諸比丘！汝等於意云何，若此童子，已自幼少修習慈心解脫，應作

    惡業耶？」

        「不也，大德！」

        「不作惡業而應受苦耶？」

        「不也，大德！大德！若不作惡業，云何受苦！」

    二  「諸比丘！不論男女當俱修習此慈心解脫。諸比丘！男女俱[於命終之時]，不

    可持此身而去，諸比丘！此為可死而以心為因；彼如是了知『前我依業所生身而作

    之惡業者，皆受於此[世]，不使後有』。諸比丘！如是，比丘內觀，若能修習慈心

    解脫，則資於不還果，但未通達更上之解脫。

    三  以悲俱行之心……以喜俱行之心……以捨俱行之心，徧滿於一方而住。如是，

    第二、第三、第四[方]、上、下、橫、徧，於一切處、一切世界，以與慈俱行，極

    廣、甚大、無量、無怨、無害之心，徧滿而住。彼如是了知：『前我心微小，未修

▼.VI.236.
V,301. 善，今我心無量，已善修也；諸有量之業，於此處無限、無量』。諸比丘！汝等於意

    云何，若此童子，已自幼少修習捨心解脫，應作惡業耶？」

        「不也，大德！」

        「不作惡業而應受苦耶？」

        「不也，大德！大德！若不作惡業，云何受苦！」

    四  「諸比丘！不論男女當俱修習此捨心解脫。諸比丘！男女俱[於命終之時]，不

    可持此身而去，諸比丘！此為可死而以心為因；彼如是了知『前我依業所生身而作

    之惡業者，皆受於此[世]，不使後有』。諸比丘！如是，比丘內觀，若能修習捨心

    解脫，則資於不還果，但未通達更上之解脫。」

(A.10.209.婆羅門) Adhammacariyasuttam非法行(有何因緣,命終生惡趣等)

    一  時，有一婆羅門，往詣世尊之處，至已，與世尊相俱交換慶慰，歡喜銘感之語

    已，坐於一面。坐於一面之彼婆羅門白世尊言：

        「尊瞿曇！有何因、何緣，此處一類之有情，身壞命終而生於惡生、惡趣、墮處、

    地獄耶？」

        「婆羅門！依非法行、不正行，如是，此處一類之有情，身壞命終而生於惡生、

    惡趣、墮處、地獄。」

V,302.  「尊瞿曇！復次，有何因、何緣，此處一類之有情，身壞命終而生於善趣、天世

    耶？」

        「婆羅門！依如法行、正直行，如是，此處一類之有情，身壞命終而生於善趣、

    天世。」

        「我不悟尊瞿曇所略說之廣義。尊瞿曇，願如是說法，我可得了悟尊瞿曇所略說

    之廣義。」

        「婆羅門！果爾，諦聽！善思作意！我當說。」

        「唯然！尊者！」

        彼婆羅門應諾世尊。世尊即說：

▼.VI.238.
    二  「婆羅門！身之非法行、不正行有三種，語之非法行、不正行有四種，意之非法

    行、不正行有三種。

        婆羅門！云何為身之非法行、不正行有三種耶？……乃至……[第二O六經參

    照]……

        婆羅門！如是，身之非法行、不正行有三種。

        婆羅門！云何為語之非法行、不正行有四種耶？……乃至……

        婆羅門！如是，語之非法行、不正行有四種。

        婆羅門！云何為意之非法行、不正行有三種耶？……乃至……

        婆羅門！如是，意之非法行、不正行有三種。

        婆羅門！如是，依非法行、不正行，如是，此處一類之有情，身壞命終而生於

    惡生、惡趣、墮處、地獄。

    三  婆羅門！身之如法行、正直行有三種，語之如法行、正直行有四種，意之如法

    行、正直行有三種。

        婆羅門！云何為身之如法行、正直行有三種耶？……乃至……

V,303.   婆羅門！如是，身之如法行、正直行有三種。

        婆羅門！云何為語之如法行、正直行有四種耶？……乃至……

        婆羅門！如是，語之如法行、正直行有四種。

        婆羅門！云何為意之如法行、正直行有三種耶？……乃至……

        婆羅門！如是，意之如法行、正直行有三種。

        婆羅門！如是，依如法行、正直行，如是，此處一類之有情，身壞命終而生於

    善趣、天世。」

        「妙哉！妙哉！尊瞿曇！[譬如使跌倒者站起，讓覆蔽者露出，教道於迷者，揭

    舉燈火於暗中，令有眼者見色。如是，尊瞿曇以種種之方便，顯示其法。我於此處

    歸依尊瞿曇與法及比丘眾。]尊瞿曇，容許我為優婆塞，從今以後，乃至盡形壽歸

    依。」

                                         第二十一 業所生身品[畢]

A.10.第二十二 [廣說品] Samabbavaggo指示品

(A.10.210.) Dasahi dhammehi(成就殺生.離殺生等)十法

▼.VI.240.
    一  「諸比丘！成就十法者，隨其所齎而墮於地獄。何等為十耶？

    二  即殺生、不與取、欲邪行、虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、有貪欲、有瞋

    心、有邪見也。

        諸比丘！成就此十法者，隨其所齎而墮於地獄。

V,304. 三  諸比丘！成就十法者，隨其所齎而昇於天界。何等為十耶？

    四  即離殺生、離不與取、離欲邪行、離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、

    無貪欲、無瞋心、有正見也。

        諸比丘！成就此十法者，隨其所齎而昇於天界。」

(A.10.211.) Visatiya dhammehi(自殺生,勸他離殺生等)二十法

    一  「諸比丘！成就二十法者，隨其所齎而墮於地獄。何等為二十耶？

    二  即自殺生，勸他殺生。自不與取，勸他不與取。自欲邪行，勸他欲邪行。自虛

    誑語，勸他虛誑語。自離間語，勸他離間語。自麤惡語，勸他麤惡語。自雜穢語，

    勸他雜穢語。自有貪欲，勸他有貪欲。自有瞋心，勸他有瞋恚。自有邪見，勸他有

    邪見。

        諸比丘！成就此二十法者，隨其所齎而墮於地獄。

    三  諸比丘！成就二十法者，隨其所齎而昇於天界。何等為二十耶？

    四  即自離殺生，勸他離殺生。自離不與取，勸他離不與取。自離欲邪行，勸他離

V,305. 欲邪行。自離虛誑語，勸他離虛誑語。自離離間語，勸他離離間語。自離麤惡語，

    勸他離麤惡語。自離雜穢語，勸他離雜穢語。自無貪欲，勸他無貪欲。自無瞋心，

    勸他無瞋恚。自有正見，勸他有正見。

        諸比丘！成就此二十法者，隨其所齎而昇於天界。」

▼.VI.242.
(A.10.212.) Timsaya dhammehi(自殺,勸他殺,許可殺等)三十法

    一  「諸比丘！成就三十法者，隨其所齎而墮於地獄。何等為三十耶？

    二  即自殺生，勸他殺生，許可殺生。自不與取，勸他不與取，許可不與取。自欲

    邪行，勸他欲邪行，許可欲邪行。自虛誑語，勸他虛誑語，許可虛誑語。自離間語，

    勸他離間語，許可離間語。自麤惡語，勸他麤惡語，許可麤惡語。自雜穢語，勸他

    雜穢語，許可雜穢語。自有貪欲，勸他有貪欲，許可貪欲。自有瞋心，勸他有瞋恚，

    許可瞋恚。自有邪見，勸他有邪見，許可邪見。

        諸比丘！成就此三十法者，隨其所齎而墮於地獄。

    三  諸比丘！成就三十法者，隨其所齎而昇於天界。何等為三十耶？

V,306. 四  即自離殺生，勸他離殺生，許可離殺生。自離不與取，勸他離不與取，許可離

    不與取。自離欲邪行，勸他離欲邪行，許可離欲邪行。自離虛誑語，勸他離虛誑語，

    許可離虛誑語。自離離間語，勸他離離間語，許可離離間語。自離麤惡語，勸他離

    麤惡語，許可離麤惡語。自離雜穢語，勸他離雜穢語，許可離雜穢語。自無貪欲，

    勸他無貪欲，許可無貪。自無瞋心，勸他無瞋恚，許可無瞋。自有正見，勸他有正

    見，許可正見。

        諸比丘！成就此三十法者，隨其所齎而昇於天界。」

(A.10.213.) Cattarisaya dhammehi(自殺,勸他殺,許可殺, 讚歎殺等)四十法

    一  「諸比丘！成就四十法者，隨其所齎而墮於地獄。何等為四十耶？

    二  即自殺生，勸他殺生，許可殺生，讚歎殺生。自不與取，勸他不與取，許可不

V,307. 與取，讚歎不與取。自欲邪行，勸他欲邪行，許可欲邪行，讚歎欲邪行。自虛誑語，

    勸他虛誑語，許可虛誑語，讚歎虛誑語。自離間語，勸他離間語，許可離間語，讚

    歎離間語。自麤惡語，勸他麤惡語，許可麤惡語，讚歎麤惡語。自雜穢語，勸他雜

    穢語，許可雜穢語，讚歎雜穢語。自有貪欲，勸他有貪欲，許可貪欲，讚歎貪欲。

    自有瞋心，勸他有瞋恚，許可瞋恚，讚歎瞋恚。自有邪見，勸他有邪見，許可邪見，

    讚歎邪見。

▼.VI.244.
        諸比丘！成就此四十法者，隨其所齎而墮於地獄。

    三  諸比丘！成就四十法者，隨其所齎而昇於天界。何等為四十耶？

    四  即自離殺生，勸他離殺生，許可離殺生，讚歎離殺生。自離不與取，勸他離不

    與取，許可離不與取，讚歎離不與取。自離欲邪行，勸他離欲邪行，許可離欲邪行，

    讚歎離欲邪行。自離虛誑語，勸他離虛誑語，許可離虛誑語，讚歎離虛誑語。自離

V,308. 離間語，勸他離離間語，許可離離間語，讚歎離離間語。自離麤惡語，勸他離麤惡

    語，許可離麤惡語，讚歎離麤惡語。自離雜穢語，勸他離雜穢語，許可離雜穢語，

    讚歎離雜穢語。自無貪欲，勸他無貪欲，許可無貪，讚歎無貪。自無瞋心，勸他無

    瞋恚，許可無瞋，讚歎無瞋。自有正見，勸他有正見，許可正見，讚歎正見。

        諸比丘！成就此四十法者，隨其所齎而昇於天界。」

(A.10.214.) khata(成就十法.二十法.三十法.四十法)損害

        「諸比丘！成就十法者，損害、根絕自己……不損害、不根絕自己……

        諸比丘！[成就]二十法……

        諸比丘！[成就]三十法……

        諸比丘！成就四十法者，損害、根絕自己……不損害、不根絕自己……」

(A.10.215.) apaya(成就十法.二十法.三十法.四十法)惡生

        「諸比丘！成就十法，如此之一類有情，身壞命終而生於惡生、惡趣、墮處、地

V,309. 獄……如此之一類有情，身壞命終而生於善趣、天世……

        諸比丘！[成就]二十法……

        諸比丘！[成就]三十法……

        諸比丘！成就四十法，如此之一類有情，身壞命終而生於惡生、惡趣、墮處、

    地獄……如此之一類有情，身壞命終而生於善趣、天世……」

(A.10.216.) balo pandito(成就十法.二十法.三十法.四十法)賢愚

        「諸比丘！成就十法者，當知為愚人也……當知為賢人也……

        諸比丘！[成就]二十法……

▼.VI.246.
        諸比丘！[成就]三十法……

        諸比丘！成就四十法者，當知為愚人也……當知為賢人也……諸比丘！成就此

    四十法者，當知為賢人也。」

A.10.第二十三 貪品

(A.10.217.) Asubhasabba不淨想(等,了知染)

    一  「諸比丘！為了知貪[欲]，應修習十法。何等為十耶？

    二  即不淨想、死想、食違逆想、一切世間不歡喜想、無常想、無常即苦想、苦即

    無我想、斷想、離貪想、滅盡想也。

        諸比丘！為了知貪[欲]，應修習此十法。

V,310. 三  諸比丘！為了知貪[欲]，應修習十法。何等為十耶？

    四  即無常想、無我想、食違逆想、一切世間不歡喜想、骨想、蟲噉想、青瘀想、

    穿孔想、膨脹想，[腐敗想]也。

        諸比丘！為了知貪[欲]，應修習此十法。」

(A.10.218.) Sammaditthi正見(等,了知染)

    一  「諸比丘！為了知貪[欲]，應修習十法。何等為十耶？

    二  即正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定、正智、正解脫也。

        諸比丘！為了知貪[欲]，應修習此十法。」

(A.10.219.) paribbaya徧知(徧盡.斷.盡.滅.離.滅盡.寂滅.棄捨.定棄染)

    一  諸比丘！為徧知貪[欲]……為徧盡[貪欲]……為斷[貪欲]……為盡[貪

    欲]……為滅[貪欲]……為離貪[貪欲]……為滅盡[貪欲]……為寂滅。貪欲]

    ……為棄捨[貪欲]……為定棄[貪欲]，應修習此十法。

    二  [諸比丘！]為了知瞋[恚]……[愚]痴……忿……恨……覆……惱……嫉

    ……慳……諂……誑……傲……憤發……慢……過慢……憍……[為了知]放逸……

▼.VI.248.
    為徧知[瞋恚]……為徧盡……為斷……為盡……為滅……為離貪……為滅盡

    為寂滅……為棄捨……為定棄[瞋恚……]，應修習此十法。

                                                 十集畢

V,311.
十一集

A.11.第一  依止品

(A.11.1.)何義(善戒者以不悔為義為功德)

    一  時，具壽阿難往詣世尊之處，至已，禮敬世尊，坐於一面。坐於一面之具壽阿

    難白世尊言：」

        「大德！善戒者以何為義，以何為功德耶？」

        「阿難！善戒者以不悔為義，以不悔為功德。」

        「大德！又，不悔者以何為義，以何為功德耶？」

        「阿難！不悔者以歡悅為義，以歡悅為功德。」

        「大德！又，歡悅者以何為義，以何為功德耶？」

        「阿難！歡悅者以喜為義，以喜為功德。」

        「大德！又，喜者以何為義，以何為功德耶？」

▼.VI.250.
        「阿難！喜者以止為義，以止為功德。」

        「大德！又，止者以何為義，以何為功德耶？」

        「阿難！止者以樂為義，以樂為功德。」

        「大德！又，樂者以何為義，以何為功德耶？」

        「阿難！樂者以定為義，以定為功德。」

        「大德！又，定者以何為義，以何為功德耶？」

        「阿難！定者以如實智見為義，以如實智見為功德。」

        「大德！又，如實智見者以何為義，以何為功德耶？」

        「阿難！如實智見者以厭患為義，以厭患為功德。」

        「大德！又，厭患者以何為義，以何為功德耶？」

        「阿難！厭患者以離貪為義，以離貪為功德。」

V,312.    「大德！又，離貪者以何為義，以何為功德耶？」 

        「阿難！離貪者以解脫智見為義，以解脫智見為功德。

    二  阿難！如是，善戒者以不悔為義，以不悔為功德；不悔者以歡悅為義，以歡悅

    為功德；歡悅者以喜為義，以喜為功德；喜者以止為義，以止為功德；止者以樂為

    義，以樂為功德；樂者以定為義，以定為功德；定者以如實智見為義，以如實智見

    為功德；如實智見者以厭患為義，以厭患為功德；厭患者以離貪為義，以離貪為功

    德；離貪者以解脫智見為義，以解脫智見為功德。阿難！如是，善戒者次第而趣於

    最勝。

(A.11.2.) Cetanakaraniyasuttam應思(具戒者得不悔等)

    一  諸比丘！持戒、具戒者，不可思：『我得不悔』。諸比丘！依於法，持戒、具戒

    者得不悔。

        諸比丘！不悔者，不可思：『我得歡悅』。諸比丘！依於法，不悔者得歡悅。

        諸比丘！歡悅者，不可思：『我得喜』。諸比丘！依於法，歡悅者得喜。

        諸比丘！於意有喜者，不可思：『我得止於身』。諸比丘！依於法，於意有喜者

▼.VI.252.
    得止於身。

        諸比丘！於身有止者，不可思：『我覺樂』。諸比丘！依於法，於身有止者覺樂。

        諸比丘！於樂者，不可思：『我得定心』。諸比丘！依於法，於樂者得定心。

        諸比丘！得定者，不可思：『我如實知見』。諸比丘！依於法，得定者如實知見。

        諸比丘！如實知見者，不可思：『我厭患』。諸比丘！依於法，如實知見者厭患。

V,313.   諸比丘！厭患者，不可思：『我離貪』。諸比丘！依於法，厭患者離貪。

        諸比丘！離貪者，不可思：『我現證解脫智見』。諸比丘！依於法，離貪者現證

    解脫智見。

    二  諸比丘！如是，離貪者以解脫智見為義，以解脫智見為功德；厭患者以離貪為

    義，以離貪為功德；如實智見者以厭患為義，以厭患為功德；定者以如實智見為義，

    以如實智見為功德。樂者以定為義，以定為功德；止者以樂為義，以樂為功德；喜

    者以止為義，以止為功德；歡悅者以喜為義，以喜為功德；不悔者以歡悅為義，以

    歡悅為功德；善戒者以不悔為義，以不悔為功德。諸比丘！如是，法生法，法圓滿

    法，自此岸導至彼岸。」

(A.11.3.) Pathama-upanisasuttam(破戒者害不悔之所依等)所依
(1)

    一  「諸比丘！破戒、壞戒者，害不悔之所依；無不悔、壞不悔者，害歡悅之所依；

V,314. 無歡悅、壞歡悅者，害喜之所依；無喜、壞喜者，害止之所依；無止、壞止者，害

    樂之所依；無樂、壞樂者，害正定之所依；無正定、壞正定者，害如實智見之所依；

    無如實智見、壞如實智見者，害厭患之所依；無厭患、壞厭患者，害離貪之所依；

    無離貪、壞離貪者，害解脫智見之所依。

    二  諸比丘！譬如枝葉毀壞之樹，其幼芽不能完成圓滿，皮、材、心不能完成圓滿。

        諸比丘！如是，破戒、壞戒者，害不悔之所依；無不悔、壞不悔者，[害歡悅之所依；

    無歡悅、壞歡悅者，害喜之所依；無喜、壞喜者，害止之所依；無止、壞止者，害

    樂之所依；無樂、壞樂者，害正定之所依；無正定、壞正定者，害如實智見之所依；

    無如實智見、壞如實智見者，害厭患之所依；無厭患、壞厭患者，害離貪之所依；

▼.VI.254.
    無離貪、壞離貪者，]害解脫智見之所依。

    三  諸比丘！持戒、具戒者，具足不悔之所依；有不悔、具足不悔者，具足歡悅之

    所依；有歡悅、具足歡悅者，具足喜之所依；有喜、具足喜者，具足止之所依；有

    止、具足止者，具足樂之所依；有樂、具足樂者，具足正定之所依；有正定、具是

    正定者，具足如實智見之所依；有如實智見、具足如實智見者，具足厭患之所依；

    有厭患、具足厭患者，具足離貪之所依；有離貪、具足離貪者，具足解脫智見之所

    依。

    四  諸比丘！譬如枝葉具是之樹，其幼芽完成圓滿，皮、材、心完成圓滿。諸比丘！

    持戒、具戒者，具足不悔之所依；有不悔、具足不悔者，[具足歡悅之所依；有歡悅、

    具足歡悅者，具足喜之所依；有喜、具足喜者，具足止之所依；有止、具足止者，

    具足樂之所依；有樂、具足樂者，具足正定之所依；有正定、具足正定者，具足如

    實智見之所依；有如實智見、具足如實智見者，具足厭患之所依；有厭患、具足厭

    患者，具足離貪之所依；有離貪、具足離貪者，]具足解脫智見之所依。 
V,315.

(A.11.4.) Dutiya-upanisasuttam(破戒者害不悔之所依等)所依
 (2)

    一  爾時，具壽舍利弗告諸比丘言：

        「友等！諸比丘！」

        「友！」

        彼諸比丘應諾具壽舍利弗。具壽舍利弗即說：

    二  「友等！破戒、壞戒者，害不悔之所依；無不悔、壞不悔者，害歡悅之所依；無

    歡悅、壞歡悅者，害喜之所依；無喜、壞喜者，害止之所依；無止壞止者害樂之所

    依；無樂、壞樂者，害正定之所依；無正定、壞正定者，害如實智見之所依；無如

    實智見、壞如實智見者，害厭患之所依；無厭患、壞厭患者，害離貪之所依；無離

    貪、壞離貪者，害解脫智見之所依。

    三  友等！譬如枝葉毀壞之樹，其幼芽不能完成圓滿，皮、材、心不能完成圓滿。

    友等！如是，破戒、壞戒者，害不悔之所依；無不悔、壞不悔者，[害歡悅之所依；

▼.VI.256.
    無歡悅、壞歡悅者，害喜之所依；無喜、壞喜者，害止之所依；無止、壞止者，害

    樂之所依；無樂、壞樂者，害正定之所依；無正定、壞正定者，害如實智見之所依；

    無如實智見、壞如實智見者，害厭患之所依；無厭患、壞厭患者，害離貪之所依；

    無離貪、壞離貪者，]害解脫智見之所依。

    四  友等！持戒、具戒者，具足不悔之所依；有不悔、具足不悔者，具足歡悅之所

    依；有歡悅、具足歡悅者，具足喜之所依；有喜、具足喜者，具足止之所依；有止、

    具足止者，具足樂之所依；有樂、具足樂者，具足正定之所依；有正定、具足正定

    者，具足如實智見之所依；有如實智見、具足如實智見者，具足厭患之所依；有厭

V,316. 患、具足厭患者，具足離貪之所依；有離貪、具足離貪者，具足解脫智見之所依。

    五  友等！譬如枝葉具足之樹，具幼芽完成圓滿，皮、材、心完成圓滿。友等！如

    是，持戒、具戒者，具足不悔之所依；有不悔、具足不悔者，[具足歡悅之所依；有

    歡悅、具足歡悅者，具足喜之所依；有喜、具足喜者，具足止之所依；有止、具足

    止者，具足樂之所依；有樂、具足樂者，具足正定之所依；有正定、具足正定者，

    具足如實智見之所依；有如實智見、具足如實智見者，具足厭患之所依；有厭患、

    具足厭患者，[具足離貪之所依；有離貪、具足離貪者，]具足解脫智見之所依。」
(A.11.5.) Tatiya-upanisasuttam(破戒者害不悔之所依等)所依
(3)

    一  爾時，具壽阿難告諸比丘言……乃至……

    二  「友等！破戒、壞戒者，害不悔之所依；無不悔、壞不悔者，害歡悅之所依；無

    歡悅、壞歡悅者，害喜之所依；無喜、壞喜者，害止之所依；無止、壞止者，害樂

    之所依；無樂、壞樂者，害正定之所依；無正定、壞正定者，害如實智見之所依；

    無如實智見壞如實智見者，害厭患之所依；無厭患、壞厭患者，害離貪之所依；無

    離貪、壞離貪者，害解脫智見之所依。

    三  友等！譬如枝葉毀壞之樹，其幼芽不能完成圓滿，皮、膚、心不能完成圓滿。

    友等！如是，破戒、壞戒者，害不悔之所依；無不悔、壞不悔者，[害歡悅之所依；

    無歡悅、壞歡悅者，害喜之所依；無喜、壞喜者，害止之所依；無止、壞止者，害

▼.VI.258.
    樂之所依；無樂、壞樂者，害正定之所依；無正定、壞正定者，害如實智見之所依；

    無如實智見、壞如實智見者，害厭患之所依；無厭患、壞厭患者，害離貪之所依；

    無離貪、壞離貪者，]害解脫智見之所依。

    四  友等！持戒、具戒者，具足不悔之所依；有不悔、具足不悔者，具足歡悅之所

V,317. 依；有歡悅、具足歡悅者，具足喜之所依；有喜、具足喜者，具足止之所依；有止、

    具足止者，具足樂之所依；有樂、具足樂者，具足正定之所依；有正定、具足正定

    者，具足如實智見之所依；有如實智見、具足如實智見者，具足厭患之所依；有厭

    患、具足厭患者，具足離貪之所依；有離貪、具足離貪者，具足解脫智見之所依。

    五  友等！譬如枝葉具足之樹，其幼芽完成圓滿，皮、材、心完成圓滿。友等！如

    是，持戒、具戒者，具足不悔之所依；有不悔、具足不悔者，[具足歡悅之所依；有

    歡悅、具足歡悅者，具足喜之所依；有喜、具足喜者，具足止之所依；有止、具足

    止者，具足樂之所依；有樂、具足樂者，具足正定之所依；有正定、具足正定者，

    具足如實智見之所依；有如實智見、具足如實智見者，具足厭患之所依；有厭患、

    具足厭患者，[具足離貪之所依；有離貪、具足離貪者，]具足解脫智見之所依。」
(A.11.6.) Byasanasuttam(罵同梵行者.謗聖者)不幸

    一  諸比丘！比丘若罵詈呵責同梵行者、誹謗聖者，契理契機，無不墮入十一難中

    隨一之難。何等為十一耶？

    二  即未證得者不能證得，已證得者失，無正法明，於正法有增上慢，修梵行者不

V,318. 欣，犯隨一之雜染罪，棄學而還俗，病於重患，顛狂亂心，蒙昧而命終，身壞命終

    而後生於惡生、惡趣、墮處、地獄。

        諸比丘！比丘若罵置呵責同梵行者、誹謗聖者，契理契機，無不墮入此十一難

    中隨一之難。」
▼.VI.260.
(A.11.7.) Sabbasuttam(於地無地想等)想
(1)

    一  時，具壽阿難往詣世尊之處，至已，禮敬世尊，坐於一面。坐於一面之具壽阿

    難白世尊言：

        大德！比丘可獲得如是之三昧耶？謂：於地無地想，於水無水想，於火無火想，

    於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無

    無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世

    想，見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想他。

    二  「阿難！比丘可獲得如是之三昧，謂：於地無地想，於水無水想，於火無火想，

    於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無

    無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世

V,319. 想，見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

    三  「大德！云何比丘可獲得如是之三昧耶？謂：於地無地想……乃至……於意所

    尋亦無想，而有知也。」

    四  「阿難！此處，比丘有如是之想：『此乃寂靜也，此乃殊妙也，謂：一切行之寂

    止，一切依之定棄、愛盡、離貪、滅盡、涅槃也』。阿難！若能如是，比丘乃獲得如

    是之三昧，謂：於地無地想，於水無水想，於火無火想，於風無風想，於空無邊處

    無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無無所有處想，於非想非非

    非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世想，見、聞、覺、知、

    得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

(A.11.8.) Sabbasuttam(於地無地想等)想
(2)

    一  時，具壽阿難歡喜隨喜世尊之所說，從座而起，禮敬世尊，作右繞，往具壽舍

V,320. 利弗之處。往已與具壽舍利弗相俱交換慶慰，歡喜銘感之語已，坐於一面。坐於一

    面之具壽阿難對具壽舍利弗言：

        「友舍利弗！比丘可獲得如是之三昧耶？謂：於地無地想，[於水無水想，於火

    無火想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無

▼.VI.262.
    所有處無無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他

    世無他世想，]見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。

    二  「友阿難！比丘可獲得如是之三昧，謂：於地無地想，[於水無水想，於火無火

    想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有

    處無無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無

    他世想，]見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想他。」

    三  「友舍利弗！云何比丘可獲得如是之三昧耶？謂：於地無地想，[於水無水想，

    於火無火想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，

    於無所有處無無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，

    於地世無他世想，]見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想他。」

    四  「友阿難！此處，比丘有如是之想：『此乃寂靜，此乃殊妙也，謂：一切行之寂

    止，一切依之定棄、愛盡、離貪、滅盡、涅槃也』。友阿難！若能如是，比丘乃獲得

    如是之三昧，謂：於地無地想，於水無水想，於火無火想，於風無風想，於空無邊

    處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無無所有處想，於非想非

    非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世想，見、聞、覺、知、

    得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

    五  「希有哉！友！未曾有哉！友！所以者師與弟子，於最勝句，義與義、文與文，

V,321. 相合相會而不違背也。友！我今往詣世尊之處，詢問此義，世尊亦如具壽舍利弗，

    以如是之句、如是之文，記如是之義。希有哉！友！未曾有哉！友！所以者師與弟

    子，於最勝句,義與義、文與文，相合相會而不違背也。」

(A.11.9.) Manasikarasuttam(眼不作意，色不作意等)作意

    一  時，具壽阿難往詣世尊之處，至已，禮敬世尊，坐於一面。坐於一面之具壽阿

    難白世尊言：

        「大德！比丘可獲得如是之三昧耶？謂：眼不作意，色不作意，耳不作意，聲不

    作意，鼻不作意，香不作意，舌不作意，味不作意，身不作意，所觸不作意，地不

▼.VI.264.
    作意，水不作意，火不作意，風不作意，空無邊處不作意，識無邊處不作意，無所

    有處不作意，非想非非想處不作意，此世不作意，他世不作意，見、聞、覺、知、

    得、求，以意所尋不作意，而作意也。」

    二  「阿難！比丘可獲得如是之三昧，謂：眼不作意，色不作意，耳不作意，聲不作

    意，鼻不作意，香不作意，舌不作意，味不作意，身不作意，所觸不作意，地不作

V,322 意，水不作意，火不作意，風不作意，空無邊處不作意，識無邊處不作意，無所有

    處不作意，非想非非想處不作意，此世不作意，他世不作意，見、聞、覺、知、得、

    求，以意所尋不作意，而作意也。」

    三  「大德！云何比丘可獲得如是之三昧耶？謂：眼不作意，色不作意，[耳不作意，

    聲不作意，鼻不作意，香不作意，舌不作意，味不作意，身不作意，所觸不作意，

    地不作意，水不作意，火不作意，風不作意，空無邊處不作意，識無邊處不作意，

    無所有處不作意，非想非非想處不作意，此世不作意，他世不作意，]見、聞、覺、

    知、得、求，以意所尋不作意，而作意也。」

    四  「阿難！此處，比丘如是作意：『此乃寂靜也，此乃殊妙也。謂：一切行之寂行，

    一切依之定棄、愛盡、離貪、滅盡、涅槃也』。阿難！若能如是，比丘乃獲得如是之

    三昧，謂：眼不作意，色不作意，耳不作意，聲不作意，鼻不作意，香不作意，舌

    不作意，味不作意，身不作意，所觸不作意，地不作意，水不作意，火不作意，風

    不作意，空無邊處不作意，識無邊處不作意，無所有處不作意，非想非非想處不作

    意，此世不作意，他世不作意，見、聞、覺、知、得、求，以意所尋不作意，而作

    意也。」

(A.11.10.) Saddhasuttam(具壽)詵陀(作良馬之靜慮，勿作未調馬之靜慮)

    一  爾時，世尊住那梨聚落之楗祁精舍。時，具壽詵陀往詣世尊之處，至已，禮敬

V,323. 世尊，坐於一面。坐於一面之時，世尊對具壽詵陀言：

    二  「詵陀！作良馬之靜慮，勿作未調馬之靜慮。

       詵陀！何等為未調馬之靜慮耶？

    三  詵陀！未調馬繫於槽而思慮穀草。何以故耶？詵陀！未調馬繫於槽而不思念：

        『今日調馬師令我作何事耶？我能作耶？』彼乃繫於槽而思慮穀草。詵陀！如是，

    此處，一類之人如未調之馬者，在阿蘭若、在樹下、在空閑處，其心纏於欲貪、制

▼.VI.266.
    於欲貪而住，不如實了知已生欲貪之出離，彼藏欲貪於內而靜慮、沈思、深慮、觀

    想。其心纏於瞋恚……纏於惛眠……纏於掉悔……纏於疑惑、制於疑惑而住，不如

V,324. 實了知已生疑惑之出離，彼藏疑惑於內而靜慮、沈思、深慮、觀想。彼依止於地而

    靜慮，依止於水而靜慮，依止於火而靜慮，依止於風而靜慮，依止於空無邊處而靜

    慮，依止於識無邊處而靜慮，依止於無所有處而靜慮，依止於非想非非想處而靜慮，

    依止於此世而靜慮，依止於地而靜慮，見、聞、覺、知、得、求，依止於以意所

    尋而靜慮。

        詵陀！如是乃未調馬之靜慮也。

        詵陀！何等為良馬之靜慮耶？

    四  詵陀！賢良馬繫於槽而不思慮穀草。何以故耶？詵陀！賢良馬繫於槽而思念：

    『今日調馬師令我作何事耶？我能作耶？』彼乃繫於槽而不思慮穀草。詵陀！賢良

    馬，若受鞭，則觀如債、如束縛、如壓制、如惡運。詵陀！如是賢人良馬者在阿蘭

    若、在樹下、在空閑處，其心不纏於欲貪、不制於欲貪而住，如實了知已生欲貪之

    出離。其心不纏於瞋恚……不纏於惛眠……不纏於掉悔……不纏於疑惑、不制於疑

    惑而住，如實了知已生疑惑之出離。彼不依止於地而靜慮，不依止於水而靜慮，不

    依止於火而靜慮，不依止於風而靜慮，不依止於空無邊處而靜慮，不依於識無邊處

V,325. 而靜慮，不依止於無所有處而靜慮，不依止於非想非非想處而靜慮，不依止於此世

    而靜慮，不依止於他世而靜慮，見、聞、覺、知、得、求，不依止於以意所尋而靜

    慮，然靜慮也。

        詵陀！如是，靜慮之賢人良馬者，遙遠之帝釋、梵天、生主等諸天亦歸命也。

               歸命人良馬   歸命最勝人

               汝靜慮所依   我等難了知」

    五  如是所說，具壽詵陀即白世尊言：

        「大德！云何為依靜慮而賢人良馬靜慮，彼不依止於地而靜慮，不依止於水而靜

    慮，不依止於火而靜慮，不依止於風而靜慮，不依止於空無邊處而靜慮，不依止於

    識無邊處而靜慮，不依止於無所有處而靜慮，不依止於非想非非想處而靜慮，不依

▼.VI.268.
    止於此世而靜慮，不依止於他世而靜慮，見、聞、覺、知、得、求，不依止於以意

    所尋而靜慮，然靜慮耶？大德！復次，云何為靜慮之賢人良馬者，遙遠之帝釋、梵

    天、生主等諸天亦歸命耶？

              歸命人良馬    歸命最勝人

              汝靜慮所依    我等難了知」

    六  「詵陀！此處，賢人良馬者，於地調伏地想，於水調伏水想，於火調伏火想，於

V,326 風調伏風想，於空無邊處調伏空無邊處想，於識無邊處調伏識無邊處想，於無所有

    處調伏無所有處想，於非想非非想處調伏非想非非想處想，於此世伏調此世想，於

    他世調伏他世想，見、聞、覺、知、得、求，於以煮所尋調伏想。詵陀！如是依靜

    慮而賢人良馬者，不依止於地而靜慮，不依止於水而靜慮，不依止於火而靜慮，不

    依止於風而靜慮，不依止於空無邊處而靜慮，不依於識無邊處而靜慮，不依止於無

    所有處而靜慮，不依止於非想非非想處而靜慮，不依止於此世而靜慮，不依止於地

    世而靜慮，見、聞、覺、知、得、求，不依止於以意所尋而靜慮，然靜慮也。詵陀！

    復次，如是靜慮之賢人良馬者，遙遠之帝釋、梵天、生主等諸天亦歸命也。

              歸命人良馬  歸命最勝人

              汝靜慮所依  我等難了知」

(A.11.11.) Moranivapasuttam孔雀林(畢竟究竟:無學之戒定慧蘊)

    一  爾時，世尊住王舍城之孔雀林異學園。此時，世尊告諸比丘言：

        「諸比丘！」

▼.VI.270.
        「大德！」

        彼諸比丘應諾世尊。世尊即說：

    二  「諸比丘！成就三法之比丘，畢竟究竟、畢竟安穩、畢竟梵行、畢竟究盡，而為

    人天中之最勝也。何等為三耶？

    三  即無學之戒蘊、無學之定蘊、無學之慧蘊也。

V,327.   諸比丘！成就此三法之比丘，畢竟究竟、畢竟安穩、畢竟梵行、畢竟究盡，而

    為人天中之最勝也。

    四  諸比丘！復次，成就其他三法之比丘，畢竟究竟、畢竟安穩、畢竟梵行、畢竟

    究盡，而為人天中之最勝也。何等為三耶？

    五  即神變示導、記心示導、教誡示導也。

        諸比丘！成就此三法之比丘，畢竟究竟、畢竟安穩、畢竟梵行、畢竟究盡，而

    為人天中之最勝也。

    六  諸比丘！復次，成就其他三法之比丘，畢竟究竟、畢竟安穩、畢竟梵行、畢竟

    究盡，而為人天中之最勝也。何等為三耶？

    七  即正見、正智、正解脫也。

        諸比丘！成就此三法之比丘，畢竟究竟、畢竟安穩、畢竟梵行、畢竟究盡，而

    為人天中之最勝也。

    八  諸比丘！成就二法之比丘，畢竟究竟、畢竟安穩、畢竟梵行、畢竟究盡，而為

    人天中之最勝也。何等為二耶？

    九  即明、行也。

        諸比丘！成就此二法之比丘，畢竟究竟、畢竟安穩、畢竟梵行、畢竟究盡，而

    為人天中之最勝也。

    一O  諸比丘！梵天常生童子亦說此偈：

              種姓於人中  剎帝利最勝

              明行具足者  人天中最勝

        諸比丘！梵天常生童子，善偈誦、非惡誦，善說[偈]、非惡說，

▼.VI.272.
V,328. 引義利、非不引義利，我所許可也。諸比丘！我亦如是說：

              種姓於人中  剎帝利最勝

              明行具足者  人天中最勝」

                                                      第一 依止品[畢]

        攝頌曰：

           (一)何義、(二)思、

           (三~五)三之所依、(六)難、

           (七~八)想、(九)作意、

           (一O)詵陀
、(一一)孔雀林。

A.11.第二 Anussativaggo憶念品

(A.11.12.) Pathamamahanamasuttam摩訶男(六念法)
(1)

    一  爾時，世尊住釋氏國迦毘羅衛城之尼拘律園。其時，眾多之比丘作世尊之衣，

    言：「三月後作衣竟，世尊乃遊行人間」。釋子摩訶男聞：「眾多之比丘作世尊之衣，

    言：『三月後作衣竟，世尊乃遊行人間』」。時，釋子摩訶男往詣世尊之處，詣已，

    禮敬世尊，坐於一面，坐於一面之釋子摩訶男白世尊言：

▼.VI.274.
        「大德！我聞：『眾多之比丘作世尊之衣，言：「三月後作衣竟，世尊乃遊行人

    間」』。大德！我等於種種住之間，當以何等之住而住耶？」

    二  「善哉！善哉！摩訶男！摩訶男！汝等往諸如來之處而問：『大德！我等於種種

V,329. 住之間，當以何等之住而住耶？』則汝相應於善男子之間也。摩訶男！若信則能成，

    若不信則不然；若發勤則能成，若懈怠則不然；若繫念期能成，若妄念則不然；若

    得定則能成，若不得定則不然；若慧期能成，若不得慧則不然。

    三  摩訶男！此處，汝當憶念如來，曰：『如是，彼世尊是應供、正等覺、明行足、

    善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、佛、世尊也』。摩訶男！聖弟子憶念如

    來之時，心不纏於貪欲、心不纏於瞋恚、心不纏於愚癡，其時，依如來而心正直也。

    摩訶男！聖弟子若心正直，則得義明、得法明、得法所引之歡悅；若歡悅，則喜生；

    若意喜，則身輕安也；若身輕安，則受樂；若樂，心則得定。摩訶男！故曰：聖弟

    子在不平等之眾生中，得平等而住；在瞋恚之眾生中，無瞋而住；具足聞法，修習

    念佛。

    四  摩訶男！復次，當憶念法，曰：『世尊所善說之法，為現見、非時，來觀、引

V,330. 導，而為智者之所內證也』。摩訶男！聖弟子憶念法之時，心不纏於貪欲、心不纏於

    瞋恚、心不纏於愚痴，其時，依法而心正直也。摩訶男！聖弟子，若心正直，則得

    義明、得法明、得法所引之歡悅；若歡悅，則喜生；若意喜，則身輕安也；若身輕

    安，則受樂；若樂，心則得定。摩訶男！故曰：聖弟子在不平等之眾生中，得平等

    而住；瞋恚之眾生中，無瞋而住；具足聞法，修習念法。

    五  摩訶男！復次，當憶念僧伽，曰：『世尊之弟子眾善行者，世尊之弟子眾正直

    行者，世尊之弟子眾正理行者，世尊之弟子眾和敬行者，謂：四雙八輩也。此世尊

    之弟子眾為應請、極應請、應供施、應合掌、世間之無上福田也』。摩訶男！聖弟子

    憶念僧伽之時，心不纏於貪欲、心不纏於瞋恚、心不纏於愚癡，其時，依僧伽而心

    正直。摩訶男！聖弟子若心正直，則得義明、得法明、得法所引之歡悅：若歡悅，

    則喜生；若意喜，則身經安也；若身輕安，則受樂；若樂，心則得定。摩訶男！故

    曰：聖弟子在不平等之眾生中，得平等而住；在瞋恚之眾生中；無瞋而住；具足聞

    法，修習念僧。

    六  摩訶男！復次，當自憶念戒，曰：『即無缺、不穿、無雜、無染、自在而為智

▼.VI.276.
V,331. 者之所稱讚，無執取，資三昧』。摩訶男！聖弟子憶念[自]戒之時，心不纏於貪欲、

    心不纏於瞋恚、心不纏於愚癡，其時，依戒而心正直。摩訶男！聖弟子若心正直，

    則得義明、得法明、得法所引之歡悅；若歡悅，則喜生；若意喜，則身輕安也；若

    身經安，則受樂；若樂，心則得定。摩訶男！故曰：聖弟子在不平等之眾生中，得

    平等而住；在瞋恚之眾生中，無瞋而住；具足聞法，修習念戒。

    七  摩訶男！復次，當自憶念棄捨，曰：『利哉！益哉！我在纏於慳吝垢穢之眾生

    中，以遠離慳吝垢穢之心住家，常施，親手施、喜棄捨，相應於乞，喜分布布施』。

    摩訶男！聖弟子憶念棄捨之時，心不纏於貪欲、心不纏於瞋恚、心不纏於愚痴，其

    時，依棄捨而心正直。摩訶男！聖弟子若心正直，則得義明、得法明、得法所引之

    歡悅；若歡悅，則喜生；若意喜，則身輕安；若身輕安，則受樂；若樂，則心得定。

    摩訶男！故曰：聖弟子在不平等之眾生中，得平等而住；在瞋恚之眾生中，無瞋而

    住；具足聞法，修習念捨。

    八  摩訶男！復次，當憶念諸天，曰：『有四大王天、有忉利天、有夜摩天、有兜

    率天、有化樂天、有他化自在天、有梵眾天、更有餘天。彼諸天死沒於此處而往生

V,332. 於彼處，所成就之信我亦有；彼諸天，死沒[於此處]而往生於彼處，所成就之戒

    我亦有；彼諸天，死沒於此處而往生於彼處，所成就之聞我亦有；彼諸天，死沒於

    此處而往生於彼處，所成就之棄捨我亦有；彼諸天，死沒於此處而往生於彼處，所

    成就之慧我亦有。』摩訶男！聖弟子自憶念彼諸天之信、戒、聞、棄捨、慧之時，

    心不纏於貪欲、心不纏於瞋恚、心不纏於愚癡，其時，依諸天而心正直。摩訶男！

    聖弟子若心正直，則得義明、得法明、得法所引之歡悅；若歡悅，則喜生；若意喜，

    則身輕安；若身經安，則受樂；若樂，則心得定。摩訶男！故曰：聖弟子在不平等

    之眾生中，得平等而住；在瞋恚之眾生中，無瞋而住；具足聞法，修習念天。」

(A.11.13.) Dutiyamahanamasuttam摩訶男(六念法)
(2)

    一  爾時，世尊住釋氏國迦毘羅衛城之尼拘律園。其時，釋子摩訶男病癒，而病癒

▼.VI.278.
    不久。其時，眾多之比丘作世尊之衣，，言：「三月後作衣竟，世尊乃遊行人間」。

    [釋子摩訶男聞：「眾多之比丘，作世尊之衣，言：『三月後作衣竟，世尊乃遊行人

V,333. 間』」。]時，釋子摩訶男往詣世尊之處，詣已，禮敬世尊，坐於一面，坐於一面之

    釋子摩訶男白世尊言：

        「大德！我聞：『眾多之比丘，作世尊之衣，言：「三月後作衣竟，世尊乃遊行

    人間」』。大德！我等於種種住之間，當以何等之住而住耶？」

    二  「善哉！善哉！摩訶男！摩訶男！汝等往詣如來之處而問：『大德！我等於種種

    住之間，當以何等之住而住耶？』則汝相應於善男子之問也。摩訶男！若信期能成，

    若不信則不然；若發勤則能成，若懈怠則不然；若繫念則能成，若妄念則不然；若

    得定期能成，若不得定則不然；若慧期能成，若不得慧則不然。

        摩訶男！依此五法而更應修習六法。

    三  摩訶男！此處，汝當憶念如來，曰：『如是，彼世尊是[應供、正等覺、明行

    足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、]天人師、世尊也。』摩訶男！聖弟子憶

    念如來之時，心不纏於貪欲、心不纏於瞋惠、心不纏於愚癡，其時，依如來而心正

    直。摩訶男！聖弟子若心正直，則得義明、得法明、得法所引之歡悅；若歡悅，則

    喜生；若意喜，則身輕安；若身輕安，則受樂；若樂，心則得定。摩訶男！此念佛

    者，行亦當修習、住亦當修習、坐亦當修習、臥亦當修習、作事業亦當修習、住於

    子等紛亂之家亦當修習。

V,334. 四  摩訶男！復次，當憶念法……乃至……當憶念僧伽……乃至……當憶念戒……

    乃至……當憶念棄捨……乃至……當憶念諸天，曰：『有四大王天、[有忉利天、有

    夜摩天、有兜率天、有化樂天、有他化自在天、有梵眾天、]更有餘天。彼諸天死

    沒於此處而往生於彼處，所成就之信我亦有；[彼諸天，死沒於此處而往生於彼處，

    所成就之]戒[我亦有；彼諸天死沒於此處而往生於彼處，所成就之]聞[我亦有；

    彼諸天死沒於此處而往生於彼處，所成就之]棄捨[我亦有；]彼諸天死沒於此處

    而往生於彼處，所成就之慧，我亦有。』摩訶男！聖弟子自憶念彼諸天之信、戒、

    聞、棄捨、慧之時，心不纏貪欲、心不纏瞋恚、心不纏愚癡，其時，依諸天而心正

    直。摩訶男！聖弟子若心正直，則得義明、得法明、得法所引之歡悅；若歡悅，則

    喜生；若意喜，則身輕安；若身輕安，則受樂；若樂，心則得定。摩訶男！此念天

▼.VI.280.
    者，行亦當修習、住亦當修習、坐亦當修習、臥亦當修習、作事業亦當修習、住子

    等紛亂之家亦當修習。」
(A.11.14.) Nandiyasuttam難提(六念法,又繫念五法)

    一  爾時，世尊住釋氏國迦毘羅衛城之尼拘律園。其時，世尊於舍衛城，將入雨安

    居。釋氏難提聞：「世尊於舍衛城，將入雨安居」。時，釋氏難提乃思念：

V,335.  「我宜於舍衛城入雨安居，於彼處行事業，且時時得見世尊。」

        時，世尊於舍衛城入雨安居；釋子難提亦於舍衛城入雨安居，於彼處行事業，

    且時時得見世尊。

    二  其時，眾多之比丘作世尊之衣，言：「三月後作衣竟，世尊乃遊行人間」。釋氏

    難提聞：「眾多之比丘作世尊之衣，言：『三月後作衣竟，世尊乃遊行人間』」。時，

    釋氏難提往詣世尊之處，詣已，禮敬世尊，坐於一面。坐於一面之釋子難提白世尊

    而言：

        「大德！我聞：『眾多之比丘作世尊之衣，言：「三月後作衣竟，世尊乃遊行人

    間」』。大德！我等於種種住之間
，當以何等之住而住耶？」

    三  「善哉！善哉！難提！難提！汝等往詣如來之處而問：『大德！我等於種種住之

    間，當以何等之住而住耶？』則汝相應於善男子之間也。難提！若有信則能成，若

    無信則不然；若持戒則能成，若破戒則不然；若發勤則能成，若懈怠則不然；若繫

    念則能成，若妄念則不然；若得定則能成，若不得定則不然；若有慧則能成，若無

    慧則不然。

        難提！依此六法，更應於五法繫念於內。

V,336. 四  難提！當憶念如來，曰：『如是，彼世尊是應供、正等覺、明行足、善逝、世

    間解、無上士、調御丈夫、天人師、佛、世尊也』。難提！如是，應繫念如來於內。

    五  難提！復次，當憶念法，曰：『世尊所善說之法是現見、非時、來觀、引導，

    而為智者所內證也』。難提！如是，當繫念法於內。

    六  難提！復次，當憶念善友，曰：『利哉！益哉！我有善友，哀愍、欲義利、引

▼.VI.282.
    導、教誡』。難提！如是，當繫念善友於內。

    七  難提！復次，當憶念棄捨，曰：『利哉！益哉！我於為慳吝垢穢所纏之眾生中，

    以遠離慳吝垢穢之心住家，常施、親手施，喜棄捨，相應於乞，喜分布布施』。難提！

    如是，當繫念棄捨於內。

    八  難提！復次，當憶念諸天，曰：『超越搏食諸天之朋輩，有生於意所成身之諸

    天，彼等自見無有所辦，已作不再積集。』難提！譬如非時解脫之比丘
，自見無

    有所辨，已作不再積集。難提！如是，超越搏食諸天之朋輩，有生於意所成身之諸

V,337. 天，彼等自見無有所辨，已作不再積集。難提！如是，當繫念諸天於內。

        難提！如是，成就十一法之聖弟子斷惡不善法而不取。難提！譬如覆瓶吐水不

    還吞，放火於乾草原，燃已不還燃。如是，難提！成就此十一法之聖弟子斷惡不善

    法而不取。」

(A.11.15.) Subhutisuttam須菩提(具戒等乃信之譬喻)

    一  時，具壽須菩提與一有信比丘俱，往詣世尊之處，詣已，禮敬世尊，坐於一面。

    坐於一面之時，世尊言具壽須菩提：

        「須菩提！此比丘之名為何耶？」

        「大德！此比丘即名之為信，為有信優婆塞之子，有信從家出而出家也。」

        「須菩提！所謂此比丘信為有信優婆塞之子，有信從家出而出家，即可知其信之

    標識耶？」

        「世尊！是時，善逝！是時。世尊說有信者信之標識，果爾，我了知此比丘是否

    相應於其信之標幟。」

▼.VI.284.
        「須菩提！果爾，諦聽！善思作意。我當說。」

        「唯然！大德！」

        具壽須菩提應諾世尊。世尊即說：

V,338. 二  「須菩提！此處，比丘具戒，為波羅提木叉之律儀所防護，正行、所行處具足而

    住，於微小之罪見怖畏，受持而學學處。須菩提！比丘具戒，[為波羅提木叉之律儀

    所防護，正行、所行處具足而住，於微小之罪見怖畏，]受持而學學處者，須菩提！

    此乃有信者信之標幟也。

    三  須菩提！復次，比丘為多聞，持所聞，積集所聞，如所宣說諸法之初善、中善、

    後善及文、義具足之教法，顯示純一、圓滿、清淨之梵行，多聞、受持如是諸法，

    以言通利，以意觀察，以見善通達。須菩提！比丘為多聞，[持所聞，積集多聞，如

    所宣說諸法之初善、中善、後善及文、義具足之教法，顯示純一、圓滿、清淨之梵

    行，多聞、受持如是諸法，以言通利，以意觀察，]以見善通達者，須菩提！此乃

    有信者信之標識也。

    四  須菩提！復次，比丘有善友、善朋、善輩。須菩提！比丘有善友、善朋、善輩

    者，須菩提！此乃有信者信之標識也。

    五  須菩提！復次，比丘為從順，成就從順事法，堪忍，善受教誡。須菩提！比丘

    為從順，成就從順事法，堪忍，善受教誡者，須菩提！此乃有信者信之標識也。

    六  須菩提！復次，比丘於同梵行者之貴賤事業，善巧而不懈怠，成就所應於此之

    思量，能作、能調。須菩提！比丘於同梵行者之貴賤事業，善巧而不懈怠，成就所

    應於此之思量，]能作、能認者，須菩提！此乃有信者信之標識也。

V,339. 七  須菩提！復次，比丘樂法，受語，於勝法、勝律有廣大之歡悅。須菩提！比丘

    樂法，受語，於勝法、勝律有廣大之歡悅者，須菩提！此乃有信者信之標識也。

    八  須菩提！復次，比丘發勤而住，斷不善法，為具足善法而有所努力，勇健堅固，

    於諸之善法而不捨其軛擔。須菩提！比丘發勤而住，[斷不善法，為具足善法而有所

    努力，勇健堅固，]於諸善法而不捨其軛擔者，須菩提！此乃有信者信之標識也。

    九  須菩提！復次，比丘隨樂欲而得四靜慮增上心之現法樂住，得而不艱難，得而

    不梗澀，須菩提！比丘隨樂欲而得四靜慮增上心之現法樂住，得而不艱難，得而不

    梗澀者，須菩提！此乃有信者信之標識也。

▼.VI.286.
    一O  須菩提！復次，比丘隨念種種之宿住，謂：一生、二生、三生、四生、五生、

    十生、二十生、三十生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、多壞劫、多成劫、

    多成壞劫，我於彼處，名如是、姓如是、種姓如是、食如是、受樂苦如是、壽限如

    是，從彼處沒，往生於彼處；在彼處，名如是、姓如是、種姓如是、食如是、受樂

V,340. 苦如是、壽限如是，從彼處沒，來生於此處。如是隨念種種之宿住與其相、狀。須

    菩提！比丘隨念種種之宿住，謂：一生、二生、三生、四生、五生、十生、二十生、

    三十生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、多壞劫、多成劫、多成壞劫，我

    於彼處，名如是、姓如是、種姓如是、食如是、受樂苦如是、壽限如是，從彼處沒，

    往生於彼處；在彼處，名如是、姓如是、種姓如是、食如是，受樂苦如是、壽限如

    是，從彼處沒，來生於此處也。]如是隨念種種之宿住與其相、狀者，須菩提！此

    乃有信者信之標識也。

    一一  須菩提！復次，比丘以清淨超人之天眼，見有情之死、生，了知有情隨業而

    受劣、勝、美、醜、善趣、惡趣，謂：『嗟！此諸有情成就身惡行、成就語惡行、

    成就意惡行，誹謗聖者，有邪見，取邪見之業，身壞命終而往生於惡生、惡趣、墮

    處、地獄。嗟！又，此諸有情成就身善行、成就語善行、成就意善行，不誹謗聖者，

    有正見，取正見之業，身壞命終而往生於善趣、天世』。如是以清淨超人之天眼，見

    有情之死、生，了知有情隨業而受劣、勝、美、醜、善趣、惡趣。須菩提！比丘以

    清淨超人之天眼，[見有情之死、生，了知有情隨業而受劣、勝、美、醜、善趣、惡

    趣，謂：『嗟！此諸有情成就身惡行、成就語惡行、成就意惡行，誹謗聖者，有邪

    見，取邪見之業，身壞命終而往生於惡生、惡趣、墮處、地獄。嗟！又，此諸有情

    成就身善行、成就語善行、成就意善行，不誹謗聖者，有正見，取正見之業，身壞

    命終而往生於善趣、天世』。如是以清淨超人之天眼，見有情之死、生，]了知有情

    隨業而受劣、勝、美、醜、善趣、惡趣者，須菩提！此乃有信者信之標識也。

    一二  須菩提！復次，比丘依諸漏已盡而無漏之心解脫、慧解脫，於現法自證知、

    現證、具足而住。須菩提！比丘依諸漏已盡而[無漏之心解脫、慧解脫，於現法自

    證知、]現證、具足而住者，須菩提！此乃有信者信之標識也。」

    一三  對如是所說，具壽須菩提白世尊言：

        「大德！如世尊所說之有信者信之標識，於此比丘可得見，於此等當知相應於此

▼.VI.288.
    比丘。

        大德！此比丘具戒，為波羅提木叉之律儀所防護，正行、所行處具足而住，於

V,341. 微小之罪見怖畏，受持而學學處。

        大德！此比丘為多聞，持所聞，積集所聞，如所宣說諸法之初善、中善、後善

    及文、義具足之教法，顯示純一、圓滿、清淨之梵行，多聞、受持如是諸法，以言

    通利，以意觀察，以見善通達。

        大德！此比丘有善友、善朋、善輩。

        大德！此比丘從順，成就從順事法，堪忍，善受教誡。

        大德！此比丘於同梵行者之貴賤事業，善巧而不懈怠，成就所應於此之思量，

    能作、能調。

        大德！此比丘樂法，愛語，於勝法、勝律而有廣大之歡悅。

        大德！此比丘發勤而住，[斷不善法，為具足善法而]有所努力，勇健堅固，於

    諸之善法而不捨其軛擔。

        大德！此比丘隨樂欲而得四靜慮增上心之現法樂住，得而不艱難，得而無梗澀。

        大德！此比丘隨念種種之宿住，謂：一生、二生、三生、四生、五生、十生、

    二十生、三十生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、多壞劫、多成劫、多成

    壞劫，我於彼處，名如是、姓如是、種姓如是、食如是、受樂苦如是、壽限如是，

    從彼處沒，往生於彼處；在彼處，名如是、姓如是、種姓如是、食如是、受樂苦如

    是、壽限如是，從彼處沒，來生於此處也。如是隨念種種之宿住與其相、狀。

        大德！此比丘以清淨超人之天眼，[見有情之死、生，了知有情隨業而受劣、勝、

    美、醜、善趣、惡趣，謂『嗟！此諸有情成就身惡行、成就請惡行、成就意惡行，

    誹謗聖者，有邪見，取邪見之業，身壞命終，往生於惡生、惡趣、墮處、地獄。嗟！

    又，此諸有情成就身善行、成就語善行、成就意善行，不誹謗聖者，有正見，取正

    見之業，身壞命終而往生於善趣、天世』。如是以清淨超人之天眼，見有情之死、生，

    了知有情隨業而受劣、勝、美、醜、善趣、惡趣。

        大德！此比丘依諸漏已盡而[無漏之心解脫、慧解脫，於現法而自證知、]現

    證、具足而住。

        大德！如世尊所說之有信者信之標識，於此比丘可得見，於此等當知相應於此

▼.VI.290.
    比丘。」

    一四  「善哉！善哉！須菩提！須菩提！果爾，汝當與此比丘信俱住，須菩提！又，

    汝欲見如來之時，當與此比丘信俱來而見如來。」

V,342.

(A.11.16.) Mettasuttam慈(十一種之功德)

    一  「諸比丘！若習、修習、多修慈心解脫，作乘、作基、隨成、積習、善能造作，

    可期則有十一種之功德。何等為十一耶？

    二  即眠樂，覺樂，不見惡夢，為人愛樂，為非人愛樂，為諸天所守護，不受火、

    毒、劍，速疾入於心定，顏色明亮，不蒙昧而命終，若不能通達上位，則趣於梵世。

        諸比丘！若習、修習、多修慈心解脫，作乘、作基、隨成、積習、善能造作，

    可期則有此十一種之功德。」

(A.11.17.) Atthakanagarasuttam(八城之居士)第十(求一寶,得十一寶)

    一  爾時，具壽阿難住毘舍離城之竹林邑。其時，八城之居士第十，有所要事而來

    波羅利子城。時，八城之居士第十往雞園一比丘之處，往已，言彼比丘：

        「大德！具壽阿難今在何處耶？大德！我等欲見具壽阿難。」

        「居士！彼具壽阿難住毘離城竹林邑。」

V,343. 二  時，八城之居士第十於波羅利子城，濟彼所用事，往竹林邑具壽阿難之處。往

    已，禮敬具壽阿難坐於一面。坐於一面之八城之居士第十言具壽阿難：

        「大德阿難！有為知者、見者、應供、正等覺者之彼世尊所正說之一法，若比丘

    於此能住於不放逸、熱心、精勤，則有未解脫之心解脫，未滅盡之漏滅盡，逮得未

    逮得之無上安穩耶？」

        居士！有知者、見者、應供、正等覺者之彼世尊所正說之一法，若比丘於此能

    住於不放逸、熱心、精勤，則有如未解脫之心解脫、未滅盡之漏滅盡，逮得未逮得

    之無上安穩。」

        「大德阿難！為知者、見者、應供、正等覺者之彼世尊所正說之一法，若比丘於

▼.VI.292.
    此能住不放逸、熱心、精勤，則有未解脫之心解脫、未滅盡之漏滅盡，逮得未逮得

    之無上安穩者為何耶？」

    三  「居士！此處，比丘離諸欲，離諸不善法，有尋、有伺，自離而生喜與樂：具足

    初靜慮而住。彼如是思擇而了知『此為初靜慮者所作、所思，而諸所作、所思者為

    無常滅法也』。彼住於其處而得漏盡，又若不得漏盡，依樂欲其法、歡喜其法，滅盡

    五下分結而為化生者，於彼處而般涅槃，從彼世而得不還之法。居士！此為知者、

    見者、應供、正等覺者之世尊所正說之一法，若比丘於此能住於不放逸、熱心、精

    勤，則有未解脫之心解脫，未滅盡之漏滅盡，逮得未逮得之無上安穩。

V,344. 四  居士！復次，比丘因尋伺止息故，為內淨、為心一趣，無尋、無伺，自三昧而

    生喜與樂；具足第二靜慮而住……[為離喜之故，以捨而住，正念正知，正受樂於

    身，如諸聖者之宣說，有捨與念而樂住；]具足第三靜而住……[為斷樂斷苦故，

    及先已滅憂與喜故，為不苦不樂而捨念清淨；]具足第四靜慮而住。彼如是思擇而

    了知『此為第四靜慮者所作、所思，而諸所作、所思者為無常滅法也』。彼住於其處

    而得漏盡，又若不得漏盡，則依樂欲其法、歡喜其法，滅盡五下分結而為化生者，

    於彼處而般涅槃，從彼世而得不還之法。居士！此為知者、見者、應供、正等覺者

    之彼世尊所正說之一法，若比丘於此能住於不放逸、熱心、精勤，則未解脫之心解

    脫、未滅盡之漏滅盡，逮得未逮得之無上安穩。

    五  居士！復次，比丘以與慈俱行之心，徧滿一方而住；如是第二、第三、第四、

    上、下、橫，徧，於一切處，於一切世間，與慈俱行，以極廣、甚大、無量、無怨、

    無害之心，徧滿而住。彼如是思擇而了知『此為慈心解脫者所作、所思，而諸所作、

    所思者為無常滅法也』。彼住於其處而得漏盡，又若不得漏盡，則依樂欲其法、歡喜

    其法，滅盡五下分結而為化生者，於彼處而般涅槃，從彼世而得不還之法。居士！

V,345. 此為知者、見者、應供、正等覺者之彼世尊所正說之一法，若比丘於此而能住於不

    放逸、熱心、精勤，則未解脫之心解脫、未滅盡之漏滅盡，逮得未逮得之無上安穩。

    六  居士！復次，比丘與悲俱行之心……與喜俱行之心……與捨俱行之心，徧滿一

    方而住；如是第二、第三、第四、上、下、橫，徧於一切處，於一切世間，與捨俱

    行，以極廣、甚大、無量、無怨、無害之心，徧滿而住。彼如是思擇而了知『此捨

    心解脫者所作、所思，而諸所作、所思者為無常滅法也』。彼住於其處而得漏盡，又

▼.VI.294.
    若不得漏盡，則依樂欲其法、歡喜其法，滅盡五下分結而為化生者，於彼處而般涅

    槃，從彼世而得不還之法。居士！此為知者、見者、應供、正等覺者之彼世尊所正

    說之一法，若比丘於此能住於不放逸、熱心、精勤，則未解脫之心解脫、未滅盡之

    漏滅盡，逮得未逮得之無上安穩。

    七  居士！復次，比丘徧超色想，滅有對想，不作意種種想故，『空者無邊也』，具

    足空無邊處而住。彼如是思擇而了知『此空無邊處者所作、所思，而諸所作、所思

    者為無常滅法也』。彼住於其處而得漏盡，又若不得漏盡，則依樂欲其法，歡喜其法，

V,346. 滅盡五下分結而為化生者，於彼處而般涅槃，從彼世而得不還之法。居士！此為知

    者、見者、應供、正等覺者之彼世尊所正說之一法，若比丘於此能住於不放逸、熱

    心、精勤，則未解脫之心解脫、未滅盡之漏滅盡，逮得未逮得之無上安穩。

    八  居士！復次，比丘徧超空無邊處，『識者無邊也』，具足識無邊處而住……徧超

    識無邊處，『無所有也』，具足無所有處而住。彼如是思擇而了知『此無所有處者所

    作、所思，而諸所作，所思者為無常滅法也』。彼住於其處而得漏盡，又若不得漏盡，

    則依樂欲其法、歡喜其法，滅盡五下分結而為化生者，於彼處而般涅槃，從彼世而

    得不還之法。居士！此為知者、見者、應供、正等覺者之彼世尊所正說之一法，若

    比丘於此而能住於不放逸、熱心、精勤，則未解脫之心解脫、未滅盡之漏滅盡，逮

    得未逮得之無上安穩。」

    九  如是所說，八城之居士第十對具壽阿難言：

        「大德阿難！譬如人求一財寶，一時得十一財寶；大德！如是，我求一甘露門，

V,347. 一時得聞
十一甘露門。大德！譬如人之屋舍有十一門，彼屋舍燃燒之時，依一一

    之門而自得安穩；大德！如是，我依十一甘露門之一一甘露門而自得安穩。大德！

    彼異學等為師求物師[供養]，云何我不供養具壽阿難耶？」

    一O  時，八城之居士第十聚集毘舍離城與波羅利子城之比丘眾，以殊妙之嚼食、

    噉食，親自飽滿至謝，布施一一之比丘，各一對之衣，且布施三衣於具壽阿難，又

    為具壽阿難建立五百之精舍也。

▼.VI.296.
(A.11.18.) Gopalasuttam(成就十一支之)放牛者

    一  「諸比丘！成就十一支之放牛者不能保護長益牛群。何等為十一耶？

    二  諸比丘！此處有放牛者不知色，不解相，不除蟲卵，不覆護瘡痍，不放煙，不

    知渡處，不知飲料，不知道路，不解行境，榨乳無遺餘，不多分敬重諸牛王、牛父、

    牛師。

        諸比丘！成就此十一支之放牛者不能保護長益牛群。

    三  諸比丘！如是，成就十一法之比丘於此法、律，不能增長、增大、增廣。何等

    為十一耶？

V,348. 四  諸比丘！此處有比丘不知色，不解相，不除蟲卵，不覆護瘡痍，不放煙，不知

    渡處，不知飲料，不知道路，不解行境，榨乳無遺餘，不多分敬重長老、耆宿、上

    臘、僧伽之父、僧伽導師之諸比丘。

        諸比丘！云何為比丘不知色耶？

    五  諸比丘！此處有比丘，於色不如實知四大與四大所造之色。

        諸比丘！若如是，則為比丘不知色。

        諸比丘！云何為比丘不解相耶？

    六  諸比丘！此處有比丘，不如實知愚者依業相而愚，賢者依業相而賢。

        諸比丘！若如是，則為比丘不解相。

        諸比丘！云何為比丘不除蟲卵耶？

    七  諸比丘！此處有比丘，忍許已生之欲尋，不斷、不除、不離、不令歸無。[忍許]

    已生之瞋尋，[不斷、不除、不離、不令歸無。][忍許]已生之害尋，[不斷、不除、

    不離、不令歸無。忍許已生之惡不善法，不斷、不除、不離、不令歸無。

        諸比丘！若如是，則為比丘不除蟲卵。

        諸比丘！云何為比丘不覆護瘡痍耶？

    八  諸比丘！此處有比丘，以眼見色，執相執狀，依此不防護眼根而住之時，流入

    貪、憂之惡不善法，不為其防護而修行，不守護眼根，不作眼根之防護。以耳聞聲

V,349. ……以鼻嗅香……以舌嘗味……以身觸所觸……以意知法，執相執狀，依此不防護

▼.VI.298.
    意根而住時，流入貪、憂之惡不善法，不為其防護而修行，不守護意根，不作意根

    之防護。

        諸比丘！若如是，則為比丘不覆護瘡痍。

        諸比丘！云何為比丘不放煙耶？

    九  諸比丘！此處有比丘，隨所聞、隨所解，不廣為他人說法。

        諸比丘！若如是，則為比丘不放煙。

        諸比丘！云何為比丘不知渡處耶？

    一O  諸比丘！此處有比丘，時時前往多聞而通阿含、持法、持律、持摩夷之諸比

    丘處，不質問：『大德！此事云何？此義云何？』彼等具壽為彼、不顯未顯、不發

    未發，於種種疑惑之法而不除疑惑。

        諸比丘！若如是，則為比丘不知渡處。

        諸比丘！云何為比丘不知飲料耶？

    一一  諸比丘！此處有比丘，顯示如來所說法、律之時，不得義明，不得法明，不

    得法所引之歡悅。

        諸比丘！若如是，則為比丘不知飲料。

        諸比丘！云何為比丘不知道路耶？

    一二  諸比丘！此處有比丘，不如實了知八支聖道。

        諸比丘！若如是，則為比丘不知道路。

        諸比丘！云何為比丘不解行境耶？

V,350. 一三  諸比丘！此處有比丘，不如實知四念處。

        諸比丘！若如是，則為比丘不解行境。

        諸比丘！云何為比丘榨乳無遺餘耶？

    一四  諸比丘！此處有比丘，有信之居士齎衣、食、床、區、病緣藥、資具，比丘

    受而不知量。

        諸比丘！若如是，則為比丘榨乳無遺餘。

        諸比丘！云何為比丘不多分敬重長老、耆宿、上臘、僧伽父、僧伽導師之諸比

    丘耶？

    一五  諸比丘！此處有比丘，於長老、耆宿、上臘、僧伽之父、僧伽導師之諸比丘，

▼.VI.300.
    於顯於密皆不致慈身業……不致慈語業……不致慈意業。

        諸比丘！若如是，則為比丘不多分敬重長老、耆宿、上臘、僧伽之父、僧伽導

    師之諸比丘。

        諸比丘！成就此十一法之比丘於此法、律，不能增長、增大、增廣。

    一六  諸比丘！成就十一支之放牛能保護長益牛群。何等為十一耶？

    一七  諸比丘！此處有放牛者，知色，解相，除蟲卵，覆護瘡痍，放煙，知渡處，

    知飲料，知道路，解行境，留遺餘之乳，多分敬重諸牛王、牛父、牛師。

        諸比丘！成就此十一支之放牛者能保護長益牛群。

    一八  諸比丘！如是，成就十一法之比丘於此法、律能增長、增大、增廣。何等為

    十一耶？

V,351. 一九  諸比丘！此處有比丘，知色，解相，除蟲卵，覆護瘡痍，放煙，知渡處，知

    飲料，知道路，解行境，留遺餘之乳，多分敬重長老、耆宿、上臘、僧伽之父、僧

    伽導師之諸比丘。

        諸比丘！云何為比丘知色耶？

    二0  諸比丘！此處有比丘，於色如實知四大與四大所造之色。

        諸比丘！若能如是，則為比丘知色。

        諸比丘！云何為比丘解相耶？

    二一  諸比丘！此處有比丘，如實知愚者依業相而愚，賢者依業相而賢。

        諸比丘！若能如是，則為比丘解相。

        諸比丘！云何為比丘除蟲卵耶？

    二二  諸比丘！此處有比丘，不忍許已生之欲尋，斷除、遠離、令歸於無。[不忍許]

    已生之瞋尋，斷除、遠離、令歸於無。][不忍許]已生之害尋，斷除、遠離、令歸

    於無。]不忍許已生之惡不善法，斷除、遠離、令歸於無。

        諸比丘！若能如是，則為比丘除蟲卵。

        諸比丘！云何為比丘覆護瘡痍耶？

    二三  諸比丘！此處有比丘，以眼見色，不執相，不執狀，依此防護眼根而住之時，

    不流入貪、憂之惡不善法，為其防護而修行，守護眼根，作眼根之防護。以耳聞聲

    ……以鼻嗅香……以舌嘗味……以身觸所觸……以意知法，不執相，不執狀，依此

▼.VI.302.
V,352. 防護意根而住之時，不流入貪、憂之惡不善法，為其防護而修行，守護意根，作意

    根之防護。

        諸比丘！若能如是，則為比丘覆護瘡痍。

        諸比丘！云何為比丘放煙耶？

    二四  諸比丘！此處有比丘，隨所聞、隨所解，廣為他人說法。

        諸比丘！若能如是，則為比丘放煙。

        諸比丘！云何為比丘知渡處耶？

    二五  諸比丘！此處有比丘，時時而前往多聞而通阿含、持法、持律、持摩夷之諸

    比丘處，質問：『大德！此事云何？此義云何？』彼等具壽為彼顯未顯、發未發，

    於種種疑惑之法而除疑惑。

        諸比丘！若能如是，則為比丘知渡處。

        諸比丘！云何為比丘如飲料耶？

    二六  諸比丘！此處有比丘，顯示如來所說之法、律時，得義明、得法明、得法所

    引之歡悅。

        諸比丘！若能如是，則為比丘知飲料。

        諸比丘！云何為比丘知道路耶？

    二七  諸比丘！此處有比丘，如實知八支聖道。

        諸比丘！若能如是，則為比丘知道路。

        諸比丘！云何為比丘解行境耶？

    二八  諸比丘！此處有比丘，如實知四念處。

        諸比丘！若能如是，則為比丘解行境。

        諸比丘！云何為比丘留遺餘之乳耶？

    二九  諸比丘！此處有比丘，有信之居士齎衣、食、床、座、病緣藥、資具，比丘

    受而知量。

V,353.   諸比丘！若能如是，則為比丘留遺餘之乳。

        諸比丘！云何為比丘多分敬重長老、耆宿、上臘、僧伽之父、僧伽導師之諸比

    丘耶？

    三O  諸比丘！此處有比丘，於長老、耆宿、上臘、僧伽之父、僧伽導師之諸比丘，

▼.VI.304.
    於顯於密皆致慈身業……致慈語業……致慈意業。

        諸比丘！若能如是，則為比丘多分敬重長老、耆宿、上臘、僧伽之父、僧伽導

    師之諸比丘。

        諸比丘！成就此十一法之比丘於此法、律，能增長、增大、增廣。」

(A.11.19.) Pathamasamadhisuttam(於地無地想等)三昧(1) 

    一  時，眾多之比丘往詣世尊之處，詣已，禮敬世尊，坐於一面。坐於一面之彼諸

    比丘白世尊言：

        「大德！比丘獲得如是之三昧耶？謂：於地無地想，於水無水想，於火無火想，

    於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無

    無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世

    想，見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

        「諸比丘！比丘獲得如是之三昧，謂：於地無地想，[於水無水想，於火無火想，

    於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無

    無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世

V,354. 想，]見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

        「大德！云何為比丘獲得如是之三昧耶？謂：於地無地想，[於水無水想，於火

    無火想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無

    所有處無無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他

    世無他世想，]見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

    二  「諸比丘！此處，比丘有如是之想：『此乃寂靜，此乃殊妙，謂：一切行之寂止，

    一切依之定棄，受盡、離貪、滅盡、涅槃也』。諸比丘！若能如是，則為比丘獲得如

    是之三昧，謂：於地無地想，於水無水想，於火無火想，於風無風想，於空無邊處

    無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無無所有處想，於非想非非

    想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於地世無他世想，見、聞、覺、知、得、

▼.VI.306.
    求，於意所尋亦無想，然有想也。」
(A.11.20.) Dutiyasamadhisuttam(於地無地想等)三昧(2)

    一  此時，世尊告比丘言：

        「諸比丘！」

        「大德！」

        彼諸比丘應諾世尊。世尊即說：

V,355.   「諸比丘！比丘獲得如是之三昧耶？謂：於地無地想，於水無水想，於火無火

    想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有

    處無無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無

    他世想，見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

        「大德！於我等，法以世尊為根本，以世尊為眼，以世尊為歸趣。大德世尊，惟

    願敘述此所說之義，諸比丘從世尊聽聞，必當受持。」

        「諸比丘！果爾，諦聽！善思作意！我當說。」

        「唯然！大德！」

        彼諸比丘應諾世尊。世尊即說：

    二  「諸比丘！比丘獲得如是之三昧，謂：於地無地想，[於水無水想，於火無火想，

    於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無

    無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世

    想，見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

        「大德！云何為比丘獲得如是之三昧耶？謂：於地無地想，於水無水想，於火無

    火想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所

    有處無無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世

    無他世想，]見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

    三  「諸比丘！此處，比丘有如是之想：『此乃寂靜，此乃殊妙，謂：一切行之寂止，

    一切依之定棄、愛盡、離貪、滅盡、涅槃也』。諸比丘！若能如是，則為比丘獲得如

▼.VI.308.
    是之三昧，謂：於地無地想，於水無水想，於火無火想，於風無風想，於空無邊處

V,356. 無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無無所有處想，於非想非非

    想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世想，見、聞、覺、知、得、

    求，於意所尋亦無想，然有想也。」

(A.11.21.) Tatiyasamadhisuttam(於地無地想等)三昧(3)

    一  時，眾多之比丘前往具壽舍利弗之處，至已，與具壽舍利弗相俱交換慶慰，歡

    喜銘感之語已，而坐於一面。坐於一面之彼諸比丘對具壽舍利弗言：

       「友舍利弗！比丘獲得如是之三昧耶？謂：於地無地想，於水無水想，於火無火

    想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有

    處無無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無

    他世想，見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

        「友等！比丘獲得如是之三昧，謂：於地無地想，[於水無水想，於火無火想，

    於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無

    無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世

    想，]見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

        「友舍利弗！云何為比丘獲得如是之三昧耶？謂：於地無地想，於水無水想，於

    火無火想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於

    無所有處無無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於

    他世無他世想，]見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

V,357. 二  「友等！此處，比丘有如是之想：『此乃寂靜也，此乃殊妙也，謂：一切行之寂

    止，一切依之定棄、愛盡、離貪、滅盡、涅槃也』。諸比丘！若能如是，則為比丘獲

    得如是之三昧，謂：於地無地想，於水無水想，於火無火想，於風無風想，於空無

    邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無無所有處想，於非想

    非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世想，見、聞、覺、知、

    得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

(A.11.22.) Catutthasamadhisuttam(於地無地想等)三昧(4)

    一  此時，具壽舍利弗告諸比丘言：

▼.VI.310.
        「友等！比丘獲得如是之三昧耶？謂：於地無地想，於水無水想，於火無火想，

    於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無

    無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世

    想，]見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

V,358.  「友！我等為由具壽利弗親自了知此所說之義，皆從遠方而來。惟願具壽舍利弗

    敘述此所說之義，諸比丘由具壽舍利弗聽聞已而受持。」

        「友等！果爾，諦聽！善作意之。我當說。」

        「唯然！友！」

        彼諸比丘應諾具壽舍利弗。具壽舍利弗即說：

    二  「友等！比丘獲得如是之三昧，謂：於地無地想，於水無水想，於火無火想，於

    風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無無

    所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世想，]

    見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

        「友舍利弗！云何為比丘獲得如是之三昧耶？謂：於地無地想，[於水無水想，

    於火無火想，於風無風想，於空無邊處無空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，

    於無所有處無無所有處想，於非想非非想處無非想非非想處想，於此世無此世想，

    於他世無他世想，]見、聞、覺、知、得、求，於意所尋亦無想，然有想也。」

    三  「友等！此處，比丘有如是之想：『此乃寂靜，此乃殊妙，謂：一切行之寂止，

    一切依之定棄、愛盡、離貪、滅盡、涅槃也』。友等！若能如是，則為比丘獲得如是

    之三昧，謂：於地無地想，於水無水想，於火無火想，於風無風想，於空無邊處無

    空無邊處想，於識無邊處無識無邊處想，於無所有處無無所有處想，於非想非非想

    處無非想非非想處想，於此世無此世想，於他世無他世想，見、聞、覺、知、得、

    求，於意所尋亦無想，然有想也。」

                                               第二 憶念品[畢]

        攝頌曰

           (一~二)二之摩訶男、(三)難提、

           (四)須菩提、(五)慈

           (六)第十、(七)放牛者、

▼.VI.312.
           (八~一一)四之三昧。

V,359.

A.11.22.第三 Samabbavaggo (沙門品)
    一  「諸比丘！成就十一支之放牛者不能保護長益牛群。何等為十一耶？

    二  諸比丘！此處有放牛者，不知色，不解相，不除蟲卵，不覆護瘡痍，不放煙，

    不知渡處，不知飲料，不知道路，不解行境，榨乳無遺餘，不多分敬重諸之牛王，

    牛父、牛師。

        諸比丘！成就此十一支之放牛者不能保護長益牛群。

    三  諸比丘！如是，成就此十一法之比丘不能於眼觀無常而住……不能於眼觀苦而

    住……不能於眼觀無我而住……不能於眼觀盡而住……不能於眼觀滅而住……不能

    於眼觀離貪而住……不能於眼觀滅盡而住……不能於眼觀定棄而住……不能於耳

    ……於鼻……於舌……於身……於意……於色……於聲……於香……於味……於所

    觸……於法……於眼識……於耳識……於鼻識……於舌識……於身識……於意識

    ……於眼觸……於耳觸……於鼻觸……於舌觸……於身觸……於意觸……於眼觸所

    生之受……於耳觸所生之受……於鼻觸所生之受……於舌觸所生之受……於身觸所

    生之受……於意觸所生之受……於色想……於聲想……於香想……於味想……於所

V,360. 觸想……於法想……於色思……於聲思……於香思……於味思……於所觸思……於

    法思……於色愛……於聲愛……於香愛……於味愛……於所觸愛……於法愛……於

    色尋……於聲尋……於香尋……於味尋……於所觸尋……於法尋……於色伺……於

    聲伺……於香伺……於味伺……於所觸伺……

    不能於法伺觀無常而住……觀苦……觀無我……觀盡……觀滅……觀離貪……

    觀滅盡……觀定棄而住。

    四  諸比丘！成就此十一支之放牛者能保護長益牛群。何等為十一耶？

    五  諸比丘！此處有放牛者，知色，[解相，除蟲卵，覆護瘡痍，放煙，知渡處，知

    飲料，知道路，解行境，留遺餘之乳，多分敬重諸之牛王、牛父、牛師。

        諸比丘！成就此十一支之放牛者能保護長益牛群。]

    六  諸比丘！如是，成就十一法之比丘能於眼觀無常而住……乃至……觀定棄而

    住。」

▼.VI.314.
A.11.23.第四 Ragapeyyalam貪品

         [第一證知]

    一  「諸比丘！為了知貪欲，當修習十一法。何等為十一耶？

    二  即初靜慮、第二靜慮、第三靜慮、第四靜慮、慈心解脫、悲心解脫、喜心解脫、

    捨心解脫、空無邊處、識無邊處、無所有處也。

        諸比丘！為了知貪欲，當修習此十一法。

         [第二徧知]

    一  「諸比丘！為徧知
貪欲……為徧盡……為斷……為盡……為滅……為離貪

    ……為滅盡……為棄捨……為定棄[貪欲]，當修習此十一法。

V,361 二 [諸比丘！為徧知瞋[恚]……[愚]痴……忿……恨……覆……惱……嫉……

    慳……諂……誑……傲……憤發……慢……過慢……憍……放逸……為徧知……為

    徧盡……為斷……為盡……為滅……為離貪……為滅盡……為棄捨……為定棄，當

    修習此十一法。」

        世尊如是說已，彼諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。

    增支部合計九千五百五十七經

                                                     十一集畢

� 參照《增壹阿含9-7~8經》四(大2.563a)。此處所說的「增四」即《增壹阿含經》第四卷、「大2.563a」即大正大藏經第二卷五百六十三頁上段之略。以下準此。《增壹阿含9-7經》：「（七）聞如是。一時。佛在舍衛國祇樹給孤獨園爾時。世尊告諸比丘。我於此眾中。不見一法最勝最妙。眩惑世人。不至永寂。縛著牢獄。無有解已。所謂男子見女色已。便起想著。意甚愛敬。令人不至永寂。縛著牢獄。無有解已。意不捨離。周旋往來。今世後世。迴轉五道。動歷劫數。爾時。世尊便說偈曰：「梵音柔軟聲，如來說難見，或復有時見，繫念在目前，亦莫與女人，往來與言語，恒羅伺捕人，不得至無為。」是故。諸比丘。當除諸色。莫起想著。如是。諸比丘。當作是學。爾時。諸比丘聞佛所說。歡喜奉行。《增壹阿含9-8經》：聞如是。一時。佛在舍衛國祇樹給孤獨園。爾時。世尊告諸比丘。我於此眾中。不見一法最勝最妙。眩惑世人。不生永寂。縛著牢獄。無有解已。所謂女見男子色已。便起想著。意甚愛敬。令人不至永寂。縛著牢獄。無有解已。意不捨離。周旋往來。今世後世。迴轉五道。動歷劫數。爾時。世尊便說偈曰：「若生顛倒想，興念恩愛心，除念意染著，便無此諸穢。」是故。諸比丘。當除諸色。莫起想著。如是。諸比丘。當作是學。爾時。諸比丘聞佛所說。歡喜奉行。」


� 參照《增壹阿含9-7~8經》四(大2.563a)


� 此品之一~五、六~一O可參照《增壹阿含9.9~10經》(大2.563b)。《增壹阿含9.9經》：（九）聞如是。一時。佛在舍衛國祇樹給孤獨園。爾時。世尊告諸比丘。我於此眾中。不見一法。無欲想便起欲想。已起欲想便增益。無瞋恚想便起瞋恚。已起瞋恚便增多。無睡眠想便起睡眠。已起睡眠便增多。無調戲想便起調戲。已起調戲便增多。無疑想便起疑想。已起疑想便增多。亦當觀惡露不淨想。設作亂想。無欲想便有欲想。已有欲想便增多。瞋恚．睡眠。本無疑想便起疑想。疑想已起便增多。是故。諸比丘。莫作亂想。常當專意。如是。諸比丘。當作是學。爾時。諸比丘聞佛所說。歡喜奉行。


《增壹阿含9.10經》：聞如是。一時。佛在舍衛國祇樹給孤獨園。爾時。世尊告諸比丘。我於此法中。不見一法。未有欲想便不生欲想。已生欲想便能滅之。未生瞋恚想便不生。已生瞋恚想便能滅之。未生睡眠想便不生。已生睡眠想便能滅之。未生調戲想便不生。已生調戲想便能滅之。未生疑想便不生。已生疑想便能滅之。亦當觀惡露不淨。已觀惡露不淨。未生欲想便不生。已生便能滅之。未生瞋恚便不生。已生瞋恚便能滅之。乃至疑。未生疑想便不生。已生疑想便能滅之。是故。諸比丘。常當專意觀不淨想。如是。諸比丘。當作是學。爾時。諸比丘聞佛所說。歡喜奉行。


� 參照《增壹阿含11.5~6經》(2.566c)。《增壹阿含11.5經》：聞如是。一時。佛在舍衛國祇樹給孤獨園。爾時。世尊告諸比丘。我於此眾初不見一法不可降伏。難得時宜。受諸苦報。所謂心是。諸比丘。此心不可降伏。難得時宜。受諸苦報。是故。諸比丘。當分別心。當思惟心。善念諸善本。如是。諸比丘。當作是學。爾時。諸比丘聞佛所說。歡喜奉行。（T2.p.566.3）《增壹阿含11.6經》：聞如是。一時。佛在舍衛國祇樹給孤獨園。爾時。世尊告諸比丘。我於此眾初不見一法易降伏者。易得時宜。受諸善報。所謂心是。諸比丘。當分別心。善念諸善本。如是。諸比丘。當作是學。爾時。諸比丘聞佛所說。歡喜奉行。（T2.p.566.3）。


�參照《增壹阿含11.5~6經》(2.566c)。


� 參照《增壹阿含9.5經》(大2.562c)及《如是語經》Itiv.20。


� 參照《增壹阿含9.6經》(大2.562a)及《如是語經》Itiv.21。


� Manorathapurani, I, 60-1: Upakkilesehiti ragadihi upakkilitthatta upakkilittham namati vuccati.  Katham?   Yatha hi silavanta acarasampanna matapitaro va acariyupajjhaya va dussilanam duracaranam avattasampannanam puttanabceva antevasikasaddhiviharikanabca vasena “attano putte va antevasikasaddhiviharike va na tajjenti na sikkhapenti na ovadanti nanusasanti”ti (CS:pg.1.46) avannam akittim labhanti, evamsampadamidam veditabbam.  Acarasampanna matapitaro viya ca acariyupajjhaya viya ca bhavavgacittam datthabbam, puttadinam vasena tesam akittilabho viya javanakkhane rajjanadussanamuyhanasabhavanam lobhasahagatadinam cittanam vasena uppannehi agantukehi (A.A.1.5./I,61.) upakkilesehi pakatiparisuddhampi bhavavgacittam upakkilittham nama hotiti.“所謂染汙，即稱此(即有分心)名染汙。所以者何？譬如父母、阿闍梨、親教師，有德、善行具足，因有無德、惡行、無能之子、弟子、同事，未能懲戒、訓導、勸告、教授，故受責備、有惡名。此亦可作如是解：有分心即是有德之父母、阿闍梨、親教師；如彼以子等而受惡名，以速行心有貪等，其性貪、嗔、癡故，有諸煩惱，雖自性清淨有分心，卻稱染汙。”


� 參照《法句經》Dhp.v.1.


� 參照《相應部》S.45.8./V,9.


�參照《增壹阿含8.2經》(大2.561a)。


�參照《增壹阿含8.7經》(大2.561b)。


�參照《增壹阿含8.10經》(大2.561c)。


�參照《增壹阿含8.4經》(大2.561b)。


�參照《增支部》A.5.132./III,149.；《彌蘭陀王問經》Mil.p.362。


� 此品參照《阿羅漢具德經》(大2.831)。Avguttara-tika(A.3.59./CS:pg.2.132.)：Asiti mahasavakati(八十位大聲聞弟子) Abbasikondabbo, Vappo, Bhaddiyo(Kaligodhayaputto), Mahanamo, Assaji, Nalako, Yaso, Vimalo, Subahu, Punnaji, Gavampati, Uruvelakassapo, Nadikassapo, Gayakassapo, Sariputto, Mahamoggallano, Mahakassapo, Mahakaccano, Mahakotthiko, Mahakappino, Mahacundo, Anuruddho, Kavkharevato(=Kavkharevato), Anando, Nandako, Bhagu, Nandiyo, Kimilo, Bhaddiyo, Rahulo, Sivali, Upali, Dabbo(=Dabbo Mallaputto), Upaseno(=Upaseno Vavgantaputto), Khadiravaniyarevato(=Revato Khadiravaniyo), Punno Mantaniputto, Punno Sunaparantako, Sono Kutikanno, Sono Koliviso, Radho, Subhuti, Avgulimalo, Vakkali, Kaludayi, Maha-udayi, Pilindavaccho, Sobhito, Kumarakassapo, Ratthapalo, Vavgiso, Sabhiyo, Selo, Upavano, Meghiyo, Sagato, Nagito, Lakundakabhaddiyo, Pindolo Bharadvajo, Mahapanthako, Culapanthako, Bakulo, Kundadhano, Daruciriyo(=Bahiyo Daruciriyo), Yasojo, Ajito Tissametteyyo, Punnako, Mettagu, Dhotako, Upasivo, Nando, Hemako, Todeyyo, Kappo, Jatukanni, Bhadravudho, Udayo, Posalo, Mogharaja, Pivgiyoti ete asiti mahasavaka nama.(標紫色的尊者是A.1.14.已提到的)(另外見：(《長老偈注釋》Theragatha-atthakatha CS:pg.2.541~2))


� 參照一~四《增壹阿含4.1~4.10經》(大2.557a)；《相應部》S.2.29./I,63.；《相應部》S.14.15./II,155-156.


� 參照《增支部》A.vol.4,pp.91,187,392。


� 慧、底本雖是Sabba，但應作如暹本pabba。


� cf.《增壹阿含33.2經》


� 迦留陀夷(Kaludayi(kala黑+udayi)；Kalodayin)，比丘名。亦名烏陀夷。譯曰起時，黑曜，黑光。婆羅門種。悉達太子在宮時之師，出家為比丘，六群比丘之一。嘉祥法華經義疏九曰：「迦留陀夷者，迦留，此翻時。陀夷，名之為起。十八部疏云：迦留者黑，陀夷者上，謂悉達太子在宮時師也。」慈恩彌陀經疏曰：「迦留陀夷者，正法華云：此名黑曜。毘奈耶律云：名黑光。增一阿含云：迦留陀夷，其身極黑，夜行乞食，時天大闇。而至他家，天有閃電。彼家婦人，身正懷孕，於電光中，見謂是黑鬼，怖而墮胎。乃謂之曰：汝何鬼耶？答曰：我瞿曇弟子，今來乞食。彼女人即發聲惡罵。如來知之，即敕比丘：從今已後，不得過中食，不得豫乞食。」


�參照《增壹阿含5.1經》(大2.558c)、《增支部》A.4.176./II,164.。    


� 參照《增壹阿含6.2經》(大2.559c)。


� cf.《相應部》S.35.125./IV,109.


�參照《增壹阿含7.1~7.3經》(大2.560a)。


� cf. KhA.189.；A.1.14./I,27.；M.115./III,65.；Vbh.p.336.


� 依據「惡趣」前之多數語例，加上duggatim。


� 「不可能有」anuvakaso是anavakaso之誤植


� 「惡趣」依暹本及前多數之用語例，而加入duggatim語


�參照《增壹阿含17-2.5經》(大2.583a)。


�參照《增壹阿含17-2.6經》(大2.583b)。


�末伽梨癡人：Makkhali Moghapuriso，指：阿逸多·翅舍金披羅(人名)(Ajita Kesakambala)，屬於唯物論，認為人就是他的身體，身體死亡就等於該人完全滅盡，死後沒有識，也沒有業的報應。


� abbatra manussehiti idha cattaro apaya abbatra manussehiti adhippeta.(他餘處之有情︰這是四惡趣其他的人的瞭解。)


� 參照《長部》D.II,120.


� 參照《長部》D.II,110；《增支部》A.IV,305。


�參照《增支部》A.II,306


�參照九三~一O二《增壹阿含2.1~2.10經》(大2.552c)。


� 「捨俱行」其次之底本是……Pe……與183所加者，應除去。


�一八二底本作一九二是錯誤。


�參照《相應部》S.IV,157.。


�二之數字係譯者所加，此節參照《相應部》S.V,345.。


�於此處分節係譯者之私見。此節參照vo1.1,p.266。


�三底本即為九，將此改為三係譯者之私見。以下迄於本章之末，皆倣此。


�  [缺]viruddham係根據暹本而作為viraddham


�於此置以一字，是譯者之私見。此節參照《增壹阿含18.1經》(大2.587b)；A.4.121./II,121.；《彌蘭陀王問經》Mil.p.197。


�參照《如是語經》Itiv.30.


� 參照《如是語經》Itiv.31.


� 底本雖在意惡行(manoduccaritam)之下置……pe……之略字符號，卻為錯誤。


� 參照《增壹阿含18.1經》(大2.587b)；《雜阿含1243經》(大2.340a)；《七處三觀40經》(大2.881b)；《如是語經》Itiv.42.。


� 通達upabbasena應為upabbasim ca。


� 參照《雜阿含661經》(大2.184a)、一卷本《雜阿含16經》(大2.497a)。


�「故我」taham imam依暹本應讀為tasma aham。


� 參照《相應部》S.37.4./IV,240.。


� 存在於底本之疑問符號應祛除。


�存在於底本之avibhattassa vittharena attham因見似前句savkittena bhasitassa vittharena attham之註解故，現在即依暹本及Trenckner轉寫有關柯汴哈諾艮之抄本而將此句祛除。


� 參照《增壹阿含18-8經》(大2.592c)。


� 在此置節之數字，是譯者之私見。因此其次之九、一O則變成如次之一O、一一


� 參照《增壹阿含20.7經》(大2.600a)。


� 在此之作分節，是依據意義與邏本。


� 參照《增壹阿含20.5經》(大2.600a)。《增壹阿含20.5經》：「有眾生知反(=返)復者，此人可敬，小恩尚不忘，何況大恩。」


� 參照《增壹阿含20.11經》(大2.601a)。


� 參照《中部》M.71./I,483.；《增支部》A3.64./.I,187.；A4.184./IV,174；A4.184./IV,182.；《律藏》《小品》Cv.6,31,6。


� 參照《中阿含127經》(大1.616a)(有學與無學有十八種)；《雜阿含992經》(大2.258c)。


�《雜阿含992經》作：「世有學、無學，大會常延請，正直心真實，身、口亦復然，是即良福田，施者獲大果。」


� 參照五~六，《中阿含21經》(大1.448c)


� 底本在此處即以六作分節，是錯誤。


� 參照《雜阿含546經》(大2.141b)。


� 「被結」paligedha是雅語之parigratha, parigrantha,正如gedha是由gaha,geha是由grha而來，由grtha,gratha而變成gatha,getha。th是和dh互用而成為gadha, gedha,當另委論證。


�底本雖採用省略符號以代「奇哉」之一句，但今則不從此。


�參照《增壹阿含19.9經》(大2.595b)、《雜阿含547經》(大2.141c)


�由「不入長老之數」--之意義，又從暹本加入nathero之二字。


�參照《增支部》A.10.10.


� 參照《增支部》A.3.93./I,243.


� 參照《中部》M.I,205.


�參照《相應部》S.55.24./V,376。


�「耽著之」底本及暹本皆作為ajjhopanna，然在注釋之暹本，即作為ajjhosamati ajjhosaya gilitva parinitthapetva thita,故可見ajjhopanna是為ajjhosanna之誤寫。


�「順乎法」dhammi yena可以想像為dhammiyena之誤植，然而意義卻不甚明，從先前之文章推測，或有脫文之嫌。


� 參照《增支部》A.III,147. 《增壹阿含36.5經》：世間出二珍寶：如來．轉輪聖王。(大2.708.1)


� 參照《增壹阿含17.2經》(大2.582c)


� 參照《增壹阿含17.3經》(大2.583a)


� 參照《增壹阿含19.4經》(大2.594c)


� 4 參照《增壹阿含19.4經》(大2.594c)。


� Nimitta-vaggo之nimitta是依文意及暹本，而取sanimitta之語形。


� 參照《相應部》S.V,213.。


� A.4.176.


�參照A.IV,176；S.17.24./II,236.


�參照《增壹阿含9.10經》(大2.593a)


�底本此節作八，是誤。


�參照A.2.16.，忿品之一


�參照《增壹阿含15.3經》(大2.577b)；《如是語經》Itiv.98.


�參照《增壹阿含15.4經》五(大2.577b)


�底本雖作六0~六四，卻為六一~六五之誤。


�底本雖作六五，卻為六六之誤。


�底本雖作七O ，卻為七一之誤。


�底本雖作七五，卻為七六之誤。


�底本之有I者，應是II之誤。


�底本veranam之次前，有asavanam之語是誤。


�底本雖作為五，卻是三之誤。


�諸比丘！諸怖生起，皆由愚人引起，非由智人。諸災患生起，皆由愚人引起，非由智人。諸災橫生起，皆由愚人引起，非由智人。


�二~九請參照《增壹阿含22.6~ 經》 (大2.607c以下)。


�故云云之一節，是依暹本而加補。


�參照《增支部》A.3.153.~/I,297.~；《如是語經》Itiv.32.


�參照《人施設論》Puggalapabbatti 3,1.；4,19.；S.III,3,1,5.


�參照《相應部》S3.21./.I,94.


�「尚未灌頂」abhiseko anabhisitto-m-acalapatto是依出在腳註之ph及暹本，取其abhisekena anabhisitto acalapatto者。


�參照《增壹阿含21.6經》(大2.603c)，《人施設論》Puggalapabbatti 2,17.


�參照《雜阿含1245經》(大2.341b)


�參照《增支部》A.4.160./II,147.


�參照《相應部》S.55.24./V,376.


�參照《人施設論》Puggalapabbatti,3, 2. 《人施設論》Puggalapabbatti,3,94. (CS:pg.130)


�參照《人施設論》Puggalapabbatti,3,5. 《人施設論》Puggalapabbatti,3,103. (CS:pg.134)


�參照《人施設論》Puggalapabbatti,3,13. 《人施設論》Puggalapabbatti,3,123. (CS:pg.140)


�參照《人施設論》Puggalapabbatti,3,14. 《人施設論》Puggalapabbatti,3,124. (CS:pg.141)


�參照《人施設論》Puggalapabbatti,3,4. 《人施設論》Puggalapabbatti,3,98.~100. (CS:pg.0132)


� 「見之我見」，底本初以passam，後又改為apassam反而是不可行。


�參照《人施設論》Puggalapabbatti,3,6。《人施設論》Puggalapabbatti,3,104~106. (CS:pg.134)


�參照《人施設論》Puggalapabbatti 3, 7。《人施設論》Puggalapabbatti,3,107. (CS:pg.135)


� 「亦思惟中」底本雖將此一句用略字符號顯示，卻不認為有其必要，故譯者遂將原文出示，以下有※號者皆然。


� 「亦思惟後」底本之有na pariyosanam manasikaroti是pariyosanam pi manasikaroti.


� 參照《增支部》A.2.4-2./I,62.；《相應部》S.4.38.；《如是語經》Itiv.4-7.(106)


�「該」底本之naya nam是根據暹本，訂正為taya。


� 參照《雜阿含982經》(大2.255b)；A.4.41.；《相應部》S.18.21~22./II,252.~253.；《中部》M.I,483.


� 參照《經集》Sn.v.1048(p.201)。


�參照《雜阿含983經》(大2.255c)。


�此偈參照《經集》Sn.v.1106-7。首之(欲之想)底本之kamacchandanam是與暹本同樣，應該作為kamasabbanam從注釋文當很明確。


� 「被切的多羅樹之頂」tala-vatthu-kata已於注釋是tala-vatthu viya katam-是vatthu (素材、材料)之義，取所伐倒之多羅樹是樹心被截斷畢竟無再生芽之義。Tala﹐tala亦是同義。


�參照《增壹阿含28.3經》(大2.650a)。


�如底本，在此處不可分節。


� 此偈參照《相應部》S10.8./.I,212.；《律藏》《小品》Cv.p.156.


� 參照《中部》M.130./III,179.、《中阿含64經》天使經(大正1.503.)、《鐵城泥梨經》(大正1.826.)、《閻羅王五使者經》(大正1.828.)、《增壹阿含32.4經》大子經(大正2.674.)


�「審問之云云」底本漏卻以下數語，依前之類文及暹本補充之。samanujbitva samanuga-hitva samanubhasitva tatiyam devadutam。


�底本漏卻bhikkhave一字。


�此偈，參照《雜阿含1244經》(大2.341b)


�參照《增壹阿含24-3.6經》(大2.624b)、《雜阿含1117經》、《別譯雜阿含46經》


�參照《雜阿含1117經》(大2.295c)、《別譯雜阿含46經》(大2.389a)、《增壹阿含24.6經》前分


�參照此偈《相應部》S.10.5./.I,208.。VvA(CS:pg.65)：Patihariyapakkhabcati patiharanakapakkhabca, catuddasipabcadasi-atthaminam yathakkamam adito antato cati pavesana-nikkhamanavasena uposathasilassa patiharitabbam pakkhabca terasi patipada sattami navami cati attho.((及)額外的半月(古譯︰神足月)：(及)額外的半月，(一般布薩日)從(農曆)初八開始，接著第十四，到第十五(日)結束，延伸布薩戒(的日份)，當是額外的半月，增加第十三，初七、初九之義。)


  Spk:S.10.5./I,307.︰Patihariyapakkhabcati manussa “atthami-uposathassa paccuggamanabca anuggamanabca karissama”ti sattamiyapi navamiyapi uposathavgani samadiyanti, catuddasipannarasinam paccuggamananuggamanam karonta terasiyapi patipadepi samadiyanti, “vassavasassa anuggamanam karissama”ti dvinnam pavarananam antare addhamasam nibaddhuposathika bhavanti.  Idam sandhaya vuttam “patihariyapakkhabca”ti. ((及)額外的半月︰人“初八布薩，我們去作、跟著去作”，我們承當初七、初九布薩，第十四，到第十五(日)去作、跟著去作，增加第十三(日)也承當，“(三個月的)雨安居，我們去作、跟著去作”，(前雨安居、後雨安居結束時)兩次自恣在半月的中間，也繼續作(一個月的)布薩，這是關於“(及)額外的半月”。)


A.A.3.38./II,235.︰Patihariyapakkhabcati ettha patihariyapakkho nama antovasse temasam nibaddhuposatho, tam asakkontassa dvinnam pavarananam antare ekamasam nibaddhuposatho, tampi asakkontassa pathamapavaranato patthaya eko addhamaso patihariyapakkhoyeva nama.((及)額外的半月(古譯︰神足月)：此處(及)額外的半月，指內安居(前安居)三個月連續的布薩。他不在兩次的自恣之間的一個月繼續作布薩，他不在第一次自恣後開始作一個月(作布薩)，稱為“額外的半月”。


�參照《中阿含117經》 (大1.607c)、《增壹阿含22.8經》(大2.608b)、*偈--《相應部》S.10.5./.I,208.、Thig.v.31.、cf. Sn.v.402.、《中部》M.I,17.


�參照《增壹阿含22.8經》(大2.608b)、《中阿含117經》(大1.607c)。


�底本將(行惡行已)之一句，以略符表示，卻不見其要，故今即不從此。以下附※者亦然。


�此略字符是依據暹本者，因合理故採用之。


�參照《集異門足論》六(大26.390b)。


� 「無有分」atamma yo是依照暹本及D.T.讀為atammayo。因為有分是在渴愛，一切法中有其分故。


�參照四一~四二，《增壹阿含24-3.7經》(大2.626a)


� 應供養者現前：《增壹阿含24-3.7經》作：持梵行者現在前。


�參照《增壹阿含22.5經》(大2.607c)：世尊告諸比丘。此三有為有為相。云何為三。知所從起。知當遷變。知當滅盡。彼云何知所從起。所謂生。長大成五陰形。得諸持．入。是謂所從起。彼云何為滅盡。所謂死。命過不住．無常。諸陰散壞。宗族別離。命根斷絕。是謂為滅盡。彼云何變易。齒落．髮白．氣力竭盡。年遂衰微。身體解散。是謂為變易法。是為。比丘。三有為有為相。當知此三有為相。善分別之。如是。諸比丘。當作是學。


�參照《增壹阿含50.7經》(大2.812b)。


� 底本於此用括弧施以標出此文，但暹本卻缺此，故今不為譯出。


�底本並無此「一」字，但有次下之「二」字，為譯者私自加入者。


�《雜阿含1163經》(大2.310b)、《別雜阿含86、87經》(大2.403b-c)。


� 「一時……住」，此一句底本所無有，今則依據暹本。


�《相應部》S.1.3./I,2.、S.2.19./I,55.


� 「現世之身云云」，底本雖作如散文之處理，但頌文卻是承續前偈者。


� 《雜阿含1163經》(大2.310b)《別雜阿含86、87經》(大2.403b-c) 、cf. S.1.41.


� 「現世之身云云」，底本雖作如散文之處理，但頌文卻是承續前偈者。


� 「行惡行」，底本是以略字符號代此句，但以譯者之所見，並無必要，故今則不從底本。以下附以※記號表者亦然。


�櫛比(kukkuta-sampatika)是(雞降落)之形容詞，是從一家之屋頂至另一家之屋頂，雞降落之意，是形容家屋密集之狀。


�參照《雜阿含96經》(大2.26a)、《別譯雜阿含261經》 (大2.465c) 、一卷本《雜阿含2經》(大2.493b)、《增壹阿含47.3經》。


�參照《相應部》S.6.2./I,139.；《增支部》A.3.73./I,220,、A.3.140./I,291.


�參照《增支部》A.5.179./III,214.


�參照五十八~五十九 《雜阿含885經》(大2.223b)。


�參照D.13.《三明經》)；D.3.《阿摩晝經》；《如是語經》Itiv.p.98.


�真言(manta)是吠陀聖典。(三吠陀及第五)就是將阿闥婆吠陀作為第四。


�語分別(akkharappabheda)聲音學與訓釋學。


� 「能語(pada)」，能個別知道吠陀聖典之各語。


� 參照三~五  D.2.《沙門果經》242、244、246(PTS：93、95、97)


� 參照《如是語經》Itiv.p.100。


�「非以言語他」，惟言不含他之實質，人則並非三明者。


� 「缽供」(thalipaka)施與他眾之食物。 Thalipaka,【陽】一鍋飯。


�以下與前段相同，只將婆羅門之名提坎那以生聞代之而已。然則至底本一六七頁，四節之頌文之前其譯文及頌文後之譯文，予以省略。


�參照《相應部》S.7.8./.I,167.；《如是語經》Itiv.p.100。


�參照《中阿含143經》(大1.650b)


�多人福之道(anekasaririkam pubbapatipadam)一處雖有多人作施，又使多人施，多處作施、或使多人作施、或我予汝與汝施、或命汝與汝施，但總為多人福之道故。


� 梵行之根底(brahmacariyogadha)梵行是阿羅漢道，梵行之根底是涅槃。Brahmacariyogadha(Brahma+cariya+ogadha (＜gah))﹐【形】沈浸梵行(=涅槃)。


� 「上人法」(uttarimanussadhamma)十善業道以上之法。(上人法：超越常人所知所見，體證禪那(jhana四禪八定)、解脫(vimokkha)、正受(sampatti三摩缽地、等至)、等引(samahita＜samadahati‘完全放置’的過去分詞，已安置，三摩呬多)、道(magga四向)、果(phala四果))


� 參照A.3.144./I,292.(CS:：A.3.14-12.)、D.11./I,212.


� 「尋伺之聲」底本雖vitakka-vipphara-saddam，但在暹本為vitakka-vicara-saddam，此用語因符號是順於注釋文故，今則從暹本。


� 「轉於自在」底本之va samvatteti應如暹本作為vasam vattetiti。


� 「等於幻」底本之maya-sah，如暹本應作maya-sah。


� 參照《中阿含13經》(大1.435a)


�參照《中部》M.101./.II,222.；《相應部》S.I,19.；S.IV,p.230.。


�「外道」是指六十二見。


� 參照《俱舍論》卷一O(大29.53b)。


�參照《中部》M.I,265；《相應部》S.II,66；D,II,63(南傳藏七、一四頁以下)。


�參照《雜阿含758經》(大2.199b)。


�「面對」云云乃入定之預備位。


�參照《雜阿含970經》(大2.250a)；《別譯雜阿含204經》(大2.449b)，梵Warabha(Pischel)。


�「遍歷者眾」paribbajako是從於暹本之paribbajaka，以下倣此。                


�參照《中阿含16經》(大1.438b)


�參照《增支部》A.4.193./.II,193.


�兩者就是不造惡，與造而不報之兩者。


� 「此之」底本之aham是前之類文及依據暹本作為ayam。


� 「此有」以下之四句是如下苦諦、集諦、道諦、滅諦。


�梵是最勝之義。


�參照《中阿含119經》(大1.609a)


�於以下之四句(一法)是如下之善法，即聖道、苦諦法、一切不善法、阿羅漢果法。


� “So abhijananto ekam dhammam, parijananto ekam dhammam, pajahanto ekam dhammam, sacchikaronto ekam dhammam sammavimuttim phusati.”(他知一法，徧知一法，斷一法，作證一法而觸證正解脫)。(cf.《雜阿含498經》)


�惡之dubbhatthe是bhas之過去受動分詞bhas+ta加前接辭dus者。


�貪(Rago染)就是貪愛。


�貪(lobho<lubbhati貪)就是慳貪。


�參照《增支部》A.4.30./II,31.。


�參照《增壹阿含24-3.6經》(大2.624b)；《中阿含202經》 (大1.770)


�是布薩、齋日。


� 「何物」就是連繫之謂，(並無任何之物)就是無連繫之意，即並無任何關係之義。


� 「實語」底木之sabbe是如暹本作為sacce。


� 「梵」是指世尊。


� 「弟子」是依據暹本之savakasavgho。


�木酒原語為meraya。是以種種的根、莖、葉、華、果之汁醞釀所造之酒。


� 直譯是「一食者」之義，即將一日之食分為午前與午後，而只指其午前之食事。並非從朝至正午不問其食幾次之意。


� 從正午至日沒之食名為非時食。


� 「背馳之事」是visuka之譯。Nyanatiloka譯為Schaustellung又Rhys Davids之字典有show(as fair)亦非正確。注釋有sasanassa ananulomatta visukam paccanikabhutam，是從雅語之visuc(向兩方)所造者，即「不向一方，不隨順」。


� 參照十六大國《增支部》A8.42./.IV,252。


� 參照二一~二三 《雜阿含861~863經》(大2.219b)。


� 參照《增支部》A.8.42./IV,254.


� 「床」有一拳或一肘腳之低床。


� 「終究」底本是dukkhantagunam，今即採暹羅本之dukkhantaguna。


�生色就是黃金之一種，是指有佛之皮膚色者。


� 「蟻」底本之hatakan是不作調，依據暹羅本，讀為hatakam。


� 參照《雜阿含973經》(大2.251b)，《別譯雜阿含207經》(大2.451a)


� 「過患」底本之adinava是adinava之誤植。


�參照《相應部》S.38.3./IV,253.


� 「百法」saddhammukkamsana應如暹本作為sadhammuk。


� 「阿難」底本之Anando是Ananda之誤植。


�參照《雜阿含758經》(大2.238c)，《別譯雜阿含158經》(大2.433c)。


�參照《雜阿含563經》(大2.147c)


�參照《增支部》A.9.38./IV,429.


�「來觀」具有可能之示言(來而作觀)義。


�「無漏」底本之anasavam是anasavam之誤植。


�參照《增壹阿含21.4經》 (大2.603a)。


�底本之(善說)之前有supatipanno之語，應予袪除，暹羅本則無。


� 「世尊之云云」此一句是從暹本所補。


� 「變異」底本之anathattam應如暹本作為abbathattam。


� 參照《增壹阿含23.5經》(大2.613b)，《雜阿含1073經》(大2.278c)。


� 「根香」底本之malagandho是與暹本同樣讀為mulagandho。


� 參照《法句經》Dhp.54。


� 栴檀、多揭羅是香木，摩利迦是有芳香之華之名。


�「善士」底本之suppuriso是sappuriso之誤植。


� A.3.79./I,226.︰“Na pupphagandho pativatameti, Na candanam tagaramallika va. Satabca gandho pativatameti, Sabba disa sappuriso pavayati”ti.(花香撲鼻不逆風，栴檀.沉香.茉莉花；逆風撲鼻善士香，處處風靡善士(香)。) 《出曜經》卷第九(T4.657.2-3)︰「華香不逆風，芙蓉栴檀香；德香逆風熏，德人遍聞香。」(cf.《法集要頌經》卷第一, T4.780.3)「芙蓉」在此用作「蓮花」的代用詞。梵文本作utpalat(青蓮，優鉢羅花)。大正no.210.《法句經》#212.(T4.563.2﹑585.3)︰「青蓮芳花。」


� 參照cf. S.56.46.。S.6.14.：尸棄世尊(Sikhi Bhagava)的上首弟子之一：名為阿毘浮(Arunavati)比丘，立於梵天界，用音聲可令得聞於千世界。


�「得聞」底本之sutam應作為suta，暹本亦同。


� 「或是」雖刪除底本之va，但從意義上看，皆如諸本之所一致者，以此，應將此語存置。


� 「或是」依據暹本且順前之語法，應加va以讀之。


� 參照《雜阿含828經》(大2.212b)、《增壹阿含16.4經》。


�參照《增壹阿含16.4經》(大2.579b)。


�參照《雜阿含827經》(大2.212a)。


�「學」底本即脫Sikkha之語。


�參照《雜阿含829經》(大2.212c) ，梵Vrjiputra(Pischel)。


�「一百五十餘之學處」比丘之學處全部有227項，但此時即尚未全備，制定者只此而已。


� 「斷」與暹本同樣加入pahana為妥當，其次有※者亦然。


� 「事」底本之tvam即與暹本同樣作為tam為可。


� 「不」底本之nakasi是nakasi之誤。


� 參照S.48.23.，《雜阿含824經》(大2.111c)，《雜阿含642經》(大2.182a)，《如是語經》Itiv.62&102。


� 「滅盡之第一智」聖道相應之智，謂起於第一。


� 「由其直有(復)智」，係指第四道智無間而起阿羅漢果。


� 「其智已解脫之人」由阿羅漢果而解脫之人。


�參照八五~八六 《雜阿含817經》(大2.210b)。


�底本即重複一切sabbam，與暹本同須刪除去一。


� 參照「細、隨細之學處」D.16,6,3(《南傳藏七、長部經典二、大般涅槃經(第六誦品)。


� 「學處」底本之sikkhapadani是暹本sikkhapadani之誤植。


�「根本之淨行」底本之adibrahmacariyikani應與暹本同樣作為adibrahmacriyakani。


�參照《相應部》S.V,376。


� 「貪」底本之raga是raga之誤植。以下有※者亦爾。


� 「唐捐」底本之avajjhani應與暹本同樣作為avabjhani，以下亦倣此。


� 「或是」底本之va是va.N誤植。


�參照《雜阿含817經》(大2.210b)


� 「損害」底本之upahacca-p應與暹本同樣作為upahacca-p。


� 「天中」底本之dve是deve之誤植。


�參照《雜阿含817經》(大2.210a)、《雜阿含832經》(大213c)。


�參照《雜阿含817經》(大2.210a)。


�「增上戒與心」底本之adhisilam adhicittab ca與暹本同樣為調律應刪去ca.


�參照《雜阿含830經》(大2.213a)。


� 「聖者之律」ariyassa vinaya是指佛教。


�「增事」vuddhi是他宗教所無法見到之佛教特色之意義。 


�「明後日」底本之uttarass’eva是與暹本同樣作為uttarasve。


� 參照《律藏》《小品》Cv.7.1,2；S.2.3.9。


� 「收割」底本vapapeyya應如緬甸本讀為lavapeyya，以下倣此。


�參照今卷、二集、五之二及三。


� 「墮落事」vokkamana即五蓋之謂。


� 「不諍」底本即脫漏avivadamana，請看底本頁之最後行、暹本亦如是。


�以上參照《律藏》《大品》Mv.7.15,13.


� 參照九十四~九十六 《雜阿含920經》(大2.233c)；《別譯雜阿含146經》(大2.429a)；《增支部》A.II,250.。


� 「微細」底本之amumattesu是anumattesu之誤植。


� 「不轉生法」底本之anavattidhammo是anavattidhammo之誤植。


�參照《人施設論》Puggalapabbatti 3,10.


�參照《人施設論》Puggalapabbatti3,11.


�迦尸迦衣就是迦尸國產之綿絲所編織之布而作之衣。


� 「妙色」底本之savannataya與暹本同樣應作為suvannataya，請看上第八行。


� 「復」底本之pan’assa是和暹本相同，只是要讀為pana請參改前同樣結構之處。


�參照《中阿含11經》(大1.433a)


� 「言」底本之vadeyya是vadeyya之誤。


� 「隨著」底本雖作 yatha之一字，但是應隨從底本二五三頁第十三行之同文及暹本讀為yatha yatha。


� 「無量」由於善能作量無貪等而有斯名。


� 「惡業」底本雖作為papam，但今即依暹本讀為papakammam請參考前後類文。


�參照一~五 《雜阿含1247經》(大2.342a)。


� 「灶」底本，暹本同樣為musayam，譯者不知其意義，今認為是ukkayam之誤寫所起之過。請參照底本210頁第31行。


� 「猶未鎔云云」底本之 dhantam sandhantam 是根據暹本讀為 adhantam asandhantam。


� 「堪忍」底本之kamaniyam是與暹本同樣讀為kammanyam請看底本下第六行。


� 「不適」底本之samma之直前應如暹本加入na ca二字。


� 「親里尋」底本及暹本皆是jativitakko是根據其注釋作為nativitakko。


�參照《中部》M.I,33.；《增支部》A.V,131.。


�參照一三~一四 《雜阿含1246經》(大2.341b)。


�「金礦」底本之jaturupam是jatarupam之誤植。


�參照《中部》M.I,17. 一~二是《相應部》S.22.26；S.35.13,14；S.14,31。


�參照《律藏》《大品》Mv.1.6.27-29。


�參照三~四 《相應部》S.22.27.；S.35.15,16.；S.314.32.


� 「我」是根據暹本加入me字而讀、請看與前節相同之結構。


� 《四分律卷第五十八》(T22.998b)︰「於聖法律中，歌戲猶如哭，舞如狂者，戲笑似小兒。」


� 「狂氣之所作」底本之ummatikam是根據暹本應讀為ummattakam(adj.) = ummatta。f. ummattika(madman)


�參照《增壹阿含22.10經》(大2.608c)。《增壹阿含22.10經》作貪欲、飲酒、睡眠。


�須羅酒(sura)：包括: 花﹑果實﹑蜂蜜﹑甘蔗﹑上述諸酒的發酵品。這條戒也包括禁止使用一切麻醉物和毒品，例如：鴉片、大麻、迷幻藥等。)迷羅耶酒(meraya發酵品)包括: 花酒﹑果酒﹑蜜酒﹑甘蔗酒﹑上述諸久調和酒｡(參見Suttavibhavga ii110))


� 「不失本性」底本之vyapannam是avyapannam之誤植。


� 「業」根據暹本加入kammanam讀、次下之※符號亦爾。


� 「緣」底本之didanani是nidanam之誤植。


� 「比丘眾」根據暹本、應加入bhikkhave之語以讀。


� 「無瞋」底本之adoso pakatam是adosapakatam之誤植。


� 「所謂」底本之so是根據暹本，應讀為yo。次下之※符號亦爾。


� 「避」底本abhinivaddheti應如暹本作為abhinnivajjeti。次句之abhinivaddhetva亦與而同理作為abhinivajjetva。次下之※符號亦爾。


�參照《人施設論》Puggalapabbatti 3,12.(CS: Pug.3,118~120.、Pug.3,pg.139~140)


�參照《增支部》A.4.123-124./II,128.


� 「特相」底本之adhippayoso應如暹本作為adhippayaso其注即作adhippayaso，兩者皆可用。此為來自雅語之adhi+prayas者、prayasya亦須參改。下之※符號印亦爾。


�參考《人施設論》Puggalapabbatti 2,9&19.


� 「此世無」就是對住於他世者而言此世無。


� 「他世無」就是對住於此世者而言他世無。


� 「正確」者，為六面完其者。


� 「圓足故」底本之sampada hetu應作sampada-hetu。


� 「云言」底本之pavedenti依據前之同文及暹本、應作為pavedentiti。下之※亦爾。


� 「有一類」依據前後之類文及暹本可知，底本則脫漏ekacco之語。


�底本存有之「離」之語，與次下之語間之點線，是不必要。


� 「我是云云」底本暹本雖同為 sanidanaham，但根據覺音之註，即應讀為 sanidanam aham。


� 「巴朗島卡拉馬」底本雖為Bharandukassa，但暹本即Bharandussa與前所云之Bharandu相合。以下之※亦爾。


�參照《雜阿含594經》(大2.159a)、《別譯雜阿含188經》(大2.442a)。


� 「極美之姿色」底本之abhikkhantavanna如暹本、作為abhikkhantavannano。


�底本Bhagavato前之naham是不成其格調，應依暹本刪除。又同行之tittim ajjha應如暹本之採作titti addha，但無否定之語氣，故而不成意義、故今即稍為改其形式讀為 titti n’addha。


� 「增上戒」底本之adhisile根據暹本應作為adhisilam。


�參照《雜阿含594經》(大2.283a) 、《雜阿含1081經》(大2.283a)、《別譯雜阿含188經》(大2.380b)


�「林」底本之rabbe va是不成其格調，應如暹本，可作無此字。


� 「己之寂」底本之sammattano應如暹本讀為samam attano。


� 「巡行」底本之pareti應如暹本作careti，如此可與注釋文相合。


� 參照《增壹阿含經》(大2.608c)。《相應部》S.V,294。


�參照《增壹阿含22.4經》(大2.607b)。


� 「云何為」底本之kattamani，乃katamani之誤植。


�隱覆而有效果，並非顯露：《增壹阿含22.4經》作：「覆則妙，露則不妙」。


� 「諸比丘！」依據暹本應加bhikkhave之語。


�參照《人施設論》Puggalapabbatti 3,9.(CS: Pug.3,113~115.pg.137.)


�參照《增支部》A.II,170。


� 「不誤」底本之akkhana是akkhana之誤植。


� 「所有」準於前之數例，又根據暹本認為底本是漏脫了ye之語，故今在此補充。


�「以偽美受訓練」底本之ukkacita vinita應如暹本合成為ukkacitavinita 


�「以質問受訓練」之paripuccha vinita亦準前。


�參照《相應部》S.12.20./II,25.，《雜阿含296經》(大2.84b)


� 「定之」底本之va是取自暹本之va’次下之※符號亦爾。


� Kesakambala：即Ajita  Kesakambala(阿逸多·翅舍金披羅)，屬於唯物論，認為人就是他的身體，身體死亡就等於該人完全滅盡，死後沒有識，也沒有業的報應。D.i.53 f. Makkhali, his views and his followers are also referred to at M.i.231, 238, 483, 516f.; S.i.66, 68; iii.211; iv.398; A.i.33f., 286; iii.276, 384; also J.i.493, 509; S.iii.69 ascribes the first portion of the account of Makkhali's views (as given in D.i.53)   that there is no cause, no reason for depravity or purity   to Purana Kassapa. A.i.286 apparently confounds Makkhali with Ajita Kesakambala, and A.iii.383f. represents purana kassapa as though he were a disciple of Makkhali Gosala。


�參照《增支部》A.II,66。


�百三十七 底本在此處雖不分段章，然據出於卷末之攝句，今作改。《雜阿含917經》(大2.232b)、《別譯雜阿含143經》(大2.428b)


�百三十八 底本雖為百三十七，然基於前述之理由、今即如樣作改。參照《雜阿含918經》(大2.232c)、《別譯雜阿含144經》(大2.428c)。


� 「彼等」底本雖作bhikkhave，然意義不通順，應如暹本之有te。    


�參照《增支部》A.IV,398。


� 「勝律」底本之abhivinayo應如暹本之作為abhivinaye。


� 「病緣藥」底本是漏脫gilana之語。


� 「五」底本是將此以後作為百三十八，將今之五作一，於順序雖倣此，但是比照卷末之攝句、不在此處分段章。五-九是參照《雜阿含918經》(大2.232c)《別譯雜阿含144經》(大2.428c)。


�在(人中之良馬)之前之bhikkhu之語，是據前後之類文及暹本，可予刪除。


�參照《雜阿含920經》(大2.233b)《別譯雜阿含146經》(大2.429a)，《增支部》A.3.94.


�參照《增支部》A.V,327.，今卷(三集)之六十之四。


� 「此等之」底本之ime是imehi之誤植。


� 「此等之」底本之ime是imehi之誤植。


�晨朝：pubbavhasamayam，指上午6至10點的時段


� 「得」底本之labhat’應如暹本之作labhant’。


� 「利」底本之attha laddha應如暹本之作為attha-laddha。


�「與」應如暹本、在doso之後，該有ti。


� 參照南傅藏六、二三七頁。


� 「布告」底本之sankittisu應如暹本之作sankittisu。


� 「循環」就是一日一次、二日一次、七日一次、半月一次受食而食。


�參照S.2.17./V,141.。


�「修念力」於底本雖遺脫，依暹本補譯。


�  參照《增壹阿含24-3.10經》(大2.630b)；《相應部》S.IV,360。


� 「發修思惟」底本之asave bhavamanasa讀為aseva bhava-manasa。


� 「他之二之能屬」底本之bhagihi apare duve是否為bhagihi apara-dvihi。


� 底本雖作六，但衡其意義，遂訂正為七。


� 「四句之門」將底本之mukha ete caturo試讀為mukhani etani而譯之。


� 「不善」底本之ca kusalam讀為cakusalam。


� 「有情為云云」此句似乎有誤。


� 「他者」不明。


�底本之nadvassam之義費解。


� 「聖眼」底本之vibbatariyena讀為vibbatariyena。


� 「十九」底本雖有十八之十六，但是檢其文義、應作如是。


� ……dassamsaggo之義費解。


� 「捨離」底本之vassaggarammapena應讀為vavassagg。


�於底本是單有十九而已。


� 「眷屬」眷屬之一應屬於二十之一者。


� 「七十二」底本是六十三。


� 「隨念」anussate之義如何。


� 「靜慮」底本雖作jhanasahagatehi，但先前之文是作為jhana-sahagatam。


� 「結合……及彈指」文是如此。


� 「慧分別」底本雖作pabba pabhedo，但應依先前之文，讀為pabba-pabhedo


� 「四無礙解」雖作為patisambhida caturo但由於關係著patisambhida，所以應否作為Catasso。


� 「應入」文即如是


� 「諍論」底本作為desana-vikaranena是desanadhkaranena之誤。


� 「徒步之賊」底本之caranaka-coro之義不明。


� 「非法說者」底本之adhammadi應是adhammavadi。


�底本是單獨作為八，並不言(第九之三)。依先前之文，乃作如此改正。


�底本單為(九)。


� 「人云云」此節誤字頗多，無由判讀。


�底本即作vitthogo duttappa。


� 「四希望」底本雖作ayacani cattaro，但今即認是ayacanani cattari之誤。


� 「忿調伏」底本之作sacittako va vinaye是依先文假設為sacitta-kodha-vinayo。


�底本即作kaveyyam。


� 「異熟」底本雖作vivekam卻如出版者之想像而讀為vipakam。以下至(現前)文意不明。


�以下之uddana是出於暹本而成為全部之頌文。底本語句之可疑處，是盡可能依暹本改正。


� 「思惟」暹本即作為cinta。


� 「無戲論」暹本即作apannakatta。


� 「漏瘡」底本之aruko是依前文視為aruko，暹本即作vajirena。


� 「厭棄」暹本是jiguccha「for jiguccha？」


� 「覆」暹本是avakujjita。


� 「品」暹本無。


� 「他人」暹本即作paresam。


� 「轉」暹本作為paccaya-vattam，而且是放在paresam之前。


� 「十」暹本作為ekarasa「十一」。


� 「不善根」底本之akusulamula是akusalamula之誤植。


� 「又說三種有學」底本雖作為pabca masayo ca sadhika vutta卻意不明，今暫依暹本 tayo ca sekhino vutta。


� 「崩伽闍」取自暹本之pavkadhena。


� 「樹皮衣」依先前之文即(樹皮衣)是在(衣)之次前。


� 「無幸處」底本之apayika是apayika之誤。


� 「善」底本之sukha；在暹本即作為sv。依先前之本文看來而採用此形。


� D.16./II,122~123.(《大般涅槃經》第四誦品第二~三節)、《長阿含2經》遊行經(大正1.13 a)、A.7.62.


� Thag.v.63.


�底本原無「三」字，準以下多數經文成例，私加。


�參閱《增支部》《增支部》A. 2.12-5(南傳藏、七．《大般涅槃經》第六誦品五節以下)。


� 「成就……愚者」四字係依暹羅本補入。


� 「保護」同上。


�三頌，請參閱 《增支部》A.2.12-5./I,89.；A.3.9./I,105.。偈--《經集》Sn.vv. 658-660；《相應部》S.6.9./I,149.；《增支部》A.10.89./V,170.


�關於四事，據暹羅本補入catusu是正確。以下倣此。


�行之-cariyaya，暹羅作-cariyaya是正確，以下注，者亦然。


�參閱《集異門足論》、九(大正26.404a)


�參閱《人施設論》Puggalapabbatti 4,27. (CS: Pug.3,188.pg.171-2.)


�云生與老衰jati-jarupagami者，於頌法稍異，在暹羅本作jati-jarupagahi為正確。


�云念upatthita sati者，在暹羅本作upatthita-sati為正確。


�云退apahanadhammo者，暹羅本作aparihanadhammo，而不成其語調，諒據雅語之音便法，應讀作parihanadhammo。


�日文南傳藏依暹本補，今漢譯，可不另加字。


�底本無此一字，係依後段「二」推酌加此一字。參閱此段文字《人施設論》Pug.IV.28.


� 「未達成」在底本之anuppanno，在暹羅本與本書及註釋均作anupapanno，以其意義妥順，故採用此語。此後之uppanno亦均倣此。


�「知解」乃vedallam之譯，若依覺音之釋，當為「滿足得」或「喜得」義，詳見聖語研究所第三所載，荻原雲來之「九分教之新研究，」其中「吠陀羅」條下述論。


�所謂「法隨法」，係指隨順於四向、四果與涅槃之九出世法。


� 「彼之」於底本之nassa意義不甚適當，乃採底本註腳所示與暹羅本之tassa。


�參閱《增壹阿含27.7經》(大正2.645c)。


�一，底本無此數字，依據前後數例私加。


�持法(dhammadhara)底本缺此，考量文脈私補。


�在日文本乃依暹本補加，今漢譯可不另加字。


�二，底本無此數字，今為加例，其理由亦如2所述。


�參閱《增壹阿含27.6經》 (大正2.645b)


�一及二，底本缺，依前後多用例附加。


�在日文本乃依暹本補，今漢譯可不另加字。


�以下二頌，底本錯誤頗多，依暹本訂正如左：


        ye kcc’ime vadapatha puthussita        yannissita samana-brahmana ca


        Tathagatam patva na te bhavanti        visaradam vadapathatiattam


        yo dhamma-cakkam abhibhuyya kevali    pavattayi sabba-bhutanukampi


tam tadisam deva-manussa-settham        satta namassanti bhavassa paragun’ti


    右第二頌初行之kevali，暹本作kevalam意義不通，今從覺音註釋。


� 《增壹阿含29.8經》 (大正2.658a)。


�一及二，底本缺數字，據前後諸例私補。


�參閱《如是語經》It.96.，《集異門足論》八(大正26.399a、b)。


�味 依前後文，又循暹本補assadab。


�離染 底本之savkilesehi乃savkilesikehi。


�引後有 底本之ponobhavikeki，係ponobhavikehi之誤。


�相應 底本之samyutto，依暹本之本文及釋文，取sampayutto。


�此 底本之sa，一如暹本，應作sa。


�生老 底本之jatijara．為jatijara-之誤。


�軛安穩 底本之yogakhemi，據暹本採yogakkhemi。


�二是三之誤植。


� 《如是語經》It.110.


�而，底本之tab ce，依暹本及他本應讀tab ca為正，以下倣之。


�雖行，底本之carab ce pi，依暹本及他本或覺音注釋文，應讀carampi為正，以下倣之。


�依暹本補之，今漢譯，可不另加字。


�三，底本缺此數字，依前後多例私補。


�坐，uda va暹本作udava為正。


�依家，在覺音釋，有「依於煩惱」之義。


� 《如是語經》It.111.


�一 底本缺，依前後多數例私補；二亦同樣。


�上中下是耶過去、現在、未來。


�蘊 色等五種。


�心靜 ceto sam暹本作cetosam為正。


�參閱《增壹阿含26-1.1經》(大正2.635b)、《集異門足論》六(大正26.391c)、Mahavyutpatti XXXIX.；cf. 《雜阿含875-6經》(大正2.221b)


�底本缺一及二，依前後文類推私補。以下此例猶多，惒不一一列舉。


�參閱《雜阿含879經》(大正2.221b)；cf. A.4.69.。


�種-bandhuno在暹本作-bandhuna，為正。


�方……得，papunoti在暹本作papune ti，為正。


�參閱《集異門足論》八(大正26.401a)


�不應行 不相應涅槃之行。


�底本之nagatiamanani，在暹本作nagatigamananiti，為正。


�為如是理解，故合二種理趣而說。


�沙門 底本之samano na，在暹本作samanena，為正確。以下之有※者亦然。


�醍醐底本之mando，在暹本作mando，為正確。


�第五施設 pabbatti pabcamam，在暹本作pabbattipabcamam，為正確。


�微細智 底本之sukhumam，在暹本作sokhummam，正確。


�不應行 底本之agati，在暹本作agati，正確。


�參閱S.VI,1.2.、《雜阿含1188經》(大正2.321c)


�起，底本之udapadi，係udapadi之誤。


�底本二十頁二十七行attana，以次似有脫漏，暹羅本較底本更多重複同樣文字，省略之餘，依暹本得以填補脫漏之文字。私補之後，當如次文：


        pabbasampannttaram yam aham sakkatva garukatva upanissaya vihareyyam,


        aparipurassa kho aham vimuttikkhandhassa paripuriya…vihareyyam na kho


          panaham passami sadevake loke…abbam samanam va brahmanam va attana


�婆羅門，底本之brahmanam，係brahmanam之誤。


�諸世尊(bhavanto)，係依腳註所出之本與暹本。下之附，若亦然。


�住(viharanti)字在複數，意即於現在有多佛之存在，於教義有違，放在註釋鑑於(前之)「大德！世尊亦現是應供、正等覺者」(單數)，當不可以複數作解云云。但於暹本之此句，則予變更作viharimsu vihati ca，如此即為單數，成為：現在佛祇有一位。


�我等云云，底本之ne在暹本是me tam，採之。


�瞿曇，底本之Gotamo，在暹本作Gotama，正確


�心底，底本之anidanavatim，在暹本作anidhanavatim，正確。


�祇，底本之teva，依暹本其他採tveva。


�凡愚，底本之balo，係balo之誤。


�於意，底本之manasan，係manasan之誤。


�增上心，底本之abhicetasikanam，在暹本作abhicetasikanam，正確。


�義理，底本之pabbayattha，採暹本及他本之pabbayattham。


�參閱《中阿含137經》(大正1.645b)；《如是語經》It.112.


�所覺(mutam)，是指從根柢上拔起者，即：香、味、觸三者。


�如來之原文tathagata，如果將之作tatha+gata解釋，即是「如往」之義，同於所謂世間之作如所覺了。今作此義解，以下倣之。


�如 底本之tatth’eva，在暹本作tath’eva，正確。


�名之 底本之vuccatiti，依前後節之文例與暹本，單讀作vuccati。


�日文本依暹本補，今華譯可不另加字。


�了知 底本之abhinnaya，係abhinnaya之誤。


�如來 底本之tathagato，暹本及註釋均作tatha+gate，今從之。


�知 Nyanatiloka(Die Reden des Buddha II,40 note I,)，應如緬甸本加na janami與na 讀之。既如所註，此反而是誤。


� 宛然 底本之tadi se，採暹本之tadiso。


� 一如 底本之tadi tamha，在暹本作tadimha，正確。


� 《如是語經》It.108.


� 《如是語經》It.101.


� 尿藥(putimuttam bhesajjanam陳棄藥)︰《增支部注》A.A.4.27./III,44.︰「尿藥︰任何尿。金黃色身體的牛尿，正是這樣新鮮的牛尿。」這是屬於尿療法。


�沙門支 底本之samabban，在暹本作samabbavgan，正確。


�非 底本之senasanan ca不成其意義，在暹本作na senasanam，正確。


�參閱《集異門足論》、六(大正26.329b)


�底本脫漏諸比丘(bhikkhave)一句，茲依暹本補之。


�若然 底本之ti，在暹本作hi，正確。


�堅固云云 底本之dhiram sahati，不作調，而且意義亦不妥當，茲依暹本及其他，採dhira-samhati。


�一切業云云底本之samma kammavyakatam，茲依暹本及其他，採sabbakammavihayinam。


�誰 底本之kho，在暹本作ko，正確。


�參閱《集異門足論》七(大正26.295a)


�依覺音釋「跡」足「分」義。


�永遠云云 底本之attabbani，係rattabbani之誤植。


�暹本重複於abhibbata，概是正形。


�依前後文意及暹本看來，可知係脫漏samana-brahmana。


�應作vassa-m-bhabba，暹本作vassa-bhabba，兩者均可。


� kaliko於前載之文有kalako，暹本亦於此處作kalako，正確。


�參閱《七處三觀7經》(大正2.877a)


�輪 圓足、興盛、幸福之義。


� (1.住處應適宜Patirupadesavaso，2.倚靠善知識sappurisavassayo，3.自持正誓願attasammapanidhi，4.往昔曾作福pubbe ca katapubbata.)。1.住處應適宜：patirupadesavaso nama yattha catasso parisa vicaranti, danadini pubbakiriyavatthuni vattanti, navavgam satthu sasanam dibbati, tattha nivaso sattanam pubbakiriyaya paccayatta mavgalanti vuccati.(住處應適宜：無論何處有四眾(比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷)走動，可做布施等功德處，有九分教的輝煌，說該處居民有作福因緣說為吉祥。) 2.倚靠善知識(sappurisavassayo)： (A.A.(A.4.31.)CS.pg.2.289-290) Sappurisavassayoti Buddhadinam sappurisanam avassayanam sevanam bhajanam, na rajanam(仰賴、結交、交往諸佛(不是諸王)等善知識)。3.自持正誓願：Attasammapanidhi nama idhekacco attanam dussilam sile patitthapeti, assaddham saddhasampadaya patitthapeti, maccharim cagasampadaya patitthapeti.( 這類的自己無戒立戒，無信令信，慳者令捨(，惡智令建立正智)。) (見《小誦注釋》KhA.CS.pg.112.；《雜阿含668經》)。4.昔時曾作福：《增支部注》A.A.(A.4.31.)：過去已累積善業，已作智相應心的善業等。《小誦注釋》：過去世曾經親近佛陀和辟支佛。《雜阿含1000經》：「自所修功德，後世善知識。」


�聖人 底本之ariya mittakaro，與暹本ariyamittakaro合而成立，正確。


�端正 底本之samma panidhisampanno，亦是暹本之合成語，正確。


�參閱《雜阿含669經》(大正2.185a)、《集異門足論》、九(大正26.402c)


�若 底本ca，該是ce之誤寫。


�參閱《相應部》S.22.78./III,84.


�多樂 底本之sukhabhuta，在暹本及其他作sukhabahula，正確。


� miga te不作調，在暹本缺te，正確。


� anicca va不作調，在暹本缺va，正確。


�參閱《增壹阿含21.1經》(大正2.601c)、《雜阿含902經》(大正2.225c)。


�底本之pano係pana之誤。


�諸 底本之tass’eva，採用暹本之tassa tass’eva。


�尊瞿曇 底本之bhavam Gotamo，在暹本作bho Gotama，正確。


�論難云云 底本之patikkosatu pana，依暹本及其他，刪去pana。


�於汝 底本之tyaham，在暹本作te，正確。


�不欲 底本之nakankhami，係nakahkhami之誤。


�正法 底本之bayam dhammam，在暹本作beyyadhammam，正確。


�暹本雖有 maggamaggassa kusalo katakicco anasavo，今循從底本。


�參閱《雜阿含101經》(大正2.28a)、《別譯雜阿含267經》(大正2.467a)、《增壹阿含38.3經》(大正2.717c)。


�輻  底本之sahassarani,係sahassarani之誤。


�最上之調伏  底本之uttamadammatha-，係uttamadamatha之誤。A.4.36.︰uttamadamathasamathamanuppattam(已得最高之調伏及寂靜)。AA.4.36./III,78.︰Uttamadamathasamathamanuppattanti ettha uttamadamatho nama arahattamaggo, uttamasamatho nama arahattamaggasamadhi, tadubhayam pattanti attho.(已得最高之調伏及寂靜︰此處「最高的調伏」為阿羅漢道；「最高的寂靜」為阿羅漢道三摩地，已達成這兩種。)《別譯雜阿含267經》作︰「得最上調心寂滅之寂。」(T2.467.2)


�諸根云云  底本之santindriyam，在註解作yatindriyam，於本文之前一行，santindriyam即有此語，以重複故，為避免，今據註釋之讀法。


�我 aham之語，係依暹本補。


� cf. M.2./I,10.; M.53./ I,353.ff.


�奮起 底本脫漏paccutthaya，據暹本補。


�熾然 底本之viharamano  pi，在暹本作viharam atapi，今採之，註釋作vihari atapi，意義相同。


�見怖 底本之bhayadassiva不作調，暹本作bhayadassi va，正確。


� passaddhakayasavkharo va之va，於底本末行同文，及依暹本省略。


� A.4.38./II,41.︰Idha, bhikkhave, bhikkhuno asmimano pahino hoti ucchinnamulo talavatthukato anabhavamkato ayatim anuppadadhammo. Evam kho, bhikkhave, bhikkhu patilino hoti. (世間有比丘，斷我慢，切斷其根，如截斷多羅樹頭，令滅亡，當來不生。諸比丘！比丘有如是遠離。) Panunnapaccekasacco, bhikkhave, bhikkhu ‘samavayasatthesano passaddhakayasavkharo patilino’ti vuccati”ti. (遣除各別之見取，正確捨棄一切愛，身行輕安，名為遠離。)


�極遣，底本之nunnani honti次後，在暹本有panunnani之語，註釋中亦舉此語為釋，以之暫今補此。


�參閱《雜阿含89經》(大正2.22c)、《別譯雜阿含89經》(大正2.404a)。


�阿羅漢道云云，底本之arahamaggam samapanna va，在暹本作arahattamaggam va samapanna,正確。


�底本habbati，habbanti之誤，以下做之。


� 《相應部》S.3.9./I,75.「獻馬」等五種，皆為犧性祭祀之名。


�參閱《雜阿含90經》(大正2.23a)、《別譯雜阿含90經》(大正2.404b)


�梵行者  底本之brahmacariya不成其調，在暹本作brahmacarayo，正確。


�族姓云云  底本之vitivattakalamgati不成其調，意義亦不當，在暹本作vitivatta kulam gatim，正確。


�施物  底本之bhavyam，在暹本作hubbam，正確。


�攝  底本savgaho，在暹本作savgaho，正確。


�頭那  底本之loke，在暹本及其他dono，正確。


�參閱《集異門經》七(大正26.395c)；cf. A.3.32.、Sn.v.1048.


�我云云 底本之panam etam，在暹本作pana metam，正確。


�此頌亦出於三集之三十二(《南傳大藏一九．第四天使品第一節之頌偈)，《經集》Sn.v.1048，但在1048,但《集異門足論》引V.II06﹐II07。


�寂靜 底本之sato，在暹本及波羅延之文，俱作santo，註釋文同。


�身心等之惡行，若基於燒已，此等乃喻於煙。


�參閱《集異門足論》、八(大正26.401b)


�如依底本之anvayam iv’宜作anvaya-m-iv’。


�參閱《相應部》S.II,3.6.、《雜阿含1307經》(大正2.359a)、《別譯雜阿含306經》(大正2.477b)、《增壹阿含43.1經》(大正2.756a)。


�是底本之vadami，在暹本作vadamiti，正確。


�學得充分底本之sikkhito，在暹本作susikkhito，依釋文訂正之。


� 《雜阿含1307經》


�祇此 底本imasmim之次後，依據前述同經文及暹本等補入yeva。


�參閱《相應部》S.21.7./II,280.、《雜阿含1069經》(大正2.77b)、《別譯雜阿含8經》(大正2.375c)


�所繫  底本之yogagutta，在暹本作yogayutta，正確。


� 貪與瞋云云  底本之ragadosapatikkittha，應作ragadosapatikkhittha。


� 獸  底本之pabha，在暹本作mata，是二十二第一頌之「獸」原本mago。在暹本作mato，在釋文有migo，與mago若同義，則不依暹本，採取底本。於今亦不依暹本，又底本之語，若不適當，則捨此，倣先例視作maga。


� 第一 底本雖作第六，依後章段表數，可作如今所示，暹本依然。


� 《增支部》A.5.45.


�者  底本samvattati，依下文例及暹本，當作samvattatiti.


�阿羅迦容量名稱。


�大福聚  底本之pubbakkhandho，依而同文及暹不讀作mahap.


� 數底本之gacchati，依前後之類文及暹本讀作gacchatiti,


�魚群  底本之naragana不成意義，在暹本作macchagapa，正確。


�寶聚  底本之ratanagananam不成其調，在成其調，在暹本作ratanagananam，正確。


�參閱《集異門足論》七(大正26.393b)；cf.《相應部》S.11.14.、S.55.26.、S.55.51.


�不穿  底本之achiddehi，係acchiddehi之誤。


�參閱《相應部》S.XI,2.4；S.LV.26.23。


�毘蘭若在底本雖有Verabjim，茲在暹本之Verabjam。


� 一樹  底本之abbatarasmim，係abbatarasmim之誤。


�安穩樂  底本之vasattham，依暹本及其他，又釋文觀察，取phasukam。


�不罵詈  底本之anokkosaka-，係anakkosaka-之誤。


�身(kayena)以次之下，應有段落，次節亦同此。


� ti？宜作ti，次節亦同。


�兩人共具 底本之ubho ca，如暹本及其他應採ubho va


�拘利女 底本之koliyadhitaya，在暹本作koiiyadhitaya，正確。


�拘利女 底本之koliyadhita，在暹本作koliyadhlta，正確。


�食訖 底本之bhuttavim，在暹本作bhuttavim，正確。


�拘利女 底本之koliyadhataram，係koliyadhitaram之誤。


�施與  底本之anupavecchati不成其調，在暹本作anuppavecchati，正確。


�底本之sukham deti，一句是多餘，在此除去。


�在家  底本之gihi sam，在暹本作gihisam，正確。以下倣之。


�底本dve va，採用暹本之dve ca。


� cf. A.5.41.


�難得  底本manapa以下脫漏dullabha，依暹本補之。


�聖弟子  底本之ariyasavako，在暹本作ariyasavakassa，正確。


�以非因底本之才atanaso，在暹本作anayatanaso，正確。


�受用  底本之bhutta，係bhutta之誤植。


�梵行者  底本之brahmacarayo，係brahmacarayo之誤植。


�所求  底本之atho，在暹本作attho，正確。


�財物樂  底本之bhoga sukham，應是bhogasukham之誤植。


�同於《增支部》A.3.4-31.(第四八使品三十一)，祇有加添「先天神」之一段。It.106.


�應請者(ahuneyya)，於上記之處，譯為可供養者，今從玄奘之譯語，而作斯譯。


�有歡喜 底本之modatiti，作先前回處及暹本，應採作pamodatiti。


�底本 缺標題數字，今私補。


� 一   底本作4字，蓋雖與前之六十三相連續，但不太妥當。


�補特伽羅  底本之samannagato，在暹本作samannagato puggalo，於此據之。其次之註※有者亦然。


�底本作5字，與2條之下所述者，同其理由，改如今狀。


�底本capi viddasu，在暹本作capi aviddasu，正確讀法，應是capy aviddasu。


�S.35.69-70.Upasena優波先那；Vin. Cv.5.6. 律藏《小品》〈第五 小事犍度〉Ahi-paritta；；梵Upasena優波先那(Stein, Hoernle)；大正No.505《佛說隨勇尊者經》(大正14.773a)；《根本說一切有部毘柰耶》卷第六(大正23.656-7) 


�以慈心 底本之mettam，在暹本作mettena，正確。


�此偈請參閱《律藏》《小品》Cv.V.6；Jat.no.203(《南傳大藏經33.203犍度本生故事)。


�佛 指佛德，以下法、僧亦倣之。


�有量  於德有量之義。


�參閱《相應部》S.17.36. Ratha五車﹐《律藏》《小品》Cv.VII,2.5,《雜阿含1064經》(大正2.276b)﹐《別譯雜阿含3經》，《增壹阿含12.7經》


�參閱《雜阿含878經》(大正2.221b、c) ；《增支部》A.4.14.。


�底本缺此句，亦依暹本補。


�得  底本之papunpati，在暹本作papune ti，正確。


�參閱《增壹阿含17.11經》(大正2.586c)。


�王之代官 底本之rajaputtapi，在暹本作rajayuttapi，依釋土斟酌，以暹本為正確，以下倣之。


�不正 底本七五頁第四行parivattantesu之其次，脫漏visamam。


�非法云云  底本之hoti adhammiko不成其調，在暹本作hoty adhammiko，正確。


�蛇 底本之ahinda，在暹本作ahina，正確。


�底本原無「第三」二字，依暹本補。


�不善士 底本之asappuriso，在暹本讀作asappuriso ti，以下注※有者亦然。


�不躊躇 底本之alampetva，在暹本作alambetva，近似雅語。


�諸比丘！依暹本補bhikkhave，以下注有※者亦然。


�躊躇 底本之lampetva，在暹本作lambetva，近雅語。


�德 底本之vannam，在暹本作vannam，正確。


�善士 底本之sappuriso，依暹本讀sappuriso ti，以下注有※者亦然。


�在底本以此章作[七十四]，今此章之分作一、二、三之二段，當非正確，應如暹本之作(七十二)之讀為是。而今分九、十兩段者，係依私見。


� ev’assa在暹本作ev’assa，正確。


�底本(七十五)所作依前述理由，如今所作。又在文首，底本所置之「一」，亦是，今省之。


�第一 底本之avga，在暹本及釋文，均作agga，以下倣之。


�底本此處不分章，分依暹本。文首在底本還有「二」，今亦省之。


�如七十四之註2 avga之下所說。


�參閱Mps.VI,5~6(《南傳藏、七．大般涅槃經第六誦品第五節)、長阿含四(大正1.26b)。


�參閱前出經之初部分(《南傳藏、七‧同第五誦品第一節以下)。


�間 底本之antarena與暹本及涅槃經原文，均作antare。


�依下段分節，不可在此處分節，以故除底本之「二」。


�或 底本之va，係之誤。


� 「三」係「二」之誤。


�參閱《增壹阿含29.6經》(大正2.657a)


�復 底本patiggahaka之次後，依暹本加Pi


�劍蒲闍kammoja，釋文作kamboja，兩者俱可。今旨外國之意。


� 二 底本之c’eva，在暹本其他作dve ca，正確。


�底本原無「第四」字，依暹本補，以下倣之。


�參閱A.4.64./ II,71.


�參閱《人施設論》Puggalapabbatti 4,15. (CS: Pug.4,165.pg.157.)；cf. 《相應部》S.4.83.


�參閱《增壹阿含26-1.5經》(大正2.636a)、《相應部》S.3.21.、《雜阿含1146經》、《別譯雜阿含69經》、集異門足論、九(大正26.405a)《人施設論》Pug.IV.19.。


�補特伽羅 底本脫漏puggalo，依暹本補。


�參閱《人施設論》Pug.IV.20。


�參閱《增壹阿含經》二O(大正2.653c)。


�澆頭 底本之muddhavasittassa，在暹本及釋文俱作muddhabhisittassa，其意義兩相同，而最為普通所用之形式，當是後者，故取此。


�灌頂 底本之abhiseko，在暹本作abhiseko，正確。


�梵行者 底本之sabrahma Carihi，係sabrahmacarihi之誤。


�增上心 底本之abhicetasikanam，在暹本作abh。


�住 底本之-viharanam，係-vharanam之誤。


�自 底本之dhamme在其次後脫漏sayam，依暹本補。


�在 底本有bahulam civaram bahulam，其第二之bahulam，應予刪除。


� 增上心 底本之abhicetasikananamh應作abhicetasikanam。


� 參閱《人施設論》Pug.IV.29. 《增壹阿含經》二O(大正2.653c)


� 方 底本之yacito，在暹本作yacitova，正確。


� 世間 底本之okasmin，係lokasmin之缺宇。


�有比丘bhikkhu一詞，係依暹本補。


�無上 底本之amuttaram，係anuttaram之誤。


� 殺生 底本之papatipata，在暹本作panatipato，正確。


� 子 底本之anno，在暹本作putto，正確。


�參閱《人施設論》Pug.IV.26.。


� 補特伽羅 底本Puggala，係puggalo之誤。


� 復次 在idha之下脫漏pana，依暹本補。


� 參閱《人施設論》Pug.IV.23.。


� 參閱《人施設論》Pug.IV.23.。


� 參閱集異門、九(大正26.404c)。


� 質 底本之dharakajatako，在暹本作dharakajatiko，正確。


� 參閱《人施設論》Pug.IV.17.。


� 貪 底本單作santi(寂靜)，如斯時，缺第六節，或以作第六節解，則缺第七節，在暹本作raganam santi。如斯時，則祇有第六節，而缺第七節。應據底本腳註所出之B.K.Raganisanti，今且從此。


� 晡多利 底本之Potalikena，在暹本作Potaliyena，若作斯者，則符合於前文，故今採之。但於意義，底本、暹本卻兩相違異。


� 參閱《人施設論》Pug.IV.8.。


�參閱《增壹阿含25.10經》(大正2.635a)。


� 參閱《人施設論》Pug.IV.11.


� 《人施設論》Pug.IV.12.參閱。在底本依攝句文推測，雖有「一零四」之設，但此攝句文字，容有應予異議餘地。依釋文所示，底本之「一零五」係「一零四」；又「一零六」，係「一零五」之誤，一如暹本之腳註所出示，其脫漏之分，應視為「一零六」。


�底本十四行之……pe……應該代之[103.5]置於前行。


�底本脫漏補特伽羅(puggalo)，依暹本補。下之註有※者亦然。


�底本脫漏，諸比丘！(bhikkhave)，依暹本補之。下之註有※者亦然。


�依暹本補入諸比丘！(bhikkhave)，以下倣之。


� 《增壹阿含25.7經》(大正2.634a)


� 菴羅係果名，漢譯為餘甘子。


�底本脫漏，諸比丘！(kho bhikkhave)，依暹本補之。


�此章從缺。請見一百四之註1。


�參閱《人施設論》Pug.IV.9.。


�參閱《人施設論》Pug.IV.13.。


�參閱《人施設論》Pug.IV.21.。


� 底本中脫漏此「諸比丘」(bhikkhave)，依暹本補之。


�參閱《人施設論》Pug.IV.14.。


�底本雖一如現譯，於雲之喻，有一零一、一零二兩章。故正確當是：「二之雲、瓶、湖水有二」之意義。而一章從闕。


�參閱《雜阿含923經》(大正2.234b)


�名 底本之sannato，在暹本作sannato，正確。


� 一切 底本之so，在暹本其他yo，正確。


� 實yo在暹本其他均無此字，正確。


� 誠然……被殺 底本之sugatahato，在暹本作suvadho，今據之。


� 參閱《雜阿含922經》(大正2.234a)、《別譯雜阿含148經》(大正2.429b)


� 如何 在底本有kathan。在暹本及其他作kin，今採後者，以下倣之。


� 裂皮 在底本有mamsavedhaviddho，暹本及釋文，俱作cammavedhaviddho，今取後者，下註有※者亦然。


� 吉祥士 在底本作puggalo，依暹本及其前後類文，改如今字；下註有※者亦然。


�支 底本之dhammehi，在暹本作avgehi，正確。


�在底本vihimsavitakkam之次下，脫漏……pe……之符號。


�處 底本之ya sa disa，在暹本作yadisa，正確。


�比丘 在底本脫漏bhikkhu，依暹本補之。


�丈夫精進 底本之purisaviraye，在暹本作purisaviriye，正確。下註有※者亦然。


�不作 底本之akayiramanam，係akayiramanam之誤。


�能……底本之samvattati，係samvattati之誤。


�可意底本之manapam，係manapam之誤。


� 可貪 底本之rajaniycsa，係rajaniyesu之誤。


� 參閱D.16./II,141.(《大般涅槃經》第五誦品八節)、《長阿含2經》《遊行經》(大正1.26a)


� 底本脫漏「諸比丘！」(bhikkhave)，依暹本補之。


� 參閱《增支部》A.2.1-1.


�地獄 底之niraye，係niraye之誤。


�爾 底本之tattha，在暹本作tatha斟酌後之類文。


�不喜 底本之antamano，在本作anattamano，正確。


�底本於此句之下，有kale patabbam akale na patabbam句，暹本亦無，斟酌文脈亦以無為妥當。故今省之。


�汝之(te)依暹本補，以下倣之。


�底本脫漏「憤不喜」(kupito anattamano)，依暹本作，正確。


�善男子 底本之kulaputtassa，在暹本作kulaputto，正確。


�五種 底本之pancah，係之誤pancahi。


�參閱 《中部》M.120.，《中阿含168經》意行經(大正1.700b)，《中部120經》Savkharupapattisuttam (行生經)；cf. 《增支部》A.3.114.


�離 底本之vivice係之vivicc’之誤。


�等淨 底本之sampasado，在暹本其他作sampasadanam，正確。


�在底本中，dutiyam及第二行tatiyam之次下，雖有省略符號之點線，但依以下類文看來依暹本，均付闕如，認為可行。


�天威光 底本之devanubhavanam，在暹本作devanubhavam，正確。下之注※有者皆然。


� cf. 《中阿含32經》


�愛樂所執處 底本之alayarama，在暹作alayarama，正確。以下倣之。


�歡喜所執處 底本之alayasamudita，在暹本及其他作alayasammudita，正確，以下倣之。


�愛樂 底本之anupasamarama，在暹本作anupasamarama，正確。


�底本上脫漏「說示時」(desiyamane)，依暹本補。


�底本之Tathagatassa，雖不成其意義，但依前述類文及暹本，而採Tathagatena形式。


�底本上脫漏「希有」(acchariya)字，依前述類文及暹本補。


�參閱《大般涅槃經》Mahaparinibbanasuttam D.16./II,145-146(第五誦品第一六節)，(《長阿含2經》遊行經﹐大正1.25下)


�阿難 底本Ananda，係Anando之誤。


�參閱《大般涅槃經》Mahaparinibbanasuttam D.16. /II,146 (第五誦品第一七節)，(《長阿含2經》遊行經﹐大正1.25下)


�王 底本之ranno，在暹本作ranne，正確。


�參閱《人施設論》Pug.IV.6.(CS: Pug.4.152-155.pg.147-148)


�參閱《人施設論》Pug.IV.5.(CS: Pug.148-151 pg.147)


�須引導者 底本之neyyo，在暹本作neyyo，正確。 


�參閱《人施設論》Pug.IV.18.(CS: Pug.4.167. pg.158-159)


�參閱《人施設論》Pug.IV.4. (CS: Pug. 4.144-147 pg.146-147)


�底本之脫漏「諸比丘」(bhikkhave)一字，暹本補。


� 參閱《人施設論》Pug.III,15. (CS: Pug. 3.127-129 pg.142.)


� 底本上脫漏特伽羅(puggalo)，依暹本補之。


�底本上有idha pana也有，pana在暹本則無，徵諸前述類文，當以暹本為可。


�參閱《人施設論》Pug.IV.7.(CS: Pug. 4.156. pg.148.)


�說法師 底之dhammakatthika，係dhammakathika之誤。


�依前之一三O攝句，以下之攝句，於暹本完全缺如，而底本之謬誤亦不在少，以語形而不固執於意作譯。


� 參閱《增支部》A.3.93./I,243.


� 諸比丘(bhikkhave)，係暹本補。


� 底本vimuttisaro ti之ti可以不用，依暹本可除。


�此一行，底本中從缺，倣前之第二之五十，私加。


� 《雜阿含667經》 (大正2.184c)；cf.一卷本《雜阿含18經》 (大正2.497b)


� 《雜阿含670~672經》 (大正2.185b)


�能攝力 底本之sahgahabalam，在暹本作sahgahakabalam，正確。一百五十四、一百五十五之附※者亦然。


�底本中之va，係va之誤。


�不懷 底本之panidahissama，係panidahissama之誤。


�參閱《雜阿含564經》 (大正2.148a)


�彼尼 依暹本其他，見於ayyassa次前之sa加補，其次之註※者依然。


�比丘尼……底本bhikkhunipassayo，應作bhikkhunipassayo，以下倣之。


� Tanham pajahatiti idani evam pavattam paccuppannatanham nissaya vattamulikam pubbatanham pajahati.  Ayam pana paccuppannatanha kusala akusalati?   Akusala.  Sevitabba na sevitabbati?   Sevitabba.  Patisandhim akaddhati nakaddhatiti?   Nakaddhati.  Etissapi pana paccuppannaya sevitabbatanhaya nikanti pajahitabbayeva.  So hi nama ayasma asavanam khaya upasampajja viharissati, kimavgam panahanti ettha kimavgam panati karanaparivitakkanametam.  Idam vuttam hoti– so ayasma arahattaphalam sacchikatva viharissati, aham kena karanena na sacchikatva viharissami.  Sopi hi ayasma sammasambuddhasseva putto, ahampi sammasambuddhasseva putto, mayhampetam uppajjissatiti.  Manam nissayati idam evam uppannasevitabbamanam nissaya.  (A.A.4.159./III,137.) Manam pajahatiti vattamulakam pubbamanam pajahati.  Yam nissaya panesa tam pajahati, sopi tanha viya akusalo ceva sevitabbo ca, no ca patisandhim akaddhati.  Nikanti pana tasmimpi pajahitabbava. (akaddhati︰拉)


� 「毀橋」者，是毀方便，毀因緣之義。


� 在yatra ca之次下，在暹本及前之類文(A.I.114,6)，有me字樣，今依之。


� 《增支部》A.2.20.


� 底本之assu，係assa之誤。


� sugato 之前有evam者，係依暹本補。


� 難了知 底本之dunnnayo，係dunnayo之誤。


� 正法 底本dhammo之次下，有saddhammassa之語，係依暹本補，以下倣之。


� 根本 此指比丘。


� 豐富 底本之bahulika，在暹本作bahullika，正確，以下倣之。


� 銷沉 行於五蓋之性質者，故有斯名。


� 能不令忘失 底本脫漏sammosaya，依暹本補。


� 參閱《增壹阿含經》(大正2.668)


� 底本無此補特伽羅(puggalo)語，依暹本補，下之注，者亦然。祇本章之五存此語。


� 底本缺Pi，依暹補，下倣此。


� 遲通 底本之dandabhinna，係dandhabhinna之誤。


� 本性 底本脫漏pakatiya pi字，依暹本補。


� 參閱 《增支部》A.3.16.，《集異門足論》七(大正26.395b) 


� 底本上無有 補伽羅(puggalo)語，依暹本補，下之注，亦然。


� 參閱 《增支部》A.3.16.


� 不取相 底本之mimmitaggahl, nimittaggahi係之誤。


� 名 底本之脫漏vuccati字，依暹本補。


� 與前章之1同。


� 補特伽羅(puggalo)，係依暹本補。以次附*者然。


� 比丘 底本之ekacco，在暹本作bhikkhu，集先章之例，後者應可行。


� 遲 底本之dandhabhihna，在暹本作dandha，正確。


� 摩訶(maha)語，係依暹本補。


�此之一，係依暹本稱，謂：evam kho bhikkhave puggalo ditth’eva dhamme sasankharaparinibbayi hoti.


�比丘(bhikkhu)語，依暹本補。


�底本雖有ekacco puggalo，但依前後文例，又據暹本，將之省略。


�無行 底本之sasankhara，係asankkara-之誤。


�此之一段,依暹本補,謂：evam kho bhikkhave puggalo kayassa bhcda asankharaparinibbayi hoti.


�此等，底本之ima，係ime之誤。


�參閱《雜阿含560經》(大正2.146c)


�比丘 底本之bhikkhu，在暹本作bhikkhu，正確。


� 


� 意云云 底本之dhammuddhaccaviggahittamana ，在暹本其他，作viggahitam manasam，正確。


�統為一雙 底本之yuganandhena，應作yuganaddhena。


�此 依暹本後類文之 tam 一語補。


�其緣 底本之yam paccaya，可作yam-paccaya，下倣之。


�於彼 底本之ssa，係ssa之誤。


�造作 底本中在yam之次前，脫漏abhisankharoti字。


�底本自此以下，作為一二七，從品末之攝句看，又依暹本，今在此不分章，隨之，其分節數字，亦應改。參閱集異門、九(大正、26.403c)


�參閱《增壹阿含26-1.9經》(大正2.639a)。一七二及一七三依底本號碼，各向上類推其一。


�參閱《雜阿含249經》(大正2.59c)


�非非有 底本之no atth’係no natth’之誤


�非有 底本之ev’atth’係ev’atthi之誤。


�在底本於此處不分章，依據品攝句及暹本如今文。《增支部》A.9.13.，cf.《增支部》A.4.173.


�至已 在底本脫漏(upasankamitva)，今依暹本加。


� 《中部》M.43.，《中阿含211經》大拘絺羅經，《雜阿含251經》(大正2.60b)


� 參閱 《增支部》A.2.12-1~4.同。


�《雜阿含465經》(大正2.118c)；cf.《相應部》S.18.21.，cf.《相應部》S.22.91.


� 所 底本之nattani yam，在暹本作nattaniyam，正確。


�參閱《雜阿含492經》(大正2.128b)


�信解 底本之vimuccati，在暹本作adhimuccati，正確。有※者亦然。


�膠 底本之lasagatena，在暹本及釋，本均作lapagatena，亦認為是底本之腳註所出lepagatena之誤植，又認為或許lapa，是lepa之轉訛。


�比丘 底本之bhikkhuno，在暹本作bhikkhu，正確。以次之有※者亦然。


�參閱《大般涅槃經》D.16./II,124-126.(第四誦品第八~十一節)、《增壹阿含28.5經》(大正2.652b)


�所說 底本在bhikkhnno以次，脫漏bhasitam字，依暹本補。


�而 底本imassa以次，脫漏ca字，依暹補。


�非 底本idam以次，脫漏na c’eva字，依暹本補。


�參閱 《增支部》A.3.131.


�又 底本於mahato，次後脫漏ca，茲依前後用例及暹本補。


�或 底本之va，係va之誤。


�老 底本之jiviti，在暹本之作jiriti，正確。


�底本vinnatam以次，脫漏，依暹本補。


�又我 底本之vaham，依暹本及其，他採caham形，以下倣之


�胸 底本之uratthalam，在暹本作urattali正確，以下倣之。


�疲 底本之kilamati，係kilamati之誤。


�決定 底本之mitthangato nitthangato之誤。


�參閱《雜阿含972經》(大正2.251a)、《別譯雜阿含206經》(大正2.450c)《增壹阿含26.8經》(大正2.639a)


�底本之Antabharo，在暹本及四集三十之一有Annabharo，今依此。


�與 Sakuludayi亦同處有Sakuludayi，今依此。


�如何 底本之kaya，係kaya之誤。


�不可殺 底本avijja，在暹本作avajjha，正確。


�任何者 底本kincanamn’atthiti係kincanam atthiti之誤，在暹本作kincinatthiti。


� 參閱《中阿含172經》(大正1.709a)、《佛說意經》(大正1.901b)


�底本作 gacchati在暹本作gacchatiti，正確，惟依日文舉譯，此為。


�多 底本暹本bahu作bahu，正確。


� cf. M.110. Culapunnamasuttam 滿月小經


�徒眾 底本之parisati，在暹本作parisati，正確。


�最大謙下 底本之paramanpacckaram，在暹本作paramanpaCCakaram﹐正確，以下倣之。


�王 底本之ranno，係ranna之誤。


�更賢 底 本之panditaro，在暹本作panditataro，正確，以下倣之。


�如何 底本之sabbaso，在暹本作sabbo so，據釋文sabbo pi so所稱看來，當從暹本。


�在Upaka之次，在暹本有vatteti parpparambham，底本可能是脫漏此字，今依暹本。


�汝 底本上雖有tvam kho si(pi？)但在暹本，則單只tvam kho，今從此。


�不善  底本之akusalam，在暹本作akusalan ti，正確，但依日文本華譯，此字可從略。


� 參閱 《集異門足論》七(大正26.395a)


�應請 底本之ahuneyyo，在暹本作ahuneyya，正確。自此以下之三個形容詞，亦準之。


�想起 底本之pi lapanti，在暹本作pilapanti，正確，以下倣之。


�必斯 底本之vaso，在暹本作va so，正確，以下倣之。


� 「化生於化生」者 是「最初所生之天子，以後生……」


�參閱《相應部》S.3.11.


�應云云 底本之veditabbam，在暹本作veditabbo，正確，以下倣之。


�住 底本之samvasamano暹本作samvasamano，正確。


�對談 底本之samvoharamano，在暹本作samvoharamano，正確。


�後言說 底本之pacchimavohara，在暹本造pacchimavoharam，正確。


�底本在samano與rogavyasanena之間，脫漏略字符號。


�具慧 底本之duppanno，在本作pannava，正確，下之注以，者亦然。


�無慧者 底本之pannava，在暹本作duppanno正確，下之注以，者亦然。


�尋思云云 底本之atakkavacanam，係atakkavacaram之誤。


�底本yatha ca之次下，脫漏abhinihao yatha ca之字。


�有幻術 底本mayavi在暹本作mayavi，正確。


�《增支部》A.3.65.


�在samadapeti之前，有na者，是誤，在暹本則無。


�所語 底本之tamvuttam，係tam vuttam誤植。


�不實 底本之abhutena，係abhutena之誤。


�底本係以括弧顯示脫漏imaya avattaniya二字，暹本亦從闕，姑且不論有無，於意義若通順，勉強不必視為脫漏二字，以下之avatteyyum，在暹本作avatteyyum，此為通形。


�底本之brahmana vessa，應作brahmana…vessa…，又，其次之sudda…，依前次之註，意義推量，宜單作sudda，暹本亦然。


�參閱《雜阿含565經》(大正2.148c)


�虎路是沙布迦之另一名。


� 「三」底本將此置於次行之首，是錯。


� 參閱《中阿含12經》惒破經(大正1.434a)


�販馬 底本之assa papyam，在暹本作assapamyam，正確。


�圓 底本之vacisamacara，應是cara之誤。


�底本將此作第四之初，從意義上作考量，今變更如此。


�當云云 底本之apajjatiti，在暹本作apajjissatiti，正確。


�底本之上雖不將此另置新，今依意義推量，當作第四之初視之。


�底本將此處，作第六之首，依前列同理，以變更。


�依與前列同理，將此作第六之始。


�容色醜 底本之durupo，在暹本作durupo，正確。


�底本之sa，在暹本作so，正確，以下倣之。


�有嫉妒心 底本之issamanika在本作issamaniko，正確；以下很多女性形容詞，在暹本作另性形容詞，一切皆應如暹本所示，在此不另一一指列。


�他底 本之parilabha-係paralabha-之誤植。


�底本之karemi，係karemi之誤植。


� 《中部》M.51.；《人施設論》Pug.4,23.pp.56-61(CS:4,174-177 pg.163-166).《集異門足論》九(大正26.406a)


�勤 底本之-locananuyogam，係-locananuyogam之誤。


�參閱《增支部》A.3.151.


�卻 底本之asanapati khitto，係asanapatikkhitto之誤。


�請見《增支部》A.3.70-14註30。


�正是如是 底本之evam evam，係evam eva之誤。


�參閱《增支部》A.4.14-1(今卷二九頁)。


� 參閱《雜阿含984經》(大正2.256a)


�流轉 底本之Saritam在暹本同處及註釋，均作samsaritam，今依此。


�內 底本之ajjhatkayassa up.，在暹本作ajjhatkass’ up.，正確。


�百八愛行 底本之attharasa taphavicaritam satam在暹本作atthataphavicaritasatam，正確。


� 參閱《雜阿含985經》 (大正2.256b)


�底本作Sapugi，今從本文。


� Salo在先前本文作Salho，不知究以何者為是。


�此一行 原本出在攝句前面，倣前例而移至品末。


� 參閱《人施設論》Pug.4,1.pp.38-39(CS: Pug.4.132-139 pg.143)；《雜阿含1055經》(大正2.275a)


�諸比丘bhikkhu在暹本作bhikkhu，正確。


�底本脫漏pharusaya一字


�底本上將bhikkhave重複，是誤植。


�底本上脫漏attana ca字，依暹本補。


�參閱《人施設論》Pug.IV.2. (CS: Pug. 4.132-139 pg.144-145) ；《雜阿含1053經》(大正2.274c)


�底本上脫漏attana ca字，依暹本補。


� 參閱《人施設論》Pug.4,2. (CS: Pug. 4.132-139 pg.144-145) ；《雜阿含1053經》(大正2.274c)


� 參閱《人施設論》Pug.4,2&3. (CS: Pug. 4.140-143 pg.144-145)，《雜阿含1053經》(大正2.274c)


�參閱《人施設論》Pug.4,3. (CS: Pug. 4.140-143 pg.145) ；《雜阿含1053經》(大正2.274c)


�底本如是，暹本缺，或許是誤寫。


� 在暹本作惡行品，據二二一之前半，應採此題為是；若據後，應採底本題目。


�底本上脫漏attanam字，依暹本補


�底本上脫漏字pubbam，依暹本補。


�參閱《增支部》A.4.221.之註1


� 參閱《集異門足論》七(大正26.396a)


�底本將kamma重複，茲據暹本刪除，以下倣之。


�《增支部》A.4.231.註1同。


�在底本上，雖有Sikho Moggallano brahmano，但在暹本則有sikha-moggallano brahmano，採之。


�一類 底本之ekacco，在暹本作ekaccena，正確。


�殺母 底本之mata-jivita，應作mata jivita。


�殺父 底本之pita-jivita voropita，在暹本作pita jivita voropito，正確。


�殺阿羅漢 底本之araham-jivita voropita，在暹本作araham jivita voropito，正確。


�出 底本之uppadita，在暹本作uppaditam，正確。


�底本之kavhasukkham是kavhasukkam之誤。


� 《大般涅槃經》D.16./II,151.-152.


�餘 底本之anne ti，在暹本，其他作annehi，正確，以下注有※者亦然。


�第二 底本之tatiyo，係dutiyo之誤。


�在暹本有bhikkhave語，準其餘語法，應採取暹本。


�底本之nasessanti，在暹本作nasessantiti，正確。下之注以※者亦然，今據日文本華譯，可從略。


�一切 底本之’ssa，在暹本作sabbe，正確，下之注※有者，亦然。


�獸王 底本之maharaja，在暹本作migaraja，正確。以下之注以※者亦然。


� 《大般涅槃經》D.16./II,142-143.


�大益 底本之bahukare，在暹本作bahukara，正確。


�參閱《集異門足論》一O(大正26.410b)


�參閱 集異門、一O(大正26.410c)


� 參閱《集異門足論》一O(大正26.411a)


� 參閱《集異門足論》一O(大正26.411b)


�如前列本文，應作sikkhanisamsam(為學有勝利)。


�於ubhayena vagge不成其意義,或許作ubhayena vaggena，較符原意。vohara，宣作vohara。


�底本上脫漏abhibba一語，依暹本補。


�參閱《中部》M.26.Pasarasisuttam 聖求經/I,l63.、《中阿含204經》羅摩經(大正1.775.)、《本事經》四(大正17.679b)


�老法 底本之jaradhammam，係jaradhammam之誤植。


�參閱《增支部》A.4.32.


�大 底本之mahantam，在暹本其他，則作mahattam，應以此為妄當，下之注以※者亦然。


�《增支部》A.3.93~94.，《雜阿含921經》(大2.234a) ，《別譯雜阿含147經》(大2.429a)


�底本bhikkhave之次後，應刪除bhikkhu。


�參閱《增支部》A.3.93~95.，《雜阿含921經》(大2.234a) ，《別譯雜阿含147經》(大2.429a)


�底本上，應採括弧，而dhammanam之次下，脫漏pahanaya kusalanam dhammanam一語，今依暹本補。


�在暹本有pannava hoti ajalo anelamugo採之。


�第七業道品，在底本上從缺，依暹本補。本品十章，請參閱《增支部》A.3.53.以下十章。


�底本上脫漏bhikkhave，依暹本補。


� 在暹本有「五十所不攝之諸經」。


� 此一節，參閱《增支部》A.3.151-3，Mps.II,12(裸形品百十一之三)。


� 該節與第三節，請參閱增支部、三集、百五十二 (南傳藏17.491頁)。


�策勵(vayamati)係依前述類文及暹本補充。


�以下之文，請參閱《增支部》A.3.163.


� 參照《雜阿含677經》(大正2.185c)


� 參照《雜阿含679經》(大正2.186a)


� 《雜阿含681~683經》(大正2.186)


� radanuvada garayha thana如暹羅本作vadanupata garayham thanam,下倣之,同語法出Anguttara 1.161.10.


� 《雜阿含673經》(大正2.185b)，《相應部》S.50.1.


�《相應部》S.48.9.，《增支部》A.5.15.，《雜阿含675經》(大正2.185c)


� 《相應部》S.48.8~9.，《增支部》A.5.14.，《雜阿含675經》(大正2.185c)


�《中阿含49、50經》恭敬經(上~下) (大正1.486c~487a)


�四大戒 可能是四清淨戒，謂：波羅提木叉律儀戒、根律儀戒、命清淨戒、資具緣戒。


�《中阿含49、50經》恭敬經(上~下) (大正1.486c~487a)


� 《等誦經》D.33.2.1.25./III,241.，《集異門足論》一四(大正26.424a)。


�離善量之法、出世間定之義。


� 《七處三觀20經》(大正2.879a)。《十誦律》卷第五十一：經行有五利益：勦健、有力、不病、消食、意得堅固。(大正23.371中)。《四分律》卷第五十九：經行有五事好，堪遠行、能思惟、少病、消食飲、得定久住。(大正22.1005下)


� 《雜阿含1250經》(大正2.343b)，《增支部》A.6.42.一、二節，﹐《增支部》A.8.86.


� 暹本作dve’garav為正。


�偈文 《中阿含148經》(大正1.660b)，前六句，《雜阿含94經》(大正2.25c)，《別譯雜阿含260經》(大正2.465b)


� cf. 《增支部》A.4.34.


� 參照《增支部》A.4.34.


� cf. 《增支部》A.8.46-48.


� adhivasesu是adhivasetu之誤。


� ca是取暹羅本之c’assa。


� 《增壹阿含32.10經》(大正2.680c)，《增壹阿含52.6經》(大正2.826a)。


� danani是danani之誤。


� 《增壹阿含32.12經》(大正2.681b)，《七處三觀15經》(大正2.878a)。


� 《增壹阿含32.11經》(大正2.681a)，《佛說食施獲五福報經》(大正2.854c)。


� 《增壹阿含50.7經》(大正2.812b)；《增支部》A.3.48.


� udanam是uddanam之誤。


�有thanaputtena，見前出之本文，可作如暹羅本之puttasalehi。


�《增支部》A.4.61.，《中阿含126經》行欲經，《七處三觀13經》(大正2.877c)


�據A.11.684之同文，可讀為dayadato va。


� hoti之下暹羅本加arippatisaro為正。


�《七處三觀13經》(大正2.877c)


� hirimanam暹羅本作hirimmanam為正。


� 「希求」之原語pi hetum(tum是誤植)，應作pihetum以下亦同。


�在底本雖作P’etam今暫依暹羅本單讀為etam。


� 參照 《增支部》A.4.51.


� *偈--《增支部》A.4.52.，及《相應部》S.55.26.、S.55.51.


� 《增壹阿含34.6經》(大正2.697a)。


� may’是mayh’之誤。


� Kosala者乃Kosalo之誤。


� 《增壹阿含32.7經》(大正2.679a)。


�雖取原典之piyapayena之讀法，譯者覺以暹羅本之kalakataya piyaya manapaya更妥當而取之下亦然。


� kosarakkha之語形不能無疑，通常為kosarakkha，又「理財官」為現代一般之近侍者，相當於漢譯「恆與大王執劍」。想是王背後之衛兵，暹羅本作sokarakkha，但其義不明，待識者之是正。


� netam者即n’etam之誤排。


� 《增壹阿含32.2經》(大正2.674a)、《雜阿含767經》(大正2.200b)


� D.33./III,237.(CS:pg. 3.0232)《等誦經》第二誦品一之一六


� citam暹羅本作cittam，今依之。


� cittam之次下，遺漏na字。


� 《增支部》A.3.39.，《中阿含117經》柔軟經


� kathan在暹羅本及其他可採作kin以下准此。


�家之天掟，自古由祭祀守護神而來。


� jivitam由註釋文及文意推之，當讀為jivatam


� 《增支部》A.10.74.，《相應部》S.37.34.


� dhammavihari是dhammavihari之誤。


� 《增壹阿含33.3經》(大正2.686c)


� itthi暹羅本作itthi為正，以下亦然。


� samam取暹羅本之samam。


� 《增壹阿含33.4經》(大正2.687b)


�賊已作所作終者，取有情咽喉之血獻於神，若未作不作時，為所作之成效，如是謂豫作。


�親教師之旅行不在或死亡時，代其親教師名為所依師。


� sannidhikaraka於註釋有sannidhikata但取異本之Sannidhikara。


� 「對地作麤相」是自掘地，又令他掘地。「對植物作麤相」是自伐草木枝葉，又令他伐。


� abbabyakarananiti  arahattabyakaranani.(已知記說，即阿羅漢之記說。)


� vyattupasevi者，即參酌許多異本之語形，且亦依據暹羅本註，而採作vyatthupasevi之形式。


� nipakkasatino者於註釋之暹羅本亦作為nipakasatino，今採通常所用之語形作nipakasatino「常委」者，即恆常委細之事。


� 《增壹阿含32.8經》(大正2.680b) 世尊告諸比丘：「疾病之人成就五法，不得時差，恒在床褥。云何為五？於時，病人不擇飲食，不隨時而食，不親近醫藥，多憂喜瞋，不起慈心向瞻病人。是謂，比丘！疾病之人成就此五法，不得時差。若復病人成就五法，便得時差。云何為五？於是，病人選擇而食，隨時而食，親近醫藥，不懷愁憂，咸起慈心向瞻病人。是謂，比丘！病人成就此五法，便得時差。如是，比丘！前五法者當念捨離，後五法者當共奉行。如是，比丘！當作是學。」


� 《增壹阿含32.9經》(大正2.680c) 《增壹阿含32.9經》，世尊告諸比丘：「若瞻病人成就五法，不得時差，恒在床*褥。云何為五？於是，(1)瞻病之人不別良藥；(2)懈怠無勇猛心，(3)常喜瞋恚，亦好睡眠；(4)但貪食故瞻視病人；(5)不以法供養故，亦不與病人語談往返。是謂，比丘！若瞻病之人成就此五法者，不得時差。若復，比丘！瞻病之人成就五法，便得時差，不著床*褥。云何為五？於是，(1)瞻病之人分別良醫；(2)亦不懈怠，先起後臥；(3)恒喜言談，少於睡眠；(4)以法供養，不貪飲食；(5)堪任與病人說法。」


�參照D.33./III,235.(CS:pg.3.0196)(《等誦經》第二誦品一之二)


� 《七處三觀26經》(大正2.879c)


� 《七處三觀16經》(大正2.878b)


�《七處三觀17經》(大正2.878b)


�《中阿含25經》水喻經(大正1.454a)


� paripacetva於註釋有luncitva(拔、裂)而依之，取暹羅本之paripatetva。


� annatukamo於註釋有janitukamo而依之，取暹羅之讀法。


�《中阿含22經》成就戒經(大正1.449c)


� 《雜阿含497經》(大正2.129b)


� ti之次下除去疑問符號。


� 《雜阿含495經》(大正2.129a)


� 《雜阿含484經》(大正2.123b)


� ti次下除去疑問符號。


� A.5.170./III,202.︰Yatha bhutassa anantara asavanam khayo hoti, idam bhavanam aggan”ti. (如實的無間斷地諸漏盡，這是諸有的最上。)


�暹羅本panatipati之語為正確。


� atimateti為非，atimapeti或應作atipateti，暹羅本為後者，以下※記號亦然。


� 《雜阿含482經》(大正2.122c)


�飼育豚、鹿等而賣。


� 已執著者：satta  m.。他譯：有情、眾生。


�《中阿含128經》優婆塞經(大正1.616a)


� ca arame，暹羅本為ca n’arame為正確。


�以下之頌文，同《增支部》A.3.57.


� pana暹羅本作pana na為正確，以下亦然。


� A.5.182-183.：《七處三觀21經》(大正2.879a)


� idam atthitam和前同，應作idamatthitam以下亦然。


� Samsaggatthaya者，在註作sambandhaya，如依釋為paveniyam gandhanattham(為結相續之故)看來，則可採Sambandhaya，故今從暹羅本等。


� Samsaggatthaya者即SamSaggatthaya之誤。


�《中阿含158經》頭那經(大正1.680b)


�於手澆水，為付與之表示。


�此文之下有sace Dona brahmano anutunim gacchati(有頭那！若婆羅近非受胎期中之女者)之句在此處其義不順而回除去，若取用此句，而想下句有脫落者不可。


� kutumbim暹羅本作kutumbam為正確。


� cf. 《相應部》S.3.12.，cf. J.1.p.116.


� 5.3.2.2.12(南傳大藏一二、一四六頁) S.3.12./I,81.


� D.33./III,239-240(《等誦經》第二誦品一~二四以下)。


� 《增壹阿含36.1經》(大正2.702c) ：世尊告諸比丘：隨時聽法有五功德，隨時承受不失次第。云何為五？1)未曾聞者，便得聞之。2)以得聞者，重諷誦之。3)見不邪傾。4)無有狐疑。5)即解甚深之義。


�D.33./III,238-239.(CS:pg. 3.0198-199)(《等誦經》第二誦品一-二O)，M.16.Cetokhilasuttam心荒蕪經，《中阿含206經》心穢經(大正1.780.)，《增支部》A.9.71、A.10.14. ，《增壹阿含51.4經》 (大正2.817.)


� 《律藏》〈大品〉藥犍度Vin.I,221.(CS:pg.315)；《四分律》卷第五十九：食粥五事好：除飢、解渴、消宿食、大小便通利、除風。是為五。(大正22.1005下)


� 《增壹阿含36.3經》(大正2.703a) 。《四分律》卷第五十九：不嚼楊枝有五過失：口氣臭、不善別味、熱[病-丙+陰]不消、不引食、眼不明。是為五。嚼楊枝有五事好(即反上句是)。(大正22.1005下)


� 《律藏》〈小品〉小事犍度Vin.II,108.(CS:pg.243)


� Vin.Mv.I,227-8.；CS:Mv.pg.322-3.


�《七處三觀24經》(大正2.879b)


� 原本二O九，是二一九之誤。


� 《增壹阿含33.7經》(大正2.688c)。


� anulomikena依暹羅本及註釋文之意讀為ananulomikena。


�原本為二是三之誤。


� 《七處三觀22經》(大正2.879a)


� 《七處三觀22經》(大正2.879a)


� 《雜阿含837經》，《七處三觀23經》(大正2.879b)。


�暹羅本為前品所不攝之經。


�此na sammannitabbo之語，以暹羅本補之。


� sammato依暹羅本讀為sammato pi。


�乃至  語，依前後文之例，由暹羅本補之。


�雖有乃至語，依暹羅本及前後文之例而省略之，以下亦然。


� 《集異門足論》第十五(大正26.430b)


�《增壹阿含37-1.5經》(大正2.712a)，《集異門足論》第十六(大正26.432b)


�暹羅本及其他習作asavanam ca為正確。


�同前章。


� 依暹羅本及前後文之例，應讀為lokassa ti。


� 參照《集異門足論》第十六(大正26.433b)


� 參照《集異門足論》第十六(大正26.433a)


� 《雜阿含931經》(大正2.237c)，《別譯雜阿含156經》(大正2.432b)，《集異門足論》第十六(大正26.433a)，《法蘊足論》第八(大正26.492c)


�譯為「欣」是依註，於法蘊足論有「威勢」，可能是veda或vega，下亦倣此。


� samapanno見暹羅本註釋以samappatto為正確，以下亦倣此。


� D.33./III,248.，《集異門足論》第十五(大正26.430b)


� saraniya於註釋有saritabba-yuttaka言令記憶)故，今譯為「可念」，玄奘在(《集異門足論》)譯為「可喜」，此乃見於雅語之samranjaniya此對合H.Kern之看法，請看Rhys Davids & W.Stede’s Pali-Dictionary同語之下。


�D.33./III,248.，《集異門足論》第十五(大正26.430b)


�參照D.33./III,248.，《集異門足論》第十五(大正26.430b)


� senaya之語，依暹羅本及其他，為思慮、反省之意。


� 參照A.8.73. Maranasati, 《增壹阿含40-2.8經》。《增壹阿含40-2.8經》(大正2.741c)。「諸比丘！若有比丘如是念死修習：『嗚呼！我命實在一呼吸或入出息之間，我必憶念世尊教法，我實多有所作』。諸比丘！此等稱為住於不放逸比丘，敏捷的修習為漏盡而念死。」


� A.6.19./III,306.︰“Yo cayam, bhikkhave, bhikkhu evam maranassatim bhaveti-- ‘Aho vataham tadantaram jiveyyam yadantaram assasitva va passasami passasitva va assasami, Bhagavato sasanam manasi kareyyam, bahu vata me katam assa’ti.(諸比丘！若此比丘如此修念死──‘啊！我只活在入息出息、或出息入息之間，思惟世尊之教，我實應多作(修念死)。’)


� ananutappiyam之意看，依暹羅本，取anutappiyam。


� Nakula之次下於暹羅本有kusala為正。


� 《增支部》A.6.31.、A.7.22.，《長部》D.16.


� Vism.作：Gedhasutta《貪求經》


�所謂結者：‘Gedho’ti，所謂貪者。


�參照《雜阿含550經》(大正2.143b)


� phasu’ssa依暹羅本之文及註應讀為phasuka’ssa。


�同下例，省去此處之pe。


�《集異門足論》第十六(大正26.433b)


�依玄奘譯可以無疑問符，下亦倣此。


�暹羅本有學順退品


�《增支部》A.6.21、A.6.22. 、A.7.22.；D.16./II,78.(CS:pg. 2.0066)


� 《集異門足論》第十五(大正26.429c)


�次下之偈參照《增支部》A.7.31.


�參照前偈。


� 《集異門足論》第十六(大正26.432c)


� 《集異門足論》第十五(大正26.431a)，參照D.33./III,246.，M.104. Samagamasuttam 舍彌村經，《中阿含196經》周那經(大正1.752.)


� 《雜阿含459經》(大正2.117c)


� 依註釋，取暹羅本之dhiti-dhatu為正確。


� 《雜阿含494經》(大正2.128c)。


� 《雜阿含1250經》(大正2.343b)，《增支部》A.5.30.之初，A.6.42.，A.8.86. 


�在此字之下有ti之語，暹羅本沒有，今依此。


� ekattan暹羅本有ekaggan為正確。


� yasmaham暹羅本作yasmim panaham。


�參照《中阿含118經》龍象經(大正1.608b)。同頌文是《長老偈》Thera-gatha vv.689-704.


� 「象」之原文為naga，「作不善事」之原語為na agum karoti今以象之naga的na+agu=|naga而說之。


� dhammana paragum是dhammana paragum之誤。


� 「應供」是指世尊。


� 「欲」之原語vana，「涅槃」之原語nibbana。vana和bana之音直近似，而nidbana是「離欲」之義，可稱為涅槃，故以nibbana讀為nibbana而造此句。


�此處及以下全部之象皆非動物，用為「不作不善事人。」


�見釋文之義，合成為dhammakucchisamatapo「法」是指第四靜慮之三昧。


� 「息」指佛果之三昧。


� 增支部A.6.43./III,346.：Gaccham samahito nago, thito nago samahito. “Seyyam samahito nago, nisinnopi samahito.(那伽行亦定，那伽立亦定，那伽臥亦定，那伽坐亦定。)漢譯中阿含118、龍象經中，此部分作爲：「龍行止俱定，坐定臥亦定，龍一切時定，是謂龍常法。」又見長老偈696~697偈。


�受得菜被服：Ghasamacchadanam laddha(獲得食物)


�雖欲取原本之virajjati[明]譯者可慮漢譯及文意而取暹羅本。


�能說之「象」是優陀夷，所說之「象」是指世尊。


� 《雜阿含991經》(大正2.258a)


�依據釋文，此處所言「多聞」者乃精進之意。


� Imam Ananda者，依據暹羅本及第九節1文類，可讀馬Imam h’ananda


�《中阿含125經》貧窮經(大正1.614a)


� 「無富」之原語analiko另本作analhiko或如暹羅本作anaddhiko亦可。


� 「常委」之譯語出《集異門足論》第十七(大正26.439b)，《瑜伽師地論》第二十五(大正30.406b)。


� 「貪法」者，是貪相應之法，餘倣此。


� 「已住」是已住於梵行住。


� 「法」者是謂阿含。


� 「摩夷」者是二波羅提木叉。


� 《增支部》A.6.52. Khattiya(剎帝利)、《增壹阿含37-2.8經》(大正2.714b)，《中阿含149經》何欲經(大正1.660c)


� kim adhippaya應作為kimadhippaya之複合語，以下同類語皆倣此。


� 「近行」之譯，依玄奘之《俱舍論》(稱友釋論310頁11行以下)之同語而譯，思索數數對境遊行。


�《中阿含130經》教曇彌經(大正1.618b)


� 「視岸鳥」，是航海者使用以發見陸地之鳥。


� phalattkika是phalatthika之誤。


� 「具正見」謂得預流果之人。


� 「腥氣」是喻忿氣。


�參照《中阿含123經》(大正1.611c)，《雜阿含254經》(大正2.62b)，《增壹阿含23.3經》(大正2.612a)，《四分律》三八(大正22.844b)，MahavaggaV,I,I-192等。


� 「平等之精進」，是與精進相應之奢摩他。


� 「根」是信等之五根。


� 「信解時」之語，是補解之。


� 《雜阿含1023經》(大正2.266c)。


� samanco pi是samancopi之誤，而且對此語形存疑，或許可作為samacopi(sam-cup之aor. 3.sg.)耶？


� 《集異門足論》第一六(大正26.434a)。


� 「黑信解」是沙門事。


� 「一布者」以單一之布片覆蓋陰部。


� analiko應為analhiko亦可如暹羅本作anaddhiyo。


� 《中部》M. 2. Sabbasavasuttam 一切漏經，《中阿含10經》漏盡經(大正1.431.)，《一切流攝守因經》(大正1.813.)，《增壹阿含40.6經》淨諸漏(大正2.740).


� arahanto者，由前後之文意，可作為arahanta。


�《中阿含82經》支離彌梨經(大正1.557c)。


�原本無此「一」字，次有「二」，故譯者私加之。


� 《雜阿含1164經》(大正2.310b)


� 《經集》Suttanipata v.1042.


�《中阿含112經》阿奴波經(大正1.600c)，《佛說阿耨風經》(大正1.853c)


� cetaso亦可為cetaea。


� kusala一般言為kusalamula暹羅本有kusala mula是kusalamula的誤寫，以下倣此。


�《中阿含111經》達梵行經(大正1.599b)，《佛說漏分布經》(大正1.851b)


� S.1,37.，《雜阿含752經》(大正2.199a)，《法蘊足論》卷六(大正26.482b)，《俱舍論》卷八(大正29.41c)。


� Cetanaham, bhikkhave, kammam vadami. Cetayitva kammam karoti– kayena vacaya manasa.


� 《雜阿含686、687經》(大正2.187)


� yathabhutam banena應為yathabhutambanena，以下倣此


� 「象中脅麗」，在文法上有點不正，隨其文意亦不甚明白，可勉強牽強其文意相當於前文之質多羅象舍利子，質多羅是「麗」之意義。


�六法之名目，參照《集異門足論》第十五(大正26.429c)。


� ’va samvattissati是vasam vattissati之誤，暹羅本為正確。


� 「天神」和前面「友」之中間，應加入「雜處」一章


�雖有「二」，依現在之本文當作「一」


� 「卑慢」謂我劣之慢，「卑卑慢」，是劣者謂我劣之慢，出自註釋。


� 「不喜足」，為不飽滿諸善法。


� sunanto’pi想其意義應作supanto，以下倣此。


�原本脫落supanto。


�和前章同樣。


� sunanto’pi想其意義應作sunanto，以下倣此。


�「見具足」，是指預流果。


�依本文之「順」，應為「障與堪。」


� 「彼類」，是愛與見。Atammaya (a+tam+aya),【形】無彼類。A.A.：atammayoti tammaya vuccanti tanhaditthiyo, tahi rahito.(無彼類：稱為愛與見彼類，沒有這類。)


�原脫落sikkhasu一語由暹羅本補之。


� anodhi samvutta應如暹羅本讀為anodhisam vutta，然依此攝句第十品之原文為十章通常合餘之分章法，然雖缺第一O五章之攝句，此為先成立之原形，可想像第一O五章是後來竄入的。


� pahaya脫落由暹羅本補之。


� 「六無上」之名出《集異門足論》十六(大正26.433b)


� 《雜阿含688~690經》(大正2.187~188)；cf. 《增支部》A.7.4、A.7.5.


� 《雜阿含688~690經》(大正2.187~188)；cf. 《增支部》A.7.3~4.


�原本繼續buddhanasasanam應讀為buddhana sasanam，下以倣此。


�原本有medhavi暹羅本之medhavi為正確。


�無十事(niddasa-vatthu)依註釋無十事，有如是言：無十之事、無十之比丘、無二十、與二十、無四十、無五十之(比丘)。依所傳，此問題於外道眾之間，其外道眾十歲死之尼乾多(nigantha)說為無十。依所傳，彼不再為十歲，不單不為十歲，亦不為九歲或一歲。依此理由，二十歲死之尼乾多，說無二十、興二十、無四十、無五十。具壽阿難陀於村里遊行，聞此說而回住而白世尊。世尊曰：阿難！此非外道之稱，是我教中漏盡者之稱。其漏盡者若於十歲圓寂，不再成為十歲，又不單不成十歲，且不再為九歲、乃至一歲、乃一個月、一須臾也。何以故？無再續生也。無二十等亦全同此理由(Monorathapurani Siamese ed.《長部》D.vol.III,183)。然niddasa是nirdasa(Skt.)nir是否認之義。依此niddasa無十則涅槃之一稱。而niddasa-vatthu「無十之事」為得涅槃之基礎，為至涅槃道程之義。


�原本之kusalam依暹羅本kulam訂正之。


� D.16.


� D.16.


� D.16./II,77-78. (CS:pg. 2.0066)


� D.16./II,77-78. (CS:pg. 2.0066)


� D.16./II,77-78. (CS:pg. 2.0066)


� D.16./II,77-78. (CS:pg. 2.0067)


� D.16./II,77-78. (CS:pg. 2.0067)


�於原本雖有vo yogam當讀為voyogam。


� 《增支部》A.6.32.


�原本obhasetva依暹羅本訂正為obhasetva。


� 《增支部》A.6.33.


� 《增支部》A.6.33.


� 「無十比丘」niddasa bhikkhu稱至涅樂、漏盡之比丘。參照十八之註。


�關於無礙解有二，於第三十七章中，雖分說二種，其實是一章。


�關於意有二，於第三十八章中，雖分說二種，其實是一章。


� 《集異門足論》第十七(大正26.437c)


� 《雜阿含93經》(大正2.24b)，《別譯雜阿含259經》(大正2.464b)


� 《長部》等誦經D.33./III,253.：七想：無常想、無我想、不淨想、患想、斷想、離貪想、滅想。《長阿含9經》眾集經(大正1.49)


�《長阿含9經》眾集經(大正1.49)


� 《增壹阿含37.9經》(大2.715a)：「(一)若有人戒律具足而無所犯，此名清淨修得梵行。(二)復次，梵志！若有眼見色，不起想著，不起識斯念：除惡想，去不善法，得全眼根，是謂此人清淨修梵行。若耳聞聲、鼻嗅香、舌知味、身知細滑、意知法，都無識想，不起想斯念：清淨得修梵行，全其意根，如此之人得修梵行，無有缺漏。」「(三)若有人與女人交接，或手足相觸，擑在心懷而不忘失。是謂，梵志！行不具足，漏諸婬泆，與� HYPERLINK "" ��婬、怒、癡共相應。(四)復次，梵志！或與女人共相調戲，言語相加。是謂，梵志！此人行不全具，漏婬、怒、癡，梵行不具足修清淨行。(五)復次，梵志！若有女人惡眼相視而不移轉，於中便起婬、怒、癡想，生諸亂念。是謂，梵志！此人梵行不淨，不修梵行。(六)復次，梵志！若復有人遠聞或聞哭聲，或聞笑聲，於中起婬、怒、癡，起諸亂想。是謂，梵志！此人不清淨修梵行，與婬、怒、癡共相應，行不全具。(七)復次，梵志！若有人曾見女人，後更生想，憶其頭目，於中生想；在屏閑之處，生婬、怒、癡，與惡行相應。是謂，梵志！此人不修梵行。」


�原本na參照以下有時除去。


�原本雖有annathathan但暹羅本有annathattan，而取之。


� 《中阿含220經》見經、《邪見經》(大正1.917)


� 《中阿含6經》善人往經


�  《增支部》A.6.40.


� 《長老偈》Thag.vv.1146~1149，cf .S.22.96.，《中阿含83經》長老上尊睡眠經，《佛說離睡經》(大正1.837a)


�S.22.96. Gomaya牛糞；《中阿含61經》牛糞喻經（大正1.496中）；《中阿含138經》福經（大正1.645下）；《增壹阿含10.7經》（大正2.565中~下），《雜阿含264經》；《如是語經》It.22.Pubba(福)


�原本雖有anekasatta。取暹羅本及後出之文為anekasata。


� 原本雖有samena manusasiya但依暹羅本為samena-m-anusasi tam。


� 《增壹阿含51.9經》，No.141.《佛說阿遬達經》(大正2.863)，No.142《佛說玉耶女經》(大正2.863)，No.142 .《玉耶女經》(大正2.863)，No.142.《玉耶女經》(大正2.864)，No.143.《玉耶經》(大正2.865)


� ～《增壹阿含51.9經》，No.141.佛說阿遬達經，No.142 A.佛說玉耶女經，No.142 B玉耶女經


� 天竺三藏＝西域沙門【宋】【元】【明】


�（得）＋長【宋】【元】【明】


� 妐＝翁【宋】，＝公【元】【明】＊


� 依＝從【宋】【元】【明】


� 曰唯＝惟曰【宋】


�（一切）＋剛【宋】【元】【明】


� 旦＝早【宋】【元】【明】


� 禮節＝婦禮【宋】【元】【明】


� 接＝犍【宋】


� 迎＝近【宋】【元】【明】


� 見＝照【明】


�〔見〕－【宋】【元】


� 紫金色＝色紫金【宋】


� 暉暉＝煒煒【宋】【元】【明】


� 在＝住【宋】【元】【明】


� 却＝去【宋】【元】【明】


� 姤＝垢【宋】【元】【明】


� 夫＝失【明】


� 所＝禁【宋】【元】【明】


� 賤身＝下賤【宋】【元】【明】


� 閑＝知【宋】【元】【明】


� 姑妐＝翁姑【宋】，＝公姑【元】【明】＊


� 晚＝後【宋】【元】【明】


� 念夫＝得念【宋】【元】【明】


� 而＝取【宋】【元】【明】


� 欲教呵＝若訶教【宋】【元】【明】


� 猶＝獨【宋】【元】【明】


�（復）＋有【宋】【元】【明】


� 婦＋（何等為七輩）【宋】【元】【明】


� 解＝能【宋】


� 不＝無【宋】【元】【明】


� 子＝母【宋】


� 敬＝教【宋】【元】【明】


�（相親）＋相【宋】【元】【明】


� 命＝令【宋】【元】【明】


� 專＝意【宋】【元】【明】


� 分邪精＝邪眄直【宋】【元】【明】


� 恭恪＝謙恭【宋】【元】【明】


� 言＝語【宋】【元】【明】


� 敬奉＝奉敬【宋】【元】【明】


�（如）＋婢【宋】【元】【明】


� 無＝雖為【宋】【元】【明】


� 忌＝避【宋】【元】【明】


� 可＝肯【宋】【元】【明】


� 狀如＝如狀【宋】＊【元】＊【明】＊


� 里＝理【宋】＊


� 恚＝毒【宋】【元】【明】


� 是＝使【宋】【元】【明】


� 夫＝人【宋】【元】【明】


� 欲＝之【宋】【元】【明】


� 侯王＝王侯【宋】【元】【明】


� 惡＝二【宋】【元】【明】


� 臥起＝起臥【宋】【元】


� 神＝魄【宋】【元】【明】


� 行何＝何行【宋】【元】【明】


� 以＝已【明】


� 過＋（過）【宋】【元】【明】


� 一戒＝戒一【宋】【元】【明】


�〔財〕－【宋】【元】【明】


� 婬＋（妷犯）【宋】，＋（泆犯）【元】【明】


� 飲酒＝兩舌【宋】【元】【明】


� 妄語＝飲酒【宋】【元】【明】


� 當信作＝信【宋】【元】【明】


�〔悉〕－【宋】【元】【明】


�〔其〕－【宋】【元】【明】


� 飲＝飯【宋】【元】


�〔德〕－【宋】【元】【明】


� 竟噠＝訖達【宋】【元】【明】


� 耶＋（言）【宋】【元】【明】


� 退＝去【宋】【元】【明】


� 《中阿含129經》怨家經


�《中阿含45、46經》慚愧經(上~下)，cf. 《增支部》A.8.81.、cf. A.10.3.


� 《長部》D.27. Aggañña，《中阿含8經》七日經，《薩鉢多酥哩踰捺野經》(大正1.811c)，《增壹阿含40.1經》


�於原本有suparikkhittam依暹羅本讀為suparikkhata。


�原本有khinante’va依暹羅本讀為khinan tv eva。


� 《相應部》(S.35.194./IV,168~170.)；cf.《雜阿含241經》；《增壹阿含51.6經》；《中阿含5經》木積喻經


� 《中阿含160經》阿蘭那經


� 《中阿含160經》阿蘭那經


�原本雖為asamhira依暹羅本改為asamhiro。


� 「八種之功德」。有時說十一種之功德。《增支部》A.V,342.


� 「上位」。若依慈等至不證得上位(即阿羅漢位)，自此世死後如眠者有所覺醒，則往生於梵世。(原註)


�《增壹阿含43.8.經》世法(大正2.764b)。


�參照前經。


�參照律藏原典第二卷202頁


� 「陀縛闍梨迦村」。此地名出處不明。暹羅本之原典註釋俱作vatt ajalika，為精舍之名。


�《雜阿含275經》(大正2.73a)，《增支部》A.9.4.，S.21.8.Nando難陀(比丘), 《別譯雜阿含6經》,《增壹阿含18.6經》


�《中阿含122經》瞻波經(大正1.610c)，《增支部》A.8.20.《律藏》Vin.II,236.


� 「共住」。原本Samvasayam訂正為Samvasaya。


� 「惡行」。原本Karanam訂正為Katanam。


�《中阿含157經》黃蘆園經(大正1.679b)，《律藏》〈波羅夷〉Vin.vol.3.1. (CS:pg.1)


�《中阿含18經》師子經(大正1.440c)，《律藏》〈大品〉Vin.vol.1.233.(CS:pg.328) 《中阿含18經》敍說佛為尼乾子弟子師子大臣說自己所主張之八種法：(一)不可作(身口意之惡行)，(二)可作(身口意妙行)，(三)斷滅(惡行)，(四)可憎惡(惡行)，(五)法律(為斷三毒故)，(六)苦行(能斷生死根本者)，(七)不入於胎(因當來有滅盡)，(八)安隱(脫生老病死、憂慼染汙故)。師子大臣遂棄尼乾子，而成為優婆塞。增支部(A. 8.12. Siha 師子)、劉宋‧佛陀什共竺道生等譯五分律卷二十二(大22.149中)、姚秦‧佛陀耶舍共竺佛念等譯四分律卷四十二(大22.871)，參閱律藏‧大品(Mv. 6. 31. 10-11)。


�《雜阿含925經》(大正2.235b)，《別譯雜阿含150經》﹐大正No.115. 馬有八態譬人經


� 「乾」。原本Sukka訂正為Sukkha。


�《雜阿含924經》(大正2.235a)，《別譯雜阿含149經》，大正No.115 馬有八態譬人經《人施設論》Pug.Ch.7-2.


�《人施設論》第七章一，《法句經》Dhp.vv.241~243.前半。


�《律藏》Vin.vol.2.201. (CS:pg.365)


�《增阿含44.5經》(大正2.765c)


�《增阿含42.4經》(大正2.752c)，《中阿含35經》阿修羅經(大正1.475c)，《施設論》(大正26.526c)，《律藏》Vin.vol.2.237.(CS:pg.419)


�《中阿含37經》瞻波經(大正1.478b)，《增壹阿含48.2經》(大正2.786a)，Vin.vol.2.236.(CS:pg.418)。參照南傳大藏經第二十三卷第五品後頁註之文獻。


�《中阿含38經》郁伽長者(大正1.479c)


�參照前經。


�《中阿含41經》手長者(大正1.484b)


�《中阿含40經》手長者(大正1.482c)


�《雜阿含929經》(大正2.236c)，《別譯雜阿含154經》(大正2.431c)


�參照前經。


�《增壹阿含38-1.1經》(大正2.717b)，《雜阿含692、693經》(大正2.188b)


�《雜阿含694~698經》(大正2.188)


�《增壹阿含42.1經》(大正2.747a)，《中阿含124經》八難(大正1.613a)。再者，在本經應該注意的地方是khana時節、不難，akhana非時節、難。


�《增阿含42.6經》(大正2.754a)，《中阿含74經》八念(大正1.540c)


� 《中阿含經》(74)八念經(T1.542a16)︰「遙知我思念，無上世間師，正身心入定，乘虛忽來到。如我心所念，為說而復過，諸佛樂不戲，遠離一切戲。既從彼知法，樂住正法中，逮得三昧達，佛法作已辦。我不樂於死，亦不願於生，隨時任所適，立正念正智。鞞耶離竹林，我壽在彼盡，當在竹林下，無餘般涅槃。」


�《集異門足論》(大正26.441a)，《長部》D.III,258.


� 《論事》Kathā-Vatthu 7.4.4.,p.341.


� 參照第三十一經


�《集異門足論》(大正26.442c)，《長部》III,258.


�《長部》D.III,218.，《如是語經》Iti.51.


�參照《增壹阿含42.9經》(大正2.755b)，《增支部》A.5.147-148.


�參照《論事》Kv. 7.4.4.,p.341.


�在原文中，「等流」與「極輕」之順序顛倒，隨本文訂正。


�參照《增壹阿含43.2經》八關齋法(大正2.756c)，《增支部》A.I,211.


� 《中阿含202經》持齋經(大正1.770a)，*偈--《增支部》A.3.70./I,214-5.


�《中阿含202經》持齋經(大正1.770a) ，*偈--《增支部》A.3.70./I,214-5.


� 《增支部》A.5.33.


� 「可意眾天」，謂化樂天Nimmanarati(=manapakayika devata可意天眾)


�參照《增支部》經典原典第三卷三七頁。


� cf.《增支部》A.5.33.


� cf.《增支部》A.5.33.


� 「瞿曇彌品」。使用原註之品名。在底本暹羅本各分別為sa-adhana,sandhana。


�《律藏》〈小品〉Vin.II,253.(CS:pg.442. )，《中阿含116經》瞿曇彌經(大正1.605a)，《瞿曇彌記果經》(大正1.856)，《四分律》48(大正22.922)，《五分律》(大正22.185)。


� 《律藏》Paci.IV,51. (CS:Paci.pg.74)


�《律藏》Vin.II,258.(CS:pg.449.)


�參照次經。


� 「虎路子」。拘利族之稱。


� 「如優曇缽果之食」。譬如有欲食優曇缽果之人，搖動已熟之優曇缽樹時，唯此一擊掉落多果。彼食適合於可食，唯丟棄其餘更多之果食。如是不能量入為出而蕩盡所受用之財者之稱，如是所說。(原註)。漢譯為「人皆名為優曇缽果無有種子愚癡貪欲不顧其後」。


�漢譯為「傍人皆言是愚癡人如餓死狗」。


�《雜阿含91經》(大正2.23a)，《別譯雜阿含91經》(大正2.404a)，A.8.54.


�《七處三觀28經》(大正2.879c)


�參照《人施設論》第八Pug.Ch.8.


�參照A.8.77.


� 「放逸」。原本mahapamadam讀為pamadam。


�參照《增支部》A.2.97，《增支部》A.8.78.


� 「相續」。原本dayado改為dayado。


�《中阿含73經》天經(大正1.539b)


�《集異門足論》(大正26.445b)，《增支部》A.10.29.，荻原博士梵漢對譯佛教辭典七一、一-八。


�《集異門足論》(大正26.443a)，cf.《增支部》A.8.94.，荻原博士梵漢對譯佛教辭典七O、一-八。


�原本eko之一語多餘。


� 「種種想」。原本manatta是nanatta之誤。


�《增支部》A.4.247、249.


� AA.8.67~8./IV,147.︰anariyavoharati na ariyakatha sadosakatha.(非聖者之言︰(妄語是)非聖者所說，含瞋之說。) 可見妄語是屬於瞋心。


�《增支部》A.4.248、250.


�《增壹阿含42.7經》(大正2.754)，《集異門足論》(大正26.442.c)，《長部》D.16./II,109.(三章二一~二三節)


�參照《增壹阿含42.5經》(大正2.753c)，《中阿含36經》地動經(大正1.477b)，《長部》D.16./II,106-109.(三章一0-二0節)。《自說經》(南傳大藏經第二十三卷206頁註一之文獻)。


�原本脫落，依前段補正。


� 「等」、「無等」。此有三解。(一)謂欲塵之業為等，其餘為無等。(二)謂欲塵、色塵之業為等，無色塵之業為無等。(三)謂異熟之少量為等，異熟之多量為無等。(原註)


�參照《增壹阿含40.8經》(大正2.741c)，《增支部》A.9.19.


�參照《增支部》A.6.20.


�參照《增支部》A.8.54.


�參照前經及《增支部》A.8.54.


�參照《增支部》A.8.61.


�參照《增支部》A.8.62.


�原本sutanan ca改為no ca sutanam。


�參照《增支部》A.6.14.


�《長部》等誦經D.33./III,255.，《集異門足論》卷十八(大正26.441c)


� 「滿月」。原註「如濕潤之豆」譯為tintamaso viya。參照《中部》第一卷332頁長部經典相應之處則缺此語。


�參照《中阿含44經》(大正1.485c)，《中阿含45~46經》慚愧經(上、下)(大正1.486a)，《增支部》A.7.61.


�《中阿含113經》諸法本經(大正1.602b)


�《雜阿含1250經》，《增支部》A.5.30.、《增支部》A.6.42.


�《律藏》Vin.II(Culavaggapali),125.(CS:pg.263.)


�《律藏》〈小品〉Vin.II(Culavaggapali),18-20.( CS.pg.37.)


�《律藏》〈小品〉Vin.II(Culavaggapali),86.( CS.pg.206.)，《中部》M.II,249.


� 「比丘尼教誡」。原本bhikkhuno vadaka改為bhikkhun’ovadaka。


� 「別處」是為增上處、最上處。


�原本與暹羅本皆無出現。與原註比較稍有異同；恐煩不一一記載。


�註1 原本與暹羅本於本文皆不出此品名。暹羅本之目次單列舉第五品(從八集之初算起為第十品)。參照增支部原典第一卷100頁及299頁。於本文中不立章節之細別。今試圖區分。   


�參照第六十五經。


�參照第六十六經。


�《中阿含57經》(大正1.492a)


� S.22.102.作：aniccasabba bhavita bahulikata sabbam kamaragam pariyadiyati, sabbam ruparagam pariyadiyati, sabbam bhavaragam pariyadiyati, sabbam avijjam pariyadiyati, sabbam asmimanam samuhanati.(無常想，修習，多修習者，遍拿(pari遍+y+adiyati拿起)一切欲染，遍拿一切色染，遍拿一切有染，遍拿一切無明，永斷一切我慢。A.9.1./IV,353：Aniccasabbino, bhikkhave, anattasabba santhati. Anattasabbi asmimanasamugghatam papunati dittheva dhamme nibbanan”ti.(諸比丘，得無常想，則安立(santhati)無我想；若得無我想，則斷我慢，於現法而得涅槃。)《雜阿含270經》：「無常想者，能建立無我想。聖弟子住無我想，心離我慢，順得涅槃。」


�《中阿含56經》(大正1.491a)，《自說經》Ud.4.1.


�《雜阿含275經》(大正2.73a) ，《增支部》A.8.9.


�參照《增壹阿含45.3經》(大正2.771c)。


� 「不問」。底本是apuccha。依異本改為anapuccha。


� 「苦惱」。底本是appakasirena。依異本改為kasirena。


� 有十一法阿羅漢所不習者。云何為十一。漏盡阿羅漢終不捨法服。習白衣行。漏盡阿羅漢終不習不淨行。漏盡阿羅漢終不殺生。漏盡阿羅漢終不盜。漏盡阿羅漢食終不留遺餘。漏盡阿羅漢終不妄語。漏盡阿羅漢終不群類相佐。漏盡阿羅漢終不吐惡言。漏盡阿羅漢終不有狐疑。漏盡阿羅漢終不恐懼。漏盡阿羅漢終不受餘師。又不更受胞胎。(《增壹阿含49.4經》T2>>p.797.1)


�《增壹阿含44.8經》(大正2.767b)。


�《增壹阿含37-2.6經》(大正2.712c)，《中阿含24經》(大正1.452b)。


� 「帚」(rajoharana)或「雜中」。《中阿含是前者，巴利原註是採用後者。《南傳律藏第四卷390頁(原典第二卷291頁)也是依後者之解為用例。


�《中阿含29經》大拘絺羅經(大正1.461b) ，《增支部》A.4.174.；cf.《雜阿含344經》


�參照《增支部》A.8.84.


� 「自然口」(abhedanamukha)。若依原註，非由任何物所破之……而生起瘡口。


�《增支部》A.7.45.


�參照《增支部》A.7.13.


�參照《增支部》A.8.41.


�以下至第九節，各節每一冒頭有「……乃至……」恐怕是衍生。


� 「修行遠離」云云，原本有aracaravirata以類似前文故改為aracari virata。次亦同。


� 「不夜食」云云，原本有rattuparata之下補virata一語，次亦同此。


�《增壹阿含27.3經》(大正2.644b)，《中阿含155經》(大正1.677a)，No.72.《佛說三歸五戒慈心厭離功德經》，No.73.《佛說須達經》，No.74.《佛說長者施報經》


�參照《雜阿含919、920經》(大正2.233b-c)。《增支部》A.3.138-139.


� 《長部》D.34./III,289.


� 「守護」。原本及暹羅本於(arakkhadhikaranam)之前皆缺arakkho一語，今由異本補之。


�《長部》D.III,263、D.III,288.，《增壹阿含44.1經》(大正2.764c)、《增壹阿含44.11經》(大正2.769a)。參照荻原博士編「梵漢對照佛教辭典」第119節。


�參照次經


� 《雜阿含499經》(大正2.131.a)


� 「積習」原本及暹羅本皆有suparicitam但見以下之文脈，而改為paricitam以下同此。


�《長部》D.III,262、D.III,289.


� 參照前經註。


�《長部》D.III,266、D.III,290.


� 「慧」。將底本sanna依異本改為panna。


�原本有「……乃至……」應是衍生。


�《清淨道論》Vism.152.


� 「能射而不誤」(akkhanavedhi)。依別辭者，「射如電光。」


� 「於彼處云云」，於原本有誤，應知如前面。


�《雜阿含557經》(大正2.146a)


� 「無邊之」。原本為antavantena由異本改為anantena.同antavantam改為anantam。


� 「速行」。原本為gatiya ca由異本除掉ca。


�參照《增支部》A.9.34.


� 此偈出於《相應部》S2.7./I,48.，《雜阿含1305經》，《別譯雜阿含304經》。《雜阿含1305經》：憒亂之處所，黠慧者能覺，禪思覺所覺，牟尼思惟力。


� AA.9.42./IV,206.Sambadhasuttavannana︰sambadhoti ayam vitakkavicaranam aniruddhabhavo sambadho sampila nama.(憒亂：不能停止此諸尋伺之緊迫的痛苦。)。


� AA.9.42./IV,206.︰Nippariyayenati na ekena karanena, atha kho asavakkhayo nama sabbasambadhanam pahinatta sabbena sabbam okasadhigamo namati.(無一可將︰那時無有任一因素不漏盡，名為斷除一切‘緊繃’，證得所有一切空之謂。)(五欲乃至非想非非想處，皆為世尊所說之‘緊繃’(或憒鬧)。)


� A.9.65./IV,458.：「眼所識知(見)之色為可意、可愛、可樂、可愛色、伴隨欲、可染(Cakkhuvibbeyya rupa ittha kanta manapa piyarupa kamupasamhita rajaniya)。耳所聞之聲…。鼻所嗅之香…。舌所嘗之味…。身所觸之觸為可愛、可樂、可意、愛色、引欲、可染。諸比丘！此為五種欲。」


�參照《增支部》A.5.205.，《增支部》A.10.14.；cf. D.33./III,238.，cf. M.16.


�參照《增支部》A.5.206.；cf. D.33./III,238.，cf. M.16.


�《增支部》A.9.73~82.、〈第八正勤品〉似同前之〈第七念處品〉，第九神足品亦然。


�原本不出此品名，暹羅本本文及目次「第五品」(若從第九集之初算則成為第十品)。應知類同八集之未(《南傳大藏經第二十三卷二七三頁以下。)然於原本雖算為第九十三--百經，今以八集之和譯分章節。


�參照《中阿含42經》(大正1.485a)，A.11.1./V,310-312.


�參照《中阿含43經》(大正1.485b)，A.11.2./V,312.


�參照《中阿含47經》戒經(上) (大正1.486b)，A.11.3./V,313.


�《雜阿含495經》(大正2.129a)，A.5.168./III,200. Sila，A.10.4. Upanisa，A.11.4-5. Upanisa (2-3)，《中阿含48經》戒經(下)(大正1.486下)


�參照《增支部》A.11.5./V,316.，《中阿含48經》戒經(下)(大正1.486下)


�參照《增支部》A.11.7./V,318.


� 「如是」。把底本yatharupo改為tatharupo。


�參照《增支部》A.11.8./V,319.(後半是不同)。


�參照《增支部》A.8.71./IV,314.


�參照《增支部》A.8.72./IV,315.


�參照《增支部》A.5.135./III,152.


� 《增支部》A.9.67./IV,459.


� 《增支部》A.9.70./IV,460.


�《增支部》A.5.205-206./III,248-250.，《增支部》A.9.71-72./IV,460-461.，cf. M.16.


�參照《增支部》A.7.14./IV,10.，《增支部》A.9.10./IV,373.


�參照本經及次經，《中阿含95經》(大正1.577b)


� 《中阿含95經》(大正1.577b)


�《增壹阿含46.2經》(大正2.775c)，《舍利弗阿毘曇論》卷第八 (大正28.588中)，《瑜伽師地論》(大正30.385下)及《雜阿含經》71、388經，《長部》《等誦經》D.33./III,269.、《增支部》A.10.19-20.，《增壹阿含46.2經》(大正2.775c)


� 《增壹阿含46.2經》(大正2.775c)，《舍利弗阿毘曇論》卷第八 (大正28.588中)，《瑜伽師地論》(大正30.385下)及《雜阿含經》71、388經，《長部》《等誦經》D.33./III,269.、《增支部》A.10.19-20.，《增壹阿含46.2經》(大正2.775c)


�參照《無礙解道》Ps.pp.174-176(〈俱存品第九〉力論)( (CS: Ps.pg.356-358))。《增支部》A.6.64./ III,417.，《增壹阿含46.4經》(大正2.776b)、《雜阿含684經》(大正2.186b)。


� 「侍者」。疑原語upavasa有此意義。暫依原註謂：「依止、近住者」而譯之。


�《中阿含90經》(大正1.572c)


�《集異門足論》卷二十(大正26.447a)，《梵漢對譯佛教辭典》72．1~12.


�《雜阿含549經》(大正2.143a) ，cf.《相應部》S.4.25./I,126.


�《相應部》S.4.25./I,126.。《雜阿含549經》作：「僧耆多童女所問」。


� 「本」。異本作嘗味(assadam)為非，於原註「本」釋集苦滅道四諦：「過患、」「出離」、「道、非道智」。


�《增壹阿含46.8經》(大正2.778b)。


�《增支部》A.7.41.


�《增支部》A.8.5-6.


�《增支部》A.9.24.


�《增支部》A.10.176.


� 《增支部》A.6.13.


�《增支部》A.10.176.


�《中阿含215經》(大正1.799b)，《增支部》A.8.65.、A.8.93.，《中部》M.77.，cf. D.16.，cf.《相應部》S.35.96.


� 《長部》D.I,17.。O. Franke,Dighanikaya.，S.25 Anm.5.


�《增支部》A.10.25.


�《增支部》A.8.65.


� 「無我」云云。出相應部(《南傳大藏經第十四卷二七七頁其他。)於原註言：「若我過去無者，則無現。現此我體；若我未來無，則無少分之障礙。」


�沙門、婆羅門以下於原本「……乃至……」依暹羅本即無任何之省略。


�參照第二--三節、二集十七品(《南傳大藏經第十七卷146頁)、《增壹阿含46.1經》(大正2.775c)。


� 「如來」。底本tathagatassa是tathagatena之誤。


�參照第四--五節律藏原典第二卷二四三頁(南傳大藏經第四卷326頁)。


�律藏原典第二卷九五頁(《南傳大藏經第四卷一三O頁)。


�參照律藏原典第一卷六四頁(南傳大藏經第三卷八四頁)第五卷一八一頁(南傳大藏經第五卷二八四頁)。


�《律藏》〈小品〉Vin.vol.2.pp.95-96.(CS: Vin.2.pg.223)


�《律藏》〈小品〉Vin.vol.2.p.204.(CS: Vin.2.pg.368.)


�《律藏》〈小品〉Vin.vol.2.pp.204-205.(CS: Vin.2.pg.368-369.)


� 《律藏》〈小品〉Vin.vol.2.p.204.(CS: Vin.2.pg.368.)


�《律藏》〈小品〉Vin.vol.2.pp.204-205.(CS: Vin.2.pg.368-369.)


�《律藏》〈小品〉Vin.vol.2.pp.204-205.(CS: Vin.2.pg.368-369.)


�A.1.12./I,20.，cf.《律藏》〈小品〉Vin.vol.2.p.248.


� 《律藏》〈小品〉Vin.vol.2.pp.248-249. (CS: Vin.2.pg.436-438.)，《律藏》Vin.vol.5.p.190. (CS: Vin.5.pg.283f.、329f.)


�cf.《律藏》〈小品〉Vin.vol.2.p.248.，cf.《律藏》Vin.vol.5.p.190.


�《律藏》〈波逸提83〉Vin.vol.4.pp.159-160.(CS: Vin.vol.4.pp.207-209.)，《增壹阿含46.6經》(大正2.777a)。


� 「象之馳驅」等底本sammada是sammadda之誤。


�《雜阿含1121經》(大正2.297b)。


� 「八分成就之布薩」。出A.3.70.(《南傳大藏經第十七卷291頁》其他。


� 《雜阿含1121經》：「汝等諸瞿曇！於法齋日及神足月，受持齋戒，修功德不？」神足月：pātihāriyapakkha (pātihāriya神奇+pakkha半個月(m.)､明晰(a.) )神奇節{an extra holiday, an ancient festival, not now kept (PED, p.451)} (水野弘元譯: 神變月､特別の月)(Bodhi譯: special periods )。依據藏傳佛教所說：於藏曆每年正月中所造之任何善業與惡業，皆自輾轉增盛為十萬倍之業緣。故應於此月：勵力斷一切惡緣，行一切善業。 神變節：藏曆 1月1日~15日(農曆1月1~14日 )。神變月：藏曆 1月1~30日。(農曆1月1日~2月1日 ) 神變日：藏曆 1月15日。( 2007年 1月14日 ) 


� 「活百歲」vassastajivi之前的vassatayuko由暹羅本除去。若存在者，應讀為vassa-satayuko。


� 「棄彩色」(vevanniya)原註舉對身斷鬚髮，對資具、衣、食、住、藥等之出家前後不同。


�底本kacci no是kacci nu之誤。


�《中阿含110經》自觀心經(下)


� 「多饒益」。於原本及暹羅皆為bhikkuno paccavekkhana bahukara hoti kusalesu dhammesu皆甚難解，今北傳漢譯：「比丘者若有比觀必多所饒益。」故由此改為bahu-kara為bahupakara。以下五十五經皆同此。


� 《中阿含95經》住法經》(大正1.577b)。


� 「他心。」底本paricitta是paracitta之誤。下文也是一樣。


� 《中阿含109經》(大正1.578b)。


�《中阿含96經》(大正1.577c)。


�本經及次經、《增壹阿含46.9經》(大正2.780a)。


�《中阿含113經》諸法本經，《諸法本經》(大正1.855c)；《增支部》A.8.83.、《增支部》A.9.14.


� 「是故」，在文脈上應有前文。在註釋「是故」是不如是心積習者，不具足沙門之義故而言是故」。


� 「世間之平等、不平等」。原註解釋為「有情世間之善行、惡行」。


� 「其想」。原本是暹羅本俱有tam-sanna。當改為tam sanna。


� 通例「尿」之下，加「頭中之腦髓」為三十二身分，現在之個處任何版本皆缺此第三十二。


� 「爬傷」(rakhasa)巴利聖典無此語，註釋：「有以瓜爬之病病但處」。


� 「麻痺」。(amsa)此語不明。暫依德語Nyapatiloka，亦不明其根據。


� 「出入息念。」以下文及其釋義「出無礙解道」原典第一卷一七五頁(南傳大藏經第四十卷二八五頁)。


�《中阿含52經、53經》食經(上、下)(大正1.487c~489c)，cf.《中阿含51經》本際經(大正1.487b)。


�《中阿含52經、53經》食經(上、下)(大正1.487c~489c)，cf.《中阿含51經》(大正1.487b)，《本相猗致經》(大正1.819c)，《緣本致經》(大正1.820b)，《人施設論》Pug.Ch.10.


�參照《人施設論》Pug.Ch.10.


�參照《人施設論》Pug.Ch.10.


�《增阿含47.4經》(大正2.781b)


�參照《中部》M.6./,I.33.


�《中阿含84經》(大正1.560b)


� 「相連」。底本之carapuraya者依據暹羅本改為paramparaya。


�參照《增支部》A.5.63、64.、《相應部》S.37.34.


� 「二法」。即世間法與出世間法也。


�《增支部》A.6.44.，《雜阿含990經》(大正2.257b)


�參照《雜阿含760經》(大正2.199c)、《雜阿含346經》(大正2.95c)，梵Tripathi。


�參照《增支部》A.9.29.(《南傳大藏經第二十四卷75頁》。


�參照《增支部》A.9.30.(《南傳大藏經第二十四卷76頁》。


�《雜阿含966經》(大正2.248a)，《別譯雜阿含200經》(大正2.447c)，《增支部》A.8.82.，梵Purnika(Pischel)


�《中阿含94經》(大正1.576a)。


�參照《增支部》A.11.6.


�參照《雜阿含1278經》，《別譯雜阿含276經》，《增壹阿含21.5經》，《經集》Sn.3.10. (拘迦利耶經)，A.10.89.。


�參照《增支部》A.8.3.、《雜阿含694經》(大正2.188b)。


�《中阿含126經》行欲經(大正1.615a)、《佛說伏婬經》(大正1.863b) 。相應部經典原典第四卷一．231頁。


�《增支部》A.9.27. ./IV,405.，《雜阿含968經》(大正2.248a)，《別譯雜阿含202經》(大正2.448b)，梵Drsti(Pischel)


� 《雜阿含968經》(大正2.248a)，《別譯雜阿含202經》(大正2.448b)，梵Drsti(Pischel)


�《雜阿含965經》(大正2.247c)、《別譯雜阿含199經》(大正2.447b)。


�《雜阿含967經》(大正2.248b)、《別譯雜阿含201經》(大正2.448a)。


�《雜阿含787經》(大正2.204a)。


�參照原典第一卷三二頁(《南傳大藏經第十九卷四二頁》。《雜阿含787、788經》(大正2.204b)。


� 「稱之為洗滌之[祭式]。」所謂洗滌者即骨之洗滌也。在彼國方面，親族之死者不附於荼毘，崛穴而埋於地中，若腐敗，則出骨洗滌，安置立於高處，以香、華鬘等供養而置。若祭日來，則取彼骨，號泣悲嘆，其後祝祭式。(原註。)


�《中阿含188經》〈阿夷那經〉之後半(大正1.734a)。


�《中阿含188經》〈阿夷那經〉之前半(大正1.734a)。若依漢譯，則當取巴利異本Ajina。


� 「賢人(Pandita)」。漢譯者見人名，謂「沙門蠻頭」。


�參照《雜阿含771經》(大正2.201a)，《法句經》Dhp.vv.85-89，《相應部》S.45.34.


�《雜阿含771經》(大正2.201a)，《法句經》Dhp.vv.85-89，《相應部》S.45.34.


�參照《雜阿含1040經》(大正2.272a)。「捨法」之譯語者依據漢譯而來。原語之Paccorohani(梵語Pratyavarohana)者為「再降下」之義，是Margasirsa月婆羅門之家庭行事也。於原註，解釋為「惡之除去」(papassa paccotaranam)。


� 「砂地」(vela)。依據原註解釋為valika-rasi。


�《雜阿含1040經》(大正2.272a)


� 「不恭順」「恭順」。依據異本及前文而修正為appatisso，sappatisso。


�《雜1040經》(大2.272a)，《增支部》A.10.119.


�《增支部》A.10.120.


�《雜阿含1051經》(大正2.274c)。《增支部》A.10.117.註1。


�《雜阿含1051經》(大正2.274c)。《增支部》A.10.117.註1。


�《增支部》A.10.115.


�《雜阿含1049經》(大正2.274b)


�《雜阿含1050經》(大正2.274c)


�《雜阿含1039經》(大正2.271b)


�《雜阿含1041經》(大正2.272b)。


�《雜阿含1060經》(大正2.275c)


�《雜阿含1054經》(大正2.275a)


�《雜阿含1060、1061經》(大正2.275c)。


� 《雜阿含1045經》(大正2.273c)


�底本《增支部》A.10.201經之本文者與前經完全一致。且於邏羅本，以無此而不特別列出。


�在底本，於「殺生」以下各項之間，作為「……」，宛如前經，可見應予補足，恐怕未必如此，本經及其次之二經即如前經應無廣說者。於下面之第二一O經，參照底本亦無廣說。尚且，在暹羅本，相當於第二節之文章裡，有「殺生……乃至……有邪見」之記載。


�《雜阿含1046經》(大正2.273c)


�《雜阿含1047、1048經》(大正2.274a)，《增壹阿含48.1經》(大正2.785c)


�暹羅本者缺以下之一節。


�《中阿含15經》《思經》(大正1.437b)。本經即依前經之全文，單去譬喻而已。


�依照底本。若依此，則可加以廣說前經之第一、三節。暹羅本者以上完結，無「……等……」之記載。


�《中阿含15經》《思經》(大正1.437b)。本經即依前經之全文，單去譬喻而已。


�《雜阿含1055經》(大正2.275a)


�《增壹阿含47.1經》(大正2.780c)、《雜阿含1057經》(大正2.275b)


�《雜阿含1058經》(大正2.275b)


�《雜阿含1059經》(大正2.275c)


�參照《南傳大藏經第二十四卷一六O頁註1。


�參照《增支部》A.10.1.(《南傳大藏經第二十四卷162頁》。


�《增支部》A.10.2.(《南傳大藏經第二十四卷164頁》參照。


� 參照《增支部》A.10.3.(南傳大藏經第二十四卷167頁)。


� 參照《增支部》A.10.4.，《雜阿含495經》，《中阿含48經》戒經(下)


�參照《增支部》A.10.5. cf.《增支部》A.5.168. Sila戒﹐A.10.5. Upanisa所依(3)﹐《中阿含48經》(戒經)(大正1.486下) ，《雜阿含495經》


�參照《增支部》A.10.88.


�參照《增支部》A.10.6.(南傳大藏經第二十四卷171頁)


�參照《增支部》A.10.7.，但後半異。


�《雜阿含926經》(大正2.235c)、《別譯雜阿含151經》(大正2.430c)。偈頌參照《相應部》S.III,91. 


�長部經典原典第一卷99頁、中部經典第一卷273頁、相應部經典第一卷157頁。《長阿含六(大正1.39a)、二0(大正1.83b)、《中阿含154經》(大正1.676c)、《雜阿含1191經》(大正2.322c)、《別譯雜阿含104經》(大正2.411a)。宇井博士，「印度哲學研究」第三．126頁以下研究參照。


� 「詵陀」。底本暹羅本俱為Sekkho,sekkho，亦參照異本而訂正為Sandho。


�《雜阿含932經》(大正2.238b)，《別譯雜阿含157經》(大正2.433b)


�《雜阿含933經》(大正2.238c)。


�《雜阿含858經》(大正2.218b) ，《佛說難提釋經》(大正2.505)。


� 「住」。底本viharitam者乃viharatam之誤。


� 「非時解脫之比丘」。漏盡比丘也，(原註)。「時解脫」，(增支部經典原典第三卷173頁)之對。


�參照《增阿含49.10經》(大正2.806a)，《增支部》A. 8.1./IV.150.


�《中部》M.52. Atthakanagarasuttam 八城經，《中阿含217經》八城經(大正1.802a)，《十支居士八城人經》(大正1.916.)


� 「聞」。底本之sevanaya者依異本而改為savanaya。


�《中部》M.33. Mahagopalakasuttam 牧牛者大經，《雜阿含1249經》(大正2.342.)、《增壹阿含49.1經》(大正2.794.)、《牧牛經》(大正2.546.)


�參照《增支部》A.11.7.


�底本「為徧知」之前之「為證知」abhinnaya者乃衍文。
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